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บทคัดย่อภาษาไทย 
 รัชดา โชติพานิช : พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวกับการสร้างนาฏกรรม. ( H.M. 

KING RAMA VI AND DRAMA  INCEPTION) อ.ท่ีปรึกษาหลัก : ศ.กิตติคุณ ดร.สุรพล วิรุฬห์
รักษ์ 

  
วิทยานิพนธ์นี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาบทบาทและพระราชกรณียกิจของพระบาทสมเด็จพระ

มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  เป็นวิจัยเชิงคุณภาพท่ีใช้การวิจัยเอกสารประวัติศาสตร์  โดยศึกษาเฉพาะเบื้องหลัง
ของการสร้างสรรค์ผลงานละคร  ผลวิจัยพบว่า พระราชประวัติและผลงานนาฏกรรมแบ่งเป็นสี่ ช่วง
คือ  ช่วงท่ีหนึ่ง ทรงพระเยาว์ (พ.ศ. 2423-2436) ทรงเรียนรู้เร่ืองนาฏกรรมจากประสบการณ์ในราชสำนัก 
ช่วงท่ีสอง เสด็จประทับในประเทศอังกฤษ (พ.ศ. 2436-2445) ทรงศึกษาวิชาการตามระบบการศึกษา ได้
ทอดพระเนตรการแสดงในโรงละครต่าง ๆ อย่างสนพระทัย ทรงดัดแปลงบท และทรงพระราชนิพนธ์บท
ละคร จัดและแสดงในโอกาสต่าง ๆ   ช่วงท่ีสาม เมื่อเสด็จนิวัติพระนคร (พ.ศ.2445-2453)  ทรงเพิ่มพูน
ประสบการณ์ในการจัดแสดงโขน และละครอย่างไทยและยุโรป  ช่วงท่ีสี่  เมื่อทรงครองราชย์ (พ.ศ.2453-
2468) ทรงเป็นพระมหากษัตริย์ท่ีทรงเลือกใช้นาฏกรรมรูปแบบต่าง ๆ อย่างพิถีพิถัน เพื่อเป็นเครื่องมือสื่อ
ความรู้ความคิดในการพัฒนาราษฎร เฉกเช่นการนำชาดกมาแสดงเป็นละครรำแฝงธรรมะแต่เดิมมา บท
ละครท่ีทรงสร้างสรรค์มี 154 เรื่อง แบ่งเป็น 8 ประเภท ด้วยรูปแบบท่ีทรงดำริข้ึนใหม่ แบบปรับปรุง
ของเดิม แบบแปลงจากเค้าเร่ืองเดิม แบบแปลบทตรงคำต่อคำของต้นฉบับ และแบบคิดโครงเร่ืองให้ด้น
สด  ทรงมีหลายบทบาท  ท้ังพระราชนิพนธ์บทละคร ผู้อำนวยการแสดง ผู้กำกับการแสดง ผู้แสดงหลัก 
ผู้ออกแบบศิลป์ ผู้วิจัยและผู้วิจารณ์  ทรงสร้างนาฏกรรมเพื่อสื่อสารการแสดงให้คนดูตระหนักถึงการมี
ความรู้ มีอุดมการณ์  มี ศิลปวัฒนธรรม  การเป็นพลเมืองท่ีรู้จักหน้ าท่ี ต่อตนเองต่อสังคมและ
ประเทศชาติ  ทรงศึกษาค้นคว้าวิจัยเชิงประจักษ์ แล้วทรงพระราชนิพนธ์บทและปรับปรุงแก้ไข ทรงสร้าง
นาฏกรรมจากภูมิรู้ ภูมิธรรม และภูมิปัญญา เน้นวาทกรรมของตัวละครเพื่อชี้แนะชี้นำและเตือนสติสังคม
ด้วยการสื่อสารท่ีเรียบง่ายได้ท้ังสาระความรู้และความบันเทิง จึงเป็นตัวอย่างในการใช้นาฏกรรมเพื่อ
พัฒนาคุณภาพของประชาชนและสังคมได้เป็นอย่างดีแม้ในปัจจุบัน นับเป็นพระมหากรุณาธิคุณอย่างหา
ท่ีสุดมิได้ และเสนอแนะให้มีการวิจัยในเร่ืองนาฏกรรมกับการพัฒนาคุณภาพชีวิตต่อไป 

 
สาขาวิชา นาฏยศิลป์ไทย ลายมือชื่อนิสิต ................................................ 
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บทคัดย่อภาษาอังกฤษ 
# # 6281033135 : MAJOR THAI THEATER AND DANCE 
KEYWORD: King Rama VI, Drama Inception 
 Rachada Chotipanich : H.M. KING RAMA VI AND DRAMA  INCEPTION. Advisor: Prof. 

Emeritus Surapone Virulrak, Ph.D. 
  

The purpose of this thesis is to study His Majesty King Vajiravudh (Rama VI)’s 
autobiography and dramatic works in search for his system in producing his plays.  This is the 
qualitative research that mainly based upon documents. The results showed that his life and 
works can be divided into four periods: in the first period, during his youth (1800-1893), he 
experienced drama at the royal court. In the second period, his study in England (1893-1902), 
he studied according to European educational standards. He enjoyed seeing performances at 
various theatres with great interest in academics. He also organized and performed on various 
occasions. In the third period, his Crown Prince position in Siam (1902-1910), he returned to 
Bangkok and arranged his courtiers to perform Khon and various kinds of Thai and European 
dramas. The fourth period, during his reign (1910-1925), he meticulously selected various forms 
of drama as a means of conveying knowledge and ideas for the development of his people. 
H.M.King Rama VI created 154 scripts, divided into 8 types. He performed many duties in 
producing his plays: play writer, director, main acter, art designer, researcher and commentator. 
He simulates the characters and important events in life to communicate the message to the 
audience to be aware of their knowledge, ideology, art and culture, being citizen who knows 
their duty to society and the nation.  He produced scripts and plays from his knowledge, 
conscience and wisdom. His plays with simple performances that were both informative and 
entertaining. Thus, it is the good example of how to use drama to improve the quality of 
people and society as well even today.  With utmost grateful to His Majesty the King Rama VI. 
The researcher therefore, would like to recommend that there should be more extensive 
research on drama as a medium for improving the quality of life. 
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กิตติกรรมประกาศ 
 

กิตติกรรมประกาศ 
  

ผู้วิจัย ขอน้อมรำลึกในพระมหากรุณาธิคุณอันยิ่งใหญ่ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจา้อยู่หัว ท่ี
ทรงบำเพ็ญพระราชกรณียกิจนานาเพื่อความเจริญของชาติไทย โดยเฉพาะในเร่ืองท่ีทรงนำนาฏกรรมมาช่วย
พัฒนาสังคมไทยในมิติต่าง ๆ 

การวิจัยนี้ สำเร็จลงได้ด้วยความกรุณาของผู้มีพระคุณและผู้ ท่ีช่วยเหลือในด้านต่าง ๆ  กราบ
ขอบพระคุณ ท่านอาจารย์ท่ีปรึกษา ศาตราจารย์กิตติคุณ ดร.สุรพล วิรุฬห์รักษ์ ท่ีให้ความเมตตามาโดยตลอด 
ขอกราบขอบพระคุณ  ท่านคณะกรรมการสอบวิทยานิพนธ์ ศาสตราจารย์กิตติคุณ ดร.ศักดา ปั้นเหน่งเพ็ชร์  
ศาสตราจารย์ ดร.เสาวภา เวชสุรักษ์  รองศาสตราจารย์ ดร.อนุกูล โรจนสุขสมบูรณ์  และรองศาสตราจารย์ ดร.
เสาวณิต วิงวอน ท่ีกรุณาให้ข้อแนะนำ ปรับปรุงในจุดท่ียังบกพร่อง เพื่อแก้ไขให้สมบูรณ์ 

ขอบพระคุณ ท่านผู้ทรงคุณวุฒิของหลักสูตร อาจารย์ ดร.ไพโรจน์ ทองคำสุก ผู้ช่วยศาสตราจารย์ 
ดร.ขวัญใจ คงถาวร และ อาจารย์ ดร.ณัฐกานต์ บุญศิริ สำหรับข้อแนะนำเมื่อครั้งนำเสนอความก้าวหน้าของ
วิทยานิพนธ์  และท่านผู้ทรงคุณวุฒิ ผู้เชี่ยวชาญจากมูลนิธิพระบรมราชานุสรณ์พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว  รองศาสตราจารย์ ดร.ชัชพล ไชยพร  อาจารย์จรรมนง แสงวิเชียร และอาจารย์สุจิรา ศิริไปล์  ท่ี
เมตตาให้คำแนะนำอันมีค่าต่อการอภิปรายและปรับแก้ไขข้อมูลต่าง ๆ  ซึ่งผู้วิจัยซาบซึ้งในพระคุณของอาจารย์
ท่ีปรึกษา คณะกรรมการสอบ และผู้ทรงคุณวุฒิท้ังสองคณะเป็นอย่างยิ่ง 

ผู้วิจัยขอขอบพระคุณ ศาสตราจารย์ ดร.บัณฑิต  จุลาสัย  อาจารย์ ดร.ธิติรัตน์ วิศาลเวทย์  รอง
ศาสตราจารย์ ดร.กรรณิการ์ สัจกุล  อาจารย์ชัยบูรณ์ ศิริธนะวัฒน์  อาจารย์ณัฐพงศ์ จันทนะศิริ  ขอขอบคุณ  
เจ้าหน้าท่ีหอวชิราวุธานุสรณ์ หอจดหมายเหตุแห่งชาติ สำนักงานวิทยทรัพยากร จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ท่ี
ให้บริการสืบค้นเอกสารด้วยไมตรีจิต   ตลอดจนเจ้าหน้าท่ีของสาขาวิชานาฏยศิลป์ไทย  คุณจตุพร จันทร์เทศท่ี
ช่วยดูแลหน่วยวิจัยแผนท่ีฯ  และกัลยาณมิตรทุกท่าน 

ท้ายท่ีสุดนี้ ขอขอบพระคุณพ่อและแม่ แม้ว่าพ่อจะไม่ได้อยู่ดูความสำเร็จในวันนี้ของลูก   และ
ขอขอบคุณกำลังใจจากครอบครัวท่ีมีให้เสมอมา 
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บทที่ 1   
บทนำ 

 

1.1  ความเป็นมาและความสำคัญของการวิจัย 
 
  พระบาทสมเด็จพระรามาธิบ ดีศรี สินทรมหาวชิราวุธ  พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หั ว  
พระมหากษัตริย์รัชกาลท่ี 6 แห่งพระบรมราชจักรีวงศ์ เป็นพระราชโอรสในพระบาทสมเด็จพระ     
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว และสมเด็จพระศรีพัชรินทราบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนี เสด็จพระราช

สมภพเมื่อวันท่ี 1 มกราคม พ.ศ. 2423  เมื่อพระชนมายุได้ 13 พรรษา  พ.ศ. 2436 เสด็จฯ ไปทรง
ศึกษา ณ ประเทศอังกฤษ ประทับอยู่เป็นเวลากว่า 9 ปี  และเสด็จฯ กลับเมื่อ พ.ศ. 2445 เป็น
พระมหากษัตริย์ไทยพระองค์แรกท่ีทรงสำเร็จการศึกษาจากต่างประเทศ  พระองค์เสด็จขึ้นทรงราชย์
ระหว่าง พ.ศ. 2453-2468  เป็นเวลา 15 ปี  นอกจากพระราชกรณียกิจนานัปการท่ีทรงสานต่อจาก
พระบรมชนกนาถ และทรงริเริ่มสร้างสรรค์เพื่อพัฒนาความเจริญมาสู่ประเทศแล้ว พระองค์ยังทรง
ได้รับการยกย่องและได้รับการถวายพระราชสมัญญานามว่า สมเด็จพระมหาธีรราชเจ้า (สำนัก
เลขาธิการคณะรัฐมนตรี, 2546)  ด้วยพระอัจฉริยภาพ และพระปรีชาสามารถด้านวรรณกรรมและ
อักษรศาสตร์ท่ีโดดเด่นและเป็นท่ีรู้จักโดยท่ัวไป งานพระราชนิพนธ์ บทความ  บทละคร  บทร้อยแก้ว 
บทร้อยกรอง จำนวนมากกว่าพันรายการ (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2533a)  องค์การการศึกษาวิทยาศาสตร์
และวัฒนธรรมแห่งสหประชาชาติ (UNESCO)  ประกาศยกย่องพระเกียรติคุณของพระองค์ เป็น
บุคคลสำคัญของโลก ผู้มีผลงานดีเด่นด้านวัฒนธรรม ในฐานะท่ีทรงเป็นนักปราชญ์ นักประพันธ์ กวี 
และนักแต่งบทละคร**  ตลอดรัชสมัยของพระองค์นั้น นับเป็นช่วงเวลาสำคัญของนาฏกรรมใน
ประเทศไทย ท่ีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นแกนนำสำคัญในการทำนุบำรุงงานนาฏกรรม  (สุรพล วิรุฬห์
รักษ์, 2543, น. 294)   

 
 นับปีอย่างเก่า ท่ีจะเปลี่ยนศักราชใหม่ในวันท่ี 1 เมษายน  
** ราว พ.ศ. 2500 ประเทศไทยเสนอพระนามและนามบุคคลสำคัญผู้มีผลงานดีเด่นทางด้านวัฒนธรรม 4 
พระองค์และ 1 คนแก่ยูเนสโก เพื่อท่ีจะทยอยประกาศในปีท่ีประสูติ พระราชสมภาพ และมีชาตกาลครบ  
100 ปี และ 200 ปี ได้แก่ พ.ศ. 2505 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ  (100 ปีวัน
ประสูติ) พ.ศ. 2506 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ (100 ปีวันประสูติ)  พ.ศ. 
2510 พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย (200 ปีวันพระราชสมภพ) พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว  (100 ปีวันพระราชสมภพ) และสุนทรภู่ (200 ปีชาตกาล)  
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  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงนำพาประเทศไทยให้ก้าวสู่ความเป็นอารยะ 
ทรงเลือกใช้นาฏกรรมเป็นเครื่องมือส่ือสารผ่านบทพระราชนิพนธ์และงานแสดงละคร ท่ีให้ท้ังความ
รื่นรมย์และข้อคิดต่าง ๆ ส่ือแนวพระราชดำริและพระราชนิยมแก่ผู้ท่ีได้อ่านบทพระราชนิพนธ์และ
ผู้ชม โดยมีพระราชประสงค์ให้ประชาชนได้ใช้เวลาว่างให้เป็นประโยชน์ในการหาความบันเทิงท่ีมี
คุณประโยชน์ อบรมและปลุกใจข้าราชบริพาร ประชาชนและเยาวชน ให้ตระหนักถึงหน้าท่ีท่ีพึงมีต่อ
ครอบครัว สังคม ชาติ ศาสนาและพระมหากษัตริย์  ความนิยมในการจัดการ แสดงละครโดยขุนนาง 
ผู้มีบรรดาศักด์ิ ประชาชน จนกระท่ังการแสดงของนักเรียน  ยังประโยชน์ในกิจการกุศลต่าง ๆ 
รวมท้ังการจัดหาสาธารณสมบัติ การสร้างเรือรบ บำรุงราชนาวีสมาคม บำรุงกิจการเสือป่า และการ
ปฏิสังขรณ์ศาสนสถาน  
 บทละครพระราชนิพนธ์ทุกเรื่อง มีคติสอนใจแอบแฝงอยู่ (เฉลา ไชยรัตนะ, 2510, น. 64)  
นอกจากจะใช้สำหรับเล่นละครและใช้อ่านเพื่อความเพลิดเพลินแล้ว  หน้าท่ีสำคัญของบทพระราช
นิพนธ์คือ การถ่ายทอดแนวพระราชดำริของพระองค์ผ่านตัวละคร เพื่อให้ตัวละครนั้นส่ือสารต่อผู้ชม
และผู้อ่าน  เป็นไปตามเหตุการณ์ในช่วงเวลาต่าง ๆ  และยังสามารถให้วาทกรรม เสียดสี วิพากษ์
สังคมขณะนั้น หรือโน้มน้าวใจประชาชนให้คล้อยตาม รวมถึงการสร้างภาพลักษณ์ตามพระราช
ประสงค์ (เทพ บุญตานนท์, 2559, น. 250)  
  นาฏกรรมของพระองค์ยังเป็นส่ือทางการศึกษาท่ีสำคัญอีกด้วย ดังท่ีแนวพระราชดำริว่า การ
ละครนอกจากจะเป็นเครื่องบันเทิงใจและให้ความสุขแล้ว ยังเป็นวิถีแห่งการศึกษาท่ีสำคัญ เพราะ
ละครเป็นส่ิงท่ีจะโน้มน้าวจิตใจคนให้เห็นคล้อยตามได้ง่าย อาจทำให้จิตใจสูงขึ้น จึงได้ทรงส่งเสริมการ
ละครเป็นอันมาก (พรหมบุตร์, 2463b, น. 82)  ละครพระราชนิพนธ์จึงเป็นการ “สอน” ผู้ชมไปด้วย  
แต่การท่ีพระมหากษัตริย์ทรงใช้ละครเป็นส่ือการสอน และทรงแสดงด้วยนั้น ดูจะเป็นความแปลกใหม่
ในสังคมไทย ม.จ.หญิงพูนพิสมัย ดิศกุล บันทึกความทรงจำไว้ว่า (หม่อมเจ้าหญิงพูนพิศมัย ดิศกุล, 
2564, น. 89)   

“...กรรมบันดาลให้พระเจ้าอยู่หัวโปรดนาฏศิลปะเป็น hobby ด้วยทรงเห็นว่าเป็น
การสอนคนด้วยลูกตาให้เห็นเอง แต่พเอินไม่มีประมุขของประเทศใดเล่นละคร จึง
ทำให้คนโดยมากเห็นว่าเป็นการผิดขนบธรรมเนียมไป โดยเฉพาะคนในเมืองไทย ซึ่ง
ดูละคอนเป็นแต่เพื่อสนุกเท่านั้น ไม่มีความรู้สึกกับศิลป ซ้ำเห็นว่าเป็นการเต้นกินรำ
กิน จึงเข้าใจไม่ได้และซุบซิบนินทาจนน่ารำคาญ...”  

 นอกจากการท่ีทรงสอดแทรกคติเตือนใจ เพื่อสร้างลักษณะท่ีพึงประสงค์ของพลเมืองแล้ว  
ละครยังเป็นส่ือในการเตรียมตัวคนไทยให้เข้าใจวิถีการดำเนินงานทางประชาธิปไตย ซึ่งพระองค์ได้
ทรงเริ่มเตรียมการพัฒนาประเทศไปตามแนวทางประชาธิปไตยตามแบบประเทศตะวันตกไว้หลาย
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ประการ แต่ยังไม่ทันจะบรรลุถึงผลสำเร็จสมบูรณ์ก็ส้ินรัชกาลเสียก่อน   (โสมสุดา ลียะวณิช, 2555, น. 
คำนำ)    
 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงพระราชนิพนธ์งานเกี่ยวกับนาฏกรรมไว้เกือบ
สองร้อยเรื่อง  บทละครพระราชนิพนธ์ของพระองค์นั้นสามารถจำแนกได้ 3 กลุ่ม     (ทิพย์สุเนตร 
นาคธน, 2516) คือ พระราชนิพนธ์บทละครแปล  พระราชนิพนธ์ละครแปลง และพระราชนิพนธ์จาก
จินตนาการของพระองค์   ซึ่งในการเลือกบทละครท่ีมาแปล แปลง และท่ีมาจากจินตนาการของ
พระองค์นั้น  สามารถแสดงถึงพระราชประสงค์ท่ีจะทรงส่ือสารข้อความไปถึงผู้ชมและผู้ท่ีได้อ่านบท
พระราชนิพนธ์   
 ด้วยปริมาณงานและคุณค่าในด้านต่าง ๆ จึงมีผู้ศึกษาวิจัยผลงานพระราชนิพนธ์ของพระองค์
จำนวนมากและอย่างต่อเนื่อง  อาทิ ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2552) ค้นคว้าและเรียบเรียง งานละครของ
พระบาทสมเด็จพระรามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราวุธ พระมงกุฎเกล้าเจ้าแผ่นดินสยาม  โดยรวบรวม
พระราชนิพนธ์ท่ีเกี่ยวกับละคร จำนวน 173 เรื่อง เล่มนี้มีความสำคัญต่อการเริ่มต้นศึกษางานละคร
ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวเป็นอย่างยิ่ง   สุรพล วิรุฬห์รักษ์ (2543) เรียบเรียงเรื่อง 
วิวัฒนาการนาฏยศิลป์ไทย  เป็นงานวิจัยท่ีศึกษางานนาฏกรรมต่าง ๆ ท่ีเกิดขึ้นในแต่ละยุคสมัยของ
ไทย  ซึ่งให้ข้อมูลเกี่ยวกับงานนาฏกรรมในสมัยรัชกาลท่ี 6  นาฏยศิลป์ประเภทต่าง ๆ ท้ังของราช
สำนัก  พระบรมวงศานุวงศ์  ขุนนาง ข้าราชบริพาร และประชาชน  นอกจากนี้ มีวิทยานิพนธ์ที่ศึกษา
เกี่ยวกับงานละครของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ได้แก่  Vajiravudh and spoken 
drama : His early plays in English and his original Thai Lakho’n Phut with special on 
his innovative uses of drama  (Vilawan  Svetsreni, 1991) การปลูกฝังความรักชาติตามท่ี
ปรากฎในบทละครพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  (ธงชัย หวานแก้ว, 
2522) บทโขนพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว (ธวัชชัย ดุสิตกุล, 2547)  
การสร้างสรรค์บทละครพูดชวนหัวของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวจากบทละคร
สุขนาฏกรรมภาษาฝรั่งเศส  (ปวริศ มีนา, 2556)  แนวคิดทางการเมืองในบทละครพระราชนิพนธ์ของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว (ธิดา วัฒนกุล, 2519)  วิเคราะห์บทละครรามเกียรต์ิพระ
ราชนิพนธ์พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว (พุฒิมาศ พุ่มพวง, 2540) ตัวละครหญิงในบท
ละครพระราชนิพนธ์พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ส่ือในการอบรมหญิงไทย  (สุมาลี  ล้ิม
ประเสริฐ, 2538) การศึกษาการพัฒนาตัวละครพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว (กันยรัตน์ สมิตะพินทุ, 2529) และ บทละครพูดร้อยแก้วพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จ
พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  (ทิพย์สุเนตร นาคธน, 2516)  เป็นต้น 

ตัวอย่างของข้อมูลและงานวิจัยท่ียกมานี้  เห็นได้ว่า ส่วนใหญ่เป็นการศึกษาวิจัยงานละคร
ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  วิเคราะห์บทพระราชนิพนธ์ในประเด็นต่าง ๆ  โดยเน้น
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และให้ความสำคัญกับผลงานคือบทพระราชนิพนธ์    แต่ยังไม่มีการศึกษาวิธีการสร้างนาฏกรรมของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว โดยพิจารณาถึงภูมิหลัง บริบทแวดล้อม และเหตุการณ์ท่ี
เกิดขึ้นในช่วงเวลาต่าง ๆ ตลอดพระชนมายุ  อันส่งผลต่อแนวพระราชดำริ และการสร้างนาฏกรรม   
การศึกษาในประเด็นเบื้องหลังต่าง ๆ เหล่านี้เอง  จะช่วยขยายพรมแดนข้อมูลความรู้เกี่ยวกับการ
สร้างนาฏกรรม และความเข้าใจในงานนาฏกรรมของพระองค์ชัดเจนยิ่งขึ้น    
  ผู้วิจัยพบว่า ยังมีข้อมูลจากแหล่งข้อมูลช้ันต้นอีกจำนวนมาก ท่ียังมิได้มีการศึกษารวบรวมไว้ 
อาทิ การคัดพระราชกรณียกิจเกี่ยวกับนาฏกรรมจากจดหมายเหตุพระราชกิจรายวันตลอดช่วงเวลาท่ี
ทรงราชย์  การสืบค้นนาฏกรรมจากพระราชกรณียกิจในราชกิจจานุเบกษา และท่ีสำคัญคือสำเนาพระ
ราชหัตถเลขาบทละครเรื่องต่าง ๆ รวมท้ังพระราชหัตถเลขาระเบียบการแสดงละคร (สูจิบัตร) ท่ีเก็บ
รักษาอยู่ท่ีหอวชิราวุธานุสรณ์ ซึ่งอาจมีความแตกต่างจากบทพระราชนิพนธ์ท่ีจัดพิมพ์ในช้ันหลัง 
ตลอดจนพระราชหัตถเลขาต่าง ๆ ในหนังสือพิมพ์ร่วมยุคสมัย ได้แก่ ดุสิตสมิต  ตลอดจนบันทึกความ
ทรงจำของข้าราชบริพารจากหนังสืออนุสรณ์งานศพ วารสารมานวสาร วชิราวุธานุสรณ์สาร เป็นต้น 
ดังนั้น การศึกษางานนาฏกรรมของพระองค์จากแหล่งข้อมูลอื่น ท่ีไม่ใช่บทพระราชนิพนธ์เพียงอย่าง
เดียวในช่วงเวลาต่าง ๆ และข้อมูลท่ีเกี่ยวกับการสร้างนาฏกรรมในเอกสารอื่น ๆ ท่ีมิใช่บทละคร น่าจะ
พบข้อมูลท่ีน่าสนใจและเป็นประโยชน์ต่อการวิเคราะห์อภิปรายต่อไป 
  นอกจากนี้ ผู้วิจัยยังเห็นว่ากระบวนการสร้างนาฏกรรมของพระองค์ แบ่งเป็น การรับเข้า 
(input) ได้แก่  ภูมิหลัง การศึกษา ประสบการณ์ท่ีได้รับ ซึ่งส่งผลให้เกิดกระบวนการสร้างนาฏกรรม 
(process) ในรูปแบบต่าง ๆ ผลของกระบวนการนี้ ผลงาน (output)  คือบทพระราชนิพนธ์และละคร
ต่าง ๆ ท่ีจัดแสดง  รวมท้ังการเกิดหน่วยงานองค์กรท่ีมีหน้าท่ีรับผิดชอบ และเป็นประโยชน์หรือ
คุณูปการท่ีได้ (outcome)  ดังแสดงในแผนภูมิท่ี 1 ข้างล่างนี้  
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แผนภูมิท่ี 5 กระบวนการนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 

 
  จากแผนภูมินี้ เห็นว่าในส่วนของผลงาน (output) และประโยชน์หรือคุณูปการ (outcome) 
มีผู้วิจัยและรวบรวมไว้อยู่บ้างแล้ว และเป็นท่ีรับรู้กันท่ัวไป แต่ในส่วนของการรับเข้าและการสร้าง
นาฏกรรม นั้น ยังมีผู้ทำวิจัยไม่มาก หรืออาจวิจัยเฉพาะเรื่อง มิได้มองในภาพรวมท้ังหมด   ผู้วิจัยจึง
สนใจท่ีจะศึกษาในส่วนของกรอบใหญ่ ท่ีเป็นข้อมูลการรับเข้า (input) และกระบวนการสร้าง
นาฏกรรม (process) ว่าการท่ีพระองค์ได้รับการยกย่องว่าเป็นผู้สร้างสรรค์งานนาฏกรรมท่ีมีคุณภาพ
และปริมาณมากเช่นนี้ ทรงส่ังสมองค์ความรู้เหล่านี้มาอย่างไร และทรงมีภูมิหลังและประสบการณ์ใน
การสร้างนาฏกรรมอย่างไร  
 

1.2  วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
   เพื่อศึกษาบทบาทในด้านนาฏกรรมและการสร้างนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎ
เกล้าเจ้าอยู่หัว 
 

1.3  ขอบเขตของการวิจัย 
   1. ขอบเขตด้านเวลา  พ.ศ. 2423-2468  
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    2. ขอบเขตข้อมูล  จากแหล่งข้อมูลต่าง ๆ ได้แก่ เอกสารราชการจากสำนักหอจดหมายเหตุ
แห่งชาติ  ราชกิจจานุเบกษา  จดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน หนังสือพิมพ์ พระราชหัตถเลขาและบท
พระราชนิพนธ์  
   3.  ขอบเขตเนื้อหา ศึกษาเฉพาะการทรงงานด้านนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎ
เกล้าเจ้าอยู่หัว 
 

1.4  กรอบแนวคิดในการวิจัย 
  ภูมิหลังของครอบครัว ประวัติ  เหตุการณ์  ประสบการณ์ ท่ีเกิดขึ้นในช่วงเวลาต่าง ๆ ย่อม
มีอิทธิพลต่อความคิด เจตคติ และแรงจูงใจในการสร้างสรรค์งานนาฏกรรม  ดังนั้น การศึกษาถึง     
ภูมิหลัง พระราชประวัติ เหตุการณ์ต่าง ๆ ท่ีเกิดขึ้นในแต่ละช่วงพระชนมายุ ตลอดจนพระราชกรณีย
กิจท่ีเกี่ยวข้องกับนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว จากแหล่งข้อมูลต่าง ๆ มิใช่
เฉพาะบทพระราชนิพนธ์อย่างเดียวนั้น อาจจะช่วยให้เห็นท่ีมา แนวพระราชดำริ และบทบาทของ
พระองค์ในการสร้างนาฏกรรมได้ชัดเจนยิ่งขึ้น 

 
แผนภูมิท่ี 6  กรอบความคิดในการวิจัย 

 

1.5  คำจำกัดความที่ใช้ในการวิจัย 
   การสร้างนาฏกรรม  หมายถึง กิจกรรมต่าง ๆ ทางนาฏกรรมท่ีสร้างสรรค์ขึ้น ได้แก่  การ
แต่งบท การแสดง และการสร้างสรรค์การแสดง  
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1.6  แนวคิดและทฤษฎี 
  งานวิจัยนี้ ศึกษาทฤษฎีนาฏยศาสตร์ของภรตมุนี  แนวคิดการละครตะวันตก  แนวคิดการ
ละครเพื่อการศึกษาและการโน้มน้าวใจ และทฤษฎีแรงจูงใจ เนื่องจากการศึกษาไปถึงภูมิหลัง 
ประสบการณ์ และเหตุการณ์ต่าง ๆ ท่ีเกิดขึ้นนั้น น่าจะมีอิทธิพลของแรงจูงใจต่อการสร้างนาฏกรรม
ของพระบาทสมเด็จพระมงกฎเกล้าเจ้าอยู่หัวในเวลาต่อมา  
  การวิจัย ใช้เอกสารช้ันต้นและช้ันรอง เพื่อเป็นหลักฐานในการสนับสนุนข้อมูลในการศึกษา   
ในส่วนบทท่ี 2 การทบทวนวรรณกรรม ผู้วิจัยจำแนกประเภทของเอกสารโดยใช้ระบบการจัดเรียง
ข้อมูลแบบบรรณนิทัศน์  (Annotated Bibliography) โดยจะอธิบายสาระของเอกสารโดยย่อ เพื่อให้
เห็นสาระท่ีเกี่ยวข้องกับบริบทและงานนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว   โดย
แสดงเรียงลำดับตามตัวอักษรนามผู้แต่ง และเนื้อหาในเล่มท่ีเกี่ยวข้องกับงานวิทยานิพนธ์  

1.7  วิธีดำเนินงาน 
  งานวิจัยนี้ ศึกษาโดยใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงประวัติศาสตร์ (Historical Research) ในการ
รวบรวมข้อมูลจากแหล่งต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวข้อง โดยมีขั้นตอนดังนี้  
  1.  สำรวจเอกสาร  ตามขอบเขตและวัตถุประสงค์ในการศึกษา เพื่อวางแผนและกำหนด
กรอบการทำงาน  
  2.  ศึกษาและรวบรวมหลักฐานท่ีเกี่ยวข้อง  จากจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน         
พระราชหัตถเลขา บทพระราชนิพนธ์ ราชกิจจานุเบกษา หนังสือ วารสาร  งานวิจัย วิทยานิพนธ์ 
หนังสือท่ีระลึกในงานศพ  แหล่งค้นคว้าข้อมูลดังกล่าว ได้แก่ หอจดหมายเหตุแห่งชาติ  หอสมุด
แห่งชาติ  หอวชิราวุธานุสรณ์  สำนักงานวิทยทรัพยากร จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย จากข้อมูลออนไลน์
ของห้องสมุดต่างประเทศ   
   3.   จำแนกข้อมูล บันทึกส่ิงท่ีค้นคว้าในประเด็นต่าง ๆ  จัดเก็บในระบบฐานข้อมูล  
   4.  วิเคราะห์บทบาทของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวในการสร้างนาฏกรรม 
   5.  ประชุมเพื่อรับฟังความคิดเห็นของผู้ทรงคุณวุฒิและผู้เช่ียวชาญ 
   6.  ปรับปรุงแก้ไขตามข้อเสนอแนะของผู้ทรงคุณวุฒิและผู้เช่ียวชาญ   

  7.  จัดพิมพ์เป็นรูปเล่มวิทยานิพนธ์ 
 

1.8  ข้อตกลงเบื้องต้น  
  เนื่องจากการนับปีพุทธศักราชท่ีปรากฏในเอกสารประวัติศาสตร์ และเอกสารร่วมสมัย
ในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  เปล่ียนขึ้นศักราชใหม่ในวันท่ี 1 เมษายน  
ดังนั้น ต้ังแต่วันท่ี 1 มกราคม ถึง 31 มีนาคม จึงยังนับเป็นปีเก่าอยู่  ผู้วิจัยจึงขอนับปีอย่างเก่า โดยจะ
ใส่เครื่องหมายดอกจัน * กำกับไว้หลังปีพุทธศักราช สำหรับช่วงเวลาดังกล่าว ให้ผู้อ่านทราบว่า    
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หากนับอย่างสากลแล้วจะต้องบวกเพิ่มอีก 1 ปี  ตัวอย่าง  วันท่ี 1 มกราคม พ.ศ. 2454*  นับอย่าง
สากลคือ พ.ศ. 2455  
   

1.9  ระยะเวลาและแผนการดำเนินงาน 
ตารางท่ี 1 ระยะเวลาและแผนการดำเนินงาน 

 
 

1.10  ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 
 1. เชิดชูพระอัจฉริยภาพและพระปรีชาสามารถของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า

เจ้าอยู่หัวทางด้านนาฏกรรมให้เป็นที่ประจักษ์ 
 2. ฐานข้อมูลความรู้เกี่ยวกับงานนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
 3. ได้หลักการทรงงานของพระองค์ในการสร้างนาฏกรรม ถอดเป็นบทเรียนและเป็น

แนวทางในการศึกษาเรียนรู้รูปแบบ วิธีการ และนำไปปรับใช้เพื่อสร้างผลงานต่อไป  

แผนงาน
ส.ค. ก.ย. ต.ค. พ.ย. ธ.ค. ม.ค. ก.พ. มี.ค. เม.ษ. พ.ค. มิ.ย. ก.ค. 

ปีการศึกษา 2562
1 เสนอหัวข้อวิทยานพินธ์
2 เสนอบทที่ 1
3 ค้นคว้าข้อมูล
4 สอบประมวลความรู้  คร้ังที่ 1 

ปีการศึกษา 2563
5 เสนอโครงร่างบทที่ 1 กรรมการหลักสูตร
6 ปรับปรุงแก้ไข
7 เสนอวิทยานพินธ์บทที่ 1-3 กรรมการภายนอก
8 รวบรวมข้อมูล

ปีการศึกษา 2564
9 ตีพิมพ์บทความทางวิชาการ  2 เร่ือง
6 วิเคราะห์ข้อมูล
7 ร่างวิทยานพินธ์ฉบับสมบูรณ์
8 สอบร่างวิทยานพินธ์ฉบับสมบูรณ์
9 รับฟังข้อเสนอจากผู้ทรงคุณวุฒิ

10 แก้ไขปรับปรุง
12 สอบวิทยานพินธ์
13 แก้ไขปรับปรุงตามข้อเสนอแนะของกรรมการสอบ

ระยะเวลาในการด าเนนิงาน
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บทที่ 2   
ทบทวนวรรณกรรม 

 
 ในบทท่ี 2 นี้ เป็นการนำเสนอวรรณกรรมท่ีเกี่ยวข้องในงานวิจัย ประกอบด้วยข้อมูลหลัก  2  
ส่วน คือ 1) แนวคิดและทฤษฎีท่ีเกี่ยวข้อง  2) เอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง   ในส่วนแนวคิดและ
ทฤษฎีท่ีเกี่ยวข้องนั้น  ผู้วิจัยเลือกทฤษฎีและแนวคิดท่ีจะเป็นแนวทาง ในการสร้างความเข้าใจในเรื่อง
บทบาทในการสร้างนาฏกรรมในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  และใช้เป็นหลักการ 
สำหรับวิเคราะห์และอภิปราย เพื่อตอบคำถามตามวัตถุประสงค์ในขั้นต่อไป    ส่วนการค้นคว้า
เอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง  ได้คัดเลือกเอกสาร ประเภท หนังสือ งานวิจัย วิทยานิพนธ์ ท่ีศึกษา
รวมรวมและวิจัยเกี่ยวกับพระราชประวัติ งานพระราชนิพนธ์ บริบทแวดล้อมทางสังคมต่าง ๆ เพื่อเป็น
ข้อมูลประกอบการศึกษาวิจัย โดยจัดเรียงตามลำดับตัวอักษรนามผู้แต่ง   

2.1  แนวคิดและทฤษฎีที่เก่ียวข้อง 
สำหรับการศึกษาบทบาทในการสร้างนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว

นั้น  จากกรอบแนวคิดและการทบทวนวรรณกรรมท่ีเกี่ยวข้อง  พบว่าแนวคิดและทฤษฎีท่ีจะนำมาใช้
ในการวิเคราะห์และอภิปรายผลการศึกษามีจำนวน 4 ข้อ ดังนี้     
    2.1.1  ทฤษฎีนาฏยศาสตร์ของภรตมุนี 
    2.1.2  แนวคิดการละครตะวันตก  
    2.1.3  แนวคิดการละครเพื่อการศึกษา (Drama/ Theatre in Education) 
และการโน้มน้าวใจ  (Propaganda Theatre) 
    2.1.4  ทฤษฎีแรงจูงใจ  
     

 2.1.1  ทฤษฎีนาฏยศาสตร์ของภรตมุนี   
 ในการพิจารณาทางด้านนาฏยทฤษฎี   ผู้วิจัยนำนาฏยศาสตร์ของภรตมุนี  มาใช้ประกอบใน
การวิจัย ด้วยงานพระราชนิพนธ์ของพระองค์หลายเรื่อง อาทิ  ปรียทรรศิกา มัทนะพาธา ศกุนตลา  
ต้นฉบับนั้นเป็นงานจากนักประพันธ์ชาวอินเดีย  นาฏยศาสตร์ เป็นตำราฟ้อนรำของอินเดีย ซึ่งอ้างว่า
รจนาโดยภรตมุนี ครอบคลุมเนื้อหาท่ีสามารถนำไปปรับใช้ในการสร้างนาฏกรรม โดยมีองค์ประกอบ
ต่างๆ ได้แก่ กำเนิด  ภาวะและรส ท่ีเกิดขึ้นในการรับชม  ตัวละครและผู้แสดง บทละครและการเขียน
บทละคร การแสดงออก การฟ้อนรำ เสียงและคำพูด ดนตรี  โรงละคร ฉาก  และความสำเร็จของการ
แสดง  (สุรพล วิรุฬห์รักษ์, 2547, น. 75-94) 
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1) กำเนิด   นาฏยเวทเกิดจากพระพรหมนำเอาวรรณศิลป์จากฤคเวท ดุริยางคศิลป์จากสาม
เวท  การแสดงท่าทางต่าง ๆ จากยชุรเวท และรสและอารมณ์จากอาถรรพเวท มาประมวลเป็น
นาฏยศิลป์ แล้วถ่ายทอดให้ภรตมุนี    

2) ภาวะและรส  เป็นปรากฏการณ์ท่ีสลับซับซ้อน มีประโยชน์สำหรับนำไปใช้อธิบายด้วย
เหตุผลถึงส่ิงต่าง ๆ ท่ีปรากฏบนเวทีขณะแสดง  ภาวะคือการแสดงออกของอารมณ์ โดยอาศัยปัจจัย
ต่าง ๆ เพื่อให้เกิดความบันเทิงใจ ท่ีเรียกว่า รส ซึ่งเมื่อมีการแสดง ภาวะและรสจะเกิดขึ้นสลับไปมา   

3) บทละครของนาฏยศาสตร์  มี 2 ประเภท คือ โลกธรรมี เป็นบทท่ีมีเนื้อหาสมจริงตาม
ธรรมชาติ การดำเนินเรื่องเป็นไปตามปกติวิสัยของมนุษย์ แสดงความเป็นไปตามธรรมดาโลก  และ 
นาฏยธรรมี เป็นบทท่ีแตกต่างจากธรรมดาโลก มีเหตุการณ์ท่ีมีอิทธิฤทธิ์นอกเหนือธรรมชาติ  มีการ
จำแนกบทละครออกไปอีก 10 รูปแบบ   

4) การเขียนบทละคร  ทางนาฏยศาสตร์ระบุแนวทางการเขียนบทละครท่ีแตกต่างกันไปแต่
ละรูปแบบ 10 รูปแบบ มีปัจจัยท่ีควรคำนึงถึง เช่น การวางโครงเรื่อง สถานการณ์ต่าง ๆ   การนำ
กลวิธีทางฉันทลักษณ์มาใช้  เป็นต้น  

5) การแสดงออก ประกอบด้วย วฤติ-การแสดงด้วยวาจา ใจ (อารมณ์ความรู้สึก) กายหรือ
กิริยาท่ีนุ่มนวล และกายหรือกิริยาท่ีเข้มแข็ง   โลกธรรมี-การแสดงสมจริงอย่างมนุษย์  นาฏยธรรมี- 
การเครื่องไหวพูดจาอย่างประณีตวิจิตร  และอภินายะ-การแสดงออกผ่านช่องทางต่าง ๆ  

6) การฟ้อนรำ แบ่งเป็น 3 ประเภทใหญ่ ๆ คือ การฟ้อนรำท่ีพร้อมการแสดงอารมณ์   การ
ไม่แสดงอารมณ์ และการฟ้อนรำท่ีส่ือความหมาย  

7) เสียงและคำพูด  คำพูดเป็นเครื่องแสดงเจคติและทัศนคติของผู้เขียนบท  
8) ดนตรี  
9) โรงละคร 
10)  ความสำเร็จของการแสดง แบ่งเป็น  1. ความสำเร็จของการแสดง ประกอบด้วย 

ความสามารถของผู้แสดง ส่วนประกอบต่าง ๆ และองค์ประกอบต่าง ๆ 2. ความล้มเหลว  เกิดจาก
เหตุ 2 ประการ คือ ความพร้อมของผู้ร่วมงานท้ังหมด และการเกิดเหตุไม่คาดฝัน  3. การแข่งขัน   
ควรมีกรรมการอย่างน้อย 10 คนเป็นผู้ทรงคุณวุฒิทางด้านต่าง ๆ พิจารณา และ  4. คนดู  ผู้ชมท่ีดี
ต้องมีคุณสมบัติ หรือ ปรีชา และการจัดการแสดงต้องได้รับความร่วมมือจากทุกฝ่าย จึงจะสำเร็จลงได้   

 

 2.1.2  แนวคิดการละครตะวันตก 
 ละครเป็นเครื่องสำเริงอารมณ์อย่างหนึ่งของมนุษย์ทุกหมู่เหล่า (ม.ล.  บุญเหลือ  เทพย
สุวรรณ , 2516)   ละครเป็นศิลปะท่ีทรงพลังยิ่ง  สามารถนำพาผู้ชมเข้าไปเป็นส่วนหนึ่งของ
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สถานการณ์ตามบทบาทในละคร  ท่ีอาศัยการเล่าเรื่องอย่างมี ศิลปะ ชวนให้ ติดตาม โดยมี
องค์ประกอบของตัวละคร เครื่องแต่งกาย ฉาก แสง สี เสียง ท่ีทำให้ผู้ชมเห็นเป็นเรื่องราวท่ีถ่ายทอด
ต่อหน้า  แนวคิดของการละครตะวันตกในงานวิจัยนี้  ผู้วิจัยนำเสนอ ละครกรีก ละครโรมัน และมาสู่
ละครอังกฤษ ท่ีมีอิทธิพลต่องานนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว   
 
  2.1.2.1  ละครกรีก  
  ละครและรูปแบบของโรงละครกรีก มีอิทธิพลต่อการละครชาติต่าง ๆ ท่ัวโลก แม้ว่า
จะพบหลักฐานว่าอียิปต์มีการแสดงละครในพิธีกรรมทางศาสนาก่อนกรีกราว 3,000 ปีก่อน
คริสต์ศักราช แต่ก็มิได้พัฒนาจนกลายเป็นละครเพื่อการแสดงอย่างกรีก   จุดเริ่มต้นของละครกรีกนั้น 
เนื่องมาจากการบูชาเทพเจ้า  โดยเฉพาะการสดุดีเทพไดโอนีซัส (dyonesus) ซึ่งเป็นเทพแห่งความ
อุดมสมบูรณ์ และต่อมากลายเป็นต้นกำเนิดของละครกรีก ตามท่ีอริสโตเติล (Aristotle พ.ศ. 159-
221) สันนิษฐานว่าละครโศกนาฏกรรมและสุขนาฏกรรม น่าจะมีท่ีมาจากการขับขานเพลงแบบด้นสด
ในเทศกาลบูชาเทพไดโอนีซัส  ส่วนรูปแบบของโรงละครกรีกนั้น  จากหลักฐานโรงละครท่ีหลงเหลือ
อยู่  อาทิ โรงละครท่ีเมืองเอพิดอรัส (Epidaurus) ท่ีสามารถจุผู้ชมได้ถึง 14,000 คน แต่มีระบบเสียง
ธรรมชาติท่ีมีประสิทธิภาพ ผู้ชมสามารถได้ยินเสียงของผู้แสดง ไม่ว่าจะนั่งอยู่ตรงจุดไหน  
 ในยุคกรีกนี้  เป็นยุคท่ีมีความสำคัญต่อนาฏกรรม  เพราะเกิดทฤษฎีโพเอติกา (Poetica) 
ท่ีเป็นรากฐานทฤษฎีของนาฏกรรมตะวันตก  โดยอริสโตเติล เป็นผู้เขียนทฤษฎีดังกล่าว ประมาณพ.ศ. 
208  มีใจความสำคัญว่า ละครคือการเลียนแบบ ซึ่งเป็นธรรมชาติของมนุษย์ท่ีใช้การเลียนแบบเพื่อ
การเรียนรู้และทำให้เข้าใจในส่ิงท่ีเลียนแบบมากขึ้น  โพเอติกาบรรจุรายละเอียดท่ีเป็นทฤษฎีการแสดง
ละคร และองค์ประกอบอื่น ๆ   โดยท่ีกวีนิพนธ์ (Poetry) เกิดจากสัญชาตญานในการเลียนแบบของ
มนุษย์และการสร้างสรรค์ แบ่งเป็น สุขนาฏกรรม (Comedy)  มหากาพย์ (Epic) และโศกนาฏกรรม 
(Tragedy)  อริสโตเติลให้ความสำคัญกับละครโศกนาฏกรรม โดยจำแนกองค์ประกอบของโศก 
นาฏกรรมเป็น 6 ส่วน ได้แก่ โครงเรื่อง (Plot)  ตัวละคร (Character)  ความคิด (Thought) คำพูด 
(Diction)  เพลง (Song) และความตระการตา (Spectacle)  (สุรพล วิรุฬห์รักษ์, 2547, น. 95-102) 
  
 2.1.2.2  ละครโรมัน 
 ละครโรมัน มีอิทธิพลต่อนักเขียนบทละครสมัยฟื้นฟูศิลปวิทยา แม้ว่าจะลอกเลียนแบบ
ละครกรีกมาก็ตาม แต่ก็มีการดัดแปลงเพิ่มเติมจนมีเอกลักษณ์ โดยเฉพาะการแสดงมหรสพท่ีเกี่ยวกับ
การแสดงศักยภาพทางการทหาร ยุทธนาวี  และการประลองยุทธ์ต่อสู้ต่างๆ ท่ีเริ่มมีความรุนแรงและ
โหดเห้ียมมากขึ้น  ส่วนละครแพทโทไมม์ (Pantomime)  มีจุดกำเนิดจากทางตอนใต้ของอิตาลี ชาว
โรมันเรียกว่า พันโทมีมุส (Pantomimus) เช่ือว่าเป็นชาวกรีกช่ือพีลาเดส (Pirades) กับบาทิลลัส 
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(Batillus) เป็นผู้นำละครแพทโทไมม์ไปเผยแพร่ชาวโรมัน แต่โรมันนำมาดัดแปลงให้เข้ากับรสนิยมของ
ตนจนกลายเป็นละครท่ีมีเอกลักษณ์ โดยใช้ท่าทางและการเต้นเพื่อส่ืออารมณ์และเรื่องราวโดยไม่มีบท
พูด เพื่อแสดงความสามารถของผู้แสดง โดยมีนักร้องร้องเพลงประกอบเรื่องราวและดนตรี  
 
 2.1.2.3 ละครอังกฤษสมัยฟื้นฟูศิลปวิทยา 
 สมัยฟื้นฟูศิลปวิทยา (Renaissance)  อยู่ระหว่างคริสต์ศตวรรษท่ี 14-17  หลังจาก
ส้ินสุดสงครามครูเสดท่ีกินเวลากว่า 300 ปี ยุโรปจึงเข้าสู่ยุคฟื้นฟูศิลปวิทยา  Renaissance แปลว่า 
การเกิดใหม่ เป็นการหวนรำลึกถึงศิลปะกรีกและโรมันท่ีรุ่งเรืองในอดีตให้กลับมา  โดยเน้น
ความสำคัญของปัจเจกบุคคล ช่ืนชมความเฉลียวฉลาด ความงาม และคุณค่าของมนุษย์   ไม่ได้เช่ือ
หรือฝากความหวังไว้ท่ีพระเจ้าอย่างท่ีเคยเป็นมา แต่เช่ือในศักยภาพของมนุษย์ในการแสวงหาความรู้
ในศาสตร์ต่าง ๆ  มีการปฏิรูปการศึกษา สนับสนุนวิชาศิลปะศาสตร์  แรกมี 7 วิชา ได้แก่ ไวยากรณ์ 
วาทศิลป์ ตรรกศาสตร์ เรขาคณิต คณิตศาสตร์ ดนตรี และดาราศาสตร์ ต่อมาได้เพิ่ม วรรณคดี ภาษา 
ปรัชญา ประวัติศาสตร์ และวิทยาศาสตร์  โดยเรียกวิชาเหล่านี้ว่า Liberal arts มาจากภาษาละตินว่า 
Liberalis มีความหมายว่า เหมาะกับเสรีชน  (กุลวดี มกราภิรมย์, 2558)   
  อังกฤษเริ่มเข้าสู่ยุคฟื้นฟูศิลปวิทยาในสมัยพระเจ้าเฮนรีท่ี 7 (ครองราชย์ ค.ศ.1485-
1509)  มีการเชิญนักปฏิรูปศาสนาและนักการศึกษาคนสำคัญของยุโรปเหนือมาเป็นประธานวิชากรีก
ศึกษาในมหาวิทยาลัยเคมบริดจ์ เป็นผลให้การศึกษาวรรณคดีคลาสสิกและการแสดงละครเวทีเป็นไป
อย่างคึกคัก  แม้ว่าในรัชกาลต่อๆ มา จะมีความขัดแย้งทางศาสนาและความยุ่งเหยิงภายในราชสำนัก  
แต่เมื่อถึงสมัยพระราชินีเอลิซาเบท การเมืองมีเสถียรภาพมั่นคง สามารถพิชิตกองทัพเรือสเปนท่ีเคย
เกรียงไกรได้ และจักรวรรดิอังกฤษแผ่อิทธิพลไปยังประเทศต่าง ๆ กลายเป็นมหาอำนาจ  การค้นพบ
ดินแดนใหม่ ๆ และการกุมอำนาจทางการค้า นับเป็นยุคทองของอังกฤษ ทำให้ยุคฟื้นฟูศิลปวิทยาของ
อังกฤษเจริญรุ่งเรืองในช่วง 20 ปีสุดท้ายของคริสต์ศตวรรษท่ี 16  มีนักแสดงอาชีพรวมตัวกันเป็นคณะ
ละคร แสดงประจำท่ีโรงละครในกรุงลอนดอนและเมืองต่าง ๆ เกิดโรงละครสาธารณะแทนโรงละคร
แบบช่ัวคราวตามลานจัตุรัส  แต่การแสดงต่าง ๆ ยังคงใช้ผู้ชายแสดง ผู้หญิงไม่ได้รับอนุญาตให้แสดง 
แต่เป็นผู้ชมและผู้สนับสนุนละคร ละครในยุคนี้  มีการแสดงในโรงเรียน และมหาวิทยาลัย โดยนำบท
ละครคลาสสิกมาศึกษาและจัดแสดง รวมท้ังละครท่ีเขียนขึ้นใหม่ด้วยภาษาละตินหรืออังกฤษโดยใช้
บทละครโรมันเป็นต้นแบบแล้วค่อย ๆ พัฒนาจนเป็นบทละครเฉพาะของอังกฤษ รวมท้ังอิทธิพลจาก
สำนักอบรมกฎหมาย ท่ีใช้ห้องโถงใหญ่เป็นโรงละคร อย่างท่ีเช่ือกันว่าบทละครเรื่องแรก ๆ ของ    
เชกสเปียร์เขียนขึ้นเพื่อนำมาแสดงท่ีสำนักอบรมกฎหมายมิดเดิลเทมเพิล (Middle Temple)  ซึ่ง
สมาชิกของสำนักอบรมกฎหมายเป็นคนหนุ่มท่ีมีการศึกษาดี มักสำเร็จกฎหมายจากมหาวิทยาลัย
ออกซ์ฟอร์ดและเคมบริดจ์ และเป็นผู้ท่ีช่ืนชอบละคร จึงมักแสดงละครหรือเชิญคณะละครอาชีพมา
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แสดงท่ีสำนัก รวมท้ังสนับสนุนการเงินให้สร้างละครเรื่องใหม่ ๆ มาแสดงท่ีสำนักโดยเฉพาะ  (P. V. 
Akrigg G., 1958) 

 
ภาพท่ี 1  การแสดงละครภายในมิดเดิลเทมเพิล 

ท่ีมา haileybachrach.com/2014/09/24/middle-temple-hall/ 
   
 นักเขียนบทละครท่ีโด่งดังเป็นท่ีรู้จักกันดีในยุคนี้ ได้รับการยอมรับว่ายิ่งใหญ่ของอังกฤษ ได้แก่ 
เชกสเปียร์ (William Shakespeare พ.ศ. 2107-2159)  มาร์โลว์  (Christopher Marlowe พ.ศ. 
2107-2136) และจอห์นสัน (Ben Jonso พ.ศ. 2115-2180) แต่ท่ีรู้จักกันดีท่ีสุดคือเชกสเปียร์  ในช่วง 
25 ปี เขาเขียนบทกวีเรื่องยาว 5 เรื่อง กวีนิพนธ์ซอนเนต (Sonnet) 154 บท และบทละคร 38 เรื่อง 
ยุคแรก ๆ ผลงานออกแนวชวนหัวและอิงประวัติศาสตร์  ต่อมาจึงมีแนวโศกนาฏกรรม  ซึ่ ง
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงแปลบทละครท่ีประพันธ์โดยเชกสเปียร์ถึง 4 เรื่อง 
อิทธิพลของการละครสมัยฟื้นฟูศิลปวิทยาส่งผลมาจนถึงยุควิคตอเรีย ในช่วงเวลาท่ีสมเด็จพระเจ้า   
ลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ เสด็จฯ ไปทรงศึกษาท่ีประเทศอังกฤษ ซึ่งการละครได้รับความนิยมและ
เจริญรุ่งเรืองมาก และน่าจะมีอิทธิพลต่องานนาฏกรรมของพระองค์ในกาลต่อมา  
 
 2.1.3  แนวคิด “การละครเพื่อการศึกษา” และการโน้มน้าวใจ (Theatre 
propaganda)   
  ปัจจุบันมีงานวิจัยท่ีสนใจในการใช้ละครเพื่อประโยชน์ทางการศึกษา  มีการสำรวจและ
วิเคราะห์มุมมองและแนวคิดของนักวิชาการ และนักปฏิบัติการในระดับนานาชาติ ท่ีมีต่อทิศทางและ
สถานะปัจจุบันขององค์ความรู้ด้านการใช้ละครในฐานะเป็นเครื่องมือสำหรับการเรียนรู้ (ปวีณา  แช่ม
ช้อย, 2562, น.85) โดยกล่าวว่า ต้ังแต่อดีตถึงปัจจุบัน มีผู้นำศิลปะการละครไปประยุกต์ใช้กับงานด้าน
การเรียนรู้ และพัฒนามนุษย์ในหลากหลายบริบท ไม่ว่าจะเป็นบริบทการศึกษา ชุมชน สาธารณสุข 
โดยมีความเช่ือว่า ศิลปะการละคร สามารถใช้เป็นเครื่องมือพัฒนามนุษย์และสร้างความเปล่ียนแปลง
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ได้ เนื่องจากกระบวนการละคร มีศักยภาพในการเป็นพื้นท่ีสร้างสรรค์ทางปัญญา ท่ีก่อให้เกิดการ
เปล่ียนแปลงเชิงบวก   นักการศึกษามีความเห็นว่า กระบวนการละคร สามารถนำมาใช้ในการจัดการ
เรียนการสอนเพื่อพัฒนาผู้เรียนให้มีทักษะท่ีจำเป็นต่อการใช้ชีวิตในโลกยุคศตวรรษท่ี 21  (Kathryn 
Dawson, 2018) และเริ่มใช้คำว่า ละครประยุกต์ (applied drama/theatre) ในช่วงยุค 1990s ซึ่ง
ครอบคลุมรูปแบบท่ีหลากหลายของการปฏิบั ติการละครในพื้ น ท่ี ต่าง ๆ นอก เหนือจาก
สถาบันการศึกษา ขยายองค์ความรู้ท้ังด้านการศึกษาและสังคม  โดยผู้วิจัยสรุปว่า สถานะปัจจุบันของ
องค์ความรู้ด้านนี้ ไม่ได้ถูกจำกัดเพียงแต่ในขอบเขตของการใช้กิจกรรมการละครเพื่อการสอนในช้ัน
เรียนอีกต่อไป   ในปัจจุบันความรู้ด้านการใช้ศิลปะการละครเป็นเครื่องมือในการเรียนรู้ได้ครอบคลุม
ถึงการนำเอากระบวนการการและกิจกรรมของศิลปะการละครมาจัดประสบการณ์เรียนรู้ เพื่อการ
พัฒนาศักยภาพมนุษย์ในทุกบริบท ไม่ว่าจะเป็นในช้ันเรียน ในชุมชน และในพื้นท่ีอื่น ๆ ในสังคม 
รวมท้ังการท่ีพรมแดนความรู้ ไม่มีขีดจำกัดในปัจจุบัน  ทำให้มีช่องทางในการเผยแพร่องค์ความรู้ท่ี
กว้างขึ้นกว่าในสาขาของตนเอง มีการเช่ือมโยงองค์ความรู้และความร่วมมือกันกับสาขาอื่น ๆ  
 ส่วนแนวคิดด้านการใช้การแสดงเป็นเครื่องมือประชาสัมพันธ์ หรือโฆษณาชวนเช่ือ  
เป็นอีกแนวคิดท่ีสมควรนำมาพิจารณาในการวิเคราะห์และสังเคราะห์งานนาฏกรรมของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  โดยเฉพาะแนวคิดทางด้านการเมือง   แม้ว่ามีการแปล 
Propaganda ว่า การโฆษณาชวนเช่ือ ซึ่งฟังดูมีความหมายเป็นลบก็ตาม เนื่องจากคำนี้ถูกนำไปใช้
เป็นเครื่องมือในการส่ือสารทางการเมือง โดยเฉพาะในยุคของฮิตเลอร์ นาซีเยอรมัน และใช้เป็น
เสมือนอาวุธสงครามในสงครามโลกครั้งท่ี 1 และ 2 ในยุคสงครามเย็นระหว่างรัสเซียกับอเมริกา และ
ท่ีชัดเจนคือใช้ร่วมกับงานนาฏกรรมด้วยคือพรรคคอมมิวนิสต์จีน  ท่ีมีการสร้างบทละคร บทเพลง ใน
การส่งเสริมแนวคิดอุดมการณ์ของชาติร่วมกัน (Chris Sperry, 2014 pp.235-240)  

 ส่วนทฤษฎีการส่ือสารเพื่อการโน้มน้าวใจ เป็นพฤติกรรมท่ีเกิดขึ้นได้บ่อยในชีวิต 
ประจำวัน  มนุษย์ใช้การส่ือสารเป็นเครื่องมือสำคัญในการจูงใจบุคคล  (Persuasive Commu-
nication Situation)  ซึ่งบุคคลท่ีเป็นแหล่งข่าวสาร หวังท่ีจะให้ผู้รับสารก่อปฏิกิริยาตอบสนองต่อ
ข่าวสาร มีจุดมุ่งหมายเพื่อต้องการให้มีการเปล่ียนแปลงพฤติกรรมหรือก่อให้เกิดอิทธิพลต่อพฤติกรรม
ของผู้รับสารให้ดำเนินไปทิศทางใดทิศทางหนึ่ง (อดุลย์  จาตุรงคกุล, 2539, น. 26) ส่วนการโน้มน้าว
ใจ  มีจุดมุ่งหมาย  3 ประการ ได้แก่   1. เพื่อย้ำและเสริมสร้างทัศนคติ สร้างความเช่ือมั่นให้แน่นแฟ้น  
2. ให้เกิดการคล้อยตาม เพื่อให้เกิดการเปล่ียนแปลงทัศนคติหรือความเช่ือถือเดิม และ 3. ให้เกิดการ
ปฏิบัติตาม (นันทา ขุนภักดี, 2529 น. 113-114)   ผลของการส่ือสารเพื่อการโน้มน้าวใจจะก่อให้เกิด
การเปล่ียนแปลงทางความคิด (Cognition Changes)  การเปล่ียนแปลงทางอารมณ์ (Affect 
Changes) และการเปล่ียนแปลงพฤติกรรม  (Behavior Changes) (Erwin  Bettinghaus, 1994)  
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2.1.4  ทฤษฎีแรงจูงใจ (Motivation Theory)      
 แรงจูงใจ ( Motivation) มาจากคำในภาษาละตินว่า Mover  มีความหมายใน

ภาษาอังกฤษว่า to move หมายถึง เป็นส่ิงโน้มน้าวหรือมักชักนำบุคคลเกิดการกระทำหรือปฏิบัติการ 
Motivation แปลว่า the need or reason for doing something (Colin  McIntosh, 2013) a 
force or influence that causes someone to do something  (Merriam-Webster., 2004) 
แรงจูงใจคือพลังผลักดันให้คนมีพฤติกรรมและยังกำหนดทิศทางของพฤติกรรมนั้น  (H.   Maslow A., 
1943) ทฤษฎีแรงจูงใจแบ่งเป็นทฤษฎีย่อย ๆ ดังต่อไปนี้  

 ทฤษฎีพฤ ติกรรมนิ ยม (Behavioral view of Motivation) ให้ ความสำคัญ กับ
ประสบการณ์ในอดีตว่ามีผลต่อแรงจูงใจของบุคคล โดยวิเคราะห์ว่าพฤติกรรมของมนุษย์นั้น ได้รับ
อิทธิพลมาจากประสบการณ์ในอดีตเป็นส่วนมาก  โดยเป็นประสบการณ์ในด้านดีและกลายเป็นแรง 
จูงในทางบวกท่ีส่งผลเร้าให้มนุษย์แสดงพฤติกรรมในทิศทางนั้นมากขึ้น  และเน้นความสำคัญของส่ิง
เร้าภายนอก (A.  Bandura, 1977)  มีนักจิตวิทยาปัจจุบัน เสนอว่า พฤติกรรมท่ีมีแรงจูงใจ เป็นผล
จากการปฏิ สัมพันธ์ ท่ีซับซ้อนขององค์ประกอบอย่างน้อย 4 อย่าง คือ ชีววิทยา (biology)  
ส่ิงแวดล้อม  (environment) ความรู้ความเข้าใจ (cognition)  และอารมณ์ (emotion) ท่ีสร้าง
พฤติกรรมในรูปแบบของตัวเอง แต่ละคนท่ีอยู่แวดล้อม มีผลต่อกระบวนการสร้างแรงบันดาลใจ 
(Herbert L.Petri, 2012, pp.31-33) 

 ทฤษฎีการเรียนรู้ทางสังคม (Social Learning View of Motivation) เห็นว่า การ
สร้างเอกลักษณ์และการเลียนแบบจากบุคคลท่ีตนเองช่ืนชอบหรือคนท่ีมีช่ือเสียง เป็นแรงจูงใจในการ
แสดงพฤติกรรมของบุคคล (M.  Nielsen, 2008, p.33)  ส่วนทฤษฎีพุทธินิยม (Cognitive View of 
Motivation) เห็นว่าแรงจูงใจในการกระทำพฤติกรรมของมนุษยน์ั้นขึ้นอยู่กับการรับรู้ (Perceive) ส่ิง
ต่าง ๆ ท่ีอยู่รอบตัว โดยอาศัยความสามารถทางปัญญาเป็นสำคัญ มนุษย์จะได้แรงผลักดันจากหลาย ๆ 
ทางในการแสดงพฤติกรรม ซึ่งทำให้เกิดความไม่สมดุล จึงต้องอาศัยสติปัญญาเป็นพื้นฐานในการปรับ 
การรับเข้า และผสมผสานประสบการณ์เดิมและใหม่เข้าด้วยกัน  

 

2.2  เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้อง 
 การศึกษานี้ เป็นการศึกษาวิจัยท่ีใช้เอกสารช้ันต้นและช้ันรองตลอดจนแผนท่ีและภาพถ่าย  
เพื่อเป็นหลักฐานในการสนับสนุนข้อมูลในการศึกษา   ผู้วิจัยจำแนกประเภทของเอกสารโดยใช้ระบบ
การจัดเรียงข้อมูลแบบบรรณนิทัศน์  (Annotated Bibliography) โดยอธิบายสาระของเอกสารโดย
ย่อ เพื่อให้เห็นสาระท่ีเกี่ยวข้องกับบริบทและงานนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
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เจ้าอยู่หัว จากนั้นจึงนำมาวิเคราะห์เอกสารและวรรณกรรม โดยแสดงเรียงลำดับตามตัวอักษรนาม   
ผู้แต่ง และเนื้อหาในเล่มท่ีเกี่ยวข้องกับงานวิทยานิพนธ์  ดังต่อไปนี้ 
 จิราภรณ์  บุญ จันทร์  (2559) ศึกษาวิทยานิ พนธ์ เรื่อ ง ละครพู ดตามรูปแบบของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  ศึกษาองค์ประกอบของการแสดงละครพูดพบว่ามี 6 
องค์ประกอบได้แก่ 1. บทละคร 2. นักแสดง 3. การแต่งกาย  4. สถานท่ีแสดง 5. ฉากและอุปกรณ์
ประกอบฉาก และ 6. ดนตรีประกอบ    
 ธงชัย หวานแก้ว (2522)  ศึกษาวิทยานิพนธ์เรื่อง การปลูกฝังความรักชาติตามท่ีปรากฏใน
บทละครพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  มีจุดมุ่งหมายเพื่อศึกษาแนวคิด
และกลวิธีในการปลูกฝังความรักชาติตามท่ีปรากฏในบทละครพระราชนิพนธ์ 17 เรื่อง  ผลการศึกษา
สรุปว่าทรงมีแนวคิดในการปลูกฝังความรักชาติ ในเรื่องหน้าท่ีและความสำคัญของสถาบันชาติ ศาสนา 
และพระมหากษัตริย์ กับเรื่องหน้าท่ีของบุคคลต่างๆ ท่ีพึงปฏิบัติต่อสถาบันท้ังสามว่า ทุกคนจะต้องมี
ความจงรักภักดีต่อชาติ ศาสนา และพระมหากษัตริย์  หวงแหนแผ่นดินไทย และรักษาเอกราชของ
ชาติ ด้วยความเสียสละ กล้าหาญ ท้ังจะต้องมีความสามัคคี และต้ังใจทำหน้าท่ีของตนอย่างดีท่ีสุด 
ทรงใช้องค์ประกอบต่างๆ ของบทละครได้แก่ เนื้อหา แก่นเรื่อง ตัวละคร และบทสนทนา ตลอดจน
ทรงแทรกข้อคิดและคติเตือนใจต่างๆ เพื่อปลูกฝังความรักชาติให้กับผู้ดูและผู้อ่าน  สาเหตุสำคัญท่ีทรง
ปลูกฝังความรักชาติ ได้แก่การขยายตัวของอิทธิพลตะวันตกกับอิทธิพลทางด้านเศรษฐกิจของชาวจีน
ในประเทศไทย  และสงครามโลกครั้งท่ี 1   
 ธิดา วัฒนกุล (2519)  ศึกษาวิทยานิพนธ์เรื่อง แนวคิดทางการเมืองในบทละครพระราช
นิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว มีจุดมุ่งหมายเพื่อศึกษาแนวความคิดทางการเมือง
ท้ังท่ีเป็นศาสตร์ และแนวพระราชดำริส่วนพระองค์ รวมทั้งสภาพทางการเมืองในสมัยรัชกาลท่ี 6 จาก
บทละครพระราชนิพนธ์ 13 เรื่อง ท่ีมีลักษณะเป็นวรรณกรรมทางการเมือง ทรงนำเสนอข้อเท็จจริง
เพื่อให้ราษฎรเห็นลักษณะการปกครองแบบสาธารณรัฐ   การปกครองแบบเผด็จการทางทหาร  การ
ปกครองแบบคอมมิวนิสต์  และทรงสนับสนุนให้มีการปกครองแบบประชาธิปไตย   อีกท้ังยังทรงมี
แนวคิดในการพัฒนาทางการเมือง สนับสนุนการมีส่วนร่วมของบุคคลและวัฒนธรรมทางการเมือง 
การสร้างความสามัคคี มีศูนย์รวมที่ชาติ ศาสนา และพระมหากษัตริย์   
  ธวัชชัย ดุ สิตกุล (2547)  ศึกษาวิทยานิพนธ์ เรื่อง บทโขนละครพระราชนิพนธ์ ใน
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว    ศึกษาลักษณะบทโขนละครพระราชนิพนธ์ใน
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวจำนวน 32 รายการ ในด้านความสัมพันธ์ระหว่างรูปแบบการ
นำเสนอบทพระราชนิพนธ์กับศิลปะการแสดง พร้อมท้ังประเมินค่าเพื่อแสดงให้เห็นว่าพระราชนิพนธ์
บทโขนละครเป็นผลงานท่ีมีคุณค่าทางด้านวรรณคดีและศิลปะการแสดง การศึกษาพบว่า บทโขน
ละครพระราชนิพนธ์มีความสอดคล้องสัมพันธ์กับศิลปะการแสดงประเภทต่างๆ ได้แก่ บทเบิกโรง
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สัมพันธ์กับการแสดงเบิกโรงของไทยและสันสกฤต  บทโขนสัมพันธ์กับลักษณะการแสดงโขนโรงใน  
บทละครรำสัมพันธ์กับลักษณะการแสดงละครนอก ละครใน และละครดึกดำบรรพ์  บทละครดึกดำ
บรรพ์และบทละครร้องสัมพันธ์กับลักษณะการแสดงละครดึกดำบรรพ์พระนิพนธ์สมเด็จพระเจ้าบรม
วงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ และการแสดงละครโอเปราของชาติตะวันตก  
 นันทกา พลอยแก้ว (2521) ศึกษาวิทยานิพนธ์เรื่อง อิทธิพลของการละครตะวันตกในบท
ละครพูด พระราชนิพนธ์พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  วิทยานิพนธ์เล่มนี้พบว่า อิทธิพล
จากการละครตะวันตกท่ีปรากฏในบทละครพระราชนิพนธ์เป็นวิธีการท่ีพระบาทสมเด็จพระมงกุฎ
เกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงนำมาใช้ในบทละครไทย  แม้ในบทละครแปลงจากต้นฉบับละครอังกฤษรุ่นแรก 
พบว่าบทละครแปลงมีลักษณะความเป็นไทย เหมาะสมกับสภาพสังคมไทยและผู้ชมไทยในสมัยนั้น 
เพราะพระองค์ทรงสร้างเกณฑ์เฉพาะในการพระราชนิพนธ์บทละครแปลงให้มีลักษณะเป็นไทยมาก
ท่ีสุด เกณฑ์นี้คือความส้ัน ความง่าย ความชัดเจนของบทละคร และความเข้ากับความเคยชินของผู้ชม
ไทย  
  หม่อมหลวงปิ่น มาลากุล (2552) หนังสือ งานละครของพระบาทสมเด็จพระรามาธิบดี 
ศรีสินทรมหาวชิราวุธ พระมงกุฎเกล้าเจ้าแผ่นดินสยาม  รวบรวมงานพระราชนิพนธ์ของพระองค์ไว้
จำนวน 173 เรื่อง โดยแสดงข้อมูลโดยย่อ ให้ผู้อ่านทราบถึง ช่ือเรื่อง  ปีท่ีแสดง  และเรื่องย่อ  ซึ่ง
ผู้วิจัยใช้ข้อมูลจากเล่มนี้ ประกอบกับบทพระราชนิพนธ์เรื่องต่าง ๆ และจดหมายเหตุพระราชกิจ
รายวัน เพื่อลำดับเหตุการณ์ทางด้านนาฏกรรมของพระองค์  
  ปวริศ มีนา (2556) ศึกษาวิทยานิพนธ์เรื่อง การสร้างสรรค์บทละครพูดชวนหัวของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวจากบทละครสุขนาฏกรรมภาษาฝรั่งเศส ผลการวิจัยพบว่า 
ทรงสร้างสรรค์บทละครให้เข้ากับบริบทของสังคมไทย โดยคำนึงถึงการส่ือความท่ีจะทำให้คนไทยเกิด
ความเข้าใจในเนื้อหาและศิลปะของการละครพูด ซึ่งเป็นศิลปะการแสดงรูปแบบใหม่ให้ชาวไทยได้รู้จัก  
โดยทรงรักษาโครงเรื่องและแก่นเรื่องของบทละครสุขนาฏกรรมภาษาฝรั่งเศสไว้ แต่ทรงปรับเปล่ียน
รายละเอียดบางประการเพื่อให้เข้ากับบริบทของสังคมไทย 
 ปิยะวดี มากพา (2554) ศึกษาวิทยานิพนธ์เรื่อง ละครพูดในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว สรุปว่า ลักษณะเด่นของงานพระราชนิพนธ์และการสร้างละครของพระองค์นั้น  ทรงเป็นนัก
สร้างสรรค์ศิลปะการแสดง ทรงให้ความสำคัญกับงานละครท่ีมิเพียงแค่เป็นเครื่องราชูปโภค แต่ทรง
เป็นส่วนหนึ่งท้ังเป็นนักประพันธ์ นักแสดง ผู้กำกับการแสดง ทรงยกฐานะของศิลปิน และเชิดชู
ศิลปะการแสดง อันเป็นคุณูปการท่ีสำคัญยิ่งต่อวงการนาฏกรรมไทย ทรงใช้เป็นเครื่องมือในการ
ส่ือสาร สอดแทรกข้อคิดในการดำเนินชีวิต และยังมีลักษณะตลกขบขัน จริงจัง และล้อเล่นเชิงส่ังสอน   
  วิลาวัณย์ เศวตเศรนี (Vilawan  Svetsreni, 1991)  ศึกษาวิทยานิพนธ์เป็นภาษาอังกฤษเรื่อง  
Vajiravudh and spoken drama : His early plays in English and his original Thai 
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Lakho’n Phut with special on his innovative uses of drama โดยศึกษาเกี่ยวกับงานละคร
พูดของพระบาทสมเด็จพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวในยุคแรกท่ีทรงสร้างสรรค์งานละคร 
และมีการนำนวัตกรรมการแสดงละครของอังกฤษมาใช้ในงานละครของพระองค์ 
 ศุภชัย จันทร์สุวรรณ์ (2538) ศึกษาวิทยานิพนธ์เรื่อง การวิเคราะห์แนวพระราชดำริของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวในการส่งเสริมการศึกษาทางด้านนาฏศิลป์และดนตรี : 
กรณีศึกษา โรงเรียนพรานหลวงในพระบรมราชูปถัมภ์  เป็นโรงเรียนโปรดเกล้าฯ ให้ต้ังขึ้น เพื่อให้
ศิลปินมีความรู้ด้านวิชาการพื้นฐานพร้อม ๆ กับการฝึกหัดทางนาฏกรรม  นักเรียนจะเรียนวิชาการใน
ภาคเช้า  ส่วนภาคบ่ายจะแยกย้ายไปเรียนตามสาขา ได้แก่ โขน ดนตรีไทย และดนตรีสากล โดยทรง
ส่งเสริมให้นักเรียนได้รับความรู้ทางวิชาการและศิลปะ นักเรียนพรานหลวงฯ เข้ารับการฝึกฝนเป็น
นักเรียนเสือป่าด้วย เดิมอยู่ในสังกัดกองทหารกระบี่หลวง ต่อมาโปรดเกล้าฯ ให้เรียก กองพรานหลวง
รักษาพระองค์  ท่ีทรงส่ังสอนด้วยพระองค์เองอย่างใกล้ชิด แม้ว่ามีการยุบโรงเรียนพรานหลวงฯไปเมื่อ
ส้ินรัชกาล  แต่ต้นเค้าของแนวคิดนี้ นำมาใช้ในการตั้งโรงเรียนนาฏศิลป์ในเวลาต่อมา  
 อัญชลี ภู่ผะกา (2553)  ศึกษาวิทยานิพนธ์เรื่อง พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวและพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว : วรรณคดีกับการสร้างชาติ    
ศึกษาวิเคราะห์พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวและพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว เพื่อแสดงให้เห็นความสัมพันธ์ระหว่างวรรณคดีกับการสร้างชาติ โดยอาศัยกรอบ
ความคิดเรื่องชาติตามแนวคิดอุดมการณ์ชาตินิยมของสำนักชาติพันธุ์-สัญลักษณ์นิยม จากการศึกษา
พบว่า พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวและพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรง
นำวรรณคดีมาใช้เป็นเครื่องมือสำคัญในการสร้างชาติ บทพระราชนิพนธ์ได้เสนอสาระสำคัญเกี่ยวกับ
ความเป็นชาติหลายประการ เช่น ความหมายของชาติ หลักสำคัญของชาติ ประวัติความเป็นมา 
รวมถึงหน้าท่ีและความภูมิใจของประชาชนท่ีมีต่อชาติ  
 Walter F. Vella.Z (1978) วิ จั ย เรื่ อ ง  Chaiyo! King Vajiravudh and the develop-
ment of Thai Nationalism มุ่งศึกษาในประเด็นการสร้างความเป็นชาตินิยมของพระองค์ เขาเห็น
ว่า ทรงเป็น Renaissance man ท่ีได้รับจากอังกฤษมาอย่างเต็มพระองค์ ทรงมีนิสัยใฝ่หาความรู้ ทรง
เป็นนักอ่าน และทรงเป็นนักประพันธ์ที่มีความสามารถอย่างยิ่ง 
 การประมวลความรู้ในทางด้านทฤษฎีและแนวคิดต่าง ๆ ในบทนี้  ประกอบกับข้อมูลท่ีค้นคว้า
จากเอกสารต่าง ๆ นำมาเป็นข้อมูลพื้นฐานในการตีความ วิเคราะห์และอภิปราย บทบาทของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวในการสร้างนาฏกรรมต่อไป 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 19 

บทที่  3  
วิธีดำเนินการวิจัย 

 
  ในบทนี้ ผู้วิจัยอธิบายวิธีการวิจัยในแต่ละขั้นตอน ประกอบด้วยหัวข้อต่อไปนี้ 
    3.1  รูปแบบการวิจัย 
  3.2 แหล่งข้อมูลท่ีใช้ในการวิจัย 
  3.3 ขอบเขตของการวิจัย 
  3.4 กำหนดประเด็นท่ีต้องการศึกษา 
  3.5. การเก็บรวบรวมข้อมูล 
  3.6 เครื่องมือท่ีใช้ในการรวบรวมข้อมูล 
  3.7  วิเคราะห์ข้อมูล 
  3.8  การนำเสนอผลการวิเคราะห์ข้อมูล 

 

3.1  รูปแบบการวิจัย 
  การวิจัยเรื่อง พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวกับการสร้างนาฏกรรมนี้  ใช้การวิจัยเชิง
คุณภาพ (Qualitative Research)  มุ่งเน้นการศึกษาเชิงประวัติศาสตร์ เท่าท่ีสืบค้นข้อมูลได้ในระยะ 
เวลาท่ีศึกษา สำหรับการนำมาประมวลผล  วิเคราะห์  ตีความหมายทางประวัติศาสตร์  อภิปรายผล
ในเชิงพรรณนา (Descriptive analysis)    แล้วจึงจัดประชุมกลุ่มย่อยของ ผู้เช่ียวชาญ (Focus 
group) เพื่อขอความเห็นและข้อแนะนำ ในการปรับปรุงวิทยานิพนธ์   
 

3.2  แหล่งข้อมูลที่ใช้ในการวิจัย 
  ผู้วิจัยดำเนินการสืบค้นข้อมูลจากแหล่งท่ีมาต่าง ๆ ดังนี้  หอสมุดแห่งชาติ  หอจดหมายเหตุ
แห่งชาติ  หอวชิราวุธานุสรณ์  สำนักงานวิทยทรัพยากร จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ฐานข้อมูลหนังสือ
ระบบดิจิตอล และมหาวชิราวุธบรรณาลัย ในสำนักวิทยทรัพยากร จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  
ฐานข้อมูลหนังสือระบบดิจิตอล หอสมุดวชิรญาณ และฐานข้อมูลหนังสืองานศพ วัดบวรนิเวศวิหาร 
ตลอดจนหนังสือและเอกสารงานวิจัย บทความทางวิชาการท่ีเกี่ยวข้อง 

3.3  ข้อมูลที่ใช้ประกอบการวิจัย 
 ผู้วิจัยใช้ข้อมูลจากเอกสารหลายประเภท โดยเน้นเอกสารช้ันต้นร่วมสมัย อาทิ บทพระราชนิพนธ์ 
สำเนาพระราชหัตถเลขา และเอกสารต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวข้องกับนาฏกรรม ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
  3.3.1.  จดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน 
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   จดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน มีการบันทึกมาต้ังแต่สมัยรัชกาลท่ี 5 แล้ว  โดยกรม
ราชเลขานุการเป็นหน่วยงานทำหน้าท่ีในการบันทึก  ในสมัยรัชกาลท่ี 6 นี้ มีการบันทึกตั้งแต่เสด็จทรง
ราชย์จนเสด็จสวรรคต  ท่ีหอวชิราวุธานุสรณ์ให้บริการสำเนาจดหมายเหตุพระราชกิจรายวันเล่มท่ี 1 
ค.ศ. 1912 (พ.ศ. 2454) จนถึงเล่มท่ี 13 ค.ศ. 1925 (พ.ศ. 2468)  (ยกเว้นเล่ม ค.ศ. 1919-1920 
พ.ศ. 2463-2464 ท่ีไม่ปรากฏในห้องสมุดหอวชิราวุธานุสรณ์ ซึ่งผู้วิจัยจะเก็บข้อมูลจากข่าวใน
พระราชสำนักท่ีประกาศในราชกิจจานุเบกษาในช่วงเวลาดังกล่าวแทน) บันทึกเหล่านี้อยู่ในสมุด     
ปกแข็งท่ีส่ังเข้ามาจากต่างประเทศแต่ละปี  มีระบุปีพิมพ์ ท่ีหน้าปก   ในแต่ละหน้ามีวันเดือนปี
ภาษาอังกฤษพิมพ์กำกับไว้ เริ่มต้ังแต่ January 1  จนถึง December 31  ถ้อยความท่ีจดบันทึก
เหล่านี้ ปรากฏพระราชกิจท่ีเกี่ยวกับงานนาฏกรรมด้วย ดังจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน เล่ม ค.ศ. 
1912 (พ.ศ. 2455) ว่า     

“...วันนี้เวลาบ่าย 5 โมงครึ่ง สมเด็จพระพันปีทรงรถยนต์จาก
ตำหนักพญาไทยในการสวดมนต์เปิดสะพาน “เสาวนี” ท่ีได้โปรดให้เปิดใน
วันเฉลิมพระชนมพรรษา แต่มาประจวบกับคราวโศกเศร้า จ่ึงได้งดมาเปิด
คราวนี้  ประทับพลับพลาทรงจุดเทียน โหรบูชาเทวดา พระสงฆ์สวดมนตร์
แล้ว ทรงประเคนไตรหมากพลูธูปเทียนใบวัตถุรูปละ  100 บาท เวลาย่ำค่ำ 
45 นาทีเสด็จฯ กลับ  วันนี้โปรดให้มีโขนสมัค หรือประสมโรงเปนการ
ฉลองสะพานที่โรงโขนหลวงมิสกะวัน...” (9 มกราคม พ.ศ. 2454 (2455)) 
 “...เวลากลางคืน เสด็จลงประทับโรงโขน พระราชวังสนามจันทร์ 
มีซ้อมลครพูดซ่ึงจะเล่นในงานเลี้ยงเสือป่าวันเสาร์ที่ 17 เดือนนี้...” (11 
กุมภาพันธ์ พ.ศ.2454 (2455)) 
 “...วันนี้มีการพระราชทานธงประจำกรมเสือป่าหลวงรักษา
พระองค์ กองม้าหลวงรักษาพระองค์แลกรมเสือป่าท่ี 2 รักษาพระองค์ ...
เวลาทุ่มเศษมีการพระราชทานเล้ียงสมาชิกเสือป่าท่ีสนามหน้าพลับพลาเล็ก
ตรงน่าพระท่ีนัง่ แลโปรดให้มีละครพูดที่โรงโขน เล่นเร่ือง เพื่อนตาย แล
เร่ืองเกินต้องการ ให้สมาชิกเสือป่าดู ประทับทอดพระเนตรด้วย เวลา 8 
ทุ่ม ละครเลิก เสด็จขึ้น...” (17 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2454 (2455)) 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 21 

 
ภาพท่ี 2 ตัวอย่างการบันทึกในจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน  

 ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์ สำเนาจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน พ.ศ. 2463 
 

  3.3.2  ราชกิจจานุเบกษา   
    เป็นหนังสือในพระราชประสงค์ของพระมหากษัตริย์ เพื่อประกาศข่าวสารของ

บ้านเมืองให้ข้าราชการและประชาชนได้รับรู้ พลตรี ม.ร.ว ศุภวัฒย์ เกษมศรี (2540) กล่าวว่า       
ราชกิจจานุเบกษาเป็นแหล่งค้นคว้าเรื่องราวในประวัติศาสตร์ท่ีสำคัญและถูกต้องท่ีสุดแหล่งหนึ่งของ
นักวิชาการ ผู้วิจัยศึกษารวบรวมข้อมูลจากราชกิจจานุเบกษา ต้ังแต่ พ.ศ. 2453-2468 และปีอื่น ๆ 
ต้ังแต่วันพระราชสมภพและเสด็จสวรรคต  ในเนื้อหาท่ีเกี่ยวข้อกับนาฏกรรม ท่ีมีปรากฏอยู่ในเนื้อหา
ของข่าว เช่น การเสด็จฯ ทรงเปิดสะพาน  มีมหรสพสมโภช  และพบกฎหมายท่ีเกี่ยวข้องกับ
นาฏกรรมด้วยเช่นกัน  มีการออกกฎหมายท่ีเกี่ยวข้องและมีผลต่องานนาฏกรรมหลายฉบับ เช่น  การ
ยกเลิกบ่อนการพนัน  ท่ีทำให้โรงงิ้ว โรงลิเกต้องปรับเปล่ียนรูปแบบการแสดงจากการแสดงให้ผู้ท่ีมา
เล่นการพนันชม  มาเป็นการแสดงให้บุคคลท่ัวไปและเก็บเงินค่าชม  ท้ังนี้ เพื่อความอยู่รอดของผู้
แสดงท่ีไม่ได้รับการว่าจ้างจากบ่อนอีก   หรือการออกพระราชบัญญัติป้องกันภยันอันตรายอันเกิดแต่
การเล่นมหรศพ พระพุทธศักราช 2464  ท่ีเป็นพระราชบัญญัติควบคุมอาคารท่ีใช้แสดงมหรสพฉบับ
แรกของประเทศไทย ท่ีกำหนดทางหนีไฟ  ความกว้างของทางเดิน ประตูทางออก การเขียนป้ายติดให้
ชัดเจน ฯลฯ   ข้อมูลท่ีได้จากราชกิจจานุเบกษา นำมาใส่ในตารางบันทึกข้อมูลเรียงตามลำดับวันเวลา
รวมกับข้อมูลจากจดหมายเหตุพระราชกิจรายวันเช่นกัน  

 
3.3.3  เอกสารราชการจากสำนักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
 เอกสารจากสำนักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ พบในเอกสารแฟ้มต่าง ๆ กระจัดกระจาย

อยู่ในหลายส่วน อาทิ กระทรวงนครบาล กระทรวงวัง กระทรวงธรรมการ (กระทรวงศึกษาธิการ) 
ผู้วิจัยคัดเลือกแล้วลงในตารางตามวันเวลาท่ีเกิดขึ้น 
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ภาพท่ี 3 ข่าวพระราชทานเงินท่ีเก็บได้จากผู้ท่ีมาดูละครท่ีวังพญาไท 

ท่ีมา ราชกิจจานุเบกษา เล่ม 37 (12 ธันวาคม 2463) หน้า 3018 
  

  3.3.4  สำเนาพระราชหัตถเลขาบทละคร และหนังสือบทพระราชนิพนธ์ 
   ผู้วิจัยศึกษาสำเนาพระราชหัตถเลขาพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวท่ีเก็บ
รักษาอยู่ ณ หอวชิราวุธานุสรณ์ และหนังสือพระราชนิพนธ์บทละครเรื่องต่าง ๆ ท่ีเป็นภาษาไทย 
จำนวน 100 รายการดังนี ้  

1. กลแตก   2. กลสุขาจาร 
3. กุศโลบาย   4. เกินต้องการ 
5. เกียรติยศญี่ปุ่น    6. แก้แค้น 
7. ขนมสมกับน้ำยา  8. ขอมดำดิน 
9. คดีสำคัญ    10. ความดีมีไชย 
11. งดการสมรส   12. จองถนน  
13. จัดการรับเสด็จ  14. เจ้าข้า, สารวัด! 
15. เจ้าคุณเจ้าชู้   16. ฉวยอำนาจ 
17. ชิงนาง   18. ตบตา 
19. ต้อนรับลูก   20. ต๊ักแตน 
21. ต้ังจิตรคิดคล่ัง    22. ตามใจท่าน  
23. แต่งงานพระไวย  24. ทศกรรฐ์กับอรชุน 
25. ท่านรอง   26. ท้าวแสนปม (ละครร้อง)  
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27. ท้าวแสนปม (ละครรำ)  28. ธรรมะมีชัย   
29. ธรรมาธรรมะสงคราม  30. น้อยอินทเสน 
31. นาคบาศ   32. นางลอย 
33. นารายณ์ปราบนนทุก  34. นินทาสโมสร 
35. บ่วงมาร   36. ปราบกากะนาสูร 
37. ปราบตาฑะกา   38. ปรียทรรศิกา 
39. ปล่อยแก่  (เพลง)   40. ผิดใจได้ปล้ืม 
41. ผิดวินัย   42. ผู้ร้ายแผลง 
43. เผาลงกา   44. พญามังกร 
45. พญาราชวังสัน   46. พรหมาสตร์ 
47. พระเกียรติรถ (ละครรำ)  48. พระเกียรติรถ (ละครร้อง) 
49. พระคเณศร์เสียงา  50. พระนรสิงหาวตาร 
51. พระนาละ   52. พระภะรตเบิกโรง 
53. พระยศเกตุ (ทรงปรับบท) 54. พระร่วง 
55. พระร่วง (ละครพูดคำกลอน) 56. พระรามตามกวาง (สีดาหาย) 
57. พิธีกุมภนิยา   58. พิเภษณ์ถูกขับ 
59. เพื่อนตาย   60. โพงพาง 
61. ฟอกไม่ขาว   62. มหาตมะ 
63. มหาพลี   64. มัทนะพาธา 
65. มิกาโด   66. มิตรแท้ 
67. มิตรมีชัย   68. ร.ต.ล. นนทรี 
69. รามสูงชิงแก้ว   70. โรเมโอและจูเลียต 
71. ฤษีเส่ียงลูก   72. ลงสวนและถวายแหวน   
73. ล่ามดี   74. วั่งต่ี  
75. วิไลยเลือกคู่   76. วิวาหพระสมุท 
77. เวนิสวานิช   78. ศกุนตลา   
79. ศุกะสารัณปลอมพล   80. ศุภลักษณ์วาดรูป 
81. สามัคคีเสวก   82. สาวิตรี 
83. สุครีพหักฉัตร   84. สุดาวตาร 
85. สูรปะนขาหึง   86. เสียสละ 
87. เสือเถ้า   88. หนังเสือ 
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89. หนามยอกเอาหนามบ่ง  90. หมอจำเป็น 
91. หมายน้ำบ่อหน้า  92. หมิ่นประมาทศาล 
93. หลวงจำเนียรเดินทาง  94. หัวใจนักรบ 
95. หาเมียให้ผัว   96. หาโล่ห์ (คงตัวสะกดตามต้นฉบับ) 
97. เห็นแก่ลูก   98. องคตส่ือสาร 
99. อภิเษกสมรส   100. อรชุนกับทศกรรฐ์   
  

การท่ีรวบรวมและศึกษาจากสำเนาพระราชหัตถเลขาซึ่งเก็บรักษาอยู่ในหอวชิราวุธานุสรณ์
เหล่านี้  พบว่ามีหลายเรื่อง ท่ีให้ข้อมูลมากกว่าบทละครฉบับท่ีตีพิมพ์เผยแพร่ท่ัวไป รวมท้ังระเบียบ
การ (ภาพท่ี 4)  ท่ีเป็นลายพระราชหัตถเลขาทรงระบุรายละเอียด วันเวลา โอกาสในการแสดง  
นอกจากนี้ หน้าปกของท่ีเป็นพระราชหัตถเลขา ยังพบวันเริ่มต้นพระราชนิพนธ์และวันท่ีแล้วเสร็จ ซึ่ง
เป็นข้อมูลสำคัญท่ีให้เห็นช่วงเวลา ระยะเวลาของการพระราชนิพนธ์ ท่ีเป็นข้อมูลสำคัญและมี
ประโยชน์ต่อการวิจัย 

 
ภาพท่ี 4 พระราชหัตถเลขา รายนามตัวโขนกับบทร้องและพากย์เจรจา 

ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์  
 

  3.3.5  ดุสิตสมิต   
  เป็นหนังสือพิมพ์รายสัปดาห์ท่ีออกเมื่อ พ.ศ. 2461 เป็นหนังสือพิมพ์ประจำเมืองดุสิต
ธานี เมืองจำลองท่ีโปรดเกล้าฯ ให้ต้ังขึ้น พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงทำหน้าท่ีเป็น
บรรณาธิการและผู้เขียนคอลัมน์ ฉบับท่ี 1 ออกเมื่อเดือนธันวาคม พ.ศ. 2461 เมื่อออกถึงฉบับท่ี 11 
จึงมีการรวมเล่มเป็นเล่มท่ี 1 ดุสิตสมิตมีถึงฉบับท่ี 276 พ.ศ. 2467 และรวมเล่มจำนวน 23  เล่ม  
เนื้อหาของดุสิตสมิตนั้น  มีข้อเขียนของ พรหมบุตร์ ซึ่งเป็นพระนามแฝงของพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว วิจารณ์การแสดงละครพูดท่ีจัดแสดงในช่วงเวลาต่าง ๆ  ทำให้ได้ทราบถึง
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เหตุการณ์ เรื่องย่อ บทบาทการแสดงของผู้แสดง ปฏิกิริยาจากผู้ชม  ฉาก การแต่งกายและความ
พิเศษของละครแต่ละเรื่อง ท่ีเป็นประโยชน์เกี่ยวกับนาฏกรรมในช่วงเวลาดังกล่าวได้เป็นอย่างดี  
 

 
ภาพท่ี 5 หนังสือพิมพ์ดุสิตสมิตและคอลัมน์ละครคณะศรีอยุธยารมย์  
ท่ีมา ดุสิตสมิต เล่ม 9 ฉบับท่ี 97 (13 พฤศจิกายน 2463) หน้า 89 

 

  หลังจากศึกษารวบรวมข้อมูลและดำเนินการไประยะหนึ่งแล้ว ได้จัดการประชุมเพื่อรับ
ฟังความคิดเห็นจากผู้ทรงคุณวุฒิ จำนวน 3  ท่าน เพื่อตรวจสอบข้อมูลและรับข้อแนะนำ สำหรับ
อภิปรายและปรับปรุงแก้ไขต่อไป 
 
ตารางท่ี 2  รายนามผู้ทรงคุณวุฒิ   
 ชื่อ-สกุล ผู้ทรงคุณวุฒ ิ ตำแหน่ง 

1 รองศาสตราจารย์ ดร.ชัชพล ไชยพร กรรมการและรองเลขาธิการมูลนิธพิระบรมราชา
นุสรณพ์ระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจา้อยู่หัว 
ในพระบรมราชูปถัมภ ์

2 อาจารย์จรรมนง  แสงวิเชียร อดีตคณบดีคณะศิลปกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย และกรรมการมูลนิธพิระบรมราชา
นุสรณพ์ระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจา้อยู่หัว
ในพระบรมราชูปถัมภ ์

3 คุณสุจิรา ศิริไปล์ ผู้อำนวยการฝ่ายวิชาการ มูลนิธพิระบรม    
ราชานสุรณ์พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้า
เจ้าอยู่หัวในพระบรมราชูปถัมภ์ 
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3.4  กำหนดประเด็นที่ต้องการศึกษา 
    3.4.1  พระราชประวัติ  ภูมิหลัง  ประสบการณ์ และบทบาททางด้านนาฏกรรมของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวในช่วงเวลาต่าง ๆ  จากจดหมายเหตุพระราชกิจรายวันใน
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  ราชกิจจานุเบกษา บทพระราชนิพนธ์  หนังสือพิมพ์  ฯลฯ 
   3.4.2  บริบทแวดล้อม ท่ีนำไปสู่การถ่ายทอดแนวพระราชดำริผ่านบทละครและงาน
นาฏกรรม  อาทิ  เหตุการณ์สำคัญ  บุคคลท่ีเกี่ยวข้อง   
 

3.5.  การเก็บรวบรวมข้อมูล   
  เมื่อสำรวจเอกสารตามขอบเขตและวัตถุประสงค์ในการศึกษา เพื่อวางแผนและกำหนด 

กรอบการทำงาน และรวบรวมหลักฐานท่ีเกี่ยวข้องแล้ว  ดำเนินการจัดระเบียบข้อมูล ให้อยู่ในระบบ
ดิจิตอล  บันทึกข้อมูลเอกสารช้ันต้น และช้ันรอง ตามหัวเรื่อง แยกเป็นหัวเรื่องย่อย ๆ  จัดเรียงตาม
วันเดือนปี ระบุแหล่งท่ีมาของเอกสารกำกับไว้    
 

3.6  เคร่ืองมือที่ใช้ในการรวบรวมข้อมูล 
  3.6.1   จัดเรียงข้อมูลตามลำดับวันเวลา โดยบันทึกเฉพาะพระราชกรณียกิจทางด้าน
นาฏกรรม ได้แก่ การเสด็จฯ ไปทอดพระเนตรนาฏกรรม ทรงซ้อมและจัดแสดงละคร  จากจดหมาย
เหตุพระราชกิจรายวันเล่มท่ี 1 ค.ศ. 1912 (พ.ศ. 2454) จนถึงเล่มท่ี 13 ค.ศ. 1925 (พ.ศ. 2468) ซึ่ง
ยังใช้การนับศักราชใหม่วันท่ี 1 เมษายน แล้วใส่ในตาราง  ร่วมกับข้อมูลท่ีได้จากเอกสารอื่น ๆ    
      3.6.2  จัดแบ่งเหตุการณ์สำคัญและพระราชประวัติออกเป็น  4  ช่วง เพื่อให้สะดวกต่อการ
จัดกลุ่มข้อมูลและวิเคราะห์ข้อมูลในบริบทช่วงเวลาต่าง ๆ   
 ช่วงท่ี 1 ทรงพระเยาว์  (พ.ศ. 2423* - 2436)  
 ช่วงท่ี 2 เสด็จประทับในต่างประเทศ (พ.ศ. 2436 - 2445) 
  ช่วงท่ี 3 เสด็จนิวัติพระนคร (พ.ศ. 2445 - 2453) 
 ช่วงท่ี 4 ทรงราชย์  (พ.ศ. 2453 - 2468)  
 3.6.3  ตามท่ีได้กล่าวในบทท่ี 1 ข้อตกลงในการวิจัยว่า การนับพุทธศักราช ผู้วิจัยขอนับอย่าง
เก่าท่ีใช้ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว คือต้ังแต่วันท่ี 1 เมษายน จึงจะขึ้น
พุทธศักราชใหม่   
 3.6.4  ในส่วนของการถอดคำเป็นภาษาไทยจากภาษาอังกฤษ ผู้วิจัยใช้เกณฑ์การถอดคำของ
ราชบัณฑิตยสถาน   
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3.7  การวิเคราะห์ข้อมูล 
  วิเคราะห์ในเชิงประวัติศาสตร์นิพนธ์ ถึงท่ีมาและเหตุปัจจัยท่ีก่อให้เกิดนาฏกรรมในรัช
สมัยดังกล่าว โดยวิเคราะห์ตีความจากพื้นฐานการศึกษาในเรื่องต่าง ๆ อาทิ พระราชประวัติ พระราช
จริยาวัตรของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว สภาพสังคมในยุคนั้น  การได้รับอิทธิพลจาก
ต่างประเทศ  สถานภาพทางการเมือง เศรษฐกิจ  การศึกษา ค่านิยมความเช่ือ   ในแต่ละช่วงเวลา 
ประกอบด้วยหัวข้อ  ภูมิหลังและเหตุการณ์สำคัญ   และประสบการณ์ทางนาฏกรรม 
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บทที่ 4  
ภูมิหลังและประสบการณ์นาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 

 
 หลังจากการศึกษาวรรณกรรมและทฤษฎีท่ีเกี่ยวข้อง และดำเนินงานตามระเบียบวิธีวิจัยโดย
การรวบรวมข้อมูลจากแหล่งเอกสารต่าง ๆ ท่ี เกี่ยวข้องแล้ว  เพื่ อให้ เข้าใจในบทบาทของ
พระมหากษัตริย์ท่ีทำนุบำรุงอุปถัมภ์นาฏกรรม  จึงศึกษาบทบาทของผู้นำในอารยประเทศ และ
พระมหากษัตริย์ของไทยในอดีตว่า มีการอุปถัมภ์บำรุงนาฏกรรมหรือสร้างนาฏกรรมอย่างไร  รวมท้ัง
ศึกษาพระราชประวัติพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวต้ังแต่ทรงพระราชสมภพจนเสด็จ
สวรรคต โดยมุ่งเน้นภูมิหลังและบทบาทท่ีเกี่ยวกับนาฏกรรม เพื่อนำไปสู่คำตอบของการวิจัยตาม
วัตถุประสงค์ท่ีต้ังไว้ 
 ในบทท่ี 4 นี้  ผู้วิจัยจึงนำเสนอข้อมูลการจากศึกษา แบ่งเป็นหัวข้อต่าง ๆ ดังต่อไปนี้ 
 4.1  ผู้นำในอารยประเทศกับการอุปถัมภ์บำรุงนาฏกรรม 
 4.2  พระมหากษัตริย์ไทยกับการอุปถัมภ์บำรุงนาฏกรรม 
 4.3  ภูมิหลังและประสบการณ์นาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
 4.3.1  ช่วงท่ี 1 ทรงพระเยาว์ (พ.ศ. 2423* - 2436)  
 4.3.2  ช่วงท่ี 2 เสด็จประทับในต่างประเทศ  (พ.ศ. 2436 - 2445) 
  4.3.3  ช่วงท่ี 3 เสด็จนิวัติพระนคร (พ.ศ. 2445* - 2453) 
 4.3.4  ช่วงท่ี 4 ทรงราชย์ (พ.ศ. 2453 - 2468)  
 4.4  วิธีการสร้างนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
 4.5  ผลงานนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
 4.6  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวกับการสร้างนาฏกรรม 
 

4.1  ผู้นำในอารยประเทศกับการอุปถัมภ์บำรุงนาฏกรรม 
นาฏกรรม เป็นส่ิงท่ีคู่กับวิถีชีวิตของมนุษย์มาแต่โบราณ เดิมเป็นไปเพื่อพิธีกรรม และการ

ส่ือสารของมนุษย์  มีรูปแบบท่ีพัฒนากันมา แสดงถึงค่านิยม วัฒนธรรมและวิถีชีวิตของคนในสังคม 
นั้น ๆ  นาฏกรรมกับสถาบันพระมหากษัตริย์ มีการอุปถัมภ์ค้ำจุนมาโดยตลอด  นาฏกรรมของ
ประเทศใด ๆ จะมีความเจริญรุ่งเรืองหรือซบเซา ขึ้นอยู่กับการอุปถัมภ์สนับสนุนของผู้นำด้วย  ใน
หัวข้อท่ี  4.1 นี้ ผู้วิจัยนำเสนอบทบาทของผู้นำในประเทศต่าง ๆ บางประเทศ ดังนี้ 
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 4.1.1  กรีก  
 สังคมตะวันตก มักมีแนวคิดว่ารากฐานของอารยธรรมของตนนั้น  มาจากอารยธรรม

กรีก  โรมัน และการกำเนิดของศาสนาคริสต์   จุดเริ่มต้นของนาฏกรรมในตะวันตก จึงเริ่มมาจากยุค
กรีก ราว 500 ปีก่อนคริสตกาล และมักเกี่ยวข้องสัมพันธ์กับความเช่ือและศาสนา เป็นผลให้นาฏกรรม
กลายเป็นส่วนสำคัญในการเทศกาลบูชาเทพเจ้า  (พฤทธิ์ ศุภเศรษฐศิริ, 2545, น. 1)   อย่างเทศกาล
ไดออนนีเซีย (Dionysia)  เป็นการแสดงละคร เพื่อบูชาเทพไดโอนิซัส ซึ่งเป็นเทพเจ้าแห่งเหล้าไวน์ 
ความอุดมสมบูรณ์ และความสนุกสนาน จัดขึ้นในช่วงฤดูใบไม้ผลิ ปลายเดือนมีนาคมเป็นเวลา 7 วัน 
แสดง ณ  Theatre of Dionysus ซึ่งอยู่ทางทิศใต้ของภูเขาอะโครโปลิส   ผู้ปกครองนครจะทำหน้าท่ี
เลือกบทละครล่วงหน้า ก่อนหน้าท่ีจะมีเทศกาลแสดงหลายเดือน และเลือกผู้ท่ีจะทำหน้าท่ีอำนวยการ
สร้าง และผลิตละครจากบทท่ีคัดเลือก (Choregus) ซึ่งมักเป็นผู้ท่ีมั่งค่ัง สนับสนุนงบประมาณในการ
แสดง และพยายามผลักดันให้ละครของตนชนะเลิศในการประกวด  ซึ่งขึ้นอยู่กับนักเขียนบทละครท่ีมี
ช่ือเสียงว่าจะสามารถเขียนบทละครท่ีสร้างความประทับใจแก่ผู้ชมจนสามารถชนะการประกวดได้ 
(Oscar Gross  Brockett, 1968)   กล่าวกันว่า Eubulus รัฐบุรุษแห่งเอเธนส์ (c405-c300 B.C.) 
ช่วยเหลือชาวเอเธนส์ท่ีไม่มีเงินซื้อบัตรเข้าชม ด้วยการต้ังกองทุนเรียกว่าโธริก ฟันด์ (Thoric Fund)  
เป็นเงินท่ีกรุงเอเธนส์จัดสรรให้ประชาชนท่ีมีฐานะยากจน สามารถซื้อตั๋วเข้าชมการแสดงในโรงละคร
ระหว่างช่วงเทศกาลไดออนนีเซีย ประมาณ 350 ปีก่อนคริสตกาล (Wild Robert A., 1968) 

 

 
ภาพท่ี 6 โรงละคร Athenian Theatre ในกรุงเอเธนส์ 
ท่ีมา https://patriciahysell.wordpress.com/tag/dionysia/ 

 4.1.2  อริสโตเติลกับโพเอติกา 
 อริสโตเติล (384 -322 BC) เป็นนักปรัชญาชาวกรีก ศิษย์ของเพลโต  (Plato 

428/227 หรือ 424/423 – 348/347 BC) อยู่ในราชสำนักของพระมหากษัตริย์แห่งเมืองต่าง ๆ  
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ได้แก่ พระเจ้าเฮอมิอาสแห่งเมืองแอททาร์เนียส (Hermias of Atarneus)  พระเจ้าฟิลลิปส์ท่ีสองแห่ง
เมืองมาเซโดเนีย  (King Philip II of Macedonia) และเป็นพระอาจารย์ของพระเจ้าอเล็กซานเดอร์ 
มหาราชท่ียิ่งใหญ่  (Alexander the Great) เขาต้ังสถาบันช่ือ  ไลเซียม (Lyceum) อยู่ ท่ีเอเธนส์  
(Athens) มีผลงานเขียนตำราเชิงวิชาการทางปรัชญาหลายสาขา นอกจากเป็นนักปรัชญาของโลกท่ีมี
อิทธิพลต่อปรัชญาตะวันตกแล้ว อริสโตเติลยังเขียนโพเอติกา (The Poetica) ทฤษฎีรากฐานของ
นาฏยศิลป์ในโลกตะวันตกและแพร่มาสู่ตะวันออกจนทุกวันนี้ เขาอธิบายละครของกรีกท่ีเกิดขึ้นก่อน
หน้า และบันทึกข้อมูล ตลอดจนแนวคิดท่ีอภิปรายถึงละครและองค์ประกอบของต่าง ๆ ของละคร  
ซึ่งยังใช้อ้างอิงจนถึงปัจจุบัน  โพเอติกาของอริสโตเติล ให้ความสำคัญกับโศกนาฏกรรม โดยแบ่งเป็น  
6 ส่วนคือ โครงเรื่อง ลักษณะตัวละคร ความคิด คำพูด เพลง และความตระการตา เป็นนาฏยทฤษฎีท่ี
เก่าแก่และยังใช้อ้างอิงจวบจนปัจจุบัน  (Barrett H. Clark., 1918) 

 

 4.1.3  ประเทศฝร่ังเศส 
 4.1.3.1  พระเจ้าชารล์ท่ี 9 (Charles IX ครองราชย์ ค.ศ. 1560-1574)  เมื่อ ค.ศ. 

1570 โปรดเกล้าฯ ให้ต้ังสถาบันดนตรีและกวีนิพนธ์ในพระราชูปถัมภ์ (Académie de Poésie et 
de Musique) ขึ้น เป็นสถาบันท่ีศึกษากวีนิพนธ์กรีกโบราณเพื่อถ่ายทอดออกมาเป็นดนตรีและการ
เต้นรำ นับเป็นการผสมผสานกวีศิลป์ ดุริยศิลป์ และนาฏศิลป์เข้าด้วยกันส่วนบัลเลต์ราชสำนัก ได้รับ
อิทธิพลจากยุคฟื้นฟูศิลปวิทยา มีครูชาวอิตาลีมาฝึกสอน   

 4.1.3.2  พระเจ้าอองรีท่ี 3 (Henny III ครองราชย์ ค.ศ. 1574-1589) มีการจัด
แสดงบัลเลต์ราชสำนักเต็มรูปแบบเป็นครั้งแรก ณ ห้องบูร์บง พระราชวังลูฟวร์ (Hôtel de Bourbon, 
Louvre Palace) เมื่อ ค.ศ. 1581 เรื่อง บาเล โกมีก เดอ ลา แรน (Ballet Comique de la Reine) 
เป็นนาฏกรรมท่ีผูกเรื่องอย่างละคร ท่ีกล่าวว่าเป็นการจัดเต็มรูปแบบเนื่องจากมีองค์ประกอบด้าน
นาฏกรรม ดนตรี การขับร้อง การแสดง การใช้ท่าทางใบ้หรือท่ีเรียกว่าแพทโทไมม์ (Pantomime) 
การแสดงตลก มีฉากและเครื่องแต่งกายท่ีหรูหราตระการตา เป็นต้น ผู้แสดงหลัก ใช้ชนช้ันสูง บท
รองลงมาอาจให้ข้าราชบริพารแสดง และบทตัวประกอบใช้นักแสดงอาชีพ เนื้อหาในบัลเลต์มาจาก
นิทาน เทพนิยายกรีก และส่ือความหมายเปรียบเทียบกับเหตุการณ์ในสังคมช่วงเวลานั้น มุ่ง
เทิดพระเกียรติพระมหากษัตริย์ 

 4.1.3.3  พระเจ้าหลุยส์ท่ี 13 (Louis XIII ครองราชย์ ค.ศ. 1610-1643) ทรงใช้
บัลเลต์เป็นเครื่องมือในการปกครอง  มีการแสดงชนิดใหม่ท่ีเรียกว่า บาเล เมโลดรามาตีก (Ballet 
Melodramatique) คือบัลเลต์ของราชสำนัก เรื่องท่ีโดดเด่นคือ การแสดงบัลเลต์เรื่อง การปลดปล่อย
เรอโน ใน ค.ศ. 1617 จัดแสดงในพระราชวังลูฟวร์  ซึ่งได้รับอิทธิพลจากวรรณกรรมอิตาลี เกี่ยวกับ
เรื่องราวของอัศวินคนหนึ่งในสงครามครูเสด  ในฉากจบท่ีเป็นการฉลองชัยชนะ พระเจ้าหลุยส์ท่ี  13 
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ทรงรับบทเป็น โกเดอฟรัว เดอ บุยยง (Godefroy de Bouillon) และรับบทเป็นธาตุไฟ อันเป็น
สัญลักษณ์ของเทพเจ้าและส่ือถึงการชำระจิตวิญญาณให้บริสุทธิ์ (Claude Marie & 1995 , pp.395-
396)  

 4.1.3.4  พระเจ้าหลุยส์ท่ี  14  (Louis XIV ครองราชย์ ค.ศ. 1643-1715)   บัลเลต์
ในราชสำนักรุ่งเรืองถึงขีดสุด และเป็นไปด้วยเหตุผลทางการเมืองเพื่อยืนยันเทวสิทธิ์ แสดงเดชานุภาพ
ของพระมหากษัตริย์ ความมั่นคงทางการเมืองและความมั่งค่ังของประเทศ  ทรงมีอิทธิพลอย่างมาก
ต่อพัฒนาการของการเต้นรำรูปแบบใหม่ ทรงแสดงบัลเลต์มาต้ังแต่พระชนมายุ 14 ชันษา เป็นท่ีรู้จัก
ในนาม The Sun King ทรงก่อต้ัง Academic Royale de Dance  ค.ศ. 1661 เพื่อสร้างมาตรฐาน
การเต้นรำรูปแบบใหม่และพัฒนาในเชิงศิลปะของราชสำนัก ทรงร่วมแสดงบัลเลต์ราชสำนักหลายครั้ง
ในบทบาทต่าง ๆ  ทรงแสดงบทบาทสำคัญท่ีแฝงนัยทางการเมืองในเรื่องบัลเลต์แห่งรัตติกาล  บาเล 
เดอลา นุย (Ballet de la Nuit) เมื่อ ค.ศ. 1654 ในตอนจบ ทรงแสดงบทเทพอะพอลโล สุริยเทพของ
กรีก  ผู้ขจัดความมืดมิดให้ส้ินไป  โดยมีตัวละครอื่น ๆ ท่ีเป็นตัวแทนคุณสมบัติท่ีดี ชัยชนะ ความกล้า
หาญ เกียรติยศ เป็นต้น เป็นบทบาทท่ีโดดเด่นจนได้รับพระสมัญญาว่า สุริยราช (Le Roi Soleil) และ
โปรดเกล้าฯ ให้ต้ังสถาบันนาฏศิลป์แห่งแรกของฝรั่งเศส เมื่อ ค.ศ.  1661 

 

 
ภาพท่ี 7  พระเจ้าหลุยส์ท่ี 14 ในบทบาทสุริยเทพ The Sun King 

ท่ีมา http. en.chateauversailles.fr  
 

 4.1.4  ประเทศอังกฤษ  
  4.1.4.1  สมเด็จพระราชินีนาถเอลิซาเบธท่ี  1 (ครองราชย์  ค .ศ . 1558-1603)   
นาฏกรรมท่ีโดดเด่นมากของอังกฤษ คือละครพูด  ในสมัยฟื้นฟูศิลปวิทยาของอังกฤษ ประมาณ ค.ศ. 
1485-1642 ตรงกับช่วงท่ีสมเด็จพระราชินีนาถเอลิซาเบธท่ี  1 (ครองราชย์ ค .ศ. 1558-1603)   
เนื่องจากถือว่าเป็นยุคทองของละครอังกฤษ  แม้ว่าการเข้าสู่ยุคฟื้นฟูนี้ อังกฤษจะเริ่มช้ากว่าประเทศ
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อื่นๆ  แต่บทละครของเชกสเปียร์ มีความโดดเด่นกว่าหลายประเทศในยุโรปและได้รับการยอมรับว่า
ยิ่งใหญ่ตลอดกาล ในสมัยสมเด็จพระราชินีนาถเอลิซาเบธท่ี 1 หลังจากท่ีมีการส่ังห้ามแสดงละคร
ศาสนาอย่างเด็ดขาดเพื่อยุติความขัดแย้งทางศาสนา เป็นผลให้การละครอาชีพของอังกฤษมีการ
พัฒนาขึ้นมาก จึงมักมีผู้เรียกละครสมัยฟื้นฟูศิลปวิทยาว่าละครสมัยเอลิซาเบธและยังรุ่งเรืองต่อมา 
นักแสดงรวมตัวเป็นคณะละคร ในราวทศวรรษ 1580  แสดงในกรุงลอนดอนและตามเมืองต่าง ๆ  
เกิดโรงละครสาธารณะแทนโรงละครช่ัวคราว  
  4.1.4.2  พระเจ้าเจม ส์ ท่ี  1 (James I ครองราชย์  ค .ศ . 1603-1625) มีความ
เจริญรุ่งเรืองไม่แพ้สมัยเอลิซาเบธ  ด้วยทรงโปรดปรานละคร  และรับคณะละครของ  Lord 
Chamberlain’s Men ไว้ในพระบรมราชูปถัมภ์ แล้วเปล่ียนช่ือคณะละครเป็น  King’s Men  ท้ังยัง
พระราชทานใบอนุญาตให้แก่คณะละครอีก 3 คณะ ทำให้นักประพันธ์บทละครอย่างเชกสเปียร์และ
คนอื่น ๆ ยึดอาชีพเขียนบทละครต่อไปจนส้ินรัชสมัย  และทรงมีบทบาทในการออกกฎหมายหลาย
ฉบับเพื่อควบคุมการแสดงละคร เนื่องจากนำไปใช้เป็นเครื่องมือทางการเมืองและศาสนา จึงเป็น
สาเหตุท่ีทำให้เป็นธรรมเนียมท่ีกษัตริย์ของอังกฤษทรงอุปถัมภ์คณะละคร ทรงควบคุมและตรวจสอบ
ละครด้วย นักแสดงท่ีอยู่ในพระอุปถัมภ์จึงถูกเหมารวมว่าสนับสนุนระบอบกษัตริย์  ในปลายสมัย     
แคโรไลน์ถึงกับมีคำกล่าวแพร่ไปท่ัวกรุงลอนดอนว่า “those who want no play also want no 
king” (William B. Worthen, 2000, p.166)  
  4.1.4.2  พระเจ้าชาร์ลส์ท่ี 1 (Charles I ครองราชย์ ค.ศ.1625-1649) มีการแสดง
รูปแบบหนึ่งท่ีเป็นท่ีนิยมในราชสำนักอังกฤษ คือ มาส์ก (Masks) หน้ากาก เป็นการแสดงคล้ายบัลเล่ต์
ของฝรั่งเศส ทำหน้าท่ีเฉกเช่นเดียวกันคือ เชิดชูสถาบันกษัตริย์ ความมั่นคงแห่งรัฐ และความบันเทิง  
ผู้แสดงมือสมัครเล่นเป็นชนช้ันสูง สวมหน้ากาก มีบทประพันธ์และฉาก ผสมการลีลาศ และมีการ    
ขับร้อง อ่านบทกวี และละครใบ้แพทโทไมม์  พระเจ้าชารล์สท่ี 1 ทรงร่วมแสดงในมาส์กของราชสำนัก 
มักแสดงในบทผู้มีคุณธรรม มีความกล้าหาญ และมีเมตตา บทประพันธ์ที่เด่น ๆ มีเนื้อหาเกี่ยวกับการ
เชิดชูชาติ แสดงความยิ่งใหญ่ของอาณาจักร 
 

 4.1.5  ประเทศอินเดีย 
 นาฏกรรมอินเดีย มีความเป็นมายาวนาน และมีอิทธิพลต่องานนาฏกรรมในทวีป

เอเชีย  โดยมีจุดกำเนิดท่ีเกี่ยวข้องกับศาสนาฮินดู  นาฏกรรมอินเดีย ได้รับการบำรุงอุปถัมภ์อย่าง
ต่อเนื่องจากกษัตริย์ในแต่ละยุค และมีอิทธิพลต่อนาฏกรรมอินเดียท่ียังมีแสดงอยู่จนถึงปัจจุบัน
ระหว่างคริสต์ศตวรรษท่ี 3 ถึงท่ี 8 จัดเป็นยุคทองของการละครอินเดีย ท่ีเรียกว่าละครสันสกฤต   
เนื่องจากปรากฏนักประพันธ์บทละครมากมายในภาษาสันสกฤต  ท่ีนำเค้าโครงมาจากรามายณะและ
มหาภารตะ  เช่น ภาสะ (Bhasa) พระเจ้าศูทรกะ (King Shudraka)  กาลิทาส (Kalidasa) พระเจ้า
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หรรษะ (King Harsha) และ ภวภูติ (Bhavabhuti) ท่ีสังกัดอยู่ในราชสำนัก  มีท้ังกษัตริย์พระราช
นิพนธ์บทละครเอง  นักประพันธ์ในสังกัดของราชสำนักสร้างสรรค์ขึ้น และผลิตการแสดงในราชสำนัก  
เนื้อเรื่องส่วนใหญ่เกี่ยวข้องกับชีวิตในราชสำนัก ตีแผ่เรื่องราวของราชนิกุล เสนาบดี ขุนนาง ศิลปิน 
กวี ในราชสำนัก ตัวละครจะเจรจาเป็นภาษาสันสกฤต หากตัวละครใดท่ีมาจากชนช้ันสามัญจะเจรจา
ด้วยภาษาปรากฤต ซึ่งเป็นภาษาสำหรับสามัญชนของอินเดียในยุคนั้น และกำหนดให้ตัวละครหญิง
เจรจาด้วยภาษาปรากฤต (มาลินี ดิลกวณิช, 2543, น. 20-21) โดยมีนาฏกรรมท่ีเกิดขึ้นจากการ
อุปถัมภ์ของกษัตริย์ดังนี้  

 4.1.5.1  พระเจ้าศูทรกะ (King Shudraka) เป็นกษัตริย์ของอินเดียในช่วงคริสต์- 
ศตวรรษท่ี 3-4 มีผลงานด้านบทละครสันสกฤตท่ีโดดเด่นคือเรื่อง มฤฉกติกา (Mrichchhakatika) ทรง
นำผลงานเรื่องจารุทัต (Charudatta) ของภาสะ (Bhasa) มาปรับปรุงและตีความใหม่ เป็นเรื่องราว
ของพราหมณ์ใจบุญท่ีหลงรักนางระบำช่ือ วสันตเสนา สอดแทรกการแก่งแย่งชิงดีกันทางการเมืองใน
บทละครด้วย ซึ่งเป็นการสร้างสรรค์แนวใหม่ท่ีสะท้อนสังคม (Biswanath Banerjee, 1999)  ต่อมา
ละครเรื่อง Mrichchhakatika นี้ แปลเป็นภาษาอังกฤษโดย ศาสตราจารย์อาเธอร์ วิลเลียม ไรเดอร์  
(Arthur William Ryder)  แห่งมหาวิทยาลัยฮาร์วาร์ด (Harvard University)  เมื่อ ค.ศ. 1905 (พ.ศ. 
2448)  ศาสตราจารย์ไรเดอร์เช่ือว่า การศึกษาบทละครภาษาสันสกฤตเรื่องนี้ สามารถช่วยให้โลก
ตะวันตกได้ศึกษาเรียนรู้ความเป็นตะวันออก สร้างความเข้าใจในวัฒนธรรมอื่นได้อย่างดียิ่ง  ผลงาน
ฉบับนี้เผยแพร่ครั้งแรกในช่วงท่ีเกิดความขัดแย้งท่ียิ่งใหญ่ระหว่างตะวันออกและตะวันตก และเป็น
หนทางสำหรับโลกตะวันตกในการเรียนรู้เพิ่มเติมเกี่ยวกับผู้ท่ีอาศัยอยู่ในส่วนอื่น ๆ ของโลก (Arthur 
William Ryder, 2017) 

 4.1.5.2 พระเจ้าหรรษะ (King Harsha)  ปกครองอินเดียเหนือในช่วง ค.ศ. 590-
647  เป็นกษัตริย์ท่ีนิยมในงานศิลปะ ดนตรีและละคร โดยเฉพาะร้อยแก้วและบทกวี มีงานพระราช
นิพนธ์บทละครภาษาสันสกฤตสามเรื่อง ได้แก่ Ratnavali, Priyadarsika (ปรียทรรศิกา) และ 
Nagananda  ทรงสร้างฉากละครซ้อนในเนื้อเรื่องท่ีเป็นการแสดงละครซ้อนละครอีกชั้นหนึ่ง และยัง
ใช้เทคนิคการเชิดหุ่นเงาแบบโบราณมาสร้างมิติใหม่ในการแสดงละคร   

 4.1.5.3 พระเจ้ามานะเวทะ แห่งเมืองโกลิโกต (Manaveda of Calicut ค.ศ. 
1585-1658) ทรงนำบทสรรเสริญพระกฤษณะในภาษาสันสกฤตท่ีเรียกว่า คีตะโควินทะ (Gita 
Govinda) ซึ่งนิพนธ์ขึ้นต้ังแต่ศตวรรษท่ี 12 มาคิดค้นท่าทางประกอบบทเพลงพรรณนาถึงชีวิตของ
พระกฤษณะต้ังแต่ประสูติจนอวตารลงมาจากสวรรค์ เรียกว่า กฤษณะนาฏฏัม (Krishnanattam  

 
 พระนามและช่ือเมืองของประเทศอินเดีย ใช้ถอดเสียงจากภาษาอังกฤษเป็นภาษามลยาลัม และเป็น
ภาษาไทยตามโดยยึดตามเกณฑ์ของราชบัณฑิตยสถาน โดย อ.ชัยบูรณ์ ศิริธนะวัฒน ์
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หรือบางแห่งใช้ กฤษณะอัตตัม) ท่ีมีความแปลกใหม่ในส่วนของการแสดงและการร้องเพลงถูกแยกออก
จากกัน ผู้แสดงไม่ต้องร้อง แต่จะมีนักร้องประจำวงดนตรี  ผู้แสดงจึงสามารถทุ่มเทในการร่ายรำได้
อย่างเต็มท่ี  ส่วนท่ีพิเศษอีกอย่างคือการใส่หน้ากาก (ปัจจุบันไม่ได้ใส่) และสวมเครื่องประดับบนศีรษะ
ท่ีมีขนาดใหญ่  เป็นนาฏกรรมท่ีใช้ผู้ชายแสดงทุกบทบาท เพราะต้องใช้ความแข็งแรง และการฝึกซ้อม
ท่ียากลำบาก การแสดงใช้เวลาถึง 8 คืนถึงจะจบท้ัง 8 ตอน และจะแสดงเฉพาะในวิหารหรือในบริเวณ
วัดเท่านั้น  ผู้ท่ีเข้าชมการแสดงได้ต้องเป็นผู้ท่ีมีวรรณะสูง แต่ปัจจุบันมีผู้หญิงแสดง (Miettinen 
Jukka O., 2018) 

 4.1.5.4  พระเจ้าวีระ เกระละวาระมะ แห่งกรุงโกฏฏารกะระ (Veera Kerala 
Varma of Kottarkara ค.ศ. 1653-1694) ความงดงามวิจิตรและความแปลกใหม่ของการแสดง 
กฤษณะนาฏฏัมในเมืองโกลิโกต (Culicut)  ทำให้สนพระราชหฤทัยท่ีจะทอดพระเนตรการแสดงบ้าง 
จึงส่งราชทูตมาเจริญสัมพันธไมตรีพร้อมกับเช้ือเชิญไปแสดง แต่ได้รับการปฏิเสธด้วยความรู้สึกเหยียด
หยามจากกษัตริย์แห่งเมืองโกลิโกตว่าทางใต้เป็นพวกด้อยวัฒนธรรม กษัตริย์วีระจึงคิดสร้างสรรค์การ
แสดงขึ้นใหม่ โดยนำเรื่องราวของพระรามมาแต่งเป็นโศลกสรรเสริญ ภาษาสันสกฤตและภาษามล
ยาลัม (Malayalum)  ซึ่งเป็นภาษาพื้นเมืองของเกระลัม (Kerala) หรือมะละบาร์ (Malabar) เรียก
การแสดงชุดนี้ว่า รามะนาฏฏัม (Ramanattam) และทรงรวบรวมศิลปินด้านต่างๆ และนักแสดงท่ีมี
ความสามารถช่วยพัฒนาการแสดงรามะนาฏฏัม โดยได้รับการช่วยเหลือจากกษัตริย์แห่งเมือง
โกฏฏายัม (Kottayam) เมืองเพื่อนบ้านทางตอนใต้ และศิลปินจากตระกูลพราหมณ์ 2 ท่านท่ีคุ้นเคย
การแสดงแบบกฤษณะนาฏฏัมเป็นอย่างดีมาพัฒนาการแสดงรามะนาฏฏัมให้โดดเด่นขึ้นมา แสดงท้ัง
ชุดเป็นเวลา 8 คืนเช่นกัน ปรากฏว่ารามะนาฏฏัมได้รับความนิยมแพร่หลายอย่างกว้างขวาง จัดแสดง
ท้ังในวัดและนอกสถานท่ี ชนทุกวรรณะรับชมได้ เลิกใช้หน้ากาก เปล่ียนเป็นการวาดหน้า เน้นบทบาท
ของดนตรีและการขับร้อง ไม่เน้นฉาก แต่สร้างเสียงเพื่อแทนสัญลักษณ์หรือเหตุการณ์ ต่าง ๆ (Devi 
Ragini, 2002) การแสดงรามะนาฏฏัม ต่อมามีการเปล่ียนช่ือเป็น กถกฬิ (Kathakali) Katha แปลว่า
นิยาย ตำนาน เรื่องราว  Kali คือการร่ายรำ การแสดง  เนื่องจากภายหลังมิได้เน้นเฉพาะเรื่องของ
พระรามเท่านั้น แต่นำเรื่องอื่น ๆ มาแสดงด้วย  

ระหว่างคริสต์ศตวรรษท่ี 18 และ 19 กษัตริย์อินเดียหลายพระองค์ทรงอุปถัมภ์ส่งเสริมการ
แสดงกถกฬิ บ้างก็ทรงพระราชนิพนธ์บทละคร บ้างก็ทรงพระราชนิพนธ์บทเพลงและปรับปรุงดนตรี  
และมีการก่อต้ังสถาบันนาฏศิลป์ กถักกะลิในเวลาต่อมาเพื่ออนุรักษ์และสืบสานศิลปะการแสดง
ประเภทนี้มาจนถึงปัจจุบัน    
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 4.1.6  ประเทศจีน 
 4.1.6.1  จักรพรรดิหวง ต้ี  (Huang Di หรือ Yellow Emperor สันนิษ ฐานว่ า

ครองราชย์ 2697–2597 หรือ 2698–2598 ก่อนคริสตกาล)  โปรดเกล้าฯ ให้จัดแสดงดนตรีในพิธี
ต้อนรับพระราชอาคันตุกะ ด้วยทรงเห็นว่าดนตรีจรรโลงความสุข สร้างไมตรีจิต  นาฏกรรมจีนท่ี
เก่าแก่คือการแสดงดนตรี รวมทั้งการแสดงระบำทรงเจ้าเข้าผี  

 4.1.6.2  จักรพรรดิวู หรืออู่ต้ี ราชวงศ์ฮั่น (Emperor Wu of Han ครองราชย์ ค.ศ. 
141-87 ก่อนคริสตกาล) สนพระทัยในศิลปะทุกด้าน และทรงก่อต้ังสถาบันคีตศิลป์แห่งราชสำนักขึ้น 
มีการผสมผสานเครื่องดนตรีจากต่างชาติ อย่างผีผา (pipa) เครื่องดีด 4 สาย และต๋ีจี (dizi) ขลุ่ยท่ีมา
จากเครื่องเป่าของชาวเอเชียกลาง และมีนักวิชาการท่ีเช่ือว่า มีศิลปะการเชิดหนังเกิดขึ้นแล้ว  ส่วน
ชุมชนนอกเขตพระราชวังนั้น ชาวบ้านนิยมการแสดงท่ีเรียกว่า ไป๋ซี่ (Baixi) ท่ีเป็นการแสดงต่าง ๆ 
หลายร้อยชนิด อาทิ มายากล กายกรรม กลืนไฟ พ่นไฟ โยนบ่วง ไต่ราว กายกรรมโลดโผนต่าง ๆ การ
แต่งตัวเป็นสัตว์ และการแต่งกายในชุดท่ีสวยงามอย่างนางฟ้าเทพธิดา (มาลินี ดิลกวณิช, 2543, น. 
112) 

 4.1.6.3  จักรพรรดิฉินหรือจ๋ินซีหวงแห่งราชวงศ์ฉิน (Emperor Qin Shi Huang 
ครองราชย์ 221-206 ก่อนคริสตกาล) โปรดเกล้าฯ ให้จัดการเต้นรำโดยกองทหารม้าของราชสำนัก 
เป็นการเฉลิมฉลองความสามารถและความยิ่งใหญ่ของกองทัพจักรวรรดิ เพื่อเตือนสติทหารและข้า
ราชบริพารของจักรพรรดิ ในการปกป้องแผ่นดิน กองทหารม้าของเจ้าชายฉินนั้นมีใช้ผู้แสดงจำนวน
มากประกอบด้วยนักเต้นเป็นทหารกว่าร้อยคน มีนักร้องและนักดนตรีจำนวนมาก จักรพรรดิเป็น
ผู้ออกแบบเพลงและท่าเต้น รวมถึงการแสดงการรำดาบ และการแสดงการต่อสู้ 

 4.1.6.4  จักรพรรด์ิมิงหวง  หรือถังเสวียนจง แห่งราชวงศ์ถัง  (Emperor Xuan 
Zong of Tung ครองราชย์ ค.ศ. 712-756) ทรงโปรดปรานและทรงเช่ียวชาญดนตรี นาฏกรรม การ
แสดง และสนพระทัยในศิลปะทุกประเภท  ค.ศ. 714  โปรดเกล้าฯ ให้ต้ังสถาบันการแสดง ช่ือว่า 
สถาบันหล่ีเอวี๋ยน หรือหล่ีหยวน ท่ีแปลว่าสวนแพร์ ขึ้นทางทิศเหนือของฉางอาน  ซึ่งเป็นสถาบัน
ศิลปะการแสดงและดนตรีแห่งแรกในประวัติศาสตร์จีน สาขาวิชาท่ีเปิดสอนคือ การดนตรีทุกชนิดของ
จีน  สาขาการฟ้อนรำ สาขาการขับร้อง สาขาอุปรากรหรืองิ้ว คัดเลือกนักเรียนชายท่ีหน้าตาดีและมี
คุณสมบัติพร้อม ต้ังแต่ 7-17 ปี  ฝึกอบรมศิลปินชายด้านต่าง ๆ  และทรงต้ังโรงเรียนฝึกฝนการแสดง
แก่ศิลปินหญิง แยกออกไปเฉพาะฝ่ายใน เรียกว่า สวนแห่งฤดูอมตะ พระองค์ทรงดูแลอย่างใกล้ชิด 
ทรงคัดเลือกศิลปิน การฝึกซ้อม และบางโอกาสทรงร่วมแสดงด้วย เมื่อเสด็จสวรรคต บรรดาคณะงิ้ว
ต่างแกะสลักรูปของพระองค์ไว้บูชาประจำโรงงิ้ว ในฐานะท่ีทรงเป็นเสมือนครูงิ้ว  
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ภาพท่ี 8  รูปบูชาฮ่องเต้ถังเสวียนจงท่ีโรงงิ้วนำมาบูชา 

ท่ีมา http://www.somboon.info/default.asp?content=contentdetail&id=9499 
 
 4.1.6.5  จักรพรรด์ิเฉินหลง (Emperor Qianlong of Qing ครองราชย์ ค.ศ. 1735-

1796) ทรงปกครองประเทศยาวนานท่ีสุดคือ 60 ปี และมีความสนพระทัยในศิลปะการละคร ทรง
คัดเลือกศิลปินฝีมือดีท่ัวราชอาณาจักรมาประจำ ณ คณะละครประจำเมืองหลวงในกรุงปักกิ่ง ทรง
ปรับปรุงการแสดงให้ดูสมจริงมากขึ้น เวทีมีขนาดใหญ่ขึ้น ลีลาการแสดงมีความใกล้เคียงกับอุปรากร
จีนในปัจจุบัน มีท้ัง ดนตรี คีตลีลา การขับร้องขับกล่อมบทกวี การแสดงระบำนาฏลีลา ศิลปะการ
ป้องกันตัว การออกท่ารบและกายกรรม และทรงออกแบบเวทีให้มีขนาดใหญ่ขึ้น  

 4.1.6.6  จักรพรรดิซ่งฮุยจง (Emperor Hui Zhong of Song ครองราชย์ ค.ศ. 
1100-1126) โปรดเกล้าฯ ให้คัดเลือกศิลปินท่ีมีฝีมือเยี่ยมในแขนงต่าง ๆ เป็นศิลปินราชสำนัก การ
แสดงท้ังภายในและนอกราชสำนักเจริญรุ่งเรืองมาก ในเมืองหังโจว มีโรงละครมากกว่า 50 โรง   
  4.1.6.7  พระนางซูสีไทเฮา (Empress Dowager Cixi ครองราชย์ ค.ศ. 1861 - 
1908)   โปรดปรานการแสดงงิ้ว  ทรงทำให้งิ้วกลายเป็นอุปรากรระดับชาติ สนับสนุนและส่งเสริม 
ศิลปินให้มีเกียรติ ทรงพระราชทานเงินรางวัลให้จำนวนมาก โรงละครขนาดใหญ่ในพระราชวังฤดูร้อน 
(ภาพท่ี 9) เพดานและพื้นเปิดออกได้ระหว่างแสดง ทำหิมะตกจากฟ้าและน้ำพุ่งขึ้นจากเต่ายักษ์ มีบ่อ
น้ำใต้เวทีให้เสียงสะท้อนผิวน้ำ  นอกจากนี้ยังทรงฟื้นฟูละครพ้นสมัยมาทำใหม่  ทรงร่วมเขียนบท
ประพันธ์มหาอุปรากรเรื่อง ขุนศึกตระกูลหยาง ท่ีมีถึง 105 ตอน (Zixuan   Zhang, 2013)  ในกรุง
ปักกิ่งมี โรงงิ้วของราชสำนักหลายแห่ง เนื่องจากจักรพรรดิสมัยราชวงศ์ชิงของจีนโปรดการ
ทอดพระเนตรงิ้วเกือบทุกพระองค์ โรงงิ้วเหล่านี้มีขนาดใหญ่บ้างเล็กบ้าง และมีรูปแบบต่างกัน   โรงงิ้ว
ท่ีใหญ่โตท่ีสุดและหรูหราท่ีสุดคือ โรงงิ้วชั่งอินเก๋อ (ภาพท่ี 10) อยู่ในวังหนิงโซ่วกง ภายในพระราชวัง
โบราณ โรงงิ้วมี 3 ช้ัน ด้านหลังเวทีแสดงทุกช้ันมีบันไดขึ้นลงได้ โรงงิ้วนี้มีห้องใต้ดิน ในห้องใต้ดินมีบ่อ
น้ำซึ่งมีฝาปิดไว้ ฝาบ่อช่วยให้เกิดเสียงก้องขณะแสดงงิ้ว 
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ภาพท่ี 9  โรงละครในพระราชวังฤดูร้อน กรุงปักกิง่  

ท่ีมา (Zixuan   Zhang, 2013) 
 

 
ภาพท่ี 10  โรงงิ้วชั่งอินเก๋อในพระราชวังโบราณ   

ท่ีมา https://www.okls.net/th 

 4.1.7  ประเทศอินโดนีเซีย  
    นาฏศิลป์ของประเทศอินโดนีเซียมีความหลากหลาย เนื่องจากมีพื้นท่ีเป็นเกาะ และ
มีประชากรอาศัยกระจายอยู่ตามเกาะ ทำให้มีการแสดงท่ีเป็นเอกลักษณ์ของตนเองในแต่ละพื้นท่ี 
ศิลปะประจำชาติจึงมีหลากประเภท ซึ่งได้รับการอุปถัมภ์จากพระมหากษัตริย์ผู้ปกครอง ดัง สุรพล 
วิรุฬห์รักษ์ รวบรวมไว้ในหนังสือนาฏยศิลป์อินโดนีเซีย ตัวอย่างต่อไปนี้ (สุรพล วิรุฬห์รักษ์, 2544)
  4.1.7.1  พระเจ้าไอยลังคะ (Ailangga ประมาณ ค.ศ. 1000-1049) โปรดเกล้าฯ ให้
นำวรรณคดีอินเดียท่ีเป็นภาษาสันสฤต แปลงเป็นภาษาโบราณของชวาเรียกว่า กาวี (Kawi) และ
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ประพันธ์เป็นบทละครซึ่งชวาเรียกว่าละคอน (Lakon) ท่ีนำมาจากตอนหนึ่งของมหาภารตะช่ือ       
อารจุนาวิวาหะ ใช้แสดงวายังกุลิต ตัวหนังแกะเป็นภาพมนุษย์หรือตัวละคร  

 4.1.7.2  พระเจ้าฮายัม วูรุก (Hayam Wuruk ค.ศ.1334-1389) ทรงฟ้อนรำ และ
พัฒนาการเชิดหนังในการแสดงวายัง กุลิต และวายัง วาง ทรงเชิดหนังด้วยพระองค์เอง มีงาน
ประพันธ์บทละครจากพงศาวดารเรื่อง ปันหยี ท่ีแพร่หลายไปท่ัวภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  

 4.1.7.3  สุนัน แห่งกูดุ  ทรงสร้างวายัง โกเละ (Wayang Golek) ทรงพัฒนาการ
แสดงหุ่นตุ๊กตาไม้คล้ายหุ่นกระบอก สำหรับแสดงในช่วงกลางวันแทนวายังกุลิต ท่ีใช้เล่นตอนกลางคืน 

 4.1.7.4  สุลต่านอกุง (Sultan Agung of Mataram ครองราชย์ ค.ศ.1613-1645) 
แห่งอาณาจักรมะตะราม เป็นกษัตริย์อิสลามท่ีสามารถรวบรวมอาณาจักรชวาหลายส่วนรวมเป็น
อาณาจักรเดียวกัน  ทรงพัฒนาตัวหนัง วายัง กุลิต มีการฉลุลวดลายละเอียด ขยายขนาดให้ใหญ่ขึ้น 
เพิ่มรูปสัตว์ และลงสีสันสวยงาม ท่ีสำคัญคือมีการดัดแปลงให้แขนสองข้างตรงหัวไหล่ ข้อศอก และ
ข้อมือ ขยับได้  สุลต่านแห่งอิสลามท่ีปกครองชวาในเวลานี้ ใช้นาฏศิลป์หลายชนิดเพื่อเป็นเครื่องมือ
แสดงสิทธิอันชอบธรรมแห่งราชบังลังค์ และแสดงพระบรมเดชานุภาพ ท้ังนี้ก็มิได้ละท้ิงบทละคร
ด้ังเดิม แต่มีการดัดแปลงให้ไม่ขัดกับคำสอนของศาสนา  

 

 
ภาพท่ี 11  การแสดงวายังในประเทศอินโดนีเซีย 

ท่ีมา  www.artsandculture.google.com 
 

  4 .1.7.5  สุลต่านฮาเมงกุภู วโน ท่ี 7 แห่ งยกยากาตาร์ตา (Sultan Hamengku 
Buwono (HB) VII of Yokyakarta ครองราชย์  ค .ศ.1877 -1921 ) โปรดเกล้าฯ ให้ ต้ังสมาคม
นาฏยศิลป์ชวา เรียกว่า กฤดา เบกษา วิรามะ (Krida Beksa Wirama) เมื่อวันท่ี 17 สิงหาคม ค.ศ. 
1918 ในการสอนและจัดการแสดงแก่พระราชวงศ์ ขุนนาง และประชาชน คล้ายกรมศิลปากรของไทย 
(Indra Fibiona, 2017) 
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ภาพท่ี 12  สถาบัน กฤดา เบกษา วิรามะ (Krida Beksa Wirama) ท่ียังคงเปิดสอนอยู่ในปัจจุบัน 

ท่ีมา facebook : Krida Beksa Wirama Jogja สืบค้นเมื่อ 5 พฤษภาคม พ.ศ. 2565 
 

 4.1.8 ประเทศพม่า  
 สุรพล วิรุฬห์รักษ์ (2533) อธิบายพัฒนาการของนาฏยศิลป์พม่า โดยมีพระมหากษัตริย์ท่ีทรง
อุปถัมภ์นาฏกรรมดังตัวอย่างต่อไปนี้  
  4.1.8.1 พระเจ้าอโนรธา (Anarwrahta) ทรงต้ังศูนย์ฝึกการแสดงขึ้น เรียก กามา
วดีปวยจอง (Gamawati Pwe Kyaung)  แสดงผสมผสานเนื้อหาทางธรรม พระสงฆ์เป็นผู้ดูแล 
      4.1.8.2   พระเจ้าทีหทุ (Thihathu ครองราชย์ พ.ศ. 1855-1867) ภายหลังมองโกล
ได้เข้ามายึดอาณาจักรน่านเจ้า และบุกพุกามใน พ.ศ. 1830 ทำให้การแสดงของพม่าเน้นท่ีการรำอาวุธ 
โล่ ดาบ เรียกว่า คาร อา ข่า (Kar-ah-ka) มีกระบวนรำไม้รบหลายท่าผสมกับเสียงฆ้องและฉาบ พระ
เจ้าทีหทุทรงมีช่ือเสียงด้านรำอาวุธ ราชโอรสของพระองค์ พระเจ้างาสีเชง ก็มีช่ือเสียงและชำนาญด้าน
แต่งเพลงรำโล่ ดาบ เรียกว่า คาร ฉิน (Kar-chin) ท่ีตกทอดมาจนปัจจุบัน 

 4.1.8.3   พระเจ้าบุเรงนอง แห่งตองอู (Bayinnuang ครองราชย์ พ.ศ. 2093-2124)
ตีกรุงศรีอยุธยาสำเร็จ พ.ศ. 2112 จึงกวาดต้อนผู้คน รวมช่างและศิลปินไปยังหงสาวดี   ทำให้เกิดการ
ถ่ายทอดนาฏศิลป์และดนตรีจากสยาม  
  4.1.8.4  พระเจ้าอนอกเปตะลุน (Anaukpetlun ครองราชย์ พ.ศ. 2248-2273) 
กำหนดให้นักแสดงและนักรำในราชสำนักแบ่งเป็น 9 กลุ่ม ตามหน้าท่ี นักแสดงและนักรำเหล่านี้
เรียกว่า ตะบินดอ  บุตรชายของตะบินดอ ต้องสืบทอดอาชีพของบิดา ส่วนบุตรสาว จะเป็นนักกลอง
ของพระมเหสีเทวี และมีกฎห้ามบุตรท่ีเกิดจากตะบินดอเป็นเช้ือพระวงศ์ 

 4.1.8.5  พระเจ้าปดุง (Badon Min ครองราชย์ พ.ศ. 2325-2362) นาฏยศิลป์ได้รับ
การพัฒนาให้มีคุณภาพมากขึ้น เพราะชเวดอง พระราชโอรสท่ีดำรงตำแหน่งพระอุปราชสนใจใน
ศิลปะการแสดง และส่งคนไปยังประเทศใกล้เคียงได้แก่ ลาว ไทย เขมร ชวา เพื่อศึกษาและบันทึกการ
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แสดงดนตรี การฟ้อนรำ ตลอดจนบทละคร นำมาแปลเป็นภาษาพม่าใน พ.ศ. 2332 ทำให้นาฏศิลป์
พม่ามีมาตรฐานขึ้น อีกท้ังยังไปแสดงให้ราษฎรนอกราชธานีชม ละครโยเดียหรือละครแบบไทยจึงแพร่
ออกไป 

 4.1.8.6  พระเจ้าพุกามแมง (Pagan Min ครองราชย์ พ.ศ. 2389-2396) นำบท
ละครเรื่องอิเหนาท่ีแปลเป็นภาษาพม่ามาแสดง และนางในราชสำนักช่ืนชอบอิเหนามากกว่า
รามเกียรติ์ มีนักแสดงท่ีช่ือว่า อูสันโตก แสดงเป็นอิเหนา มีช่ือเสียงมาก  

 4.1.8.7  พระเจ้ามินดง (Mindon ครองราชย์ พ.ศ. 2396-2421) ทรงมีศรัทธาใน
พระพุทธศาสนา โปรดหุ่นท่ีแสดงในเรื่องราวของชาดก ไม่โปรดเรื่องประโลมโลก เคยส่งคณะละคร
หลวงไปยังสหราชอาณาจักรแสดงเรื่องรามเกียรต์ิถวายสมเด็จพระราชินีนาถวิคตอเรียทอดพระเนตร 
เมื่อ พ.ศ. 2420 เมื่อคณะละครกลับมา พบว่าในราชสำนักเส่ือมลง ครูละครและผู้แสดงบางคนจึง
ออกไปต้ังคณะละครอาชีพ จึงเป็นจุดเริ่มต้นในการนำรูปแบบละครหลวงไปแสดงเป็นอาชีพให้คนพม่า
ได้ชม  
    4.1.8.8  พระเจ้าสีป่อ (Theebaw Min) กษัตริย์พม่าองค์สุดท้าย ท่ีทำให้นาฏศิลป์ 
ดนตรี การแสดงรุ่งเรืองมาก ก่อนท่ีพม่าตกเป็นเมืองขึ้นของอังกฤษ (สุรพล วิรุฬห์รักษ์, 2533) 

 
ภาพท่ี 13 การแสดงเรื่องรามเกียรติ์ของพม่า 

ท่ีมา Rangoon National Museum 
 

สรุป ผู้นำแห่งอารยประเทศกับการอุปถัมภ์บำรุงนาฏกรรม   
 จากตัวอย่างหลาย ๆ ประเทศท่ียกมาแสดงนี้  แสดงให้เห็นว่าผู้นำ หรือสถาบันกษัตริย์
ผู้ปกครองประเทศ มีความเกี่ยวพันกับการเกิด ดำรงอยู่ และความเจริญเฟื่องฟูของนาฏกรรมประเทศ    
ต่าง ๆ  มีท้ังสร้างสรรค์ให้เกิดนาฏกรรมประเภทใหม่ ๆ และปรับปรุงให้มีความแตกต่างกับนาฏกรรม
แบบเดิม รวมทั้งเป็นศิลปิน นักแสดง นักแต่งบทประพันธ์ นาฏกรรมจะมีความเจริญหรือเส่ือมลง 
ย่อมขึ้นอยู่กับการสนับสนุนและอุปถัมภ์บำรุงของผู้นำเป็นสำคัญด้วย 
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4.2  พระมหากษัตริย์ไทยกับการอุปถัมภ์บำรุงนาฏกรรม 
 นาฏกรรมเป็นสถาบันหนึ่งท่ีมีอิทธิพลต่อของสังคมไทย อยู่ในพระราชพิธีและอยู่ในทุกระดับ
ของสังคม นาฏกรรมไทย มีพัฒนาการมาอย่างต่อเนื่องจากอดีตจนถึงปัจจุบัน  การท่ีนาฏกรรมยังคง
ดำรงอยู่ได้นั้น  ส่วนหนึ่งก็เนื่องด้วยการอุปถัมภ์ค้ำชูจากพระมหากษัตริย์ท่ีทรงสนับสนุนส่งเสริม ให้
นาฏกรรมจึงเป็นเรื่องราวของมนุษย์ มีความสำคัญและอยู่ในวิถีชีวิตของคนไทยต้ังแต่เกิดจนตาย  
 การเรียนรู้ของพระมหากษัตริย์หรือพระราชกุมาร โดยเฉพาะในการศึกษาเรียนรู้เพื่อการ
ปกครองของพราหมณ์และชนช้ันสูงตามความเช่ือทางศาสนาพรามหม์-ฮินดูในอินเดีย ท่ีเข้ามาเจือปน
ในช่วงยุคกรุงสุโขทัยตอนปลายและกรุงศรีอยุธยาเรียกว่า สิปปะ  หรือไทยเรียกว่า ศิลปศาสตร์ 
แปลว่าตำราว่าด้วยศิลปะ ประกอบด้วยวิชาต่าง ๆ 18 ประการ ในพระมนูธรรมศาสตร์  ซึ่งคล้ายคลึง
กับหลายประเทศในทางตะวันออก และปรากฏชัดเจนขึ้นในสมัยอยุธยา 
 ศิลปศาสตร์ 18 ประการ มีหลายแหล่งข้อมูลท่ีมีช่ือเรียกวิชาแตกต่างกันไป ว่าศิลปศาสตร์ 
18 ประการ ประกอบด้วย  (หรีด เรืองฤทธิ์, 2514)  

1. ยุทธศาสตร์   วิชานักรบ 
2. รัฐศาสตร์   วิชาการปกครอง 
3. นิติศาสตร์    วิชากฎหมายและจารีตประเพณีต่างๆ 
4. พาณิชยศาสตร์   วิชาการค้า 
5. อักษรศาสตร์   วิชาวรรณคดี 
6. นิรุกติศาสตร์    วิชาภาษาท้ังของตน และของชนชาติ ท่ีเกี่ยวข้องกัน 
7. คณิตศาสตร์   วิชาคำนวณ 
8. โชติยศาสตร์   วิชาดูดวงดาว 
9. ภูมิศาสตร์   วิชาดูพื้นท่ี และรู้จักแผนท่ีของประเทศต่างๆ 
10. โหราศาสตร์    วิชาโหรรู้จักพยากรณ์เหตุการณ์ต่างๆ  
11. เวชศาสตร์    วิชาแพทย์ 
12. เหตุศาสตร์    วิชาว่าด้วยเหตุผล หรือตรรกวิทยา 
13. สัตวศาสตร์    วิชาดูลักษณะสัตว์ และรู้เสียงสัตว์ว่าดี หรือร้าย 
14. โยคศาสตร์    วิชาช่างกล 
15. ศาสนศาสตร์    วิชาศาสนารู้ความเป็นมา และหลักศาสนาทุกศาสนา 
16. มายาศาสตร์    วิชาอุบาย หรือตำหรับพิชัยสงคราม 
17. คันธัพพศาสตร์    วิชาร้องรำ หรือนาฏยศาสตร์ และวิชาดนตรี หรือ 
    ดุริยางค์ศาสตร์ 
18. ฉันทศาสตร์    วิชาการประพันธ์  
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 ในส่วนของบทบาทของพระมหากษัตริย์ไทยกับการอุปถัมภ์นาฏกรรมนี้  นำเสนอประเด็น
สำคัญเรียงลำดับเวลาและยุคสมัย ต้ังแต่กรุงสุโขทัยจนถึงปัจจุบันพอเป็นสังเขป  ดังนี้ 
 

 4.2.1  สมัยสุโขทัย 
   นาฏกรรมในสังคมไทยอาจจะมีเกิดขึ้นมาก่อนหน้ากรุงสุโขทัย  แต่ทว่ามิได้มีการ

บันทึกไว้เป็นลายลักษณ์อักษร  นักวิชาการด้านประวัติศาสตร์  จึงกำหนดยุคแห่งประวัติศาสตร์ไทยท่ี
ปรากฏหลักฐานเป็นลายลักษณ์อักษร เริ่มต้ังแต่อาณาจักรสุโขทัย  หลังจากท่ีพ่อขุนรามคำแหง
มหาราช กษัตริย์องค์ท่ี 3 แห่งอาณาจักรสุโขทัย ทรงประดิษฐ์อักษรไทยขึ้นใช้ เมื่อ พ.ศ. 1826  ทำให้
พบว่าในสมัยสุโขทัยนั้นมีนาฏกรรมดนตรีแล้ว  ดังในศิลาจารึกของพ่อขุนรามคำแหงมหาราช หลักท่ี 
1 ด้านท่ี 2 ความว่า “...ด้วยเสียงพาทย์ เสียงพิณ เสียงเลื่อนเสียงขับ  ใครจักมักเล่น เล่น  ใครจัก
มักหัว หัว  ใครจักมักเลื่อน เลื่อน  เมืองสุโขทัยนี้มีส่ีปากประตูหลวง เทียรย่อมคนเสียดกัน เข้ามาดู
ท่านเผาเทียนท่านเล่นไฟ เมืองสุโขทัยนี้มีดังจักแตก...” (กรมศิลปากร, 2547)  ความดังกล่าว แสดง
ถึงสภาพบ้านเมือง สังคมและวิถีชีวิตในสมัยนั้น ราษฎรมีความศรัทธาในพุทธศาสนา หลังออกพรรษา
มีงานกฐิน มีมหรสพสมโภช การขับเล่ือน ขับลำ เล่นพิณ  เผาเทียนเล่นไฟ แสดงถึงบ้านเมืองท่ีร่มเย็น
เป็นสุข ราษฎรมีความรื่นเริงบันเทิงใจ    

นอกจากนี้ ยังมีหลักฐานในจารึกเขาสุมนกูฏ (กรมศิลปากร, 2477) ซึ่งสมเด็จพระบรม
โอรสาธิราช   เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร โปรดเกล้าฯ ไห้นำมาจากเขาพระบาทใหญ่ 
เมื่อคราวเสด็จประพาสเมืองสุโขทัยเมื่อ พ.ศ. 2451  หลักศิลานี้มีสภาพชำรุดเสียหาย จึงโปรดเกล้าฯ
ให้บูรณะซ่อมแซม  สันนิษฐานว่าจารึกราวปี พ.ศ. 1902 – 1915 มีความตอนหนึ่งท่ีกล่าวถึง
นาฏกรรม ระบำ และเต้น ซึ่งอักษรท่ีเลือนหายไปนั้น น่าจะเป็นคำว่า รำ    

“...ดับหนทางแต่เมืองสุโขทัยมา เถิงจอมเขานี่งามหนักหนา หนทาง
ย่อมตั้งกัลปพฤกษ์ใส่รมยวล ดอกไม้ตามไต้เทียนประทีป เผาธูปหอมตระหลบ
ทุกแห่ง ปลูกธงปฏากท้ังสองปลาก หนทางย่อมเรียงขันหมากขันพูลบูชาพิลม  
ระบำ...เต้นทุกฉัน ด้วยเสียงอันสาธุการบูชา อีกดุริยาพาทย์พิณฆ้องกลองเสียง 
ดังสิพอดังดินจักหล่มอันไซร้ ศักราช 1281 ปีกุน...” 

 

 4.2.2  สมัยอยุธยา 
  เมื่อกรุงสุโขทัยเริ่มเส่ือมอำนาจลงหลังจากสมเด็จพระรามาธิบดีท่ี 1 (พระเจ้าอู่ทอง 

ครองราชย์ พ.ศ. 1893 – 1912)  ย้ายเมืองมาต้ังในท่ีใหม่บนพื้นท่ีคล้ายเกาะบนลุ่มแม่น้ำเจ้าพระยา 
และสถาปนากรุงศรีอยุธยาขึ้นเป็นราชธานี เมื่อ พ.ศ. 1893  สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยา
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ดำรงราชานุภาพ ทรงพระนิพนธ์ถึงละครในสมัยอยุธยาว่า (สมเด็จกรมพระยาดำรงราชานุภาพ, 
2506, น. 11) 

“...ลครเมื่อครั้งกรุงเก่ามีเปน 2 อย่าง เรียกว่าลครในอย่าง 1 ลครนอกอย่าง 
1 ลครในนั้น คือ ลครผู้หญิง มีได้แต่ของหลวง ลครนอกเปนลครผู้ชาย ใครๆ จะมี
ก็ได้ไม่ห้าม บทลครครั้งกรุงเก่าท่ีได้พบหนังสือบท แลได้เห็นจดหมายเหตุ
ประกอบกัน ท่ีเปนเรื่องสำคัญสำหรับเล่นลครโรงใหญ่ก็คือ เรื่องรามเกียรติ์ เรื่อง
อุณรุท เรื่องอิเหนา นอกจากนี้ เรื่องลครนอกเล่นเช่นเรื่องสังข์ทอง ไกรทอง   
มณีพิไชย เปนต้น ก็มีมาต้ังแต่กรุงเก่า เมื่อกรุงเสีย หนังสือบทลครคงเปนอันตราย
หายสูญไปเสียมาก”  

 
ท้ังนี้  แม้ว่าข้อจำกัดของหลักฐาน ไม่สามารถระบุให้แน่ชัดไปได้ว่าพระมหากษัตริย์ใน

สมัยอยุธยานี้ มีการอุปถัมภ์หรือสร้างนาฏกรรมใดบ้าง แต่การกล่าวถึงนาฏกรรม มหรสพความบันเทิง
ท่ีเกิดขึ้นในบ้านเมืองในวรรณกรรมก็ดี หรือพระราชพงศาวดารก็ดี ย่อมแสดงให้เห็นว่านาฏกรรม
เหล่านี้ ต้องได้รับการสนับสนุนจากสถาบันพระมหากษัตริย์  ดังต่อไปนี้   

 4.2.2.1  ละครผู้หญิงของหลวง  หรือละครในนั้น มีหลักฐานจากปุณโณวาทคำฉันท์
ของพระมหานาค วัดท่าทรายแต่งขึ้นในสมัยสมเด็จพระเจ้าบรมโกศ (พ.ศ. 2275-2301) พรรณนาว่า
ด้วยการเสด็จฯ ไปพระพุทธบาท ซึ่งได้กล่าวถึงการมหรสพ ละครใน หุ่น โมงครุ่ม ระเบง ระบำ เทพ
ทอง  และละครเรื่องอนิรุท อิเหนา พระไชยทัต  ดังนี้ (พระมหานาค, 2502, น. 19-22)  

   “...ละครก็ฟ้อนร้อง  สุรศัพทกรับขาน 
   ฉบับท่ีตำนาน   อนิรุทธกินรี  
   ฝ่ายฟ้อนละครใน  บริรักษจักรี... 
   ร้องเรื่องระเด่นโดย  บุษยาตุนาหงัน 
   พักพาคุหาบรร   พตร่วมฤดีโลม 
   ฝ่ายหุ่นก็ตั้งโห ่   ศัพทส้าวกระโหมโครม 
   ชูเชิดพระโคโดม   ทวิพราหมณรณรงค์ 
   เริ่มเรื่องพระไชยทัต  จรเสด็จพนาพง 
   ลอบล้อมมฤคยง   อสรุท้าวกุเวรแปลง 
   โมงครุ่มคณาชาย   กลเพศพึ่งแสยง... 
   นางรำระบำบรร   พก็ฟ้อนบชำเนียร 
   พิศเล่นแต่พาเหียร  บมิส่ำจะสำรวล 
   เทพทองคะนองเฮ  ชนเปรสดับสรวล 
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   โต้ตอบก็ไป่ควร   ประถ้อยแถลงกัน 
   โขนหลังรดับช่อง   รทาหุ่นและรามัญ 
   รำเล่นบเป็นฉัน   ทิจะสุนทราแล...” 

 
  4.2.2.2  ละครผู้ชาย ในรัชกาลสมเด็จพระเจ้าเอกทัศ สมเด็จพระท่ีนั่งสุริยาศน์

อมรินทร์  (พ.ศ. 2261-2310)  มีพงศาวดารฉบับหนึ่งกล่างถึงละครท่ีเป็นผู้ชายแสดงบทบาทผู้หญิง 
โดยระบุว่านายสังข์มหาดเล็กท่ีได้สิทธิผูกภาษี กำเริบออกคำส่ังว่าใครท่ีเก็บผักบุ้งขายต้องเอามาขาย
แก่เจ้าภาษีผู้เดียว กดราคาซื้อถูกเพื่อนำไปขายแพง ทำให้ราษฎรได้รับความเดือดร้อน แต่ก็ไม่มีใคร
กล้าไปร้องทุกข์ เพราะนายสังข์อ้างว่าเก็บเข้าหลวง  จนวันหนึ่งสมเด็จพระเจ้าเอกทัศทรงประชวร 
บรรทมไม่หลับ จึงมีรับส่ังให้หาคณะละครเข้าไปถวาย นายแทนกับนายมีเป็นจำอวด แสดงเป็นชาย
หญิง และร้องว่า “จะเอาเงินมาแต่ไหน จนจะตายแต่เก็บผักบุ้งขายยังมีภาษี” ว่าสองสามครั้ง สมเด็จ
พระเจ้าเอกทัศจึงทรงสงสัย โปรดให้ไต่ถามจำอวดท้ัง 2 คนนั้น เมื่อทรงทราบความจึงรับส่ังให้เสนาบดี
ชำระเงินคืนแก่ราษฎร ส่วนนายสังข์เดิมมีรับส่ังให้ประหารชีวิต แต่เมื่อคลายพิโรธโปรดฯ ให้งดโทษ
ประหารไว้  สมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราชานุภาพทรงเห็นว่าละครใน เมื่อส้ินรัชกาลสมเด็จพระเจ้า
บรมโกศแล้ว คงจะละเลยไม่มีซักซ้อม จนในรัชกาลต่อมาเมื่อสมเด็จพระเจ้าเอกทัศจะทอดพระเนตร
ละคร จึงต้องหาละครผู้ชายเข้าไปเล่นถวาย (สมเด็จกรมพระยาดำรงราชานุภาพ, 2546b, น.327) 

  4.2.2.3  พระราชพิธีอินทราภิเษก สมัยสมเด็จพระมหาจักรพรรดิ (พ.ศ. 2048-
2111)   อินทราภิเษก แปลว่า แต่งต้ังผู้เป็นใหญ่โดยทำพิธีรดน้ำ (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน, 
2554) อินทราภิเษก มีลักษณะพิเศษ 3 ประการ คือ  1. พระอินทร์นำเอาเครื่องราชกกุธภัณฑ์มา
ถวายเมื่อจะได้ราชสมบัติ  2. เส่ียงราชรถมาจดฝ่าพระบาท และ 3. เหาะเอาฉัตรทิพย์มากางกั้น  การ
ท่ีพระเจ้าแผ่นดินทำพิธีราชาภิเษกอีกครั้งหนึ่งเมื่อปราบพระเจ้าแผ่นดินอื่นให้อยู่ในอำนาจได้มากก็
เรียกว่า อินทราภิเษก  ทำพิธีแสดงว่าพระองค์เป็นใหญ่เหนือพระเจ้าแผ่นดินท้ังหลาย   ในกฎ
มณเฑียรบาล ได้กล่าวถึงพระราชพิธีอินทราภิเษกว่า มีการต้ังเขาพระสุเมรุและต้ังการชักนาค           
ดึกดำบรรพ์  (กฎหมายตราสามดวง เล่ม 1, 2505, น. 148-149)  

 

“ในการพระราชพิธีอินทราภิเษก ต้ังพระสุเมรุสูงเส้น 5 วา ในกลาง
สนามนั้น พระอนิโทรนั่งบนพระสุเมรุอิสินธรยุคุนธรสูงเส้นหนึ่ง  กรวิกสูง 15 
วา เขาไกรลาสสูง 10 วา ...โรงรำระทาดอกไม้มหาดไทบำเรอห์ สนองพระ
โอษฐ ตำรวจเลกเป็นรูปอสูร 100 มหาดเล็กเปนเทพยดา 100 เปนพาลีสุครีพ 
มหาชมพูแลบริวารพานร 103 ชักนาคดึกดำบรรพ อสูรชักหัวเทพยดาชักหาง 
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พานรรออยู่ปลายหาง ...จตุรงคพลนา 10000 ใส่ศิรเพศห่มเส้ือนุ่งแพรเคารพ
นา 5000 ใส่หมวกทองห่มเส้ือนุ่งแพรจำรวจ นา 3000 ...”  

 
ความหมายของการพระราชพิธีอินทราภิเษกอีกนัยยะหนึ่งนั้น คือการจินตนาการ

ทางนาฏกรรมท่ียิ่งใหญ่  มีความหรูหรา ใช้ฉากท่ีอลังการ  ใช้ผู้แสดงจำนวนมากจากหน่วยงานต่าง ๆ 
โดยการคัดเลือกจากจำนวนนาในตำแหน่งศักดินา   อย่างกวนน้ำอมฤตโดยการชักนาค ใช้ผู้แสดงนับ
ร้อยคน ผู้ท่ีร่วมในพิธีเป็นขุนนางท่ีมีศักดินาต้ังแต่ 1,200 ถึง 10,000 โดยพระมหากษัตริย์ไม่ได้อยู่ใน
พิธี แต่ทรงรับการถวายพระพรเมื่อพิธีเสร็จส้ินลง  และในพิธีนี้ยังกำหนดให้มีมหรสพสมโภชสามวัน     
แต่สมัยรัตนโกสินทร์ไม่เคยมีพระราชพิธีอินทราภิเษก แต่จัดเป็นพระราชพิธีบรมราชาภิเษกแทน    
   4.2.2.4  การกำหนดตำแหน่งข้าราชการทางนาฏกรรมในพระไอยกานาพลเรือน 
ในสมัยสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ (พ.ศ. 1991 – 2031)  พระราชอาณาเขตของกรุงศรีอยุธยากว้าง
ใหญ่ขึ้น จึงมีการจัดระเบียบการปกครอง แบ่งพื้นท่ีการปกครองเป็นหัวเมืองและระบบการบริหาร
ราชการแบบจตุสดมภ์  กำหนดหน้าท่ีและชนช้ันของคนในสังคมในตำแหน่งต่าง ๆ มีศักดินาลดหล่ัน
เป็นขั้น ๆ  เพื่อให้สะดวกต่อการปกครอง   ปรากฏในตำแหน่งพระไอยกานาทหารและนาพลเรือน   
ในพระไอยกานาพลเรือน ระบุตำแหน่งข้าราชการทางนาฏกรรมอยู่หลายตำแหน่ง ได้แก่ พนักงาน    
ปี่พาทย์ หนัง ไม้สูง  มีคำว่า นายโรง นางเอก ยืนเครื่อง และจำอวด ดังในพระไอยกานาพลเรือนท่ีอยู่
ในหนังสือกฎหมายเล่ม 1  ดังนี้ (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวงราชบุรีดิเรกฤทธิ์, 2513, น.174) 

  “พนักงานปี่พาทย์   นายวง 4 คน นาคนละ   50 
      เลว    นาคนละ  30 
     นายโรง   นา   200  

ยืนเครื่องรอง /นางเอก  นาคนละ  100 
ยืนเครื่องเลว / นางเลว นาคนละ   80 
จำอวด   นา   50” 

  สมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ โปรดเกล้าฯ ให้พระราชโอรส ยกทัพไปตีเมืองทวายของ
มอญ  มีการกวาดต้อนผู้คนเข้ามากรุงศรีอยุธยาซึ่งทำให้ศิลปวัฒนธรรมของมอญเข้ามาด้วย  นอกจาก 
นี้ กรุงศรีอยุธยาและนครศรีธรรมราชมีความสัมพันธ์ใกล้ชิดกัน  พระอัครมเหสีของสมเด็จพระบรม
ไตรโลกนาถ เป็นพระราชธิดาของกษัตริย์แห่งนครศรีธรรมราชจึงอาจส่งผลต่องานนาฏกรรมของ
อยุธยา 
   4.2.2.5  การแสดงนาฏกรรม ในรัชสมัยสมเด็จพระรามรามาธิบดีที่ 3 (สมเด็จ
พระนารายณ์มหาราช พ.ศ. 2199-2231) มีหลักฐานว่านาฏกรรมในสมัยนี้ เช่น เนมิราชกลอนสวด มี
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กล่าวถึงโขนไทยและโขนชวา และในประชุมคำพากย์รามเกียรติ์ พาทย์สามตระ เบิกหน้าพระ มีคำว่า
โขน  ละคร และหนัง (กรมศิลปากร, 2546, น. 7) 
   “กลางวันโขนละคอนโสภา  หุ่นเห็นแจ่มตา  
  ประดับด้วยเครื่องเรืองไร  
   ราตรีอัคคีแจ่มใส   หนังส่องแสงไฟ 
  จึงเห็นวิจิตรลวดลาย” 
   นอกจากโขนแล้ว ในบันทึกของลาลูแบร์ เล่าถึงการแสดงมหรสพในสมัยสมเด็จพระ
นารายณ์ไว้หลายชนิดด้วยกัน อย่าง โขน ละคร ระบำ การแสดงงิ้ว ท่ีเขาเองสนใจมาก  นอกจากนี้ยัง
กล่าวว่า พระเจ้าแผ่นดินโปรดปรานการแสดงหกสูงซึ่งเป็นการแสดงท่ีอันตรายมาก  พระองค์ถึงกับ
โปรดปรานผู้แสดงคนหนึ่ง และแต่งต้ังให้มียศฐานบรรดาศักดิ์ด้วย (ลาลูแบร์, 2548, น. 157) 

   

 4.2.3  สมัยกรุงธนบุรี   
  สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช (พ.ศ. 2310 – 2325) ทรงกอบกู้เอกราชจากพม่าได้
สำเร็จ  ในระยะเวลาท่ีทรงครองราชย์ 15 ปี  แม้จะมีศึกสงคราม และบ้านเมืองต้องเผชิญศึก แต่ก็มี
การแสดงนาฏกรรม ท่ีมุ่งหมายเพื่อความบันเทิงในการบำรุงปลอบขวัญราษฎร ทรงโปรดเกล้าฯ ให้
รวบรวม เสาะหาบทละคร การแสดงของเก่าท่ีกระจัดกระจายไปเมื่อครั้งกรุงแตก  ทรงพระราชนิพนธ์
บทละครเรื่องรามเกียรต์ิ   ถึงแม้ว่ากรุงศรีอยุธยาจะล่มสลาย ผู้คนในกรุงกระจัดกระจาย แต่หัวเมือง
อื่น ๆ ท่ีไม่ถูกทำลาย  ตัวละครหลวงจึงหลบหนีไปอยู่ตามหัวเมือง ท่ียังคงมีคณะละครของเจ้าเมืองอยู่ 
อย่างเมืองตาก ท่ีในพงศาวดารกล่าวถึงนายชูและนายเกด รวมท้ังการมีชาวต่างชาติหลายเช้ือชาติมา
อาศัย จึงมีโอกาสแสดงในงานมหรสพสำคัญในรัชกาล และการสมโภชต่าง ๆ เช่น งานสมโภชในพระ
ราชพิธีถวายพระเพลิงสมเด็จพระท่ีนั่งสุริยาส อมรินทร์  ส่วนเมืองทางเหนือ อีสานและใต้ ท่ีรอดจาก
การทำลายก็คงมีคณะละครอยู่  จึงยังสามารถท่ีจะฟื้นฟูนาฏกรรมสมัยอยุธยาขึ้นมาได้  สมเด็จฯ กรม
พระยาดำรงราชานุภาพทรงพระนิพนธ์ในพงศาวดารกรุงรัตนโกสินทร์ครั้งรัชกาลท่ี 2 เรื่องบำรุงแบบ
แลลคร ว่าพระเจ้ากรุงธนบุรีทรงเอาพระทัยใส่บำรุงให้มีละครใน และละครนอกเป็นเกียรติยศสำหรับ
พระนคร (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระดำรงราชานุภาพ, 2457, น.257) 

“พระเจ้ากรุงธนบุรีก็ทรงเอาเปนพระธุระทนุบำรุงให้กลับมีขึ้นทั้งลคร
ในแลลครนอก โดยถือว่าเปนเกียรติยศสำหรับพระนคร เมื่อทรงต้ังเจ้านครฯ 
ให้กลับเปนเจ้าประเทศราชก็พระราชทานอนุญาตให้มีลครผู้หญิง แลถึงหาเข้า
มาเล่นประชันกับลครในของหลวง เมื่อสมโภชพระมหามณีรัตนปฏิมากรแก้ว   
มรกฎ เมื่อปีชวดโทศก จุลศักราช 1142 พ.ศ. 2323” 
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  ในส่วนของบทละคร บทละครครั้งกรุงเก่ามาได้น้อย ไม่สมบูรณ์ ทรงพระราชนิพนธ์
เพิ่มเติมตอนท่ีจะเล่นละครของหลวงเรื่องรามเกียรต์ิ ดังปรากฏในบานแผนกบทละครเรื่องรามเกียรต์ิ
ว่า “ทรงแต่งแต่ช้ันต้นเป็นปฐม” (สมเด็จกรมพระยาดำรงราชานุภาพ, 2546a, น.331) 

 เมื่อสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชยกทัพไปปราบเมืองนครศรีธรรมราช ท่ีต้ังตัวไม่
ขึ้นต่อกรุงธนบุรี ขณะนั้นเจ้าพระยานครพาไพร่พลและละครผู้หญิงหนีไปจะนะ แต่ถูกจับได้ จึงถูกส่ง
มาถวายตัวเป็นผลให้ละครผู้หญิงของกรุงธนบุรี ท่ีมีเหลืออยู่น้อย ได้คณะละครและครูจาก
นครศรีธรรมราชมาฝึกหัด รวมท้ังเจ้าพระยานคร (หนู) ท่ีถวายธิดาให้เป็นบาทจาริกา 2 คน   ต่อมา
เมื่อตำแหน่งเจ้าเมืองนครว่างลง จึงโปรดให้เจ้าพระยานคร (หนู) กลับไปครองเมืองพร้อมกับมีละคร
ผู้หญิง  ดังท่ีพระเจ้าไปยิกาเธอ กรมหลวงนรินทรเทวี  ทรงบันทึกความทรงจำว่า “บุตรเจ้านครคนเก่า
เป็นสนมเอก มารดาเจ้าทัศพงศ์เจ้าได้ขวบเศษ โปรดรับส่ังให้ เจ้าตาไปเป็นเจ้าแผ่นดินเมือง
นครศรีธรรมราช ให้รับพระโองการ  เมียรับพระเสาวนีย์ให้ฝึกละครผู้หญิงเป็นเครื่องประดับ” 
(พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2552, น.80-81)       

 

 4.2.4  สมัยกรุงรัตนโกสินทร์ 
  ปรากฏหลักฐานการอุปถัมภ์นาฏกรรมของพระมหากษัตริย์มากขึ้น จึงขอกล่าวแต่
ละรัชกาลเป็นลำดับไป ต้ังแต่พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช รัชกาลท่ี 1 จนถึง
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลท่ี 5  โดยผู้วิจัยเพิ่มเติมสภาพบ้านเมืองในรัชสมัย
พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว และพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เนื่องจาก
ช่วงเวลานี้ สังคมไทยเริ่มได้รับอิทธิพลตะวันตกมากขึ้นหลังจากสนธิสัญญาเบาว์ริ่ง สยามได้รับอิทธิพล
ความเป็นสมัยใหม่ (Modernization) มากขึ้น ซึ่งมีผลต่อการสร้างนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวในเวลาต่อมา  

  4.2.4.1  พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช  
 เมื่อพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช (ครองราชย์ พ.ศ. 2325 – 

2352)   โปรดเกล้าฯ ให้ย้ายราชธานีจากฝ่ังธนบุรีมายังฟากพระนคร และโปรดเกล้าฯ ให้สร้าง
พระบรมมหาราชวังขึ้น  ในช่วงต้นรัชกาลยังมีการสู้รบกับพม่าอยู่บ้าง บ้านเมืองยังไม่ได้จัดการให้
เรียบร้อยในทันทีแต่ทำอย่างค่อยเป็นค่อยไป  ทรงพยายามฟื้นฟูงานนาฏกรรมให้ดีเหมือนเมื่อครั้ง
บ้านเมืองยังดีในสมัยกรุงศรีอยุธยา   ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ครูละครท่ีเคยมีชีวิตอยู่ในสมัย
อยุธยาเป็นครูละครหลวงทำหน้าท่ีถ่ายทอดและฝึกซ้อมการแสดง   งานนาฏกรรมส่วนใหญ่จึงเป็นการ
รื้อฟื้นและรวบรวมให้เป็นแบบอย่างมาตรฐาน รวมทั้งการจัดการแสดงเพื่อบำรุงขวัญราษฎร ฉลองใน
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งานกุศล ดังอยู่ในเพลงยาวท่ีมีผู้แต่งท้ายบทพระราชนิพนธ์รัชกาลท่ี 2       (สมเด็จกรมพระยาดำรง
ราชานุภาพ, 2546b, น.334)     

 

 “อันอิเหนาเอามาทำเป็นคำร้อง  สำหรับงานการฉลองกองกุศล 
แต่ก่อนเจ้าสตรีเธอนิพนธ ์   แต่เรื่องต้นหายพลัดพลายไป 
หากพระองค์ทรงพิภพปรารภเล่น   ให้รำเต้นเล่นละครคิดกลอนใหม่ 
เติมแต้มต่อติดประดิษฐ์ไว้     บำรุงใจไพร่ฟ้าข้าแผ่นดิน” 
 

 พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช โปรดเกล้าฯ ให้รื้อฟื้นการแสดง 
โขน มีพระบรมราชานุญาตให้เจ้านายและขุนนางมีโขนได้ จึงทำให้โขนขยายวงกว้างขึ้น เกิดการ
ฝึกซ้อมโขน พัฒนา แข่งขัน ประชันฝีมือกัน  นอกจากนี้ โปรดให้ฟื้นฟูการแสดงละครในพระราชพิธี
ต่าง ๆ ดังท่ีปรากฏในพระราชพงศาวดารว่าในการสมโภชพระนคร  มีละครผู้หญิงโรงใหญ่ เงินโรงวัน
ละ 10 ช่ัง แสดง 3 วัน  การแสดงโขนฉลองเนื่องในการหล่อปืนใหญ่นารายณ์สังหารเพื่อคู่กับพญา
ตาณี  โปรดให้จัดพวกโขนข้าหลวงเดิม และละครให้เล่นโขนละครกลางแปลงต้ังแต่บ่ายจนค่ำ ณ โรง
ละครใหญ่  การสังคายนาพระไตรปิฎก เมื่อแล้วเสร็จก็มีละครผู้หญิงสมโภช  และท่ีสำคัญคือ งาน
ถวายพระเพลิงพระบรมอัฐสมเด็จพระปฐมบรมราชชนก ท่ีมีการมหรสพเหมือนเมื่อครั้งกรุงศรีอยุธยา 
ดังกล่าวถึงในพงศาวดารตอนหนึ่งว่า  (เจ้าพระยาทิพากรวงศ์, 2531)  

 

“มีโขนชักรอกโรงใหญ่ ท้ังโขนวังหลวงและวงัหน้า แล้วประสมโรงเล่น
กลางแปลง เล่นเมื่อศึกทศกรรฐ์ ยกทัพกับสิบขุนสิบรถ โขนวังหลวงเป็นทัพ
พระราม ยกไปแต่ทางพระบรมมหาราชวัง โขนวงัหน้าเป็นทัพทศกรรฐ์ ยกออก
จากพระราชวังบวร มาเล่นรบกันในท้องสนามหนา้พลับพลา ถึงมีปืนบาเหรี่ยม
รางเกวียนลากออกมายิงกันสนัน่ไป...”   

 

 งานสมโภช สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ากรมขุนเสนานุรักษ์ทรงผนวช พร้อมกับ
ผนวชนักองเอง  ราว พ.ศ. 2336 (บางเล่มระบุว่า พ.ศ. 2337) ในจดหมายความทรงจำของพระเจ้า

ไปยิกาเธอ กรมหลวงนรินทรเทวีบันทึกไว้ว่า (2552, น.540) 
 

 “...มีการสมโภชพร้อมโขนละครหุ่นงิ้วมอญรำครบการเครื่องเล่น ทำล้อเล่ือน
ตามทางสถลมารคสุดอย่างท่ีงามตาได้เห็นเล่าฟังมาแต่ก่อน ๆ ไม่เสมอแห่สมเด็จ
พระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้ากรมหลวงเสนานุรักษ์ องค์เอง พระพงษ์นรนิทร์ตามเสด็จ 
ส่วนเสด็จทรงเครื่องต้น...ทรงพระมหามงกุฎ...มีการสมโภชแห่เครื่องเล่นเรื่อง
รามเกียรติ์ อุณรุท อิเหนา มิใช่แห่รูป รูปภาพ แต่ล้วนละครโขนขึ้นรำร้องบนจักร 
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ชักล้อเล่ือนตามสถลมารค มีตาแต่สองตาดูแห่ไม่เห็นท่ัว จะพรรณนาเหลือกำลัง 
ท้ังคนร้องคนรำยังอยู่ จึงรวมงามไว้ในตา อันมหรสพสมโภชทรงผนวชเฉลิมวงศ์
พงศ์กษัตริย์สืบมา” 
 

  ต่อมา มีการสังคายนาท่ารำไทย แล้วจารึกไว้ให้เป็นแบบแผนของแผ่นดิน ตำราฟ้อน
รำคือส่ิงสำคัญท่ีแสดงถึงความสนพระราชหฤทัยในเรื่องนาฏกรรม และแสดงถึงการท่ีทรงอุปถัมภ์
บำรุงนาฏกรรมในสังคมไทยได้เป็นอย่างดี ท่ารำเหล่านี้เป็นแบบแผนให้ใช้มาจนถึงทุกวันนี้  (ภาพท่ี 
14)  
  เมื่อพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช ทรงว่างจากพระราชภารกิจ 
ไม่มีการทัพ โปรดเกล้าฯ ให้พระบรมวงศานุวงศ์และข้าราชการ แต่งบทกวีถวาย ทรงตรวจแก้ จนเป็น
บทพระราชนิพนธ์ต้นฉบับสำคัญในเรื่อง รามเกียรต์ิ  อุณรุท ดาหลัง และอิเหนา  ซึ่งมีท้ังท่ีพระราช
นิพนธ์ใหม่และปรับแก้ของเดิม มีการถ่ายเทวัฒนธรรมการแสดงของต่างชาติ เนื่องจากมีเจ้าญวนและ
ชาวญวนมาพึ่งพระบรมโพธิสมภาร  อาทิ องเชียงสือ ท่ีทรงโปรดเกล้าฯให้ชุบเล้ียงในราชสำนัก       
องเชียงสือได้ฝึกการแสดง ญวนหก ญวนรำกระถาง สิงโตล่อแก้วให้กับผู้รำในราชสำนัก  
 

 
ภาพท่ี 14  สมุดภาพตำรารำในรัชกาลท่ี 1 

ท่ีมา นิทรรศการศิลปวิทยาการจากสาส์นสมเด็จ ณ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติพระนคร, 2563 
 

   4.2.4.2 พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลยั  
 พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย (ครองราชย์ พ.ศ. 2352 – 2367) ทรงมี
ความเป็นศิลปินสูง มีพระราชนิพนธ์วรรณกรรมและบทละครจำนวนมาก ทรงให้ความสำคัญกับวิธี
แสดงท่ีเป็นระเบียบแบบแผนเคร่งครัดมากขึ้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งละครใน   โดยการตรวจสอบ แก้ไข 
ปรับกระบวนท่ารำให้มีความสวยงาม  
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  การสร้างสวนขวา  มีการขยายพื้นท่ีของพระบรมมหาราชวังทางตอนใต้เพิ่มขึ้น จึงมี
การขยายสวนเดิมท่ีมีอยู่เป็นสวนขวา  โดยพระเจ้าลูกเธอ กรมหมื่นเจษฎาบดินทร์ (พระบาทสมเด็จ
พระนัง่เกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลท่ี 3) เป็นแม่กองจัดสร้าง ประกอบด้วยสระน้ำ มีเกาะเล็กเกาะน้อย  
สร้างเก๋งโรงละคร เป็นท่ีแสดงดนตรี ละคร ประชุมและรับแขกเมืองสำคัญ  ท่ีสวนขวานี้เอง  เป็นท่ี
สร้างสรรค์และให้กำเนิดละครพระราชนิพนธ์ (ม.ร.ว.แน่งน้อย ศักดิ์ศรี, 2549) 
  โรงละครต้นสน  โปรดเกล้าฯ ให้สร้างขึ้น  ต้ังอยู่นอกกำแพงแก้วพระท่ีนั่งดุสิตมหา
ปราสาทด้านตะวันตก  ใช้เป็นท่ีให้ครูผู้ชาย เข้ามาซ้อมละครผู้หญิงของหลวง และโปรดให้หัดละครใน
ช้ันเด็กอีกสำรับ  สมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ สันนิษฐานว่าได้แสดงออกโรงครั้งแรกเมื่อ
คราวสมโภชพระยาเศวตกุญชรช้างเผือกเอกเมืองโพธิสัตว์ เมื่อ พ.ศ. 2355  ด้วยพบเนื้อความในเพลง
ยาวเก่าเรื่องไกรทอง (สมเด็จกรมพระยาดำรงราชานุภาพ , 2508) กล่าวถึงในตำนานละครอิเหนา 
ตำนานละครครั้นรัชกาลท่ี 2 ว่า  
 

  “...ตั้งโรงต้นสนคนแออัด   ซ้อมหัดแก้ไขในราชฐาน 
  เมื่อช้างเผือกมาใหม่ได้ออกงาน ท้ังเครื่องอานโอ่อ่าน่ารัก 

ตัวละครเล็กเล็กเด็กหมด   สมเกียรติยศสมศักดิ์ 
มีแต่คนมาสามิภักดิ์    จงรักรองบาทบทมาลย์...” 
 

 นอกจากนี้ มีการปรับปรุงละครและบทละคร ให้เหมาะสำหรับการแสดงมากขึ้น เกิ ด
บทละครท่ีใช้สำหรับแสดง ท้ังแต่งขึ้นใหม่และปรับบทเดิมให้เหมาะแก่การแสดงละคร อย่าง เรื่อง
อิเหนา รามเกียรต์ิ  มีการแก้ไขท่ารำให้เหมาะกับการแสดง  ทรงปรับปรุงละครในท้ังหมด ท้ังกระบวน
รำ เครื่องแต่งกาย การส่งบทเพื่อรำเด่ียวแสดงฝีมือของผู้รำ ฉาก ผู้แสดงงาม การฝึกซ้อมท่ีเคร่งครัด  
เพลง บทบาทตัวละคร แสดงจารีตประเพณีของราชสำนัก จนเกิดเป็นแบบแผนท่ีสืบทอดมาจน
ปัจจุบัน   โดยมีพระเจ้าน้องยาเธอ เจ้าฟ้ากรมหลวงพิทักษ์มนตรี (สมเด็จพระสัมพันธวงศ์เธอ เจ้าฟ้า
กรมหลวงพิทักษมนตรี พ.ศ.2313-2365)  ควบคุมการฝึกซ้อมแก้ไขท่ารำให้สวยงามเหมาะสม 
พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย โปรดให้ละครผู้หญิงของหลวง เล่นละครนอกบ้าง จึงเกิดบท
ละครนอกของหลวง และทรงพระราชนิพนธ์บทละครนอกขึ้นใหม่ให้เหมาะกับการแสดง  วิธีการท่ีใช้  
มีท้ังท่ีทรงปรับปรุงจากต้นฉบับเดิมให้กระชับ  ทรงแต่งเทียบเคียงกับถ้อยความในบทเดิม ทรงแต่ง
เทียบเคียงจากบทเดิมต่างเรื่องกันแต่มีความเหมาะสมท่ีจะนำมาใช้ และทรงแต่งใหม่ บทละครนอกท่ี
ทรงแต่งใช้แสดง 5 เรื่อง ได้แก่ ไชยเชษฐ์ มณีพิไชย คาวี ไกรทอง สังข์ทอง   และยังมีบทละครท่ีมี
ผู้อื่นแต่ง อย่างขุนช้างขุนแผน ทรงแกะสลักหุ่นหลวงด้วยฝีพระหัตถ์และประดิษฐ์นวัตกรรมในการ   
ชักหุ่น ท่ีใช้เทคนิคขั้นสูง มีวิธีชักแนบเนียน ทำท่าได้คล้ายมนุษย์จริง ๆ   ส่วนการละเล่น มีช่ือ
การละเล่นเพิ่มเติมจากสมัยท่ีผ่านมา ในส่วนของการละเล่นในงานสมโภช พบว่า มีการแสดงรูปแบบ
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ใหม่ และการให้โอกาสการแสดงของชาติอื่น ๆ มีบทบาทมากขึ้น เช่น ผาลา ปรบไก่ คาบค้อน การ
เพิ่มท่าทางในการไต่ลวด เป็นลวดเลว ลวดลังกา ลอดบ่วง แตกเทคนิคออกไปเป็น บ่วงพวงและบ่วง
เพลิง ฯลฯ ส่วนงิ้วก็ได้รับความนิยมเพิ่มข้ึน   

 พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย ทรงอุปถัมภ์ผู้แสดง ศิลปินในราชสำนัก  มี
ท้ังท่ีเป็นเจ้าจอมในรัชกาลท่ี 2 และเป็นครูละครหลวงในรัชกาลท่ี 4 ถึง 13 คน และเป็นครูละครคณะ
อื่น ๆ อีกหลายคน ซึ่งได้สืบทอดและถ่ายทอดแบบแผนของละครในและละครนอกของรัชกาลนี้ ต่อไป
ยังพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวและพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  อีกท้ังทรง
พระราชนิพนธ์บทละครเรื่องต่าง ๆ ร่วมกับจินตกวีในราชสำนักอีก 7 เรื่อง ได้แก่  อิเหนา รามเกียรต์ิ    
ไชยเชฐ มณีพิไชย คาวี สังข์ทอง และไกรทองง เมื่อทรงพระราชนิพนธ์บทละครเรื่องใดแล้ว 
พระราชทานให้เจ้าฟ้ากรมหลวงพิทักษมนตรี ทรงคิดวิธีทำบท บทใดรำขัดข้องต้องกลับมาแก้บทให้
เหมาะกับท่ารำก็มี ดังนั้นบทละครในรัชกาลท่ี 2 นี้ จึงเหมาะแก่การนำไปเล่นละครและเป็นแบบแผน
สืบมา  

  4.2.4.3 พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว  
  พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว (ครองราชย์ พ.ศ. 2367 – 2393) ทรงพระ
ราชนิพนธ์บทละครมาต้ังแต่ก่อนทรงราชย์ เช่น เรื่องสังข์ศิลป์ชัย บทเสภาบางตอนในขุนช้างขุนแผน 
มีเจ้านายและขุนนางท่ีมีความสามารถในทางกวี  ท่ีแต่งโคลงฉันท์กาพย์กลอน และบทละครไว้เล่น
นอกกำแพงพระบรมมหาราชวัง  มีการแสดงอย่างใหม่เกิดขึ้น คือการนำบทพระราชนิพนธ์มาร้องลำ
นำขับกับดนตรีเป็นเรื่องราวอย่างการเล่นละคร แต่ไม่มีตัวละครออกมา  ซึ่งสุรพล วิรุฬห์รักษ์ (2543, 
น. 123) สันนิษฐานว่าการร้องลำนำเช่นนี้ สอดคล้องกับการแสดงปี่พาทย์คอนเสิร์ตของกรมพระยา
นริศรานุวัดติวงศ์ในเวลาต่อมา ต่อมาเมื่อเสด็จขึ้นครองราชย์  โปรดให้เลิกละครของหลวง แต่ละคร
ผู้หญิงของวังหน้าก็ยังอยู่   การท่ีว่าไม่โปรดนี้ เป็นผลให้เกิดการแพร่กระจายของนาฏกรรมไปสู่
ภายนอกพระบรมมหาราชวัง พระบรมวงศานุวงศ์ ขุนนาง คหบดี ต่างชุบเล้ียงตัวละคร นางรำ ครู
ละครท่ีเคยรับราชการอยู่ในราชสำนักก็ออกมาสอนข้างนอก ทำให้นาฏกรรมเกิดแพร่หลายออกไป ท้ัง
เพื่อเป็นเครื่องประดับเกียรติ และความบันเทิง  เกิดโรงละครของเจ้านายนับสิบโรง (ธรรมจักร 
พรหมพ้วย, 2561)   อนึ่ง  ในรัชสมัยนี้มีคนจีนเข้ามาพึ่งพระบรมโพธิสมภารจำนวนมาก เมื่อคนจีน
เข้ามารับจ้างทำงานต่าง ๆ บ้างก็มีฐานะ เป็นถึงเจ้าของกิจการ บ้างก็รับราชการ ในด้านการเก็บภาษี
อากร รวมถึงเป็นเจ้าของโรงบ่อนต่าง ๆ  ซึ่งท่ีโรงบ่อน มักจะมีโรงละครและมีการแสดง เพื่อดึงดูดคน
ก็ดี หรือเพื่อให้ความบันเทิงแก่แขกท่ีมาเล่นวิกโรงบ่อนนี้มีการแสดงประเภทต่าง ๆ จึงเป็นการอุปถัมภ์
นาฏกรรมให้มีรายได้ 
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  4.2.4.4 พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  
  พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว (ครองราชย์ พ.ศ. 2394 – 2411)  ก่อนท่ี
จะกล่าวถึงนาฏกรรมในรัชกาลนี้   ขอกล่าวถึงบรรยากาศในราชสำนักท่ีเริ่มมีการเปล่ียนแปลง 
เนื่องจากเริ่มสนพระราชหฤทัยในวิทยาการของตะวันตก ทรงศึกษาเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ ตลอดจน
สรรพวิชาการต่าง ๆ ของตะวันตก  อีกท้ังสนธิสัญญาเบาริงเป็นผลให้มีชาวต่างประเทศเข้ามาทำ
การค้าเป็นจำนวนมาก  ทรงเป็นพระมหากษัตริย์ท่ีมีความคิดก้าวหน้า โปรดให้จ้างครูต่างชาติมาสอน
ภาษาอังกฤษให้แก่พระราชโอรส  แต่ทรงมีแนวคิดเกี่ยวกับรัฐและกษัตริย์แบบใหม่ท่ีมีความเป็นจริง
มากขึ้น จากเดิมท่ีพระมหากษัตริย์เป็นเสมือนเทวราชา เป็นโพธิสัตว์ซึ่งส่ังสมบุญบารมีมาหลายชาติ 
นายแพทย์เฮาส์ (Reynolds Samuel House) บันทึกเมื่อตอนเข้าเฝ้าขณะทรงผนวชอยู่ว่า “ข้าพเจ้า
มองดูท้ังห้องนั้นโดยรอบ ๆ จึงได้เห็นหนังสือพระธรรมคัมภีร์ไบเบิลเล่มหนึ่ง และหนังสือพจนานุกรม
อเมริกันอีกเล่มหนึ่งต้ังอยู่ ท่ีห้องของเสมียน กับท้ังหนังสือวิชาเดินเรือทางทะเลเล่มหนึ่งมีแผนท่ีสุริยา

ขวางอยู่บนโต๊ะ กับท้ังหนังสือแผนท่ีของอาจารย์แซนเลอร์แผ่นหนึ่ง ...”(ยอร์ช ฮอส์ แฟนตัส, 1928) 

ทรงเช่ือว่าโลกกลมและเห็นความสำคัญของความเป็นรัฐ และขอบเขตของรัฐ เกิดการกำหนดเส้นเขต
แดน และการปรับปรุงกฎหมายท่ีทรงใช้พระราชอำนาจตรากฎหมายและประกาศต่าง ๆ ขึ้น ทรง
ช้ีแจงเหตุผลของการออกกฎหมายและประกาศต่าง ๆ และขยายความรับรู้ทางประวัติศาสตร์  พระ
ราชนิพนธ์ประวัติของสถานท่ีและวัตถุท่ีไม่เคยมีการบันทึกอย่างจริงจังมาก่อน ทรงสืบค้นความเป็นมา
ของชาติ เกิดหนังสือพระราชพงศาวดาร และตำนานต่าง ๆ จำนวนมาก (อรรถจักร์ สัตยานุรักษ์ , 
2538, น. 51) พระปรีชาสามารถของพระองค์นับเป็นคุณต่อประเทศชาติมหาศาล  
 

 
ภาพท่ี 15  ฉลองพระองค์แบบตะวันตกของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 

ท่ีมา สำนักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
 

  ในมิติทางสังคม ในสมัยนี้ เริ่มมีการปรับปรุงบ้านเมืองให้ทันสมัย มีการสร้างถนน 
ขุดคลองเพื่ออำนวยความสะดวกในการขนส่งการค้าและคมนาคม  การจัดการศึกษา  ให้สิทธิเสรีภาพ
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ของสตรีมากขึ้น  มีการออกประกาศต่าง ๆ เพื่อให้ราษฎรรับรู้ช่าวสาร จัดต้ังโรงพิมพ์หลวงเรียกว่า
อักษรพิมพ์การ จัดพิมพ์ราชกิจจานุเบกษา โปรดเกล้าฯ ให้ราษฎรยื่นฎีการ้องทุกข์ได้  จ้างครูทหาร
ต่างชาติมาฝึกสอนทหารแบบตะวันตก ทรงใช้วิธีการส่ือสารกับต่างประเทศ   ประทับให้ช่างภาพฉาย
พระบรมฉายาลักษณ์เพื่อส่งไปถวายพระเจ้านโปเลียนท่ี 3 แห่งฝรั่งเศส ให้ช่างปั้นพระบรมรูป ฯลฯ  
และด้านการแต่งกาย โปรดเกล้าฯ ให้เจ้าจอมแต่งกายคล้ายสตรีตะวันตก และสวมเครื่องแบบทหาร
หญิงท่ีเรียกว่าทหารจิงโจ้  ส่วนด้านนาฏกรรม  โปรดเกล้าฯ ให้ออกประกาศว่าด้วยละครผู้หญิง 
พระราชทานพระบรมราชานุญาตให้ผู้หญิงแสดงละครได้ ทำให้นาฏกรรมละครได้รับความนิยม
แพร่หลาย และมีการเก็บภาษีละครในเวลาต่อมา  
 

 
ภาพท่ี 16  บ้านเมืองในสมัยรัชกาลท่ี 4 

ท่ีมา ภาพมุมกว้างของกรุงเทพพระมหานครในสมยัรัชกาลท่ี 4 : การค้นพบใหม่, 2544  

 
ภาพท่ี 17  เจ้าจอมมารดาเขียน เจ้าจอมมารดาวาด และเจ้าจอมมารดาสุ่น  

ท่ีมา ฉายาลักษณ์สยาม, 2559 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 54 

 
ภาพท่ี 18  เจ้าจอมมารดาเป่ียม และเจ้าจอมมารดาเพ็งสวมชุดกระโปรงแบบตะวันตก 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ  
 

 พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงอุปถัมภ์ฟื้นละครผู้หญิงของหลวง  เนื่องด้วยมี
ช้างเผือกแรกมาสู่พระบารมี คือพระวิมลรัตนกิริณี  จึงทรงพระราชปรารภถึงละครหลวงสมโภช
ช้างเผือกในรัชกาลท่ี 2 ต่อมาทรงโปรดเกล้าฯ ให้รวมละครของสมเด็จพระนางเจ้าโสมนัสวัฒนาวดี 
ฝึกหัดเป็นละครหลวงออกโรงเล่นสมโภชพระวิสุทธรัตนกิริณี ช้างเผือกช้างท่ี 2  เมื่อ พ.ศ. 2397 จึงมี
ละครหลวงขึ้นในรัชกาลท่ี 4 แต่นั้นมา   เมื่อละครหลวงกลับมีขึ้น เจ้านายและขุนนางท่ีได้ฝึกหัดละคร
ตามแบบหลง เล่นมาแต่ในรัชกาลท่ี 3 ต่างเกรงว่าจะเป็นการเล่นแข่งของหลวง จึงพากันหยุดเล่น
ละคร  โปรดเกล้าฯ ให้ออกประกาศพระราชทานพระบรมราชานุญาตให้มีละครผู้หญิงได้ ไม่ห้าม
ปรามดังแต่ก่อน ดังมีประกาศว่าด้วยละครผู้หญิงและหมอช่าง ในประชุมประกาศรัชกาลท่ี 4 เล่ม 2  
ความตอนหนึ่งว่า (พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2465)   
 

 “...ผู้ใดเล่นลครผู้ชายผู้หญิงก็มิได้ทรงรังเกียจเลย ทรงเห็นว่ามีลครด้วยกันหลาย
รายดี บ้านเมืองจะได้ครึกครื้น จะได้เปนเกียรติยศแผ่นดิน ...ในหลวงมีการงาน
อะไรบ้างก็จะได้โปรดหาเข้ามาเล่นถวายทอดพระเนตรบ้าง ... ขอยกเสียแต่รัดเกล้า
ยอดอย่างหนึ่ง เครื่องแต่งตัวลงยาอย่างหนึ่ง พานทองหีบทองเปนเครื่องยศอย่าง
หนึ่ง เมื่อบททำขวัญยกแต่แตรสังข์อย่างหนึ่ง แล้วอย่าให้ฉุดบุตรชายบุตรหญิงท่ีเขา
ไม่สมัคเอามาเปนลคร ให้เขาได้ความเดือดร้อนอย่างหนึ่ง ขอห้ามไว้แต่การเหล่านี้ 
ให้ท่านท้ังปวงเล่นไปเหมือนอย่างแต่ก่อนเถิด...” 
 

 เมื่อการแสดงละครสามารถดำเนินการได้ไม่ได้เป็นข้อห้ามแล้ว จึงเกิดเป็นธุรกิจ มี
การเก็บเงินค่าชม สามารถเก็บผลประโยชน์ได้มาก แต่มีนายภาษีท่ีประมูลได้เอารัดเอาเปรียบเจ้าของ
ละคร  ต่อมารัฐจึงเข้ามาเก็บภาษีโขนละคร พ.ศ. 2402 อ้างเหตุในท้องตราว่า เพราะเห็นเจ้าของ



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 55 

ละครท้ังปวงได้ผลประโยชน์มาก ควรจะต้องเสียภาษีช่วยราชการแผ่นดินบ้าง เหมือนอย่างท่ีมี
ประเพณีในต่างประเทศ จึงโปรดเกล้าฯ ให้ต้ังภาษีขึ้น เรียกกันว่าภาษีโขนละคร จีนนิ่มได้เป็น
ขุนสัมมัชชาธิกร เจ้าภาษีคนแรก รับผูกภาษีละครในจังหวัดกรุงเทพฯ หัวเมืองอีก 26 หัวเมือง เป็น
เงินหลวงปีละ 4,400 บาท สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ ทรงนิพนธ์ไว้ใน
ตำนานละครครั้งรัชกาลท่ี 4 ถึงพิกัดเก็บภาษีละคร ดังนี้  (สมเด็จกรมพระยาดำรงราชานุภาพ, 2506)  

“ละครโรงใหญ่เล่นเรื่องละครใน 
 เล่นเรื่องรามเกียรติ์ เล่นวันกับคืน 1 หรือวัน 1 ภาษี 20 บาท 
 เล่นเรื่องอิเหนา  เล่นวันกับคืน 1 หรือวัน 1 ภาษี 16 บาท 
 เล่นเรื่องอุณรุท  เล่นวันกับคืน 1 หรือวัน 1 ภาษี 12 บาท 

ละครเล่นเรื่องละครนอก 
 ละครกุมปนี  คือเลือกคัดแต่ตัวดีเล่นประสมโรงกัน (เล่นวัน 1) ภาษี 4 บาท 
 ละครสามัญเล่นงานปลีก เล่นวันกับคืน 1  ภาษี 3 บาท 
 ละครสามัญเล่นงานปลีก เล่นวัน 1  ภาษี 2 บาท 
 ละครสามัญเล่นงานปลีก เล่นคืน 1  ภาษี 1 บาท 
 ละครเล่นงานเหมา เล่นวันกับคืน 1  ภาษี 1 บาท 50 สตางค์ 
 ละครเล่นงานเหมา เล่นวัน 1  ภาษี 1 บาท 
 โขน   เล่นวัน 1 ภาษี 4 บาท 
 ละครหน้าจอหนัง เล่นเรื่องรามเกียรติ์ ตัวละครแต่ 10 คนขึ้นไป เล่นคืน 1  
    ภาษี 20 บาท 
 ละครหน้าจอหนัง ตัวละครน้อยกว่า 10 คน ภาษี 2 บาท 50 สตางค์ 
 ละครชาตรีและละครแขก เล่นวัน 1 ภาษี 50 สตางค์ 
 เพลง   เล่นวัน 1 ภาษี 1 บาท 
 แคน มอญรำ ทวายรำ เล่นวัน 1 ภาษี 50 สตางค์ 
 กลองยาว  เล่นวัน 1 ภาษี 12 สตางค์ครึ่ง (คือเฟื้อง 1) 
 หุ่นไทย   เล่นวัน 1 ภาษี 1 บาท 
 หนังไทย   เล่นคืน 1 ภาษี 50 สตางค์ 
 งิ้ว   เล่นวัน 1 ภาษี 4 บาท 
 หุ่นจีน   เล่นวัน 1 ภาษี 1 บาท 
 หนังจีน   เล่นวัน 1 ภาษี 50 สตางค์” 
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นาฏกรรมประเภทใหม่ท่ีเกิดขึ้นในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวนี้  ได้แก่ 
ละครเสภา ละครชาตรี ละครชาตรีของหลวง ละครหน้าจอ และละครผสมสามัคคี   บทละครหลวง 
พระราชนิพนธ์เรื่องรามเกียรติ์ตอนพระรามเดินดง  ทรงแปลงบทเบิกโรง เรื่องพระนารายณ์ปราบนน
ทุก  พระรามเข้าสวนพิราพ บทรำต้นไม้ทองเงินเบิกโรงอีกหลายบท  อิเหนาพระราชนิพนธ์แปลงบท
ตอนอุณากรรณบางแห่ง ส่วนตัวละครในสมัยรัชกาลท่ี 4  ต่อมาเป็นครูละครหลายคน   

                                          

  4.2.4.5  พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  
  พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว (ครองราชย์ พ.ศ. 2411 - 2453)  ทรง
ราชย์ต้ังแต่ยังทรงพระเยาว์ พระชนมายุเพียง 15 พรรษา  ในด้านนาฏกรรมนั้น  สมเด็จพระเจ้าบรม
วงศ์เธอ กรมพระยาดำรงราชานุภาพทรงพระนิพนธ์ไว้ในหนังสือพระสนมเอก (สมเด็จกรมพระยา
ดำรงราชานุภาพ, 2507, น. 98-99) ว่าทรงเคยได้ยินว่า พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว
ทรงรำพระแสงขอ บนคอช้างพระท่ีนั่ง ถวายเป็นพุทธบูชาเมื่อคราวเสด็จฯ ไปนมัสการพระพุทธบาท
เมื่อ พ.ศ. 2414  ส่วนบทละครพระราชนิพนธ์ ทรงไว้หลายเรื่อง เช่น นิทราชาคริต เงาะป่า ผัวกลัว
เมีย โจร 40  และวงศ์เทวราช  ท้ังยังทรงพระราชวิจารณ์นาฏกรรมท่ีทอดพระเนตร ท้ังของหลวง 
เจ้านาย ขุนนาง และราษฎร ในพระนคร หัวเมือง และประเทศต่าง ๆ ในยุโรป ทรงมีความรู้ทางด้าน
นาฏกรรมอย่างดียิ่ง ดังในพระราชหัตถเลขาถึงพระราชชายาเจ้าดารารัศมี เมื่อวันท่ี 2  มีนาคม พ.ศ. 
2452 ว่า  “...คนท่ีจะเล่นละครมันต้องเป็นคนคิดได้ท้ังบทแลคุมเรื่องให้ท่า จำจะต้องคิดเรื่องคิดใหม่ 
ประกอบกับตัวคนท่ีมีอยู่ จึงจะเล่นได้ดี เพราะฉะนั้นคนท่ีเล่นละครมาแต่ก่อน ก่อนพระพุทธเลิศหล้า 
ตาเจ้ากรับ นายเนตร นายต่าย เจ้าพระยามหินทรเหล่านี้ของเขาเองท้ังนั้น...”(เจ้าแก้วนวรัฐ, 2477, 
น. 40-41)  

 พ.ศ. 2417 มีการออกพระราชบัญญัติพิกัดเกษียณลูกทาสลูกไทย   โดยกำหนดให้
ลดค่าตัวทาส และเป็นอิสระเมื่ออายุ 21 ปี  พ.ศ. 2448 โปรดเกล้าฯ ให้มีพระราชบัญญัติเลิกทาส  
เป็นผลให้ทาสท้ังหลายเป็นอิสระ  การเลิกทาสนี้ ส่งผลต่อนาฏกรรมไทยด้วยเช่นกัน เนื่องจากตามวัง
เจ้านายและขุนนางมูลนายใช้แรงงานไพร่และทาส เมื่อทาสหมดไป ความมั่งค่ังก็อาจจะลดลง และไม่
อาจรักษาเกียรติยศบางประการอย่างดนตรี โขนละครไว้ เนื่องจากต้องใช้เงินจำนวนมาก ก็ปรับวิธีการ 
โดยการเปิดการแสดงเก็บเงิน เพื่อให้มีรายได้จากค่าดูและค่าจ้างแสดง จึงส่งผลให้เกิดธุรกิจด้าน
นาฏกรรมข้ึน  หลังจากการต้ังกระทรวงพระคลังมหาสมบัติ  ต้ังหอรัษฎากรพิพัฒน์เพื่อจัดเก็บภาษีเข้า
รัฐ ไม่ผ่านนายอากร   การทยอยเลิกบ่อนในกรุงเทพและหัวเมือง ต้ังแต่ พ.ศ. 2430 เป็นต้นมาส่งผล
ต่อนาฏกรรม ทำให้นักแสดงตามบ่อนตกงาน ต้องเปิดวิกแสดงเก็บเงิน เจ้าของบ่อน แปลงโรงละคร
หน้าบ่อนเป็นโรงละครสำหรับเก็บเงินค่าเข้าชมก็มี  เมื่อมีรายได้จึงมีการจัดเก็บภาษี  พระราชบัญญัติ
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อากรมหรศพ รัตนโกสินทรศก 111  เมื่อวันท่ี 1 มีนาคม รัตนโกสินทรศก 111 (พ.ศ. 2435) เก็บภาษี
การแสดงต่าง ๆ (ราชกิจจานุเบกษา, 2434 น. 71-72) 

ละครชาตรีท่ีเล่นเทียมละครนอก  เก็บภาษีวันละ 4 บาท 
หนังตะลุง     เก็บภาษีคืนละ 50 สตางค์ 
สักวา     เก็บภาษีคืนละ 1 บาท 
เสภา     เก็บภาษีคืนละ 50 สตางค์ 
ลิเก      เก็บภาษีคืนละ 2 บาท 
ปี่พาทย์ หรือ มโหรี หรือกลองแขกเครื่องใหญ่   เก็บภาษีวันละ 1 บาท 
ปี่พาทย์ หรือ มโหรี หรือกลองแขกเครื่องเล็ก เก็บภาษีวันละ 50 สตางค์ 
จำอวดสวดศพ    เก็บภาษีคืนละ 8 บาท 

วันท่ี  2 เมษายน ร.ศ.118 (พ.ศ. 2441) มี “ประกาศรับใบอนุญาตเล่นการมหรศพ”   โดยรัฐ
จัดเก็บภาษีมหรสพเองโดยรวมมาข้ึนกับกรมสรรพากรในสังกัดกระทรวงนครบาล  มีตารางแสดงอัตรา
การละเล่นและภาษีท่ีต้องจ่าย ต่อมา เมื่อมีการเลิกบ่อนเบี้ยท่ีส่งผลต่อนาฏกรรมการแสดงหน้า     
โรงบ่อน ได้รับความเดือดร้อนไม่มีท่ีทำกิน จึงโปรดเกล้าฯ ให้มีประกาศยกเว้นการเก็บภาษีมหรสพ

สำหรับนาฏกรรมท่ีไม่ได้แสดงหน้าโรงบ่อนเบ้ีย (ราชกิจจานุเบกษา, 2442, น.13 )  

“...การมหรสพต่าง ๆ นั้น เป็นเครื่องบำรุงความสุขของราษฎร แต่
ก่อนมาพวกเล่นมหรสพต่าง ๆ นั้นหาผลประโยชน์ได้มาก เพราะเหตุท่ีรับงาน
เหมาเล่นตามบ่อนเบ้ียเป็นพื้น จึงได้เก็บอากรมหรสพ บัดนี้ทรงทราบฝ่าลออง
ธุลีพระบาทว่า ต้ังแต่โปรดให้ลดจำนวนบ่อนเบ้ียลง ช่องทางท่ีจะเล่นมหรสพ 
จะหาผลประโยชน์ได้น้อยลง ไม่เหมือนแต่ก่อนท่ีจะต้องเสียค่าอากรเป็นการ
เดือดร้อน จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้คงเก็บอากรมหรสพแต่เฉพาะ ท่ี
รับเล่นงานบ่อนเบ้ีย ถ้าเล่นเพื่อการอย่างอื่นนอกจากบ่อนเบ้ียแล้ว อย่าให้
เก็บอากรต่อไป...”  

    

 ในส่วนของละครหลวง พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงอุปถัมภ์ให้มี
การหัดละครหลวงขึ้นใหม่ เมื่อ พ.ศ. 2424 เตรียมแสดงในงานสมโภชพระนครครบ 100 ปี พ.ศ. 
2425 และมีการแสดงเป็นพิเศษอีกครั้งเมื่อ พ.ศ. 2440 ในงานสมโภชฉลองการเสด็จกลับจากยุโรป 
เจ้าจอมและคุณท้าว เถ้าแก่และผู้ท่ีเคยเป็นตัวละครเก่า ๆ สมัยรัชกาลท่ี 4 แสดงความประสงค์ท่ีจะ
แสดงละครถวาย สมเด็จพระศรีพัชรินทราบรมราชินีนาถ ผู้สำเร็จราชการแผ่นดินในช่วงเวลานั้น ทรง
ยินดีและรับเป็นพระราชธุระในการท้ังปวง มีการสร้างเครื่องแต่งตัวละครใหม่ให้มีความบางและเบา
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สำหรับผู้สูงอายุ และออกแสดงเมื่อวันท่ี 7 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2440 ในเรื่องอิเหนา  (สมเด็จกรมพระยา
ดำรงราชานุภาพ, 2546b, น. 374-375) 
  ส่วนสภาพบ้านเมืองในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรง
ได้รับการศึกษาภาษาอังกฤษและวิทยาการต่าง ๆ จากครูชาวต่างประเทศ  พระองค์จึงทรงตระหนักดี
ถึงความเจริญก้าวหน้าของชาติอื่น ๆ ในโลก หลังเสด็จขึ้นครองราชย์ไม่นาน มีพระราชประสงค์จะ
เสด็จฯ ไปเยือนยุโรปแต่ถูกคัดค้านจากผู้สำเร็จราชการ  จึงทรงเปล่ียนไปเยือนสิงคโปร์ อินโดนีเซีย ท่ี
อยู่ในความปกครองของฮอลันดาแทนเมื่อ พ.ศ. 2413 ได้ทอดพระเนตรกิจการต่าง ๆ ท้ังการทหาร 
การศึกษา การแพทย์และสาธารณสุข  และปีต่อมา เสด็จฯ เยือนประเทศอินเดีย ซึ่งขณะนั้นอยู่ใน
ความปกครองของอังกฤษ  และได้เสด็จฯ เยือนทวีปยุโรปอีกสองคราว  ด้วยสายพระเนตรท่ียาวไกล 
ทรงมีแนวคิดในการพัฒนาบ้านเมืองให้ทันสมัยโปรดเกล้าฯ ให้ปรับปรุงประเทศในด้านต่าง ๆ ทุกด้าน  

 
ภาพท่ี 19  พระนคร ย่านป้อมมหากาฬ 

ท่ีมา Unseen Siam, 2016  

 
ภาพท่ี 20  พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จประพาสต่างประเทศในช่วงต้นรัชกาล 

ทรงฉลองพระองค์แบบทูนิค (Tunic) คือฉลองพระองค์เส้ือนอกตัวยาว   
ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ  
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ภาพท่ี 21 เส้ือแขนหมูแฮมและโจงกระเบนของฝ่ายใน 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ  
 

 ในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวนี้ มีนาฏกรรมท่ีพัฒนาขึ้นใหม่
หลายอย่าง เช่น หุ่นกระบอก ละครพูด ละครพูดสลับลำ ละครร้อง ละครดึกดำบรรพ์ ละครพันทาง 
ลิเก รวมท้ังภาพยนตร์ท่ีเข้ามาจากต่างประเทศ   โปรดเกล้าฯ ให้ทยอยยกเลิกบ่อนเบ้ียการพนัน ท่ีมี
คนจีนเป็นเจ้าของบ่อนซึ่งได้รับความนิยมในหมู่คนไทยเช่นกัน  การดึงดูดให้คนเข้ามาเล้ียงการพนัน
เหล่านี้ เจ้าของมักสร้างโรงละครอยู่ส่วนหน้าของบ่อน เรียกว่า วิกโรงบ่อน  ถ้าอยู่ในชุมชนคนจีนก็มัก
เป็นงิ้ว ส่วนบ่อนในชุมชนคนไทยมักแสดงลิเก ละครชาตรี เสภา  และเพลง แต่ด้วยพระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเห็นโทษของการมัวเมาในการพนัน จึงโปรดเกล้าฯ ให้ทยอยเลิกบ่อน
เบ้ีย  ส่วนการมหรสพท่ีพ่วงอยู่ในบ่อนเบี้ยนั้น ก็ทรงผ่อนปรนในเรื่องการเก็บภาษี เนื่องจากมิได้อยู่ใน
บ่อน (สมเด็จกรมพระยาดำรงราชานุภาพ, 2508)  
      นอกจากนี้ยังมีคณะละครของพระบรมวงศานุวงศ์ ขุนนาง และเอกชน ท่ีมีคณะละคร
ของตนเอง มีครูละครฝึกสอนและออกแสดง  จากหนังสือ 80 ปีในชีวิตของข้าพเจ้าของขุนวิจิตร
มาตรา (สง่า กาญจนาคพันธ์) บันทึกความทรงจำเมื่อวัยเด็กในสมัยปลายรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว และในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวว่า มหรสพในกรุงเทพฯ 
ท่ีได้ดูเมื่อเป็นเด็กมีหลายอย่าง เช่น ละคร โขน หนัง เพลง ลิเก หุ่นกระบอก ลำตัด สวดคฤหัสถ์ และ
เบ็ดเตล็ดอื่น ๆ ท่ีไม่ใช่ของไทย อย่างหุ่นจีนท่ีเรียกว่าหุ่นไหหลำ งิ้ว ละครสัตว์  ส่วนมหรสพของไทย มี
ละครรำแบบละครใน เรียกว่าละครใน  ละครรำแบบละครนอกเรียกละครนอก ละครพันทาง ละคร
ดึกดำบรรพ์ ละครชาตรี ละครร้อง ละครพูดสลับลำ (ขุนวิจิตรมาตรา, 2523, น.40) ตัวอย่างละครท่ีมี
โรงแสดง ดังนี้  
   ละครพันทางของเจ้าพระยามหินทรศักด์ิธำรง  เจ้าพระยามหินทรศักด์ิธำรง เคยเป็น
มหาดเล็กในพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ต่อมาอยู่ในสังกัดกรมพระสุรัสวดี ใช้เวลาว่างจัด
แสดงละครต้ังแต่ช่วงปลายรัชสมัยรัชกาลท่ี 4 เรียกว่าละครเจ้าคุณมหินทร์ นำเรื่องพงศาวดารชาติ
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ต่าง ๆ มาแสดง เปล่ียนแปลงรูปแบบการแสดง การแต่งกาย การร้อง ดนตรี กระบวนรำท่ีแตกต่าง
จากเดิม หลายแนวผสมกัน จึงเรียกกันว่า ละครพันทาง หรือ ละครผสมสามัคคี  ท่านเคยเป็นอุปทูต
เดินทางไปเจริญสัมพันธไมตรี ณ ประเทศอังกฤษ เมื่อกลับมาจึงนำแบบโรงละครท่ีเคยไปพบเห็นจาก
ต่างประเทศมาสร้าง เรียกว่า ไซมิสเธียเตอร์ ต่อมาเปล่ียนช่ือเป็น ปริ้นซ์เธียเตอร์ (เนื่องจากธิดาของ
เจ้าพระยามหินทรศักดิ์ธำรงท่านหนึ่งคือเจ้าจอมมารดามรกต มีพระราชโอรสคือ พระเจ้าบรมวงศ์เธอ 
กรมหมื่นพิไชยมหินทโรดม)  สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ กล่าวถึ ง      
โรงละครแห่งนี้ในตำนานละครครั้งรัชกาลท่ี 5 ว่า “เจ้าพระยามหินทร์ฯ เป็นผู้คิดให้ละครไทยเล่น
ประจำโดยเก็บเงินคนดูเป็นท่ีแรก...มีกำหนดเล่นเวลาเดือนหงาย แต่แรกเล่นเดือนละสัปดาห์  1 เรียก
ตามภาษาอังกฤษว่าวิก 1 ภายหลังเล่นเป็นเดือนละ 2 สัปดาห์ต้ังแต่ขึ้น 8 ค่ำไปจนแรม 7 ค่ำ...” 
(สมเด็จกรมพระยาดำรงราชานุภาพ, 2506)  เจ้าพระยามหินทรศักด์ิธำรง ถึงแก่อนิจกรรมเมื่อ พ.ศ. 
2437 บุตรชายของท่าน นายบุศย์ เป็นผู้รับช่วงต่อมาใช้ช่ือคณะละครว่า คณะบุศย์มหินทร์ แต่ไม่ได้
รับความนิยมเท่าใดนัก พ.ศ. 2442 นายบุศย์ลาออกจากราชการและพาคณะละครเดินทางไปเปิดการ
แสดงยังต่างประเทศ เช่น ท่ีกรุงเซนต์ปีเตอร์สเบิร์ก ประเทศรัสเซีย และกรุงเบอร์ลิน ประเทศ
เยอรมันนี เมื่อ พ.ศ. 2443 แต่ขาดประสบการณ์การบริหารจัดการ รวมท้ังสภาพภูมิอากาศท่ีหนาว
เย็น จึงขาดทุนและมีหนี้สินมาก แม้เมื่อกลับมาคุณหญิงเล่ือนฤทธิ์ เทพหัสดิน ณ อยุธยา ช่วยอุปการะ
โดยใช้ช่ือคณะละครผสมสามัคคี แต่ก็ไม่ได้รับความนิยมจนต้องเลิกไปเมื่อ พ.ศ. 2463 
 

 
ภาพท่ี 22 โรงละครปริ้นซ์เธียเตอร์ 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
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ภาพท่ี 23 ละครคณะบุศบ์มหินทร์ท่ีกรุงเบอร์ลิน ประเทศเยอรมนี 

ท่ีมา humanzoos.net 1900.09.06 Illustrirte Zeitung Nr. 2984 S. 355  
   

   ละครพันทางของพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์  ทรงเป็นพระราชโอรส
ในพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวที่ประสูติจากเจ้าจอมมารดาเขียน (คุณเขียนอิเหนา ละคร
หลวงและครูหัดละครหลวง) ทรงเช่ียวชาญด้านวรรณศิลป์ ทรงพระนิพนธ์บทละครเรื่องต่าง ๆ และมี
ท่ารำงดงาม ด้วยทรงมีท่ีปรึกษาคือเจ้าจอมมารดาและหม่อมของท่านคือ หม่อมหลวงต่วน ซึ่งเป็นเช้ือ
สายสมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมหลวงพิทักษ์มนตรี  พ.ศ. 2451 ทรงสร้างโรงละครขนาดเล็กขึ้นท่ีข้างวัด   
สระเกศ เรียกว่า วิมานนฤมิตร คณะละครนฤมิตร จัดแสดงถวายพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัวทอดพระเนตรเป็นประจำ ต่อมาโรงละครเกิดเพลิงไหม้จึงย้ายไปสร้างใหม่ท่ีวังถนนแพร่นรา 
เรียกว่าโรงละครปรีดาลัย ละครโรงนี้รับจ้างแสดงนอกสถานท่ีด้วย  ละครท่ีแสดงท่ีโรงละครปรีดาลัยนี้ 
ส่วนใหญ่เป็นละครร้องท่ีดัดแปลงจากละครพันทางและดึกดำบรรพ์ รวมทั้งโอเปร่า การแสดงใช้ผู้หญิง
ล้วน มีเนื้อเรื่องสนุกสนาน สะท้อนสังคม ไม่เน้นท่ารำมาก มีการบอกบทพูดและร้อง  ละครของกรม
พระนราธิปประพันธพงศ์ ได้รับความนิยมอย่างยิ่ง โดยเฉพาะเรื่องสาวเครือฟ้าท่ีทรงแปลงจากเรื่อง  
มาดามบัตเตอร์ฟลาย มีนางพร้อมนักแสดงช่ือดังเป็นนางเอก แสดงฉากท่ีกำลังเชือดคอตายแสดง
อารมณ์   หดหู่ได้จับใจผู้ชม พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระราชทานรางวัลให้ 
และมีพระราชหัตถเลขาฉบับท่ี 9 ลงวันท่ี 2 กรกฎาคม พ.ศ. 2452 ถึงพระราชชายาเจ้าดารารัศมีว่า
ชาววังกำลังคล่ังละคร โดยเฉพาะเรื่องสาวเครือฟ้า (เจ้าแก้วนวรัฐ, 2477, น. 40-41) 
 

“...คราวนี้ว่าด้วยเรื่องคล่ัง ชาววังนั้นคล่ังลครกรมนราทุกรูปทุกนาม ต้ังแต่
เจ้านายลงไปจนขี้ข้า ...สังเกตดูความนิยมของคนช้ันหลังนี้ เห็นจะนิยมเรื่องสาว
เครือฟ้ายิ่งกว่าเรื่องอื่น ๆ จนได้รับหนงัสือไปรสนยี์ขอให้เล่นซ้ำในวิกนี้ ข้อนิยม
เห็นจะเป็นด้วยเหตุหลาย ๆ อย่าง หนึ่งนั้นเป็นละครฝรั่ง อีกอย่างหนึ่งนัน้ คงจะ
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โปรดจึงได้เล่าไว้ในหนังสือไกลบ้าน แต่ข้อสำคัญท่ีสุดนั้นอีนางพร้อมเป็นสาว
เครือฟ้า เข้ามาเล่นในวังทำเมื่อเชือดคอตาย ได้รางวัลครั้งเดียวถึง 100 บาท      
มีผู้ปรารภกันว่าถ้าเจ้ากลับลงมา ควรจะมีละครสมโภชสัก 3 วัน นึกวิตกกลัวแต่
จะต้องซ้ำ เพราะเจ้าไม่ได้เห็นมากเรื่อง เขาทายกันว่าเจ้าจะขอให้ซ้ำเรื่องสาว
เครือฟ้านี้...” 
 

  นอกจากการแสดง ยังมีการพิมพ์บทละครจำหน่ายในโรงละครปรีดาลัยด้วย เวลาแสดงมีการ
ต้ังโต๊ะจำหน่ายบทละครเรื่องนั้น ๆ รวมท้ังเรื่องอื่น ๆ ท่ีเป็นพระนิพนธ์ของกรมพระนราธิปฯ บท
ละครเหล่านี้มีนับร้อยเรื่อง (ขุนวิจิตรมาตรา, 2523)  คณะละครเอกชนอื่น ๆ มาขอเช่าโรงละครปรีดา
ลัยแสดงด้วย  เช่น คณะปราโมทย์เมือง บันเทิงไทย และไฉวเวียงซึ่งอยู่ในสังกัดละครปรีดาลัยท่ีขอยืม
ตัวละครมาแสดงกันได้  
  ส่วนละครดึกดำบรรพ์ของเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ เป็นละครท่ีได้รับความนิยมในสมัย
รัชกาลท่ี 5 ท่ีพัฒนาจากการแสดงดนตรีหรือคอนเสิร์ตเป็นการแสดงละคร หลังจากเจ้าพระยาเทเวศร์
วงษ์วิวัฒน์ (ม.ร.ว.หลาน กุญชร) ตามเสด็จพระเจ้าน้องยาเธอ กรมหมื่นดำรงราชานุภาพ ประพาส
ยุโรป พ.ศ. 2434 เมื่อกลับมา ท่านจึงปรึกษาพระเจ้าน้องยาเธอ กรมขุนนริศรานุวัดติวงศ์ คิดปรับปรุง
การแสดงให้แปลกออกไป โดยมีแรงบันดาลพระทัยจากการชมอุปรากรจากต่างประเทศ  ผู้ร่วม
สร้างสรรค์ประกอบด้วย เจ้าพระยาเทเวศร์วงษ์วิวัฒน์ เป็นผู้อำนวยการ พระเจ้าน้องยาเธอ กรมขุน
นริศรานุวัดติวงศ์ (สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์) ทรงพระนิพนธ์บทละคร 
บรรจุและปรับปรุงทำนองเพลง ออกแบบฉาก และกำกับ หลวงประดิษฐ์ไพเราะ (ตาด ตาตะนันทน์) 
คุมวงปี่พาทย์ ร่วมประดิษฐ์ทำนองเพลง หลวงเสนาะดุริยางค์ (ทองดี ทองพิรุฬห์) ปรับปรุงทางร้อง 
และหม่อมเข็ม กุญชร ประดิษฐ์ปรับปรุงท่ารำ  พ.ศ. 2442  เจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ สร้างโรง
ละครขึ้นใหม่ในบริเวณวังบ้านหม้อ จุผู้ชมได้ 500-600 คน เก็บค่าเข้าชม ราคาท่ีนั่งละ 1 บาท เก้าอี้
ชุด (box) ชุดละ 25 บาท ได้รับความนิยมมาก จัดการแสดงต้ังแต่ พ.ศ. 2442-2452 จึงเลิก (สมเด็จ
กรมพระยาดำรงราชานุภาพ, 2506)   
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 63 

 
ภาพท่ี 24  คณะละครปรีดาลัย  หม่อมแก้ว และคุณช้อย  

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
    

    จากสภาพบ้านเมืองและตัวอย่างการแสดงท่ียกมานี้ แสดงให้เห็นว่าบ้านเมืองก่อน      
รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว นาฏกรรมมีการพัฒนาอย่างต่อเนื่องจนมีความเจริญ 
รุ่งเรือง เพราะพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงอุปถัมภ์นาฏกรรมประเภทต่าง ๆ ต่อ
เนื่องมาจากรัชกาลก่อน และทรงสนับสนุนการแสดงรูปแบบใหม่ ๆ   

  
สรุป พระมหากษัตริย์ไทยกับการอุปถัมภ์บำรุงนาฏกรรม 
  การทำนุบำรุงศิลปวัฒนธรรมเป็น ส่วนหนึ่ งของการทำนุบำรุงบ้านเมืองและอาณา
ประชาราษฎร์ จึงเป็นพระราชกรณียกิจของพระมหากษัตริย์ท่ีสืบทอดกันมายาวนาน  นาฏกรรม ท่ีอยู่
ในพิธีกรรมท้ังในพระราชพิธีของหลวง และอยู่ในวิถีชาวบ้าน  มีความสำคัญและเป็นสถาบันหนึ่งของ
สังคมไทย แทรกอยู่ในวิถีชีวิตมนุษย์ต้ังแต่เกิดจนตายมาช้านาน 
 สถาบันพระมหากษัตริย์ของไทยมีคุณูปการต่อศิลปะและวัฒนธรรมของไทยอย่างใหญ่หลวง
และทรงมีแนวคิดเกี่ยวกับศิลปวัฒนธรรมไปในทิศทางเดียวกัน  คือ  การอนุรักษ์ของเก่าท่ีมีอยู่  การ
ฟื้นฟูส่ิงท่ีกำลังจะสูญหาย และการสร้างสรรค์ของใหม่ท่ีพัฒนาขึ้นจากรากฐานท่ีมั่นคง 
 ประวัติศาสตร์ต้ังแต่สมัยสุโขทัย อยุธยา ธนบุรี และรัตนโกสินทร์  ปรากฏว่านาฏกรรมเป็น
สถาบันสำคัญในสังคมไทย  ประโยชน์ของนาฏกรรม นอกจากเป็นความบันเทิงและจรรโลงใจแล้ว   
พระมหากษัตริย์และสถาบันการปกครองยังใช้นาฏกรรมเป็นเครื่องมือสำคัญ ในการส่ือสารกับผู้คน 
ให้ความรู้ การศึกษา ท้ังทางด้านศาสนา  การปกครอง  กฎหมาย วัฒนธรรมประเพณี  แทรกคติ
เตือนใจในการดำรงตน  พระมหากษัตริย์ จึงมีบทบาทสำคัญยิ่งต่อการทำนุบำรุง รักษาและพัฒนางาน
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นาฏกรรม  อาจกล่าวได้ว่า ความเป็นไปของนาฏกรรมจะรุ่งเรืองหรือเส่ือมลง ขึ้นอยู่กับการสนับสนุน
และนโยบายของผู้ปกครองเป็นสำคัญ    

 

4.3  ภูมิหลังและประสบการณ์นาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
  หัวข้อนี้เป็นผลการศึกษารวบรวมภูมิหลัง ประสบการณ์และบทบาทท่ีเกี่ยวกับนาฏกรรม
ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว โดยศึกษาพระราชประวัติต้ังแต่ยังทรงพระเยาว์จนเสด็จ
สวรรคต ตลอดจนบริบทแวดล้อมเพื่อสร้างความเข้าใจในความสัมพันธ์ของเหตุการณ์และการสร้าง
นาฏกรรมของพระองค์  ผู้วิจัยจัดแบ่งเป็น 4 ระยะ ในแต่ละช่วงเวลา ประกอบด้วย ภูมิหลังและ
เหตุการณ์สำคัญ  และบทบาททางด้านนาฏกรรม เพื่อให้เห็นข้อมูลการรับเข้า (input) กระบวนการ 
(process) และผลงาน (output) สำหรับนำไปวิเคราะห์หาคำตอบของงานวิจัย   
  4.3.1  ช่วงท่ี 1 ทรงพระเยาว์ (พ.ศ. 2423*  - 2436)  
 4.3.2  ช่วงท่ี 2 เสด็จประทับในต่างประเทศ (พ.ศ. 2436-2445) 
 4.3.3  ช่วงท่ี 3 เสด็จฯ นิวัติพระนคร (พ.ศ. 2445*-2453) 
 4.3.4  ช่วงท่ี 4 ทรงราชย์ (พ.ศ. 2453-2468)  
  ท้ังนี้  ตามข้อตกลงเบื้องต้นในวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ จะยึดการเปล่ียนพุทธศักราชปีตามแบบ
เอกสารต้นฉบับเดิม เหมือนกับท่ีระบุไว้ในจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน ราชกิจจานุเบกษา และ
ข้อมูลของ ม.ล.ปิ่น มาลากุล ซึ่งยึดถือตามนี้เช่นกัน เพื่อให้สอดคล้องกัน ดังนั้น เหตุการณ์ท่ีเกิด
ระหว่างวันท่ี 1 มกราคม – 31 มีนาคม ยังคงเป็นปีเก่า โดยมีเครื่องหมายดอกจัน * กำกับ หาก
นับเป็นปีสากดต้องบวกเพิ่มอีกหนึ่งปี  

 4.3.1  ช่วงที่ 1 ทรงพระเยาว์ (พ.ศ. 2423 - 2436)  

   4.3.1.1  ภูมิหลังและเหตุการณ์สำคัญ 
   พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว เป็นพระราชโอรส พระองค์ท่ี 29 

ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว และเป็นพระองค์ท่ี 2 ท่ีประสูติแต่                   
สมเด็จพระศรีพัชรินทราบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนี เสด็จพระราชสมภพเมื่อวันเสาร์ท่ี 1 
มกราคม พ.ศ. 2423*   สมเด็จพระศรีพัชรินทราบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนี มีพระราชโอรส
ธิดาตามลำดับดังนี้   

1. สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้าพาหุรัตมณีมัย กรมพระเทพนารีรัตน์ (พ.ศ. 2421 
– 2430) 

2. พระบาทสมเด็จพระรามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราวุธ พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว (พ.ศ. 
2423* - พ.ศ. 2468) 
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3. สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้าตรีเพ็ชรุตม์ธำรง (พ.ศ. 2424 – 2430) 
4. จอมพล สมเด็จพระอนุชาธิราช เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ กรมหลวงพิษณุโลกประชา

นาถ (พ.ศ. 2425-2463) 
5. สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้าศิริราชกกุธภัณฑ์ (พ.ศ. 2428 – 2430) 
6. สมเด็จเจ้าฟ้าหญิง ส้ินพระชนม์ในวันประสูติ พ.ศ. 2430  
7. พลเรือเอก สมเด็จพระอนุชาธิราช เจ้าฟ้าอัษฎางค์เดชาวุธ กรมหลวง

นครราชสีมา (พ.ศ. 2432 – 2467) 

8. สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้าจุฑาธุชธราดิลก กรมขุนเพ็ชรบูรณ์               
อินทราไชย  (พ.ศ. 2435 – 2466) 

9. พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาประชาธิปก พระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว (พ.ศ. 2436 -
พ.ศ. 2484) 

  สมเด็จพระบรมชนกนาถและสมเด็จพระบรมราชชนนี ทรงเรียกว่า "ลูกโต" พระประยูร
ญาติในพระราชสำนักดำเนินรอยตามพระบรมราชอัธยาศัยขานพระนามว่า "ทูลกระหม่อมโต" ขณะ
ทรงพระเยาว์  สมเด็จพระนางเจ้าสว่างวัฒนา พระบรมราชเทวี (สมเด็จพระศรีสวรินทิราพระบรมราช
เทวี พระพันวัสสาอัยยิกาเจ้า) และพระกนิษฐา คือ พระนางเจ้าเสาวภาผ่องศรี พระราชเทวี (สมเด็จ
พระศรีพัชรินทราบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนี)  ประทับอยู่ท่ีพระตำหนักบนในพระท่ีนั่งจักรีมหา
ปราสาท  พร้อมด้วยสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ  (ต่อมาพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวโปรดเกล้าฯ สถาปนาพระอิสริยยศ สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหา    
วชิรุณหิศ สยามมกุฎราชกุมาร เมื่อวันท่ี 14 มกราคม พ.ศ. 2429) ท่ีเจริญพระชนม์กว่า 2 ปี  จึงทรง
สนิทสนมคุ้นเคยกัน และปรากฏพระนาม “น้องชายโต” ในพระราชบันทึกรายวันส่วนพระองค์อยู่
ตลอด  ท้ังสองพระองค์ ทรงได้รับการอบรมอย่างใกล้ชิดจากสมเด็จพระบรมชนกนาถและสมเด็จพระ
บรมราชชนนี ทรงเล่นเฉกเช่นเดียวกับเจ้านายทรงพระเยาว์เล่น เช่น ว่าว เล่นพระ คือการแ ต่ง
พระองค์แบบเณร มีการสวดมนต์ ใช้ตาลปัตรอย่างพระสงฆ์จริง ๆ และมีการละเล่นต่าง ๆ  
   สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ มักทรงตามเสด็จสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ 
เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ เข้าเฝ้าพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเป็นประจำ ดังในจดหมายเหตุ
พระราชบันทึกรายวัน “เราต่ืนก่อนโมง อาบน้ำกินข้าวแล้วไปบนพร้อมกับน้องเราส่ีคน เราไปนั่งอยู่ใน
ห้องเขียวสักครู่หนึ่ง ก็เข้าไปเฝ้าทูลหม่อมบนในท่ีกับแม่แส น้องชายโตตามเข้าไปเฝ้าในท่ีด้วย...”      
(15 สิงหาคม พ.ศ. 2426)  “บ่ายส่ีโมงนานไปบน ขี่เสล่ียงไปด้วยกันสามคน น้องชายโต น้องชายน้อย
ไปพร้อมกับเราเฝ้าในห้องเขียว ทุ่มหนึ่งลุงจักษ์ให้มาตามเรา เราไปแวะในห้องโอฟิสแล้วเราไปเสวย
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โต๊ะกับลุงจักษ์ น้องชายโตตามไปทีหลัง” (14 มีนาคม พ.ศ. 2426)  (สมเด็จพระบรมราชปิตุลาธิบดี 
เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ, 2543, น.60)  

 สำหรับพระเจ้าลูกยาเธอท่ีทรงพระเยาว์ มักจะได้รับโปรดเกล้าฯ ให้เสด็จฯ ไปจุดเทียน
ทำบุญ ทรงบาตร ปฏิบัติพระราชกิจตามรับส่ัง  เมื่อทรงพระเยาว์ ได้ร่วมในกิจกรรมต่าง ๆ ใน
พระราชสำนัก  กิจกรรมหนึ่งท่ีนิยมจัดในโอกาสต่าง ๆ คือการแต่งแฟนซี  ดังพบในจดหมายเหตุพระ
ราชกิจรายวัน วันท่ี 23 กันยายน พ.ศ. 2426  เนื่องในการฉลองวันเฉลิมพระชนมพรรษาของ
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  มีการแต่งแฟนซีของพระราชโอรส ดังในจดหมายเหตุมี
ความตอนหนึ่งว่า (สมเด็จพระบรมราชปิตุลาธิบดี เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ, 2543, น.34) 

“...บ่ายส่ีโมงนานเราไปบน เห็นคนนั่งเวียนเทียนรอบพระท่ีนั่งข้างล่าง เราขอ
หลีกไป  ทูลหม่อมบนกำลังเสวยอยู่ในห้องเขียว ห้าโมงเจ้านายพี่น้องแต่งตัว
แฟนซีไปตามก๊าดเราเชิญ เราแต่งทหารบก น้องชายโตแต่งทหารเรือ แต่งไทยแต่
พี่ผ่ององค์เดียว ย่ำค่ำแล้ว ทูลหม่อมบนทรงพาไปนั่งโต๊ะพร้อมกันท่ีพระท่ีนั่ง   
มูลสถานบรมอาศน์ เรานั่งตรงกับน้องชายโต รวมพี่น้องซึง่นัง่โต๊ะท้ังตัวเราด้วย
ยี่สิบคน ท่ีนั่งโต๊ะไม่ได้...เล้ียงเสร็จแล้วหมายจะมีเซอคัสเหมือนคราวก่อน ไม่มี 
เพราะทูลหม่อมบนไม่ได้รับส่ังไว้…”  
 

 
ภาพท่ี 25  การแต่งแฟนซีของพระราชโอรส 

ท่ีมา ยุวราชสกุลวงศ์, 2558, น.33 
 คำบรรยายภาพท่ี 25 การแต่งแฟนซี  ซ้าย  สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าจุฑาธุชธราดิลก 
(สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้าจุฑาธุชธราดิลก กรมขุนเพ็ชรบูรณ์อินทราชัย) กลาง สมเด็จพระ
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เจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าประชาธิปกศักดิเดชน์  (พระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว) ขวา สมเด็จพระ
เจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าอัษฎางษ์เดชาวุธ  (สมเด็จพระอนุชาธิราช เจ้าฟ้าอัษฎางค์เดชาวุธ กรมหลวง
นครราชสีมา) 
 

 เมื่อยังทรงพระเยาว์ ได้ทอดพระเนตรนาฏกรรมในการพระราชพิธีต่าง ๆ  อาทิ พระราชพิธี
โสกันต์ เจ้านายพระองค์เล็ก ๆ ต่างได้เสด็จร่วมงานและทอดพระเนตรมหรสพในงาน เช่น ระบำ
ดอกไม้เงินดอกไม้ทอง “เมื่อกระบวนมาถึง มีละครส่ีคนมือถือดอกไม้ทองเงินออกไปรำ แห่กลับ รำบน
ชาลาพระมหาปราสาท ป้าโสมบอกว่า พึ่งมีเมื่อแผ่นดินทูลหม่อมปู่ แห่กลับเรากลับตำหนักตามเคย” 
(15 มกราคม พ.ศ. 2426, หน้า 46)  และในกระบวนแห่สลากภัต ทอดพระเนตรโขน และละคร 
(สมเด็จพระบรมราชปิตุลาธิบดี เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ, 2543) 

“ต่ืนนอนเช้ากินข้าวแล้วแต่งตัวไปบน ทูลหม่อมบนยังไม่ประทมต่ืน 
เราคอยท่ีห้องน้องชายโต ส่ีโมงแล้วทูลหม่อมบนเสด็จพระราชยานหน้า
ประตูแถลงราชกิจ ประทับท่ีโรงช้างแล้วแห่สลากภัต มีลิงขี่ม้าสี่คน ยักษ์
ขี่ม้าสี่คน แล้วพวกเขนถือธงนำหน้ากระบวน มีพณิพาทย์ผู้หญิง 
กระบวนแห่สลากภัตล้วนแต่ผู้หญิงท้ังนั้น...แล้วเสด็จมาประทับพลับพลา 
ทอดพระเนตรโขนอยู่จนส่ีทุ่มนาน เสด็จขึ้น โขนเล่นเม่ือทศกัณฐ์ให้นาง
เบ็ญกายจำแลงมา พอถึงเฆี่ยนเบ็ญกายแล้วเสด็จขึ้น ...” (17 มิถุนายน 
พ.ศ. 2428) 

“...ทอดพระเนตรโขนเล่นเมื่อไมยราพลักอุ้มเอาพระรามไป แล้วมี
รำโคมหน้าพลับพลาทุกวัน”  (19 มิถุนายน พ.ศ. 2428) 

“...เย็นตามเสด็จทูลหม่อมไปพระท่ีนั่งสุทไธศวรรย์ ทรงท้ิงทานแล้ว
มีเทศน์ สวดมนต์เหมือนวานนี้ทุกอย่าง มีละครตลกเล่นเรื่องขุนช้าง
ขุนแผน เสด็จขึ้นห้าทุ่ม...” (22 พฤศจิกายน พ.ศ. 2431) 

“...เราไปเฝ้าสองทุ่มเศษไปดูเซอคัส เล่นซ้ำอีกไม่ออกสนุก กลับมาห้า
ทุ่มนาน สองยามนอนท่ีบนกับเสด็จน้า...”  (13 พฤศจิกายน พ.ศ. 2431) 

 ส่วนงานเล้ียงโต๊ะ  เป็นกิจกรรมหนึ่งท่ีเจ้านายท่ียังทรงพระเยาว์โปรดปรานคือการประทับท่ี
โต๊ะเก้าอี้ ใช้มีดส้อมในการรับประทานอาหารแบบตะวันตก มีเครื่องถ้วยชุดเล็ก ๆ สำหรับเด็ก  งาน
เล้ียงโต๊ะนี้ มีมาต้ังแต่รัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวแล้ว อยู่ในงานเ ล้ียงปีใหม่ตาม
แบบตะวันตก หลังจากมีพระราชพิธีตรุษและสงกรานต์  ซึ่งต่อมา มีการจัดเล้ียงโต๊ะในโอกาสต่าง ๆ  
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เช่น ในวันประสูติของสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ (สมเด็จพระบรมราชปิตุลาธิบดี 
เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ, 2543) 

“...เสด็จลงไปท่ีเล้ียงโต๊ะท่ีเราเชิญ ยี่สิบเอ็ดองค์เสด็จมาประชุม
นั่งโต๊ะแต่ยี่สิบ พี่หญิงสุธาทิพยรัตนประชวร เล้ียงเสร็จมีการเล่นตลก สนุก
ดีมากกว่าคราวก่อน ทูลหม่อมบนประทานเงินให้เรารางวัลคนละแปดบาท
สามคน ส่ีบาทคนหนึ่ง ยามนานเลิก เรากลับตำหนัก เล่นของเล่น นอนห้า
ทุ่ม วันเกิดของเราคราวนี้ทหารแตรสก๊อตมาเป่า เสด็จลุงเทวัญประทาน
ดินสอทองเราทำขวัญวันเกิด” (วันท่ี 27 มิถุนายน พ.ศ. 2427) 

“...เสด็จน้า ท่านทรงจัดโต๊ะของน้องชายเล็กได้ประทานจะเล้ียงพี่น้อง
วันนี้ น่าเอ็นดูโต๊ะเก้าอี้เล็ก ๆ ท้ังนั้น...เล้ียงโต๊ะ สนุกเป็นท่ีสุด รวม 12 คน เรา
เป็นโตกว่าคนเด็กท้ังนั้น ตาน้อยคุยพล่ามใหญ่ ยามหนึ่งเลิก ... ออกสนุกมาก
ทีเดียว” (วันท่ี 22 มิถุนายน พ.ศ. 2428) 

พระอภิบาลและพระอาจารย์  

  เมื่อทรงพระเยาว์ พระอภิบาล คือ พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าแก้วกัลยาณี (พ.ศ. 2392-
2456) พระธิดาในหม่อมเจ้าสุประดิษฐ์ ส่วนในด้านการศึกษา พระอาจารย์ภาษาไทย คือ พระยาอิศร
พันธุ์โสภณ  (ม.ร.ว.หนู อิศรางกูร  พ.ศ. 2380-2449) เจ้าพระยายมราช (ป้ัน สุขุม พ.ศ.2405-2481) 
พระยาศรีสุนทรโวหาร (น้อย อาจารยางกูร พ.ศ. 2365-2434)  พระอาจารย์ท่ีทำให้ทรงโปรดโคลง
กลอน คือพระยาอิศรพันธ์โสภณ ดังพระราชนิพนธ์บทนมัสการ ในพระราชนิพนธ์พระนลคำหลวงว่า 
(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2459)  
             “เกศิโอนนอบน้อม       ครูบูรพ์ 
            ผู้เริ่มประเดิมพูล         พิทยไว ้
            โศภนอิศรางกูร           มุสิก นามนา 
            เธอเพาะนิไสยให้        ชอบพร้อม โคลงกลอน ฯ” 
 

   ส่วนภาษาอังกฤษ ทรงศึกษากับนายโรเบิร์ต มอแรนต์ (ค.ศ. 1863- 1920 ภายหลัง
ได้รับการแต่งต้ังเป็น Sir Robert Morant) ชาวอังกฤษ ท่านผู้นี้เป็นหลานของฟรอเรนส์ ไนติงเกล 
เดินทางมาเป็นพระอาจารย์ให้กับพระราชกุมาร และช่วยจัดการศึกษาท่ีเมืองไทย เช่น  การต้ัง
โรงเรียนราชกุมาร การเขียนแบบเรียนภาษาอังกฤษ  เป็นผู้ท่ีมีประสบการณ์ในการจัดการศึกษามาก 
เมื่อหมดสัญญา กลับไปเป็นทำงานด้านการศึกษาท่ีประเทศอังกฤษจนเป็นปลัดกระทรวงศึกษาธิการ 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 69 

พระราชบันทึกรายวันของสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศฯ ว่า ทรงเริ่มเรียน
ภาษาอังกฤษกับนายโรเบิร์ต มอแรนต์ (สมเด็จพระบรมราชปิตุลาธิบดี เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ, 2543, 
น.233) 
 

“...ป้าโสมปลุกเรา 3 โมง เราออกไปข้างนอก เสด็จลุงเทวัญกับเสด็จอากรมหมื่น
นเรศ เสด็จอาดิศนำครูฝรั่งช่ือ มิสเตอร์มอรัน มาให้สอนหนังสืออังกฤษเรากับ
น้องชายโต วันนี้ครูให้อ่านเอบีใหญ่ เราจำได้ ให้อ่านเอบีเล็ก กลับมาส่ีโมง 
น้องชายโตไปเล้ียงพระ บ่ายรับส่ังให้เราออกไปสดับปกรณ์ เรากลับมา ไปเรียน
หนังสืออังกฤษอีก ครูให้เขียน เราเขียนได้หกตัว ครูชมว่าเราดีแท้ๆ เพราะเรายัง
ไม่เคยเขียนเลย กลับมาจากเรียนบ่ายส่ีโมง...” (22 พฤศจิกายน พ.ศ. 2431) 
 

       
ภาพท่ี 26 เซอร์โรเบิร์ต มอแรนต์ 

ท่ีมา https://spartacus-educational.com/Robert_Morant.htm 
 

  วันพฤหัสบดีท่ี 14  มีนาคม พ.ศ. 2431 โปรดเกล้าฯ สถาปนาสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ 
ขึ้นเป็น สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ เอกอรรคมหาบุรุษบรมนราธิราช จุฬาลงกรณ์  
นารถราชวโรรส มหาสมมติขัตติยพิสุทธิ บรมมกุฏสุริยสันตติวงษ อดิสัยพงษวโรภโตสุชาติ คุณสังกาศ
วิมลรัตน ทฤฆชนมสวัสดิ ขัตติยราชกุมาร  ทรงศักดินา 50,000 ตามอย่างเจ้าฟ้าต่างกรม และทรงต้ัง
เจ้ากรมเป็นกรมขุนเทพทวาราวดี รับพระเกียรติยศเป็นท่ีสองรองจาก สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้า
มหาวชิรุณหิศ สยามมกุฎราชกุมาร (ราชกิจจานุเบกษา, 2431, น. 440-441) 
 

 4.3.1.2  ประสบการณ์ทางนาฏกรรม 
  ในช่วงท่ีสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธยังทรงพระเยาว์นี้ นอกจาก
บทบาทในการเป็นผู้ชมนาฏกรรมต่าง ๆ ในราชสำนักแล้ว  ยังมีเหตุการณ์ท่ีเกี่ยวกับประสบการณ์
นาฏกรรมเด่น ๆ อีก 7 เหตุการณ์ ได้แก่ ทรงแปลบทละครเรื่องมิกาโด  พิธีไหว้ครูอาวุธ ทรงรำง้าว 
พระราชพิธีโสกันต์ ละครนิทราชาคริต การทรงดนตรี และงานแฟนซี ดังมีรายละเอียดต่อไปนี้  
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    4.3.1.2.1  ทรงแปลบทละครมิกาโดจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย 
       พ.ศ. 2434 พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จแปร
พระราชฐานประทับเกาะสีชัง ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้พระบรมวงศานุวงศ์ พระราชโอรสและ
พระราชธิดาตามเสด็จด้วย ในการนี้ พระอาจารย์ได้ตามเสด็จเพื่อถวายพระอักษรพระเจ้าลูกยาเธอ 

และพระเจ้าลูกเธอ นายมอแรนต์จึงนำบทละครเรื่องมิกาโด ถวายสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้า
มหาวชิราวุธเพื่อให้ทรงแปลจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย  พระยาอิศรพันธ์ โสภณ เป็นผู้ตรวจ
ภาษาไทยและแก้ไขถ้อยคำ  เมื่อพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทอดพระเนตรถ้อยคำท่ี
พระยาอิศรพันธ์ ได้ตรวจแก้ไขภาษาไทย ทรงเห็นเป็นการขบขันเนื่องจากพระยาอิศรพันธ์โสภณแก้ไข
ให้เป็นคำเทศนา ทรงตรัสว่าของเดิมเป็นบทละคร แต่ไปแก้ไขจนคล้ายคำเทศนา จึงทรงพระราช
นิพนธ์ขึ้นใหม่ให้เป็นการเทศนา กลายเป็นช่ือเรื่อง เทศนามิกาธุระ (มิกาโด) อันมีมาในคัมภีร์ หริสตน
ลีโอพร (แฮรีสแตเล โอเปร่า) (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2465a, น.คำนำ) 
 

   4.3.1.2.2  การรำอาวุธ  
  4.3.1.2.2.1 ไหว้ครูอาวุธที่เกาะสีชัง พ.ศ. 2434   วันท่ี 6 
สิงหาคม พ.ศ. 2434  เมื่อพระเจ้าลูกยาเธอและพระเจ้าลูกเธอ ซึ่งพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า 
เจ้าอยู่หัว โปรดเกล้าฯ ให้หัดเพลงอาวุธโบราณต่าง ๆ อย่างชำนาญแล้ว จึงจะพิธีไหว้ครูต้นลัทธิสอน
เพลงอาวุธตามธรรมเนียม ณ พลับพลารับแขกเมือง เกาะสีชัง   สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้า
มหาวชิรุณหศิ ทรงหัดดาบญี่ปุ่น ง้าว ดาบสองมือ สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอเจ้าฟ้าจักรพงศ์ภูวนาถ และ
พระเจ้าลูกยาเธอเจ้าฟ้ายุคลฑิฆัมพรทรงหัดกระบี่  พระเจ้าลูกยาเธอพระองค์เจ้าอาภากรเกียรติวงศ์ 
และพระองค์เจ้าบุรฉัตรไชยากรทรงหัดกระบอง สมเด็จพระเจ้าลูกเธอพระองค์เจ้าเพ็ญพัฒนพงศ์ และ
พระองค์เจ้าดิลกนพรัฐทรงหัดดาบสองมือ  สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธและเจ้าฟ้า
บริพัตรสุขุมพันธ์ทรงหัดง้าว เมื่อหลวงชัยโชคชกชนะ กล่าวคำอธิษฐานไหว้ครูต้นลัทธิตามแบบอย่าง  
สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ พระเจ้าลูกเธอ ประทับเรียงกันตรงหน้าบายศรี ผลัดกันกล่าวคำนมัสการซึ่ง
แต่งใหม่ คำนมัสการไหว้ครูง้าวของสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธนั้น ขุนบำนาญวรวัจน์ 
(โต) ได้แต่งถวายดังนี้ (โสมทัต เทเวศน์, 2523, น. 18) 

 
  เมื่อ พ.ศ. 2433 เสด็จพระราชดำเนินเลียบมณฑลหัวเมืองปักษ์ใต้ฝ่ายตะวันตกลงไปถึงเมือง
สิงคโปร์ เมื่อประทับอยู่ท่ีเมืองสิงคโปร์นั้น บริษัทแฮรีสะแตนเลของอังกฤษเปิดการแสดงละครอยู่ท่ีนั่น 
พระยาอนุกูลสยามกิจ (ตันกิมจึง) จึงว่าจ้างแสดงโอเปราถวายเรื่องมิกาโด ทอดพระเนตรท่ีศาลานค
ราภิบาล มีบทพิมพ์จำหน่าย จึงมีผู้ซื้อบทละครนั้นกลับมาหลายคนด้วยกัน (พระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, เทศนามิกะทุระ, คำนำ) 
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“ขอส่ิงประเสริฐคุณ ท่ีการุณบำรุงสอน รำง้าวที่ราญรอน รณรงค์
เข้าสงคราม ไวว่องทำนองง้าว สกัดก้าวในสยาม ทีท่าสง่างาม ท้ังปัดป้อง
และจ้องแทง  ท่ารับไม่อ่อนหัด ท่าสลัดทำขันแขง  อุจอาจไม่คลาดแคลง  
บ่แพงพล้ำสักนาที  ข้าคิดถึงคุณครูได้เรียนรู้สะดวกดี จึงจัดเครื่องพลี ทุกส่ิง
ต้ังมาสังเวย ศีรษะสุกรใหญ่ ครูไทยไหว้ไม่ละเลยเป็ดไก่ใช้ตามเคย ท้ัง
บายศรีมีครบครัน ได้ฤกษ์ประนมกร ครูให้พรประสิทธิ์สรรพ์ จับง้าวรำทำ
ฟัน ดูองอาจไม่เกรงขาม สรรพภัยส่ิงใดร้าย อย่ากร่ำกรายมาติดตาม ศิลป
สาตร์ฉลาดงาม เจริญสุขทุกทิวา...” 

 

คำกล่าวนมัสการนั้นได้ผลัดกันกล่าวตามลำดับพระชนมายุทีละองค์ หลวงไชยโชคชกชนะเจิม
อาวุธต่าง ๆ สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ พระเจ้าลูกเธอ ก็ทรงเจิมอาวุธ
เหล่านั้น พระเจ้าอยู่หัวทรงหล่ังน้ำมหาสังข์ ทรงเจิมพระราชทาน  สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้า
มหาวชิรุณหิศฯ พระราชทานขันครอบล้างหน้า ผ้าข้าวเช็ดหน้า นุ่งห่ม เงินไหว้ครูแก่หลวงไชยโชคชก
ชนะ  หลวงไชยโชคชกชนะถวายทรงเจิมพระหัตถ์พระบาท แล้วรำทำท่าอาวุธต่าง ๆ พอสังเขปทุก
อย่าง ตีกลองแขกตามธรรมเนียมแล้ว สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ พระเจ้าลูกเธอ ซึ่งทรงหัดกระบี่
กระบอง ง้าว ดาบสองมือ ทรงรำตลอดเพลงทีละคู่ท้ัง 4 คู่  
    4.3.1.2.2.2 ทรงรำง้าวในพระราชพิธีผนวช พ.ศ. 2434  เมื่อ
สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ สยามมกุฎราชกุมาร ทรงผนวชเป็นสามเณร ระหว่าง
วันท่ี 10 กันยายน – 22 มกราคม พ.ศ. 2434  ระหว่างท่ีมีพิธีกรรมในพระอุโบสถวัดพระศรีรัตน
ศาสดาราม สมเด็จพระบรมราชชนก โปรดเกล้าฯ ให้พระราชกุมารพระองค์อื่น ๆ ทรงรำอาวุธ โดย 
สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ ทรงรำง้าวคู่กับสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าบริพัตร
สุขุมพันธ์  

   4.3.1.2.3  นาฏกรรมในพระราชพิธีโสกันต์ พ.ศ. 2435 
    พ.ศ. 2435 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว โปรดเกล้าฯ ให้มี
การพระราชพิธีโสกันต์ สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ   จดหมายเหตุการพระราชพิธี
มหามงคลการโสกันต์สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ (โสมทัต เทเวศน์, 2523, น. 30-40) 
ระบุว่าโปรดเกล้าฯ ให้จัดการพระราชพิธี ท่ีสนามหญ้าหน้าพระท่ีนั่งจักรีมหาปราสาท  พระราชพิธีมี
ขึ้นระหว่างวันท่ี 25-29 ธันวาคม พ.ศ. 2435   การในพระราชพิธีโสกันต์นี้ เสมือนเป็นการแสดง
บทบาทสมมติในการแสดงว่าพิธีโสกันต์นั้น เป็นการเปล่ียนสถานะของสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอเป็น
สมมติเทพ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงพระมหาพิไชยมงกุฎ ฉลองพระองค์ครุย 
ฉลองพระบาทเชิงงอน ทรงพระแสงขรรค์ไชยศรี ตามราชประเพณีโบราณ สมมตว่าทรงเป็นพระอิศวร 
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คอยรับพระกรสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ  โปรดให้เจ้าพระยาพลเทพ  เจ้าพระยาภาสกรวงษ์แต่งเหมือน
คู่เคียงสวมชฎาพอก สมมตเป็นเทวดาจิตตุบทจิตตุบาท คอยประคองพระองค์สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ 
เสด็จขึ้นบนเขา  ท่ีสร้างขึ้นเป็นการเฉพาะสมมติว่าเป็นเขาไกรลาศ แล้วประทับในบุษบกองค์ใหญ่  
เปล่ียนเครื่องทรง ทรงเครื่องอย่างขัตติยราชกุมารเสร็จแล้ว พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวทรงส่งพระ
กรสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอลงประทับพระราชยานกงท่ีเกยเชิงด้านใต้แห่ประทักษิณเขาไกรลาศคำรบ 
3 รอบแล้ว เดินกระบวนแห่กลับ  

 
ภาพท่ี 27  พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงจูงพระกรสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ  

เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธท่ีทรงเครื่องอย่างขัตติยราชกุมารในพระราชพิธีโสกันต์  
ท่ีมา  หอจดหมายเหตุแห่งชาติ  

 
ภาพท่ี 28  สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ ทรงเครื่องต้นในพระราชพิธีโสกันต์   

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ  
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ภาพท่ี 29  เขาไกรลาศในพระราชพิธีโสกันต์  ไม่ทราบวันเดือนปี 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
 

    4.3.1.2.4 สมาคมราชกุมารกตานุสรณ์  แสดงเร่ืองนิทราชาคริต พ.ศ. 
2435   

  พ.ศ. 2435 สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช  เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ สยาม
มกุฎราชกุมาร  สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ พระเจ้าลูกเธอ และหม่อมเจ้าท่ีเรียนอยู่ในโรงเรียนราชกุมาร
รวมตัวกันเป็นสมาคมเรียกว่า “ราชกุมารกตานุกรณ์” ซักซ้อมเล่นละครพูดเรื่องนิทราชาคริตถวายตัว
ท่ีเกาะสีชัง จับเล่นในตอนปลายเรื่อง สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ ทรงแสดงเป็น      
นางโซบิเด  

 

 
ภาพท่ี 30  สมเด็จฯ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ และหม่อมเจ้าดนัยวรนุช จักรพันธ์ 

ท่ีมา ยุวราชสกุลวงศ์, 2558, น.14 
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ภาพท่ี 31  นักเรียนโรงเรียนราชกุมาร จัดแสดงเรื่องนิทราชาคริต ท่ีเกาะสีชัง พ.ศ. 2435 

ท่ีมา  ลิลิตนิทราชาคริตกับตำนานและบทร้องลคร, 2465 
 คำบรรยายภาพท่ี 31   
 1. นางบำเรอ - หม่อมเจ้าจุลดิศ ดิศกุล (พ.ศ.2424-2490)   
 2. นางบำเรอ - สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าบริพัตรสุขุมพันธุ์  (สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์
เธอ เจ้าฟ้าบริพัตรสุขุมพันธุ์ กรมพระนครสวรรค์วรพินิต (พ.ศ.2424-2487))    
 3. นางบำเรอ -พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าเพ็ญพัฒนพงษ์ (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ         
กรมหมื่นพิไชยมหินทโรดม (พ.ศ. 2425-2452))  
 4. ยุนุก - หม่อมเจ้าไตรทศประพันธ์ เทวกุล (พระวรวงศ์เธอ กรมหมื่นเทววงศ์วโรทัย (พ.ศ. 
2426-2486))   
 5. ยุนุก - พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าอาภากรเกียรติวงศ์ (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวง
ชุมพรเขตอุดมศักด์ิ (พ.ศ. 2433-2466))   
 6. ยุนุก - หม่อมเจ้าสุธาสิโนทัย เทวกุล (พ.ศ. 2429-2509)) 
 7. นางพระนม - สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าสมมติวงศ์วโรทัย  (สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์
เธอ เจ้าฟ้าสมมติวงศ์วโรทัย กรมขุนศรีธรรมราชธำรงฤทธิ์ (พ.ศ. 2425-2442)) 
 8. นางนอซาตอลอัวดัด : สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ายุคลทิฆัมพร  (สมเด็จพระเจ้าบรม
วงศ์เธอ เจ้าฟ้ายุคลทิฆัมพร กรมหลวงลพบุรีราเมศร์ (พ.ศ. 2425-2475)) 
 9. นางโซบิเด - สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎ
เกล้าเจ้าอยู่หัว) 
 10. นางบำเรอ - หม่อมเจ้าถาวรมงคลวงศ์ ไชยันต์ (พลตรี นายแพทย์ หม่อมเจ้าถาวรมงคล
วงศ์  ไชยันต์ (พ.ศ. 2426-2483))  
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 11. ยุนุก - หม่อมเจ้านิพันธ์ภาณุพงศ์ (พระเจ้าวรวงศ์เธอ กรมหมื่นภาณุพงศ์พิริยเดช (พ.ศ. 
2428-2477))  
 12. กาหลิบ - หม่อมเจ้าดนัยวรนุช  (พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าดนัยวรนุช (พ.ศ. 2422-
2455)) 
 13. ยุนุก - พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้ารังสิตประยูรศักดิ์ (สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ  
กรมพระยาชัยนาทนเรนทร (พ.ศ. 2428-2494)) 
 14. อาบูหะซัน - สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ  (จอมพล สมเด็จพระ
อนุชาธิราช เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ กรมหลวงพิษณุโลกประชานาถ (พ.ศ. 2426-2463)) 
 15. เมศเรอ กรมวัง - พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าบุรฉัตรไชยากร (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ 
กรมพระกำแพงเพชรอัครโยธิน (พ.ศ.2425-2480)) 
 
       อนึ่ง เรื่องนิทราชาคริตนี้ เป็นบทพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว ทรงพระราชนิพนธ์เมื่อ พ.ศ. 2422 และทรงพระราชดำริจะพิมพ์แจกพระบรมวงศานุวงศ์ใน
งานปีใหม่ ในตำนานการเล่นลครเรื่องนิทราชาคริต ระบุว่า  สมาคม “รอแยลมายิเกล โซไซเอตี” ซึ่งมี
สมาชิกเป็นพระบรมวงศานุวงศ์และขุนนางรวมตัวกันแสดงละครเรื่องนี้ในวันขึ้นปีใหม่ ทรงเลือกสรรผู้
แสดงละครแล้วโปรดให้เข้าไปซักซ้อมหน้าพระท่ีนั่ง เสด็จฯ ไปทอดพระเนตรการซ้อมละครอยู่เนือง ๆ 
และทรงพระราชนิพนธ์บทร้องเพิ่มเติมขึ้นเพื่อให้ร้องเข้ากับปี่พาทย์ โดยมี สมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ 
เจ้าฟ้ากรมหลวงภาณุพันธุวงศ์วรเดช ทรงเป็นผู้จัดการโรง พระเจ้าน้องยาเธอ กรมหมื่นเทวะวงศ์วโร
ประการ ทรงเป็นผู้ช่วย พระวรวงศ์เธอพระองค์เจ้าประดิฐวรการ ซึ่งบัญชาการกรมช่างสิบหมู่เป็น

พนักงานสร้างเครื่องโรง (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2465b, น. 231-232) 
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ภาพท่ี 32  นิทราชาคริต แสดงในวันปีใหม่ปีเถาะ พ.ศ. 2422 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ รหัส 7500038 
 

  คำบรรยายภาพท่ี 32  ประทับนั่งกลางภาพ อาบูหะซัน - พระเจ้าน้องยาเธอ พระองค์
เจ้าเกษมศรีศุภโยค (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหมื่นทิวากรวงศ์ประวัติ พ.ศ. 2400-2458)  
  นางบำเรอนับจากซ้ายไปขวา นางดาวพระศุกร์ - พระเจ้าน้องยาเธอ กรมหมื่นอดิศร
อุดมเดช  (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหมื่นอดิศรอุดมเดช พ.ศ. 2399-2468)    
  นางเศร้าจิตร - พระอมรวิสัย (เจ้าพระยาสุรวงศ์วัฒนศักดิ์ โต บุนนาค พ.ศ. 2394-
2452)   
  นางช่ืนจิตร - พระเจ้าน้องยาเธอ พระองค์เจ้าวรวรรณากร (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรม
พระนราธิปประพันธ์พงศ์ พ.ศ. 2404-2474)  
  นางอรุณ - พระเจ้าน้องยาเธอ พระองค์เจ้าโสณบัณฑิต (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรม
ขุนพิทยลาภพฤฒิธาดา พ.ศ. 2406-2456)  
  นางสร้อยจิตร - พระเจ้าน้องยาเธอ พระองค์เจ้าดิศวรกุมาร (สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ 
กรมพระยาดำรงราชานุภาพ พ.ศ. 2405-2486)  
  และนางสร้อยไข่มุก - พระเจ้าน้องยาเธอ พระองค์เจ้าจิตรเจริญ (สมเด็จพระเจ้าบรม
วงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ พ.ศ. 2406-2490)   
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    4.3.1.2.5  พระนิพนธ์เร่ืองสั้น  
   นักเรียนโรงเรียนราชกุมาร จัดทำหนังสือพิมพ์ฉบับหนึ่งช่ือ หนังสือพิมพ์
ราชกุมาร จัดเวรกันทำ แม้ยังไม่พบหลักฐานว่าเริ่มออกฉบับแรกเมื่อใดก่อนเดือนมิถุนายน พ.ศ. 2436  
สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธทรงพระนิพนธ์เรื่อง ไม่กลัวผี ในหนังสือพิมพ์ราชกุมาร 
ฉบับวัน ท่ี 6 สิงหาคม ร.ศ. 112 (พ.ศ. 2436) ด้วย ต่อมาในฉบับท่ี 27 สิงหาคม ร.ศ. 112 
หนังสือพิมพ์ราชกุมารมีข้อความว่า “ต้นเวรท้ังหลายซึ่งได้เป็นมา มีความเสียใจเป็นอันมาก ด้วย
สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ พระองค์เจ้าอาภากร ซึ่งได้เคยเป็นต้นเวนมา เสด็จไปเล่า
เรียนในประเทศยุโรปเสียแล้ว” (โสมทัต เทเวศน์, 2523, น. 27-29)  
   4.3.1.2.6  การทรงดนตรี  
    ในพระราชประวัติช่วงทรงพระเยาว์นี้ ไม่พบหลักฐานท่ีกล่าวถึงการทรง
ศึกษาวิชาดนตรี พบแต่คำบอกเล่าของนักเรียนเก่าโรงเรียนพรานหลวง  ครูมนตรี ตราโมท และ
นักเรียนเก่าราชวิทยาลัย หม่อมราชวงศ์สลับ ลดาวัลย์ในบทความเรื่อง พระบาทสมเด็จพระมงกุฎ
เกล้าเจ้าอยู่หัวกับการดนตรี (มนตรี ตราโมท, 2524, น. 44-50)  ว่าเมื่อยังทรงพระเยาว์นั้น คงจะได้
ทรงสดับการฝึกซ้อมดนตรีโดยเฉพาะเพลงในบทละครพระราชนิพนธ์พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัวเรื่องเงาะป่า เมื่อเสด็จฯ ไปทรงเย่ียมพระขนิษฐา คือ "สมเด็จหญิงน้อย" หรือ สมเด็จพระเจ้า
ลูกเธอ เจ้าฟ้านิภานภดล กรมขุนอู่ทองเขตขัตติยนารี ท่ีตำหนักพระอัครชายาเธอ พระองค์เจ้า   
สายสวลีภิรมย์อยู่เนืองๆ และคงจะทรงเรียนรู้เรื่องดนตรีไทยด้วยพระองค์เองมาแต่บัดนั้น และมี  
พระฉายาลักษณ์ทรงถือรำมะนา คราวท่ีทรงร่วมกับพระเชษฐาและพระอนุชาผสมวงบรรเลงดนตรี 
เมื่อเดือนมิถุนายน พ.ศ. 2436 ก่อนเสด็จออกไปทรงศึกษาท่ีประเทศอังกฤษไม่นานนัก  แม้ว่าไม่พบ
หลักฐานว่าทรงศึกษาดนตรี แต่ทรงมีความรู้ทางด้านเพลงไทยอย่างยิ่งเมื่อเจริญพระชันษาขึ้น 
โดยเฉพาะหลังจากเสด็จฯ กลับจากต่างประเทศ  บทละครพระราชนิพนธ์ต่าง ๆ ทรงกำหนดเพลง
กำกับไว้ ดังจะได้กล่าวถึงในหัวข้อต่อไป 
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ภาพท่ี 33  วงดนตรีไทยสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศฯ 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, สาระสังเขปเอกสารจดหมายเหตุจอมพล สมเด็จฯ เจ้าฟ้าบริพัตรสุขุม
พันธ์ กรมพระนครสวรรค์วรพนิิต, 2535 เนกาตีฟ 094 286 85 
 

 คำบรรยายภาพท่ี 33 วงดนตรีไทยสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ สยาม
มกุฎราชกุมาร  
 1. ซออู้ - สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ากรมขุนมไหสุริยสงขลา (สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ 
เจ้าฟ้าบริพัตรสุขุมพันธุ์ กรมพระนครสวรรค์วรพินติ)  
 2. ฉาบ - หม่อมเจ้าดนัยวรนุช จักรพันธุ์ (พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าดนัยวรนุช)   
 3. ซอด้วง - พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าดิลกนพรัฐ (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหมื่น
สรรควิสัยนรบดี)  
 4. กลองรำมะนา - สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ากรมขุนเทพทวาราวดี (พระบาทสมเด็จ
พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว)  
 5. โทน - สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ สยามมกุฎราชกุมาร (สมเด็จพระ
บรมราชปิตุลาธิบดี เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ) 
 6. ขับร้อง - พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าบุรฉัตรไชยากร (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระ
กำแพงเพชรอัครโยธิน)  
 7. ฉ่ิง - สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าฯ กรมขุนพิษณุโลกประชานาถ (จอมพล สมเด็จ 
เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ กรมหลวงพิษณุโลกประชานาถ)  
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ภาพท่ี 34 สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ แสดงภาพจับระบำ  

ท่ีมา  ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2552, น. 45) 
ภาพจับระบำนี้ พระหัตถ์ซ้ายจับกลองรำมะนา ไม่ทราบท่ีมาและรายละเอียด 

 
    4.3.1.2.7  ทรงแต่งแฟนซี  

   การแต่งแฟนซี เป็นท่ีนิยมต้ังแต่ช่วงต้นรัชกาลของพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  ราชสำนักสยามในสมัยนั้นรับวัฒนธรรมนี้มาใช้ในโอกาสรื่นเริง เช่น งานขึ้น    
ปีใหม่   ในความเรียงเรื่อง  พระราชพิธีสิบสองเดือน  พระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว กล่าวถึงพิธีในเดือน 5 (ในท่ีนี้คือเดือน 5 ตามจันทรคติ ในอดีตถือวันขึ้น 1 ค่ำ 
เดือน 5 เป็นวันขึ้นปีใหม่ตามคติพราหมณ์) ไว้ว่า (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว , 

2496)  “เมื่อใช้ธรรมเนียมฝรั่งชุกชุมขึ้น มีการเล้ียงโต๊ะในวังเนืองๆ บางปีก็มีแต่งพระองค์ต่างๆ ตาม

ช่ือเรียกฝรั่งว่าแฟนซีเดรสส์ บางปีก็แต่งพระองค์ตามธรรมเนียม และมีการเล่นต่างๆ ต่อเวลาเล้ียงโต๊ะ
แล้ว เป็นอย่างเล่นโยนน้ำบ้าง เล่นกลบ้าง เล่นเทียเตอร์บ้าง มีแฟร์ขายของครั้งหนึ่งเมื่อปีกุน นพศก 
1249”   

  สำหรับงานแฟนซีของราชสำนักเมื่อ พ.ศ. 2417 พระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงฉลองพระองค์อย่างกษัตริย์ตะวันตก และ พ.ศ. 2419  ทรงฉลองพระองค์
ชุดประจำชาติเต็มยศแบบสก๊อต (Highland dress) ในขณะท่ีพระบรมวงศานุวงศ์และขุนนางแต่งกาย
แตกต่างกันท้ังชุดฝรั่ง ชุดจีน ชุดแขก ชุดสัตว์ หรือชุดตัวละครในวรรณคดี ฯลฯ 
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ภาพท่ี 35  สันนิษฐานว่าเป็นการแต่งแฟนซีเมื่อ พ.ศ. 2417 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
 

จดหมายเหตุพระราชกิจรายวันของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ภาค 1 จ.ศ. 
1238 (พ.ศ. 2419)  มีการบันทึกถึงเหตุการณ์ในวันปีใหม่ไว้ว่า (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว, 2476, น. 1-2)  

“ต่ืนเช้าขึ้นส่งก๊าดกันมามาก ได้ของปีใหม่ ...เวลาค่ำ แต่งตัวเป็นปชา 
เจ้านายแต่งต่างๆ กัน ท่านเล็กเปนรายาโฮ ท่านกลางเปนขุนนางอังกฤษ เส้ือแดง 
กางเกงส้ัน  กรมนเรศเยนติลแมนฝรั่งเศส... วรวรรณใส่กระบังหน้านุ่งสาดห่มตาด
เปนผู้หญิง ไชยาเจ๊กงิ้ว” 

 

 นอกจากเจ้านายช้ันผู้ใหญ่และขุนนางแต่งแฟนซีปใีหม่แล้ว  มีเจ้านายท่ียังทรงพระ
เยาว์แต่งแฟนซีด้วย ดังในจดหมายเหตุพระราชกิจรายวันของสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหา-    
วชิรุณหิศฯ วันพุธที่ 1 เมษายน พ.ศ. 2434 ความว่า “...ทรงเครื่องแฟนซี ทรงแต่งอย่างทูลหม่อมปู่ 
เราแต่งอย่างลูกเธอตามเสด็จฯ ไปเท่ียว เจ้านายขุนนางแต่งตัวต่าง ๆ อย่างไทยโบราณบ้าง อย่าง

 
 ท่านเล็ก หมายถึง สมเด็จพระเจา้น้องยาเธอ เจ้าฟ้าภาณุรังษีสว่างวงศ์ (สมเด็จพระราชปิตุลา บรมพงศา  
ภิมุข เจ้าฟ้าภาณุรังษีสว่างวงศ์ กรมพระยาภาณุพนัธุวงศ์วรเดช (พ.ศ. 2403-2471))   ท่านกลาง หมายถึง 
สมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ เจ้าฟ้าจาตุรนต์รัศมี (สมเด็จพระเจา้บรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้าจาตุรนต์รัศมี กรมพระ
จักรพรรดิพงษ์ (พ.ศ. 2400-2443) กรมนเรศ หมายถึง พระเจ้าน้องยาเธอ พระองค์เจ้ากฤษดาภนิิหาร (พระ
เจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนเรศรวรฤทธิ์ (พ.ศ. 2398-2468)) วรวรรณ หมายถึง พระเจ้าน้องยาเธอ พระองค์
เจ้าวรวรรณากร (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์ (พ.ศ. 2404-2474)) ไชยา หมายถึง 
พระเจ้าน้องยาเธอ พระองค์เจ้าไชยานุชิต (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหมื่นพงษาดิศรมหิป (พ.ศ. 2404-2479) 
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กระบวนแห่บ้าง แต่งแขก แต่งพม่า จีน ลาว ไม่เหมือนกันจนคนเดียว สนุกมาก”    (สมเด็จพระบรม
ราชปิตุลาธิบดี เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ, 2543, น.244)    

 

 

ภาพท่ี 36  พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงฉลองพระองค์แฟนซีแบบสก็อต 
ท่ีมา  หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 

 

 ความนิยมในการแต่งแฟนซีเนื่องในโอกาสสำคัญแพร่หลายในราชสำนัก ดังภาพพระราชธิดา
ในรัชกาลท่ี 5 และเจ้านายฝ่ายในแต่งแฟนซีในการประกวดแต่งแฟนซีงานรืน่เริงปีใหม่ เดือนเมษายน 
พ.ศ. 2451  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี 37 พระราชธิดาและเจ้านายฝ่ายในทรงแต่งแฟนซีในงานปีใหม่ พ.ศ. 2451 
ท่ีมา  ยุวราชสกุลวงศ์, 2558, น.164 
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 คำอธิบายภาพท่ี 37   
 1) หม่อมเจ้าพันธ์สิงหิงค์ ทองใหญ่ แต่งเป็นแหม่ม   2) เจ้าจอมหม่อมราชวงศ์สดับ ลดาวัลย์ 
แต่งเป็นเจ๊ก  3)หม่อมเจ้าบรรจงมาตร์ จักรพันธุ์ แต่งเป็นญี่ปุ่น  4) พระราชชายา เจ้าดารารัศมี แต่ง
เป็นเจ๊ก  5) สมเด็จเจ้าฟ้ามาลินีนภดารา แต่งเป็นญวน  6) พระองค์เจ้าประเวศวรสมัย แต่งเป็นญวน 
7) พระองค์เจ้าประภัสสร แต่งเป็นญวน 8) พระองค์เจ้าวาปีบุษกร แต่งเป็นญวน 
  

  วันท่ี 7 มกราคม พ.ศ. 2435 เป็นวันเปิดโรงเรียนราชกุมาร ท่ีอยู่ด้านหลังพระ
ตำหนักสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชรุณหิศในพระบรมมหาราชวัง   ในราชกิจจา
นุเบกษาเรื่องวันเปิดโรงเรียนราชกุมาร ระบุว่ามีการแต่งแฟนซีของนกัเรียนในโรงเรียนราชกุมารใน
งานเล้ียงตอนค่ำ (ราชกิจจานุเบกษา, 2435, น. 382)  
 

“...เสด็จฯ ไปถึงประตูโรงเรียน แล้วทรงชักผ้าท่ีคลุมแผ่นกระดาษ มีอักษร
นามโรงเรียน พระราชทานนามว่า “โรงเรียนราชกุมาร” หลังจากนั้นจึง
ทอดพระเนตรนักเรียนฝึกหัดออกกำลังกาย ทรงพระราชทานพระบรม
ราโชวาทแก่นักเรียน และพระอาจารีย์ และทรงโปรดเกล้าฯพระราชทาน
พระบรมรูปอย่างใหญ่ กับนาฬิกาพกแก่มิสเตอร์มอรันต์เป็นกำเหน็จ ใน
ตอนค่ำยังมีการเล้ียง รวมถึงการแต่งกายแบบแฟนซี อีกด้วย...” 

 

 
ภาพท่ี 38 การแต่งแฟนซีของนักเรียนโรงเรียนราชกุมาร    

ท่ีมา สมุดภาพสยามเรเนซองส์  
 คำบรรยายภาพท่ี 38   
 แถวหน้า : 1. ม.จ.ไตรทศประพันธ์ (พระวรวงศ์เธอ กรมหมื่นเทววงศวโรทัย (พ.ศ. 2426-
2486))   2. หม่อมเจ้าวิบูลย์สวัสด์ิวงศ์ สวัสดิกุล (พ.ศ. 2428-2483) 3. ม.จ.จุลดิศ ดิศกุล (พ.ศ.2424-
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2490) 4. ม.จ.ถาวรมงคลวงศ์ ไชยันต์ (พ.ศ. 2426-2483) 5. พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าวุฒิไชย
เฉลิมลาภ (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวงสิงหวิกรมเกรียงไกร (พ.ศ. 2426-2490)) 
 แถวหลัง : 1. ม.จ.ดนัยวรนุช จักรพันธุ์  (พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าดนัยวรนุช (พ.ศ. 2421-
2455) 2.  พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าดิลกนพรัฐ (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหมื่นสรรควิสัยนรบดี 
(พ.ศ. 2427-2456))  3. สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าสมมติวงศ์วโรทัย (สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ 
เจ้าฟ้าสมมติวงศ์วโรทัย (พ.ศ. 2425-2442)   4. พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าอาภากรเกียรติ
วงศ์  (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวงชุมพรเขตอุดมศักด์ิ (พ.ศ. 2423-2466))   5. สมเด็จพระบรม
โอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ สยามมกุฎราชกุมาร  (สมเด็จพระบรมราชปิตุลาธิบดี เจ้าฟ้ามหา 
วชิรุณหิศ (พ.ศ. 2421-2437)   6. สมเด็จพระเจ้าลูกเธอ เจ้าฟ้าวไลยอลงกรณ์ นรินทรเทพย
กุมารี  (สมเด็จพระราชปิตุจฉา เจ้าฟ้าวไลยอลงกรณ์ กรมหลวงเพชรบุรีราชสิรินธร  (พ.ศ.2427-
2481))  7. หม่อมเจ้าสุธาสิโนทัย เทวกุล     8. สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ 
(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว) 9. พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าเพ็ญพัฒนพงษ์      
(พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหมื่นพิไชยมหินทโรดม (พ.ศ. 2425-2452))  10. สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ 
เจ้าฟ้าบริพัตรสุขุมพันธุ์   (สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้าบริพัตรสุขุมพันธ์ กรมพระนครสวรรค์ 
วรพินิต พ.ศ.2424-2487))  และ 11.  พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้ารังสิตประยูรศักด์ิ  (สมเด็จพระ
เจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาชัยนาทนเรนทร (พ.ศ. 2428-2494))    
 
สรุปนาฏกรรมในช่วงที่  1   
  ในช่วงทรงพระเยาว์นี้  ทรงเจริญพระชนม์อยู่ในราชสำนักของพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวท่ีช่วงเวลานั้น บ้านเมืองมีความเจริญรุ่งเรือง และรับอารยธรรมตะวันตกมาปรับ
ใช้ การแสดงมีท้ังแบบอนุรักษ์และประยุกต์แบบใหม่ ๆ เกิดขึ้น  มีการจัดแสดงนาฏกรรมต่าง ๆ อยู่
เป็นประจำท้ังการประกอบในพิธีกรรมและโอกาสพิเศษ   ด้วยอิทธิพลของครอบครัวและสภาพ 
แวดล้อม  พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว มีพระปรีชาในด้านการประพันธ์และโปรด
ทอดพระเนตรนาฏกรรม  ส่วนพระบรมวงศานุวงศ์และขุนนางนั้น  หลายพระองค์และหลายคนมีคณะ
ละครของตน และจัดหามาแสดงถวาย   สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ จึงทรงคุ้นเคย
กับการแสดงต่าง ๆ ท่ีได้ทอดพระเนตรมาต้ังแต่ทรงพระเยาว์  อีกท้ังการท่ีพระอาจารย์ให้ทรงแปลบท
ละคร  ทรงไหว้ครูอาวุธ  เรียนรำอาวุธ และทรงแสดงละครในเรื่องนิทราชาคริตท่ีเกาะสีชัง  ตลอดจน
ทรงเล่นประสมวงดนตรีไทย  พื้นฐานนาฏกรรมท่ีพระองค์ได้รับนี้ เฉกเช่นเดียวกับพระราชโอรส
พระองค์อื่น ๆ ยังไม่ปรากฏบทบาทและความสนพระทัยท่ีเด่นชัดนัก 
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 4.3.2  ช่วงที่ 2  เสด็จประทับในต่างประเทศ (พ.ศ. 2436-2445) 
  พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงตระหนักถึงความเจริญก้าวหน้าและวิทยาการ
ตะวันตกท่ีแพร่เข้ามา จึงมีพระราชประสงค์ให้พระราชโอรสของพระองค์ได้รับการศึกษาในประเทศ
ตะวันตกต้ังแต่ยังทรงพระเยาว์เพื่อให้รู้เท่าทันชาติตะวันตก  ความต้ังพระราชหฤทัยของพระองค์ 
ปรากฏในพระราชหัตถเลขาถึงพระเจ้าน้องยาเธอ พระองค์เจ้าสวัสดิโสภณ ในเอกสารกระทรวงการ

ต่างประเทศ ต.49/13 พ.ศ. 2438 มีความตอนหนึ่งว่า (หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, 2438a) 

...คิดเห็นอีกอย่างว่า การเรียนของเราทุกวันนี้ ต้องการรู้หนังสือ รู้ภาษานั้นเป็น
เบ้ืองต้น แต่ข้อท่ีสำคัญนั้น เพื่อจะให้รู้อัธยาศัยแลน้ำใจของฝรั่ง เพราะทางความคิด
ของฝรั่งแลไทยมักมีแตกต่างกันบ่อย ๆ การท่ีจะให้ใครคิดเห็นว่า เวลาเด็กจะ
จำแนกว่า เมื่อความคิดลงท่ีเสียแล้ว ถึงว่าจะขาดทุนข้างฝ่ายความคิดไทย ๆ การท่ี
จะกลับมาเป็นไทยง่ายกว่าท่ีจะกลับเป็นฝรั่ง พอความคิดลงท่ีฤๅจะลงท่ีกลับเข้ามา
เรียนข้างไทย จะมีความเห็นสว่างแจ่มแจ้งได้ดีขึ้นอีกอย่างหนึ่ง...” 
 

 การท่ีไปศึกษาในต่างประเทศนั้น ต้องรู้จักนำมาปรับให้เข้ากับขนบธรรมเนียมและความคิด
แบบไทย ๆ ดังพระราชหัตถเลขาอีกตอนหนึ่งว่า  “...มิใช่จะห้ามไม่ให้เรียนรู้ความคิดของฝรั่ง 
อยากจะใคร่ให้เรียนรู้ความคิดฝรั่ง แต่อย่าให้ต้องถึงจำเป็นจะผ่อนจะโรยให้กลมเกลียวไปตามเวลา

ของบ้านเมืองไม่ได้...”(หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, 2438a) และยังทรงย้ำมิให้พระราชโอรสลืมความ

เป็นไทย และภาษาไทย จะต้องทรงพระอักษรเป็นภาษาไทย และภาษาต่างประเทศส่งมาทูลเกล้าฯ 
ถวายเนือง ๆ ดังพระบรมราโชวาทเมื่อคราวทรงพระราชทานให้พระราชโอรสรุ่นแรก 4 พระองค์ ท่ี

เสด็จฯ ไปศึกษาต่างประเทศเมื่อ พ.ศ. 2428 (พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2466, น.

15-16) 
 

 “...วิชาท่ีจะออกไปเรียน ก็คงต้องเรียนภาษาและหนังสือในสามภาษา คือ 
อังกฤษ ฝรั่งเศส เยอรมัน ให้ได้แม่นยำชัดเจนคล่องแคล่ว จนถึงแต่งหนังสือ
ได้ 2 ภาษาเป็นอย่างน้อย   ...และขอตักเตือนอย่างหนึ่งก่อนว่า ซึ่งให้
ออกไปเรียนภาษาวิชาการในประเทศยุโรปนั้น ใช่ว่าจะต้องการเอามาใช้แต่
เฉพาะภาษาฝรั่งหรืออย่างฝรั่งอย่างเดียว ภาษาไทยและหนังสือไทยซึ่งเป็น
ภาษาของตัวหนังสือของตัวคงจะต้องใช้อยู่เป็นนิจ...ท่ีต้องการนั้น ต้องให้
กลับแปลภาษาต่างประเทศเป็นภาษาไทยได้ แปลภาษาไทยออกเป็นภาษา 
ต่างประเทศได้ จึงจะนับว่าเป็นประโยชน์...”  
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  วันท่ี 20 สิงหาคม  พ.ศ. 2436 สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ เสด็จฯ ไป
ประเทศอังกฤษพร้อมด้วยพระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าอาภากรเกียรติวงศ์  พระเจ้าน้องยาเธอ 
พระองค์เจ้าสวัสดิโสภณ (สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระสวัสดิวัดนวิศิษฎ์)  ม.ร.ว.สิทธิ สุทัศน์ 
(นายพลโท พระยาวิชิตวุฒิไกร) พระมนตรีพจนกิจ (ม.ร.ว.เปีย มาลากุล-เจ้าพระยาพระเสด็จสุเรน
ทราธิบดี) ตามเสด็จด้วย  ทรงประทับอยู่ ท่ีประเทศอังกฤษเป็นเวลาเกือบ 9 ปี ในระยะ 9 ปีนี้   
สามารถแบ่งได้เป็น 3 ช่วง คือ ระยะแรกมีพระอาจารย์มาถวายพระอักษรท่ีพระตำหนัก เพื่อเตรียม
พระองค์เข้าโรงเรียนนายร้อย  ระยะท่ีสอง เมื่อพระองค์เสด็จฯ เข้าศึกษาวิชาทหารท่ีโรงเรียนนายร้อย
แซนเฮิร์สต์แล้วทรงประจำการท่ีกรมทหารราบเบาเดอรัม  ระยะท่ีสาม เสด็จฯ ไปทรงศึกษาต่อท่ี
วิทยาลัยไครส์เชิร์ช มหาวิทยาลัยออกซ์ฟอร์ด  ไม่เคยเสด็จฯ กลับสยามเลย จนกระท่ัง พ.ศ. 2445  
  พระราชโอรสท่ีเสด็จฯ ไปศึกษาในต่างประเทศนั้น เริ่มแรกจะประทับท่ีประเทศอังกฤษก่อน  
เพื่อทรงศึกษาภาษาอังกฤษและภาษาอื่น ๆ เพิ่มเติมก่อนเสด็จฯ ไปทรงศึกษาตามประเทศอื่น ๆ   ใน
การวางแผนการศึกษาของสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ ถูกวางแผนอย่างรอบคอบจาก
ท่ีปรึกษาชาวต่างประเทศ คือ เจ้าพระยาอภัยราชาสยามานุกูลกิจ (โรลัง ยัคมินส์ Gustave Rolin-
Jaequemyns (พ.ศ. 2378-2445))  และพระเจ้าน้องยาเธอ พระองค์เจ้าสวัสดิโสภณ  เนื่องด้วย
ประเทศอังกฤษ ยังมีความเข้มแข็งในสถาบันพระมหากษัตริย์  มีระบอบประชาธิปไตย มีแนวคิดของ
การอนุรักษ์ ไม่เปล่ียนแปลงในทางทันสมัยหรือเปล่ียนแปลงระบบการปกครองเช่นฝรั่งเศส แต่ก็ทรง
สนับสนุนให้ศึกษาภาษาฝรั่งเศส ท่ีจะต้องเรียนเพื่อให้รู้และเข้าใจ   
 สำหรับความมุ่งหมายในการส่งสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ ไปทรงศึกษาท่ี
ต่างประเทศนั้น   มีบันทึกของพระมนตรีพจนกิจ (ม.ร.ว.เปีย มาลากุล)  บันทึกพระราชดำรัสท่ี
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระราชทานให้เมื่อตอนเข้าเฝ้าเป็นการเฉพาะ เมื่อวันท่ี 
10 สิงหาคม พ.ศ. 2436 มีความตอนหนึ่งว่า “...มีความยินดีท่ีได้รู้ว่าเจ้ามีความเต็มใจท่ีจะไปกับลูก
ชายโต ในการท่ีจะไปครั้งนี้ ไม่ใช่มักใหญ่ใฝ่สูงอันใด มีความประสงค์แต่จะให้ได้ความรู้วิชาพอท่ีจะ
รักษาทรัพย์สมบัติท่ีพ่อให้ได้เท่านั้น ...”  (เจ้าพระยาพระเสด็จสุเรนทราธิบดี, 2504, น. 1)  

 

 ในบทนี้ เป็นการค้นคว้าในพระราชประวัติ ภูมิหลัง เหตุการณ์ และประสบการณ์นาฏกรรม
ในต่างประเทศ  โดยใช้วิธีการศึกษาค้นคว้าข้อมูลเชิงประวัติศาสตร์ จากเอกสาร หนังสือ ข้อมูล
ออนไลน์จากต่างประเทศ และภาพถ่าย โดยมีเหตุการณ์สำคัญและการสร้างนาฏกรรม  พอสังเขปดังนี้  
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ตารางท่ี 3  เหตุการณ์สำคัญ  
วัน เดือน ปี เหตุการณ์ 

20 ส.ค. 2436  เสด็จฯ ออกจากกรุงเทพฯ 
1 พ.ย. 2436  เสด็จฯ ถึงกรุงลอนดอน 

15 ธ.ค. 2436- 19 พ.ย. 2439  ประทับท่ีพระตำหนักนอร์ธลอดจ์ เมืองแอสคอต 
17 ม.ค. 2437*  
 

สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ  
สยามมกุฎราชกุมาร เสด็จสวรรคต 

20 ม.ค. 2437*  พิธีสถาปนาพระอิสริยยศสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้า    
มหาวชิราวุธข้ึนเป็นสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช สยาม
มกุฎราชกุมาร ณ พระบรมมหาราชวัง 

4 มี.ค. 2437*   พิธีอัญเชิญพระสุบรรณบัฏและเครื่องราชอิสริยาภรณ์ไป
ถวาย ณ สถานทูตสยาม กรุงลอนดอน 

ธันวาคม 2439   ประทับท่ีพระตำหนักเกรตนีย์ (Graitney) 

28 ม.ค. 2440  ทรงเข้าศึกษาท่ีโรงเรียนนายร้อยแซนด์เฮิร์สต 
พ.ศ. 2440  พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เสด็จประพาส

ยุโรปครั้งท่ี 1  พระราชโอรสเฝ้ารอรับเสด็จ 
21 มิ.ย. 2441  ประทับท่ีพระตำหนักฟริมลีย์ พาร์ค (Frimley Park) เสด็จ

ฯ เข้าประจำการท่ีกรมทหารราบเบา เดอรัม (Derham 
Light Infantry) 

19 ม.ค. 2442  เสด็จฯ ไปทรงศึกษา ณ  วิทยาลัยไคร์ท เชิร์ช  (Christ 
Church College) มหาวิทยาลัยออกซ์ฟอร์ด 

3 ก.ค. – 12 ส.ค.  2442  มหกรรมงานละครของวิลเลียม เชกสเปียร์ 

2443  รายงานการค้นคว้าส่วนพระองค์ (วิทยานิพนธ์) เรื่อง The 
War of Polish Succession ตีพิมพ์เผยแพร่ 

มกราคม 2443  เสด็จฯ ไปทรงเยี่ยมสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าจักร
พงษ์ภูวนาถ ท่ีรัสเซีย 

9 มี.ค. 2443  พระราชทานเลี้ยงสมาชิกสโมสรคอสโมโปลิตันท่ีทรงเป็น
นายกสโมสรอยู่ 

2444  ประทับท่ีพระตำหนักเวสต์บูร่ี คอร์ท (Westbury Court) 
21 ส.ค. 2445  ทรงจัดงานเลี้ยงอำลาพระสหาย ก่อนเสด็จฯ กลับสยาม 

ส.ค. - ต.ค.  เสด็จฯ เยือนประเทศสเปน อิตาลี  เนเธอร์แลนด์ เบล
เย่ียม รัสเซีย อียิปต์ ออสเตรีย  ฮังการี ฝรั่งเศส เดนมาร์ก 
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วัน เดือน ปี เหตุการณ์ 

สหรัฐอเมริกา ญี่ปุ่น ฮ่องกง  
29 มกราคม  เสด็จฯ ถึงสยาม 

  
 จากตารางสรุปดังกล่าว  ผู้วิจัยนำเสนอผลการศึกษาตามหัวข้อดังนี้  4.3.3.1 ภูมิหลังและ
เหตุการณ์สำคัญ   และ 4.3.3.2 ประสบการณ์ทางนาฏกรรม 

  4.3.2.1  ภูมิหลังและเหตุการณ์สำคัญ   
  ในช่วงท่ี 2 ผู้วิจัยจัดเรียงตามลำดับเหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้น ใช้ข้อมูลจากเอกสารจาก
สำนักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ แฟ้มกระทรวงการต่างประเทศในสมัยรัชกาลท่ี 5  ราชกิจจานุเบกษา  
หนังสือกราบบังคมทูลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวของเจ้าพระยาพระเสด็จสุเรนทรา   
ธิบดี (ม.ร.ว.เปีย มาลากุล) รายงานการค้นคว้าเรื่องราวเกี่ยวกับพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัวท่ีประเทศอังกฤษ  พระราชบันทึกรายวันท่ี ม.ล.ปิ่น  มาลากุลอ้างถึงบางตอน และพระราช
บันทึกรายวันภาษาอังกฤษในวิทยานิพนธ์ของวิลาวัลย์ เศวตเศรนี   ประกอบกับ ข้อมูลจาก
ต่างประเทศ  เพื่อรวบรวมประสบการณ์เกี่ยวกับนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว ขณะประทับอยู่ในต่างประเทศ  ดังนี้ 
  วันท่ี 20 สิงหาคม พ.ศ. 2436 สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ เสด็จฯ 
ไปพระราชวังบางปะอิน เพื่อเข้าเฝ้าพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  หลังจากทรงปฏิญาณ
พระองค์เป็นอุบาสกต่อพระสงฆ์ ณ วัดนิเวศน์ธรรมประวัติ และรับพระราชทานพระบรมราโชวาทและ
พระราชทานพรแล้ว จึงตามเสด็จฯ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จฯ กลับกรุงเทพฯ  
โดยทรงส่งเสด็จฯ สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอฯ เสด็จฯ ลงเรือพระท่ีนั่ง ณ ท่าราชวรดิฐ (โสมทัต เทเวศน์, 
2523, น. 64-65)  การเดินทางไปยังกรงุลอนดอน ประเทศอังกฤษนั้น มีรายละเอียดในบันทึกของ
พระมนตรพีจนกิจ (ม.ร.ว.เปีย มาลากุล เจ้าพระยาพระเสด็จสุเรนทราธิบดี) วันท่ี  24 -28  สิงหาคม 
พ.ศ. 2436 เสด็จออกจากเมืองสิงคโปร์ ถึงโคลัมโบ แล้วไปยังเอเดน ซุเอซ โรม ฟลอเรนซ์ ปารีส ถึง
กรุงลอนดอนในวนัท่ี  1  ตุลาคม พ.ศ. 2436 (เจ้าพระยาพระเสด็จสุเรนทราธิบดี, 2504, น. 2-3)   
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ภาพท่ี 39  สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ พระเจ้าน้องยาเธอ พระองค์เจ้าสวัสดิโสภณ 

 และพระเจ้าลูกเธอ พระองค์เจ้าอาภากรเกียรติวงศ์  
 

  นายเบซิล ทอมสัน  (Mr. Basil Home Thomson (พ.ศ. 2404-2482) ภายหลังได้รับ
บรรดาศักด์ิจากสมเด็จพระราชินีของอังกฤษเป็น Sir Basil Thomson) และภรรยา ทำหน้าท่ีเป็น
พ่อบ้านและแม่บ้าน  ส่วนพระเจ้าน้องยาเธอ พระองค์เจ้าสวัสดิโสภณ (สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ 
กรมพระสวัสดิวัดนวิศิษฎ์) ขณะนั้นทรงประทับท่ีฝรั่งเศสเป็นส่วนใหญ่  เสด็จฯ มาทรงเย่ียมเป็นครั้ง
คราว  ส่วนพระมนตรีพจนกิจ มาเฝ้าทุกวันพุธ และกราบบังคมทูลถวายรายงานไปยังพระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  
 สำหรับเหตุท่ีต้องมีพระอภิบาลเป็นชาวต่างชาตินั้น เนื่องจากนายเฟรเดอริก เวอนี  (Mr. 
Frederick Verney ข้าราชการประจำสถานทูตไทยในกรุงลอนดอน และเป็นท่ีปรึกษาราชการ
แผ่นดิน) ถวายคำแนะนำเรื่องการเล่าเรียนของสมเด็จพระเจ้าลูกเธอ และพระเจ้าลูกเธอท่ีจะเสด็จมา
ศึกษาท่ีประเทศอังกฤษรุ่นแรกว่า (พาช่ืน สมคำนึง, 2520, น.101-102) 
 

“...เปนการสำคัญในครั้งแรก ท่ีจะต้องให้เสด็จฯ ไปประทับอยู่กับ  
แฟมิล่ีอังกฤษท่ีมีตระกูลดีแห่งละสองพระองค์ แลท่ีจะประติบัติรับรองโดย
แขงแรงเรียบร้อย ท่านจะได้เรียนภาษาอังกฤษโดยท่ีได้ยินคนพูดอยู่เสมอ 
แลต้ังจะได้แบ่งเวลาพระไทยเล่าเรียนอีกวัน 2-3 ช่ัวโมง...การท่ีจะเลือก
หาแฟมิลีอังกฤษลองแฟมิลีนี้ จะต้องเลือกหาอย่างระวงัท่ีสุด...”  

 

 ในส่วนของการคัดเลือกแฟมิล่ี หรือครอบครัวชาวอังกฤษท่ีจะให้สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ  
เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ และพระเจ้าลูกเธอ พระองค์เจ้าอาภากรเกียรติวงศ์ไปประทับด้วยนั้น  พระเจ้า
น้องยาเธอ พระองค์เจ้าสวัสดิโสภณ มีหนังสือกราบบังคมทูลเมื่อวันท่ี 25 พฤศจิกายน พ.ศ. 2436 
ทรงเห็นสมควรท่ีจะจ้างนายเบซิล ทอมสันเป็นพระอภิบาลว่า (พาช่ืน สมคำนึง, 2520, น. 101-102) 
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“...ควรจะต้องสืบหาผู้ท่ีสมควรจะรับรักษาแลส่ังสอน สมเด็จพระเจ้า
ลูกเธอและพระองค์อาภากร ได้ให้มิสเตอเวอนีเท่ียวสืบสวนตามพวกเพื่อนฝูง
และข้าราชการ ได้หนังสือ testimonials เปนอันมาก ข้าพระพุทธเจ้าให้ไต่
สวนและสืบดูเค้าเงื่อนภูมิเห็นด้วยเกล้าฯว่า มิสเตอเบสิล ตอมซัน (Basil 
Thomson) ผู้เปนบุตรคนเล็กของ Archbishop Thomson ท่ีถึงมรณภาพแล้ว
นั้น เป็นคนมีสกุล และมีความรู้ในวิชาหนังสือ ได้เข้าไล่ท่ี University Oxford 
แล้ว และได้เข้ารับราชการใน Colonial service หลายแห่ง จนบัดนี้ก็ยังอยู่ใน
ราชการท่ีเมืองฟิชิ (Fiji) แต่มีปรารถนาท่ีจะกลับมาอยู่ในเมืองท่ีโดยท่ีจะเล่า
เรียนทางกฎหมายอีก ...เป็นคนท่ีมีสกูลดี มีภรรยาในสกูลดี พวก Society ท่ี
เขาคบหาก็ควรท่ีจะสมาคมด้วยสมเด็จพระเจ้าลูกเธอและพระเจ้าลูกเธอท้ังส้ิน 
คนเช่นนี้ประกอบด้วยคุณวุฒิคือวิชาความรู้หนังสือ กับท้ังความคุ้นเคยในทาง
ราชการบ้าง ข้าพระพุทธเจ้าเห็นด้วยเกล้าว่าเป็นการสมควรแล้ว...”  

 

 
ภาพท่ี 40  เซอร์เบซิล ทอมสัน (Sir Basil Home Thomson พ.ศ. 2404- 2482) 

 ท่ีมา  www.npg.org.uk/collections/search/portrait/mw165715/Sir-Basil-Home-Thomson 
  

 นายเบซิล ทอมสัน  เกิดเมื่อวันท่ี 21 เมษายน พ.ศ. 2404 ท่ีประเทศอังกฤษ เป็นบุตร
ของอาบิชอฟแห่งยอร์ค  (Archbishop of York) เคยศึกษาท่ีโรงเรียนอีตัน (Eton College) และ 
New College มหาวิทยาลัยออกซ์ฟอร์ด ภายหลังเขาทำงานในระดับผู้บริหารอาณานิคมของอังกฤษ
ในประเทศต่าง ๆ ก่อนกลับมาท่ีอังกฤษ พ.ศ. 2436 เพื่อเป็นพระอภิบาล หลังจากครบกำหนดการจ้าง 
เขากลับเข้ารับราชการในกรมสืบสวนคดีอาญา (Criminal Investigation Department CID) ของ
ตำรวจและมีบทบาทในช่วงสงครามโลกครั้งท่ี 1 ในการจับกุมสายลับในช่วงสงคราม  
  ระหว่างวันท่ี 15 ธันวาคม พ.ศ. 2436 - 19 พฤศจิกายน พ.ศ. 2439  สมเด็จพระบรมโอรสา  
ธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธฯ ประทับท่ีพระตำหนักนอร์ธ ลอดจ์ (North Lodge) ตำบลแอสคอต 
(Ascot) ห่างจากกรุงลอนดอนไปทางตะวันตกเฉียงใต้ ประมาณ 30 ไมล์ ราชสำนักสยามเช่าเพื่อเป็น
ท่ีประทับของพระบรมวงศานุวงศ์ท่ีเสด็จฯ มาทรงศึกษา  รุ่นแรกคือ สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช    

https://en.wikipedia.org/wiki/Archbishop_of_York
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เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธฯ และพระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าอาภากรเกียรติวงศ์  รุ่นต่อมาคือ สมเด็จพระ
เจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าบริพัตรสุขุมพันธ์ พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าบุรฉัตรไชยากร และรุ่นหลังสุดคือ 
สมเด็จพระเจ้า   ลูกยาเธอ เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ และพระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าเพ็ญพัฒนพงศ์  
เมืองแอสคอตนี้ มีช่ือเสียงด้วยเป็นสถานท่ีชุมนุมการแข่งม้า และท่ีพระตำหนักนี้มีการสร้างเวทีละคร  
เล็ก ๆ ท่ีทรงใช้แสดงละคร 
 

 
ภาพท่ี 41 อดีตเคยเป็นพระตำหนักนอร์ธ ลอด์จ (ม.ล.ปิ่น มาลากุลบันทึกภาพเมื่อ พ.ศ. 2524)  

ท่ีมา ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2524 น. 46 
 

 เมื่อแรกทีส่มเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธประทับท่ีพระตำหนักนอร์ธ ลอดจ์ นาย
ทอมสันและภรรยาอยู่ท่ีพระตำหนักนี้ด้วย แต่แยกส่วนไม่ปะปนกนั  นายทอมสันทำหน้าท่ีถวาย
อารักขาดูแลอยู่ห่าง ๆ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธจะเสด็จไปเสวยพระกระยาหารค่ำกับครอบครัวทอมสันใน
วันอาทิตย์เป็นประจำ (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2533b, น. 13) 
 ในระยะแรก ทรงศึกษาแบบวิถีโฮมสกูล  วิชาท่ีทรงศึกษามีหลากหลาย เช่น Poetry (โคลง
กลอน) English Grammar Vocabulary (ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ)  การเขียน ประวัติศาสตร์โรมัน 
อียิปต์ Arithmetic (เลขคณิต)  Geometry (เรขาคณิต) Geography (ภูมิศาสตร์)  สะกดคำ และ
แผนท่ี (หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, 2437)  ดังในตารางท่ี 4  
 

ตารางท่ี 4 กำหนดการถวายพระอักษรสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธฯ 
  4 โมงถึง 5 โมงเช้า  5 โมงเช้าถึงเท่ียง เท่ียงถึงบ่าย 1 โมง 

Monday Poetry    Arithmetic English Grammar 
Vocabulary  

Arithmetic 

Tuesday  Roman History   
Poetry 

Writing 
Arithmetic 

Dictation 
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  4 โมงถึง 5 โมงเช้า  5 โมงเช้าถึงเท่ียง เท่ียงถึงบ่าย 1 โมง 

Wednesday Poetry   
Egyptian History 

Geometry Geography Asia 

Thursday Poetry 
English Grammar 

Roman History Arithmetic 

Friday Poetry 
Geography 

Dictation Egyptian History 

Saturday Writing      Arithmetic Maps Geometry  
ที่มา รายงานผลการศึกษาของสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธฯ  (สำนักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
ม.ร.5ต/85 หน้า 491)  

 

    วันท่ี 30 มกราคม ร.ศ. 113 (พ.ศ. 2438) พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  
โปรดเกล้าฯ ให้ส่งสัญญาบัตรไปพระราชทานให้พระมนตรีพจนกิจเป็นพระยาวิสุทธสุริยศักด์ิ (ราช
กิจจานุเบกษา  2438, น. 384)  ต่อมามีการเปล่ียนแปลงวิชาท่ีถวายพระอักษร ดังปรากฎในพระราช
กิจประจำวัน ณ พระตำหนักนอร์ธ ลอดจ์ เดือนธันวาคม พ.ศ. 2438 ในช่วงฤดูหนาววันจันทร์ถึงวัน
เสาร์ นายฮาโรล์ด เมยัล  (Harold Mayall) ผู้ทำหน้าท่ีเสมือนครูประจำช้ันในการวางแผนการศึกษา 
สอนละติน และยูคลิก (เรขาคณิตสามมิติ)  ส่วนร้อยเอกมิเชล ทอมัส ยาร์ (Michael Thomas Year) 
เป็นแพทย์ประจำพระองค์ ต้ังแต่วันท่ี 1 มิถุนายน พ.ศ. 2438 มาเฝ้าเยี่ยมตามกำหนดเป็นระยะ 
(คณะอนุกรรมการรวบรวมและค้นคว้าเกี่ยวกับพระราชนิพนธ์ฯลฯ, 2524, น. 50) 
    7.00-8.30 น.   ทรงศึกษาด้วยพระองค์เอง 
    8.30 น.          เสวยพระกระยาหารเช้า 
    9.00-11.00 น.  ครูถวายพระอักษร (แล้วหยุดพัก 15 นาที) 
    11.15-13.00 น. ครูถวายพระอักษร 
    13.15 น.         เสวยพระกระยาหารกลางวัน 
    14.30-16.30  (จันทร์และเสาร์)  ทรงเล่นกีฬาต่าง ๆ 
      (อังคารและศุกร์) นายสิบถวายการฝึกพลศึกษา 
      (พุธ)    พระยาวิสุทธิสุริยศักดิ์ เฝ้า 
      (พฤหัสบดี)  หมอยาร์ เฝ้า 
    16.30–18.00 น. ครูถวายพระอักษร เว้นวันเสาร์ 
    18.30  น. เสวยพระกระยาหารค่ำ 
    19.15-21.00 น. ทรงศึกษาด้วยพระองค์เอง 
    22.00 น. เข้าห้องพระบรรทม  
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สมเด็จพระบรมราชชนก ทรงติดตามและเอาพระราชหฤทัยใส่เป็นอย่างยิ่ง โปรดให้พระยา  
วิสุทธสุริยศักดิ์ มีหนังสือกราบบังคมทูลในเรื่องราวต่าง ๆ แม้จะเป็นเรื่องเล็กเรื่องน้อย “ขอเสียอย่าให้
เป็นการยอฤๅตามใจจนระเริงไปด้วยหมายความดีร่อนๆ มีการเสียหายอันใด ขอให้บอกมาให้ทราบ ถึง
ว่าสวัสดิโสภณจะได้เป็นธุระอยู่ท่ัวไป การท่ีเล็ก ๆ น้อย ๆ ไม่ควรจะต้องถึงสวัสดิโสภนบอก ก็ขอให้
บอกมาให้ทราบโดยเร็วเนือง ๆ” (เจ้าพระยาพระเสด็จสุเรนทราธิบดี, 2504, น. 13)   

  สำหรับพระอุปนิสัยของสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธนั้น  พระ
มนตรีพจนกิจมีหนังสือกราบบังคมทูลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  เมื่อวันท่ี 22 
กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2437* ว่า “สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอพระองค์นี้ ถึงแม้ว่ายังทรงพระเยาว์อยู่เพียงนี้ก็
จริงแต่ชนโดย มากย่อมเห็นว่าพระองค์มีพระอัธยาศัยอันสุภาพ และทรงสติสัมปชัญญะอันสุขุมแปลก
กว่าสามัญกุลบุตรโดยยากท่ีจะประมาณ และมีพระวาจาอันโอภาปราศรัย...”    
(เจ้าพระยาพระเสด็จสุเรนทราธิบดี, 2504, น. 5)  
 

 
ภาพท่ี 42  พระมนตรีพจนกิจ (เจ้าพระยาพระเสด็จสุเรนทราธิบดี  ม.ร.ว. เปีย มาลากุล) 

ท่ีมา 150 ปี เจ้าพระยาพระเสด็จสุเรนทราธิบดี, 2560  
 
   ต่อมา เกิดเหตุไม่คาดคิดเนื่องด้วยสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ 
สยามมกุฎราชกุมาร เสด็จสวรรคต เมื่อวันท่ี 17 มกราคม พ.ศ. 2437*  ในวันท่ี 20 มกราคม พ.ศ. 
2437* พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว มีพระบรมราชโองการโปรดเกล้าฯ ให้สถาปนา
สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ กรมขุนเทพทวารวดี ซึ่งทรงดำรงพระเกียรติยศเป็นลำดับ
ท่ีสองรองจากสมเด็จพระเชษฐา และกำลังทรงศึกษาอยู่ต่างประเทศ ดำรงพระอิสริยศขึ้นเป็น สมเด็จ    
พระบรมโอรสาธิราช สยามมกุฎราชกุมาร องค์ท่ี 2 แห่งราชวงศ์จักรี (ราชกิจจานุเบกษา, 2437, 20 
มกราคม น. 346)  
  ในการนี้ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงส่งพระราชโทรเลขพระราชทาน
สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร วันท่ี 17 มกราคม  ร.ศ. 113 
(พ.ศ. 2438) ดังความต่อไปนี้ (หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, 2438c, น. 113) 
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 “ถึงเจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ 
  ลูกเปนท่ีรักอย่างยิ่ง เจ้าได้รับตำแหน่งมกุฎราชกุมารแลรัชทายาท 
โดยการประชุมใหญ่ในเวลานี้แล้ว ด้วยเดชะผลบุญแห่งความเล่ือมใสในพระ
รัตนตรัย แลความรักใคร่ของบิดามารดา จงให้มีความเจริญ ต้ังมั่นอยู่ใน       
อิสริยยศอันใหญ่นี้ยั่งยืน ได้บำรุงรักษาวงษ์ตระกูลกับท้ังพระราชอาณาเขตรแล
บำรุงราษฎรให้อยู่เย็นเปนสุขสืบไป ขอให้รู้สึกตัวว่าเปนผู้ซึ่งจะต้องรับภาระอัน
หนัก เพื่อประโยชน์แห่งประชุมชนท้ังหลาย แล้วแลอุสาหเล่าเรียนวิชาการอัน
สมควรแก่ตำแหน่งนั้น โดยฉันทวิริยะอันแรงกล้า ให้สำเร็จดังประสงค์ทุก
ประการเทอญ” 

   พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ แต่งต้ังราชองครักษ์
ประจำพระองค์  และให้อัญเชิญเครื่องราชอิสริยาภรณ์ไปถวาย  ในการนี้ สมเด็จพระบรมราชินีนาถ
แห่งสหราชอาณาจักร มีพระราชโทรเลข ลงวันท่ี 2 มีนาคม มีพระราชเสาวนีย์ เชิญเสด็จสมเด็จพระ
บรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธฯ ไปเฝ้า ณ พระราชวังวนิด์เซอร์ เพื่อทรงแสดงความยินดี และ
ประทับเสวยพระสุธารส  

 
ภาพท่ี 43  สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร  

 ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ  

 
ภาพท่ี 44  พิธีสถาปนาสยามมกุฎราชกุมาร  ณ สถานทูตสยามในกรุงลอนดอน  

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ. กระทรวงการต่างประเทศ รัชกาลท่ี  ม.ร.ต/86 ภาพข่าวจาก
หนังสือพิมพ์ต่างประเทศ Durrant’s Press Cutting, 1895 
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  วันท่ี 4 มีนาคม พ.ศ. 2437 (2438) คณะข้าราชการประกอบด้วย พระยามหามนตรี 
(เจ้าพระยาพระเสด็จสุเรนทราธิบดี (ม.ร.ว.เปีย มาลากุล))  พระยาราชวัลลภานุสิษฐ์ (เจ้าพระยา
ราชศุภมิตร (อ๊อด ศุภมิตร)) และหลวงสรสิทธยานุการ (เจ้าพระยาพิชเยนทร์โยธิน (อุ่ม พิชเยนทร
โยธิน)) อัญเชิญพระสุพรรณบัฏและเครื่องราชอิสริยาภรณ์ไปถวายท่ีกรุงลอนดอน วันท่ี 8 มีนาคม 
พ.ศ. 2437 (2438) มีการอ่านประชุมประกาศสถาปนาพระฐานันดรยศมกุฎราชกุมารและมอบถวาย
เครื่องราชอิสริยยศและราชอิสริยาภรณ์แด่สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช สยามมกุฎราชกุมาร ณ 
สถานทูตสยาม กรุงลอนดอน มีการเล้ียงในช่วงค่ำ และวันท่ี 9 และ 13 มีนาคม พ.ศ. 2437 (2438) 
ชาวยุโรปท่ีเป็นข้าราชการในอังกฤษ และผู้มีช่ือเสียงและบรรดาศักด์ิ เข้าเฝ้าทูลละอองธุลีพระบาท ณ 
สถานทูตสยาม มีการเล้ียงเต้นรำด้วย (ราชกิจจานุเบกษา, 2437, 20 มกราคม )  ซึ่งในการนี้  
หนังสือพิมพ์หลายฉบับในประเทศอังกฤษได้รายงานข่าวการประชุมประกาศสถาปนาพระฐานันดรยศ
มกุฎราชกุมาร 
  

 
ภาพท่ี 45 สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร พร้อมด้วย         

พระบรมวงศานุวงศ์ ข้าราชการ และนักเรียนไทย หน้าสถานทูตไทยในกรุงลอนดอน 
ท่ีมา  หอจดหมายเหตุแห่งชาติ. กระทรวงการต่างประเทศ รัชกาลท่ี 5 ม.ร.ต/86 

 

  นอกจากช่วงเวลาทรงพระอักษร นายทอมสันกราบบังคมทูลเชิญ เสด็จฯ ไป
ทอดพระเนตรสถานท่ีต่าง ๆ ซึ่งพระยาวิสุทธสุริยศักด์ิมีหนังสือกราบบังคมทูลพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเป็นระยะ  ดังในพระราชหัตถเลขาส่วนพระองค์ของพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวถึงพระยาพระเสด็จสุเรนทราธิบดี วันท่ี 15 มิถุนายน พ.ศ. 2438 “...มิสเตอร์
ทอมสันพาเท่ียวดูท่ีต่าง ๆ นั้นก็เป็นอันเรียนวิชาสมควรแก่ตำแหน่ง แต่ลูกได้มีความพอใจ ใส่ใจหรือไม่ 
ถ้าไม่เอื้อเฟื้อเป็นแต่ไปดูเปล่า แล้วก็จะได้ประโยชน์น้อย ขอให้ช้ีแจงแนะนำให้รู้สึกประโยชน์ภายหน้า 
อย่าให้เป็นไปไม่เอื้อ สักว่าไป ...” (เจ้าพระยาพระเสด็จสุเรนทราธิบดี, 2504, น. 27-28)  รวมท้ัง
เสด็จฯ ไปทอดพระเนตรละคร ซึ่งเป็นจุดเริ่มต้นประสบการณ์ทอดพระเนตรนาฏกรรมของพระองค์ใน
อังกฤษ และทรงได้พบปะเยี่ยมเยียนพระสหายชาวอังกฤษท่ีนายทอมสันรู้จักคุ้นเคย เสวยพระสุธารส 
เล่นกีฬา และการละเล่นต่าง ๆ เช่น ครอบครัวของเลด้ีเสต็ปนีย์ (Stepney, Lady Stepney) นายบี. 
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กับเลด้ีเฮเลน เลซี่  (Mr.B. and Lady Helen Lacy) นายแฮมิลตัน ไอเด (Mr. Hamilton Aide)   
เซ อ ร์ เฟ ร เด อ ริ ก  มิ ล เน อ ร์  (Sir Frederick Milner) น าย แ บ ต เร อ ล ส บี  (Mr. Battelsby) 
และลอร์ดสแตนมอร์ (Lord Stanmore)   (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2533b, น. 12)  
  หลังจากนายทอมสันถวายการดูแลจนสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธฯ เสด็จ
เข้าโรงเรียนนายร้อยฯ  จึงมีพันโทชาร์ล เวอร์นอน ฮยูม (Lieutenant - Colonel C. V. Hume) 
รับผิดชอบดูแลต่อ ทรงย้ายไปประทับท่ีพระตำหนักตำบลเกรตนี  (Graitney) เมื่อวัน ท่ี  19 
พฤศจิกายน พ.ศ. 2439  พระตำหนักนี้อยู่ในเมืองแคมเบอร์ลีย์ (Camberley) (ภาพท่ี 46)   ม.ล.ปิ่น  
มาลากุล กล่าวว่า พระองค์โปรดพระตำหนักนี้มากเพราะเมื่อหมดสัญญาพระตำหนักแอสคอตเมื่อส้ิน
ปี พ.ศ.2439 สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าบุรฉัตร
ไชยากร และพระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าเพ็ญพัฒนพงศ์ ย้ายมาประทับท่ีพระตำหนักเกรต์นีย์
ท้ังหมด (คณะอนุกรรมการรวบรวมและค้นคว้าเกี่ยวกับพระราชนิพนธ์ฯลฯ, 2524, น. 32)  
  ในการเตรียมพระองค์เพื่อเข้าโรงเรียนนายร้อย มีพันโทฮยูม (สะกดตามในเอกสารต้นฉบับ) 
หรือท่ีพระราชโอรสตรัสเรียกว่าโคโลเนลฮยูม ซึ่งเป็นนายทหารปืนใหญ่ของอังกฤษ (ภาพท่ี 47)  
วางแผนการศึกษาด้านวิชาการทหารและพลเรือน วิชาด้านพลเรือน ถวายการสอนโดยนายโอลิเวียร์  
(Mr. R.E. Oliver) ชาวอังกฤษ และมองซิเออร์บลิเย พระอาจารย์ชาวสวิส ถวายพระอักษรภาษา
ฝรั่งเศส  และยังทรงศึกษาวิชาเรขาคณิต (Euclid) เลขคณิต (Arithmetic) พีชคณิต (Algebra) การ
วาดรูปทรงเรขาคณิต (Geometrical drawing) และภูมิศาสตร์ (Geography) (หอจดหมายเหตุ
แห่งชาติ เอกสารกระทรวงการต่างประเทศ ม.ร.5ต/86)   วิชาในตารางการถวายพระอักษรช่วงต่อมา
นี้ เห็นได้ว่ามีความแตกต่างจากการเรียนในช่วงแรก โดยเน้นวิชาทางคณิตศาสตร์ พีชคณิต เรขาคณิต 
พร้อมกับรายวิชาท่ีเตรียมความพร้อมสำหรับการเสด็จฯ ไปทรงศึกษาในโรงเรียนนายร้อยฯ   

 
ภาพท่ี 46 พระตำหนักเกรต์นีย์    

ท่ีมา คณะอนุกรรมการรวบรวมและค้นคว้าเกี่ยวกบัพระราชนิพนธ์ฯลฯ (2524, น. 31)  
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ภาพท่ี 47  พันโท ชาร์ส เวอร์นอน ฮยูม (Lieutenant - Colonel C. V. Hume) 

ท่ีมา  ม.ร.ว.นริศรา จักรพงษ์ (2561, น. 55) 
 

 ในช่วงท่ีมีวันหยุดตามเทศกาลต่าง ๆ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว มีพระราช
ประสงค์ให้พระราชโอรสเสด็จประพาสประเทศต่าง ๆ ในยุโรป  ทรงกำชับพระอภิบาลว่า  การท่ีได้ไป
เท่ียวในประเทศใหญ่ ๆ เช่น เมืองรัสเซีย เยอรมัน และฝรั่งเศส เป็นการสำคัญท่ีน่าจะได้เรียนรู้น้ำใจ
อัธยาศัยของคนในเมืองนั้น “ถ้ามีเวลาว่างเรียน ท่ีควรจะเท่ียวได้ควรจะให้เท่ียว  ถ้าจะมีผู้แนะนำได้
ควรให้มีผู้แนะนำ แต่ถ้าเป็นคนชาตินั้นได้ดูเหมือนจะดีกว่าผู้อื่น เพื่อจะได้ทราบความคิดเห็นของชาติ
นั้นจริง ๆ” (หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, 2442) รวมท้ังการเสด็จฯ ไปราชสำนักของประเทศต่าง ๆ ดัง
ปรากฏในพระราชหัตถเลขาของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวถึง   พระเจ้าน้องยาเธอ 
พระองค์เจ้าสวัสดิโสภณ ลงวันท่ี 24 มีนาคม พ.ศ.2437* เกี่ยวกับการสมาคมว่า (พระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2437) “...ถ้าในเวลาหยุดเรียน ได้ไปเย่ียมเยียนในราชสำนักข์ต่าง ๆ เปนการ
เงียบ ๆ ให้เปนท่ีคุ้นเคยไว้ใจได้ก่อนเวลาท่ีจะกลับมา จะเปนการดีมาก เล่นแต่จะเปนท่ีขัดข้อง
ประการใด เธอคงจะได้คิดการท้ังปวงนี้อยู่แล้ว...” การเสด็จไปทรงเยี่ยมเยือนพระมหากษัตริย์ของ
ประเทศต่าง ๆ นี้ นับเป็นประโยชน์อย่างยิ่งต่อบ้านเมืองในเวลาต่อมา 
 พันโทฮยูม มีบุคลิกท่ีสนุกสนาน เขามักจัดกิจกรรมท่ีสร้างสรรค์ให้กับพระราชโอรสท่ีประทับ
อยู่ได้ฝึกการใช้ภาษาอังกฤษและกล้าแสดงออก  โดยต้ังเป็นสโมสร กำหนดให้สมาชิกพูดแสดง
ความเห็นคล้ายกับการโต้วาที  ดังในพระหัตถเลขาของสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าจักรพงษ์     
ภูวนาถ กราบบังคมทูลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เมื่อวันท่ี 27 มกราคม ร.ศ. 117 ว่า  
“...บัดนี้ท่ีนี่ได้ต้ังคลับข้ึนใหม่ เรียกว่า เกรตนี ดีเปติง โซไซตี (Graitney Debating Society) ...จะได้
พูดคล่อง ๆ เขามีกำหนดกันว่าวิก 1 ต้องให้มีประชุมครั้ง 1 สำหรับจะได้มาเถียงกัน ...มีกฎว่าถ้า
สมาชิกคนใดนั่งนิ่งเสีย ไม่พูดอะไร 2 ประชุมติด ๆ กัน ต้องถูกปรับชิลลิง 1 ...”       (ม.ร.ว.นริศรา 
จักรพงษ์, 2561, น. 76)  
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  วันท่ี 28 มกราคม พ.ศ. 2440* สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยาม
มกุฎราชกุมาร เสด็จฯ เข้าศึกษาต่อท่ีโรงเรียนนายร้อยแซนด์เฮิร์สต (Royal Military Academy, 
Sandhurst (R.M.A))  วิชาท่ีทรงศึกษาได้แก่ การปกครองของทหาร (Administration) กฎหมาย
ทหาร (Military law)  ยุทธวิธี (Tactics - การรักษาป้องกันข้าศึกในเวลาท่ีจะนำทหารเดินเข้าไปใน
สนามรบและเวลาท่ีต้ังกองทหารอยู่ในสนามรบ)  วิชาการสร้างป้อมค่าย (Fortification)  การแผนท่ี
ทหาร (Military topography) ภาษาฝรั่งเศส การฝึกหัดกายกรรม (Drill) ยิมนาสติก ขี่ม้า  ทรงได้
คะแนนรวม  3388 คะแนน ความประพฤติ ไม่มีท่ีติ (Exemplary)  ม.ร.ว.สิทธิ ได้คะแนนรวม 2993 
ความประพฤติ เรียบร้อย (Very Good)    (คณะอนุกรรมการรวบรวมและค้นคว้าเกี่ยวกับพระราช
นิพนธ์ฯลฯ, 2524, น. 22) มีข้อสังเกตว่าวิชาท่ีทรงเรียนเหล่านี้นำมาใช้ในการสอนเสือป่าและอยู่ใน
บทพระราชนิพนธ์รวมทั้งบทละครท่ีเกี่ยวกับการทหาร 
  เมื่อทรงศึกษาวิชาการทหารแล้วเสร็จ ทรงย้ายไปประทับท่ีพระตำหนักฟริมลีย์ปาร์ค         
(Frimley Park) เมื่อวันท่ี 21 มิถุนายน พ.ศ. 2441 เสด็จเข้าประจำการท่ีกรมทหารราบเบาเดอรัม 
(Durham Light Infantry DLI) หลังจากประจำท่ีกรมทหารราบเบาเดอรัมแล้ว อีกหนึ่งเดือนต่อมา 
เสด็จฯ ไปศึกษาการใช้ปืนเล็กยาวเพิ่มเติมท่ีเมืองไฮต์  (School of Musketry at Hythe)  สำหรับ
ตราสัญลักษณ์ของทหารราบเบาหน่วยนี้ เป็นรูปแตรงอน (ภาพท่ี 49)  ซึ่งภายหลังทรงดัดแปลงตรา
ของกรมทหารราบเบาเดอรัม เป็นเข็มรูปพระมหามงกุฎแตรงอน ประจำกรมเสือป่าเหล่าพรานหลวง
รักษาพระองค์ ซึ่งเป็นเสือป่าท่ีเปรียบประดุจทหารราบเบาของอังกฤษ (ปัจจุบันเทียบได้กับหน่วยรบ
พิเศษ) เนื่องจากนายและพลเสือป่าในกรมเสือป่าพรานหลวงรักษาพระองค์เกือบท้ังหมดต่างก็เป็น
ข้าราชการกรมมหรสพ ท่ีมีหน้าท่ีราชการเกี่ยวข้องกับนาฏดุริยางคศิลป์ (ภาพท่ี 50 กระดุมเส้ือของ
นักเรียนโรงเรียนพรานหลวงฯ เป็นรูปพระมหามงกุฎแตรงอน)  ต่อมาผู้บังคับการพระยาภะรตราชา 
โรงเรียนวชิราวุธวิทยาลัย จึงได้นำตราพระมหามงกุฎแตรงอนมาเป็นเครื่องหมายสามารถการดนตรี
ของโรงเรียนด้วย (ภาพท่ี 51)  

 
ภาพท่ี 48  ขณะทรงศึกษาท่ีโรงเรียนนายร้อยแซนด์เฮิร์สต 

ท่ีมา  สำนักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
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ภาพท่ี 49  เครื่องหมายทหารราบเบาเดอรัม (Durham Light Infantry) 

         ท่ีมา www.cultmancollectables.com สืบค้นเมื่อ 3 มีนาคม พ.ศ. 2564 

 
ภาพท่ี 50 กระดุมนักเรียนโรงเรียนพรานหลวงฯ 

ท่ีมา www. uauction4.uamulet.com 

 
ภาพท่ี 51 เครื่องหมายสามารถดนตรี ช้ันท่ี 1 โรงเรียนวชิราวุธวิทยาลัย 

ท่ีมา โรงเรียนวชิราวุธวิทยาลัย 
 

  สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร เสด็จฯ ไปทรง
ศึกษา ณ วิทยาลัยไครสต์เชิร์ช (Christ Church College)  มหาวิทยาลัยอ๊อกซฟอร์ด ต้ังแต่วันท่ี 19 
มกราคม พ.ศ. 2442  ทรงประทับอยู่ในห้องชุดในแคนทะเบอรี่ ควอด (ย่อมาจาก Canterbury 
Quadrangle) ของวิทยาลัยระหว่าง พ.ศ. 2442 -2443 วิชาท่ีทรงศึกษา ได้แก่ ประวัติศาสตร์ 
กฎหมาย ภาษาบาลีและสันสกฤต  ทรงศึกษาเน้นในวิชาประวัติศาสตร์ เช่น ประวัติศาสตร์
รัฐธรรมนูญ (Constitution History) ประวัติศาสตร์อินเดีย ประวัติศาสตร์สงครามเพนนิซูลา 
(History of Pennisular War) และเศรษฐศาสตร์การเมือง (Political Economy) เป็นต้น พระยา
ราชวัลลภานุสิษฐ กราบบังคมทูลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวในหนังสือกราบบังคมทูล
วันท่ี 24 พฤษภาคม พ.ศ. 2443 ว่า วิธีการศึกษานั้น ทรงศึกษาในข้อเท็จจริงทางประวัติศาสตร์จนเข้า
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พระทัยอย่างถ่องแท้ แล้วเรียบเรียงข้อวิเคราะห์วิจารณ์ในการเดินแนวนโยบายการปกครองรูปแบบ
นั้น ๆ ของพระมหากษัตริย์ส่งอาจารย์ผู้ถวายการสอนด้วย ซึ่งพระองค์ทรงทำได้ดี เป็นท่ียกย่องชมเชย
ของอาจารย์ผู้สอน (หอจดหมายเหตุแห่งชาติ , 2443) ทรงศึกษาอยู่ 5 ภาคเรียน และทรงเขียน
รายงานการศึกษาค้นคว้าเรื่อง The War of Polish Succession  (สงครามสืบราชสมบัติโปแลนด์) 
ให้แก่มหาวิทยาลัย พระอาจารย์ท่ีปรึกษาคือ นายอาร์เธอร์ ฮัซซัส (Arther Hassal) ส่งรายงานฉบับ
ดังกล่าว พิมพ์เผยแพร่ใน พ.ศ. 2443 ท่ีโรงพิมพ์แบลกเวลล์   
 

 
ภาพท่ี 52  วิทยาลัยไครสต์เชิร์ช (Christ Church College) 

ท่ีมา www.chch.ox.ac.uk The Memorial Garden สืบค้นเมื่อ 17 พฤษภาคม 2565 
 

 
ภาพท่ี 53  สมาชิกของสโมสรบุลลิงดันท่ีวิทยาลัยไคร์ชเชิร์ช  

ท่ีมา www.nationaltrustcollections No.889936.9 
 

  สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธฯ ทรงเป็นสมาชิกอยู่ในสโมสรต่าง ๆ ได้แก่ 
สโมสรคาร์ดินัล (The Cardinals, Christ Church)  สโมสรบุลลิงดัน (The Bullingdon Club) และ
สโมสรคอสโมโปลิตัน (Cosmopolitan Club)  ทรงได้รับเลือกให้ดำรงตำแหน่งประธานสโมสรคอสโม
โปลิตัน และพระราชทานเล้ียงแก่สมาชิกเมื่อวันท่ี 9 มีนาคม พ.ศ. 2443   โปรดเกล้าฯ ให้ต้ังสามัคคี
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สมาคมและทรงรับไว้ในพระราชูปถัมภ์ เมื่อวันท่ี 1 สิงหาคม พ.ศ. 2444 เพื่อเป็นสมาคมท่ีช่วยเหลือ 
ให้คำปรึกษาแก่นักเรียน นักศึกษาชาวไทยท่ีพำนักอาศัยอยู่ในประเทศอังกฤษ และสร้างความสามัคคี
ระหว่างคนไทย  สโมสรต่าง ๆ เหล่านี้ มักจัดกิจกรรมให้สมาชิกได้แสดงความคิดเห็น ซึ่งเป็นการสร้าง
ความมั่นใจ กล้าแสดงออก และแสดงความคิดเห็นต่อท่ีประชุมหรือในท่ีสาธารณะ ซึ่งเมื่อเสด็จฯ
กลับมานั้น โปรดให้ต้ังสโมสรต่าง ๆ เฉกเช่นท่ีทรงมีประสบการณ์จากท่ีอังกฤษ 
  ระหว่างท่ีทรงศึกษาอยู่นั้น ทรงประชวรพระอันตะต่ิงอักเสบ (ไส้ต่ิงอักเสบ) ต้องรับการถวาย
การรักษาผ่าตัดอย่างเร่งด่วน    พ .ศ. 2444 ในช่วงปี สุดท้าย  ทรงย้ายท่ีประทับไปท่ีพระ
ตำหนักเวส์ตบูรี่ คอร์ท (Westbury Court)  ซึ่งมีสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ และพระเจ้าลูกยาเธอหลาย
พระองค์ประทับอยู่ก่อนแล้ว ท่ีพระตำหนักแห่งนี้ทรงจัดการแสดงละคร 3 เรื่อง เมื่อทรงสำเร็จ
การศึกษาจากมหาวิทยาลัยออกซ์ฟอร์ดแล้ว ยังพอมีเวลาอีกหลายเดือนก่อนเสด็จฯ กลับสยาม  จึง
ทรงศึกษาในวิชาต่าง ๆ เพิ่มเติมได้แก่ วิชากฎหมายระหว่างประเทศ ( International Law) หรือ 
Jurisprudence นายโอลิเวีย เป็นผู้ถวายการสอน  วิชารัฐศาสตร์ (Political Science) และ ประวัติ
รัฐธรรมนูญและกฎหมาย (Constitutional History and Law) นายโอลเดอร์ชอว์ (Oldershaw) 
เป็นผู้ถวายการสอน  และภาษาฝรั่งเศส ทรงศึกษากับมองสิเออร์ เดอ เซเรนวิล (Monsieur de 
Cerenville)   
   การเสด็จฯ ไปทรงศึกษาในต่างประเทศนี้  นายคอลเชสเตอร์ เวมิสส์ (Mr. Colchester 
Wemyss)  พระอาจารย์ กล่าวสรุปไว้ว่า (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2533b, น. 7) 

 “He had profited very thoroughly from the very varied 
education he has received during his stay in Europe; he is a 
“Gentleman” in the best sense of the word …He has very decided 
literary tastes, has read a great deal, and is well qualified to form 
his own opinion on the World Politics of the day…” 
 “พระองคได้รับประโยชน์อย่างมาก  ในการท่ีได้ทรงผ่านการศึกษาหลาย
แบบ ระหว่างเวลาท่ีประทับอยู่ในยุโรป ทรงเป็น สุภาพบุรุษ ตามความหมายท่ี
แท้จริงสำหรับคำนั้น...ทรงมีรสนิยมเกี่ยวกับวรรณศิลป์ ทางอ่านมาก และทรงมี
พื้นความรู้พอท่ีจะวิจารณ์การเมืองของโลกปัจจุบันได้เป็นอย่างดี...” 
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ภาพท่ี 54  ตำหนักเวสต์เบอรีย์ คอร์ท  

ท่ีมา คณะอนุกรรมการรวบรวมและค้นคว้าเกี่ยวกบัพระราชนิพนธ์ฯลฯ (2524) 
 การเชิญธงชาติ (ธงช้าง) บนยอดเสาเหนือพระตำหนัก แสดงว่าสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช 
เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมารประทับอยู่ 

 

 4.3.2.2  ประสบการณ์ทางนาฏกรรมในต่างประเทศ 
    สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร ทรง
มีประสบการณ์ทางนาฏกรรมท่ีหลากหลาย โดยเสด็จฯ ไปทอดพระเนตรละครตามโรงละครต่าง ๆ 
ทรงมีบันทึกวิจารณ์ละคร มีสมุดบันทึกท่ีทรงคัดลอกสูจิบัตรละครของเชกสเปียร์  รวมท้ังทรงจัดการ
แสดง ทรงพระราชนิพนธ์และดัดแปลงบทละคร  ทรงกำกับการแสดง และทรงเป็นนักแสดง   
 ภูมิหลังและประสบการณ์ทางนาฏกรรมในช่วงนี้ ผู้วิจัยแบ่งเป็น 3 
บทบาทด้วยกัน ได้แก่ บทบาทในฐานะผู้ชม  บทบาทในด้านการประพันธ์   และบทบาทในด้านการ
จัดการแสดงและเป็นนักแสดง 
 
 4.3.2.2.1 บทบาทในฐานะผู้ชม 
  ช่วงเวลาท่ีเสด็จฯ ไปประทับท่ีอังกฤษ พ.ศ. 2436 นั้น ตรงกับ   
รัชสมัยของสมเด็จพระราชินีนาถวิกตอเรีย (ครองราชย์ พ.ศ. 2380-2444) เป็นยุคท่ีการละครมีความ
เจริญรุ่งเรือง มีการสร้างโรงละครใหม่ ๆ ขึ้นมากมาย  การปฏิรูปทางการเมือง และความเจริญทาง
เศรษฐกิจ ทำให้ชนช้ันกลางมีบทบาทมากขึ้น  นำไปสู่การเปิดกว้างของโรงละครและวรรณกรรม 
(Nicoll  Allardyce, 1946, pp.26-27)  ก่อนหน้านั้น ในช่วงต้นของศตวรรษท่ี 19 กรุงลอนดอน มี
โรงละครหลักเพียงสองโรง ได้แก่ Covent Garden และ Drury Lane ท่ีได้รับอนุญาตให้แสดง 
(Jacky   Bratton, 2014)  ซึ่งไม่เพียงพอต่อจำนวนประชากรท่ีเพิ่ม ข้ึนและนิยมการชมละคร 
ตลอดจนใช้โรงละครเป็นสถานท่ีนัดพบ  ในช่วงท่ีเสด็จประทับอยู่นั้น ค.ศ. 1899 (พ.ศ. 2442) กรุง
ลอนดอนมีโรงละคร 61 โรง แบ่งเป็น 38 แห่งทางทิศตะวันตก และ 23 แห่งในเขตชานเมืองใกล้เคียง 
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(Nicoll  Allardyce, 1946)  ส่วน ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2552, น. 46) กล่าวว่า “ท่ีกรุงลอนดอนนั้น มี
โรงละครอยู่ระหว่าง 40-50 โรง ส่วนใหญ่แสดงละครพูด หาเมืองอื่นเสมอเหมือนมิได้ ประชาชนได้รับ
การศึกษาจากละครพูด และสนุกเพลิดเพลินด้วย”  ชาวลอนดอนนิยมชมละครอย่างมาก เป็นเรื่อง
ปกติท่ีจะชมละครในช่วงวันหยุดหรือช่วงค่ำและตามเทศกาลต่าง ๆ  ด้วยความเจริญเติบโตทาง
เศรษฐกิจ เกิดโรงงานจำนวนมาก ชนช้ันกลางมีรายได้  สามารถเข้าชมการแสดงละครตามโรงละคร
เวลาพักผ่อนหลังเลิกงานและในวันหยุดได้ 
   ในหนังสือกราบบังคมทูลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวของพระยา      
วิสุทธสุริยศักดิ (ม.ร.ว.เปีย มาลากุล) ถวายรายงานว่าสมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ เสด็จฯ ไป
ทอดพระเนตรละครอยู่เสมอ ดังหนังสือกราบบังคมทูล วันท่ี 24 พฤษภาคม พ.ศ. 2438 ตอนหนึ่งว่า 
(เจ้าพระยาพระเสด็จสุเรนทราธิบดี, 2504, น. 24-25) “...เมื่อคราวที่สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้า
บริพัตรสุขุมพันธุ์  และพระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าบุรฉัตรไชยากร เสด็จมาถึงกรุงลอนดอน  
พระองค์ได้พาพระอนุชาไปทอดพระเนตรสถานท่ีต่าง ๆ ท่ีเป็นท่ีแปลกท่ีควรทอดพระเนตรและเสด็จฯ 
ไปทอดพระเนตรละครในเวลาค่ำแทบทุกคืน...”  
     พระราชหัตถเลขาของสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ 
สยามมกุฎราชกุมาร ลงวันท่ี 16 มีนาคม พ.ศ. 2440* พระราชทานพระยาวิสุทธสุริยศักด์ิ แสดงพระ
ราชประสงค์จะประทับท่ีลอนดอนช่วงวันหยุดมากกว่า (หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, 2440)  
   

 “ถึงพระยาวิสุทธ ทราบ 
 ด้วยโคโลเนลฮยูมให้บอกเรื่อง Easter Holiday แล้ว ดีหมด 

เสียอย่างเดียว แต่ไม่ได้ไปจากท่ีนี่นานกว่าท่ีกะไว้ (คือ 3 วัน) ตามธรรมดา
คนถ้าได้ Holiday คงอยากจะไปเสียจากท่ีทำงาน ดูค่อยสนุกสบายกว่า
นั่งอยู่ท่ีท่ีเรียนนั้นเอง ขออย่าใหเ้จ้าคุณคิดไปว่าฉันพูดมานี้เพราะอยาก
ไปดูละคร ที่ลอนดอนมาก แต่ที่จริงถึงโดยจะไม่ให้ไปดูละครเลย ฉันก็
คงยังจะไปลอนดอนดีกว่าอยู่นี่ เพราะไปลอนดอนเหมือนกลับไปบ้าน ...
สบายดี หรือถ้าจะไม่ชอบให้ไปลอนดอนก็ให้ไปเสียท่ีไหนแห่งหนึ่ง แต่
ขอให้ย้ายท่ีหน่อยหนึ่งแล้ว ฉันจะสบาย แต่ว่าขออย่าให้เข้าใจว่าฉันจะเอา
ให้ได้ แล้วแต่เจ้าคุณจะเห็นสมควร 
 หวังใจว่าเจ้าคุณสบายดีอยู่ ฉันจะไปดู Merchant of Venice วันที่ 
26 หวังใจว่าจะได้พบเจ้าคุณ มีความระลึกถึงอยู่เสมอ  
      มหาวชิราวุธ”  
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  ข้อสังเกตคือประโยคท่ีว่า “ขออย่าให้เจ้าคุณคิดไปว่าฉันพูดมานี้ เพราะอยากไปดู
ละครท่ีลอนดอนมาก” แสดงว่าทรงทราบถึงความกังวลของพระยาวิสุทธสุริยศักด์ิในเรื่องการเสด็จฯ 
ไปทอดพระเนตรละครบ่อย ๆ  พระยาวิสุทธิสุริยศักด์ิ กราบบังคมทูลตอบในวันท่ี 20 มีนาคม ร.ศ. 
116 ว่าท่านมีความกังวลมาเป็นเวลา 2 ปีแล้ว และไม่มีความสบายใจเลยท่ีมีผู้เชิญให้เจ้านายท่ียังทรง
พระเยาว์ไปเท่ียวรื่นเริง ในงานเล้ียงต่าง ๆ รวมท้ังทอดพระเนตรละครทุกวัน ดังความตอนหนึ่งว่า  
(หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, 2440) 
 

 “...การท่ีจะกราบทูลในท่ีนี้จำเดิมจะต้องกล่าวถึงเวลาท่ีล่วงมาแล้วสัก 2 
ปี พวกข้าพระพุทธเจ้าผู้ได้มีหน้าท่ีรับราชการสนองพระเดชพระคุณ 
เกี่ยวข้องอยู่ในฝ่าพระบาทท้ังหลายนั้น มีความรำคาญใจและไม่ถูกอารมณ์
เปน อย่างท่ีสุด ในการท่ีได้พบสมัยท่ีมีการชักชวนดูดด่ืม ให้เจ้านายท่ียังทรง
พระเยาว์ได้รับความสนุกรื่นเริงมากเกินส่วน และเกินวิไสยผู้ท่ีมีอายุรุ่นราว
คราวนี้จะได้ค่อยรับค่อยเป็นค่อยไปทีละน้อย เช่นการเท่ียวปารีส การกิน
เล้ียง และการเฮฮากินเหล้ายาดูละเม็งละครทุกวี่ทุกวัน ไม่ได้หยุดไม่ได้หย่อน
ไม่เปนอันนอนอันกิน การนี้เปนเหตุเปนมูลท่ีจะให้ใจเด็กแตกละเลยไป ไม่
รู้จักประมาณและระวังยับย้ัง ยิ่งเปนเจ้านายจะเปนผู้มีอำนาจและประกอบ 
การงานต่อไป  เมื่อทรงพระเจริญขึ้น มีพระกำลังแก่กล้าถ้าพอ Temptation 
เข้าชักชวนพาจูงไป ก็จะไม่มีมนุษย์ผู้ใดท่ีจะเอาเรี่ยวแรงเข้ารั้งอยู่ได้ ภายหลัง
ก็ลงไม่เปนงานเปนการ มีแต่กินเล้ียงแล้วไปดูละคร กลับมาก็นอน พระ
อาทิตย์ไม่ไปก็ไม่ต่ืน เกล้าเข้าใจว่าฝ่าพระบาทก็ใช่ว่าทรงพระเยาว์นักท่ีจะไม่
ทรงเห็นตัวอย่างเข้าเทียบได้ เวลานั้นเปนเวลาท่ีมีผู้ใหญ่และจอมปลวก
เล็กน้อยเปนบริวารกั้นกางอยู่ ทำให้พวกผู้ท่ีจะสนองพระเดชพระคุณจริง ๆ 
นั้นเข้าไปไม่ถึง...” 

  จากคำกราบบังคมทูลนี้ แสดงให้เห็นว่าพระยาวิสุทธิสุริยศักด์ิมีความรู้สึกกังวลต่อ
การท่ีสมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ เสด็จฯไปทอดพระเนตรละครและเสด็จฯ ไปงานเล้ียงต่าง ๆ  แต่
หากทรงสนพระราชหฤทัยในส่ิงหนึ่งส่ิงใดแล้ว และทรงเห็นเป็นประโยชน์ ก็จะมุ่งมั่นในส่ิงนั้น เมื่อ
โปรดทอดพระเนตรละคร และทรงเห็นประโยชน์ท่ีได้จากการชมละคร จึงยังเสด็จฯ ไปทอดพระเนตร
ละครในโอกาสต่าง ๆ ดังสำเนาพระราชหัตถเลขาสมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ พระราชทานพระยา 
วิสุทธสุริยศักด์ิ เมื่อวันท่ี 20 มิถุนายน พ.ศ. 2441 ว่าทรงเชิญพระสหายในสกุล Stepney ไปชม
ละคร (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2552, น. 46)  
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  “วันท่ี 20 มิถุนายน ร.ศ. 117 ถึงพระยาวิสุทธทราบ 
ด้วยฉันได้ชวนเจ้าเพื่อนของฉันท่ีเคยมานี่ครั้งหนึ่งแล้วนั้น 

(Stoney) ไปดูละครวันท่ี 29 และถ้าเจ้าคุณมีห้องว่างท่ีลิเกช่ันให้เขา
นอนสักคืนได้ ฉันจะมีความยินดีมาก ฉันรีบบอกมาเสียแต่เนิ่น เพื่อเจ้า
คุณจะคิดจัดให้สำเร็จได้บ้าง จัดการอย่างไรขอให้ฉันทราบด้วย” 

 
ภาพท่ี 55  พระราชหัตถเลขาถึงพระยาวิสุทธิสุริยศักดิ์   

ท่ีมา ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2552, น.46)  
 

  แม้ว่าจะไม่สามารถหาหลักฐานละครเรื่องท่ีเสด็จฯ ไปทอดพระเนตรในช่วง
ท่ีประทับอยู่ท่ีประเทศอังกฤษได้ท้ังหมด  แต่พอจะได้จากข้อมูลจากพระราชบันทึกรายวันบางองค์ 
จากในวิทยานิพนธ์ของวิลาวัลย์ เศวตรเศรนี (Vilawan  Svetsreni, 1991) หนังสืองานละครของ
สมเด็จพระรามาธิบดีศรีสินทร พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวของ ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2552)  หนังสือกราบ
บังคมทูลของสมเด็จพระเจ้าลุกยาเธอ เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ และรายการแสดงละครในกรุงลอนดอน 
(J.P.  Wearing, 1976) ทำให้สามารถรวบรวมตัวอย่างเรื่องละครท่ีทอดพระเนตร วันเวลา สถานท่ี และ
พระราชวิจารณ์เท่าท่ีปรากฏในตารางนี้  

 

 ตารางท่ี 5 ละครท่ีทอดพระเนตรและมีพระราชวจิารณ์  
วัน เดือน ปี ละครเรื่อง พระราชวจิารณ ์

7 ธ.ค. 2438 Petticoat Purfidy (comedy) 1 องก์ 
ของ Sir Charles Young และ A 
Comission ของ Weedon Grossmith ท่ี
โรงละคร St. George’s Hall 

 

2 ม.ค. 2438*  Cinderella  ท่ีโรงละคร Drury Lane มีพระราชบนัทึกว่าทรงโปรดผู้ท่ี
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วัน เดือน ปี ละครเรื่อง พระราชวจิารณ ์

แสดงเป็นเจ้าชาย และผู้แสดงเป็น
อัครราชทูตฝรั่งเศส ส่วน Isa ทรง
วิจารณ์ว่าผู้แสดงเป็นนางเอกเลน่
ดี แต่ไม่สวยเท่า Ella ท่ีเคยเล่น 

2 เม.ย. 2439   For the Crown ละครแนวโรแมนติก ของ 
Francois Coppee เป็นละครร้อยแก้วปน
ร้อยกรอง  ท่ีโรงละคร Lyceumในเทศกาล 
Forbes Robertson’s Season 

ทรงวิจารณ์ว่าแสดงดีด้วยกัน
ท้ังนั้น 

4 เม.ย. 2439 ตอนบ่าย  ทอดพระเนตรการฉายภาพ 
Cinematograph  ท่ีโรงละคร Empire  

 

4 เม.ย. 2439 One of the best ของ Sir Seymour 
 Hicks ท่ีโรงละคร Adelphi  ช่วงค่ำ  

โปรดว่าสนุกและต่ืนเต้น 
 

2 พ.ค. 2439  มหาอุปรากรเรื่อง Grand Duke ของ 
Gilbert และ Sullivan ท่ีโรงละคร Savoy  

รับสั่งว่าเป็นเร่ืองท่ีไม่ค่อยเปิด
แสดง ต้องรีบไปชม  

1 ม.ค. 2440*  Pantomime เร่ือง Cinderella ท่ีโรง
ละคร Garrick เสด็จฯ พร้อมด้วยสมเด็จ
พระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟา้จักรพงษภ์ูวนาถ  
ในวันเฉลิมพระชนมายุ 17 พรรษา  ตอน
บ่าย  

 

1 ม.ค. 2440*   One Summer’s Day ของ H.V.Esmond 
ท่ี Comedy Theatre  

โปรด Eva Moore ผู้แสดงเป็น 
Maysie ว่าสวยและว่าเรื่องนี้ดี
มาก น่าสงสาร ทรงใช้คำว่า 
Pathetic   

6 ม.ค. 2440*   
 
 
 

Diploma ของ Victorian Sardon ท่ี 
Victoria Hall  เมือง Bracknell  เสด็จฯ
พร้อมด้วยสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟา้
จักรพงษ์ สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอเจ้าฟ้า
ยุคลทิฆัมพร และมิสเตอร์โอลิเวียร์ 

เร่ืองนี้ ไม่โปรดเลย มีพระราช
บันทึกว่า Rotten ยกเว้นนาย
Robinson ท่ีแสดงเป็นตัว Count 
Orfoft (Rotten มีความหมายว่า 
เฟะฟะ เนา่เสีย)  

26 มี.ค.2440*  Merchant of Venice    
30 ธ.ค.2440 แพทโทไมม์ (ไม่ทราบชื่อเรื่อง) ท่ีโรงละคร 

ดูริเลน เสด็จฯ พร้อมสมเด็จเจ้าฟ้าจักรพงษ์
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วัน เดือน ปี ละครเรื่อง พระราชวจิารณ ์

ภูวนาท ทรงมีจดหมายกราบบังคมทูล
รัชกาลท่ี 5 ว่า การจัดฉาก เครื่องแต่งตัว
ไฟฟ้าจุดงามมาก 

12 ม.ค. 2441*  Joint Household ของ Lady Florence 
Eveleen Eleanore Bell  กับเรื่อง Plot 
for Plot ของ C.L. Young  ท่ี Castle 
Rigg. 

 

23 ม.ค. 2441*  A Little Ray of Sunshine ของ  Mark 
Ambient  ท่ีโรงละคร Royalty Theatre 

มีพระราชบนัทึกว่า ขบขัน และ
สวยงาม ดีมาก 

24 ม.ค. 2441* The Three Musketeers ของ 
Alexandre Dumas ดัดแปลงโดย 
Charles Rice ท่ีโรงละคร Garrick  

 

26 ม.ค. 2441*  A Court Scandal ท่ีโรงละคร Court 
Theatre หลังชมการแสดง มีผู้เชิญเสด็จ
เข้าไปพบนาย Hicks แสดงเป็นพระเอก
และผู้แสดงท่ีหลังเวที 

มีพระราชบนัทึกว่า “very 
pretty indeed”  

13 ก.พ. 2441*  The Maneuvers of Jane ท่ีโรงละคร 
Haymarket  

โปรดเร่ืองนี้ 
 

25 ก.พ. 2441*    
 

The Only Way  Freeman Wills 
ดัดแปลงเรื่อง A Tale of Two Cities ของ 
Charles Dickens ท่ีโรงละคร Lyceum   

 
 
 

17 เม.ย. 2441* The Little Minister ท่ีโรงละคร 
Heymarket เสด็จฯไปพร้อมด้วยสมเด็จฯ
เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ สมเด็จพระเจ้า   
ลูกยาเธอเจ้าฟา้ยุคลทิฆัมพร พระเจ้าลูก
เธอ พระองค์เจ้าวุฒิชัยเฉลิมลาภ และพระ
เจ้าลูกเธอ พระองค์เจ้าดิลกนพรัฐ 

 

1 มิ.ย. 2441* Runaway Girl ท่ีโรงละคร Gaiety 
Theatre  

 

มิ.ย-ก.ค. 2441  ทอดพระเนตรละครกับพระสหายในตระกูล 
Stepney  
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วัน เดือน ปี ละครเรื่อง พระราชวจิารณ ์

28 ม.ค.-3 ก.พ. 
2441*  

เสด็จปารีส  ทอดพระเนตรละครระบำ   
ต่าง ๆ จำนวน 9 เรื่อง   วันท่ี 28 ม.ค.
2441* Georgette Lemeunier ท่ี 
Vaudeville 

 

29 ม.ค.2441* Chéri ท่ี Royal  

30 ม.ค.2441* Gounod’s Faust ท่ี Opéra โปรด แต่มีพระราชวิจารณ์ว่า 
Marguerite ร้องผิดระดับเสียงไป
บ้าง 

31 ม.ค.2441* La Tosca ท่ี Opéra Sarah Bernhardt แสดง โปรด
มาก  

1 ก.พ.2441* La Cigale chez les Fourmis และ Le 
Berceau ท่ี Théâtre Français 

 

2 ก.พ.2441* Nouveau Cirque และ Folie Bergère  
3 ก.พ.2441* La Vie de Bohême ท่ี Opéra 

Comique 
 

1เม.ย. 2442 The Man in the Iron Mask ของ 
A.Dumas ท่ีโรงละคร Adelphi   

โปรดว่า แสดงดี 

5 เม.ย. 2442 เสด็จฯ ไปยัง Bracknell ทอดพระเนตร
ละคร 3 เร่ือง Case for Eviction ของ 
Theyre Smith Found in a Four 
Wheeler ของ  Thomas Williams  และ 
Blind Beggars ของ C.V. Burgess   

 

3 ก.ค. 2444  ระหว่างเสด็จฯ ทรงเยี่ยมราชสำนักต่าง ๆ 
ทอดพระเนตรละคร ท่ีโรงละครในกรุงเฮก 
ประเทศเนเธอร์แลนด์ 

 

18 ม.ค. 2444* ทรงฟังคอนเสิร์ตท่ีบ้านนายร้อยตรี ยอนซัน 
ณ กรุงเซนต์ปีเตอร์สเบิร์ก ประเทศรัสเซีย 

 

21 ม.ค. 2444* ทอดพระเนตรละคร  ณ โรงละครในกรุง
เซนต์ปีเตอร์สเบิร์ก ประเทศรัสเซีย 

 

22 ม.ค. 2444* ทอดพระเนตรละคร  ณ โรงละครในกรุง
เซนต์ปีเตอร์สเบิร์ก ประเทศรัสเซีย 

โปรดให้ข้าราชการตามเสด็จทุก
คน 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 108 

วัน เดือน ปี ละครเรื่อง พระราชวจิารณ ์

23 ม.ค. 2444* เสด็จฯไปบ้านมิสเตอร์ยอนซัน มีสุภาพสตรี
ขับร้องและเล่นหีบเพลง 

 

24 ม.ค. 2444* เสด็จฯ ไปโรงทหารม้า มีนายสิบทหาร
เต้นรำและเล่นเครื่องสายถวาย 

 

25 ม.ค. 2444* ทอดพระเนตรละคร  ณ  โรงละครในกรุง
เซนต์ปีเตอร์สเบิร์ก ประเทศรัสเซีย 

 

30 เม.ย. 2445 ทอดพระเนตรละครโอเปร่า ณ โรงละครใน
กรุงฮังการี ประเทศออสเตรีย 

 

9 ก.ค. 2445 ทอดพระเนตร “หนังฉายรูปจริง” ท่ีปาเล
เดลิเส 

 

11 ก.ค. 2445 งานเลี้ยงท่ีสถานเอกอัครราชทูตสยามใน
กรุงปารีส มีการแสดงดนตรีและการร้อง
เพลงเป็นท่ีครึกครื้น 

 

ที่มา ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2552) Vilawan  Svetsreni (1991) พระยาศรีวรวงศ์ (2459) และ ม.ร.ว.นริศรา จักรพงษ์ 
(2561) 
 

 ม.ล.ปิ่น  มาลากุล (2552) กล่าวว่า ละครในต่างประเทศท่ีได้ทอดพระเนตร เป็นจุดเริ่มต้น
สำคัญของการสนพระทัยในกิจการละคร นับต้ังแต่เสด็จฯ ถึงกรุงลอนดอนในช่วงปลายป ี2436  มี
เทศกาลละครสำหรับเด็กช่วงคริสตมาส ท่ีเรียกว่าแพนโทไมม์ (Pantomime)  ละครประเภทนี้ เป็น
ละครเพื่อความบันเทิงในครอบครัว เต็มไปด้วยมุขตลกขบขัน ผสมผสานการเต้นรำ และการให้ผู้ชมได้
มีส่วนร่วมกับการแสดง เช่น การร้องเพลงหรือตะโกนโต้ตอบกับตัวละครบนเวที   มักแสดงเรื่องราว
เกี่ยวกับเทพนิยาย แฟนตาซี มีสีสันฉูดฉาด และมักใช้ผู้แสดงผู้หญิงสมบทบาทตัวละครชาย 
(Jacqueline Reid-Walsh, 2006)  มนต์เสน่ห์ของละครชนิดนี้ สร้างความต่ืนตาต่ืนใจให้แก่พระองค์
ท่ีอยู่ในช่วงวัยเด็กเข้าสู่วัยรุ่นตอนต้น พระองค์ทอดพระเนตรละครเรื่องซินเดอเรล่า อย่างน้อย 3 ครั้ง 
คือ พ.ศ. 2437  ท่ี  Lyceum  Theatre   พ.ศ. 2439 ท่ี Drury Lane Theatre  และ พ.ศ. 2440 ท่ี 
Garrick Theatre  มีพระราชบันทึกความเห็นหลังจากทอดพระเนตรละครเรื่องซินเดอเรล่า วันท่ี 2 
มกราคม พ.ศ. 2439 ท่ีโรงละครดูรี ่เลน (Vilawan  Svetsreni, 1991, p.24)  
 

 “Tuesday, January 2…went to see pantomime at Drury Lane. 
Very pretty one. It was “Cinderella”. The Prince (Ada Blanche) 
was very good, looked very nice and grand. Cinderella (Isa 
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Bowman) was also good, but not so pretty as Ella at the 
Lyceum in 1894…”  
 

  โรงละครดูรี่ เลน ท่ีทรงกล่าวถึงนั้น เป็นโรงละครเก่าแก่ท่ียังใช้งานอยู่จนถึงปัจจุบัน ในช่วง
ท่ีพระองค์ประทับท่ีอังกฤษ เป็นช่วงท่ีโรงละครดูรี่เลนมีการปรับปรุงรูปแบบการแสดงใหม่ ถือว่าเป็น
สุดยอดของการแสดงละครแพนโทไมม์ อันเป็นสัญลักษณ์ของชาติ  มีนักวิจารณ์เขียนบทวิจารณ์ลงใน
หนังสือพิมพ์เดอะสตาร์เมื่อ ค.ศ. 1900 (พ.ศ. 2443) ว่าแพนโทไมม์ท่ีโรงละครแห่งนี้ เป็นสัญลักษณ์
ของประเทศ และเป็นความยิ่งใหญ่อย่างหนึ่งในโลก ท่ีผู้คนจะใช้เวลา 5 ช่ัวโมงในการนั่งชมความโออ่า
ตระการตา และอารมณ์ขันมหึมา (Victoria and Albert Museum, 2022) 
 

 
ภาพท่ี 56  โรงละครดูรี่เลน (Royal Drury Lane Theatre) 

ท่ีมา inematreasures.org/theaters/30674 สืบค้นเมื่อวันท่ี 6 มกราคม 2564 

 
ภาพท่ี 57  ภายในโรงละคร Lyceum (ซ้าย) ราว ค.ศ. 1894 และ (ขวา) ค.ศ. 2020  

ท่ีมา www.thelyceumtheatre.com 
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ภาพท่ี 58  Ada Blanche แสดงเป็นเจ้าชาย Isa Bowman แสดงเป็นซินเดอเรล่า 

   ท่ีมา หนังสือพิมพ์ The Sketch วันท่ี 22 มกราคม 1896  (พ.ศ. 2439) 
 

  จากพระราชบันทึก ผู้ท่ีแสดงเป็นซินเดอเรล่าท่ีพระองค์เคยทอดพระเนตรนั้น มีสอง
คน คือ Isa Bowman (พ.ศ. 2417-พ.ศ. 2501) เป็นนักแสดงชาวอังกฤษท่ีมีช่ือเสียง หนังสือพิมพ์
เดอะสเก็ต The Sketch วันท่ี 22 มกราคม ค.ศ. 1896 (พ.ศ. 2439) ประชาสัมพันธ์ละครเรื่องซินเดอ
เรล่าท่ีโรงละครดูรี่เลน  ซึ่งสมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ เสด็จฯ ไปทอดพระเนตร  ส่วนผู้ท่ีแสดงเป็น
ซินเดอเรล่าอีกคนท่ีทรงมีพระราชบันทึกคือ Ella มีช่ือเต็มว่า Miss Mary Ellaline Terriss (พ.ศ. 
2414 - พ.ศ. 2514)  เป็นท่ีรู้จักในช่ือการแสดงว่า  Ellaline Hicks และ Lady Hicks  เธอเป็นภรรยา
ของนาย Seymour Hicks ซึ่งเป็นนักแสดง นักร้อง และนักเขียนบทละครท่ีมีช่ือเสียงของอังกฤษ   
ทรงช่ืนชมนักแสดงอีกคนท่ีแสดงเป็นทูตฝรั่งเศสว่าแสดงได้ดี ดังความตอนหนึ่งว่า “…The person I 
think nicest or rather, I like best was the French Ambassador (Marguerite Cornille) 
she may not really be the prettiest, but still like her,…” (Vilawan  Svetsreni, 1 991 , 
p.24) 

 
ภาพท่ี 59 Ella หรือ Ellaline Terriss  แสดงเป็นซินเดอเรล่าเมื่อ พ.ศ. 2437    

ท่ีมา หนังสือพิมพ์ The Theatre March, 1984 
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ภาพท่ี 60  Miss Marguerite Cornille แสดงเป็นทูตฝรั่งเศส  

ท่ีมา หนังสือพิมพ์ The Sketch วันท่ี 22 มกราคม 1896  (พ.ศ. 2439) 
 

 
ภาพท่ี 61  โรงละคร Garrick  เปิดแสดงเมื่อ ค.ศ. 1889 และ (ขวา) ปัจจุบัน 

ท่ีมา https://www.theatre.london/london-theatres/london-garrick-theatre 
 

 
ภาพท่ี 62  ผู้แสดงละครเรื่อง For the Crown ท่ีทรงวิจารณ์ว่าแสดงดีด้วยกันท้ังนั้น 

ท่ีมา www.rubylane.com/item/1866038-18x2f11 

https://www.theatre.london/london-theatres/london-garrick-theatre
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ภาพท่ี 63  Sir Edward Seymour Hicks ในเรื่อง A Court Scandal  

ท่ีมา https://www.wikiwand.com/en/Seymour_Hicks สืบค้นเมื่อวันท่ี 12 กันยายน 2563 
 

  
ภาพท่ี 64  Sarah Bernhardt ในเรื่อง Tosca ท่ีโรงละคร Opera กรุงปารีส 

    ท่ีมา (Troy  Lennon, 2017) 
 

  นายทอมสัน พระอภิบาล ยังได้เชิญเสด็จฯ ไปบ้านของพระสหายเพื่อทอดพระเนตร
ละครด้วย ดังในพระราชบันทึกลงวันท่ี 3 มกราคม  พ.ศ. 2438  ว่าเสด็จฯ ไปท่ีบ้านของตระกูลฟลาว
เวอร์ (Vilawan  Svetsreni, 1991, p.23)  "Friday, January 3 ... went in the evening with 
Bobby to entertainment at the Flowers,... (sic) Princes Gate.  First part three recitals.II 
Part play call "Second Thoughts" Comedy in one act, ..."   
  ในช่วงท่ี 2 ต้ังแต่เสด็จฯ ไปทรงศึกษา ณ ประเทศอังกฤษ และประทับอยู่เป็นเวลา
เกือบ 9 ปีนี้  ทรงมีประสบการณ์นาฏกรรมท่ีหลากหลาย ได้ทอดพระเนตรละครเรื่องต่าง ๆ มากมาย 
จากผู้แสดงท่ีมีช่ือเสียงและมีความสามารถ  ละครมีหลากหลายประเภท ท้ังละครสำหรับเด็ก ละคร
ตลก แนวแฟนตาซี  มหาอุปรากร ละครย้อนยุค จากโรงละครหลายแห่ง ท้ังในและนอกกรุงลอนดอน 
รวมทั้งต่างประเทศ อย่างฝรั่งเศส อิตาลี รัสเซีย อเมริกา ญี่ปุ่น ฯลฯ ประสบการณ์ท่ีทรงได้รับนี้ ส่งผล
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ถึงการสร้างนาฏกรรมของพระองค์อย่างยิ่งในเวลาต่อมา ผู้วิจัยเห็นว่า ช่วงท่ีสองนี้ เป็นจุดเริ่มต้นใน
การสร้างความสนพระราชหฤทัยนาฏกรรมของพระองค์อย่างจริงจัง  จากการทอดพระเนตร จนทรง
เริ่มแก้ไขบทละคร ดัดแปลง และพระราชนิพนธ์บทละครขึ้นเอง ท้ังยังทรงกำกับการแสดง และทรง
เป็นผู้แสดงเอง  
  

   4.3.2.2.2  บทบาทในด้านการประพนัธ์  
       ระหว่างท่ีสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ ามหาวชิราวุ ธ สยาม
มกุฎราชกุมารประทับอยู่ในประเทศอังกฤษนี้  ทรงพระราชนิพนธ์เรื่องส้ัน นิยาย และบทละคร พบ
สำเนาลายพระราชหัตถเลขาท่ีเก็บรักษาไว้ ณ หอวชิราวุธานุสรณ์  ทรงคัดลอกสูจิบัตรงานละครท่ีจัด
ขึ้นเนื่องในเทศกาลละครเชกสเปียร์ จัดโดยนายวินเซ็นต์ (C.P. Melville Vincent) ณ โรงละคร    
เคนซิ งตัน (Kensington Theatre) และโรงละครโบลตัน (Bolton Theatre) ระหว่างวัน ท่ี  3 
กรกฎาคม–12 สิงหาคม พ.ศ. 2442  ทรงคัดลอกรายละเอียดของรายการแสดง รายนามผู้แสดง ฉาก 
ผู้ท่ีเกี่ยวข้องของละครท้ัง 37 เรื่อง ลงในสมุดบันทึก ประมาณ 75 หน้า ส่วนหน้าสุดท้ายเป็นสารบัญมี
เลขหน้ากำกับ (Crown Prince Mahavajiravudh, 1899)   

  สมุดบันทึกท่ีเป็นลายพระราชหัตถเลขานี้ แสดงให้เห็นถึงความสนพระราช
หฤทัยของพระองค์ท่ีมีต่องานนาฏกรรม แม้ว่า ม.ล.ปิ่น มาลากุล สันนิษฐานว่า การท่ีทรงคัดลอกนั้น
เป็นการฝึกภาษา (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, ม.ป.ป., น.9) แต่ผู้วิจัยเห็นว่าผลพลอยได้คือทรงเรียนรู้
องค์ประกอบของบทละคร ลำดับการวางเนื้อหาในสูจิบัตร ท่ีทรงนำมาใช้ในงานพระราชนิพนธ์
ระเบียบการแสดงละครพระราชนิพนธ์ในเวลาต่อมา  

 
ภาพท่ี 65  สำเนาพระราชหัตถเลขา ทรงบันทึกรายนามนักแสดงในเรื่อง King Henry VI 

ท่ีมา   หอวชิราวุธานุสรณ์, A Drama Festival in London 
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     พ.ศ. 2438 ทรงออกวารสารสำหรับเด็ก ช่ือ เดอะ สครีช เอาว์ล (The Screech Owl)  
ทรงพระราชนิพนธ์เรื่องส้ันสำหรับเด็ก ทรงเรียกว่า A Bicycling Boy ช่ือ How Billy Strangways 
was Captured นวนิยายช่ือ Friederichs IV of Imaginasia เมื่อเดือนมกราคม พ.ศ.  2439  และ
บทละครเรื่อง Traitor (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, ม.ป.ป.)  และเมื่อทอดพระเนตรละครเรื่องใดเรื่องหนึ่งแล้ว 
มักทรงเก็บเอาเรื่องนั้นมาพระราชนิพนธ์เรียงลำดับหรือใส่บทสนทนาใหม่   ม.ล.ปิ่น มาลากุล พบ
กรณีหนึ่งว่า เมื่อได้ทอดพระเนตรละครร้อง เรื่อง Geisha เมื่อวันท่ี 25 มกราคม พ.ศ. 2439 มีบท
เพลงช่ือ Jack’s the Boy ทรงพระราชนิพนธ์บทร้องใหม่ พระราชทานช่ือเพลงใหม่ว่า Jolly Jack 
(คณะอนุกรรมการรวบรวมและค้นคว้าเกี่ยวกับพระราชนิพนธ์ฯลฯ, 2524, น. 114) 
   บทละครพระราชนิพนธ ์
   จากการสืบค้นในหนังสือ องก์ท่ี 4 (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, ม.ป.ป., น. 2-3) กล่าวถึงบทละคร 
พระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวท่ีประเทศอังกฤษ จำนวน 12 เรื่อง ซึ่ง
ค้นพบเมื่อ พ.ศ. 2524  ต่อมาจึงพบบทละครภาษาอังกฤษเรื่องเจ้าตากสิน และบทละครภาษาไทยท่ี
ทรงร่างไว้ท้ังร้อยแก้วและร้อยกรองเรื่อง แม่อยู่หัวศรีสุดาจันทร์ ซึ่งค้นพบในเวลาต่อมาอีก 2 เรื่อง  
รวมเป็น 14 เรื่อง  ท้ังนี้ บทพระราชนิพนธ์นั้นอาจจะมีจำนวนมากกว่า 14 เรื่อง เพียงแต่ไม่พบ
หลักฐานท่ีทรงอ้างถึงไว้ในพระราชบันทึก และไม่พบหลักฐานต้นฉบับหลงเหลืออยู่  บทละคร 14 
เรื่อง มีดังนี้ 

 1) เรื่อง Miss Honeybone  ม.ล.ปิ่น มาลากุล สันนิษฐานว่าเป็นบทละครพระราช
นิพนธ์เรื่องแรกของพระองค์เมื่อพระชนมายุ 14 พรรษา  เคยจัดแสดงท่ีพระตำหนักนอร์ธ ลอดจ์ 2 
รอบ เมื่อวันท่ี 8 มกราคม พ.ศ. 2438 และอีกสองเดือนต่อมา จัดแสดงให้พระสหายในตระกูลเลซี่ 
(Lacy) ชม   

       2)  เรื่อง Lines and Rudd  เป็นบทพระราชนิพนธ์เรื่องท่ีสอง หลังจากทรงย้ายท่ี
ประทับไปท่ีพระตำหนักเกรตนี แต่ยังเสด็จฯ ไปใช้เวทีท่ีพระตำหนักเดิมซ้อมและแสดงละคร เรื่องนี้
ทรงแสดงร่วมกับข้าราชบริพารด้วย  ยังไม่พบบทละคร  

 3) เรื่อง Traitor   ทรงใช้พระนามแฝง Tom Toby  มีพระราชบันทึกว่าทรงได้มา
จากฉากหนึ่งของนวนิยายเรื่อง Fascination of The King  ของ Boothby ทรงพระราชนิพนธ์แล้ว
เสร็จในวันเดียวกัน เมื่อวันท่ี 16 มกราคม พ.ศ. 2440 และพระราชทานไปลงตีพิมพ์ในวารสาร K.V.C. 
ภายหลัง ม.ล.ปิ่น มาลากุลได้รับพระบรมราชานุญาตให้แปลในช่ือ ผู้ภักดี  เรื่องนี้มีตัวละครผู้หญิง 1 
คน  ผู้ชาย 8 คน   

 
 ม.ล.ปิ่น มาลากุลพบในพระราชบันทึกรายวัน แต่ยังไม่พบต้นฉบับวารสารดังกล่าว  
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 4) เรื่อง A Turn of Fortune’s Wheel  ทรงใช้พระนามแฝง Dilton Marsh  พระ
ราชนิพนธ์ 2 สำนวน แต่สำนวนท่ีสองทรงพระราชนิพนธ์ไม่จบ ภูมิหลังของบทพระราชนิพนธ์นี้คือ 
หลังจากทรงศึกษาจากโรงเรียนนายร้อยแซนด์เฮิร์ต และเสด็จเข้าประจำการในกรมทหารราบเบา 
เดอรัม ขณะนั้น ประเทศอังกฤษเตรียมทำสงครามปัวร์ท่ีแอฟริกาใต้ ทรงอยากเสด็จฯไปยังสนามรบ
ด้วย แต่ไม่มีใครยินยอม บทละครเรื่องนี้ฉากหนึ่งจึงมีเรื่องทหารลงเรือไปปฏิบัติราชการสงคราม   
 5) เรื่อง Sir Herbert’s Reward ทรงใช้พระนามแฝง Dilton Marsh  ทรงปรับบท
ละครท่ีทอดพระเนตรมาพระราชนิพนธ์ใหม่ เรื่องนี้เป็นบทประพันธ์ของ Maurice Wood เป็นละคร
ตลกขบขันเกี่ยวกับผู้ชายสองคนท่ีหน้าตาเหมือนกันจนคู่รักของเขาก็จำไม่ได้  
 6) เรื่ อง   Lord Vermont V.C. ทรงใช้พ ระนามแฝง Marcus Virginius  ทรง
ดัดแปลงจากละครท่ีทอดพระเนตร ประพันธ์โดย Melville Vincent และ Venon Raven เป็นเรื่อง
เกี่ยวกับความเข้าใจผิดระหว่างคู่รัก  
 7) เรื่อง Plotters and Victims ทรงใช้พระนามแฝง M.V. (ม.ล.ปิ่นเข้าใจว่าทรงย่อ
มาจาก Marcus Virginius) ทรงได้แรงบันดาลพระราชหฤทัยมาจากเรื่องท่ี 6 ทรงเปล่ียนนางเอกท่ีมี
เล่ห์เหล่ียมเป็นนางเอกท่ีหาท่ีติไม่ได้ ทรงเพิ่มตัวละครจากผู้หญิง 2 คนเป็น 5 คน  ผู้ชาย 4 คนเป็น 
10 คน และเพิ่มจำนวนฉากจาก 2 องก์ส้ัน ๆ เป็น 3 องก์ 4 ฉาก  และยังพระราชนิพนธ์อีก 2 สำนวน   
ม.ล.ปิน่ มาลากุล เลือกสำนวนท่ี 3 มาแปล ต้ังช่ือเรื่องว่า เหยี่ยวสังคม  
 8) เรื่อง The King’s Command ทรงใช้พระนามแฝง Marcus Virginius  ทรงพระ
ราชนิพนธ์ 2 รูปแบบคือ บทละคร และนวนิยาย ม.ล.ปิ่น มาลากุลพบต้นฉบับบทละครท่ีสมบูรณ์ ส่วน
ท่ีเป็นนวนิยายหายไปบางส่วน เรื่องนี้ทรงกำหนดให้เกิดขึ้นในฝรั่งเศสสมัยพระเจ้าหลุยส์ท่ี 15
พระราชาท่ีมีอำนาจ จะทรงบังคับให้พระเอกสมรสกับผู้หญิงคนหนึ่ง แต่พระเอกมีคู่รักของเขาอยู่แล้ว 
เขาจึงมีความผิดท่ีขัดพระราชโองการ ละครเรื่องนี ้ทรงจัดการแสดงและทรงแสดง  ก่อนเสด็จฯ กลับ 
ม.ล.ปิ่น มาลากุล นำมาแปล ต้ังช่ือเรื่องว่า โองการพระผ่านฟ้า  
  9) เรื่อง Evelyn  ทรงใช้พระนามแฝง Carlton H. Terris เรื่องนี้ ม.ล.ปิ่น มาลากุล 
พบอยู่ในกองกระดาษท่ีทรงท้ิงไว้ แสดงให้เห็นว่าพระราชนิพนธ์เหล่านี้ บางเรื่องมีพระราชประสงค์ให้
จัดแสดง หรือส่งไปตีพิมพ์ แต่ก็มีจำนวนมากท่ีอาจจะพระราชนิพนธไ์ว้เฉย ๆ เรื่องนี้มีผู้ให้ความเห็นว่า
คล้ายกับเรื่องเห็นแก่ลูก และทรงนำช่ือของพระสหายมาเป็นช่ือตัวละครในเรื่อง    
 10) เรื่อง Isabel   พบลายพระราชหัตถเลขาบทละครเย็บเป็นเล่ม แต่ไม่มีช่ือเรื่อง
ระบุไว้  พระราชหัตถเลขาในเล่มนี้อ่านยาก จน ม.ล.ปิ่น มาลากุลต้องเชิญอดีตข้าราชบริพารมาช่วย
วิเคราะห์ยืนยันว่าเป็นลายพระราชหัตถเลขาจริง ๆ  และถวายช่ือบทละครเรื่องนี้ว่า Isabel ตามช่ือ
ของนางเอก  พบต้นฉบับลายพระราชหัตถเลขาพบเพียงองก์ท่ี  1 ไม่สมบูรณ์ เป็นเรื่องราวที่เกิดข้ึนใน
แคลิฟอร์เนีย  มีเศรษฐีอเมริกันเป็นนายธนาคาร มีบุตรสาวชื่อ อิซาเบล ในงานเล้ียงเต้นรำ  ท่าน Earl 
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of Bexford จบจากมหาวิทยาลัย Oxton พูดกันว่าขุนนางหนุ่มอังกฤษผู้นี้มาอเมริกาเพื่อล่าลูกสาว
เศรษฐี แต่อิซาเบลไม่ได้สนใจ เธอเป็นนักวิชาการ มีโครงการต่าง ๆ มากมาย และโครงการท่ีอยากลง
มือทำในทันทีคือโครงการท่ีจะไปอบรมวัฒนธรรมให้แก่หญิงชาวอียิปต์ แต่มีอุปสรรค  ท่าน Earl  จึง
ชวนไปทดลองโครงการท่ี Oxton อิซาเบลตอบตกลง บิดาเป็นห่วงจึงให้ผู้ช่วย คือ Author Carteret 
ลูกน้องท่ีหลงรักอิซาเบลอยู่เดินทางไปเป็นเพื่อน (ปิ่น มาลากุล, 2553, น.70)  ม.ล.ปิ่น สันนิษฐานว่า 
น่าจะพระราชนิพนธ์ระหว่างประทับท่ี Oxford พ.ศ. 2443-2445 เป็นบทละครเรื่องแรกท่ีพบลาย
พระราชหัตถเลขา  
    11) เรื่อง The Actress ทรงใช้พระนามแฝงว่า Marcus Virginius ยังไม่พบต้นฉบับ 
พบแต่ในพระราชบันทึกทรงกล่าวถึง 
 12) เรื่อง  A Successful Failure ทรงใช้พระนามแฝงว่า Marcus Virginius เรื่องนี้
พระราชนิพนธ์ใหม่จากบทละครของ Melville Vincent แต่ยังไม่พบต้นฉบับ 
     13) มหาอุปรากรภาษาอังกฤษเรื่อง Chao Tak Sin เจ้าตากสิน   ท่ีมาของการ
ค้นพบบทละครเรื่องนี้ เกิดขึ้นเมื่อวันท่ี 13 มิถุนายน พ.ศ. 2529 หม่อมราชวงศ์สุพิชชา โสณกุล ธิดา
ของพระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าธานีนิวัต กรมหมื่นพิทยลาภพฤฒิยากร นำปกสมุดสีดำท่ีพระองค์เจ้า
ธานีนิวั ติทรงเก็บรักษาไว้  มอบให้หม่อมหลวงปิ่น มาลากุล  เป็นสมุดพระราชหัตถเลขาของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวขณะประทับทรงศึกษาอยู่ ท่ีอังกฤษ (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 

2531) ปกสีดำ หนาประมาณ 80 หน้า ภายในเล่ม ทรงไว้ 3 ภาษา เป็นภาษาอังกฤษ เยอรมัน และ
ภาษาไทย มีบทมหาอุปรากรเรื่อง Chao Tak Sin เจ้าตากสิน 3 องก์  ทรงกำหนดตัวละครและเสียง
ร้องของตัวละครไว้อย่างชัดเจน   เดิมเรื่องนี้เป็นภาษาเยอรมัน พระยานนทบุรี (พระยานนทบุรีศรีเกษ
ตราราม ทัต สิงหเสนี อัครราชทูตไทยประจำกรุงเบอร์ลิน) จัดเป็นมหาอุปรากร 3 องก์ ใช้บท
เจ้าพระยาศรีธรรมาธิราช ส่วนบทร้องภาษาอังกฤษ แปลโดยพระยาประสิทธิ์ศัลยการ (สะอาด       
สิงหเสนี) ราชทูตไทยประจำกรุงลอนดอน ระหว่าง พ.ศ. 2442-2443 (สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุง
ลอนดอน , 2560) ส่วนต้นฉบับท่ี หม่อมหลวง ปิ่น มาลากุลได้รับมานั้น ท่านยืนยันว่าบทร้อง
ภาษาอังกฤษท้ังหมดเป็นลายพระราชหัตถเลขาของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวตลอด
เรื่อง จึงสันนิษฐานว่าน่าจะพระราชนิพนธ์ขึ้นใหม่อีกทีท้ังหมด  
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ภาพท่ี 66  พระราชหัตถเลขาสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร 

เรื่อง Chao Tak Sin 
ท่ีมา เจ้าตากสิน บทมหาอุปรากรภาษาอังกฤษ 3 องก์  (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2531, น. 2) 

 

   14) บทละคร 3 ภาษา เรื่อง แม่อยู่หัวศรีสุดาจันทร์  พบพร้อมกับต้นฉบับของ
มหาอุปรากรเจ้าตากสินในสมุดปกสีดำ มีบทละครภาษาไทย ร้อยแก้ว มีบทร้อยกรองปนอยู่ด้วย
ประปราย ทรงพระราชนิพนธ์ค้างไว้   
  ในด้านการประพันธ์ จากหลักฐานท่ีพบ 14 เรื่องนี ้ทรงใช้พระนามแฝงท่ีหลากหลาย 
ได้แก่ Tom Toby  Dilton Marsh  Marcus Virginius  M.V.  และ Carlton H. Terris 
 

   4.3.2.2.3 บทบาทในด้านการจัดการแสดงและทรงเป็นนักแสดง 
   จากการทอดพระเนตร มาสู่การสร้างนาฏกรรม  วิธีท่ีทรงพระราชนิพนธ์บท
ละคร มีท้ังท่ีทรงดัดแปลงและพระราชนิพนธ์ขึ้นใหม่ และโปรดให้การจัดการแสดง โดยทรงกำกับ 
และทรงเป็นนักแสดง  
ตารางท่ี 6  การจัดการแสดงนาฏกรรม 
             วัน เดือน ปี  นาฏกรรม 
21 กันยายน 2438 ทรงแสดงละครในงานถวายพระพรชัยมงคล

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ณ สถานทูต
สยามในกรุงลอนดอน มีการแต่งแฟนซี และแสดงละคร
เร่ือง Anna Bell 

7 มกราคม 2438* นายทอมสันหาช่างไม้มาสร้างเวทีละครท่ีพระตำหนัก
นอร์ธ ลอดจ์ (North Lodge)  
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             วัน เดือน ปี  นาฏกรรม 

8 มกราคม 2438* ทรงจัดแสดงละครบทพระราชนิพนธ์เรื่อง Miss 
Houneybone 

ธันวาคม 2439  ระหว่างเสด็จ
ประทับท่ีพระตำหนักเกรตนีย์ 
(Graitney) 

24 ธันวาคม 2439 เสด็จฯ ไปซ้อมละครท่ีพระตำหนัก
นอร์ธลอดจ์  
25 ธันวาคม 2439 ทรงแสดงเรื่อง Lines and Rudd  
26 ธันวาคม 2439 ทรงซ้อมช่วงเช้า จัดแสดงในช่วงบ่าย 

พ.ศ. 2440 พระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เสด็จฯ
ประพาสยุโรป   

30 พฤษภาคม 2440 สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจา้ฟ้า
มหาวชิราวุธฯ จัดแสดงละครถวาย เรื่อง  My Friend 
Jarlet  ณ กรุงเจนีวา  

28 มกราคม 2440* ทรงเข้าศึกษา
ท่ีโรงเรียนนายร้อยแซนด์เฮิร์สต 

ท่ีโรงเรียนนายร้อย มีจัดกิจกรรมการแสดง กีฬา แสดง
ดนตรีและเล่นละคร ให้นักเรียนนายร้อยเชิญครอบครัว
และเพื่อนไปชมได้ 

9 ธันวาคม 2440 การแสดงละคร เร่ือง Our Flat ท่ีโรงเรียนนายร้อย   
แซนด์เฮิร์สต 

27 – 28 ธันวาคม 2440 ทรงแสดงละครท่ีโรงเรียนตำบลดิลตันมาร์ช เงินรายได้มอบ
ให้วัดและโรงเรียน 

มกราคม 2443* เสด็จฯ ไปทรง
เย่ียมสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้า
ฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ ท่ีรัสเซีย 

6 ม.ค. 2443*ทรงซ้อมละครเรื่อง My Friend Jarlet  
 8 ม.ค. ทรงจัดแสดงละครเรื่อง My Friend Jarlet  และ
เรื่อง The Absolute คัดมาจากตอนหนึ่งของเรื่อง The 
Rivals  

21 สิงหาคม 2445 ทรงจัดงาน
เลี้ยงอำลาพระสหาย ก่อนเสด็จฯ 
กลับสยาม 

ทรงจัดแสดงละคร 3 เร่ือง ณ พระตำหนักเวสต์บูร่ี คอร์ท 
( Westbury Court) 1 )  In Honourbound 2 )  Old 
Cronies และ 3)The King’s Command  ทรงแสดง 2 
เร่ือง 

ท่ีมา  (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2552), (Vilawan  Svetsreni, 1991), (ม.ร.ว.นริศรา จักรพงษ์, 2561)   
 และ (พระยาศรีวรวงศ์, 2459) 
 

  รายละเอียดในการจัดการแสดง ผู้วิจัยนำมาแสดง 9 เหตุการณ์ดังนี้  
    4.3.2.2.3.1  การแสดงในวันเฉลิมพระชนมพรรษา วันท่ี 21 
กันยายน พ.ศ. 2438   ในเนื่องในวันเฉลิมพระชนมพรรษาของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าอยู่หัว 
พระยามหาโยธา เอกอัครราชทูตสยาม จัดงานเล้ียงเพื่อถวายพระพรชัยมงคล ณ สถานอัครราชทูต
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สยามประจำกรุงลอนดอน โดยกราบบังคมทูลเชิญเสด็จ สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ สมเด็จพระเจ้า
ลูกเธอ พระเจ้าลูกเธอ ข้าราชการและนักเรียนรวม 40 พระองค์และคน ไปรับพระราชทานอาหารค่ำ 
แล้วทรงแสดงละคร ดังความในหนังสือกราบบังคมทูลพระเจ้าน้องยาเธอ กรมหลวงเทวะวงษวโรปการ 
ของพระยามหาโยธาว่า “สมเด็จพระเจ้าลูกเธอฯ พระเจ้าลูกเธอฯ ทรงเล่นละครกับหม่อมเจ้าแล
ข้าราชการเปนท่ีสนุกสนาน” การแสดงมีสองช่วง ช่วงแรกเป็นการแต่งแฟนซี  สมเด็จพระบรม
โอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธฯ ทรงแต่งเป็นชาวต่างประเทศ ช่วงท่ีสองเป็นการแสดงละครเรื่อง 

Anna Bell (หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, 2438b)   
 

 
ภาพท่ี 67  ทรงฉลองพระองค์แบบตะวันตก อาจจะเป็นการแต่งแฟนซีหรือแสดงละคร  

ท่ีมา http://azmemory.azlibrary.gov/ui/custom/default/collection 
 
      4.3.2.2.3.2 การแสดงเร่ืองมิสฮันนี่โบน  (Miss Honeybone) 
ต่อมาท่ีพระตำหนักนอร์ธลอดจ์ มีการสร้างเวทีเล็ก ๆ ขึ้น  ดังในพระราชบันทึกวันท่ี 7 มกราคม พ.ศ. 
2439 ว่านายทอมสันหาช่างไม้มาต่อเวที  วันรุ่งขึ้น ม.จ.จรูญศักด์ิ ม.จ.สิทธิพร มาเฝ้า จึงซ้อมบท
ละครบนเวทีและซ้อมแต่งตัว เสร็จแล้ว ก็ได้ทรงจัดท่ีนั่งสำหรับคนดู ก่อนเสวยพระกระยาหาร
กลางวัน  ยังเสวยไม่เสร็จ แขกท่ีได้รับเชิญก็มากันแล้ว  มีโหมโรงด้วยขลุ่ย และซอไทย สมเด็จพระเจ้า
ลูกยาเธอ เจ้าฟ้าบริพัตรสุขุมพันธุ์ กับพระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าบุรฉัตรไชยากร ทรงบรรเลง 
ละครวันนั้นคือเรื่อง Miss Honeybone  ภายหลังท่ีแขกได้ดูและกลับไปแล้ว ทรงจัดการแสดงให้
มหาดเล็กชาวอังกฤษดูอีกรอบหนึ่ง ความในพระราชบันทึกมีดังนี้ (Vilawan  Svetsreni, 1991, 
p.25)  
 

“ Tuesday, January 7 . . . Sceneries arrived this morning, Mr. 
Thompson had carpenters to put up the stage...  Wednesday, 
January 8  ... Charoon and  Sithiphorn arrived early this morning, 
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Had a rehearsal before lunch. Arranged the chairs for audience 
and trimmed up Christmas tree. Had a dress rehearsal after 
lunch but had not finished when guests arrived. When guests 
were all in, the overture of Siamese... (Klui ขลุ่ย  and ซอ So'-Thai 
instruments-sic) began (Baribatra and Buracbatra), Then began 
"Miss Honeybone". All went well, Christmas tree afterwards for 
children-When guests had all departed, had another 
performance of "Miss Honeybone" for servants". 
 

   แม้ยังไม่พบต้นฉบับบทละครเรื่องนี้ แต่ ม.ล.ปิ่น มาลากุล สันนิษฐานจากภาพถ่ายว่ามี
ตัวละคร 3 ตัว คือ ผู้หญิงแสดงโดย ม.จ. จรูญศักด์ิ  ผู้ชายแสดงโดย พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้า 
บุรฉัตรไชยากร และเด็กผู้ชายแสดงโดย หม่อมเจ้าสิทธิพร 
 

  
ภาพท่ี 68 สันนิษฐานว่าเป็นเรื่อง Miss Honeybone   

ท่ีมา (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2552, น. 63)  
  คำบรรยายภาพท่ี 68 รายนามแถวยืน จากซ้าย สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าบริพัตรสุขุม
พันธุ์  (สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้าบริพัตรสุขุมพันธุ์ กรมพระนครสวรรค์วรพินิต) หม่อมเจ้า
จรูญศักด์ิ แสดงเป็นผู้หญิง (พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจรูญศักด์ิกฤดากร)  สมเด็จพระบรมโอรสา   
ธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว) พระเจ้า    
ลูกยาเธอ พระองค์เจ้าบุรฉัตรไชยากร (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระกำแพงเพชรอัครโยธิน) แถวนั่ง 
จากซ้าย หม่อมราชวงศ์สิทธิ์ หม่อมเจ้าเศรษฐศิริ หม่อมเจ้าสิทธิพร และ หม่อมเจ้าบวรเดข  
 

      4.3.2.2.3.3  การแสดงเร่ืองไลนส์แอนด์รัดด์   (Lines and 
Rudd)  พ.ศ. 2439  ในช่วงคริสต์มาส ทรงจัดการแสดงบทพระราชนิพนธ์ภาษาอังกฤษเรื่องท่ี 2 คือ 
Lines and Rudd  ในพระราชบันทึกทรงระบุว่า  วันท่ี 24 ธันวาคม พ.ศ. 2439 เสด็จฯ ไปยัง Ascot 
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เพื่อซ้อมละคร วันท่ี 25 ธันวาคม พ.ศ. 2439 ทรงจักรยานไป Ascot ทรงแสดงละครเรื่อง Lines and 
Rudd  ให้มหาดเล็กชม  วันท่ี 26 ธันวาคม พ.ศ. 2439 เสด็จฯ ไป Ascot โดยรถม้า ทรงซ้อมละคร
เรื่องเดิมและแสดงจริงในช่วงบ่าย  มีพระราชบันทึกว่านายแฮมมิลตัน ไอเด (Hamilton Aide) ช่ืน
ชมว่าทรงแสดงได้ดี ซึ่งทำให้ทรงดีพระทัยยิ่ง (Vilawan  Svetsreni, 1991, p.26)   “Saturday, 
December 26 ..had a rehearsal before lunch; and rehearsed a little bit after lunch. 
The actual performance took place at 3.30. went off well and Mr. Hamilton Aide 
thought I acted well. I was glad. After tea come back home…” 
 

 
ภาพท่ี 69  สันนิษฐานว่าทรงแสดงเรื่อง Lines and Rudd   

ท่ีมา ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2552, น. 67) 

 
ภาพท่ี 70  ทรงแสดงเป็นสุภาพสตรี ไม่ทราบเรื่อง   

ท่ีมา ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2552, น. 68) 
 

     4.3.2.2.3.4 การแสดงเร่ืองมาย เฟรนด์ ยาร์เล็ต (My Friend Jarlet)  
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เสด็จประพาสยุโรป เมื่อ พ.ศ. 2440 พระราชโอรสท่ี

 
  นายแฮมมิลตัน ไอเด (Charles Hamilton Aide (ค.ศ. 1826-1906)) เป็นกวีและนักประพนัธ์ท่ีมี
ช่ือเสียงของประเทศอังกฤษ    
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ประทับในยุโรปจึงจัดงานรับเสด็จโดยแสดงละครและดนตรีถวายท่ีกรุงเจนีวา ประเทศสวิสเซอร์แลนด์ 
เมื่อวันท่ี 30 พฤษภาคม พ.ศ. 2440 มีการแสดงละครเรื่อง My Friend Jarlet  เป็นเรื่องราวแห่ง
ความรักและความเสียสละในระหว่างสงคราม (เรื่องย่อและการจัดแสดงอยู่ในภาคผนวกผลงาน
นาฏกรรม)   ผู้แสดงคือสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธฯ สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ 
พระเจ้าลูกเธอ พระบรมวงศานุวงศ์ และมีพระอาจารย์ท่ีถวายการสอน คือนาย เอ.อี. โอลิเวียร์ ร่วม
แสดงด้วย 

 
ภาพท่ี 71  การแสดงรับเสด็จฯ เรื่อง  My Friend Jarlet   

ท่ีมา  ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2552, น. 124) 
 ปอล ลาตูร์ แสดงโดย หม่อมเจ้าจรูญศักดิ์ กฤดากร  มารี เลอรูซ์  แสดงโดย สมเด็จพระบรม
โอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธฯ 

 
ภาพท่ี 72  นักแสดงในเรื่อง  My Friend Jarlet   

ท่ีมา  ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2552, น. 123) 
    ประทับ / นั่ง 1. หม่อมเจ้าจรูญศักดิ์  กฤดากร แสดงเป็น ปอล ลาตูร์ 
  2. สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ สยามมกุฎราชกุมารทรงแสดงเป็น มารี เลอรูซ์  
  3. นายอาร์ อี โอลิเวียร์ แสดงเป็น เอมิล  ยาร์เลต์ 
     ประทับยืน   1. พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าเพ็ญพัฒนพ์งศ์ ทรงแสดงเป็น พลทหาร 

  2. สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ  ทรงแสดงเป็น นายทหาร 
  3. พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าวุฒิไชยเฉลิมลาภ ทรงแสดงเป็น พลทหาร  
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ภาพท่ี 73  ทหารข้าศึกในเรื่อง  My Friend Jarlet   

  ซ้าย พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าเพ็ญพัฒน์พงศ์ พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้า
วุฒิไชยเฉลิมลาภ และสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ  
 

 
ภาพท่ี 74  ระบำญี่ปุ่น แสดงโดยหม่อมเจ้าจรูญศักดิ์ และสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหา

วชิราวุธฯ 
ท่ีมา (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2552, น. 125) 

 
ภาพท่ี 75  นายเอ อี โอลิเวียร์ พระอาจารย์ ร้องเพลงจีนตลก   

ท่ีมา (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2552, น. 125) 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 124 

ในวันเดียวกันนัน้ นอกจากการแสดงละครแล้ว  พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าเพ็ญพัฒนพงศ์ 
(พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหมื่นพิไชยมหินทโรดม) มีพระบันทึกส่วนพระองค์ว่ามีการแสดงดนตรีไทย
รับเสด็จด้วย (Vilawan  Svetsreni, 1991, p.25) ดังนี้ 

 

“...Sunday, May 30 …In the evening we presented a play to 
the King. I sang two Siamese songs. The first one was “Khaek 
Sarai” accompanied by a So’playes by little princess, Thoon 
kramom Noi Somdej Chai, Ong Wuthichai and Ong Dilok. The 
second one was “เหาะ” sung in chorus which the King and 
other Siamese audience liked” 
“...เวลาค่ำได้เล่นละครถวาย ข้าพเจ้าได้ร้องเพลงไทยสองเพลง เพลงท่ี 1 
แขกสาหร่าย และทูลหม่อมน้อย สมเด็จชาย องค์วุฒิชัย กับองค์ดิลกสีซอ  
เพลงท่ีสองได้ร้อง เหาะ พร้อมกันท้ังหมด ทูลหม่อมโปรด และคนไทยก็
ชอบอีกหลายคน เมื่อหมดการร้องแล้ว ได้เล่น Play ทีหลัง...” 
 

 4.3.2.2.3.5  การแสดงละครที่โรงเรียนนายร้อยแซนด์เฮิร์สต     
ท่ีโรงเรียนนายร้อย มีธรรมเนียมกิจกรรมการแสดงต่าง ๆ ท่ีให้นักเรียนนายร้อยสามารถเชิญครอบครัว
และเพื่อนมาชมได้ จึงทรงมีโอกาสจัดการแสดงละครร่วมกับเพื่อนนักเรียนนายร้อย ดังใน วันท่ี 9  
ธันวาคม พ.ศ. 2440 พระหัตถเลขาของสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถกราบบังคมทูล
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวว่า “แคมเบอร์ลีเขามีการเล่นละครกันเล่นท่ีโรงเรียนนาย
ร้อย พวกเราได้ลงไปดูกันเมื่อเวลาวานนี้ ตัวเรื่องนั้นช่ือว่า Our Flat ... มิสเตอร์โอลิเวียก็เล่นด้วยแล
เขาเล่นดีมาก ขันอย่างท่ีสุด...” (ม.ร.ว.นริศรา จักรพงษ์, 2561, น. 67)  
  4.3.2.2.3.6  การแสดงละครที่ โรงเรียนตำบลดิลตันมาร์ช  
ในช่วงวันหยุดฤดูหนาว เสด็จฯ ไปประทับท่ีบ้านของมิสเตอร์ฟิปส์  เขากราบบังคมทูลเชิญเสด็จฯ ให้
ทรงแสดงละครท่ีโรงเรียนท่ีเขาอุปถัมภ์อยู่ ในวันท่ี 27 – 28 ธันวาคม พ.ศ. 2440  จึงทรงแสดงละคร
ร่วมกับพระบรมวงศานุวงศ์และชาวต่างประเทศ จำนวน 2 เรื่อง แสดง 2 วัน  ความจากหนังสือกราบ
บังคมทูลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวของสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าจักรพงษ์     
ภูวนาถ วันท่ี 23 ธันวาคม พ.ศ. 2440 ว่า “มิสเตอร์ฟิปส์ให้เชิญให้ทูลกระหม่อมโตแลข้าพระพุทธเจ้า
มาอยู่ท่ีนี่เวลาฮอลิเดย์ฤดูหนาวนี้ เขาได้จัดกันไว้ว่าจะมีการเล่นละครแล้ว ขอแรงให้เรามาช่วยด้วย” 
โดยมีมิสเตอร์เครก พระอาจารย์ท่ีสอนภาษาอังกฤษสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ และพระเจ้าลูกเธอเป็น  
ผู้ไปจัดหาอุปกรณ์ท่ีใช้ในกรุงลอนดอน  การแสดงละครในวันท่ี 27 และ 28 ธันวาคม ปรากฏอยู่ใน
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หนังสือกราบบังคมทูลลงวันท่ี 30 ธันวาคม พ.ศ. 2440 ว่า ในวันแรกนั้น เล่นช่วงกลางคืน ให้ชาวบ้าน
ท่ัวไปมาชม (ม.ร.ว.นริศรา จักรพงษ์, 2561, น. 68) 
 

“คนมาแน่นยัดเยียดทีเดียว...การเล่นนั้น เล่นเป็น 2 เรื่อง คือ เรื่อง 1 เรียกว่า 
Freezing A Mother in Law ทูลหม่อมโต พี่เพ็ญ มิสเตอร์เครก แลลูกตาฟิปส์
ผู้หญิงอีก 2 คนเป็นผู้เล่น ตัวเรื่องนั้นเป็นเรื่องดี แต่ไม่สู้จะขันอะไรมากนกั เป็นแต่ดี
อยู่ในตัว ทูลหม่อมโตกับผู้ท่ีเป็นแม่ยายเล่นดีมาก มิสเตอร์เครกเป็นคนแก่ มีคนขัน
มาก..อีกเรื่องหนึ่งนั้น เรียกว่า Who is Who เป็นเรื่องตลก สนุกดีมาก ทูลหม่อมโต 
มิสเตอร์เครก พวกลูกตาฟิปส์ผู้หญิงอีก 2 คน กับข้าพระพุทธเจ้าเป็นผู้เล่น        
ทูลหม่อมโตเล่นเป็นคนแก่ ยุ่มย่ามดีมาก...” 
 

 ทรงสรุปว่า “วันท่ี 27 นั้น เป็นการเรียบร้อยแลสำเร็จดีทุกอย่าง คนดูชอบมาก ขันกันฮา ๆ  
ในคืนวันนั้นพวกเราเหนื่อยอ่อนกนัทุกคน เพราะวา่ในโรงลครมันร้อนเหลือสติกำลัง ยิ่งต้องพูดตะโกน
แลเต้นไปเต้นมา พอเสร็จก็อ่อนเปล้ีย” วันต่อมา ทรงแสดงในช่วงบ่าย สำหรับกลุ่มเศรษฐีและผู้ดีใน
ย่านนั้นมาชม  “คนดูมามากตั้งแต่ใกล้แลไกล เบียดกันแน่นเช่นวันก่อน ...การเล่นสำเร็จเรียบร้อยดี
เหมือนวันก่อน...”   

 
ภาพท่ี 76 สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร และสมเด็จฯ เจ้าฟ้า

จักรพงษ์ภูวนาถทรงแสดงละครร่วมกับมิสเตอร์เครท พระอาจารย์ภาษาอังกฤษ 
ท่ีมา (ม.ร.ว.นริศรา จักรพงษ์, 2561, น. 68) 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 126 

  4.3.2.2.3.7 การแสดงที่รัสเซีย   ต้นเดือนมกราคม พ .ศ. 2443 
สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร เสด็จเยือนรัสเซีย เพื่อทรงเย่ียม
สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ พระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ายุคลทิฆัมพร และนายร้อย
เอกหลวงสรสิทธิ์ยานุการ ราชองครักษ์โดยเสด็จด้วย  ท้ัง 3 พระองค์ทรงดีพระทัยอย่างมาก แม้จะ
ประทับอยู่เป็นช่วงเวลาส้ัน ๆ แต่ยังทรงจัดแสดงละครภาษาอังกฤษขึ้นเมื่อวันท่ี 8 มกราคม พ.ศ. 
2443* สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธฯ น่าจะทรงเป็นผู้ริเริ่มให้จัดแสดงละครใน
ครั้งนี้  สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าจักรพงษ์มีลายพระหัตถ์กราบบังคมทูลพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ลงวันท่ี 15 มกราคม ร.ศ. 119 (พ.ศ. 2443*)  ซึ่งพระยามหิบาลได้เชิญ
เอกอัครราชทูต อัครราชทูตและข้าราชการในสถานทูตของประเทศต่าง ๆ ตลอดจนข้าราชการฝ่าย
รัสเซียมาชมการแสดงละคร ตอนหนึ่งว่า (ม.ร.ว.นริศรา จักรพงษ์, 2561, น. 211) 
 

 “...การเล่นละครเปนการสำเหร็จดีมาก แลพวกท่ีมาดูก็ได้สนุกจริง แลได้
ชมเชยเปนอันมาก ในเวลาสัปเปอร์ ข้าพระพุทธเจ้าท้ังหลายท่ีเล่น  ได้ออกไป
พบปะกับผู้ท่ีได้รับเชิญ เขาก็ได้แสดงความยินดี แลชมเชยเปนอันมาก ภรรยา
ท่านทูตอเมริกันอยู่ข้างจะสนุกมากกว่าผู้อื่น พวกชาวประเทศท้ังหลายอยู่ข้าง
ท่ึงในทูลหม่อมโตแลเจ้านายไทยมาก ต่างคนมาขอเฝ้าตอมกันแน่น แลแสดง
กิริยาอ่อนน้อมดีมาก เอกอรรคราชทูตอังกฤษอยู่ข้างจะทำท่าทำเก๋จัดอยู่สัก
หน่อย เพราะเสด็จมาจากอิงแลนด์ แลการท่ีเล่นก็เปนภาษาอังกฤษด้วย ชาว

อังกฤษค่อนข้างจะเหว ข้าพระพุทธเจ้าได้ส่งโปรแกรมท่ีเล่นเข้ามาทูลเกล้าฯ 
ถวายพร้อมกับจดหมายนี้ด้วยแล้ว...” 

     

  สูจิบัตรละครท่ีจัดแสดงท่ีรัสเซีย มี 2 เรื่อง เรื่องแรก คือ My Friend Jarlet  ของ Arnold 
Golsworthy แ ล ะ  E.B. Norman ร ะ บุ ว่ า  แ ส ด ง ใน ฉ าก  The Sitting Room of an Inn in 
Fontainebleau ช่วงยุค 1870-1871 ผู้แสดงได้แก่ สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ 
สยามมกุฎราชกุมาร ทรงแสดงเป็น เอมิล ยาร์เล็ต พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้ายุคลทิฆัมพร ทรง
แสดงเป็นพอล์ล ลาตูร์  นายทหารรัสเซียแสดงโดย ม.ร.ว. สิทธิ  มารี แสดงโดย สมเด็จฯ เจ้าฟ้าจักร
พงษ์ภูวนาถ  ส่วนเรื่องท่ีสอง คือเรื่อง The Absolutes  คัดมาจากตอนหนึ่งของเรื่อง The Rivals 
ของ Richard Brinsley Sheridan สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธฯ ทรงแสดงเป็น
เซอร์แอนโธนี แอปโซลูท สมเด็จฯ เจ้าฟ้าจักรพงษ์ทรงแสดงเป็นกัปตันแอบโซลูท บุตรชาย  และ    
พระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้ายุคลทิฆัมพร ทรงแสดงเป็นคนรับใช้ของกัปตัน เรื่องนี้ ใน สูจิบัตร

 
 เหว เป็นศัพท์สแลงในสมัยรัชกาลท่ี 5 หมายถึงเยินยอ  
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ตอนท้ายมีหมายเหตุกำกับไว้ว่า “Ladies and Gentlemen are earnestly requested not to 
leave their seats between the two scenes.” สุภาพสตรีและสุภาพบุรุษ โปรดอย่าลุกจากท่ีนั่ง
ระหว่างการแสดงสองฉาก   สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถทรงพอพระทัยกับบทมารี
มาก ทรง  พระนิพนธ์ไว้ในสมุดบันทึกว่า “ทุกคนชมว่าฉันสวยและแสดงได้ดี นอกจากตอนเป็นลม
เท่านั้น เพราะฉันไม่รู้จริง ๆ ว่าจะต้องทำท่าทางอย่างไร” (ม.ร.ว. นริศรา จักรพงษ์, 2551, น. 210-
211)   และทรงนำสมเด็จพระเชษฐาไปพบคเชสซินสกายา ดาวดวงเด่นของโรงเรียนบัลเล่ต์หลวง เมื่อ
รับส่ังกับเธอว่า ทรงเล่นบทหญิงสาวเป็นลมไม่ได้นั้น “เธอก็รีบลุกขึ้น และแสดงให้ดูทันที เธอเฝ้า
พยายามทูลขอให้ทูลกระหม่อมโต ประทับอยู่ท่ีเซนต์ปีเตอร์สเบอร์กต่ออีกหลาย ๆ วัน”  
  สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ ทรงเล่าถึงบรรยากาศในการซ้อมและ
แสดงในวันท่ี 6 มกราคม ว่า “เราซ้อมกันไม่ได้เลย ทุกคนได้แต่หัวเราะกันตลอดเวลา สิทธิทำหน้า
ตลก และพูดผิดจังหวะ ส่วนฉันเองนั้นก็ไม่เคยได้หัวเราะมากมายอย่างนี้มานานปีแล้ว” อย่างไรก็ด ีใน
การซ้อมใหญ่ทุกอย่างดีขึ้น แม้ว่าช่างเส้ือจะหัวเราะเมื่อเห็นสมเด็จฯ เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ ทรง
แต่งหน้าและทรงฉลองพระองค์ชุดผู้หญิง (ม.ร.ว. นริศรา จักรพงษ์, 2551, น. 210-211)  
 

 “...ค่ำวันต่อมาเป็นวันแสดงจริง ระหว่างรอละครเปิดโรง พวกเราต่างก็
ประหม่ากันมาก แต่เมื่อถึงบทท่ีฉันออก เสียงปรบมือต้อนรับจากผู้ชม ช่วยทำ
ให้ฉันรู้สึกดีขึ้นมา ในเรื่อง The Rivals ทูลกระหม่อม ทรงแสดงเป็น เซอร์แอน
โธนี แอบโซลูท (Sir Anthony Absolute) ได้ถึงบท เมื่อละครจบลง ผู้ชมก็พา
กันปรบมือถวาย โห่ร้องแสดงความพอใจ ส่วนฉันได้รับดอกไม้จากผู้ชมด้วย 
หลังจากนั้น เราก็ไปร่วมรับประทานอาหารค่ำกับแขกท่ีรับเชิญมาชมละครของ
เรา ฉันได้รับคำชมมากมายและได้รับการบอกเล่าว่าแสดงท่าทางเป็นลมได้
เหมือนมาก ซึ่งก็เพราะว่าฉันมีครูดีนั่นเอง”  

 
ภาพท่ี 77 สมเด็จเจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ ทรงแสดงเป็นแมรี ในละครเรื่อง My Friend Jarlet และ

ทรงแสดงเป็นกัปตันแอปโซลูท ในเรื่อง The Rivals 
ท่ีมา (ม.ร.ว.นริศรา จักรพงษ์, 2561, น. 210)  
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    4.3.2.2.3.8  ละคร 3 เร่ือง ก่อนเสด็จฯ นิวัติพระนคร  สมเด็จ
พระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร ทรงจัดงานเล้ียงอำลาพระสหายใน
ประเทศอังกฤษ มีการแสดงละคร  3 เรื่อง  ในวันท่ี 21 สิงหาคม พ.ศ. 2445 สำเนาสูจิบัตรละครท่ี
ทรงจัดพิมพ์เป็นเล่ม หน้าปกพิมพ์ว่า  

Dramatic Performance 
At Westbury Court 
August 21st, 1902 

IN HONOUR BOUND    OLD CRONIES   THE KING’S COMMAND 
   ด้านในสูจิบัตร มีภาพพระตำหนักเวสต์บูรี่ คอร์ท และภาพนำผู้แสดง 3 เรื่องได้แก่   
  เรื่องท่ี 1  In Honour Bound ของ Sydney Lacy Grundy   ผู้ประพันธ์ได้เรื่องนี้มา
จากละครภาษาฝรั่งเศส ช่ือ Une Chaine ของ Scribe ทรงจัดการแสดง และทรงแสดงเป็นฟิลลิป 
แกรม  
  เรื่องท่ี 2 Old Cronies ของ S. Theye Smith ทรงจัดการแสดง เป็นการสนทนาของ
ตัวละครผู้ชายสองคน  
  เรื่องท่ี 3  The King's Command ของ Carlton H. Terris (พระนามแฝง) ทรงแสดง
เป็น Francois Duc de Morbihan   
 

 
ภาพท่ี  78 เรื่อง In Honour Bound  

ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์ Dramatic Performance, 1902  
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ภาพท่ี  79 เรื่อง The King Command  

ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์ Dramatic Performance 1902 

 
ภาพท่ี  80 เรื่อง The King Command  

ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์ Dramatic Performance 1902 
 

  ในภาพท่ี 80 ทรงแสดงกับสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ พระองค์เจ้าสุริยงประยุรพันธุ์ 
(พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหมื่นไชยาศรีสุริโยภาส พ.ศ. 2427 -2462)  การท่ีทรงจัดทำสูจิบัตร มี
ภาพถ่ายฉากต่าง ๆ ในเรื่อง ตีพิมพ์เป็นรูปเล่ม เทียบเท่ากับละครมืออาชีพท่ีแสดงกัน โดยมีท้ังการ
บันทึกภาพ ตัวละครในเรื่อง และท่าทางประกอบฉาก มีคำบรรยายฉากนั้น ๆ   ส่วนนักแสดงมีท้ังท่ี
เป็นคนไทยและต่างชาติร่วมแสดงด้วย  เครื่องแต่งกายตามเนื้อเรื่องย้อนยุค 
 

    4.3.2.2.3.9  ดัมบ์ แครมโบ (Dumb Crambo) ในส่วนของการ
ฝึกหัดการแสดง  แม้ว่าจะไม่พบพระราชบันทึกว่าทรงฝึกหัดการแสดงอย่างไร แต่ได้พบการเล่น
การละเล่นชนิดหนึ่งของอังกฤษ เรียกว่า ดัมบ์ แครมโบ (Dumb Crambo) คือเกมปริศนาทายคำจาก
การทำท่าทาง ท่ีทรงเคยเล่นเมื่อเสด็จฯ ไปบ้านพระสหาย  ดังในพระราชบันทึกวันเสาร์ท่ี 11 มกราคม 
พ.ศ. 2439 ว่าได้เสด็จฯ ไปเสวยพระสุธารสท่ีบ้านของเลด้ีสเต็ปนี หลังจากเสวยเสร็จ มีการเล่นดัมบ์
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แครมโบ ทรงเล่นร่วมกับลูก ๆ ของเลด้ี  พระองค์โปรดเกมชนิดนี้มาก (Vilawan  Svetsreni, 1991, 
p.23)  

  "Saturday, January 11... at 4o'clock, Mr. Thompson took us to 
Lady Stepney's, had tea, After tea played Dumb Crambo with 
Miss  Stepney and many other young persons.  First word we 
acted was "Ghost"  second "Siam".  Then we had "Snap Dragon", 
After that did another word "Bike" then we had to come back.  I 
enjoyed myself very much ..." 

 

 ดัมบ์ แครมโบนี้  คือการละเล่นทายคำจากการแสดงละครใบ้ โดยแบ่งผู้เล่นเป็นสอง
กลุ่ม ผลัดกันทายคำ ซึ่งแต่ละคำ คล้องจองกัน  ภายหลังทรงนำมาปรับใช้เป็นเกมสำหรับฝึกฝนทักษะ
การแสดงของพระองค์และเหล่าข้าราชบริพาร  โดยใช้เป็นปริศนาคำทาย 4 คำ เป็นสำนวนไทย แสดง
ละครแต่ละเรื่องเพื่อใบ้แต่ละคำ จึงเป็นการเล่นละคร 4 เพื่อใบ้คำ 4 คำ  ส่วนเรื่องท่ี 5 เป็นเรื่องท่ีนำ
ทุกคำมารวมกัน  

     พ.ศ. 2445 หลังจากประทับอยู่ในประเทศอังกฤษถึง 9 ปีเศษ ก่อนเสด็จฯ กลับ ยัง
ทรงศึกษาเพิ่มเติมในเรื่องของกฎหมาย และภาษา และทรงเลือกเส้นทางเสด็จฯ โดยวิถีรอบพิภพ   
คือเสด็จฯ ไปเย่ียมเยือนมิตรประเทศทางแถบยุโรป จากนั้นเสด็จประพาสสหรัฐอเมริกา และญี่ปุ่น ใน
หนังสือนิวัติพระมหานครโดยวิถีรอบพิภพ (พระยาศรีวรวงศ์, 2459, น.1)  บันทึกไว้ว่าเสด็จฯ ออก
จากกรุงลอนดอน วันท่ี 3 ตุลาคม พ.ศ. 2445 เสด็จฯ ไปยังประเทศสหรัฐอเมริกา เมื่อเสด็จฯ ไปถึงได้
เสด็จยังเมืองต่าง ๆ และทอดพระเนตรกิจการ รัฐสภา โรงเรียน มหาวิทยาลัย หอสมุด  พิพิธภัณฑ์ 
หน่วยงานทหาร โรงเรียนนายร้อยทหารบก  โรงพยาบาล  โรงงานอุตสาหกรรม ฯลฯ และประพาส
หลายเมือง ประทับอยู่จนถึงวันท่ี 1 ธันวาคม พ.ศ. 2445  จึงเสด็จฯ ลงเรือพระท่ีนั่งไปยังประเทศ
ญี่ปุ่น ในการเสด็จสหรัฐอเมริกา แม้ว่าในบันทึกของพระยาศรีวรวงศ์จะมิได้ระบุการเสด็จฯ ไป
ทอดพระเนตรนาฏกรรม เพราะอาจจะเสด็จเป็นการส่วนพระองค์  แต่น่าจะได้ทอดพระเนตรละคร
ของบรอดเวย์ รวมท้ังภาพยนตร์ต่าง ๆ      
  สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ เสด็จฯ ถึงเมืองโยโกฮามาวันท่ี 16 ธันวาคม พ.ศ. 2445  
พระยาศรีวรวงศ์บันทึกว่าได้ทอดพระเนตรศิลปะการแสดงของญี่ปุ่นที่ทางรัฐจัดถวาย  หลังจากเสด็จ
ประพาสเมืองต่าง ๆ ในญี่ปุ่นแล้ว จึงเสด็จฯ กลับถึงพระนครเมื่อวันท่ี 29 มกราคม พ.ศ. 2445*   
(พระยาศรีวรวงศ์, 2459, น.61) 
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ภาพท่ี  81 ขณะเสด็จประพาสประเทศญี่ปุ่น 
ท่ีมา (พระยาศรีวรวงศ์, 2459) 

 
สรุปนาฏกรรมในช่วงที่ 2   
 ในช่วงระยะเวลา 9 ปีท่ีสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร  
ประทับในต่างประเทศ  นอกจากการศึกษาในช่วงเวลาต่าง ๆ แล้ว การเสด็จฯ ไปเยี่ยมเยือนราช
สำนักในยุโรป และเสด็จประพาสเมืองต่าง ๆ ทำให้ทรงเรียนรู้กิจการต่าง ๆ ท่ีเป็นประโยชน์ ได้
ทอดพระเนตรสภาพบ้านเมือง สภาพแวดล้อม ทรงพบปะบุคคลต่าง ๆ ล้วนแต่เป็นประโยชน์ต่อ
พระองค์และชาติบ้านเมือง  ส่วนนาฏกรรม ทรงเสด็จฯ ไปทอดพระเนตรละครประเภทต่าง ๆ ท่ีมี
ช่ือเสียงและมีคุณภาพ ในประเทศท่ีมีความเจริญรุ่งเรืองทางนาฏกรรม จึงมีการแสดงระดับโลกท่ีมี
ช่ือเสียงและมีคุณภาพมากมาย ทำให้ทรงส่ังสมประสบการณ์ท่ีมีค่ายิ่ง ส่งผลต่อการสร้างนาฏกรรม
ด้วยพระองค์เอง  
 บทบาทในด้านนาฏกรรม 

- บทบาทผู้ชม  ทอดพระเนตรละครท่ีหลากหลายและปริมาณสูง 
- บทบาทในด้านการประพันธ์  เมื่อทอดพระเนตรละครเรื่องใดเรื่องหนึ่งแล้ว ทรงนำ

บทท่ีทรงซื้อมาทดลองดัดแปลงบท หรือทรงพระราชนิพนธ์บทเพิ่มเติม  ทรงใช้พระ
นามแฝงท่ีหลากหลายในการพระราชนิพนธ์  

- บทบาทในการวิจารณ์  แม้จะเป็นความเห็นส่วนพระองค์ในสมุดบันทึก ยังไม่ใช่การ
วิจารณ์ท่ีต้องใช้ทฤษฎีการวิจารณ์มาใช้ แต่ก็แสดงให้เห็นว่าทรงมิได้ทอดพระเนตร
เพื่อความบันเทิงเพลิดเพลินอย่างเดียว แต่ทรงวิเคราะห์เปรียบเทียบและให้
ความเห็น   
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 การสร้างนาฏกรรม     
- จุดเริ่มต้นการสร้างนาฏกรรม คือ ทรงจัดการแสดงบนเวทีเล็ก ๆ ท่ีพระตำหนักใน

เมืองแอสคอต  ละครท่ีแสดงเรื่องแรกคือ Misss Houneybone  
- ทรงจัดการแสดงเรื่อง My Friend Jarlet รับเสด็จรัชกาลท่ี 5 ท่ีเจนีวา  พ.ศ. 2440 
- ทรงแสดงละครในโรงละครต่อหน้าผู้ชมจำนวนมาก 
- มีผู้กราบบังคมทูลเชิญให้ทรงแสดงละครเพื่อการกุศล   
- ทรงจัดการแสดงท่ีรัสเซีย  แสดงกับสมเด็จฯ เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ เชิญอัครราชทูต

ประเทศต่าง ๆ มาชม 
- การแสดงก่อนเสด็จฯ กลับ ทรงจัดการแสดงละคร  3 เรื่อง  ทรงจัดการแสดง และ

ทรงแสดงเป็นฟิลลิป แกรม  ในเรื่อง In Honour Bound  เรื่องท่ี 2  Old Cronies 
เรื่องท่ี 3  The King's Command ของ Carlton H. Terris  (นามแฝงของ
พระองค์) ทรงแสดงเป็น Francois Duc de Morbihan   

  ผู้วิจัยเห็นว่าประสบการณ์นาฏกรรมในต่างประเทศของพระองค์ในช่วงท่ี 2 นี้ เป็น
จุดเริ่มต้นนาฏกรรมท่ีสำคัญ จากการทอดพระเนตร ทรงศึกษาเรียนรู้การสร้างนาฏกรรมจาก
ประสบการณ์ท่ีได้ทอดพระเนตร ทำให้เห็นความสนพระราชหฤทัยในนาฏกรรมท่ีประจักษ์ชัด ทรงเริ่ม
การสร้างนาฏกรรมด้วยพระองค์เอง ท้ังประพันธ์ กำกับ จัดแสดง และแสดง  นับเป็นช่วงเวลาท่ี
ยิ่งใหญ่อันส่งผลต่อการสร้างนาฏกรรมของพระองค์ในเวลาต่อมา   
  

 4.3.3 ช่วงที่ 3 เสด็จนิวัติพระนคร (พ.ศ. 2445  - 2453)  
 

 
ภาพท่ี 82  พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว สมเด็จพระนางเจ้าเสาวภาผ่องศรี 

พระบรมราชินีนาถ และสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร  
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 ในช่วงท่ี 3 ต้ังแต่วันท่ี 29  มกราคม พ.ศ. 2445* สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้า      
มหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร เสด็จฯ ถึงพระนคร จนถึงวันท่ี 23 ตุลาคม  พ.ศ. 2453 เมื่อ   
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จสวรรคต รวมระยะเวลา 8 ปี พระราชกรณียกิจใน
ระหว่างนี้ เป็นการสนองตามพระราชประสงค์ของสมเด็จพระบรมชนกในการทรงงานด้านต่าง ๆ เพื่อ
ศึกษาระบบการบริหารราชการบ้านเมืองและการปกครอง และได้เสด็จประพาสหัวเมืองต่าง ๆ เป็น
การเตรียมพระองค์ในการปกครองบ้านเมืองต่อไป  
 ผู้วิ จัยนำเสนอข้อมูล 2  ประเด็นหลักคือ 1. ภูมิหลังและเหตุการณ์สำคัญ  และ 2. 
ประสบการณ์ท่ีเกี่ยวกับนาฏกรรม โดยรวบรวมข้อมูลจากเอกสารสำนักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
หนังสือพิมพ์ทวีปัญญา ข่าวในราชกิจจานุเบกษา  พระราชนิพนธ์ในสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้า
ฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร และความทรงจำของข้าราชบริพาร เท่าท่ีพอจะแสดงเห็น
บทบาทและการสร้างนาฏกรรมในช่วงเวลานี้ได้ 
 

  4.3.3.1.  ภูมิหลังและเหตุการณ์สำคัญ   
  หลังจากเสด็จฯ กลับสยาม สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยาม
มกุฎราชกุมาร เสด็จประทับอยู่ท่ีพระราชวังสราญรมย์ ทรงปฏิบัติพระราชกิจสนองงานสมเด็จพระ
บรมราชชนกในเรื่องต่าง ๆ โดยเฉพาะในด้านกฎหมายระหว่างประเทศ และการทหาร ทรงดำรง
ตำแหน่งผู้บังคับการกรมทหารมหาดเล็กรักษาพระองค์ และทรงดำรงตำแหน่งผู้สำเร็จราชการแผ่นดิน
ต่างพระองค์ระหว่างท่ีพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จประพาสยุโรปครั้งท่ี 2  
  เหตุการณ์ท่ีเด่นในช่วงเวลานี้ คือการเสด็จประพาสหัวเมืองต่าง ๆ ท้ังมณฑลฝ่าย
เหนือและปักษ์ใต้ เพื่อทรงศึกษาระบบการบริหารราชการแผ่นดิน และทรงมีโอกาสสำรวจภูมิประเทศ 
ตรวจดูหลักฐานทางประวัติศาสตร์และโบราณคดี  ทอดพระเนตรนาฏกรรมพื้นบ้าน มหรสพต่าง ๆ ท่ี
แต่ละเมืองจัดมาถวาย  เสมือนเป็นการเก็บข้อมูลบรรจุอยู่ในคลังข้อมูลส่วนพระองค์ และทรงนำมา
เป็นข้อมูลสำหรับใช้สร้างนาฏกรรมในเวลาต่อมา  โดยผู้วิจัยคัดบางเหตุการณ์มาแสดง ดังในตาราง
สรุปต่อไปนี้  
 

ตารางท่ี 7 เหตุการณ์สำคัญ   
วัน เดือน ปี  เหตุการณ์ 

29 ม.ค. 2445  เสด็จฯ กลับสยาม 
30 มี.ค. 2446   ทรงต้ังสโมสรทวีปัญญา  
เม.ย.2447   โปรดให้จัดพิมพ์หนังสือพิมพ์ทวีปัญญา     

21 ส.ค.-11 ธ.ค. 2447 ทรงผนวช 
2448 ร.5 โปรดเกล้าฯ ให้ต้ังหอพระสมุดวชิรญาณ  สมเด็จพระบรม      
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วัน เดือน ปี  เหตุการณ์ 

โอรสาธิราชทรงดำรงตำแหน่งสภานายก 
11 พ.ย. 2448 ทรงตามเสด็จฯ รัชกาลท่ี 5 ประพาสเมืองนครสวรรค์ และเสด็จฯ 

ประพาสหัวเมืองเหนือเป็นครั้งแรก ทรงพระราชนพินธ์ลิลิตพายพั 
2449 ทรงต้ังสมาคมครึ  
27 มี.ค. 2449* รัชกาลท่ี 5 เสด็จประพาสยุโรปครั้งท่ี 2  สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ 

ทรงเป็นผู้สำเร็จราชการ 

2450 เสด็จฯ ประพาสหัวเมืองเหนือ ครั้งท่ี 2  เดือนมกราคม ถึง มีนาคม 
2450 ทรงพบจารึกเขาสุมนกูฏ และเกิดพระราชนิพนธ์เรื่องเท่ียวเมือง
พระร่วง 

2450 โปรดเกล้าฯ ให้สร้างพระราชวังสนามจันทร์ นครปฐม 
2451 เกิดการปฏิวัติในอิหร่านและตรุกี 
10 มี.ค. 2451 เสียรัฐกลันตัน ตรังกานู ไทรบุรี ปริสให้อังกฤษแลกกับอำนาจให้ศาล

ไทยบังคับคดีความผิดของคนอังกฤษในสยาม 
พ.ย. 2452 เสด็จประพาสหัวเมืองเหนือ 

8 เม.ย.-31 พ.ค. 2452 เสด็จฯ เยือนหัวเมืองปักษ์ใต้  เกิดพระราชนิพนธ์จดหมายเหตุเสด็จ
ประพาสหัวเมืองปักษ์ใต้ ร.ศ. 128 

มิ.ย. 2452 เกิดเหตุวิวาทระหว่างนายทหารและมหาดเล็กในสมเด็จพระบรมฯ 
1- 8 มิ.ย. 2453 คนจีนประท้วงชักชวนให้คนจนีในพระนคร ปิดร้านและหยุดงาน   

2 มิ.ย. 2453    เกิดคดีความพญาระกา 
23 ต.ค. 2453 รัชกาลท่ี 5 เสด็จสวรรคต   

 ท่ีมา   ราชกิจจานุเบกษา จดหมายเหตพระราชกิจรายวัน เอกสารหอจดหมายเหตุแห่งชาติ  
 
  จากตารางสรุปดังกล่าว ขอยกตัวอย่าง 4 เหตุการณ์ ได้แก่ การตั้งสโมสร  คดีพญาระกา 
และเหตุการณ์ทะเลาะวิวาทของทหารกับมหาดเล็ก และการประท้วงหยุดงานของคนจีน ท่ีผู้วิจัยเห็น
ว่ามีผลต่อนาฏกรรม ดังนี้  
    4.3.3.1.1.  การต้ังสโมสร 
     4.3.3.1.1.1  สโมสรทวีปัญญา  สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช 
เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธฯ ทรงใช้แนวทางการต้ังสมาคมหรือสโมสรมาจากอังกฤษ หลังจากเสด็จฯ นิวัติ
สยามไม่นาน ทรงต้ังทวีปัญญาสโมสรขึ้น โดยมีสมาชิกคือพระบรมวงศานุวงศ์และข้าราชบริพาร และ
ทรงออกหนังสือพิมพ์ทวีปัญญา ฉบับแรก เดือนเมษายน ร.ศ. 123 (พ.ศ. 2447)  ยุติลงเมื่อ พ.ศ. 
2450 ในรายงานการประชุมกรรมการสภาทวีปัญญาสโมสร ครั้งท่ี 8 ในหนังสือพิมพ์ทวีปัญญาเล่ม 3  
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มีมติให้ทำหนังสือพิมพ์ประจำสโมสร เพื่อเผยแพร่แก่สมาชิกและบุคคลท่ัวไปเดือนละครั้ง ทรงดำรง
ตำแหน่งสภานายก (ในนาม นายก ท.ป.ส.) ส่วนคณะกรรมการ ทรงชักชวนพระบรมวงศานุวงศ์และ
ข้าราชบริพาร เขียนเรื่องต่าง ๆ ท่ีเป็นสาระความรู้ลงพิมพ์  ทรงทำหน้าท่ีเป็นบรรณาธิการตรวจ
บทความทุกเรื่อง บทความมีหลากหลายประเภท รวมท้ังแนวพระราชดำริเกี่ยวกับสิทธิเสรีภาพและ
การปกครอง  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2447) 
 

 
ภาพท่ี 83  หนังสือพิมพ์ทวีปัญญา เล่ม 1 

ท่ีมา หอสมุดแห่งชาติ 
 

 หนังสือพิมพ์ทวีปัญญาเล่ม 1  ออกเมื่อเดือนเมษายน – กันยายน ร.ศ. 123 (พ.ศ. 2447) ใน
พระราชนิพนธ์คำนำ ระบุถึงความมุ่งหมายในการออกหนังสือพิมพ์ทวีปัญญาซึง่ต้ังตามนามของสโมสร 
เพื่อให้ความรู้ข่าวสารต่าง ๆ ท่ีเป็นประโยชน์และนิยายอ่านเล่น “ธรรมดาคนถึงจะมีความรู้สติปัญญา
อยู่แล้วเท่าใด ถ้าเปนผู้หมายดีในส่วนตัวจริงแล้ว คงจะต้องทะเยอทะยานให้มีความรู้มากขึ้นอีกเสมอ” 
(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2447, น. คำนำ) ในหนังสือพิมพ์ทวีปัญญาเล่ม 1 เดือน
พฤษภาคม พ.ศ. 2447 มีรายนามกรรมการทวีปัญญาสโมสรประกอบด้วย พระบรมวงศานุวงศ์ และ
ข้าราชบริพาร ดังนี้ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2447, น. 50) 

เลขานุการ  สมเด็จพระบรมโอสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธฯ 
เหรัญญิก  นายหยวก 
ปฏิคมและบรรณารักษ์ สมเด็จพระเจ้าลูกเธอเจ้าฟ้ากรมขุนนครราชสีมา
ผู้ช่วยเลขานุการ  นายสะอาด 
ผู้ช่วยเหรัญญิก  (ยังไม่มีตัว) 
ผู้ช่วยปฏิคม  หม่อมเจ้าถูกถวิล 
ผู้ช่วยบรรณารักษ์ หม่อมเจ้าพงษทิณเทพ 
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ท่ีปฤกษา  พระยาราชวัลลภานุสิษฐ์  
กรรมการพิเศษ  หม่อมเจ้าวงศ์นิรชร 
กรรมการพิเศษ  หม่อมเจ้าอิทธิเทพสรร 
พนักงานใหญ่แผนกปฏิคม นายชุ่ม (มิใช่สมาชิก)  

 
ภาพท่ี 84  สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช สยามมกุฎราชกุมาร และกรรมการทวีปัญญาสโมสร 

ท่ีมา  วรชาติ มีชูบท จดหมายเหตุวชิราวุธ ตอน 152 จากจรุงจิตรถึงพระมนูแถลงสาร 
www.vajiravudh.ac.th สืบค้นเมื่อวันท่ี 12 มีนาคม พ.ศ. 2564 

 

     4.3.3.1.2.2 สมาคมครึ  พ.ศ. 2449  ทรงต้ังสมาคมขึ้นอีกสมาคม
หนึ่ง เรียกว่า สมาคมครึ (Gri Society)  ข้อมูลการประชุมสมาคม ทรงบันทึกไว้อยู่ในสมุดปกสีดำ (ท่ีมี
บทละครเรื่องเจ้าตากสิน)  หม่อมหลวงปิ่น มาลากุล สันนิษฐานว่าช่ือสมาคมครึนี้ น่าจะแปลว่า 
สมาคมว่าด้วยเรื่องท่ียากจะเข้าใจ  (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2535,น.1-4) ทรงก่อต้ังสมาคมนี้ด้วยสาเหตุ
สำคัญประการหนึ่งคือมีพระราชประสงค์จะให้คนไทยเข้าใจเรื่องประชาธิปไตยซึ่งเป็นเรื่องท่ีเข้าใจ
ยาก  ทรงนำวิธีการของประชาธิปไตยมาใช้ในกิจการของสมาคมซึ่งทรงต้ังขึ้น การจัดท่ีนั่งของสมาชิก
ก็ดี วิธีโต้เถียงตลอดจนวิธีจดรายงานการประชุมเหมือนอย่างในผู้แทนราษฎรของอังกฤษท่ีอังกฤษ 
ทรงต้ังพระราชหฤทัยจะให้คนไทยมีความเข้าใจมากกว่าอื่น  สมาชิกของสมาคมครึไม่ต่ำกว่า 100 คน 
ส่วนใหญ่เป็นชาวต่างประเทศ หม่อมหลวงปิ่นให้เหตุผลว่า เพราะสมัยนั้น คนไทยยังดำเนินการแบบ
ประชาธิปไตยไม่เป็น จะต้องดูชาวต่างประเทศไปก่อน  มีสมาชิกท่ีเป็นคนไทยมีอยู่บ้าง เช่น พระเจ้า
บรมวงศ์เธอ กรมหลวงประจักษ์ศิลปาคม   พระเจ้าบรมวงศ์เธอพระองค์เจ้าหญิงวาณีราชกัญญา 

 
 พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าวาณีราชกัญญา (พ.ศ. 2401-2479) พระราชธิดาใน
พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว และเจ้าจอมมารดาแก้ว  ทรงศึกษาภาษาอังกฤษจากแหม่ม
แอนนา เลียวโนเวนส์จนสามารถใช้ภาษาอังกฤษได้ดี  
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พระยาประสิทธิ์ศัลการ หลวงสุนทรโกษา ฯลฯ  สมาชิกของสมาคมครึทุกคนจะต้องเป็นผู้แทนเมืองใด
เมืองหนึ่ง จะเป็นเมืองในต่างประเทศก็ได้ และใช้นามแฝงแทนช่ือตัวเองก็ได้ เช่น พระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงสมมุติพระนามของพระองค์ว่า เจ.แอล.เอม.เอ็ส.     ออกซ์ฟอร์ด  (J.L.M.S 
Oxford) ผู้แทนอ๊อกสฟอร์ดตะวันออกนอกจากนั้นสมาชิกแต่ละคนต้องสังกัดพรรคการเมืองพรรคใด
พรรคหนึ่งใน 2 พรรค คือ  พรรคสุภาพบุรุษ และพรรคแรงงาน  พรรคสุภาพบุรุษได้แบบอย่างจาก
พรรคอนุรักษ์นิยม ส่วนพรรคแรงงานได้แบบอย่างจากพรรคแรงงานของอังกฤษ สมาคมครึส่งเสริม
การกีฬาเป็นส่วนใหญ่ มีการเลือกตั้งนายกสมาคมทุกเดือนเมื่อเลือกได้นายกสมาคมแล้ว นายกสมาคม
ก็แต่งต้ังบุคคลในพรรคเดียวกันให้ดำรงตำแหน่งต่าง ๆ อีก 9 ตำแหน่ง ได้แก่ เหรัญญิก ผู้ช่วย
เหรัญญิก บรรณารักษ์ ผู้แทนชาวต่างประเทศ เลขานุการชมรมคริกเก็ตเลขานุการชมรมฟุตบอล 
เลขานุการชมรมละคร ผู้แทนสมาชิกสตรี และเลขาธิการสภา 
 การท่ีทรงต้ังสโมสรต่าง ๆ ขึ้นนี้   คงเป็นการนำแบบอย่างเมื่อครั้งเสด็จประทับท่ี
วิทยาลัยในประเทศอังกฤษมาใช้ เพราะทรงเป็นสมาชิกหลายสโมสรและเคยดำรงตำแหน่งนายก
สโมสรด้วย  ในพระราชหัตถเลขาท่ีพระราชทานไปยังนายเมย์นาร์ด วิโลบี คอลเชสเตอร์ - วีมซ 
(Maynard Willoughby Colchester – Wemyss) พระอาจารย์ชาวอังกฤษท่ีเคยรับราชการเป็น
ผู้ดูแลนักเรียนไทยประจำสถานอัครราชทูตสยาม ณ กรุงลอนดอน เมื่อวันท่ี 3 มิถุนายน พ.ศ. 2448 มี
ความตอนหนึ่งว่า  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2552, น. 14-15) 
 

 “...พอหมดเวลาราชการแล้วมีอะไรให้ทำน้อยเหลือเกิน ไม่มีโรงละครให้ไปดู
อย่างท่ีอังกฤษ สโมสรท่ีนี่ก็ไม่เหมือนท่ีโน่น จริงอยู่ท่ีฉันเพิ่งจะจัดต้ังสโมสรท่ีฉัน
เองเป็นประธานและมีสมาชิกจำนวนมากพอสมควรขึ้นมา แต่สโมสรแห่งนี้ก็ดูไม่
ค่อยต้อนรับฉันเลยนอกจากในฐานะประธานเฉพาะเวลามีอะไรท่ีจะต้องทำให้
สำเร็จ และไม่มีใครอยากรับผิดชอบทำงานนั้น...” 

     

    4.3.3.1.2 คดีพญาระกา ต้นกำเนิดการตรวจสอบบทละครก่อนแสดง 
    เดือนมิถุนายน พ.ศ. 2453 เกิดคดีพญาระกา เป็นคดีพิพาทเกี่ยวกับการ
หมิ่นประมาท ระหว่างพระเจ้าน้องยาเธอ กรมหมื่นนราธิปประพันธพงศ์ (พระอิสริยยศในเวลานั้น 
ต่อมาทรงดำรงพระอิสริยยศ พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์) เจ้าของโรงละคร
ปรีดาลัย กับสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ กรมหมื่นราชบุรีดิเรกฤทธิ์ เสนาบดีกระทรวงยุติธรรม        
(พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวงราชบุรีดิเรกฤทธิ์) เริ่มจากหม่อมในกรมหมื่นนราธิปประพันธพงศ์ ช่ือ
พักตร์ (บางแห่งสะกดว่า ภักตร์ ในท่ีนี้ใช้พักตร์ตามในพระราชบันทึกของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎ
เกล้าเจ้าอยู่หัวในหนังสือประวัติต้นรัชกาลท่ี 6)  หลบหนีออกจากวังเนื่องจากถูกกรมหมื่นนราธิปฯ 
ตบตี  ต่อมาเจ้าพระยายมราช เสนาบดีกระทรวงนครบาลได้รับข้อร้องเรียนจากราษฎร 18 ราย ว่า
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กรมหมื่นนราธิปประพันธพงศ์ บุกเข้าค้นหาหม่อมพักตร์ในบ้านเรือนของตน  จนพักตร์ขอไปพักอยู่ใน
โรงพักพลตระเวนวัดบุปผาราม เจ้าพระยายมราชเห็นว่าไม่เหมาะสม จึงให้พักตร์และมารดาไปพำนัก
ท่ีวังพระเจ้าลูกยาเธอ กรมหมื่นราชบุรีดิเรกฤทธิ์ เสนาบดีกระทรวงยุติธรรม และพักตร์เองมีความ
ประสงค์ท่ีจะฟ้องร้องให้ถึงท่ีสุด  และย้ายออกไประหว่างคดีอยู่ในช้ันศาล 
    ต่อมา พระเจ้าน้องยาเธอ กรมหมื่นนราธิปประพันธพงศ์ ทรงพระนิพนธ์
บทละครขึ้นเรื่องหนึ่ง จัดพิมพ์และเตรียมแสดงถวายหน้าพระท่ีนั่งในวันท่ี 3 มิถุนายน  ทรงส่งบางบท
ให้สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ กรมหลวงชุมพรเขตรอุดมศักด์ิช่วยวางช่วงการร้องสลับการพูดให้ กรม
หลวงชุมพรฯ ทรงตรวจดูเห็นว่าเนื้อหาในบทละครดูแปลกจึงปฏิเสธ แต่คัดลอกบางส่วนเก็บไว้ และ
นำไปให้พระเจ้าน้องยาเธอ กรมหลวงประจักษ์ศิลปาคมทอดพระเนตร และเกิดเรื่องขึ้นเนื่องจากกรม
หลวงประจักษ์ศิลปาคม ทรงนำไปให้กรมหมื่นราชบุรีดิเรกฤทธิ์ทอดพระเนตร ทพให้ทรงทราบว่าบท
ละครเรื่องนี้แต่งขึ้นเพื่อกระทบพระองค์  ทำให้ทรงน้อยพระทัย จึงเสด็จฯ ไปประทับท่ีคลองรังสิต 
ต่อมาข้าราชการผู้ใหญ่กระทรวงยุติธรรม 28 คน ถวายฎีกาขอลาออกตามเสนาบดี   ในเวลานั้น 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงมีข้อราชการมาก อยู่ในช่วงเตรียมรับเสด็จดยุกจาก
เยอรมันและคนจีนนัดกันประท้วงปิดร้านเมื่อวันท่ี 1 มิถุนายน อีกท้ังยังมิได้ทอดพระเนตรบทละคร
ดังกล่าว จึงโปรดเกล้าฯ ให้ต้ังกรรมการพิจารณาคดีนี้  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว , 

2559b, น.339) กรมหมื่นนราธิปประพันธพงศ์ ให้ถ้อยคำว่าบทละครเรื่องนี้ แปลงมาจากบทละคร

ฝรั่งเศสเรื่อง ซองติแคลร์ (Chantecler) ของเอ็ดม็องต์ รสตองด์ (Edmond Rostand ค.ศ. 1868-
1918) ท่ีอ่านมาจากหนังสือพิมพ์อิลลัสเตรเตดลอนดอนนิวส์ (Illustrate London News) นำมา
ดัดแปลงให้ถูกรสนิยมของผู้ชมในไทย จึงมีการพิจารณาเนื้อเรื่องซองติแคลร์  เทียบกับพญาระกา 
สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร มีพระราชบันทึกในหนังสือ
ประวัติต้นรัชกาลท่ี 6 (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2559b, น. 326-327) ทรงอธิบาย
เนื้อหาของเรื่อง ซองตะแคลร์ไว้ว่า  
 

“...ผู้แต่งเขาต้ังใจให้เปนปกรณัม คือเรื่องเปรียบเทียบโดยท่ัวๆไป ไม่ใช่ว่า
เปรียบเทียบบุคคลผู้หนึ่งผู้ใดโดยจำเพาะ ไก่ตัวผู้เปรียบด้วยบุคคลท่ีเปนใหญ่ 
และมีเสียงเพราะ ช่างพูดลวงคนโง่ๆให้หลงเช่ือว่ามีความสามารถ และความท่ี
หลอกผู้อื่นเสียเคยตัว จนสุดท้ายตัวเองก็เช่ือความสามารถของตัวเองเสียด้วย ...
จนในท่ีสุดเมื่อหลงผู้หญิงจนเผลอตัว จึงเสียกลและผู้หญิงรู้ไส้  นางไก่ฟ้าทอง
เปรียบด้วยผู้หญิงท่ีชอบเปนอิสระแห่งตนแต่เมื่อมีภัยเบียดเบียนก็จำใจหนีไปพึ่ง
ผู้มีบุญ ...พยายามกระทำกลอุบายล่อลวงจนได้รู้ไส้ชายผู้ท่ีเล้ียงตน แล้วก็
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จากนั้นเพื่อพรากไป จนไปประสพภยันตรายเข้าอีก จ่ึงต้องกลับมาอยู่กับชายนั้น
ตามเดิม...” 

 

  ผลการพิจารณาคดี พระเจ้าน้องยาเธอ กรมหมื่นนราธิปประพันธพงศ์ ทรงมีความผิด
ในฐานใส่ความหมิ่นประมาทจริง ต่อมากรมหมื่นราชบุรีฯ ถวายหนังสือกราบบังคมทูลขอสารภาพผิดท่ี
วู่วามจนเกิดปัญหา และขอพระราชทานพระมหากรุณาให้กรมหมื่นนราธิปประพันธพงศ์พ้นโทษ   จาก
คดีพญาระกา เป็นผลให้งานละครของกรมหมื่นนราธิปประพันธพงศ์ หรือคณะละครท่ีมาเช่าโรงละคร
ปรีดาลัย ต้องส่งบทละครให้กรมพระนครบาลตรวจสอบเพื่อขออนุญาตให้แสดง และกรมพระนครบาล
จัดสายสืบไปชมละครเรื่องดังกล่าวว่าได้แสดงตามบทท่ีส่งให้ตรวจหรือไม่ เหตุการณ์นี้ นับเป็นจุด
กำเนิดการตรวจสอบบทละครเพื่อขออนุญาตแสดงในเวลาต่อมา  
   
    4.3.3.1.3  เหตุทะเลาะวิวาทของมหาดเล็กชนวนเกิดเหตุการณ์ 
กบฏ ร.ศ. 130 
     วันท่ี 15 มิถุนายน พ.ศ. 2452 เกิดเหตุวิวาทระหว่างนายทหารและ
มหาดเล็กในสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช  มีทหาร 5 คนถูกโบยตามวิธีจารีตนครบาลซึ่งล้มเลิกไปแล้ว 
ก่อให้เกิดความไม่พอใจของทหาร “กลายเป็นไฟลามทุ่งแห่งความรู้สึกของพวกมันสมองปฏิวัติขึ้น” 

(หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, 2454b)  การโบยหลังทหารท่ีกลายเป็นชนวนครั้งนี้ จากข้อเขียนของ ร้อย

เอก ขุนทวยหาญพิทักษ์ (เหล็ง ศรีจันทร์) และร้อยตรีเนตร พูนวิวัฒน์ ตีพิมพ์ในอนุสรณ์งานศพของ 
ร.อ.ขุนทวยหาญพิทักษ์ วันท่ี 19 เมษายน พ.ศ. 2503 ว่ามีการเฆี่ยนหลังทหารด้วยสาเหตุอันมิบังควร 
กลางสนามหญ้าหน้ากระทรวงกลาโหม สาเหตุจากการทะเลาะวิวาทระหว่างทหารกับมหาดเล็กของ
สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช “โดยท่ีสมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ ขอให้รัชกาลท่ี 5 ลงพระราชอาญา
ตามประเพณีจารีตนครบาลท่ีทำการอุกอาจถึงหน้าประตูวังปารุสกวันของพระรัชทายาท แม้รัชกาลท่ี 
5 จะทรงไม่เห็นด้วยและเจ้านายบางพระองค์คัดค้านแต่สมเด็จพระยุพราชทรงยืนกรานจะให้เฆี่ ยน
หลังเพื่อมิให้เป็นเยี่ยงอย่าง” (เหรียญ ศรีจันทร์, 2556, น. 23-25) 
     วรชาติ มีชูบท (2564) เห็นว่าความจากบันทึกของร้อยตรีเหรียญ
ดังกล่าวขัดกับพระราชนิพนธ์ของสมเด็จพระบรมโอรสาธิราชเรื่อง “ประกาศกระแสพระราชดำริห์ใน
เรื่องเป็นลูกผู้ชาย”ท่ีโปรดเกล้าฯ ให้ออกเมื่อวันท่ี 1 เมษายน ร.ศ.128 (พ.ศ. 2442) ก่อนเกิด
เหตุการณ์โบยหลัง 2 เดือนเศษ ว่า “การท่ีจะลงพระราชอาญาด้วยอาการใด ๆ มีตีและขังเป็นต้น ก็
ทรงพระราชดำริว่าน่าจะไม่เป็นประโยชน์ เพราะลูกผู้ดีไม่ใช่สัตว์เดียรฉานท่ีจะบังคับบัญชาได้ด้วย
อาญา”(วรชาติ มีชูบท, 2564)  อีกท้ังสอดคล้องกับพระราชบันทึกในหนังสือ ประวัติต้นรัชกาลท่ี 6 
ว่า (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2559b, น. 247) 
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        “เมื่อเกิดชําระกันขึ้นได้ความว่าตัวการมีนายร้อยเอกสม, นายร้อยตรี
จัน, กับนายดาบบาง, ได้พาพลทหารออกจากโรงไปตีเขา. กรมนครชัยศรีเอา
ตัวพวกทหารขึ้นศาลทหารชําระได้ความจริงว่าได้ออกจากโรงทหารผิดเวลา 
และยกพวกไปตีเขาเช่นนั้น, เห็นว่าเป็นโทษหนัก, จําเป็นต้องลงอาญาให้เป็น
เย่ียงอย่าง, กรมนครชัยศรีจึงได้กราบบังคมทูลพระเจ้าหลวงขอให้ลงพระราช
อาญาเฆี่ยนหลัง คนละ 30 ทีและถอดจากยศ. การลงอาญาคร้ังนั้นไม่ใช่โดย
ความขอร้องของฉันเลย, ตรงกันข้ามฉันเป็นผู้ท้วงว่าแรงเกินไป , แต่กรม
นครชัยศรีว่าจะต้องลงโทษให้เป็นเยี่ยงอย่าง , หาไม่จะกําราบปราบปราม
ทหารท่ีเกะกะไม่ได้, และนายทหารจะถือตนเป็นคนมีพวกมากเท่ียวรังแก  
ข่มเหงเขาร่ำไปให้เสียช่ือทหาร.” 
 

  อีกท้ังพบหลักฐานสำคัญเป็นลายพระหัตถ์พระเจ้าลูกเธอ กรมหมื่นนครไชยศรี      
สุรเดช กราบบังคมทูลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เมื่อวันท่ี 17 มิถุนายน ร.ศ. 128 ว่า 
(หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, 2452) 
 

 “ในเรื่องนี้ เมื่อได้สิบไต่สวนความโดยละเอียดแล้ว เห็นชัดได้ว่าเป็นความผิด
ในวินัยทหารเป็นอันมาก เห็นด้วยเกล้าฯ ว่าสมควรลงโทษทางฝ่ายปกครองให้
ปรากฏในทันที...ถ้าทรงพระราชดำริห์เห็นสมควรแล้ว ข้าพระพุทธเจ้าขอ
พระราชทานพระบรมราชานุญาตถอดนายทหารที่ มีความผิดนี้จากยศ
บรรดาศักด์ิ ลงพระราชอาญาเฆี่ยนทั้ง 5 คนนี้ คนละ 30 ทีในที่ประชุมทหาร
ที่ศาลายุทธนาธิการ...” 
 

 การลงโทษอย่างทหารนี้ มีกำหนดไว้ในกำหนดลงอาญาทหารบก  โทษมีต้ังแต่ภาคทัณฑ์
ไปจนถึงโบยเป็นขั้นสูงสุด มิใช่การละเมิดจารีตนครบาล และมิใช่เป็นตามพระราชประสงค์ของสมเด็จ
พระบรมโอรสาธิราชดังท่ีกล่าวอ้างไว้  แต่แล้วเหตุการณ์นี้ ก็เล่าลือกันไปอย่างผิด ๆ และกลายเป็น
การสร้างความโกรธแค้นให้กับเหล่าทหารจนกลายเป็นชนวนสมคบกันคิดการกบฏในเดือนกุมภาพันธ์ 
ท่ีเรียกว่า กบฏ ร.ศ. 130  ซึ่งเหตุการณ์ครั้งนี้ มีผลต่องานพระราชนิพนธ์ต่อ ๆ มา โดยเฉพาะในบท
ละครท่ีเกี่ยวกับทหารหลายเรื่อง ท่ีทรงเน้นย้ำหน้าท่ีของทหาร และความสำคัญชองชาติ ศาสนา และ
พระมหากษัตริย์  
       4.3.3.1.4  คนจีนประท้วงและนัดหยุดงาน 
     เหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้นก่อนทรงราชย์ ท่ีส่งผลต่อแนวพระราชดำริเกี่ยวกับคน
จีนกล่าวคือในปลายเดือนพฤษภาคม คนจีนประท้วงชักชวนให้คนจีนในพระนคร ปิดร้านและหยุดงาน 
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และมีการนัดหยุดงาน ปิดห้างร้านกันระหว่างวันท่ี 1 ถึง 8 มิถุนายน เหตุการณ์นี้น่าจะมีผลต่อ
บทความพระราชนิพนธ์เรื่อง ยิวแห่งบูรพาทิศ ซึ่งในบทความมิได้ทรงรังเกียจคนจีนท่ีอยู่ในแผ่นดิน
ไทยท้ังหมด ด้วยทรงมีสัมพันธภาพอันดีต่อชาวจีนส่วนใหญ่  แต่ทรงเน้นถึงกลุ่มคนจีนบางกลุ่มบางคน
ท่ีมุ่งเอาผลประโยชน์จากคนไทยแล้วส่งเงินกลับไปเมืองจีน บางคนสนับสนุนกลุ่มปฏิวัติล้มล้างการ
ปกครอง ซึ่งทรงไม่เห็นด้วยกับวิธีดังกล่าว และทรงพระราชนิพนธ์เพื่อกระตุ้นให้คนไทยรู้จักทำการ
ค้าขาย ขยันแบบคนจีน  และมีพระราชประสงค์ให้คนจีนคิดเสียสละ สำนึกในบุญคุณของแผ่นดินไทย   

 

 4.3.3.2  ประสบการณ์นาฏกรรม   
 ในช่วงท่ี 3 นี้  นับเป็นช่วงเวลาสำคัญท่ีผู้วิจัยเห็นว่าเป็นการสร้างและส่ัง
สมประสบการณ์นาฏกรรมของพระองค์ โดยเฉพาะนาฏกรรมของหลวง และมหรสพพื้นบ้านต่าง ๆ
หลังจากประทับอยู่ในต่างประเทศเป็นเวลากว่า 9 ปี  โดยผู้วิจัยจัดกลุ่มข้อมูลตามหัวข้อดังนี้ บทบาท
ผู้ชม  บทบาทนักประพันธ์  บทบาทในการจัดการแสดงและนักแสดง และบทบาทด้านดนตรี  
     4.3.3.2.1  บทบาทผู้ชม 
  ในช่วงเวลาต้ังแต่ พ.ศ. 2445 หลังจากเสด็จฯ กลับจากยุโรป จนถึง 
พ.ศ. 2453 ก่อนเสด็จขึ้นครองราชย์นี้   แม้ว่าจะไม่มีพระราชบันทึกรายวันให้สืบค้นข้อมูล แต่ผู้วิจัย
พยายามรวบรวมจากแหล่งข้อมูลอื่น ๆ ได้แก่  ราชกิจจานุเบกษา บทพระราชนิพนธ์ จดหมาย
เหตุการณ์เสด็จประพาสหัวเมืองต่าง ๆ เพื่อให้ได้ข้อมูลท่ีเกี่ยวข้องกับนาฏกรรม 
 

ตารางท่ี 8 นาฏกรรมท่ีทอดพระเนตร 
วัน เดือน ปี  นาฏกรรม 

14 ก.พ. 2445*  การราตรีสโมสรเฉลิมพระเกียรติยศสมเด็จพระบรมโอรสาธิราชท่ี  
วังบูรพาภิรมย์ในงานเลี้ยงมีการแสดง ระบำเทพบุตร นักระบำ  
โปรยมาลาและกระดาษขวัญ  

30 พ.ย. 2446  ละครของนายทหารบก ละครและลิเก สักวาของตำรวจ ทหาร
มหาดเล็ก ของเจ้าพระยาเทเวศร์ฯ ท่ีท้องสนามไชย ในงานฉลอง    
พระไชยเนาวโลหะที่วังสราญรมย ์

3 ม.ค. 2446*  งานรื่นเริงท่ีพระราชอุทยานสราญรมย์ในงานเฉลิมพระชนมพรรษา
สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ 

2448  เจ้าพระยาเทเวศร์ฯ จัดการแสดงเรื่องพระนาละ ในวนัพระราช
สมภพครบ 25 พรรษา (ต่อมาทรงขอยืมครูละครมาฝึกซ้อมโขน
ให้กับข้าราชบริพาร) 

11 พ.ย. 2448  ทรงตามเสด็จรัชกาลท่ี 5 ประพาสเมืองนครสวรรค์ หัวเมืองเหนือ
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วัน เดือน ปี  นาฏกรรม 

เป็นครั้งแรก ทอดพระเนตรมหรสพต่าง ๆ ในแต่ละเมือง  
27 มี.ค. 2449*  รัชกาลท่ี 5 เสด็จประพาสยุโรปครั้งท่ี 2  สมเด็จพระบรมโอรสาธิ

ราชฯ ทรงเป็นผู้สำเร็จราชการเกิดศาลาอันเตปุริธุริน มีงานเลี้ยง
อันเต จัดการแสดงหลังการเลี้ยงทุกวันพุธและเสาร ์

2450  เสด็จประพาสหัวเมืองเหนือ ครั้งท่ี 2  เดือนมกราคม ถึง มีนาคม 
2450 ทอดพระเนตรมหรสพต่าง ๆ ในแต่ละเมือง เกิดพระราช
นิพนธ์เท่ียวเมืองพระร่วง  

พ.ย. 2452  เสด็จประพาสหัวเมืองเหนือ กรมการเมืองจัดมหรสพต่าง ๆ ถวาย
ทอดพระเนตร  

8 เม.ย.-31 พ.ค. 2452  เสด็จฯ เยือนหัวเมืองปักษ์ใต้มีมหรสพต่าง ๆ   

 
 จากตารางสรุป มีประเด็นท่ีควรอธิบายเพิ่มเติมว่าการเสด็จประพาส   
หัวเมืองต่าง ๆ นั้น ทำให้ได้ทอดพระเนตรนาฏกรรมต่าง ๆ จำนวนมากและหลากหลาย ท้ัง ลิเก เสภา 
เพลง หนัง หุ่น โขน หนังตะลุง มโนห์รา จำอวด ฯลฯ เมื่อแสดงความสนพระราชหฤทัยในนาฏกรรม 
แต่ละเมืองท่ีเสด็จฯ ถึง กรมการเมืองและราษฎรจึงจัดการแสดงสมโภชอย่างเต็มท่ี นับเป็นการ
อุปถัมภ์ส่งเสริมการแสดงมหรสพพื้นบ้านอีกทางหนึ่ง   
  4.3.4.2.1.1 ทอดพระเนตรนาฏกรรมหัวเมือง เมื่อคราว
เสด็จประพาส      หัวเมืองเหนือ ครั้งท่ี 1 พ.ศ. 2448 ได้ทอดพระเนตรมหรสพต่าง ๆ ระหว่างเสด็จฯ 
ถึงแต่ละเมือง ในลิลิตพายัพ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2472) เป็นบทพระราชนิพนธ์
โคลงส่ีสุภาพและร่าย บรรยายการเดินทาง กล่าวถึงมหรสพต่าง ๆ ท่ีทอดพระเนตรตามรายทาง เมื่อ
เสด็จฯ ถึงเมืองนครสวรรค์  พระยาชลบุรีจัดผ้าป่าและให้ราษฎรเล่นเพลงถวาย    ส่วนเมืองพิจิตร 
พระยานิกรกิติการ (กั๊ก ศรีเพ็ญ) ผู้ว่าราชการเมืองจัดละครเรื่องไกรทองถวาย  
   “ตอนเย็นเสวยเสร็จแล้ว   พระนิกร กิตินา  
   จัดเล่นลครถวาย   สนุกแท้ 
   ไกรทองเมื่อธจร   ขึ้นจาก ถ้ำแฮ 
   พวกตลกพูดตลกแก้  ทุกข์ให้คลายครวญฯ “ 
   เมื่อเสด็จฯ ถึงเมืองพิษณุโลก หลังจากทรงนมัสการพระพุทธชินราชแล้ว 
เสด็จฯ ไปประทับพลับพลา ผู้ว่าราชการเมืองจัดมหรสพถวายได้แก่ โขน หุ่นจีน พิณพาทย์  
   “...โขนประจำจับเหล้นเมื่อ  พระยาวา นรเฮย 
   สุครีพมหาเสนา   ใหญ่สู้ 
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   กุมภกรรณอนุขลงกา  อินทร์แต่ง กลนอ 
   ขุนกบี่บ่รั่วรู้   รวบรึ้งพระยารัง ฯ ... 
        หุ่นจีนก็จัดไว้  วางเคียง  โขนแฮ 
   ด้านฟากพระระเบียง  โบสถ์ต้ัง 
   พิณพาทย์ดาษรายเรียง  รุ่นแรก หัดเฮย 
   เพลงเก่งพลางพลอดยั้ง  อยูล้่นหลามเหลือ ฯ” 
  

 นอกจากนี้  ในลิลิตพายัพบันทึกไว้อีกว่า ยังมี พิณพาทย์ เสภา
กลอนจับตอนขุนแผนแสนสท้านฯ ละครตลก ตอนสุวรรณหงส์หลงรักนางยักษ์แปลง  มีกระบวนบ้อง
ไฟและฟ้อนรับพระขวัญท่ีเมืองแพร่  ส่วนเมืองลำปาง เจ้าบุญยวาทวงศมานิตจัดกระบวนแห่รับเสด็จ  
มีท้ังสิงโต ช่างฟ้อน เงี้ยวถือสัปทน เจ้านายฝ่ายเหนือแต่งกายแบบโบราณ และกระบวนลูกช้างท่ีฝึกมา 
(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว , 2472)  ราชบุตรและเจ้านายฝ่ายเหนือจัดฟ้อนถวาย ณ 
หน้าพลับพลาวัดพระบาท จากนั้นเสด็จเข้าเมืองลำปาง ซึ่งมีพิธีบายศรีสู่พระขวัญ และมีการแสดง
มหรสพของพื้นเมืองถวาย อย่างเช่น พวกม่านจัดเล่นละครชัก  ส่วนเมืองเชียงใหม่ นอกจากขบวนแห่
รับเสด็จและบายศรีแล้ว มีละครรับเสด็จ  เมื่อเสด็จฯ ถึงเมืองลำพูน เจ้าหลวงเมืองลำพูนจัดลิเกถวาย 
มีเพลงบรรเลงเรื่อง โคบุตร   ส่วนเมืองเชียงใหม่ เจ้านพีสีจัดเพลงมาบรรเลง และจัดละครถวาย 
จากนั้นจึงเสด็จฯ ไปเมืองอื่น ๆ และเสด็จฯ กลับถึงพระนครปลายเดือนมกราคม  
     สม เด็จพ ระบ รม โอรสาธิ ราช  เจ้ าฟ้ าม หาว ชิราวุ ธ  สย าม
มกุฎราชกุมาร ทรงสนพระราชหฤทัยอย่างยิ่งในเรื่องราวความเป็นมาทางประวัติศาสตร์ โดยเฉพาะใน
เรื่องตำนานและการสำรวจสถานท่ีทางโบราณคดีเพื่อตรวจสอบหลักฐาน ทรงใช้เวลาสำรวจพื้นท่ีใน
เมืองต่าง ๆ โดยเสด็จประพาสหัวเมืองเหนือครั้งท่ี 2 เมื่อ พ.ศ. 2450 เป็นเวลา 65 วัน ต้ังแต่วันท่ี 4 
มกราคม ถึงวันท่ี 9 มีนาคม ร.ศ. 126 (พ.ศ. 2451) หลังจากพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัวเคยเสด็จเยือนก่อนหน้า ครั้งนี้ ทรงสำรวจพื้นท่ีเมืองกำแพงเพชร สุโขทัย สวรรคโลก และ
พิชัย หลังจากเสด็จฯ กลับ ทรงรวบรวมตำนานเมืองต่าง ๆ ทรงวิเคราะห์ตามหลักวิชาการ ทรงพระ
ราชนิพนธ์เป็นเรื่องเท่ียวเมืองพระร่วง ในตอนท่ี 21 พระองค์ตรัสถึงการนมัสการพระพุทธชินราช 
เมืองพิษณุโลก มีมหรสพการแสดง  การแข่งกีฬา และการแสดงละครพูดโดยข้าราชการในพระองค์  
“เป็นธรรมเนียมเจ้านายไปถึงเมืองพิษณุ โลกแล้วก็ต้องกระทำการสมโภชพระพุ ทธชินราช 
เพราะฉะนั้นในวันท่ี 28 กุมภาพันธ์นั้นเอง ตอนเย็นข้าพเจ้าก็ได้ข้ามฟากไปวัดมหาธาตุตรงเข้าไป
นมัสการพระพุทธชินราช จุดเทียนนมัสการแล้วนิมนต์พระสงฆ์เจริญพระพุทธมนต์ จบแล้วจุดดอกไม้
เพลิงและดูละคร” วันรุ่งขึ้นทรงถวายอาหารบิณฑบาตแด่พระสงฆ์และเวียนเทียน พระองค์มีพระราช
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ประสงค์ทำให้แปลกจากเดิมไปบ้าง ดังทรงพระราชนิพนธ์ไว้ดังนี้ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว, 2559a) 
 

 “ตามธรรมดาก็ทำกันแต่เท่านี้  แต่ครั้งนี้ข้าพเจ้ารู้สึกว่าควรจะทำอะไร
เพิ่มเติมให้แปลกขึ้นอีกสักหน่อย เพราะการท่ีได้ขึ้นมาเท่ียวในเมืองอยู่นาน
เรียบร้อยดี ปราศจากความไข้เจ็บต่าง ๆ ในเวลาบ่ายวันท่ี 29 นั้น จ่ึงได้จัดการ
เล่นสรรพกีฬาท่ีสนามราชมาฬก มีรางวัลแจกให้แก่ผู้ท่ีแข่งขันประชันฝีเท้าและ
กำลังตามสมควร ครั้นเวลาค่ำมีการเล้ียงข้าราชการท่ีราชมาฬก รุ่งขึ้น ณ วันท่ี 1 
มีนาคม เวลาค่ำมีละครพูด พวกข้าราชการและข้าในกรมเล่นให้ข้าราชการดู...” 
 

    เท่ียวเมืองพระร่วงนี้ เป็นผลให้เกิดแนวคิดของการสร้างรัฐชาติโดยอิงกับตำนานและ
ประวัติศาสตร์ของท้องถิ่นที่แนบเนียนกับอุปนิสัยคนไทยในเวลาต่อมา (ชัชพล ไชยพร, 2559, น. 
218) 
    ระหว่างวันท่ี 8 เมษายน ถึง 31 พฤษภาคม พ.ศ. 2452 สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช 
เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร เสด็จประพาสมณฑลปักษ์ใต้อีกครั้ง  ทรงพระราชนิพนธ์
จดหมายเหตุประพาสหัวเมืองปักษ์ใต้ ร.ศ. 128 โดยใช้พระนามแฝงว่า นายแก้ว ในทำนองผู้ประพันธ์
เป็นข้าราชบริพารท่ีตามเสด็จเล่าเรื่องต่าง ๆ เป็นจดหมายให้ผู้ท่ีช่ือว่า พรานบุญระหว่างการเดินทาง  
มีมหรสพต่าง ๆ ท่ีทอดพระเนตร ดังตัวอย่างยกมาพอสังเขปต่อไปนี้ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว, 2504)   
    วันท่ี 10 เมษายน เสด็จฯ ถึงเมืองชุมพร พระยาวรฤทธิฦๅไชย ผู้ว่าราชการเมือง จัด
ชกมวยถวายหน้าท่ีประทับ  

  “อยู่ข้างจะสนุกอยู่มาก พวกราษฎรช่างชอบเสียจริง ๆ เสียงเสมอ
นอกและฮากันครืน ๆ ไม่ได้ขาด ในตอนค่ำ มีมหรสพต่าง ๆ มาเล่นถวาย คือ 
เพลง 1 โรง หนังตะลุง 1 โรง มโนห์รา 1 โรง คนติดเพลงมากกว่าอย่างอื่น เห็น
จะเป็นเพราะเป็นของแปลก นาน ๆ ได้ดูครั้งหนึ่ง และถ้อยคำท่ีโต้ตอบกันอยู่ข้าง
ละเผ็ดร้อนถึงใจอยู่ด้วย...” (หน้า 10)  
  “เมื่อคืนนี้ผมได้ดูหนังตะลุงนานหน่อย จึงเห็นได้ว่าหนังนั้นได้เดิน
ตามสมัยแล้ว ทำนองท่ีร้องและเครื่องต่าง ๆ ยังคงอย่างเดิม แต่มี ท่ีแก้ไข
เปล่ียนแปลงไปตามสมัยมาก เช่น เรื่องก็เป็นเรื่องอะไรอย่างใหม่ ๆ ผมดูเหมือน
จะได้เคยเห็นลิเกเล่น แต่จำไม่ได้ว่าช่ือเรื่องอะไร อีกอย่างหนึ่งเจรจาเสียงเป็น
อย่างชาวบางกอก รวบรวมใจความว่าเป็นลิเกของหนังตะลุง โรคโซ๊ดนี้ดูข้างจะ
กำเริบมาก ผมได้ทราบว่าท่ีบ้านดินซึ่งเป็นท่ีต้ังท่ีว่าการมณฑลชุมพรนี้ มีโรงท่ีให้
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เช่าเล่น  เป็นอย่างท่ีเรียกตามภาษาบางกอกใหม่ว่า วิก ในขณะนี้กำลังมี “วิก” 
ลิเกใช้แตรรับ เพราะฉะนั้นเห็นได้ว่าบ้านดอนเดินทันสมัยแล้ว” (หน้า 12)    
 

   เมื่อกล่าวถึงตลาดชุมพรว่าเป็นตลาดท่ีเงียบมาก เพราะผู้คนไม่ออกไปจับจ่ายใช้สอย 
พอใจกับส่ิงท่ีมี ดังนั้นทรงสังเกตว่า  “การมหรสพก็หาได้ถูกเหลือเกิน เช่น หนังตะลุงโรงหนึง่หาคืนละ 
2 บาทเท่านั้น แต่ต้องเล้ียงให้กินอิ่มหนึ่ง ถึงกระนัน้ก็ดูช่างถูกเสียจริง ๆ” (หน้า 16)  
   วันท่ี 13 เมษายน เสด็จฯ ไปประทับท่ีท่าไม้ลาย แขวงเมืองชุมพร เวลาค่ำมีหนัง
ตะลุง ทราบช่ือคณะว่าเป็นของนายนกแก้ว ซึ่งพวกคนเกณฑ์ท่ีมาช่วยหาบชอบมาก ส่งเสียงฮาชอบใจ
บ่อย ๆ แต่เจ้าพระยารามราฆพ ไม่ชอบ “เพราะเห็นว่ากลองเสียงเหมือนครกตำหมาก” (หน้า 22) 
  วันท่ี 15 เมษายน จอดเรือพระท่ีนั่งหน้าเมืองระนอง มหรสพท่ีชาวเมืองจัดถวาย มี
งิ้ว 1 โรง หนัง 2 โรง หนึ่งในนั้นคือของนายนกแก้วท่ีตามกระบวนเสด็จมา ทรงเกรงว่าจะเป็นการ
ลำบากท่ีเขาต้องเดินทาง แต่ทางเจ้าคุณรัษฎากราบบังคมทูลว่าไม่เป็นการลำบากเลย เพราะเป็น 
ธรรมเนียมที่พวกหนังก็ดี หรือมโนห์ราก็ดี ถ้าเดินทางไปจนถึงหมู่บ้าน ตีกลองขึ้น ผู้ท่ีมีกำลังในหมู่บ้าน
นั้นพอได้ยินเสียงกลองก็ต้องเตรียมอาหารไว้ให้พร้อม  พวกหนังพอถึงก็ตรงไป เจ้าของบ้านต้องจัด
หารเล้ียง ถ้าใครจะหาก็เล่นให้ดู ถ้าไม่หาก็ขอกินเช้าอีกมื้อหนึ่งแล้วออกเดินต่อไป ทำให้พวกหนังและ
มโนห์ราจึงหาเล้ียงชีพได้ไม่ฝืดเคือง แม้จะคิดค่าจ้างเพียง 2 บาทเป็นอย่างสูง จนทำให้ทรงตกพระทัย 
แต่เมื่อทราบเรื่องราวตลอดเช่นนี้แล้ว จึงเข้าใจได้ว่าค่าหานั้นไม่เป็นข้อสลักสำคัญอันใด “การท่ีไป
เท่ียวเกณฑ์อาหารได้ทุกแห่งหนเช่นนี้ อยู่ข้างจะได้เปรียบคนธรรมดามาก แต่ท่ีจริงก็ควรอยู่บ้าง 
เพราะเป็นผู้ท่ีมีความชำนาญ เขาว่ามโนห์รากว่าจะออกโรงได้ต้องหัดปี 1 เป็นอย่างน้อย” (หน้า 30-
31)   
  วันท่ี 17 เมษายน มีมโนห์ราและหนังมาเล่น ไม่ใช่ของนายนกแก้ว ทรงวิจารณ์ว่า
เล่นสู้นายนกแก้วไม่ได้ ส่วนมโนห์ราเก่งกว่าท่ีชุมพร ทรงเอ่ยถึง นายเกื้อ (เจ้าพระยารามราฆพ) ว่าไป
ดูอยู่นาน กลับข้ึนมาออกความเห็นว่าการท่ีจะหัดรำได้ภายใน 3 วันเห็นจะไม่ไหว “นายเกื้ออยู่ข้างจะ
ชอบมโนห์รามาก อุตสาห์ไปนั่งสังเกตจำท่าทางมาได้เป็นหลายท่า บางทีเขาจะคิดอ่านจำไปไว้รำให้
ชาวบางกอกดูกระมัง”  (หน้า 39-40) 
  นอกจากหนังและมโนห์ราแล้ว ยังมีมหรสพอื่น ๆ ได้แก่ หุ่นจีน และฟ้อนของคน
พม่า ซึ่งมีคนมาดูกันแน่น เพราะเป็นของแปลก แต่พอนั่งดูอยู่ได้ไม่กีน่าทีก็รู้สึกว่าได้ดูพอต้องการแล้ว 
ท่าท่ีรำก็ดูมีน้อย ลำท่ีร้องหรือฟังก็ไม่เข้าใจ เลยชวนให้ไม่รู้สึกเพราะ พระองค์มีพระราชดำริว่า  

 “แต่ท่ีจริงผมยังนึกว่าถ้าแม้จะหาคนเป็นกลางมาตัดสิน ก็คงตัดสินว่าสู้ลำ 
ไทย ๆ เราไม่ได้ เครื่องก็ดีมีอยู่แต่กลอง ซึ่งขึ้นให้เป็นเสียงต่าง ๆ แต่กลองผมก็ได้
เห็นมากกว่านี้ ดูเหมือนทุก ๆ คนจะเห็นว่าการดูพม่าฟ้อนเมื่อคืนนี้เป็นอย่างสนุก
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น้อยท่ีสุด...ข้อสำคัญมีอยู่ท่ีตรงน้ำใจ พวกพม่าเหล่านี้มีความต้ังใจจะแสดงความ
นับถือแด่ทูลกระหม่อม เมื่อเขากระทำไปได้เพียงไรก็ควรต้องสรรเสริญเขา” 
(หน้า 47-48)  

 ส่วนมหรสพท่ีไม่โปรดเลยคือมะยงและมอญรำ  
 “พูดถึงการเล่นท่ีไม่สนุกต่าง ๆ  ทำให้ผมนึกถึงมหรสพสองอย่างท่ีผมเห็นว่า
เป็นอย่างไม่สนุกท่ีสุด คือมะยงมณฑลปัตตานีอย่างหนึ่ง กับมอญรำอีกอย่างหนึ่ง
ถึงพม่าฟ้อนอย่างเมื่อคืนนี้ก็ยังน่าดูกว่า แต่มะยงก็ดี มอญรำก็ดี ถ้าแม้มาเล่นอยู่ท่ี
หัวบันไดเรือนผมก็ดูเหมือนจะไม่ลุกไปดู...” (หน้า 48)   

 

    4.3.3.2.2  บทบาทในด้านการประพนัธ์   
   แม้จะไม่พบหลักฐานท่ีชัดเจนว่าพระราชนิพน์เรื่องใดเป็นเรื่องแรกหลัง 
เสด็จฯ กลับจากต่างประเทศ  ม.ล. ปิ่น สันนิษฐาน (2552, น.88) ว่าเรื่องพระนาละ น่าจะเป็นบท 
พระราชนิพนธ์ละครเรื่องแรก ส่วนเห็นแก่ลูกหรือน้อยอินทเสน หรือหาโล่ห์ (คงตัวสะกดตามพระราช
นิพนธ์ต้นฉบับ) อาจเป็นละครพูดภาษาไทยเรื่องแรก ๆ ท่ีทรงพระราชนิพนธ์ขึ้นเองมิได้ทรงแปล  
(ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2552, น. 88)  มีละครหลายเรื่องท่ีจัดแสดงในช่วงท่ีทรงดำรงพระอิสริยยศสมเด็จ
พระบรมโอรสาธิราช ต้ังแต่ พ.ศ 2445-2453 แม้ว่าในระยะนี้ ไม่มีการระบุว่าทรงพระราชนิพนธ์ขึ้น
ระหว่างวันใด  แต่มีข้อสังเกตว่าหากทรงใช้พระนามแฝงว่า พระขรรค์เพชร ก็มักจะเป็นบทท่ีทรงพระ
ราชนิพนธ์ขึ้นก่อนทรงราชย์  โดยมีหลักฐานการแสดง โขนละคร และละครพูด สำหรับบทโขน ทรง
พระราชนิพนธ์บทโขนให้แสดงบนเวที มีฉาก ม่าน พระราชนิพนธ์เป็นชุด หรือเป็นตอนให้พอเหมาะ
กับการแสดงคืนหนึ่ง ๆ ทรงเรียกว่า ละครดึกดำบรรพ์ ละครเบิกโรงเรื่องดึกดำบรรพ์ ทรงพระราช
นิพนธ์ขึ้นใหม่หลายชุด ทรงดำเนินเรื่องตามรามยณะ ท่ีมีความแตกต่างไปจากรามเกียรต์ิในรัชกาลท่ี 1 
และ 2 ไปบ้าง ยกเว้นชุดพรหมาสตร์ของรัชกาลท่ี 1 และนางลอยของรัชกาลท่ี 2 ท่ีทรงยึดตามบท
พระราชนิพนธ์เดิม เพราะเป็นชุดท่ีมีความงดงาม มีพระราชประสงค์ท่ีจะรักษาความงดงามนั้นไว้ 
(ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2521, น. 3)  บทพระราชนิพนธ์ในช่วงท่ี 3 มีดังนี้ 
 

ตารางท่ี 9 บทละครราชนิพนธ์  
เร่ือง พระราชนิพนธ์ / แสดง 

พระนาละ แสดงในงานเฉลิมพระชนมพรรษาครบ 25 พรรษา พ.ศ. 
2448 

รามสูรชิงแก้ว และพิธีกุมภนิยา   แสดงในงานเปิดโรงเรียนนายร้อยชัน้มัธยม  25 ธ.ค. 
2448    

นางลอย   แสดงในงานวัดเบญจมบพิตร  6 ธ.ค. 2451  
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เร่ือง พระราชนิพนธ์ / แสดง 

จองถนน แสดงในงานวัดเบญจมบพิตร  7 ธ.ค. 2451 
อิเหนา แสดงในงานวัดเบญจมบพิตร  8 ธ.ค. 2451 
องคทสื่อสาร   แสดงในงานวัดเบญจมบพิตร  9 ธ.ค. 2451 

พระอภัยมณี   แสดงในงานวัดเบญจมบพิตร  10 ธ.ค. 2451   
พระลอ แสดงในงานวัดเบญจมบพิตร  11 ธ.ค. 2451 
รามสูรและเมขลา แสดงในงานวัดเบญจมบพิตร  12 ธ.ค. 2451   

น้อยอินทเสน  ทรงใช้พระนามแฝงพระขรรค์เพชร  
ความดีมีไชย แสดงในงานวัดเบญจมบพิตร  26 พ.ย.  2451 
วั่งต่ี พระราชนิพนธ์ก่อน พ.ศ. 2451  

สุดาวตาร   แสดง  10-11 เม.ย. 2453 
พรหมาสตร ์ แสดง 10-11 เม.ย.  2453 
สีดาหาย แสดง พ.ศ. 2453 

เห็นแก่ลูก   แสดง 11 ก.ย. 2453 
เกินต้องการ   แสดง 11 ก.ย.  2453 
หาโล่ห์ (สะกดตามต้นฉบับ)  ทรงใช้พระนามแฝงพระขรรค์เพชร และมีการปรับปรุง

บทใหม่อีก 3 ครั้งในเวลาต่อมา 

  หมายเหตุ   ข้อมูลแสดงเท่าท่ีรวบรวมจากสำเนาพระราชหัตถเลขาในหอวชิราวุธานุสรณ์ บท
ละครพระราชนิพนธ์ ส่วนเนือ้เรื่อง และการแสดง ดูเพิ่มเติมในภาคผนวก ผลงานนาฏกรรมของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  
 

    4.3.3.2.3   บทบาทในการจัดการแสดงและทรงเป็นนักแสดง 
   แม้มีข้อจำกัดในการสืบค้นข้อมูลหลักฐาน ท่ีอาจจะไม่สามารถรวบรวม
นาฏกรรมท่ีเกิดขึ้นในช่วงท่ี 3 ได้ท้ังหมด แต่ข้อมูลท่ีค้นคว้ารวบรวมมานี้ พอท่ีจะแสดงให้เห็น
ประสบการณ์ในการสร้างนาฏกรรมของพระองค์อยู่บ้างในตารางท่ี 10 ดังนี้ 
 

ตารางท่ี 10 การจัดแสดงนาฏกรรม 
วัน เดือน ปี  เหตุการณ์นาฏกรรม 

30 มี.ค. 2447  
 

การแสดงการประลองยุทธแบบไทยแท้ และการแสดงละครเรื่องสมพ่อ
สมลูก ในงานเปิดสโมสรทวีปัญญา ณ ดาดฟ้าพระราชอุทยานสราญรมย์ 

1 พ.ค. 2447  โปรดให้มีประกวดการแต่งแฟนซี ในงานเลี้ยงท่ีสโมสรทวีปัญญา มีการ
เตรียมสร้างโรงเลี้ยงท่ีมีโรงละครภายใน จุประมาณ 100 ท่ีนั่ง เพื่อแสดง
ละคร“ให้ดูสนุกว่ายี่เก” 
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วัน เดือน ปี  เหตุการณ์นาฏกรรม 

17 มิ.ย. 2447 มีการหารือในสมาคมครึ สรุปว่าในวันเปิดโรงละครทวีปัญญาจะจัดแสดง
ละครภาษาอังกฤษเรื่อง The School for Scandals ตามท่ีทรงเสนอ  

18 มิ.ย. 2447 ในวันเปิดโรงละครทวีปัญญาสมาคมครึจัดแสดงมหาอุปรากร เร่ือง Die 
Offenbarung des Brgu บทพระราชนิพนธ์ของ J.L.M.S  Oxford  
(พระนามแฝง) ทรงเป็นผู้อำนวยการเพลง  ผู้แสดงเปน็ชาวอังกฤษ  

2448  เจ้าพระยาเทเวศร์จัดแสดงบทเร่ืองพระนาละ ในงานเฉลิมพระ
ชนมพรรษา ทำให้ทรงขอยืมครูโขนมาฝึกซ้อมให้มหาดเล็ก 

1 ม.ค. 2449* ทรงแสดงละครเรื่องปล่อยแก่ร่วมกับข้าราชบริพารเป็นครั้งแรกใน งาน
เฉลิมพระชนมพรรษา   

 26 พ.ย. 2451  ทรงจัดการแสดงบทละครพูดพระราชนพินธ์เรื่อง ความดีมีไชย ให้
โรงเรียนนายร้อยชั้นมัธยมแสดง ทรงกำกับ ฝึกซ้อม และควบคุมการ
สร้างฉากด้วย 

6-12 ธ.ค. 2451  โปรดให้จัดการแสดงโขนและละครในงานวัดเบญจมบพิตร 7 วัน 7 เรื่อง  
วันท่ี 6 ธ.ค. นางลอย 7 ธ.ค.  จองถนน   8 ธ.ค.  อิเหนา  9 ธ.ค. องคต
สื่อสาร 10 ธ.ค. พระอภัยมณี   11 ธ.ค. พระลอ  12 ธ.ค. รามสูรและ
เมขลา   

27 พ.ค. 2452 โปรดให้คณะละครสราญรมย์ แสดงละครพูดแกมลำเร่ืองปล่อยแก่ท่ี
นครศรีธรรมราช นับเป็นการเผยแพร่ละครพูดไปยังหัวเมืองครั้งแรก 

25 ธ.ค. 2452  โปรดฯ ให้โขนสมัครเล่นแสดง เร่ือง รามสูรชิงแก้ว และพิธีกุมภนิยา ใน
งานเปิดโรงเรียนนายร้อยชัน้มัธยม 

10 เม.ย. 2453 โปรดให้แสดงเรื่อง สุดาวตาร (เบิกโรง) และ พรหมมาศ  ในการบำเพ็ญ
พระราชกุศลสัตตมวารอัฐิเจ้าคุณจอมมารดาเป่ียม ณ สนามไชย หนา้วัง
สราญรมย์  มีระเบียบการและรายนามผู้แสดง  

11 ก.ย. 2453  ละครสราญรมย์แสดงละคร 2 เร่ือง คือเร่ือง เห็นแก่ลูก  และเร่ือง         
เกินต้องการ ณ โรงละครทวีปัญญา 

  จากเหตุการณ์และนาฏกรรมท่ีเกิดขึ้น มีประเด็นท่ีสำคัญ 5 เรื่อง การแสดงในสโมสร
ทวีปัญญา การแสดงของสมาคมครึ โขนสมัครเล่น ละครพูด และคณะละครสราญรมย์ ท่ีจะกล่าวถึง
รายละเอียด ดังนี้ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2524a, น. 91) 
   4.3.3.2.3.1 การจัดการแสดงวันเปิดสโมสรทวีปัญญา หนังสือพิมพ์ 
ทวีปัญญาเล่ม 3  รายงานประชุมใหญ่เปิดสโมสร มีการแสดงดังนี้  
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  ก) การแสดงกระบี่กระบอง ของพระจรรยายุตกฤตย์ และพระไชยโชค
ชกชนะ  ณ พระราชอุทยานสราญรมย์ ดังความในรายงานการประชุมใหญ่วนัเปิดสโมสรทวีปัญญา 
วันท่ี 30 มีนาคม พ.ศ. 2447  ว่า “ครั้นถึงเวลาย่ำค่ำครึ่ง เปนเวลาอันควรจึงลงมือเปิดสโมสร เครื่อง
ประลองยุทธอย่างไทยแท้ มีกระบี่กระบองของพระจรรยายุตกฤตย์ ภาคีสมาชิก ช่วยกับพระไชยโชค
ชนะก็ลงมือเล่น”  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2524a, น. 91) ซึ่งการแสดงอาวุธนี้ ทำ
ให้นึกย้อนไปถึงเมื่อครั้นท่ีทรงเรียนรำอาวุธ และไหว้ครูอาวุธท่ีเกาะสีชัง ซึ่งหลวงไชยโชคชกชนะนี้เคย
เป็นพระอาจารย์วิชาอาวุธ แสดงถึงความใส่พระราชหฤทัยท่ีมิได้ทรงเรียนแล้วเลิกไป แต่ยังทรงรำลึก
ถึง “การประลองยุทธแบบไทยแท้”  
  ข) ละครเรื่องสมพ่อสมลูก หลังการแสดงกระบี่กระบอง จึงมีการประชุม
ทรงเป็นองค์ประธานในท่ีประชุม เมื่อประชุมแล้วเสร็จ มีการเล้ียงและมีการแสดง ผู้แสดงได้แก่ “พระ
ยาราชวัลลภานุสิษฐ กรรมการพิเศษท่ีปรึกษา หม่อมเจ้าถูกถวิลปฏิคม นายเทียบผู้ช่วยปฏิคม เล่น
สนุกครึกครื้นเปนท่ีพอใจสมาชิกมาก เวลา 5 ทุ่มเลิกประชุม” 
  การเปิดสโมสรทวีปัญญานี้ มีผู้ท่ีช่วยเหลือบริจาคส่ิงของต่าง ๆ สำหรับ
สมาชิกได้ใช้ เช่น  โต๊ะบิลเลียด และ “หลวงสวามิภักด์ิภูวนารถ ได้ให้ยืมแก๊สสำหรับโรงละคร”     
(ทวีปัญญาสโมสร 3, น. 93)  แก๊สดังกล่าวใช้สำหรับจุดโคมไฟญี่ปุ่นให้มีแสงสว่าง  นอกจากสโมสร
เป็นท่ีสำหรับพบปะของสมาชิกแล้ว   ยังมีกิจกรรมในโอกาสต่าง ๆ อยู่เสมอ ได้แก่ การแข่งขันกีฬา 
การแสดงละคร  และการประกวดแฟนซี  ซึ่งเป็นกิจกรรมหนึ่งในการเล้ียงรื่นเริง หนังสือพิมพ์  ทวี
ปัญญารายงานว่าเมื่อวันท่ี 1 พฤษภาคม  เวลาค่ำมีการเล้ียงท่ีสนามหญ้าหน้าสโมสร ตกแต่งสถานท่ี
อย่างงดงาม และมีการประกวดแต่งกายแฟนซี  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2524a, น. 
171-172) มีผู้ท่ีได้รับรางวัลดังนี้  

“รางวัลท่ี 1 เจ้าพระยาภาสกรวงศ์ (บาทหลวง) 
  พระยาประชากิจกรจักร (พระครูพราหมณ์)  
  หลวงอภิรักษ์ราชฤทธิ์ (“นายอะไร”)  
รางวัลท่ี 2  พระบวรวงษ์วงศ์เธอ พระองค์เจ้ารัชนีแจ่มจรัส (คิตเชเนอร์)  
  พระยาอินทราบดีสีหราชรองเมือง (คนหามราชยาน)  
  พระเทพอรชุน (เทวดาคู่แห่) 
  พระยาเสถียรถาปนกิจ (ไปรษณีย์บุรุษ)  
  พระยาวิสุทธิ์สุริยศักดิ์ (เด็กนักเรียน)...   

...บรรดาผู้ท่ีได้รับรางวัลเจ้าพระยาภาสกรวงศ์เปนนับว่าดีกว่าผู้อื่น 
เครื่องแต่งกายก็ทำอย่างประณีตถูกต้องตามแบบแผนทุกประการ ท้ังรูปร่าง
ท่านก็สมกับเครื่องตัวด้วย ...” 
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      หลังเปิดสโมสรไม่นาน  โปรดเกล้าฯ ให้สร้างอาคารหลังใหม่เพื่อเป็น
สถานท่ีจัดเล้ียง “ในการโยธา จะได้จัดการสร้างโรงเล้ียงขึ้นที่มุมตะวันออกแห่งพระราชอุทยานสราญ
รมย์ คือท่ีมุมกำแพงริมสโมสรติดกำแพงวัดราชประดิษฐ์ โรงเล้ียงนี้หวังใจว่าจะทำได้แล้วในเวลา
ประมาณเดือนหนึ่ง จะทำเป็นห้องใหญ่ห้องเดียว...สำหรับให้ยืมใช้เล้ียงหรือประชุมต่าง ๆ”  โรงเล้ียง
นี้ มีพระราชประสงค์ทำเป็นโรงละครด้วย มีท่ีนั่งชมประมาณ 100 ท่ี และจะเก็บเงินค่าชมละครเพื่อ
หารายได้ใช้หนี้ค่าก่อสร้าง (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2524a, น. 175-176)   
  

“ข้าพเจ้าเสียใจท่ีโรงเล้ียงทำหาแล้วทันวันท่ี 1 เดือนนี้ตามความประสงค์
เดิมไม่แต่หวังใจว่าจะแล้วเสร็จในไม่ช้านัก ค่าทำโรงนี้เปลืองเงินมากจริงอยู่ แต่
เห็นว่าจะเปนส่ิงช่วยในความศุขแห่งสมาชิกท่ัวไป และคิดว่าไม่ช้าจะจัดการใช้หนี้
ส่วนนี้ได้ การท่ีจะใช้หนี้ซึ่งกล่าวมาแล้วนี้ ก็ต้องอาไศรยสมาชิกช่วยกันอุดหนุน 
ข้าพเจ้าได้คิดกับกรรมการบางคนตกลงกันแล้วว่า คิดจะมีละครในโรงใหม่นั้น 
และเชิญสมาชิกกับพวกพ้องญาติมาดู จะขอเก็บเงินค่าท่ีนั่งเพียงท่ีละไม่มาก ลอง
คะเนดูท่ีนั่งเข้าใจว่าจะจัดให้นั่งได้ประมาณ 100 ข้าพเจ้าได้สนทนาในเรื่องนี้ กับ
ท่านสมาชิกบางคนท่ีมาในงานเมื่อวันท่ี 1 เดือนนี้ สังเกตดูเหมือนจะยินดีมาดู
ละครนั้น การท่ีคิดจะเล่นคือจะให้ผู้ดีเปนตัวละครท้ังนั้น เช่ือว่าจะเล่นให้สนุกกว่า
ยี่เกมาก” 

    4.3.3.2.3.2 ละครพูดภาษาอังกฤษของสมาคมครึ   บันทึก
รายงานการประชุมสมาคมครึและบทละคร 2 เรื่อง (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2535, น. 2-3) มีการหารือว่า
จะมีกิจกรรมของสมาคม โดยจัดการแสดงละคร มีท้ังละครพูด และอุปรากร  เนื่องจากสมาชิกของ
สมาคมส่วนใหญ่คือชาวต่างประเทศ ละครท่ีแสดงจึงแสดงเป็นภาษาต่างประเทศ รายช่ือละครใน
รายงานการประชุมนั้น ทำให้ทราบว่าสมาชิกของสมาคมรู้จักละครและมหาอุปรากรท่ีมีช่ือเสียงของ
โลกเป็นอย่างดี  แม้ว่าในการประชุม มีสมาชิกสมาคมท่านหนึ่งเอ่ยว่า จุดมุ่งหมายของสมาคมเน้นการ
เล่นกีฬา การแสดงละครอาจมีค่าใช้จ่ายสูง แต่ท่ีประชุมก็เสนอว่าสามารถแสดงละครเพื่อเป็นการหา
รายได้ จึงมีมติให้ต้ังเป็นสโมสรการแสดงละคร และจัดแสดงละครขึ้น   

 “...ละครเรื่องท้าวศรีสุดาจันทร์ ของเจ้าพระยาศรีธรรมาธิราช 
 มหาอุปรากรเรื่องเจ้าตากสิน 3 องค์  
 ศกุนตลา หรือ  วิกรโมรสาสี ของกาลิทาส 
 ละครเรื่อง นีโร ของ สตีเฟน ฟิลิปส์ 
 มหาอุปรากร คาร์เมน ของบีเซ่   (แต่มีผู้กล่าวว่าตัวนางเอกคาร์เมนมีนิสัย
ไม่ดี ไม่ควรแสดงเรื่องนี้)  
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 มหาอุปรากร สยามปราชัย ของหลวงสุนทรโกษา และนายพินัยราชกิจ 
 มหาอุปรากร ลา สเตล่า เดล นอค์ด บอง เมเยอร์เบียร์  
 มหาอุปรากร ดี วัลคีร่า ของวาร์กเนอร์  
 สมาชิกท่านหนึ่งกล่าวว่า ไม่มีใครคิดเรื่องปัญหาค่าใช้จ่าย สมาคมไม่
ร่ำรวย ...ถ้าท่ีประชุมยอมให้ต้ังชมรมการแสดงนี้ อาจต้องยุบชมรมการกีฬาลง
บ้าง  พรรคแรงงานตอบว่า ชมรมการแสดงจะหารายได้มาบำรุงสมาคม  ในท่ีสุด
ลงมติอนุมัติให้ต้ังสโมสรการแสดง...” 
  

  ในท่ีสุดท่ีประชุมตกลงเลือกแสดงละคร 2 เรื่อง  วันท่ี 17 มิถุนายน พ.ศ. 2447 
แสดงละครพูดเรื่อง The School for Scandals (ต่อมาทรงแปลเป็นภาษาไทยใช้ช่ือว่า นินทาสโมสร) 
และวันท่ี 18 มิถุนายน แสดงมหาอุปรากร Die Offenbarung des Brgu ของ J.L.M.S  Oxford พระ
นามแฝงของสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร (ทรงวาด
ภาพประกอบ 2 ภาพในสมุดบันทึก) และยังทรงทำหน้าท่ีผู้อำนวยเพลงอีกด้วย มีผู้แสดงเป็นชาว
อังกฤษ มีคนไทยแสดงคนเดียวคือ อำแดงเสม เป็นตัวยักขิณีแห่งแม่น้ำสินธุ 
 

 
ภาพท่ี 85 ภาพฝีพระหัตถ์ ประกอบบทละครพระราชนิพนธ์ เรื่อง Die Offenbarung des Brgu 

ท่ีมา  สมุดปกสีดำ (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2535) 
มีคำอธิบายภาพว่า Soma revealing the intoxication plant to Brigu 
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ภาพท่ี 86  ภาพฝีพระหัตถ์ ประกอบบทละครพระราชนิพนธ์ เรื่อง Die Offenbarung des Brgu  

ท่ีมา  สมุดปกสีดำ (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2535) 
  มีคำอธิบายภาพว่า  The Yaksha trying to force to the Sinhu River 
inspite of the River Goddess 
 
   การแสดงท้ัง 2 วัน สำเร็จตามพระราชประสงค์ท่ีทรงนำแบบอย่างมาจาก
ละครพูดตะวันตก โดยทรงช้ีแจงว่าเป็นตัวอย่างสำหรับการพักผ่อนหย่อนใจในเวลาค่ำ และเป็น 
“ละครท่ีทำท่าทางคล้ายคนจริง ๆ มากกว่าละครอื่น ๆ” ทรงหวังว่าจะมีผู้นำแนวคิดและรูปแบบละคร
นี้จัดเล่นบ้าง เพราะของสโมสรเองนั้น จะแสดงเมื่อสมาชิกมีเวลาว่างเท่านั้น  (พระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2524a, น. 315-316)  

“...นับว่าเป็นอันสำเร็จประสงค์ของผู้ท่ีเริ่มคิดขึ้น เพราะฉะนั้นควรมี
ความยินดีหลายประการ ประการหนึ่งคือจะได้พอได้เงินมาช่วยอุดหนุนการใช้
จ่ายของสโมสรบ้าง อีกประการหนึ่ง เมื่อได้เริ่มมีลครเช่นนี้ขึ้นแล้ว  ก็คงจะได้ดู
อีก อันเปนท่ีควรยินดี เพราะคนช้ันผู้ดี ๆ ตามธรรมดา เย็น ๆ ไม่มีท่ีไปไหน
หรือทำอะไร  มีเครื่องรื่นเริงอยู่บ้างก็ไม่สม่ำเสมอ เป็นต้นว่าละครดึกดำบรรพ์
หรือก็นาน ๆ จะมีสักครั้งหนึ่ง  ส่วนยี่เกนั้นดูครั้งหนึ่งคราวหนึ่งก็พอแก้ขัดได้แต่
หลายครั้งนักก็ไม่ได้  ละครชนิดท่ีเล่นท่ีสโมสรนี้น่าดู เพราะทำท่าทางคล้ายคน
จริง ๆมากกว่าละครอื่น ๆ หวังใจว่าจะมีผู้เดินตามอย่างท่ีอื่นบ้าง คือหากินทาง
นี้ทีเดียว เพราะสมาชิกท่ีไหนจะเล่นอยู่ได้เสมอ ๆ ก็ต้องนาน ๆ ทีหนึ่ง  เมื่อมี
เวลาว่างเท่านั้น”  

 

  นอกจากการแสดงละครพูดท่ีโรงละครทวีปัญญา สำหรับสมาชิกแล้ว ยังทรงโปรดเกล้าฯ
ให้สมาชิกสามัคยาจารย์สมาคมไปดูละครทวีปัญญา โดยเสียเงินค่าท่ีนั่งลดเป็นพิเศษ เก้าอี้ในบ๊อกซ์ 2 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 153 

บาท เก้าอี้ลอย 1 บาท   แต่ถ้าเป็นการฝึกซ้อมโขน หรือซ้อมเรื่องรามเกียรติ์ ท่ีโรงละครทวีปัญญา
ไม่ได้ เพราแคบเกินไป ต้องใช้ท่ีพระราชวังสราญรมย์ 
   4.3.3.2.3.3 กำเนิดโขนสมัครเล่น  เมื่อพ.ศ. 2448  ขณะประทับ
ท่ีพระราชวังสราญรมย์  คณะละครเจ้าพระยาเทเวศร์วงษ์วิวัฒน์ แสดงเรื่องพระนาละ ละครพระราช
นิพนธ์ ในงานเฉลิมพระชนมพรรษาครบ 25 พรรษา  เป็นครั้งแรกท่ีมีการแสดงละครพระราชนิพนธ์
ภาษาไทย  ทำให้ทรงรู้จัก พ่วง เจน และ ช่วง  ธนิต  อยู่โพธิ์ (2495, น.50) กล่าวว่า โปรดให้ยืมครู
โขนมาจากบ้านเจ้าพระยาเทเวศร์วงษ์วิวัฒน์ เท่าท่ีทราบ 3 คนคือ 1.ขุนระบำภาษา (ทองใบ สุวรรณ
ภารต) ครูยักษ์ ซึ่งต่อมาได้รับบรรดาศักด์ิเป็นลำดับจนเป็นพระยาพรหมาภิบาล  2.ขุนนัฏกานุรักษ์ 
(ทองดี สุวรรณภารต)  ภายหลังได้เป็นพระยานัฏกานุรักษ์ เป็นครูพระและนาง  และ 3. ขุนพำนักนัจ
นิกร (เพิ่ม สุครีวกะ) ซึ่งภายหลังได้เป็นพระในราชทินนามนั้น เป็นครูลิง โขนที่โปรดให้ฝึกหัดขึ้นนี้มีช่ือ
ว่า โขนสมัครเล่น (ธนิต อยู่โพธิ์, 2495, น. 50-52) 
   มูลเหตุท่ีเกิดโขนสมัครเล่นนั้น  มีมหาดเล็กและข้าราชบริพารใน
พระองค์เล่าว่า มีต้นกำเนิดจากความซุกซนของเด็ก ๆ ท่ีบิดามารดานำมาถวายเพื่อให้ทรงใช้สอยและ
อบรมส่ังสอน  จมื่นมานิตย์นเรศ (จมื่นมานิตย์นเรศร์(เฉลิม เศวตนนันท์), 2511) เล่าว่าพวกเด็ก ๆ 
มหาดเล็กไปเท่ียวงานวัดกัน หม่อมหลวงฟื้น พึ่งบุญ (ต่อมาคือพระยาอนิรุทธเทวา) ซื้อหัวโขน
กระดาษหัวเล็ก ๆ มาแจกเด็ก ๆ เปิดบทรามเกียรต์ิของรัชกาลท่ี 2 ออกเล่นโขนกันตามท่ีจำมา เมื่อ
สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เสด็จฯ มาทอดพระเนตรเห็นเด็ก ๆ เล่นโขนทรงพอพระราชหฤทัย และ
โปรดให้เริ่มฝึกหัดโขนขึ้น โดยยืมครูจากเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ ได้แก่ ครูทองใบ (พระยา
พรหมาภิบาล) เป็นครูยักษ์  ครูเพิ่ม (พระดึกดำบรรพ์บรรจง) ครูลิง   ครูทองดี (พระยานัฏกานุรักษ์) 
เป็นครูพระครูนาง  ครูแปลก (พระประสานดุริยศัพท์) เป็นผู้คุมวงปี่พาทย์ มาฝึกหัด โดยซ้อมโขน
หลังจากท่ีเสวยพระกระยาหารค่ำแล้ว โขนตอนแรกที่นำออกแสดงคือศึกกุมภกรรณ (เสวกโทนายลิขิต
สารสนอง, 2524, น. 822)  
  โขนท่ีมหาดเล็กและข้าราชบริพารฝึกหัดอยู่นี้ ทรงเรียกว่า โขน
สมัคร  โขนสมัครเล่น  และโขนบรรดาศักด์ิ ท่ีเรียกว่าบรรดาศักด์ิ เพราะผู้ท่ีแสดงนั้น ล้วนเป็นหม่อม
เจ้าและบุตรข้าราชการ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว , 2464a)  สามารถฝึกซ้อมจนออก
แสดงได้ ดังในงานเปิดโรงเรียนนายร้อยช้ันมัธยม วันท่ี 25 ธันวาคม พ.ศ. 2452 เรื่อง รามสูรชิงแก้ว
และพิธีกุมภนิยา  ทรงคัดมาจากบทพระราชนิพนธ์รามเกียรต์ิรัชกาลท่ี 1 บางตอน ทรงพระราชทาน
เพลงใหม่ ใส่หน้าพาทย์ กำหนดการเข้าออกของตัวละคร และแก้บทกลอนบางตอน   
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ภาพท่ี 87   โรงเรียนายร้อยช้ันมัธยม  ปัจจุบันคือกองบัญชาการกองทัพบก ถนนราชดำเนิน 

ท่ีมา  กองบัญชาการทหารบก 
 

  โขนสมัครเล่น มีช่ือเสียงและมีการแสดงในโอกาสต่าง ๆ หลายงาน นับเป็นการฟื้นฟู
โขนที่เส่ือมลงได้กลับขึ้นมามีความสำคัญ ได้รับความนิยมอีกครั้ง และยังเป็นการอนุรักษ์การแสดงโขน
โดยมีเยาวชนที่เป็นข้าราชบริพารในพระองค์แสดง โดยเรียนจากครูโขนหลวงท่ีมีความเช่ียวชาญ  

 

 
ภาพท่ี 88 ราชกิจจานุเบกษา เรื่องการฉลองและเปิดโรงเรียนนายร้อยช้ันมัธยม 

ท่ีมา ราชกิจจานุเบกษา เล่ม 26 (2 มกราคม ร.ศ. 128) 
     
     4.3.3.2.3.4  ละครพูดเร่ืองปล่อยแก่ พ.ศ. 2449 นายบัว วิเศษ
กุล  ประพันธ์บทละครเรื่องปล่อยแก่ ให้กับทวีปัญญาสโมสร สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ ทรงพระ
ราชนิพนธ์เพลงบรรจุในเรื่องปล่อยแก่ไม่น้อยกว่า 14 เพลง  และทรงแสดงละครร่วมกับข้าราชบริพาร 
ในงานฉลองพระชนมายุ (ม.ล.ปิ่น มาลากุลไม่ได้ระบุปี) แต่พระยาสุนทรพิพิธ (เชย สุนทรพิพิธ)  
บันทึกความทรงจำไว้ว่าแสดงเมื่อวันท่ี 1 มกราคม พ.ศ. 2449 (2450) ทรงแสดงเป็นหลวงเกียรติคุณ 
ร่วมกับเหล่าข้าราชบริพาร แม้ว่าตัวของหลวงเกียรติคุณจะต้องถูกว่ากล่าวตามบท แต่พระองค์ก็มิได้
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ทรงถือสาด้วยเห็นว่าเป็นศิลปะการแสดง แต่สมเด็จพระบรมราชชนนีทรงไม่เห็นด้วย ดังในความทรง
จำของพระยาสุนทรพิพิธ ว่าสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธตรัสเล่าถึงพระปรารภของ
สมเด็จพระนางเจ้าเสาวภาผ่องศรี พระบรมราชินีนาถว่า (พระยาสุนทรพิพิธ, 2505, น. 152) 
  

“...ไม่อยากให้ฉันเล่นลครอีก ทรงอ้างว่าการเล่น/สนุกทางอื่น ๆ มีถมไป เล่น
ลครเช่นนี้เป็นการเส่ือมเสีย เพราะต้องไปเป็นตัวอะไร ๆ ไม่เหมาะสม คำพูด
และบทบาทก็เป็นการล่วงเกินน่ารังเกียจ ฉันทูลว่า การแสดงลครเป็น
ศิลปะการแสดงท่ีดี คือพูดและทำให้สมจริง เขาจึงไม่ถือสากัน ฐานะของผู้แสดง
กับตัวลครในเรื่องเป็นคนละส่วนกัน เวลาแสดงลครก็เป็นตัวลคร เวลาเลิกแสดง
แล้วก็เป็นตัวของตัวเองตามฐานะของตน ๆ อย่าคิดให้ปะปนกันแล้วก็ดูไม่น่า
รังเกียจ...” 

    เรื่องปล่อยแก่ เป็นเรื่องแรกท่ีทรงเผยแพร่ละครพูดออกไปยังหัวเมือง 
เรียกว่า ละครพูดแกมลำ มีการแสดงเรื่องนี้ท่ีจังหวัดนครศรีธรรมราช เมื่อวันท่ี 27 พฤษภาคม พ.ศ. 
2452 ระหว่างเสด็จเยือนหัวเมืองปักษ์ใต้  มีพระราชบันทึกในจดหมายเหตุว่าแสดงโดยละครสราญ
รมย์  (สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร, 2509, น. 224-225) 
“ค่ำวันนี้กำหนดจะเล่นละครท่ีพลับพลา...คราวนี้ออกแปลกหน่อยด้วย คือมีร้องแกม ซึ่งยังไม่เคยเล่น
เลย ครั้งนี้นับว่าเป็นการทดลอง ถ้าเป็นท่ีเรียบร้อยดี บางทีจะได้ดูละครพูดแกมลำเช่นนี้ในกรุงเทพฯ 
บ้าง”   แสดงให้เห็นว่าการทรงงานนาฏกรรมของสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ ทรง
มีการทดลองแก้ไขอยู่ตลอดเวลา  ในแต่ละช่วงเวลาก็ทรงทดลองรูปแบบต่าง ๆ ออกไป  ส่วนผู้แสดง
นั้น  “นายวรการเป็นอ้ายเพิ้งนั้น แข็งแรงได้ฮามาก ฝ่ายหม่อมหลวงเฟื้ออยากเป็นผู้ชายมานานแล้ว 
ครั้งนี้ได้สมประสงค์ก็เล่นดีเข้าคู่กับนายหลาบพอสมกัน ส่วนเจ้าคุณเป็นขุนบันเทิงนั้น ไม่จำเป็น
จะต้องกล่าวว่าดีอย่างไร เพราะเป็นของท่ีทราบอยู่ท่ัวกันแล้ว”  การแสดงขายบัตรเข้าชมครั้งนี้  ทรง
มีบันทึกต่อมาว่า “ละครสราญรมย์ท่ีเล่นเมื่อคืนนับว่าเป็นอันเรียบร้อยดี เป็นท่ีพอใจของคนท่ีมาดูมาก
...ท่ีจัดไว้เป็นท่ีนั่งคนดูนั้นไม่มีท่ีว่างเลย” ขายบัตรเข้าชมได้เงินประมาณ 800 บาท กับค่าโปรแกรม
และบทร้องอีก 40 บาท เงินนี้ ทรงอุทิศถวายเป็นค่าปฏิสังขรณ์พระบรมธาตุ (สมเด็จพระบรมโอรสาธิ
ราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร, 2509, น. 225) 
    - ละครพูดเรื่อง ความดีมีไชย โดยพระขรรค์เพชร (พระนามแฝง)  แสดง
เมื่อวันท่ี 26 พฤศจิกายน พ.ศ. 2451  ในการฉลองธงชัยเฉลิมพล ผู้แสดงเป็นนักเรียนโรงเรียนนาย
ร้อยช้ันมัธยม  ในเรื่องนี้ พระมหามนตรีศรีองครักษสมุห บันทึกว่า ทรงมุ่งท่ีจะพระราชทานการศึกษา
ให้แก่นักเรียนนายร้อย ทรงใส่เรื่องระเบียบวินัย การรักหมู่คณะ ความซื่อสัตย์สุจริตการรักษาความลับ
ของราชการ การเช่ือฟัง เคารพการเสียสละ และยังเป็นเรื่องสนุกอีกด้วย  ทรงแสดงให้เป็นแบบอย่าง
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ว่า บุคคลและองค์กรต่าง ๆ ควรท่ีจะร่วมมือกัน แทนท่ีจะแก่งแย่งชิงดีกัน โดยพระองค์นั้น ทรง
พระราชทานบทท่ีเพิ่งพระราชนิพนธ์แล้วเสร็จ เสด็จฯ ไปควบคุมการฝึกซ้อม การเขียนฉาก ทรงกำกับ
การแสดงอย่างใกล้ชิดตลอดเวลาหน้าพระท่ีนั่งพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว (พระมหา
มนตรีศรีองครักษ์สมุห, 2533)   
     4.3.3.2.3.5  ละครสราญรมย์    คือคณะละครท่ีเกิดขึ้นระหว่าง
ทรงประทับอยู่ท่ีพระราชวังสราญรมย์ ในระเบียบการแสดงละคร เดือนกันยายน พ.ศ. 2453 
เจ้าหน้าท่ีสมาคมละครสราญรมย์ ประกอบด้วยข้าราชบริพาร ดังนี้   
    นายวรการบัญชา    ผู้ช่วยผู้อำนวยการท่ัวไป 
    นายจำนงราชกิจ    เลขานุการ 
    หลวงบุรีนวราษฎร์   ผู้จัดการแผนกฉาก 
    หลวงพิทักษ์มานพ    ผู้จัดการแผนกโยธา 
    ขุนประสารดุริยศัพท์   ครูปี่พาทย์ 
   

 วันท่ี 11 กันยายน พ.ศ. 2453 ละครสราญรมย์แสดงละคร 2 เรื่อง คือเรื่องเห็นแก่ลูกและ
เรื่องเกินต้องการ มีระเบียบการดังนี้ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2453) 

“รายนาม ลครสราญรมย์ 
เล่นเรื่อง เห็นแก่ลูก กับเกินต้องการ  ของพระขรรค์เพชร์ 

ท่ีโรงลครทวีปัญญา พระราชอุทยานสราญรมย์ 
       11 กันยายน ร.ศ. 129  

ผู้แสดงในเรื่อง เห็นแก่ลูก 
   หลวงเทพรัตนนรินทร์  เป็น  พระยาภักดีนฤนารถ 
   นายจำนงราชกิจ  เป็น  นายล้ำ ทิพเดชะ 
   หลวงสวัสด์ิเวียงไชย  เป็น  อ้ายคำ 
   นายช่วง   เป็น  แม่ลออ 
    ผู้แสดงในเรื่อง เกินต้องการ   

ตัวลคร 
  นายประดิษฐ (ชายหนุ่มมีเงิน)   นายวรการบัญชา 
  นายนาค (เกลอนายประดิษฐ)   พระเทพทวาราวดี 
  หมอสิลา (เปนคนชอบกับนายประดิษฐ)  พระยาราชวัลลภานุสิษฐ 
  อ้างมั่ง (คนใช้นายประดิษฐ)   นายประณีต 
  อ้ายถม (คนใช้คุณแม่เขียว)   นายจำลอง 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 157 

  แม่กล่ิน (ภรรยานายประดิษฐ)   หม่อมหลวงเฟื้อ 
  แม่นิล      หม่อมหลวงฟื้น 
  แม่เหลียน     นายหลาบ  
  คุณแม่เขียว (ป้าแม่กล่ิน)    นายพงษ ์
  นางเอี่ยม (สาวใช้คุณแม่เขียว)   นายอยู่” 
   
 นามผู้แสดง หม่อมหลวงเฟื้อ ในเวลาต่อมา คือเจ้าพระยารามราฆพ  หม่อมหลวงฟื้น คือ 
พระยาอนิรุทธเทวา นายหลาบ คือ พระราชวรินทร์ (กุหลาบ โกสุม) นายพงษ์ คือ พระยาอนุชิตชาญ
ชัย (พงษ์ สวัสด์ิ-ชูโต)  
 ท้ังนี้  ในช่วงท่ี 3 นี้  คงจะมีการแสดงเรื่อง My Friend Jarlet แต่ไม่พบหลักฐานการแสดง
วันใด  มีเพียงภาพถ่ายของหม่อมเจ้าถูกถวิล ศุขสวัสด์ิ ท่ีมีลายพระหัตถ์ว่า “นี่รูปมารี ตัวลครของ 
ท.ป.ส. รู้จักไหม สวยหรือไม่ขอให้ตอบ คิดถึง ถ.ถ.” มารีในท่ีนี้ น่าจะเป็นมารีในเรื่อง My Friend 
Jarlet และน่าจะเป็นภาพท่ีเกิดก่อน พ.ศ. 2453 เนื่องจาก ม.จ.ถูกถวิลทรงอ้างถึง ท.ป.ส. ท่ีหมายถึง 
ทวีปัญญาสโมสร หรือพระนามแฝงของสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธฯ ท่ีมักทรงใช้
ว่า นายก ท.ป.ส.  

 
ภาพท่ี 89  หม่อมเจ้าถูกถวิล ศุขสวัสด์ิ แสดงเป็นมารีในเรื่องเพื่อนตาย  

ท่ีมา วรชาติ มีชูบท, ฝากเรื่องราวไว้กับน้อง ๆ  
 
    4.3.4.2.4  ด้านดนตรี 
 สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธฯ ทรงมีวงดนตรี
ไทยของพระองค์เอง โดยทรงขอพระราชทานวงดนตรีไทยมหาดเล็กเรือนนอก (วงดนตรีไทยวัดน้อย
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ทองอยู่) ซึ่งเป็นของสมเด็จพระนางเจ้าเสาวภาผ่องศรี พระบรมราชินีนาถ มาฝึกสอนมหาดเล็กใน
พระองค์ แล้วได้โปรดเกล้าฯ ให้ประสมเป็นวงดนตรีวังสราญรมย์ โดยทรงขอครูแปลก (พระประสานดุ
ริยศัพท์ -แปลก ประสานศัพท์) ครูดนตรีมีช่ือจากวังบูรพาภิรมย์ของสมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ เจ้าฟ้า
ภาณุรังสีสว่างวงศ์ กรมพระภาณุพันธุวงศ์วรเดช มาสอนและควบคุมการฝึกซ้อมให้กับวงดนตรีวัง
สราญรมย์ ท้ังครูและนักดนตรีของวงนี้ล้วนเป็นศิษย์ของครูช้อย สุนทรวาทิน  สามารถพัฒนาฝีมือถึง
ขั้นออกโรงประชันฝีมือกับวงดนตรีช้ันนำในยุคนั้น เช่น "วงวังบูรพาภิรมย์" "วงบางขุนพรหม" ของ
สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้าบริพัตรสุขุมพันธุ์ กรมขุนนครสวรรค์วรพินิต และ  "วงพระองค์
เพ็ญ" ของพระเจ้า    ลูกยาเธอ กรมหมื่นพิไชยมหินทโรดมได้  นักดนตรีไทยรุ่นแรกท่ีเข้ารับราชการ 
ณ วังสราญรมย์ มีประมาณ 10 คน ท่ีปรากฏนามได้แก่ นายแหยม นายนาค นายเพิ่ม นายกร นายจ่ี 
และนายบุศย์ (มนตรี ตราโมท, 2521, น. 35-38)  ทรงมีวงดนตรีไทยประจำพระองค์อยู่ 8 ปี ก่อน
เสด็จขึ้นครองราชย์  ซึ่งผู้วิจัยเห็นว่าเป็นช่วงเวลาท่ีทรงศึกษาเรียนรู้ด้านดนตรีไทยจนกระจ่างและ
เช่ียวชาญอย่างยิ่ง ทำให้ทรงสามารถบรรจุเพลงและวางลำต่าง ๆ ในบทพระราชนิพนธ์ได้อย่าง
เหมาะสม และยังทรงปรับเปล่ียนแก้ไขการใช้เพลงประกอบบทในเรื่องต่าง ๆ  
         
สรุปนาฏกรรมในช่วงที่ 3   
  ในช่วงท่ี 3 หลังจากเสด็จฯ กลับจากต่างประเทศนี้ จนถึงก่อนเสด็จขึ้นครองราชย์เป็นเวลา 8
ปีเศษนี้  นับเป็นช่วงเวลาสำคัญของพระองค์ในการศึกษาเรียนรู้นาฏกรรมของไทย ท้ังในราชสำนัก
แบบหลวงและของราษฎรตามท้องถิ่นท่ีเสด็จเยือน เป็นการเก็บประสบการณ์ทางด้านนาฏกรรมไทย  
การหาวัตถุดิบ ไม่ว่าจะเป็นการเสด็จฯ เยือนหัวเมืองเหนือและปักษ์ใต้ รวมท้ังการเสด็จฯ ไปสำรวจ
หลักฐานทางประวัติศาสตร์โบราณคดีต่าง ๆ ท่ีส่งผลต่อการสร้างนาฏกรรมของพระองค์ในเวลาต่อมา
อย่างเรื่องตำนานเสือป่า  พระร่วง ท้าวแสนปม  ทรงต้ังสโมสรตามแบบตะวันตก ได้แก่ ทวีปัญญา 
สโมสร  สมาคมครึท่ีมีสมาชิกส่วนใหญ่เป็นชาวต่างประเทศ มีการจัดแสดงละครในสโมสรในโอกาส   
ต่าง ๆ  
 ในช่วงเวลานี้ มีเหตุการณ์สำคัญคือ การเกิดเหตุคดีพญาระกา และเหตุทะเลาะวิวาทระหว่าง
มหาดเล็กสมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ กับนายทหาร  การเกิดเหตุคดีพญาระกา เป็นผลให้มีการ
ตรวจสอบบทละครและการจัดส่งสายสืบไปชมละครท่ีวังสมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ กรมพระนราธิป
ประพันธพงศ์เพื่อตรวจว่าแสดงตรงตามบทหรือไม่  ส่วนการเกิดเหตุทะเลาะวิวาทของทหารกับ
มหาดเล็กเป็นผลให้มีนายทหารบางกลุ่มไม่พอใจและเกิดกบฏ ร.ศ. 130 ข้ึน  
 ส่วนการสร้างนาฏกรรมของพระองค์ในช่วงเวลานี้  ท่ีสำคัญคือ เกิดโขนสมัครเล่น ท่ีทำให้เกิด
กระแสความนิยมชมโขนในเวลาต่อมา ทรงจัดการแสดงในโอกาสต่าง ๆ  ทรงเป็นท้ังผู้กำกับ         
นักประพันธ์บท ช่างแต่งหน้า นักออกแบบฉาก ทรงเป็นผู้แสดง  และทรงสนับสนุนให้จัดการแสดง 
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ทรงทดลองจัดการแสดงละครพูดภาษาไทย  ละครพูดภาษาอังกฤษ ทรงแสดงละครร่วมกับข้าราช
บริพาร ทรงนำละครพูดออกไปเผยแพร่ยังหัวเมือง ท่ีทรงเรียกว่าเป็นการทดลองแสดงละครพูดแกมลำ   
ทรงนำเสนอละครพูดแบบตะวันตก ท่ีมาจากประสบการณ์ในต่างประเทศของพระองค์  และการเกิด
ระเบียบการแสดงละคร (สูจิบัตร) ท่ีให้รายละเอียดช่ือเรื่อง วัน สถานท่ี โอกาสในการแสดง รายนามผู้
แสดง และเรื่องย่อ ซึ่งทรงนำแบบอย่างมาจากต่างประเทศมาใช้ในการแสดงท้ังโขนและละคร  แสดง
ให้เห็นงานนาฏกรรมท่ีประกอบด้วย 2 ส่วนท่ีชัดเจนคือ  งานอนุรักษ์ฟื้นฟูรูปแบบด้ังเดิม และการ
นำเสนอรูปแบบสมัยใหม่  

 

 4.3.4  ช่วงที่ 4  ทรงราชย์ (พ.ศ. 2453 – 2468)   
 

 ในส่วนนี้ ผู้วิจัยจะกล่าวถึงภูมิหลัง  เหตุการณ์และนาฏกรรมท่ีเกี่ยวข้องกับพระบาทสมเด็จ
พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวช่วงเวลาต้ังแต่เสด็จขึ้นทรงราชย์ หลังจากพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว เสด็จสวรรคตเมื่อวันท่ี 23 ตุลาคม พ.ศ. 2453  จนพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว
เสด็จสวรรคตเมื่อวัน ท่ี 26 พฤศจิกายน พ.ศ. 2468 เป็นเวลา 15 ปี    ในช่วงเวลาดังกล่าวนี้   
นาฏกรรมมีความเฟื่องฟูมาก  โดยเฉพาะนาฏกรรมประเภทต่าง ๆ ท่ีพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัวท่ีทรงสร้างสรรค์ขึ้น ได้แก่ โขน ละครดึกดำบรรพ์ ละครรำ ละครพูด ละครร้อง ละครสังคีต 
บทเสภา บทระบำ และเค้าโครงเรื่องสำหรับการแสดง  
  ข้อมูลในช่วงนี้ ผู้วิจัยรวบรวมข้อมูลจากจดหมายเหตุพระราชกิจรายวันเป็นหลัก ประกอบ
กับข้อมูลในหนังสือพิมพ์ดุสิตสมิต ท่ีออกฉบับท่ี 1 เมื่อเดือนธันวาคม พ.ศ. 2461 ท่ีกล่าวถึงการแสดง
ในโอกาสต่าง ๆ โดยพรหมบุตร์ ซึ่งเป็นพระนามแฝงของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
แม้ว่าจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน ท่ีมีสำเนาให้บริการสืบค้นท่ีหอวชิราวุธานุสรณ์นั้น ขาดเล่ม พ.ศ. 
2460-2461   แต่ผู้วิจัยสืบค้นข้อมูลจากเอกสารอื่น ๆ ได้แก่ งานละครของสมเด็จพระรามาธิบดีศรีสิ
นทร พระบาทสมเด็จ พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวของ ม.ล.ปิ่น มาลากุล   บทพระราชนิพนธ์ท่ีเกิดใน
ช่วงเวลาดังกล่าว รวมท้ัง ข่าวในพระราชสำนักท่ีอยู่ในราชกิจจานุเบกษาระหว่าง พ.ศ. 2460-2461  
เพื่อให้ได้ข้อมูลท่ีเกี่ยวข้องมากท่ีสุด  แล้วนำมาจัดเรียงตามลำดับเหตุการณ์    อนึ่ ง ในช่วงเวลานี้ 
ต้ังแต่วันท่ี 1 เมษายน จึงเป็นวันเริ่มต้นศักราชใหม่  เพื่อไม่ต้องการให้สับสนในช่วงเวลาท่ีเกิดขึ้น  
ผู้วิจัยจึงขอยึดถือตามแบบต้นฉบับเดิม ดังนั้นจะเริ่มต้นศักราชใหม่ ต้ังแต่ วันท่ี 1 เมษายนจนถึง 31 
มีนาคมปีถัดมา เป็นวันส้ินสุดปี  เหมือนกับท่ีระบุไว้ในจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน ราชกิจจา
นุเบกษา และข้อมูลของ ม.ล.ปิ่น มาลากุล ซึ่งยึดถือตามนี้เช่นกัน   ส่วนเรื่องย่อและรายละเอียดของ
บทละครพระราชนิพนธ์อยู่ในภาคผนวก ผลงานนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว  
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  ผู้วิจัยนำเสนอข้อมูล 2 ส่วนคือ ภูมิหลังและเหตุการณ์ และบทบาทท่ีเกี่ยวกับนาฏกรรม 
ดังต่อไปนี้   

  4.3.4.1  ภูมิหลังและเหตุการณ์  
    สภาพบ้านเมืองในรัชกาลของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว     
มีความต่อเนื่องมาต้ังแต่รัชกาลของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ท่ีมีการพัฒนาระบบ
สาธารณูปโภคต่าง ๆ การสร้างอาคารท่ีทำการของราชการ ห้างร้านเอกชน ท่ีมีอิทธิพลตะวันตก  
ชาวต่างชาติเข้ามารับราชการ ทำการค้า ต้ังห้างร้านบ้านเรือนจำนวนมาก  พระนครขยายตัวออกไป
รอบกรุงรัตนโกสินทร์หรือรอบนอกคลองผดุงกรุงเกษม ทางตอนเหนือของพระนคร มีการสร้างวัง 
พระตำหนัก และบ้านของพระบรมวงศานุวงศ์ ขุนนาง คหบดี ส่วนทางใต้ต้ังแต่แม่น้ำเจ้าพระยาฝ่ัง
ขวา ถนนเจริญกรุง สีลม บางรัก เป็นย่านธุรกิจท่ีสำคัญ มีชาวต่างประเทศต้ังห้างร้าน โรงสี โรงงานอยู่
หนาแน่น  ด้านการคมนาคม นอกจากถนนหลายสายท่ีตัดขึ้นอย่างต่อเนื่องต้ังแต่รัชกาลก่อนแล้ว ยัง
ทรงสานต่อการสร้างทางรถไฟให้เช่ือมต่อต้ังแต่เหนือจรดใต้  ทำให้การขนส่งและการเดินทางของ
ราษฎรมีความสะดวกขึ้น และมีผลต่อการแพร่หลายของนาฏกรรมในประเทศ  ระบบสาธารณูปโภค  
ไฟฟ้า มีการต้ังโรงไฟฟ้าสามเสน  น้ำประปา ท่ีเริ่มโครงการในช่วงปลายรัชกาลท่ี 5 แล้วเสร็จ เปิดใช้
ในรัชกาลนี้   ด้านเศรษฐกิจ  เกิดภาวะข้าวยากหมากแพงด้วยเกิดจากสาเหตุหลายประการ การท่ีฝน
ไม่ตกต้องตามฤดูกาล ภาวะแล้ง เพาะปลูกไม่ได้ผล การเกิดสงครามโลกครั้งท่ี 1 โปรดเกล้าฯ ให้เลิก 
หวย ก.ข. เพื่อมิให้ราษฎรลุ่มหลงในการพนัน แม้ว่าจะทำให้รายได้ของแผ่นดินจากอากรหวยลดลงไป
ไม่ต่ำกว่า 3-7 ล้านบาทต่อปีก็ตาม แต่ก็ทรงโปรดเกล้าฯ ให้ต้ังพระราชบัญญัติคลังออมสิน มีธนาคาร
ออมสินเพื่อให้ราษฎรรู้จักเก็บออมฝากเงิน  ระบบการแพทย์และการสาธารณสุข มีการพัฒนาระบบ
การสาธารณสุขมูลฐาน เกิดกรมสาธารณสุขครั้งแรก การพัฒนาโรงเรียนแพทย์โดยความร่วมมือกับ
มูลนิธิร็อคกิเฟลเลอร์  สภากาชาดไทยได้เป็นสมาชิกในกาชาดสากล   ทางด้านการศึกษา  ทรงออก
พระราชบัญญัติประถมศึกษา และสถาปนาจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย สถาบันอุดมศึกษาแห่งแรกของ
ประเทศ  ทรงสร้างโรงเรียนแทนการสร้างวัดประจำรัชกาล ก่อให้เกิดกระแสความนิยมในการบำรุง
อุดหนุนการศึกษาไปท่ัวพระราชอาณาจักร   
    ท่ามกลางกระแสการปฏิวัติเปล่ียนแปลงระบอบการปกครองในหลายประเทศ       
ในไทย มีการนัดประท้วงของชาวจีนท่ีอยู่ในพระนคร มีการสนับสนุนการปฏิวัติ การส่งเงินกลับไป
อุดหนุนคณะปฏิวัติในประเทศจีน ก่อจลาจลหลายครั้ง จนมีบทความเรื่องพระราชนิพนธ์ยิวแห่งบูรพา
ทิศ (อัศวพาหุ , 2457)  บทความดังกล่าว มิ ได้แสดงความเกลียดชังชาวจีน ท้ังหมดในพระ
ราชอาณาจักร แต่พระองค์มีพระราชประสงค์เพื่อให้เห็นภาพลักษณ์ท่ีพึงประสงค์ของชาวจีนท่ีอยู่ใน
สยาม (เทพ บุญตานนท์, 2560, น. 76)  และทรงช้ีให้เห็นว่าการพึ่งพาคนต่างชาติมากไปนั้น ไม่
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เกิดผลดีต่อชาติบ้านเมือง คนไทยมีศักยภาพพอท่ีจะทำการต่าง ๆ ได้  และมีการทบทวนกฎหมาย 
ต่าง ๆ จำนวนมาก โดยเฉพาะกฎหมายระหว่างประเทศ มิให้เสียเปรียบต่างชาติ  การท่ีทรงตัดสิน
พระทัยเข้าร่วมกับฝ่ายสัมพันธมิตรในสงครามโลกครั้งท่ี 1 และส่งทหารอาสาไปร่วมรบ ทำให้ไทย
สามารถมีสิทธิเข้าร่วมในองค์การสันนิบาตสากลและสามารถแก้ไขสนธิสัญญาอันไม่เป็นธรรมในอดีต
ได้  ทรงเข้าใจและส่งเสริมความเป็นประชาธิปไตย สิทธิเสรีภาพของการส่ือสาร การหนังสือพิมพ์   
การแสดงความคิดเห็นด้านการเมืองการปกครอง ทรงใช้พระนามแฝงในการพระราชนิพนธ์บทความ
ตีพิมพ์ในหนังสือพิมพ์ต่าง ๆ และทรงโปรดเกล้าฯ ให้ออกหนังสือพิมพ์เพื่อเผยแพร่ความรู้ ข่าวสาร
เฉพาะกิจ อย่างเช่น หนังสือพิมพ์ทวีปัญญา หนังสือพิมพ์ ดุ สิตสมิต  หนังสือพิมพ์ ดุสิตสมัย 
หนังสือพิมพ์สมุทสาร (ธิดา วัฒนกุล, 2519) 
    ในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวนี้  มีความโดดเด่นในเรื่อง
ของการสร้างชาติ นอกจากพระราชบัญญัติแปลงชาติท่ีมีมาต้ังแต่สมัยรัชกาลท่ี 5  อนุญาตให้คนใน
บังคับต่างชาติหรือคนต่างชาติยื่นเรื่องขอเป็นคนไทยได้นั้น  โปรดเกล้าฯ ให้ออกพระราชบัญญัติ
สัญชาติ พระพุทธศักราช 2456 มีผลต้ังแต่วันท่ี 1 เมษายน 2456 กำหนดให้บุคคลท่ีเกิดในแผ่นดิน
ไทยเป็นคนไทย หรือมีบิดา มารดาฝ่ายหนึ่งฝ่ายใดเป็นคนไทย ตลอดจนหญิงต่างชาติท่ีสมรสกับคน
ไทย (ราชกิจจานุเบกษา, 2456, 30 มีนาคม น. 289-290) ทรงปลุกจิตสำนึกของคนไทยให้มีความรัก
ชาติ ภาคภูมิใจในความเป็นชาติไทยท่ีมีความเป็นมายาวนาน จึงมีบทพระราชนิพนธ์หลายเรื่องท่ีทรง
ย้ำความเป็นมาของชาติไทยจากการสำรวจสืบค้นหลักฐานทางโบราณคดีและตำนานต่าง ๆ ใน
ประวัติศาสตร์ท่ีไม่ใช่เรื่องของอภินิหาร และทรงสร้างนาฏกรรมจำนวนมากท่ีแสดงถึงการปลุกใจให้รัก
ชาติและเข้าใจสิทธิหน้าท่ีของพลเมือง (ธงชัย หวานแก้ว, 2522) 
 
ตารางท่ี 11 เหตุการณ์สำคัญในรัชสมัย  

 วัน เดือน ปี  เหตุการณ์ 

11 พ.ย. 2453  พระราชพิธีบรมราชาภิเษกเฉลิมพระราชมนเทียร 
29 ธ.ค. 2453  โปรดให้ต้ังโรงเรียนมหาดเล็กหลวงแทนวัดประจำรัชกาล 
27 มี.ค. 2454* โปรดให้ต้ังกรมศิลปากร  

6 พ.ค. 2454 โปรดให้ต้ังกองเสือป่า 
1 ก.ค. 2454 โปรดให้ต้ังกองลูกเสือในโรงเรียนมหาดเล็กหลวง 
10 ต.ค. 2454 เกิดการปฏิวัติในประเทศจีน  ล้มราชวงศ์แมนจู 

2-5 ธ.ค. 2454 พระราชพิธีบรมราชาภิเษกสมโภช 
1 เม.ย. 2454  ประกาศจัดการศึกษาของทวยราษฎร์ในมณฑลกรุงเทพฯ 
2454 โปรดให้ต้ังกรมมหรสพ 
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 วัน เดือน ปี  เหตุการณ์ 

27 ก.พ. 2454 (2455)   จับกุมกบฏ ร.ศ. 130   
21 ก.พ. 2455 ประกาศใช้พุทธศักราชต้ังแต่ 1 เม.ย. 2456 
22 มี.ค. 2455  พระราชบัญญัตินามสกลุ 

1 เม.ย. 2456  พระราชบัญญัติคลังออมสนิ  
30 พ.ค. 2456   พระราชทานนามสกุลแรก สุขุม ให้แก่ เจ้าพระยายมราช (ปั้น) 
15-17 ส.ค. 2456 พระราชพิธีราชคฤหมงคลข้ึนพระตำหนักจิตรลดารโหฐาน 

14 พ.ค.  2457 ทรงเปิดการประปาสำหรับกรุงเทพมหานคร 
31 พ.ค. 2457 เปิดโรงพยาบาลจุฬาลงกรณ ์
5 พ.ย. 2457  ต้ังราชนาวีสมาคมแห่งกรุงสยามในพระบรมราชูปถัมภ์   

2457 ต้ังเนติบัณฑิตสภา 
พ.ศ. 2457  เกิดสงครามโลกครั้งท่ี 1 
6 ส.ค. 2457    ประกาศว่าด้วยกรุงสยามวางตัวเป็นกลาง   

25 ม.ค. 2457 พระราชทานนามโรงเรียนในกรมมหรสพว่า โรงเรียนพรานหลวงใน
พระบรมราชูปถัมภ ์

4 มิ.ย. – 5 ส.ค. 2458 เสด็จประพาสหัวเมืองปักษ์ใต้ 
23 ก.ย. 2458 สมเด็จพระเจ้ายอจ์ชท่ี 5 อัญเชิญให้ทรงดำรงพระยศนายพลเอก

พิเศษในกองทัพบกอังกฤษ 
31 มี.ค. 2459 พระราชบัญญัติอากรพนนั ร.ศ. 120 ประกาศเลิกบ่อนเบ้ียการพนนั

ท้ังหมดในกรุงเทพฯ  
2460 สิ้นสุดราชวงศ์โรมานอฟ 

2460  เยอรมันทำผิดกฎสากลในการจมเรือดำน้ำของฝ่ายพนัธมิตร 
10 เม.ย. – 22 พ.ค. 2460  เสด็จฯ เลียบมณฑลปักษ์ใต้  
12 ก.ค. 2460 พระราชบัญญัติคำนำหน้านามสตรี 

22 ก.ค.  2460 พระบรมราชโองการประกาศสงครามกับประเทศเยอรมนี และ
ออสเตรีย – ฮังการ ี  

28 ก.ย. 2460 พระราชบัญญัติธง พระพุทธศักราช 2460 ประกาศใช้ธงไตรรงค์ 
พ.ศ. 2461  เสด็จแปรพระราชฐานไปประทับชายทะเลครั้งแรก เกิดเมืองมัง  
พ.ศ. 2461  เกิดไข้หวัดใหญ่สเปนระบาดไปท่ัวโลกช่วงปลายปี และระบาดในไทย 

ประชวรไข้หวัดใหญ่ 

24 ก.ค. 2461 ทรงวางผังเมืองสมมติเพื่อทดลองการบริหารงานตามระบอบ
ประชาธิปไตย พระราชทานนามว่า ดุสิตธานี  
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 วัน เดือน ปี  เหตุการณ์ 

17 ก.ค.  2461  สิ้นสุดราชวงศ์โรมานอฟ 
11 พ.ย. 2461  การเจรจาสงบศึก ฝ่ายสัมพนัธมิตรเป็นฝ่ายชนะ  
2 ธ.ค. 2461 
 

โปรดเกล้าฯ ให้ต้ังการพระราชพิธีประถมกรรมท่ีสนามหลวงเนื่อง
ด้วยการท่ีสัมพันธมิตรได้มีชัยต่ออริราชศัตรูเมื่อวันท่ี 11 พฤศจิกายน  

20 ต.ค. 2462   สมเด็จพระศรีพัชรนิทราบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนี เสด็จ
สวรรคต  

2 มี.ค. 2462   กำเนิดองค์การคอมมิวนิสต์สากลในรสัเซีย 
2462  เตรียมการจะเสด็จยุโรป เพื่อรักษาพระองค์   
1 ก.พ. 2462*  ประกาศต้ังสมาคมบำรุงเสือป่าแห่งกรุงสยาม พ.ศ. 2462  

13 มิ.ย.2463   สมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ เจ้าฟ้ากรมหลวงพิศณุโลกประชานารถ
เสด็จทิวงคต พระเจ้าอยู่หัวจึงงดเสด็จฯ ไปยุโรป 

7 ต.ค. 2463   เรือรบหลวงพระร่วงเดินทางมาถึงสยาม 
11-17 ต.ค. 2463  งานประกวดภาพเขียน ครั้งท่ี 3 ณ โรงละครพระราชวังพญาไท 
9 พ.ย. 2463  
 

ทรงสถาปนา หม่อมเจ้าวัลลภาเทวี ข้ึนเป็นพระวรกัญญาปทาน พระ
คู่หมั้น (ต่อมา 15 มี.ค. 2464 ทรงถอนหมั้นให้ออกพระนามว่า พระ
เจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าวัลลภาเทวี)   

23 พ.ย. 2463 พระวรกัญญาปทาน พระองค์เจ้าวัลลาภาเทวีทรงนุ่งพระภูษาซิน่ ไป
ร่วมงานบ้านนรสิงห์ ตามพระราชนิยม 

4 เม.ย. 2464   
 

สถาปนา หม่อมเจ้าหญิงลักษมีลาวัณ ข้ึนเป็น พระวรวงศ์เธอ 
พระองค์เจ้าลักษมลีาวัณ  (พระเจา้บรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าลักษมีลา
วัณ (8 ก.ย. 2464)  พระนางเธอ ลักษมีลาวัณ (27 ส.ค. 2465))   

1 ก.ย. 2464 พระราชบัญญัติประถมศึกษา พระพุทธศักราช 2464 

1 ต.ค. 2464 พระราชกฤษฎีกาคำนำหน้านามเด็ก 
24 ต.ค. 2464 
 

พระราชพิธีอภิเษกสมรสกับคุณเปรื่อง สุจริตกุล พระสนมเอก แต่งต้ัง
เป็นพระสจุริตสุดา 

20 ธ.ค. 2464  ไวซ์ เคานต์ นอร์ท คลีฟฟ์ ชาวอังกฤษ เจ้าของหนังสอืพิมพ์หลาย
ฉบับในกรุงอังกฤษ เข้ามาเย่ียมกรุงสยาม 

21 ธ.ค. 2464 จอมพลจอฟฟร์เข้ามาเย่ียมพระนคร สมาคมฝรั่งเศสเล่นละครภาษา
ฝรั่งเศส และชมละครจากวังเพ็ชรบูรณ ์

12 ม.ค. 2464*  
 

โปรดเกล้าฯ ให้คุณประไพ สุจริตกุล เป็นพระอินทราณี ตำแหน่งพระ
สนมเอก ต่อมาโปรดเกล้าฯ สถาปนาพระอิสริยยศ พระวรราชชายา 
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 วัน เดือน ปี  เหตุการณ์ 

พระอินทรศักดิศจี (25 มิ.ย. 2465) สมเด็จพระนางเจา้อินทรศักดิศจี 
พระบรมราชินี (1 ม.ค. 2465 (2466)) และสมเด็จพระนางเจา้อินทร
ศักดิศจี พระวรราชชายา (15 ก.ย. 2468) 

8 ธ.ค. 2466  งานพระเมรุพระศพสมเด็จฯ เจ้าฟา้กรมขุนเพ็ชรบูรณอ์ินทราชัย 
พระราชทานหนังสือตำราฟ้อนรำเป็นท่ีระลึกในงานพระเมรุ 

2467  
 

พระยากัลยาณไมตรี เดินทางไปเจรจาแก้ไขสนธิสัญญาสิทธิสภาพ
นอกอาณาเขตและสนธิสัญญาจำกัดอำนาจการเก็บภาษีของประเทศ
ไทยเป็นผลสำเร็จ (2467-2469) 

20 ม.ค. 2466*  
 

ประกาศจัดการรักษาของโบราณ ให้กรรมการหอพระสมุดสำหรับ
พระนครอำนวยการตรวจรักษาของโบราณในพระราชอาณาเขตร  

6 เม.ย. 2467 วันท่ีระลึกมหาจักรี เปิดปราสาทพระเทพบิดรให้สักการะบูชา  
9 ก.พ. 2467 * สมเด็จพระอนชุาธิราช เจ้าฟ้ากรมหลวงนครราชสีมา ประชวรไข้หวัด

ใหญ่ และพระวักกะเป็นพษิ เสด็จทิวงคต ท่ีพระตำหนักวังสวน
กุหลาบ ราชสำนักไว้ทุกข์ถวาย 100 วัน 

10 ส.ค. 2467  แต่งต้ังคุณสุวัทนา อภัยวงศ์ เป็นเจ้าจอมสุวัทนา  ต่อมาโปรดเกล้าฯ 
สถาปนาพระอิสริยยศข้ึนเป็น พระนางเจ้าสุวัทนา พระวรราชเทวี 
(10 ต.ค. 2468)   

29 ต.ค. 2468 
 

โปรดให้มีพระราชพิธจีองเปรียญตามแบบพระราชพิธทีวาทศมาศ 
เพื่อสืบพระราชประเพณ ี

12 พ.ย. 2468   เร่ิมมีพระอาการประชวร โปรดเกล้าฯ ให้สมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ 
เจ้าฟ้าประชาธิปกศักดิเดชน์ กรมหลวงศุโขทัยธรรมราชา เสด็จแทน
พระองค์ในงานสโมสรสนันิบาต งดงานพระราชทานเลี้ยง ณ พระที่
นั่งจักรีมหาปราสาท 

24 พ.ย. 2468   สมเด็จฯ เจ้าฟ้าเพชรรัตนราชสุดา สิริโสภาพณัณวดี พระราชธิดา
ประสูติ 

26 พ.ย. 2468  เสด็จสวรรคต 

   
 จากตารางสรุปเหตุการณ์ ผู้วิจัยพบว่ามีบางเหตุการณ์ท่ีสมควรขยายความเพิ่มเติมเรียงลำดับเป็น
ปีไปเพื่อให้เห็นภูมิหลังของเหตุการณ์และการสร้างนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว โดยยกมาแสดงบางหัวข้อพอสังเขป และนำเสนอข้อมูลท่ีรวบรวมบทบาทท่ีฐานะทรงเป็น
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ผู้ชม ทรงพระราชนิพนธ์ และการจัดแสดง ประกอบด้วย วันเดือนปี และกิจกรรมท่ีเกิดขึ้นแจกแจงใน
ตารางท่ี 14 - 16 ในหัวข้อถัดไป   
    4.3.4.1.1  เหตุการณ์และนาฏกรรม พ.ศ. 2453  
    ต่อมาหลังจากพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จสวรรคตแล้ว  ในวันท่ี 
11 พฤศจิกายนจึงมีพระราชพิธีบรมราชาภิเษก เฉลิมพระราชมณเฑียร แต่งดการรื่นเริงด้วยมีพระราช
ประสงค์ให้เป็นช่วงเวลาแห่งความโศกเศร้าไว้อาลัย 
     4.3.4.1.1.1 พบแผ่นสัมฤทธิ์รูปครุฑปราบมาร รูปกระบี่ปราบมาร 
และพระแสงศรกำลังราม   วันท่ี 13 มกราคม พ.ศ.2453* ระหว่างเสด็จแปรพระราชฐานไปสนาม
จันทร์ พระยาสุนทรบุรี ทูลเกล้าฯ ถวายของ  2 ส่ิง คือ แผ่นสัมฤทธิ์รูปครุฑปราบมาร และรูปกระบี่
ปราบมาร ซึ่งพระอธิการวัดพระประโทนขุดได้ท่ีในลานวัดนั้น  มีพระบรมวงศานุวงศ์หลายพระองค์ลง
พระดำริว่า ควรติดท่ีด้ามธงกระบี่ครุฑพาห จึงโปรดเกล้าฯ ให้สร้างธงครุฑพาหน้อยขึ้น มีขนาดย่อม
กับธงกระบี่ครุฑพาห  ใช้แผ่นสัมฤทธิ์คู่นี้ติดท่ีธงใช้นำเสด็จในกระบวน และเข้าในพิธีตรุษปีใหม่ครั้ง
แรกเมื่อวันท่ี 26 มีนาคม พ.ศ.2453* (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2559b, น.227-
228) ซึ่งในวันนั้น พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวงดำรงราชานุภาพ  (พระอิสริยยศในขณะนั้น) ทรงนำ
คันธนูหล่อด้วยโลหะ มีสายเป็นเหล็ก หัวและหางนาคเครื่องประกอบทำด้วยสัมฤทธิ์ หัวนาคหันเข้าตัว
ผู้ยิง ลูกศรเป็นแกนเหล็กหุ้มสัมฤทธิ์ มีขนนกสามใบ ปลายคมเป็นรูปวัชระ มาถวาย  เนื่องด้วยพระ
อธิการรุ่ง วัดหนองตานวล อำเภอพยุหคีรี จังหวัดนครสวรรค์ คุมช่างตัดไม้ในดงหนองคันไถ ใช้เด็กไป
หาใบตองกล้วยมามวนบุหรี่ เด็กไปพบอยู่ท่ีซอกศิลาจึงนำไปถวายพระอาจารย์  จากนั้นจึงหารือกับ
ทางการและนำเข้ามาถวายเมื่อทรงตรวจพร้อมด้วยกรมหลวงดำรงราชานุภาพ และสมเด็จเจ้าฟ้ากรม
หลวงนริศรานุวัดติวงศ์ สันนิษฐานว่าคงสร้างขึ้นเพื่อบูชาหรือประกอบพิธี เช่น ชุบทำน้ำมนต์ เป็นของ
มีฝีมือและโบราณ จึงพระราชทานนามว่า พระแสงศรกำลังราม  การท่ีทรงได้ของโบราณ 3 ส่ิงในเวลา
ใกล้เคียงกันนี้ ทำให้ทรง “ปล้ืมใจเปนอันมาก ท่านผู้ใหญ่ ๆ รวมท้ังสมเด็จพระมหาสมณเจ้าด้วย พา
กันร้องว่าเปนบุญญาภินิหาร, เปนของคู่พระบารมีจ่ึงได้มา. สมเด็จพระมหาสมณทรงเปรียบว่า คล้าย 
ๆ ได้ช้างเผือก แต่ทรงเห็นว่าดีกว่าช้างเผือกเพราะช้างมีเวลาต้องล้ม ส่วนของสำคัญอย่างนี้จะคงทน
อยู่อีกนาน...” (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2559b, น.303) 
     4.3.4.1.1.2  โปรดเกล้าฯ ให้ห้ามฉายภาพยนตร์ที่เก่ียวกับกบฏ   

        วันท่ี 27 พ.ย. 2453  เจ้าพระยายมราชมีหนังสือกราบบังคมทูลว่า
บริษัทภาพยนตร์พัฒนากร ลงข่าวในหนังสือพิมพ์จะฉายภาพยนตร์เรื่อง ขบถในเมืองโปรตุกัล 
(เกิดขึ้นเมื่อเดือนตุลาคม พ.ศ. 2453) โดยเห็นว่าไม่ควรอนุญาตให้ฉาย เพราะอาจจะทำให้คนท่ีโง่
เขลาเบาปัญญามีความคิดเห็นฟุ้งสร้างไปได้ต่าง ๆ จึงได้ส่ังให้ ผู้บังคับการกองตระเวนแจ้งห้ามมิ
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ให้ฉายภาพชุดนั้น ในเรื่องนี้ ในพระราชบันทึกรายวัน มีพระราชกระแสตอบว่า (พระบาทสมเด็จ
พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2559b, น.165-166) 

     “...ฉันตอบเจ้าพระยายมราชว่าฉันเห็นชอบด้วยในการท่ีห้ามเพราะตามท่ี
สังเกตมามีปรากฏขึ้นบ้างแล้วว่าภาพยนตร์อาจจะทำให้ใจคนฟุ้งสร้านและคิด
การไม่ดีต่าง ๆ ได้ เช่น วิธีขะโมยต่าง ๆ ท่ีได้เห็นในภาพยนตร์แล้ว มีผู้จำเอา
ไปทดลองบ้างก็มี, และสังเกตว่าเมื่อมีเรื่องผู้ร้าย ถ้าตอนผู้ร้ายหนีรอดพล
ตระเวนไปได้, ผู้คนมักเกรียวกราวพอใจมาก ในการละนั้น ในสหปาลีรัฐก็ได้
เกิดรู้สึกกันขึ้นแล้วเหมือนกัน ว่าการดูภาพยนตร์อาจให้โทษแก่ผู้ท่ีไร้สติ, ใน
บางเมืองเขาจ่ึงได้มีกฎข้อบังคับห้ามมิให้ฉายภาพยนตร์เรื่องใด ๆ ก่อนท่ีจะ
ได้รับอนุญาต และห้ามมิให้คนท่ีมีอายุต่ำกว่า 16 ปี ไปดูภาพยนตร์โดยลำพัง, 
ต้องให้ไปกับผู้ใหญ่ ในยุคนั้นท่ีอเมริกาได้ห้ามมิให้ฉายภาพยนตร์แสดงการชก
มวยระหว่างคนดำกับคนขาว, เพราะเกรงจะเปนเหตุให้คนดำกับคนขาววิวาท
กันขึ้น ก็แต่เรื่องชกมวยเขายังเห็นควรห้ามแล้ว, เรื่องขบถฉันจ่ึงได้เห็นว่าควร
ห้ามทีเดียว...” 

   ท่ีมาของเหตุการณ์กบฏนี้  เกิดขึ้นในประเทศโปรตุเกส สมัยรัชกาลพระเจ้า
คาร์ลอสท่ี 1 (ประสูติ พ.ศ. 2432  ส้ินพระชนม์  พ.ศ. 2451) ประสบปัญหาเศรษฐกิจตกต่ำอย่าง
รุนแรง จากประเทศท่ีเคยร่ำรวยและมีเมืองขึ้น เมื่อเผชิญกับมหาอำนาจอย่างอังกฤษและฝรั่งเศสหลัง
การปฏิวัติอุตสาหกรรมจึงเสียอาณานิคมไปจำนวนมาก และนักการเมืองฝ่ายซ้ายเริ่มปลุกระดม ให้
เป็นความผิดของราชสำนัก  พ.ศ. 2445 ท้องพระคลังอยู่ในสภาวะล้มละลาย จนในท่ีสุด วันท่ี 14 
กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2455 เกิดเหตุลอบปลงพระชนม์พระเจ้าคาร์ลอสท่ี 1 ระหว่างเสด็จเลียบพระนคร 
กลางกรุงลิสบอน เสด็จสวรรคตทันทีในท่ีเกิดเหตุ มกุฎราชกุมารบาดเจ็บสาหัสและส้ินพระชนม์ใน
เวลาต่อมา  ส่วนพระราชินีอาเมลีและเจ้าชายมานูเอลทรงก้มหลบวิถีกระสุนทำให้รอดอย่างหวุดหวิด 
เจ้าชายมานูเอลเป็นกษัตริย์พระองค์ต่อมา (ครองราชย์ พ.ศ. 2451-2453) ท่ามกลางบรรยากาศทาง
การเมืองท่ียังไม่สงบ พ.ศ. 2452 นักการเมืองฝ่ายอนุรักษ์ถูกสังหารนับสิบราย ราชสำนักตัดสินใจย้าย
ออกไปประทับนอกเมือง ท่ามกลางกระแสการเรียกร้องให้เปล่ียนแปลงระบอบการปกครอง  มีการ
เดินขบวนประท้วง ตำรวจช้ันประทวนไปเข้าข้างฝ่ายกบฏ  เกิดเหตุการณ์ต่าง ๆ ท่ีเลวร้ายขึ้น จนใน
วันท่ี 3 ตุลาคม พ.ศ. 2453 มีการยิงปืนใหญ่ วันรุ่งขึ้นพระเจ้ามานูเอลท่ี 2 และพระประยูรญาติทรงล้ี
ภัยเสด็จออกนอกเมือง นำไปสู่การปกครองระบอบสาธารณรัฐ เมื่อวันท่ี 5 ตุลาคม พ.ศ. 2453 (ไกร
ฤกษ์ นานา, 2553) 
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ภาพท่ี  90 ภาพยนตร์ขบถในเมืองโปรตุเกส  

ท่ีมา British Pathé  www.youtube.com/watch?v=tTCHHDLnnPw 
 

 4.3.4.1.1.3 ทรงเปลี่ยนแปลงธรรมเนียมงานศพ งดการร่ืนเริง และ
นางร้องไห้  ในงานพระบรมศพของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  มีการประชุม
เตรียมการพระบรมศพแบบใหม่ ในพระราชบันทึกส่วนพระองค์ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัวทรงระบุไว้ว่า   “ถึงสมัยอันควรท่ีจะเปล่ียนแปลงธรรมเนียมทำงานศพ, คืองดการทำศพเปน
การรื่นเริง, ทำให้เปนวิธีแสดงความเคารพต่อผู้ท่ีล่วงลับไปแล้วโดยแท้, จ่ึงเปนอันตกลงว่าจะได้เริ่มจัด
งานพระบรมศพให้ลงตามแบบใหม่นี้เพื่อเปนตัวอย่างทีเดียว.”(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว, 2559b, น.167) และเกิดเหตุการณ์หนึ่งเมื่อวันท่ี 13 มีนาคม 2453* เมื่อมีประโคมในงาน
พระบรมศพตอนค่ำซึ่งมีนางร้องไห้ตามธรรมเนียมระหว่างพระสงฆ์สวดพระอภิธรรม ทรงเห็นว่าไม่
เหมาะสม  “นางร้องไห้เริ่มร้องประชันเสียงพระสวด ทำให้เสียงอึกทึกจนไม่เปนส่ำ ออกนึกอายพวก
ทูตเปนอันมาก, แต่ฉันจะโทษใครก็ไม่ถูก, เพราะฉันได้ปากหนักไปเอง ไม่ได้ส่ังไว้ว่าให้รอการประโคม
ไว้ก่อน”  มีพระราชบันทึกว่า (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2559b, น. 275-276) 
 

“...นางร้องไห้เริ่มส่งเสียงขึ้น ให้รู้สึกรกหูเสียจริง ๆ จะข่มใจให้นึกชอบ
เท่าไรก็ไม่ได้เลย, เพราะอดรู้สึกไม่ได้ว่ามันเปนของไม่จริงจัง ช่างเรียกช่ือ
ผิดเสียจริง ๆ เพราะมันไม่ใช่ร้องไห้ เปนร้องเพลงแท้ ๆ, และเพลงนั้นเนื้อ
ก็ซ้ำซากไม่เห็นเพราะอะไร...ฉนัเองโดนเข้าอย่างนัน้ ก็โกรธและต้องส่ังให้
หยุดเหมือนกัน. แต่มีคนท่ีชอบนางร้องไห้ก็มีมาก, เพราะเหตุต่าง ๆ พวก
คนช้ันเก่า, ...ชอบเพราะเห็นว่า “หรู” ในพวกช้ันใหม่ ๆ ไปฟังกันแน่น ๆ 
เพราะไม่เคยฟังจ่ึงอยากฟงัฉะนัน้ก็มี, ... นับว่าการฟังนางร้องไห้เท่ากับไป
ฟังสังคีตและกรอกัน. ฝ่ายตัวผู้ท่ีเปนนางร้องไห้เองก็ออกจะถือเปนโอกาส
ไปประชุมคุยกัน, คล้ายไปสโมสร. ด้วยเหตุท้ังปวงนี้ ฉันจ่ึงได้เกลียดนาง
ร้องไห้.และส่ังไว้ว่าเมื่อถึงงานศพฉันขออย่าให้มีนางร้องไห้เลย...”  
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     4.3.4.1.2 เหตุการณ์และนาฏกรรม พ.ศ. 2454 
    ในปีนี้  เหตุการณ์ท่ัวไป มีการปฏิวัติในประเทศจีน ล้มราชวงศ์แมนจูเมื่อ
วันท่ี 10 ตุลาคม 2454 ส่วนในประเทศไทยนั้น มีพระราชพิธีสำคัญคือ งานพระราชพิธีบรม
ราชาภิเษกสมโภช  โปรดเกล้าฯ ให้ต้ังกองเสือป่าขึ้น และเกิดเหตุการณ์สำคัญคือเกิดกบฏ ร.ศ. 
130 ซึ่งมีการจับกุม เมื่อวันท่ี 27 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2454*  ในส่วนของนาฏกรรม เกิดการแสดง
ตำนานเสือป่าหลังการซ้อมรบเสือป่า และทรงพระราชนิพนธ์บทละครขึ้นหลังเสร็จส้ินพระราชพิธี
ถวายพระเพลิงพระบรมศพสมเด็จพระพุทธเจ้าหลวง ดังต่อไปนี้ 

  4.3.4.1.2.1 พระราชพิธีบรมราชาภิเษกเฉลิมพระราชมณเฑียร   
    พระราชพิธีบรมราชาภิเษกในรัชสมัย จัดเป็นสองงาน คือวันท่ี  11 พ.ย. 
พ.ศ. 2453 เป็นงานพระราชพิธีบรมราชาภิเษกเฉลิมพระราชมณเฑียร  และวันท่ี 28 พ.ย. พ.ศ. 2454 
เป็นงานพระราชพิธีบรมราชาภิเษกสมโภช  ครั้งแรกเป็นการพระราชพิธีบรมราชาภิเษกเฉลิมพระราช
มณเฑียรตามโบราณราชประเพณี แต่งดการแห่เสด็จเลียบพระนคร และการรื่นเริงอื่น ๆ ไว้ เมื่อถวาย
พระเพลิงพระบรมศพสมเด็จพระพุทธเจ้าหลวงแล้ว จึงมีการพระราชพิธีบรมราชาภิเษกสมโภชอีกครั้ง
ให้เป็นส่วนการรื่นเริง และให้นานาประเทศท่ีเป็นสัมพันธมิตรมีโอกาสมาช่วยงาน  โดยมีท้ังพระราช
พิธีเต็มตามแบบโบราณราชประเพณีและเพิ่มเติมพิธีการบางอย่างให้เหมาะสมกับยุคสมัย เชิญพระ
ราชอาคันตุกะต่างประเทศ และเชิญผู้แทนจากมิตรประเทศต่าง ๆ รวม 14 ประเทศ นับเป็นครั้งแรก
ของประเทศไทยท่ีมีพระราชอาคันตุกะและอาคันตุกะนานาประเทศมาเยือนมากท่ีสุด ได้แก่ พระ
ราชวงศ์จาก 5 ประเทศ ราชอาณาจักรสวีเดน จักรวรรดิรัสเซีย ราชอาณาจักรเดนมาร์ก  สหราช
อาณาจักร และประเทศญี่ปุ่น รวม 10 พระองค์ เอกอัครราชทูตพิเศษ ผู้แทนพระเจ้าแผ่นดินและ
ประธานาธิบดี อีก 9 ประเทศ ได้แก่ ฝรั่งเศส  อิตาลี  ยูไนเต็ดสเตส อเมริกา เยอรมนี ออสเตรีย -
ฮังการี ฮอลันดา (เนเธอร์แลนด์) เบลเย่ียม สเปน และนอร์เวย์  
    การแสดงในพระราชพิธีบรมราขาภิเษกสมโภช จัดขึ้นเมื่อวันท่ี 5 ธันวาคม 
พ.ศ. 2454 เป็นการแสดงท่ีสำคัญเนื่องจากมีผู้ชมคือพระราชอาคุนตุกะ และผู้แทนพระประมุขจาก
นานาประเทศ   มหาดเล็กข้าหลวงกรมโขนหลวงแสดงเรื่องรามสูรชิงแก้ว สนองพระเดชพระคุณ ท่ี
สวนมิสกวัน ปกสูจิบัตร เขียนเป็นภาษาอังกฤษ และภาษาไทย เนื้อหาข้างในประกอบด้วย รายนามผู้
แสดง เนื้ อเรื่องย่อเป็นภาษาอังกฤษ และภาพเขียนประกอบ (มูลนิธิพระบรมราชานุสรณ์  
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวฯ, 2561, น. 347-397) การแสดง มี 2 ชุด คือปรศุรามกับ
เมขลาเป็นบทเบิกโรง และรามเกียรติ์ชุด ทศเศียรทศกร  
    ชุดท่ี 1 ปรศุรามกับเมขลา  ทรงใช้ภาษาอังกฤษกำกับว่า An Allegorical 
Ballet  พระอรชุน แสดงโดย หมื่นทรงนัจวิธี (หรุ่น อรุณนัฏ) Junior Solo – dancer นางเมขลา  
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แสดงโดย ตลับ (น่าจะเป็นครูละครผู้หญิง) ปรศุราม แสดงโดย หลวงยงเย่ียงครู (จ๋ิว รามนัฏ) Junior 
Character – dancer    
    ส่วนตัวระบำ  พระ ได้แก่ หมื่นชูกรเฉิด (ไปล่ สุครีวนัฏ)  นายหร่ำ (หร่ำ 
อินทรนัฏ)  นายน้อย (ไม่ทราบนามสกุล)  หมื่นศรีนัจวิไสย (สอน ลักษมะนัฏ) นายดัด นายไพล นาย
พริ้ง  นายเล็ก  นายแถม นายชะอ้อน  และตัวนาง ได้แก่ หุ่น สอน ตลับ (เล็ก)  หงวน เป้า เพียน สง่า 
ปล่ัง สะอาด วอน      
    ส่วนชุดท่ี 2  รามเกียรติ์ ชุด ทศเศียรทศกร  พระราม - หลวงนัฎกานุรักษ์  
(ทองดี สุวรรณภารต) พระลักษณ์ – หมื่นศรีนัจวิไสย  (สอน ลักษมะนัฏ) พิเภก – หลวงสุนทรเทพ
ระบำ  (เปล่ียน สุนทรนัฏ) สุครีพ – หลวงพำนักนัจนิกร  (เพิ่ม สุครีวกะ) หนุมาน – ขุนฟ้อนถูกแบบ 
(พร้อม สมรรคนัฏ) องคต – หมื่นเชิดกรประจง (ไปล่ สุครีวนัฏ) ชมพูพาน – นายอยู่  นล (นิลพัทธ์) – 
นายแช่ม  นิล (นิลนล) – นายนวน   ท้าวราพนาสูร – หลวงระบำภาษา  (ทองใบ สุวรรณภารต) 
มโหทร – ขุนรำถวายกร (สาย สายนัฏ)  มหาปรรศวาสูร – ขุนแยบเย่ียงคง (โหมด  จารุนัฏ)  
    เจ้าชายวิลเลียม วสุเดอมาเนีย แห่งสวีเดน ผู้แทนพระองค์สมเด็จพระเจ้า
กุสตาฟท่ี 5 แห่งสวีเดน  ซึ่งเสด็จฯ มาร่วมงานพระราชพิธีบรมราชาภิเษก ระหว่างวันท่ี 29 
พฤศจิกายน – 9 ธันวาคม พ.ศ. 2454  ทรงบันทึกถึงเหตุการณ์ต่าง ๆ เกี่ยวกับเมืองไทย เรื่อง  The 
Coronation Ceremonies at Bangkok ทรงบรรยายถึงการมหรสพในงาน ท่ีจัดขึ้น ณ โรงโขนหลวง 
สวนมิสกวัน เริ่มแสดงต้ังแต่ 3 ทุ่ม และเลิกในเวลา 2 นาฬิกาของวันใหม่   (วิลเลียม วสุเดอมาเนีย, 
2561, น. 589-590)   

  “...บนเวทีไม่มีท้ังม่านกั้นและฉาก นอกจากซุ้มท่ีจัดไว้เหมือนถ้ำทาง
ด้านหลัง  และมีวัดอยู่ท่ีบนยอด พื้นเวทีปูพรมเนื้อหนาสีเขียว และปูกินท่ีเข้ามาใน
ส่วนของผู้ชมท่ีเป็นรูปตัวที (T) ปีกส่วนท่ีใกล้ด้านหลังท่ีสุด แขวนผ้าม่านสีทองเนื้อ
หนาหนัก ทำให้มองไม่เห็นคณะนักร้องลูกคู่ท่ีอยู่ด้านหลังม่าน ท่ีร่วมกันร้องเพลงท่ี
ใช้ประกอบการแสดงขึ้นเป็นบางครั้ง สลับกับการบรรเลงของวงดนตรไีทยวงใหญ่ 
...ท่ีมุมด้านหนึ่งเป็นนายวงดนตรี และคนกำกับเวทีซึ่งเป็นชายชราชาวสยาม เขา
วางระฆงัทองเหลืองใบเล็กพักไว้บนช่วงท้อง และคอยกำกับจังหวะโดยการตีระฆัง
นั้นพร้อมกนั ... 
  ...ทุกครั้งท่ีตัวแสดงเข้าฉากมา เขาจะเริ่มด้วยการคุกเข่าลงต่อหน้า
พระพักตร์ และคำนับศีรษะลงกับพื้นเวที 3 ครั้ง เป็นการถวายความเคารพ
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว จากนั้นเขาก็จะแสดงไปตามบทบาทของเขาเพียง
อย่างเดียว  ส่วนแรกของการแสดง มีช่ือว่า “ปรศุรามและนางเมขลา” โชคดีท่ีมี
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การสรุปเรื่องย่อไว้ในโปรแกรม ไม่อย่างนั้นแล้ว คงเป็นไปไมไ่ด้ท่ีเราจะดูได้เข้าใจ 
หรือแม้แต่เดาได้ว่าท่าทางโลดโผนโจนทะยานนั้น มีความหมายเช่นไร...” 
 

 เจ้าชายวิลเลียม สุเดอมาเนีย ทรงสรุปเกี่ยวกับงานพระราชพิธีบรมราชาภิเษกท่ีจัดไว้
อย่างงดงามสมพระเกียรติว่า  (วิลเลียม วสุเดอมาเนีย, 2561, น. 591)  

  “สำหรับเรื่องราวในบทท่ีเกี่ยวกับพระราชพิธีบรมราชาภิเษกของ
ข้าพเจ้าคงต้องจบลงตรงนี้ อาจจะสรุปได้โดยไม่เกินความเป็นจริงว่า ทุกพิธีเฉลิม
ฉลองของโบราณแต่ด้ังเดิมนั้นเป็นของแท้และมีความเป็นเลิศไม่มีใครเทียบเท่า 
คาดว่าความอลังการท่ีคู่ควรพระราชอิสริยยศของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว
พร้อมด้วยราษฎรกว่า 6 ล้าน 5 แสนคน ...ท้ายท่ีสุดนี้ ข้าพเจ้ามิอาจละเลยท่ีจะ
ขอกล่าวคำสรรเสริญอย่างใจจริงต่อทุกฝ่ายท่ีเกี่ยวข้องกับการดำเนินการอันยอม
เย่ียม ต่อทุกเรื่องท่ีเกี่ยวกับการจัดเตรียมงานอันยุ่งยากซับซ้อน และมากขั้นตอน 
รวมท้ังระเบียบปฏิบัติอันเป็นแบบอย่างท่ีแท้จริง ซึ่งเป็นวิธีดำเนินงานท่ีปรากฏ
ให้เห็นอย่างเด่นชัดมาต้ังแต่เริ่มต้นจนเสร็จพระราชพิธี” 

 
 

 
ภาพท่ี 91  สูจิบัตรการแสดงในพระราชพิธีบรมราชาภิเษกสมโภช วันท่ี 5 ธันวาคม พ.ศ. 2454 
ท่ีมา (มูลนิธิพระบรมราชานุสรณ์ พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวฯ, 2561, น. 348) 
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ภาพท่ี 92 ภาพประกอบในสูจิบัตรการแสดง 

ท่ีมา   มูลนิธิพระบรมราชานุสรณ์ พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวฯ (2561, น. 353,357) 
 
      4.3.4.1.2.2  เสือป่ากับนาฏกรรม เสือป่า คือกองกำลังกึ่งทหารท่ี
จัดต้ังขึ้นในลักษณะกองอาสาสมัครรักษาดินแดนหน่วยงานแรกในประเทศไทย มีพระบรมราชโองการ
โปรดเกล้าฯ ให้จัดต้ังกองเสือป่าขึ้นเมื่อวันท่ี 1 พฤษภาคม พ.ศ. 2454 เพื่อฝึกอบรมข้าราชการพ่อค้า
และพลเรือนให้ได้รับการฝึกหัดวิชาการทหาร ให้เป็นราษฎรท่ีมีคุณภาพ มีระเบียบวินัย เคารพ
กฎหมายชาติบ้านเมือง ปลูกฝังให้พสกนิกรมีความจงรักภักดีต่อชาติ ศาสนา พระมหากษัตริย์ และ
ส่งเสริมความกล้าหาญ เข้มแข็ง สามัคคีและเสียสละ โดยเสือป่าทำหน้าท่ีช่วยพนักงานเจ้าหน้าท่ีรักษา
ความสงบท่ัวไปในบ้านเมือง ท้ังนี้ กิจการลูกเสือไทยซึ่งได้จัดต้ังขึ้นในเวลาต่อมาถือเป็นสาขาหนึ่งของ
กองเสือป่า  ในทุกปี มีการจัดกิจกรรมซ้อมรบในช่วงฤดูแล้ง มีการฝึกเดินทางไกล ฝึกยุทธวิธีต่าง ๆ 
โดยเสือป่าท่ีประจำอยู่ในกรมกองต่าง ๆ หมุนเวียนมาฝึก  การซ้อมรบหรือซ้อมยุทธวิธีนี้ เสมือนเป็น
การแสดงบทบาทสมมติ ท่ีนักเรียน เสือป่าฯ เหล่านี้ แบ่งเป็นสองฝ่าย คือฝ่ายเสือป่า และฝ่ายศัตรู แต่
ละฝ่ายถูกกำหนดบทบาทและภารกิจ เพื่อฝึกซ้อมการสืบหาข่าวตามรูปแบบของเสือป่า    
    วันท่ี 6 พ.ค. 2454 เกิด เพลงสรรเสริญเสือป่า หรือเพลงสรรเสริญพระ
บารมีบทพระสุบิน พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้จอมพล 
จอมพลเรือ สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้าบริพัตรสุขุมพันธ์ กรมพระนครสวรรค์วรพินิต เมื่อครั้ง
ทรงเป็นนายพลเรือเอก สมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ เจ้าฟ้าฯ กรมขุนนครสวรรค์วรพินิต เสนาบดี
กระทรวงทหารเรือ และนายกองตรี ผู้บังคับการพิเศษกรมเสือป่ารักษาดินแดนมณฑลนครสวรรค์ ทรง
พระนิพนธ์ถวายเมื่อแรกสถาปนากองเมือป่า  ทรงพระนิพนธ์จากเพลงบุหลันลอยเล่ือนในอัตราจังหวะ
สองช้ัน ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้แตรวงกรมเสือป่าหลวงรักษาพระองค์ บรรเลงเป็นครั้งแรกเมื่อ
วันท่ี 9 ตุลาคม พ.ศ. 2454 ในการถือน้ำพระพิพัฒน์สัตยา และพระราชทานธงไชยเฉลิมพลกองเสือ
ป่านครสวรรค์ ท่ีสนามหน้าศาลารัฐบาลมณฑลนครสวรรค์  ในราชกิจรายวัน บันทึกว่า  “เสด็จ
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ประทับพลับพลายก สมเด็จพระบรมราชินี พระพันปีหลวง เสด็จมาประทับด้วย สมาชิกเสือป่าแล
ลูกเสือมณฑลต้ังแถวท่ีสนามหญ้าน่าพลับพลา พระราชทานธงประจำกองแลธงนายหมู่ด้วย พระยา
รณไชยชาญยุทธ์เชิญธงเข้าประจำกองแล้ว เดินธงผ่านแถวกองเสือป่า แตรวงบรรเลงเพลงสรรเสริญ
เสือป่า”  
 เพลงสรรเสริญเสือป่านี้ หลังจากเสด็จสวรรคตแล้ว ไม่ได้นำมาแสดงอีก 
จนกระท่ังในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระมหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร  ทรงพระกรุณา
โปรดเกล้าฯ ให้วชิราวุธวิทยาลัยฟื้นฟูการดนตรีท่ีซบเซาไป ทรงพระราชทานเครื่องดนตรีและครูมา
ฝึกสอน และต้ังเป็นวงดุริยางค์สำเร็จใน พ.ศ. 2494 พระยาภะรตราชา (ม.ล.ทศทิศ อิศรเสนา) ผู้
บังคับการวชิราวุธวิทยาลัยให้วงจุลดุริยางค์จัดบรรเลงเพลงสรรเสริญเสือป่าในระหว่างปิดพระวิสูตร
พระบรมสาทิศลักษณ์พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวเพื่อเป็นสัญญาณส่งเสด็จ และเพลงนี้ 
มีการบรรเลงในโอกาสสำคัญท่ีเกี่ยวเนื่องกับพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว และบรรเลงก่อนการแสดง
ละครพระราชนิพนธ์ที่จัดโดยมูลนิธิพระบรมราชานุสรณ์พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
   ส่วน การแสดงตำนานเสือป่า  โปรดเกล้าฯ ให้จัดแสดงตำนานเสือป่า 
โดยนักเรียนเสือป่าพิเศษทหารกระบี่ (ต่อมาเปล่ียนช่ือเป็นเสือป่ากองพรานหลวงรักษาพระองค์)  มี
พระราชประสงค์ท่ีจะให้ผู้ท่ีเป็นเสือป่า รู้ว่าไทยเป็นชาติท่ีมีมานาน มีบรรพบุรุษท่ีกล้าหาญ  มีความรัก
ชาติ และปกป้องบ้านเมืองให้ไม่ตกเป็นเมืองขึ้นของใคร และบุคคลท่ีสามารถช่วยให้ชาติรอดพ้นภัยได้ 
ก็มีความประพฤติคล้ายเสือป่า ท่ีแม้เป็นคนธรรมดา ไม่ว่าเด็กหรือผู้ใหญ่ ก็สามารถช่วยชาติบ้านเมือง
ได้  จึงโปรดเกล้าฯ ให้จัดแสดง ตำนานเสือป่า ซึ่งเป็นการแสดงประเภทหนึ่งท่ีทรงคิดขึ้น  เนื้อเรื่อง
ของละครแสดงถึงประวัติของบรรพบุรุษในอดีต แสดงเหตุการณ์สำคัญในการต่อสู้เพื่อปกป้องชาติ
บ้านเมือง  เพื่อสร้างความภาคภูมิใจ  ตำนานเสือป่า แสดงครั้งแรกในงานเฉลิมพระชนมพรรษา วันท่ี 
3-5 มกราคม พ.ศ. 2454* โดยใช้พื้นท่ีสนามเสือป่าเป็นเวทีกลางแจ้ง ผู้แสดงส่วนใหญ่คือนักเรียนเสือ
ป่า แสดงติดต่อกัน 2 ปี จำนวน 16 เรื่อง 
   ส่วนการเล้ียงรื่นเริง หลังการซ้อมรบเสือป่าครั้งแรก  ระหว่างวันท่ี 11 
มกราคม -17 กุมภาพันธ์ 2454* ณ พระราชวังสนามจันทร์  เป็นการแสดงละครรื่นเริงครั้งแรก
ภายหลังซ้อมรบแล้วเสร็จ และกลายเป็นประเพณีต่อมา มีการแสดงเรื่อง เพื่อนตาย เป็นบทพระราช
นิพนธ์ละครพูดองก์เดียวจบ ทรงใช้พระนามแฝงว่า ศรีอยุธยา พระราชนิพนธ์ขึ้นใหม่จากเรื่อง My 
friend Jarlet ของ Arnold Golsworthy  และ E.B. Norman ฉากและตัวบุคคลเป็นไทย เน้นเรื่อง 
เสียชีพอย่าเสียสัตย์ 
     4.3.4.1.2.3  ทรงขอให้นักเรียนหลวงได้มีโอกาสฝึกหัดโขน  เมื่อ
วันท่ี 8 พฤษภาคม พ.ศ. 2454  มีพระราชหัตถเลขาของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรง
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พระราชทานพระยาไพศาลศิลปสาตร (สนั่น เทพหัสดิน ณ อยุธยา) เพื่อขอให้นักเรียนหลวงมีโอกาส

ฝึกซ้อมโขน (หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, 2454a)  
 

  “...มีนักเรียนหลวงบางคนได้เคยฝึกหัดวิชาโขนอยู่แล้ว ถ้าจะท้ิงเสีย
ข้าก็ออกเสียดาย เพราะวิชานี้มันจะสูญอยู่แล้ว ยังมี ท่ีหวังอยู่แต่ในพวกนี้  
เพราะฉะนั้นข้าอยากจะขอให้ได้มีโอกาสฝึกซ้อมต่อไปบ้ างตามสมควร และ
บางครั้งบางคราว ถ้าจวน ๆ จะเล่นอาจจะต้องขอมาซ้อมผสมบ้าง การซ้อมผสม
เช่นนี้ บางทีก็มีต้องอยู่ดึกไปบ้าง แต่คงจะไม่มีบ่อยนัก และข้าเข้าใจว่าเด็ก ๆ ไม่
ใคร่จะรู้สึกอะไร เพราะเคยสังเกตมาแล้วว่า เวลาไรท่ีมิใช่บทเขา ก็แอบไปหลับ
ไปงีบกันได้ ถ้าแม้จะต้องขาดในระเบียบเวลาไปบ้าง ก็คงจะมีแต่ในตอนเช้า ซึ่ง
เห็นจดไว้เป็นเวลาสำหรับหัดทหาร หรือหัดยิมนาสติกส์ ซึ่งน่าจะยอมผ่อนผันให้
ได้บ้าง เพราะการฝึกซ้อมโขนก็เป็นยิมนาสติกอยู่ในตัวแล้ว ผู้ท่ีข้าจะขอมา
ฝึกซ้อมโขนเปนพิเศษเช่นกล่าวมาแล้วนั้น คงจะ เปนจำพวกนักเรียนหลวงท้ังส้ิน 
ซึ่งแปลว่าถ้าเสียเวลาเรียนบ้าง จะต้องอยู่ในโรงเรียนช้าไป และเสียเงินค่าเรียน
นานไปอีก ก็เปนเงินของข้าเอง ไม่ต้องเกรงใจใคร” 
 

  นักเรียนหลวงท่ีทรงหมายถึงคือ นักเรียนโรงเรียนมหาดเล็กหลวง (ปัจจุบันคือโรงเรียน
วชิราวุธ)  โรงเรียนนี้ทรงต้ังขึ้นเมื่อวันท่ี 29 ธันวาคม พ.ศ. 2453 หลังเสด็จเถลิงถวัลยราชสมบัติ แทน
การสร้างวัดประจำรัชกาล  นักเรียนรุ่นแรก ๆ ท่ีเข้าศึกษาล้วนแต่เป็นบุตรหลานข้าราชบริพาร และ
ทรงเคยใช้สอยอยู่เมื่อยังทรงเป็นสมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ สยามมกุฎราชกุมาร  โดยแบ่งเป็น
นักเรียนหลวง และนักเรียนสมัครท่ีบิดามารดาพามาสมัครเข้าเรียน   เมื่อเด็กท่ีเคยฝึกหัดโขนเข้า
ศึกษาในระบบโรงเรียนแล้ว  จึงทรงเสียดาย หากละท้ิงการฝึกซ้อมโขนไป  
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ภาพท่ี 93 พระราชหัตถเลขาพระราชทานพระยาไพศาลศิลปสาตร 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ ร.6 ศ4/59 เรื่องโรงเรียนมหาดเล็กหลวง 
 

    4.3.4.1.2.4 โปรดเกล้าฯ ให้ต้ังกรมมหรสพ  ในสมัยรัชกาลท่ี 1-3 
มีหน่วยงานท่ีทำหน้าท่ีเกี่ยวกับการมหรสพ ได้แก่ กรมโขน กรมหุ่น กรมญวนหก (รำโคม) กรมปี่
พาทย์ และกรมมหรสพ ขึ้นตรงต่อพระมหากษัตริย์  ส่วนในสมัยรัชกาลท่ี 4-5 มีการโอนงานเหล่านี้อยู่
ในบังคับบัญชาของ พระเจ้าพี่ยาเธอบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้ากุญชร กรมพระพิทักษ์เทเวศร์  และ
เจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ (ม.ร.ว.หลาน กุญชร) เป็นผู้รับผิดชอบ ซึ่งแต่เดิมก่อนท่ีจะมีกระทรวงนั้น 
กิจการต่าง ๆ แยกย้ายไปว่าราชการตามวังหรือบ้านของเสนาบดีและเจ้ากรม  เมื่อมีงานราชการ
เกิดขึ้น เจ้ากรมก็รวมคนไปปฏิบัติงานเป็นครั้งคราว ในสมัยรัชกาลท่ี 5 บรรดาโขนหลวงก็มิได้มา
ทำงานประจำ ทางการจ่ายศีรษะครูไปบูชาไว้ที่บ้านเรือนของตน เมื่อมีงานแสดงจึงเรียกตัวมาฝึกซ้อม 
(ธนิต อยู่โพธิ์, 2495, น. 14-15) จนกระท่ัง พ.ศ. 2454 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
โปรดเกล้าฯ ให้ต้ังกรมมหรสพขึ้น เพื่อทำนุบำรุงการมหรสพท้ังหลายท่ีเคยมีให้คงอยู่ต่อไป อย่าง
การละเล่นดึกดำบรรพ์ การเล่นละครอิเหนา และการรำโคม ฯลฯ ซึ่งชาวต่างประเทศช่ืนชมและหาดู
ได้ยาก (ปาณี ไกรฤกษ์, 2461, น. 40)  อีกท้ังให้รวมหน่วยงานท่ีอยู่กระจัดกระจาย แยกสายการ
บังคับบัญชามารวมอยู่ท่ีเดียว โดยโอนกรมโขนและกรมปี่พาทย์มหาดเล็กในกำกับของเจ้าพระยา
เทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ไปอยู่ในกรมมหรสพ  โดยมีหลวงสิทธินายเวร (น้อย ศิลปี ต่อมาคือ พระยาวิศุกรรม
ประสิทธิ์) เป็นผู้ควบคุมขึ้นตรงต่อพระองค์  ต่อมาวันท่ี 27 มีนาคม พ.ศ. 2454* โปรดเกล้าฯ ให้ต้ัง
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กรมศิลปากร สังกัดกระทรวงวัง โดยแยกแผนกการช่างประณีตศิลป์ท่ีเคยอยู่ในกระทรวงนครบาล 
และแยกกรมพิพิธภัณฑ์ในสังกัดกระทรวงธรรมการ รวมเป็นกรมศิลปากร (ราชกิจจานุเบกษา, 2454,  
27 มีนาคม น. 567)  และ พ.ศ. 2456 โปรดเกล้าฯ ให้แบ่งส่วนงานในกรมมหรสพ โดยเจ้าพระยาราม
ราฆพเป็นผู้บังคับบัญชา ขึ้นต่อกรมมหาดเล็กหลวง กระทรวงวัง มีเจ้ากรมและปลัดกรม ดังนี้ 
 1. กรมโขนหลวง  พระยานัฎกานุรักษ์ (ทองดี สุวรรณภารต) เจ้ากรม 
 2. กรมปี่พาทย์หลวง (เอกสารบางแห่งเรียกว่าพิณพาทย์หลวง) พระยาประสาน     
ดุริยศัพท์ (แปลก ประสานศัพท์) เจ้ากรม  
 3. กรมช่างมหาดเล็ก พระยาอนุศาสน์จิตรกร (จันทร์ จิตรกร) เจ้ากรม 
 4. กองเครื่องสายฝรั่งหลวง พระนนททิพย์พิลาส (เอวัน วาระศิริ ต่อมาคือพระยา
วาระศิริศุภเสวี) ปลัดกรม 
  มีพระราชหัตถเลขาของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ถึงเจ้าพระยาเทเวศร์
วงษวิวัฒน์ เมื่อเดือนเมษายน พ.ศ. 2454  มีความตอนหนึ่งเอ่ยถึงกรมมหรสพ ท่ีโปรดเกล้าฯ ให้หลวง
สิทธินายเวรเป็นผู้ควบคุม ดังนี้ (ธนิต อยู่โพธิ์, 2495, น. 26)  

“...เห็นว่าราชการในส่วนกรมโขนและพิณพาทย์มหาดเล็ก ซึ่งอยู่ในปกครองของ
เจ้าพระยาเทเวศรฯ...ควรยกไปอยู่ในกรมมหรสพซึ่งให้หลวงสิทธินายเวร เปนผู้
ควบคุม...ด้วยเหตุท่ีคิดเห็นดังนี้ จึงได้ส่ังให้หลวงสิทธินายเวรเตรียมการท่ีจะรับ
ราชการในกรมโขนและพิณพาทย์มารวมเสียในกรมมหรสพ...” 
 

  จากคำบอกเล่าของพระยาวิศุกรรมศิลป์ประสิทธิ์ ท่ีนายธนิต อยู่โพธิ์บันทึกไว้ เมื่อวันท่ี 31
พฤษภาคม พ.ศ. 2493 เกี่ยวกับการการโอนครั้งนั้นว่า เมื่อโปรดฯ ให้โอนกรมโขนหลวงและกรม       
ปี่พาทย์มหาดเล็กมาจากเจ้าพระยาเทเวศร์วงษ์วิวัฒน์  นั้น โปรดให้ทำรายการส่ิงของเครื่องใช้ทุกอย่าง 
เช่น เครื่องปี่พาทย์ เครื่องโขนละคร ตลอดจนตัวหนังใหญ่ขึ้นบัญชีไว้ แล้วให้ตีราคาของเหล่านั้น แล้ว
พระราชทานเงินเป็นค่าส่ิงของเหล่านั้นท้ังหมดแก่เจ้าพระยาเทเวศร์วงษ์วิวัฒน์ มิได้โปรดฯ ให้รับโอน
มาเปล่า ๆ ส่วนผู้คนท่ีโอนมาก็โปรดเกล้าฯ แต่งต้ังให้มีตำแหน่งหน้าท่ีราชการ (ธนิต อยู่โพธิ์, 2495, น. 
28) โดยมีพระยาประสิทธิ์ศุภการ (ม.ล.เฟื้อ พึ่งบุญ เจ้าพระยารามราฆพ) เป็นผู้บัญชาการกรมมหรสพ 
ต้ังอยู่ท่ีวังจันทรเกษม (ปัจจุบันคือท่ีต้ังของกระทรวงศึกษาธิการ) ต่อมา พ.ศ. 2465 โปรดเกล้าฯ ให้
พระยาอนิรุทธเทวาเป็นผู้บัญชาการกรมมหรสพจนยุบเลิกเมื่อส้ินรัชกาล  ตลอดรัชสมัยของพระองค์
นั้น ทรงทำนุบำรุงศิลปะ โขน ละคร ดนตรีปี่พาทย์จนเจริญก้าวหน้าอย่างยิ่งท้ังมาตรฐานทางศิลปะ 
และมาตรฐานของศิลปิน ทรงพระราชทานบรรดาศักด์ิให้แก่ศิลปินและผู้ท่ีเกี่ยวข้อง ซึ่งมีบทบาทใน
การวางรากฐานการแสดงของการสังคีตศิลป์มาจนถึงปัจจุบัน   
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    4.3.4.1.2.5  บทพระราชนิพนธ์และการจัดแสดง   ในปีนี้  
หลังจากเสร็จงานพระบรมศพพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวแล้ว เกิดบทพระราชนิพนธ์
ละคร เรื่อง พญาราชวังสัน ทรงดัดแปลงจากเรื่อง Othello ของเชคสเปียร์  ทรงระบุในบทกลอนคำ
นำท่ีมาของเรื่องนี้ว่า นายหลาบ (กุหลาบ โกสุม พระราชวรินทร์) กราบบังคมทูลขอให้ทรงแปล  ใน
เรื่องมีบทส่ังสอนลูกให้เว้นจากอบายท้ังสาม นายหลาบผู้นี้เป็นผู้แสดงโขนท่ีรำได้งดงาม มีช่ือเสียงมาก 
แต่ชีวิตลุ่มหลงในทางผิด แม้จะถูกลงโทษและได้รับพระราชทานอภัยโทษถึงสองครั้งก็ยังไม่ประพฤติ
ตนให้ดีขึ้น ภายหลังจึงถูกปลดออกจากราชการ  และทรงพระราชนิพน์เค้าโครงสำหรับละครตำนาน
เสือป่า 8 เรื่อง  
    ส่วนการแสดง เริ่มมีการแสดงมากขึ้น ส่วนใหญ่เป็นการแสดงโขนท่ีทรง
เรียกว่า ละครดึกดำบรรพ์ และทรงกำหนดให้มีการแสดงบทเบิกโรง ซึ่งเป็นตอนส้ัน ๆ ก่อนการแสดง
เรื่องหลัก เช่น มีการแสดงโขนฉลองสะพานเสาวนีย์ วันท่ี 9-10 มกราคม พ.ศ. 2454* โดยโขน
มหาดเล็ก จัดแสดง 2 วัน วันแรก เบิกโรงด้วยตอน พระนารายณ์ปราบนนทุก ละครดึกดำบรรพ์ตอน 
เผาลงกา  วันท่ีสอง ละครเบิกโรงเรื่องพระคเณศร์เสียงา และละครดึกดำบรรพ์ พิเภกถูกขับ ณ โรง
โขนหลวง สวนมิสกวัน มีระเบียบการและรายนามผู้แสดง ส่วนการแสดงละครพูด ดังท่ีกล่าวแล้วใน
การแสดงงานรื่นเริงหลังการซ้อมรบของเสือป่า มีละครพูดเรื่องเพื่อนตายและเรื่องเกินต้องการในงาน
เล้ียงสมาชิกเสือป่า  วันท่ี 17 กุมภาพันธ์ 2454* และทรงซ้อมละครเรื่องวั่งต่ีเมื่อวันท่ี 27 กุมภาพันธ์ 
แต่มิได้แสดง เนื่องจากมีข่าวการจับกุมกบฏ  นอกจากนี้ ยังพบเรื่องการตรวจสอบบทละครท่ีจะจัด
แสดงในวังของพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพันธ์พงศ์ และทางนครบาลต้องส่งสายสืบไปดู
ละครว่ามีการแสดงนอกบทหรือไม่อันเป็นผลสืบเนื่องมาจากคดีพญาระกา   
 
     4.3.4.1.3 เหตุการณ์และนาฏกรรม พ.ศ. 2455 
   ในปีนี้  ในต่างประเทศ เกิดเหตุการณ์ปฏิวัติในประเทศรัสเซีย โดยกลุ่มบอลเชวิก ท่ี
นิยมลัทธิมากซ์ (Marxism) เพื่อล้มล้างสถาบันกษัตริย์ในรัสเซีย   
      4.3.4.1.3.1 จิตรลดาสโมสร  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎ
เกล้าเจ้าอยู่หัว โปรดเกล้าฯ ให้ต้ังสโมสรขึ้นเรียกว่า จิตรลดาสโมสร  เจ้าพระยามหิธร (ลออ ไกรฤกษ์) 
หนึ่งในสมาชิกของสโมสรกล่าวว่า (เจ้าพระยามหิธร, 2499, น.82) เป็นท่ีรวมบุคคลท่ีทรงไว้วางพระ
ราชหฤทัย ซึ่งมีท้ังทหารและพลเรือน ท้ังท่ีรับราชการในและนอกราชสำนัก และมีกิจกรรมการพบปะ
กัน  ทรงเข้มงวดในการรับสมาชิก พระเจ้าน้องยาเธอหลายพระองค์มิได้รับเชิญให้เป็นสมาชิก  
เจ้าพระยามหิธรมีความเห็นว่าทรงนำวิธีการของสมาคมลับฟรีเมซัน (Free Mason) ซึ่งเป็นสมาคมลับ
ของอังกฤษมาใช้ เช่น มีเส้ือครุยสำหรับสมาชิก มีนายทะเบียน มีบทลงโทษสมาชิกท่ีผิดกฎ เป็นต้น  
ตราสโมสรนี้เป็นรูปสามเหล่ียม สมาชิกมีสิทธิใช้กระดุมสามเหล่ียมเป็นกระดุมเม็ดแรกของเส้ือแบบ
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ราชการ เจ้าพระยามหิธรทำหน้าท่ีเป็นนายทะเบียน  มีการนัดพบสัปดาห์ละหนึ่งครั้ง มีการ
รับประทานอาหารค่ำ หลังอาหารค่ำ มีการแสดงต่าง ๆ เช่น โขน ลำตัด ฯลฯ    สมาชิกสโมสร ได้แก่ 
เจ้าพระยารามราฆพ (ม.ล.เฟื้อ พึ่งบุญ)  เจ้าพระยายมราช (ป้ัน สุขุม)  เจ้าพระยาราชศุภมิตร (อ๊อด 
ศุภมิตร)  พระเจ้าพี่ยาเธอ กรมหลวงปราจิณกิติบดี ม.จ.ปิยบุตร จักรพันธุ์ เป็นต้น   
   เจ้าพระยามหิธรระบุว่า จิตรลดาสโมสรน่าจะต้ังหลังจากเหตุการณ์กบฏ    
ร.ศ. 130 (เจ้าพระยามหิธร, 2499, น. 82-83)  ส่วน ม.ล.ปิ่น มาลากุล กล่าวว่าทรงจัดต้ังสโมสร
สามเหล่ียมต้ังแต่สมัยวังสราญรมย์ สมาชิกมีสิทธิใช้เครื่องหมายสโมสรเป็นดุมเส้ือเม็ดบนรูป
สามเหล่ียม (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2552, น. 196)   และวรชาติ มีชูบท เห็นว่า จิตรลดาสโมสร คือช่ือ
เดียวกับสโมสรสามเหล่ียมท่ีทรงต้ังขึ้นเมื่อวันท่ี 17 กันยายน พ.ศ. 2455 ณ วังสราญรมย์ (วรชาติ มีชู
บท, 2561, น. 274-275) โดยปกติสโมสรสามเหล่ียมมีการชุมนุมพบปะแลกเปล่ียนความคิดเห็นกัน
ทุกวันเสาร์ แต่บางทีก็มีวันพุธบ้าง ชุมนุมแล้วจึงมีการเล้ียงอาหารค่ำท่ีพระตำหนักจิตรลดารโหฐาน 
การเล้ียงเช่นนี้ เรียกว่า “อัน เต” ซึ่ งย่อมาจากคำว่า “อัน เตปุริกธุริณ” ตามอย่างในสมัยท่ี
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว รัชกาลท่ี 5 เสด็จประพาสยุโรปครั้งแรก มีข้าราชการและเจ้านายไปฟัง
ข่าวการเสด็จพระราชดำเนิน  สมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราชานุภาพได้ทรงคิดให้มีการเล้ียงอาหาร
แบบต่างคนต่างนำมาจากบ้าน แล้วมารวมกันรับประทาน สมเด็จฯ กรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ ทรง
ออกแบบศาลายาวมุงหลังคาจากขึ้น เจ้าพระยาภาสกรวงศ์คิดช่ือศาลาว่า “อันเตปุริกธุริณศาลา” ซึ่ง
แผลงมาจากภาษาบาลีสันสกฤตปนไทย   ท่ีมีความหมายว่าเป็นศาลาสำหรับธุรกิจวงใน  
   สโมสรสามเหล่ียมนี้ สมาชิกมีเวรกันเป็นผู้จัดเล้ียงอาหาร ต้องเล้ียงโดย
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวเสด็จฯ มาประทับเป็นประธาน เล้ียงแล้วต้องมีการแสดงเฉพาะหน้าพระ
ท่ีนั่ง แต่พระราชประสงค์เดิมของพระองค์ค่อยๆ เลือนไปทุกที เพราะเข้าใจว่าในช้ันแรกทรงต้ังพระ
ราชหฤทัยจะให้เป็นองค์การสำหรับชุมนุมกันในระหว่างผู้ใกล้ชิดเพื่อแลกเปล่ียนความรู้ และรับทราบ
ข่าวที่คนภายนอกโจษขานกันว่าอย่างไรจากสมาชิก 30 คนท่ีทรงต้ังโดยความไว้วางพระราชหฤทัย ให้
มีการเปิดประชุมและสมาชิกเสนอเรื่องต่างๆ แล้วจึงมีการเล้ียงอาหาร  การท่ีต้องมีการแสดงในงาน
เล้ียงเวรอันเตน้ี    ม.ล.ปิ่น มาลากุลเห็นว่า เป็นเครื่องยั่วยุให้ทรงพระราชนิพนธ์บทละครขึ้นมาอีก 
สำหรับเวรเล้ียงของพระองค์หรือเวรของผู้อื่นท่ีกราบทูลขอพระราชทาน   
    ใน พ.ศ. 2457 "เวรอันเต" ท่ีมีการแสดงละครพระราชนิพนธ์ มีดังนี้ (ม.ล.
ปิ่น มาลากุล, 2552, น. 196) เวรอันเต 1. ของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว เรื่อง มหาตมะ 
  เวรอันเต 2. ของพระยาประสิทธิศุภการ เรื่อง หมอจำเป็น 
  เวรอันเต 4. ของเจ้าพระยาอภัยราชามหายุติธรรมธร เรื่อง หมิ่นประมาทศาลและ 
             น้อยอินทเสน 
  เวรอันเต 9 ของ ม.จ. ปิยบุตร เรื่อง เห็นเเก่ลูก และ ชิงนาง 
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  เวรอันเต 11. ของเจ้าพระยาศรีวิชัยชนินทร์ เรื่อง  พระรามตามกวาง 
  เวรอันเต 13. ของพระยาวิศุกรรมศิลป์ประสิทธิ์ เรื่อง นางลอย 
 

 
ภาพท่ี 94  สมาชิกจิตรลดาสโมสร ท่ีสวนสราญรมย์ พ.ศ. 2457  

   ท่ีมา (เจ้าพระยามหิธร, 2499, น. 145) 
  สำหรับตราของสโมสรเป็นรูปสามเหล่ียม เช่นเดียวกับตราของสมาคมลับฟรีเมซัน
ของอังกฤษ มีอักษรเป็นอักษรลับท่ีใช้ส่ือสารกันภายในสมาชิก นอกจากนั้นยังทรงกำหนดให้สมาชิก
ของจิตรลดาสโมสรมีเส้ือครุยพื้นผ้าสีขาว มีสำรดพื้นขาวขลิบเหลืองท่ีริมขอบ ติดท่ีต้นแขน ปลายแขน
และท่ีขอบรอบเป็นเส้ือยศของสโมสรนี้ด้วย  

                                              
ภาพท่ี 95  ตราสโมสรสามเหล่ียม หรือจิตรลดาสโมสร 

 
ภาพท่ี 96  ดุมฉลองพระองค์บนสุดเป็นสามเหล่ียม  

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ  
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      4.3.4.1.3.2 บทพระราชนิพนธ์และการจัดแสดง พ.ศ. 2455 นี้ 
ทรงพระราชนิพนธ์กลอนบทละครเรื่องขอมดำดิน ขณะเสด็จประพาสมณฑลปราจีนบุรี ต้ังแต่วันท่ี 1 
ธันวาคม แล้วเสร็จวันท่ี 8 ธันวาคม (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, ม.ป.ป.-a, น.คำนำ) 

  “...ครั้นเมื่อลงเรือเดินทางในมณฑลปราจิณบุรี และในเวลาค่ำๆ ท่ีพัก
อยู่เปล่า ๆ เป็นต้น จ่ึงจับแต่งบทกลอนเหล่านี้พอเป็นเครื่องเพลิดเพลินใจบ้าง ลง
มือแต่งแต่วันท่ี  1 ธันวาคม พ.ศ. 2455 เพราะพะเอินวันนัน้เป็นวันท่ีไปเยี่ยมศาลา
กลางเมืองปราจิณบุรี กรมขุนมรุพงษ์ได้ทรงนำรูปครุฑท่ีขุดได้ท่ีโคกวัดในดงพระศรี
มหาโพธินั้นมาให้ ทำให้นึกถึงเรื่องขอมดำดิน พอกลับไปถึงท่ีพัก มีเวลาท่ีนั่งอยู่ว่าง 
ๆ ในตอนเย็น จึงจับแต่งกลอนนั้นมา ค่อยแต่งวันละเล็กละน้อยตามแต่จะมีเวลา 
จนถึงวันท่ี 8 ธันวาคม เป็นอันพอจบเรื่อง แล้วจึงให้คนร้อง ลองร้องเข้ากับป่ีพาทย์ 
ค่อย ๆ เกลาลงให้เหมาะแก่ท่ีจะร้องได้สะดวก และวางลำได้โดยเรียบร้อยแล้ว 
ข้าพเจ้าจึงพิมพ์หนังสือนี้ขึ้นไว้เพื่อเป็นหนงัสืออ่านเล่น  ...แต่หวังใจว่าจะไม่เป็นแต่
สำหรับอ่านเล่นอย่างเดียว หวังใจว่าจะเป็นเครื่องบำรุงใจให้ผู้อ่านพึงระลึกถึง
ตำนานแห่งชาติไทยเรา และให้รู้สึกว่าชาติเราไม่ใช่ชาติท่ีเกิดขึ้นใหม่ เป็นชาติเก่า
อันมีตำนานดีมาแล้ว” 

    หลังจากเรื่องขอมดำดิน ทรงพระราชนิพนธ์แปลเรื่อง ศกุนตลา 
ของกาลิทาส รัตนะกวี เป็นนาฏกะท่ีชาวยุโรปต่ืนเต้นกันมาก แปลออกเป็นหลายภาษาหลายสำนวน 
ทรงอาศัยฉบับภาษาอังกฤษของ Sir William Jones เป็นผู้แปล และทรงเทียบเคียงกับฉบับของ Sir 
Monier Williams บ้าง มีพระบรมราชาธิบายไว้ว่า “การแต่งบทละครเรื่องศกุนตลา เป็นภาษาไทยนี้ 
ข้าพเจ้าต้ังรูปตามใจข้าพเจ้าเอง คือ ให้เหมาะแก่การท่ีจะเล่นเป็นละครอย่างไทยได้ ไม่ได้เดินตาม
แบบนาฏกะฉบับเดิม แต่หาได้คิดเพิ่มเติมข้อความอันใดลงไปโดยอำเภอใจนอกเรื่องไม่ ท้ังเนื้อเรื่อง
และเนื้อความ...” (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, มปป) 
     ในส่วนของการแสดง มีการแสดงโขนในหลายโอกาส ทรงพระ
กรุณาโปรดเกล้าฯ ให้กรมมหรสพจัดการแสดงโขน ณ สวนมิสกวันแสดงเดือนละ 2 ครั้ง (น่าจะแสดง
ได้ระยะหนึ่งไม่นานแล้วหยุดไป) แสดงเรื่องรามเกียรต์ิหลายตอน อาทิ ตอนชำระความ (6 กรกฎาคม 
พ.ศ. 2455) นางมณโฑหุงน้ำทิพย์ (24 สิงหาคม พ.ศ. 2455) บทเบิกโรงเรื่องฤษีเล้ียงลูก และละครดึก
ดำบรรพ์ตอน จับสามทัพศึกมูลพลำกับสหัสเดชะ (16 ตุลาคม พ.ศ. 2455) และมีการผสมโรงระหว่าง
โขนกรมมหรสพกับครูละครหลวง “ละครตัวดีเก่า ๆ” แสดงเรื่อง อนิรุทธ  และมีการแสดง ตำนาน
เสือป่า 3 วัน 5-7 มกราคม พ.ศ. 2455* ณ สนามเสือป่า ในงานวัดเบญจมบพิตร  
     4.3.4.1.3.3  การตรวจสอบบทละคร  เกิดขึ้นหลังจากคดี        
พญาระกา มีหลักฐานเป็นเอกสารประวัติศาสตร์หลายฉบับ เกี่ยวข้องกับโรงละครปรีดาลัยของพระเจ้า
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บรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิประพันธ์พงศ์ ท่ีผู้จัดการแสดงต้องส่งบทละครท่ีจะแสดงให้กรมตระเวน

ตรวจสอบก่อน (หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, 2454c) ดังเช่นวันท่ี 24 มกราคม พ.ศ. 2454*   นายเจริญ 

เจ้าของคณะละครประเทืองไทย ผู้เช่าโรงละครปรีดาลัย ขออนุญาตตรากองตระเวนสำหรับโรงละคร  
ทางการมีข้อกำหนดว่าหากมีละครแสดงท่ีวัง เจ้าของวังต้องขออนุญาตจากกระทรวงวัง  ให้วังนั้นเป็น
โรงละครเสียก่อนจึงขออนุญาตเล่นละครจากกรมกองตระเวนได้  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า

เจ้าอยู่หัว มีพระราชกระแสว่า (หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, 2454c) 
 

 “ถ้าจะไม่อนุญาตอาจจะมีทางท่ีจะถูกนินทา เพราะนายเล็ก (เจ้าของโรง
ละครปราโมทัย) ก็ได้รับอนุญาตให้เล่นแล้ว จึงขออย่าให้เล่นเป็นที่รังเกียจหรือ
เหน็บแนมเสียดสีผู้ใดเท่านั้น ส่วนโรงละครของกรมนรา ถ้าตกลงให้เช่าแล้วก็
ต้องถือว่ากรมนราไม่ทรงถือว่าท่ีนัน้เป็นเขตรวังของท่านถือเปนที่ประชุมชน
อย่างโรงละครปราโมทัยของนายเล็ก”   
 

      วันท่ี 10 ก.ย. พ.ศ. 2455 ผู้จัดการละครวิลัยกรุงนำสมุดบทละครเรื่อง
พระราชพงศาวดารกรุงทวารวดีมาขออนุญาตต่อพลตระเวน เจ้าพระยายมราชจึงกราบบังคมทูล  
พระองค์มีพระราชหัตถเลขาว่า “เรื่องลครท่ีจะเล่นนี้ ได้เคยเห็นเล่นเมื่อก่อนครั้ง 1 แล้ว ถ้าเล่น

ตรงไปตรงมาอย่างแต่ก่อนก็ไม่มีข้อเสียหายอันใด”  (หอจดหมายเหตุแห่งชาติ, 2454c) และวันท่ี 4 

ตุลาคม ปีเดียวกับ ผู้จัดการละครวิลัยกรุง นำสมุดบทละครเรื่องพระราชพงศาวดาร ตอนหญิงไทยรบ
พม่ามาขออนุญาตต่อกรมพลตระเวน   มีพระราชหัตถเลขาตอบว่า “เห็นสมควรอนุญาตโดยเอา
สัญญาว่า ต้องให้เล่นตามบท อย่าพลิกแพลงให้นอกเรื่องไป”  และทางนครบาลจัดส่งสายสืบไปชม
ละครของคณะละครประเทืองไทย บรรเทิงไทย ปราโมทย์เมือง ไฉวเวียง ท่ีมาเช่าโรงละครปรีดาลัย
แสดง  เพื่อตรวจสอบว่าแสดงตรงตามบทท่ียื่นขออนุญาตหรือไม่ จึงเป็นเหตุการณ์ช่วงหนึ่งท่ีมีการ
ตรวจสอบบทละคร ซึ่งไม่พบหลักฐานว่ามีการยกเลิกไปเมื่อใด เพราะไม่ปรากฏเอกสารเกี่ยวกับเรื่อง
ดังกล่าวในปีต่อ ๆ มา   
 

     4.3.4.1.4 เหตุการณ์และนาฏกรรม พ.ศ. 2456 
   โปรดเกล้าฯ ให้ออกพระราชบัญญัติคลังออมสิน เพื่อให้คนไทยรู้จักการออมเงิน และ
เกิดพระราชบัญญัตินามสกุลเพื่อระบุตัวบุคคลได้ชัดเจนขึ้น วันท่ี 30 พฤษภาคม พ.ศ. 2456  เสด็จฯ 
ไปทรงวางศิลาพระฤกษ์พระตำหนักใหม่ในทุ่งส้มป่อย พระราชทานนามว่า จิตรลดารโหฐาน  ซึ่งวัน
เดียวกันนี้ ทรงพระราชทานนามสกุลให้แก่คนไทยคนแรก   
      4.3.4.1.4.1 พระราชทานนามสกุล  แต่เดิมคนไทยยังไม่มีช่ือ
สกุล มีเพียงการใช้ช่ือตัว เมื่อมีประชากรมากขึ้น  จึงทำให้ยากท่ีจะระบุตัวตน พระบาทสมเด็จพระ
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มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงตระหนักถึงปัญหานี้ ในจดหมายเหตุรายวันส่วนพระองค์ระบุว่า  
(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2517a, น. 47-48) 

 “ยังมีอีกเรื่องหนึ่งซึ่งได้พูดกันลงความเห็นกันคือวา่ด้วยชื่อแส้ [แซ่] ฤๅ
ตระกูล ซึ่งในเมืองอื่น ๆ เขาก็มีกันแบบท่ัวไป แต่ในเมืองเรายังหามีไม่ เห็นว่าดู
ถึงเวลาอยู่แล้วที่จะต้องจัดให้มีข้ึน การท่ีมีช่ือตระกูลเปนความสะดวกมากอย่าง
ต่ำ ๆ ท่ีใคร ๆ ก็ย่อมจะมองแลเห็นได้...มีผลสำคัญยิ่งกว่านัน้ คือจะทำให้คนเรา
รู้จักรำฤกถึงบรรพบุรุษของตนผู้ได้อุสาห์ก่อร่างสร้างตัวมา และได้ต้ังตระกูลไว้
ให้มีช่ือในแผ่นดิน...” 
 

    ต่ อมา จึ งมี พ ระบ รมราช โอ งก าร โป รด เก ล้าฯ  ให้ ต รา
พระราชบัญญัตินามสกุล พุทธศักราช 2456 ขึ้น ทรงพระราชทานนามสกุลให้แก่คนไทยคนแรก คือ 
เจ้าพระยายมราช (ป้ัน สุขุม) เมื่อวันท่ี 30 พฤษภาคม พ.ศ. 2456  และมีการเล่ือนวันมีผลบังคับใช้ท่ัว
พระราชอาณาจักรในวันท่ี 1 เมษายน พ.ศ. 2458 (ราชกิจจานุเบกษา, 2456, 22 สิงหาคม ) เรื่อง
นามสกุลนี้ ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ พระราชทานนามสกุล จำนวน 6,464 นามสกุล  ในบทละคร
พระราชนิพนธ์ทรงกำหนดให้ตัวละครนั้นมีนามสกุล ท้ังยังเรียกขานด้วยนามสกุลขึ้นก่อนตามแบบ
อารยประเทศ ท้ังยังทรงพระราชทานนามสกุลให้แก่ศิลปินกรมมหรสพ ส่วนใหญ่จะมีคำต่อท้ายว่า นัฏ 
ซึ่งแปลว่า ผู้ฟ้อนรำ  ดังผู้ท่ีแสดงโขน ตอนพรหมาสตร์ ต่างได้รับพระราชทานนามสกุลท่ีส่ือถึงบทบาท
ท่ีตนแสดง ดังนี้  
  หลวงวิลาศวงงาม (หร่ำ อินทรนัฏ) แสดงบทอินทรชิตแปลงเป็นพระอินทร์ 
  หลวงยงเย่ียงครู  (จ๋ิว รามนัฏ) รับบทเป็นพระราม   
  หลวงศรีนัจวิสัย (สอน ลักษมณะนัฏ) รับบทแสดงเป็นพระลักษณ์ 
  ส่วนจำอวด ตลก  มักได้รับพระราชทานนามสกุลท่ีมีคำว่า ประหาส ซึ่งแปลว่า        
การรื่นเริง สนุก ตลก  
  ขุนประหาสบดี (ริด เนตรประหาส) จำอวด 
  หมื่นสำราญสมิตมุข  (อ๊อด รัตนประหาส) จำอวด 
  หากเป็นนักดนตรี ปี่พาทย์ ทรงใช้ วาทิน ในนามสกุลบ้าง  
 หลวงเสนาะดุริยางค์ (แช่ม สุนทรวาทิน) พนักงานพิณพาทย์   
      4.3.4.1.4.2 บทพระราชนิพนธ์และการจัดแสดง นอกจากบท
พระราชนิพนธ์เบิกโรง เรื่องมหาพลี ละครดึกดำบรรพ์ในเรื่องรามเกียรติ์ ตอน ศูรปนขาหึง ท่ีแสดงใน
งานขึ้นปีใหม่ ณ สวนศิวาลัยแล้วยังมีเรื่อง อรชุนกบัทศกรรฐ์ และทรงดัดแปลงในตอนต้นเป็น ทศ
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กรรฐ์กับอรชุน  มีพระราชบันทึกว่า ได้มาจากอุตตรกัณฑ์แห่งรามายณะ โดยทรงมีพระราชวินิจฉัยว่า 
จะใกล้ชิดกับของเดิมมากกว่าสำนวนท่ีไทยเรารับมาประพันธ์เป็นเรื่องรามเกียรติ์ 
      ระหว่างเสด็จประพาสทางชลมารคไปอ่างศิลา ทรงประทับแรมอยู่ 
28 คืน เกิดบทพระราชนิพนธ์ บ่อเกิดแห่งรามเกียรติ์ ขึ้น  “ได้ต้ังใจเท่ียวค้นคว้าหาความรู้ในเรื่องนี้, 
ต้ังความพยายามมาแล้วหลายปีกว่าจะหาหนังสือได้เท่าท่ีพอใจ และต่อมาก็ค่อย ๆ อ่านไปดูไปตามแต่
จะมีเวลาว่าง, มาจนบัดนี้รู้สึกว่าได้ความรู้พอท่ีจะขยายให้พวกนักเลงหนังสือด้วยกันฟังบ้างแล้ว” แม้
จะมิใช่บทละคร แต่การท่ีทรงศึกษาเรื่องนี้อย่างลุ่มลึก ทำให้ทรงใช้ในการแต่งบทโขนรามเกียรติ์หลาย
ตอนท่ีแสดงถึงองค์ความรู้ท่ีลึกซึ้ง   
  ปีนี้ เกิดละครพูดเรื่องสำคัญคือ หัวใจนักรบ ท่ีทรงเน้นหน้าท่ีของ
เสือป่า และคำกล่าวที่ว่า เสียชีพอย่าเสียสัตย์ จัดแสดงหลายครั้ง  ส่วนละครพูดเรื่องอื่น ๆ เกิดข้ึน
หลายเรื่อง จัดการรับเสด็จ ท้าวแสนปม บทละครพูดภาษาอังกฤษ เรื่อง A Real Ghost  สำหรับให้
นักเรียนแสดงเพื่อฝึกภาษา  ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ต้ังจิตรลดาสภาคาร มีการแสดงฉลอง ใน
ระเบียบการแสดงละครพูดเรื่อง ฟอกไม่ขาว และละครร้อง ต้ังจิตคิดคล่ัง  คณะสดุ้งเวียง ท่ีทรงเสียดสี
คณะละครเอกชน  และทรงพระราชนิพนธ์บทละครเรื่อง ท้าวแสนปม ท่ีตำบลบ้านโข้ง ระหว่างเดิน
ทางไกลของเสือป่าเพื่อไปสักการะสมเด็จพระนเรศวรมหาราช ท่ีดอนเจดีย์  สุพรรณบุรี 
      4.3.4.1.4.3  เกิดคำว่า ไชโย  คำนี้ มีท่ีมาจากการท่ีทรงพระราช
นิพนธ์คำร้องเพลงสรรเสริญพระบารมีใหม่ เดิมลงท้ายด้วยคำว่า ฉะนี้ ระหว่างการเดินทางไกลของ
เสือป่า จึงทรงเปล่ียนคำว่า ฉะนี้ ให้เป็น ชะโย และทดลองร้องเป็นครั้งแรก เมื่อวันท่ี 22 มกราคม 
พ.ศ. 2456* 
     4.3.4.1.5 เหตุการณ์และนาฏกรรม พ.ศ. 2457 
   ในปีนี้ เกิดเหตุการณ์สำคัญระดับโลกคือ สงครามโลกครั้งท่ี 1  ระยะแรกของ
สงคราม สยามยังวางตัวเป็นกลาง   และโปรดเกล้าฯ ให้ต้ังราชนาวีสมาคมแห่งกรุงสยามข้ึน เพื่อ
รวบรวมเงินจัดซื้อซื้อเรือรบหลวงพระร่วง   มีการแสดงละครเรื่องมหาตมะเพื่อหารายได้  
      4.3.4.1.5.1 สงครามโลกคร้ังที่ 1  เริ่มขึ้นเมื่อ พ.ศ. 2457 เป็น
สงครามระหว่างฝ่ายสัมพันธมิตร (Allied Powers) กับมหาอำนาจกลาง (Central Powers) อันมี
ชนวนมาจากการลอบปลงพระชนม์มกุฎราชกุมารและพระชายาแห่งจักรวรรดิออสเตรีย-ฮังการีโดย
ชาวเซอร์เบีย รัฐบาลออสเตรียจึงประกาศสงครามกับเซอร์เบียเมื่อวันท่ี 28 มิถุนายน ค.ศ. 1914 
รัสเซียเข้าช่วยเซอร์เบีย เยอรมนีเรียกร้องให้รัสเซียหยุดระดมกำลังทหารแต่รัสเซียปฏิเสธ เยอรมนีจึง
ประกาศสงครามกับรัสเซีย และฝรั่งเศสท่ีสนับสนุนรัสเซีย  การเกิดสงครามระยะแรก สยามยังวางตัว
เป็นกลาง  วันท่ี 6 สิงหาคม พ.ศ. 2457 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  มีพระบรมราช
โองการประกาศว่าด้วยกรุงสยามเป็นกลางในระหว่างการสงครามท่ีเป็นอยู่ในยุโรป (ราชกิจจานุเบกษา
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, 2457, 9 สิงหาคม น. 316-317) และโปรดเกล้าฯ ให้ประกาศการวางตัวเป็นกลางของสยามในราช
กิจจานุเบกษาต่อมาอีกหลายฉบับ จนกระท่ังเยอรมันใช้เรือดำน้ำผิดหลักจารีตในการสงครามนานา
ประเทศ วันท่ี 22 กรกฎาคม พ.ศ. 2460  จึงเข้าร่วมกับฝ่ายสัมพันธมิตร (ราชกิจจานุเบกษา, 2460, 
น. 334-340)  และทรงประกอบพระราชพิธีปฐมกรรม ณ โรงพระราชพิธีท้องสนามหลวง หลังจากนั้น 
มีการส่งทหารอาสาเข้าร่วมรบในสงครามโลกครั้งท่ี 1  ในระหว่างการเข้าร่วมสงครามนี้ ทรงพระ
อักษรเน้นทางกิจการทหารและบ้านเมืองเป็นจำนวนมาก เช่น เรื่องอำนาจคือธรรม  บทความท่ีทรงใช้
นามแฝง อัศวพาหุ รามจิตติ และพันแหลม เป็นต้น  เสือป่าจัดแสดงละครเพื่อหาเงินช่วยในราชการ
สงคราม   ต่อมาจึงมีการเจรจาสงบศึกวันท่ี 11 พฤศจิกายน พ.ศ. 2461 ฝ่ายสัมพันธมิตรมีชัยต่อฝ่าย
มหาอำนาจกลาง ทำให้สยามได้รับสิทธิต่าง ๆ ในการแก้ไขสนธิสัญญาท่ีไม่เป็นธรรมในอดีต ตลอดจน
เข้าร่วมในองค์การสันนิบาตสากล ซึ่ง พระยากัลยาณไมตรี เดินทางไปเจรจาแก้ไขสนธิสัญญาสิทธิ
สภาพนอกอาณาเขตและสนธิสัญญาจำกัดอำนาจการเก็บภาษีของประเทศไทยเป็นผลสำเร็จในอีก
หลายปีต่อมา  
    4.3.4.1.5.2 พระราชพิธีไหว้ครูและครอบโขนละคร  มีพระราชพิธี
สำคัญของนาฏกรรมในรัชสมัย คือทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้จัดพระราชพิธีไหว้ครูและครอบโขน
ละครขึ้น เมื่อวันท่ี 14-15 พฤษภาคม พ.ศ. 2457 ณ สวนจิตรลดา มีรายละเอียดการเสด็จฯ มาทรง
ประกอบพิธีใน รายการไหว้ครูโขนกรมมหาดเล็กท่ีสวนจิตรลดา (ธนิต อยู่โพธิ์, 2494, น. 44-45) ดังนี้  
   (1) เวลาบ่าย 1 โมงเศษ เสด็จฯ แต่พระตำหนักมายังโรงละคร ทรงจุดเทียนท่ี
พระพุทธรูป ทรงจุดเทียนท่ีโต๊ะหมู่เทวรูป โต๊ะหมู่หน้าโขนฝ่ายมนุษย์ โต๊ะหมู่หน้าโขนฝ่ายยักษ์ และ
เครื่องพิณพาทย์  
  (2) ทรงเจิมหน้าโขนฝ่ายมนุษย์และลิง หน้าโขนฝ่ายยักษ์ พิณพาทย์ และประทับท่ี
พระโธรน พระราชทานน้ำสังข์และทรงเจิมพระราชทานครู  และตัวโขนท่ีเป็นพระเอกนางเอก แล้ว
โปรดเกล้าฯ ให้พระยาประสิทธิ์ศุภการ (เจ้าพระยารามราฆพ)  ผูกผ้าสีชมพู  
  (3) หลวงยงเย่ียงครู (จ๋ิว รามนัฏ) มหาดเล็กในกรมโขนที่เป็นพระเอก ผูกมัดด้วย
ด้ายสายสิญจน์ท่ีเสา 3 เปราะ หุ้มผ้าแดงและผูกดอกไม้ ใบไม้สดต่าง ๆ แล้วทรงชักพระแสงกริชจะ
ประหาร (เรียกว่าบูชายัญ) แต่ท่านครูใหญ่ขอพระราชทานชีวิตไว้ พระราชทานชีวิตผู้นั้นให้กับครู และ
พระราชทานพระแสงนัน้ให้พระยาอัพภนัตริกามาตย์ (ดิศ ภาณุทัต) ไว้อย่างเดิม  
  (4) เสด็จประทับเหนือหนังเสือ บนก้นขันที่มีผ้าขาวคลุม ส่วนหนังหมีนั้นปูรองพระ
บาท ทรงครอบพระราชทานพระนัฏกานรุักษ์ (ทองดี สุวรรณภารต) ครูใหญ่ ด้วยศีรษะพระนารอดท่ี
ทำด้วยกระดาษและดอกไม้สี  เสด็จประทับพระโธรน ครูรำพรหมส่ีหน้า  เสร็จแล้วทรงแก้ผู้ท่ีผูก
พันธนาการอยู่ท่ีเสาครู่นั้น และทรงเผาด้ายสายสิญจน์ และมีพระบรมราชโชวาทต่อผู้นั้นพอสมควร 
แล้วเสด็จประทับบนพลับพลา 
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  (5) รำเครื่องสังเวยครู 
  (6) ครูสวมหน้าฤาษี มือขวาถือไม้เท้า มือซ้ายถือสังข์ รำรอบโรง 
  (7) โปรยข้าวตอกดอกไม้ 
  (8) ครูครอบให้ศิษย์ด้วยหน้าโขนต่าง ๆ หน้าฤาษีกับหนังค่างท่ีใส่ไว้ข้างใน หน้าฤาษี 
หัวเจ้าชาตรี  หน้าพระราม  หน้าพระลักษณ์ ทศกัณฐ์  หน้าพระพิราพ  
  (9) ครูนั่งรำเรื่องละครต่าง ๆ 8 เรื่อง 
  (10) ศิษย์ท้ังหลายนำผ้าขาวเงินให้ครู 
  (11) เวียนเทียนเป็นเสร็จการ 

 
ภาพท่ี 97  พระยานัฏกานุรักษ์ (ทองดี สุวรรณภารต) 

 
ภาพท่ี 98  หลวงยงเย่ียงครู (จ๋ิว รามนัฏ) แสดงเป็นท้าวทุษยันต์ในเรื่องศกุนตลา   

ท่ีมา อนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพหลวงยงเย่ียงครู พ.ศ. 2518  
 

   ในการไหว้ครูวันดังกล่าว  จมื่นมานิตย์นเรศ (เฉลิม เศวตนันทน์)  ผู้เคยเข้า
ร่วมในพิธี ขณะนั้นมีอายุประมาณ 15 ปี บันทึกความทรงจำไว้ในหนังสืออนุสรณ์ศุกรหัศน์ ถึง
เหตุการณ์ในวันนั้นว่า  ในการไหว้ครูคราวนั้นนับว่าเป็นใหญ่ท่ีสุด นอกจากมีนักรำเข้าพิธีมากท้ังโขน
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หลวง ละครหลวง ท้ังหญิงและชายแล้ว ยังมีโขนสมัครเล่น โปรดเกล้าฯ ให้ออกด้วยเพลงหน้าพาทย์
องค์พระ ซึ่งครูกลัวเกรงกันนัก มือหนึ่งถือใบมะตูม ดูเหมือนจะเป็นมือขวา มือซ้ายทำท่าเหมือนนร
สิงห์ ซึ่งมีเล็บและกางนิ้ว  มือต้องส่ันอยู่ตามจังหวะ ท่าทางน่าเกรงขามและเคารพ เพลงหน้าพาทย์ก็มี
สำเนียงและท่วงทำนองผิดกว่าเพลงท้ังปวง มีลีลาน่าสยดสยองพองหัว ศิษย์ทุกคนถวายบังคมแล้วก้ม
นิ่งอยู่  จำได้ว่า พวกเข้าพิธีคือนักรำทุกคนต้องนุ่งผ้าแดง สวมเส้ือช้ันในผ้าสีขาว มีดุมคอ 1 เม็ด 
ผู้หญิงก็เช่นเดียวกัน และเหน็บชายเส้ือไว้ในเข็มขัดภายในผ้านุ่งท้ังหญิงชาย (จมื่นมานิตย์นเรศร์(เฉลิม 

เศวตนนันท์), 2511, น.193) 

   ส่วนหลวงยงเยี่ยงครูท่ีถูกมัดกับเสาโรงทำพิธีบูชายัญ ตามขั้นตอนของพิธี
ไหว้ครูท่ีอยู่ในเอกสารพิมพ์ดีด ซึ่งจมื่นมานิตย์นเรศ เล่าว่า เนื่องจากหลวงยงเย่ียงครูทำความผิดจึงถูก
ทำยัญญะการ ขณะนั้นเองล้นเกล้าล้นกระหม่อมก็เสด็จลุกขึ้น ประทับยืนด้วยพระอิริยาบถอย่าง 
เกรี้ยวกราดถึงขนาด พระหัตถ์คว้าพระแสงดาบ พระองค์ท่านเป็นนักกระบี่กระบองอยู่แล้ว ทรงฝึกหัด 
เพลงดาบสองมือ จึงทรงทำท่าทางได้อย่างเป็นท่ีน่าหวาดหวั่นในพระบารมี แล้วทรงพระแสงดาบแกว่ง
ฉวัดเฉวียนด้วยท่าพรหมส่ีหน้าอันเป็นท่าครู ย่างสามขุมเข้าวงรำไม้ ทรงเงือดเงื้อพระแสง สุดพระ

พาหา (จมื่นมานิตย์นเรศร์(เฉลิม เศวตนนันท์), 2511, น. 195) 

“...บัดนั้นเอง เสียงมาจากเจ้าคุณครูว่า “ช้าช้า มหาบพิตร ทรงหยุดไว้ก่อน”  
ทุกคนพากันถอนใจด้วยความโล่งอกจนได้ยินถนัด “ดูกร  มหาบพิตร 
ผู้ทรงพระคุณธรรมอันประเสริฐ มันผู้นี้ (ช้ีมือไปท่ีหลวงยง) มีความผิดถึงขั้น 
อุกฤษฏ์โทษ แต่มันเป็นศิษย์อาตมา ท่ีทำไปก็ด้วยความโง่เขลาเบาปัญญา อาตมา 
ขอพระราชทานอภัยเสียเถิด ขอพระราชทานชีวิตไว้เพื่อจักได้เป็นมิ่งขวญัอัน 
ศุภมงคลแก่พระราชพิธีต่อไป ขอถวายพระพร”  ครั้นแล้ว ล้นเกล้าฯจึงมีพระราช 
ดำรัสตอบว่า “พระคุณเจ้า ผู้บรมครู รูปขอถวายชีวิตมันผู้นี้แด่พระคุณ 
เพื่อบูชาคุณ ณ กาลบัดนี้” ทรงผินพระพักตรไ์ปทางหลวงยง “มึงจงคิดถึงคุณครู 
ตราบเท่าชีวิตของมึง ราชมัณฑ์ปล่อยตัวเป็นอิสระไปได้ และให้มันรำเพลง 
ถวายครู” แล้วก็พระราชทานพระบรมราโชวาทตามสมควร...” 

   จากข้อเขียนของจมื่นมานิตย์นเรศ ในเรื่องการจับหลวงยงเย่ียงครูมัดกับเสา
เพราะความผิดและพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวมีพระราชประสงค์จะลงพระราชอาญาถึง
ชีวิต  ทำให้เกิดความเข้าใจผิดในภายหลังว่าทรงมีโทสะจริง ๆ  แต่ความจริงนั้น การจับคนมัดกับเสา
เพื่อทำพิธีบูชายัญ อยู่ในเนื้อหาส่วนหนึ่งของบทพระราชนิพนธ์เรื่อง พระศุณหเศป (พระบาทสมเด็จ
พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว , 2513) เมื่อประมวลกับบทความของอินทรายุธ (นามแฝงของอัศนี พล
จันทร์) ในเรื่องพระศุนหเศป (อินทรายุธ(นามแฝง), 2484) นั้น ทำให้เข้าใจว่า แท้จริงแล้ว คติการบูชา
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ยัญในพิธีกรรม มาจากคติด้ังเดิมของอินเดีย อยู่ในส่วนของการอภิเษกของพระราชา  ในเรื่องพระ  
ศุนหเศปนี้  กล่าวถึงการบูชายัญ  ในตอนท่ีจับพระศุณหเศป บุตรของพระเจ้าหริศจันทรมหาราชทำ
พิธีบูชายัญ ในพิธีราช สูยะ เมื่อกระทำพิธีกล่าวบูชาและถวายเครื่องสังเวยแล้ว ในเนื้อความปรากฏว่า 
“พระเป็นเจ้าได้ทรงปล่อยแล้วซึ่งศุนหเศป ผู้ถูกมัดอยู่นั้นให้พ้นจากหลักอันนับด้วยพัน เพราะว่าเขา
นั้นเป็นผู้มีขันติอดทน  ขอพระอัคนีเจ้าผู้ฉลาดในการสังเวย อันได้เสด็จมาประทับอยู่ ณ ท่ีนี้แล้ว จง
บันดาลให้เหล่าข้าได้รอดพ้นจากปวงบาปอันเป็นเครื่องพันธนาการนั้นเทอญ” พระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวมีพระบรมราชาธิบายและวิจารณ์ความเทียบกับความเห็นของนักปราชญ์ผู้แปล
ชาวอังกฤษ ทรงเปรียบเทียบว่า เชือกท่ีมัดศุณหเศปท้ัง 3 เส้นนั้น คือ อวิชชา ตัณหา และภพ อันเป็น
เครื่องกีดมิให้คนข้ามพ้นสังสารทุกข์ได้  การท่ีร้องขอให้พระวรุณช่วยแก้เชือกนั้น ก็คือให้ช่วยผู้บูชาได้
รอดพ้นจากอวิชชา ตัณหา และภพเป็นลำดับไป (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2513, น. 
110)  ดังนั้น การกระทำท่ีทรงแกล้งเงื้อง่าจะประหารเพื่อบูชายัญในพระราชพิธีไหว้ครูดังกล่าว จึงมี
เบ้ืองหลังตามหลักในพิธีราชสูยะท่ีแฝงนัยยะทางศาสนา ผู้ท่ีไม่ทราบความเป็นมา จึงอาจแปลพระราช
ประสงค์ผิดไป  
     4.3.4.1.5.3  บทพระราชนิพนธ์และการจัดแสดง  ทรงพระราช
นิพนธ์บทละครดึกดำบรรพ์เรื่อง รามเกียรติ์ ตอนตามกวาง นางลอย  และทรงพระราชนิพนธ์บท
ละครพูดหลายเรื่อง  แก้แค้น มหาตมะ เหลือแก้ เป็นต้น และจัดแสดงในงานต่าง ๆ ได้แก่ การเล้ียง
จิตรลดาสโมสร แสดงละครเรื่อง ต้อนรับลูก ปล่อยแก่ และแก้แค้น  ในงานเฉลิมพระชนมพรรษา
สมเด็จพระบรมราชชนนี ท่ีพระตำหนักพญาไท แสดงเรื่องแก้แค้น เห็นแก่ลูก  ปล่อยแก่ และมหาตมะ 
ทรงพระราชนิพนธ์ระเบียบการท่ีมีแนะนำผู้แสดง เรื่องมหาตมะจัดแสดงหลายครั้ง เพื่อเรี่ยไรเงิน
จัดซื้อเรือรบหลวง ซึ่งทรงดัดแปลงบทสนทนาในเรื่องเกี่ยวกับการบริจาคเงินให้กับราชนาวีสมาคม
แห่งกรุงสยาม     
 

     4.3.4.1.6 เหตุการณ์และนาฏกรรม พ.ศ. 2458 
    ในช่วงท่ีเกิดสงครามโลกครั้งท่ี 1  ทรงพระราชนิพนธ์เกี่ยวกับสงคราม
หลายเรื่องท้ังท่ีเป็นบทละครและบทความในหนังสือพิมพ์  และการเสด็จฯ เลียบมณฑลปักษ์ใต้ ได้ได้
ทอดพระเนตรมหรสพตามเมืองต่าง ๆ ในมณฑลปักษ์ใต้   สมเด็จพระเจ้ายอร์ชท่ี 5  (King George V 
of the United Kingdom ครองราชย์ ค.ศ.1936-1947) อัญเชิญเสด็จพระบาทสมเด็จพระมงกุฎ
เกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงดำรงพระยศนายพลเอกพิเศษ ในกองทัพบกอังกฤษ สังกัดทหารราบเบาเดอรัม ท่ี
ได้เคยทรงบังคับบัญชามาแล้ว ซึ่งในประเทศทางเอเชียยังมิเคยมิผู้ใดได้รับมาก่อน 
     4.3.4.1.6.1 บทพระราชนิพนธ์และการจัดแสดง   พระราช
นิพนธ์เรื่อง โพงพาง โปรดเกล้าฯ ให้จัดซ้อมและแสดงละครในงานต่าง ๆ นับต้ังแต่งานปีใหม่ใน
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พระบรมมหาราชวัง แสดงโขนหลวง ตอน ประเดิมศึกลงกา ทรงซ้อมและแสดงละครเรื่อง ศกุนตลา 
ความดีมีไชยงานเล้ียงสมาชิกจิตรลดาสโมสร มีละครเรื่อง หนามยอกเอาหนามบ่ง และน้อยอินทเสน 
แสดงโดยครูและนักเรียนมหาดเล็กหลวง  มีละครพูดภาษาอังกฤษ จัดแสดงหลายเรื่อง เช่น  เอเรียล
โกสต์ (เรื่องผีๆ จริง ๆ) โดยมหาดเล็กหลวง และแดนดีด๊ิก โดยกลุ่มนักเรียนนอก ละครพูดเรื่อง ผู้ร้าย
แผลง เป็นภาษาอังกฤษ  เกิดการแสดงละครท่ีจัดเก็บรายได้มอบให้ราชนาวีสมาคมแห่งกรุงสยาม เพื่อ
จัดซื้อเรือรบหลวงพระร่วง  ส่วนของภาพยนตร์ท่ีนิยมกันมากขึ้นนัน้ ในจดหมายเหตุพระราชกิจ
รายวันระบุว่า  โปรดเกล้าฯ ให้ส่ังเรื่องท่ีเป็นประโยชน์ให้นักเรียนนายร้อยและนักเรียนมหาดเล็กหลวง
ชม และวันท่ี 26 สิงหาคม พ.ศ. 2458  ทรงจัดแสดงเรื่อง วิวาหพระสมุท เป็นครั้งแรกในงานประจำปี
ของจิตรลดาสภาคาร  เป็นละครท่ีสวยงาม มีตัวละครมาก  นักเรียนมหาดเล็กหลวงจึงมาแสดงร่วม
ฉลองพระเดชพระคุณด้วย  พระองค์แสดงเป็น นายนาวาเอกเอ็ดเวอร์ด ไลออน 
     4.3.4.1.6.2  ละครกล เล่นถวาย 3 คืน   ในจดหมายเหตุพระ
ราชกิจรายวันระบุว่า วันท่ี  24-26 ตุลาคม พ.ศ. 2458 เวลาค่ำ ทอดพระเนตรละครกลของบริษัทฮอ
เรซกอลดินติดกัน 3 คืน ละครกล หรือมายากลนี้ ทรงได้เรียนรู้วิธีการแสดง จนสามารถแสดงกลให้ข้า
ราชบริพารได้ชม ดังพบจากคำบอกเล่าของ พระยาอารักษ์นัฏกาภรณ์ (ผล ผลวัฒนะ) ว่าพระองค์
โปรดเล่นกลให้พวกข้าราชการช้ันผู้ใหญ่และเช้ือพระวงศ์ชม เพื่อเรี่ยรายเก็บเงินพิเศษมาบำรุงสโมสร
เสือป่า  ครั้งหนึ่ง โปรดให้มหาดเล็กเอาตู้ใหญ่ใบหนึ่ง มาต้ังขึ้นบนโต๊ะกลางเวที ทรงเปิดประตูและปิด
ประตูให้ดู แสดงว่าภายในไม่มีอะไรเลย ทรงถอดและสวมสลักเหล็กเล็ก ๆ ในรูสายยูให้ดู ต่อมาทรง
ขอบุหรี่จากคนดูมาสูบมวนหนึ่ง แล้วกลับมาท่ีตู้ แต่สลักเหล็กท่ีสายยู กลับหายไปเสียแล้ว รับส่ังถาม
ว่า ใครขโมยเอาไป ก็ไม่มีใครทราบ ทรงทำท่าทีหาจนอ่อนใจ จึงมาขอบุหรี่จุดสูบอีกมวนหนึ่งจากคนดู 
แต่พอจุดแล้วก็ดับเอง จุดแล้วก็ดับเอง จุดเท่าใดก็ไม่ติด ทรงนึกสงสัย แกะบุหรี่ออกดู ปรากฏว่า สลัก
เหล็กซ่อนไว้ในบุหรี่นั่นเอง  ต่อมา ทรงเปิดตู้ใบใหญ่ให้มหาดเล็กคนหนึ่ง เข้าไปยืนอยู่ในตู้นั้น และทรง
ปิดประตูดัง ๆ และใส่สลักเหล็กไว้ ทรงพึมพำเวทมนต์คาถาอยู่สักครู แล้วเปิดตู้ ปรากฏว่าไม่มีใครอยู่
ในตู้นั้นเลย ข้างล่างก็เป็นโต๊ะ ใต้โต๊ะก็โปร่ง รอบ ๆ ตู้ก็เป็นที่ว่างไม่มีอะไร เพราะต้ังอยู่กลางเวที ทรง
ปิดประตูตู้อีก และพึมพำเวทมนต์คาถาต่อไปแล้วเปิดตู้ใหม่ มหาดเล็กก็กลับมาปรากฏอยู่ในตู้ตามเดิม  
ท่ีจริงนั้น ด้านหลังของประตูนั้น มีฝาสองช้ัน พอให้คนเข้าไปยืนได้พอดี มีประตูปิดเปิดข้างในได้ อีก
ครั้งหนึ่ง ทรงให้พระยาอารักษ์นัฏกาภรณ์ลงไปในตุ่มใหญ่ใบหนึ่ง แล้วเอาฝาปิด  ท่ีกลางห้องมีรูปสตรี
เปลือยกายแขวนอยู่ท่ีเสา รับส่ังให้มหาดเล็กคนใดคนหนึ่งมาจ้ีท่ีส่วนใดส่วนหนึ่งของรูปนั้น แล้ว
กลับไปนั่งท่ีเดิม ทรงเปิดฝาตุ่มออก รับส่ังให้พระยาอารักษ์นัฏกาภรณ์ทายว่า สตรีผู้นั้นถูกจ้ีท่ีตรงไหน 
ก่อนท่ีจะทาย ทรงสอนให้ทำเป็นถามรูปสตรีนั้นเสียก่อนว่าถูกจ้ีตรงไหน ทำเป็นเอียงหูฟังบ้าง ถอย
หลังออกมามองบ้าง บางคราวก็ด่าว่ารูปสตรีนั้นว่า ช่างเลวทรามเสียจริง ปล่อยให้เขาจ้ีตรงนั้นได้ จะ
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หลบเสียสักหน่อยก็จะพ้น ทรงสอนให้ทำตลกต่าง ๆ นานาก่อนท่ีจะทาย ท่ีทายถูกนั้น เพราะในหมู่คน
ดู มีมหาดเล็กคนหนึ่ง ทำใบ้บอกให้ทุกคราว (พระยาอารักษ์นัฏกาภรณ์, 2496, น. 66-67) 
 

     4.3.4.1.7 เหตุการณ์และนาฏกรรม พ.ศ. 2459 
    ในต่างประเทศ จัดงานครบรอบ 300 ปี แห่งการเสียชีวิตของเชคสเปียร์  ส่วนใน
ประเทศไทย มีเหตุการณ์สำคัญคือ ประกาศพระราชบัญญัติอากรพนัน  ยกเลิกบ่อนเบ้ียการพนันใน
กรุงเทพฯ ซึ่งเป็นผลให้โรงบ่อนปรับเปล่ียนไปทำธุรกิจประเภทอื่น หลายแห่งทำเป็นโรงงิ้ว โรงละคร
แทน  
      4.3.4.1.7.1 บทพระราชนิพนธ์และการจัดแสดง  ในวาระครบ 
300 ปีแห่งการเสียชีวิตของเชคสเปียร์ ทรงพระราชนิพนธ์แปลเรื่อง เวนิสวานิช โดยในพระราชนิพนธ์
คำนำ ลงวันท่ี 7 ธันวาคม พ.ศ. 2459 ว่า  

“...วิลเลียม เช็คสเปียร์ เป็นจินตะกวีผู้มีช่ือเสียง ปรากฏไม่จำเพาะแต่ในหมู่
ชนชาติอังกฤษอันเป็นชาติของเขาเอง ท้ังชนชาติอื่น ๆ ท่ัวไปในยุโรป ก็นับ
ถือว่าเป็นกวีสำคัญ เรื่องละครของเช็คสเปียร์ นอกจากเป็นเรื่องสำหรับเล่น
ออกโรงให้คนดู เขาย่อมยกย่องกันว่าเป็นหนังสือท่ีควรอ่าน เพราะเป็น
แบบอย่างอันดีแห่งจินตะกวีนิพนธ์  เมื่อคำนึงดูว่า ในภาษายุโรปโดยมากมี
คำแปลบทละครของเชกสเปียร์แล้ว และในภาษาญี่ปุ่นก็มีแล้ว ข้าพเจ้าก็
ออกจะนึกละอายแก่ใจ ท่ีในภาษาไทยเราไม่มีบ้างอย่างเขา ข้าพเจ้า ...ได้
เลือกเรื่อง เวนิสวานิช มาแต่งเป็นภาษาไทย คงรูปให้เป็นละครเจรจา
โต้ตอบกันตามแบบของเชกสเปียร์เดิม และถ้อยคำพูดเป็นกลอนไทย 
เพื่อให้เข้ารูปคล้ายของเดิมท่ีสุด 
...ถ้าหากจะมีความบกพร่องและไม่สละสลวยอีกบ้าง ก็เป็นเพราะสำนวน
ของข้าพเจ้าเอง และการประพันธ์อ่อนอยู่ เพราะต้องแต่งอยู่ในท่ีบังคับนั้น
แล ฉะนั้นขอจินตะกวีและนักเลงหนังสือ จงให้อภัยแก่ข้าพเจ้าบ้างเถิด” 
 

   ท่ีทรงต้องแต่งอยู่ในท่ีบังคับนั้น เนื่องจากบทของเชกสเปียร์เป็นกลอนเปล่าบรรทัด
ละ 10 พยางค์ ต้องทรงย่อให้เหลือ 8 พยางค์ในรูปกลอนแปด จึงเป็นความยากท่ีต้องอยู่ในบังคับ แต่ 
ม.ล.ปิ่น มาลากุล ต้ังข้อสังเกตว่าเมื่อเสด็จพระราชนิพนธ์ออกจาก ท่ีบังคับไปบ้าง กลอนของพระองค์
นั้นไพเราะกว่าต้นฉบับเสียอีก  แต่เวนิสวานิชนี้ไม่เคยได้แสดงเลย  ม.ล.ปิ่น สันนิษฐานว่าอาจจะเป็น
เพราะว่าเกิดเหตุการณ์น้ำท่วมใหญ่ปีมะเส็งก็ได้   แต่ทรงเตรียมละครไว้อย่างละเอียด  มีลายพระราช
หัตถ์กำหนดผู้แสดง เครื่องแต่งกาย ฉาก อุปกรณ์ประกอบฉากครบถ้วนสำหรับแสดงได้ 
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     นอกจากเวนิสวานิชแล้ว ทรงพระราชนิพนธ์อีกหลายเรื่องท้ังบท
ละครรำ เรื่อง พระเกียรติรถ แสดงครั้งแรกในงานสมโภชพระบรมมหาราชวังท่ีสวนศิวาลัย วันท่ี 7 
และ 8 เมษายน พ.ศ. 2460  บทละครภาษาอังกฤษ 3 เรื่อง A Real Ghost. A Quer Burglary, 
The Mum in Khaki  ในช่ือ Three Little Plas  ร.ต.ล.นนทรี  บทละครพูดชุดเดียวเกี่ยวกับเรือใต้
น้ำ มีพระราชบันทึกหมายเหตุว่า “เรื่องนี้เป็นเรื่องแสดงเหตุการณ์เป็นไปได้ในเรือใต้น้ำ และผู้ใดได้
อ่านหรือได้ดูแล้ว จะเข้าใจได้ดียิ่งขึ้นว่า การลงเรือใต้น้ำเป็นความลำบากปานใด”    โปรดเกล้าฯ ให้
พิมพ์ใน สมุทสาร เดือนมิถุนายน พ.ศ. 2459 ยังไม่เคยจัดแสดง  ม.ล.ปิ่น มาลากุลต้ังข้อสังเกตว่า 
ต้ังแต่เกิดสงครามโลกครั้งท่ี 1 พ.ศ. 2457 ทรงพยายามพระราชทานความรู้แก่ประชาชนในเรื่อง
กิจการของทหาร  และมีการจัดแสดงละครเรื่อง A Good Interpreter บำรุงราชนาวีสมาคม ทรง
แปลจากภาษาฝรั่งเศส ของ Tristan Bernard เรื่อง L’ Anglais tel qu,on le paire  มีสองสำนวน 
เป็นละครอังกฤษปนไทยใช้ฉากในเมืองมลายู   และทรงแปลเป็นภาษาไทยปนอังกฤษในช่ือ ล่ามดี ใช้
ฉากเมืองสงขลา   
 
     4.3.4.1.8  เหตุการณ์และนาฏกรรม พ.ศ. 2460 เกิดเหตุการณ์สำคัญ
คือ เนื่องจากเยอรมันกระทำผิดกฎสงคราม จึงทำให้หลายประเทศต่างประณามเยอรมัน และประกาศ
สงคราม  เป็นช่วงท่ีพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงตัดสินพระราชหฤทัยและดำเนินการ
อย่างเงียบ ๆ หลังจากท่ีสยามนั้นวางตัวเป็นกลางมาตลอด จนในท่ีสุดวันท่ี 22 กรกฎาคม พ.ศ. 2460 
ทรงมีพระบรมราชโองการประกาศสงครามกับประเทศเยอรมนี และออสเตรีย – ฮังการี  (ราชกิจจา
นุเบกษา 34 (22 กรกฎาคม 2460) เข้าร่วมกับฝ่ายสัมพันธมิตรในสงครามโลกครั้งท่ี 1  นอกจากการ
จัดส่งทหารอาสาไปร่วมรบแล้ว ยังทรงพระราชนิพนธ์เรื่องท่ีไม่เกี่ยวกับละคร แต่เน้นทางกิจการทหาร
และบ้านเมืองเป็นจำนวนมาก เช่น เรื่อง เรื่อง Might is Right  อำนาจคือธรรม  และเรื่องท่ีทรงใช้
นามแฝง อัศวพาหุ พันแหลม รามจิตติ  และแทรกอยู่ในบทละครพระราชนิพนธ์ก็มี  ทรงพระราช
นิพนธ์บทความประนามเยอรมนี หรือ อำนาจคือธรรม   ในพระราชพิธีเฉลิมพระชนมพรรษา สมเด็จ
พระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส ทรงแสดงพระธรรมเทศนามงคลวิเศษ ทูลเกล้าฯ ถวาย 
พระองค์โปรดมาก และทรงแปลเป็นภาษาอังกฤษ ในช่ือว่า The Triumph of Right  A Special 
Allocution by His Holiness Prince Vajaranana  พระราชทานแจกไปยังต่างประเทศ และพระ
ราชนิพนธ์บทละคร 2 เรื่อง คือ ธรรมมะมีชัย และ มิตรมีชัย 
     4.3.4.1.8.1  เสด็จประพาสปักษ์ใต้  มีการจัดแสดงมหรสพและ
ละครถวายทอดพระเนตรและทรงนำไปแสดงให้ราษฎรชมจำนวนมาก   
     4.3.4.1.8.2 การแสดงละครพูดภาษาอังกฤษ ผู้แสดงชายจริง
หญิงแท้คร้ังแรก  ในเดือนสิงหาคม พ.ศ. 2460 วันท่ี 4, 11, 14  คณะละครกิตติมศักดิ์ ประกอบด้วย
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พระบรมวงศานุวงศ์ ข้าราชการ และบุตรหลาน ร่วมกันแสดงละครพูดภาษาอังกฤษ 3 เรื่อง เรียกว่า 
Three More Litter Plays แสดงเก็บเงินอุดหนุนสภากาชาดสัมพันธมิตร สมเด็จพระศรีพัชรินทราบ
รมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีเสด็จฯ ไปทอดพระเนตรวันท่ี 14 สิงหาคม  เป็นครั้งแรกท่ีผู้แสดง
ละครพูด  พระราชนิพนธ์ภาษาอังกฤษเป็นชายจริงหญิงแท้ ผู้แสดงส่วนใหญ่เป็นผู้ท่ีรับการศึกษาจาก
ต่างประเทศ หรือได้เรียนภาษาต่างประเทศ  เรื่อง The Eliminists  ม.จ.วิบูลยสวัสด์ิวงศ์  สวัสดิกุล  
หลวงศรีบัญชา ม.จ.สกลวรรณากร  วรวรรณ  พระพิพิธสมบัติ  ม.จ.จุลดิศ  ดิศกุล   น.ส.ลำจวน 
บุนนาค  นางทรงพลราบ   เรื่อง A Statesman's Wife พระยาบุรีนวราษฐ์ พระยาไพศาลศิลป
ศาสตร์ พระสุนทรลิขิต น.ส.ลินจง บุนนาค  ม.ล.คลอง ไชยันต์ ณ กรุงเทพ  และเรื่อง The Taming 
of Uncle Gideon ม.จ. สิทธิพร พระปรีชานุสาสน์  พระยาสุพรรณสมบัต  น.ส.วัน วาระศิริ  
คุณหญิงภูบาลบันเทิง ท้ัง 3 เรื่องนี้ นักแสดงผู้หญิงมีท้ังเป็นบุตรีของทูต และบุตรีชาวต่างประเทศ ท่ี
ใช้ภาษาอังกฤษได้คล่องแคล่ว นับเป็นมิติใหม่ในการแสดงละคร ท่ีผู้แสดงมีความรู้ความสามารถสำเร็จ
การศึกษาจากต่างประเทศ  เมื่อผู้วิจัยสืบค้นจากรายนามนักแสดง  ส่วนใหญ่เป็นผู้ท่ีสำเร็จการศึกษา
จากต่างประเทศ หรือศึกษาภาษาอังกฤษจากโรงเรียน  
 
ตารางท่ี 12 รายนามนักแสดงละครภาษาอังกฤษ 

นามและประวัติสังเขป  
ม.จ.สกลวรรณากร  วรวรรณ (พ.ศ. 2431-2496)  พระโอรสพระเจา้
บรมวงศ์เธอ กรมพระนราธิปประพันธพ์งศ์ เป็นนักเรียนโรงเรียนราช
วิทยาลัยสอบได้ทุนคิงส์สกอล่าชิปไปศึกษา ณ ประเทศอังกฤษ ทรง
สำเร็จจากมหาวิทยาลัยเคมบริดจ์เกียรตินิยมและด้านกฎหมาย   
ม.จ.วิบูลยสวัสด์ิวงศ์  สวัสดิกุล  (พ.ศ. 2428-2483)  
พระโอรสของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระสมมติอมรพันธุ์ 
ทรงสำเร็จการศึกษาจากประเทศอังกฤษ  
ม.จ.จุลดิศ  ดิศกุล  (พ.ศ. 2424-2490)  พระโอรสในสมเด็จพระเจ้า
บรมวงศ์เธอ กรมพระยาดำรงราชานภุาพ ได้รับพระกรุณาฯ ให้ไป
ศึกษา ณ ประเทศอังกฤษ  

 
น.ส.ลำจวน บุนนาค   ( พ.ศ. 2429 - 2484) ธิดาพระยาสุริยานุวัตร 
(เกิด บุนนาค) อัครราชทูตหลายแห่งในยุโรป จึงสามารถพูดได้หลาย
ภาษา ภายหลังเปน็นางพระกำนัลในราชสำนักรชักาลท่ี 6  สอน
ภาษาอังกฤษให้ฝ่ายใน  
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นามและประวัติสังเขป  
พระยาบุรีนวราษฐ์ (ชวน สิงหเสนี) (พ.ศ. 2428-2468)  บุตรชาย 
พระยาอนชุิตชาญชัย(สาย) จบการศึกษาจากโรงเรียนราชวิทยาลัย
และมหาวิทยาลัยเคมบริด์จ อดีตอัครราชทูตประจำประเทศอังกฤษ 
เนเธอร์แลนด์ เบลเย่ียม และสหรัฐอเมริกา    
พระยาไพศาลศิลปศาสตร์ (ต่อมาคือเจ้าพระยาธรรมศักด์ิมนตรี   
สนั่น เทพหสัดิน ณ อยุธยา) (พ.ศ. 2419-2476) สำเร็จจากโรงเรียน
สุนันทาลัย โรงเรียนฝึกหัดอาจารย์และได้ทุนไปศึกษาต่อวิชาครู ณ 
ประเทศอังกฤษ   
น.ส.ลนิจง บุนนาค   (พ.ศ. 2427-2464) ธิดาพระยาสุริยานุวัตร 
สามารถพูดได้หลายภาษาเนื่องจากตามบิดารับราชการในตำแหน่ง 
ทูตในต่างประเทศหลายปี   

 
ม.ล.คลอง ไชยันต์ ณ กรุงเทพ เดิมอยู่ในราชสกุลสนทิวงศ์ ธิดาหม่อม
ราชวงศ์สุวพันธ์ สนิทวงศ์ สมรสกับพลเรือตรี นายแพทย์หม่อมเจ้า
ถาวรมงคล ไชยันต์ 

 

ม.จ. สิทธิพร   กฤดากร (พ.ศ. 2426-2514) พระโอรสในพระเจ้าบรม
วงศ์เธอ กรมพระนเรศวฤทธิ์  ทรงศึกษาต่อท่ีประเทศอังกฤษตั้งแต่
ทรงพระเยาว์  

 
พระยาปรีชานุสาสน์ (เสริญ ปันยารชุน) (พ.ศ. 2433-2517)  
ได้ทุนเล่าเรียนหลวงไปศึกษาต่อท่ีประเทศอังกฤษ กลับมาดำรง
ตำแหน่งอาจารย์ในโรงเรียนมหาดเล็กหลวง ผู้บังคับการโรงเรียน
มหาดเล็กหลวงเชียงใหม่ วชิราวุธวิทยาลัย และอาจารย์จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย 

 

พระยาสพุรรณสมบัต (ติณ บุนนาค) (พ.ศ. 2476-2478) บุตร
เจ้าพระยาสุรวงศ์วัฒนศักด์ิ (โต บุนนาค) เคยดำรงตำแหน่ง
เอกอัครราชทูตไทย ณ กรุงลอนดอนประเทศอังกฤษ  

 
น.ส.วัน วาระศิริ   ธิดาของพระยาวาระศิริศุภเสวี (เอ.วัน วาระศิริ) 
ปลัดกรมเครื่องสายฝรั่งหลวง 

 
คุณหญิงภูบาลบันเทิง  คือคุณหญิงตระกูล ภูบาลบันเทิง บุตรีของ  
พระปรีชากลการ ซึ่งแฟนนี น๊อกซภ์รรยาพระปรีชามารดาเลี้ยง พาไป
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นามและประวัติสังเขป  
อยู่ต่างประเทศด้วย ชำนาญทั้งภาษาอังกฤษและฝรั่งเศส  เมื่อกลับมา
อายุประมาณ 17 ปี ถวายตัวในสมเด็จพระบรมราชชนนชี่วยงานราช
สำนักด้านภาษาต่างประเทศ และเป็นล่ามผู้หญิงคนแรกของประเทศ
ไทย  

       
   4.3.4.1.9 เหตุการณ์และนาฏกรรม พ.ศ. 2461 
 เหตุการณ์ในต่างประเทศ หลังจากเกิดกลุ่มบอลเชวิกท่ีนำโดยเลนิน ใน
ท่ีสุดวันท่ี 17 กรกฎาคม 1918 จึงส้ินสุดราชวงศ์โรมานอฟ และเกิดไข้หวัดใหญ่สเปนระบาดไปท่ัวโลก
ช่วงปลายปี ซึ่งเข้ามาระบาดในไทยด้วย  
    พ.ศ. 2461  เสด็จแปรพระราชฐานไปประทับชายทะเลครั้งแรก เมื่อ
เสด็จฯ กลับมา ทรงสร้างดุสิตธานี เพื่อสอนวิธีการปกครองแบบประชาธิปไตย  เกิดหนังสือพิมพ์ดุสิต
สมิต ลงพิมพ์บทพระราชนิพนธ์ต่าง ๆ ตลอดจนบทวิจารณ์การแสดงละครพระราชนิพนธ์  
 4.3.4.1.9.1 พระราชนิพนธ์เร่ือง “ธรรมาธรรมะสงคราม” หลังจากท่ี
ทรงสดับพระธรรมเทศนามงคลวิเศษของสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส  ทรง
พระราชนิพนธ์เรื่อง “ธรรมาธรรมะสงคราม” ในเดือนมกราคม โดยมีพระราชบันทึกในคำนำเมื่อ
ตีพิมพ์เป็นหนังสือว่า “ทรงเลือกอุทาหรณเหมาะหนักหนา เพื่อแสดงหลักแห่งธรรมะว่า ธรรมกับ
อธรรมให้ผลไม่เหมือนกัน ...ช่างคล้ายจริง ๆ กับกิจการท่ีได้เป็นไปแล้วในงานมหาสงครามในยุโรป อัน
พึ่งจะยุติลงในศกนั้น ด้วยความปราชัยแห่งฝ่ายผู้ท่ีประพฤติละเมิดธรรม” (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎ
เกล้าเจ้าอยู่หัว, 2524b) 
    4.3.4.1.9.2 ทรงแปล หลวงจำเนียรเดินทาง  วันท่ี 21 เมษายน พ.ศ. 
2461   ทรงแปลบทละครของ Eugene Labiche   เรื่องท่ี 3 คือ หลวงจำเนียรเดินทาง แปลจากเรื่อง 
Le Voyage Monsieur Perrichon  ทรงแปลเสร็จวันท่ี 21 เมษายน พ.ศ. 2461   ทรงใช้เวลาในการ
เสด็จแปรพระราชฐานไปยังจังหวัดสมุทรสาครเพื่อรักษาอาการประชวร  เรื่องนี้ ทรงใช้เวลาประทับ
สำราญพระอิริยาบถท่ีจังหวัดสมุทรสาคร 11 วัน ต้ังแต่วันท่ี 12 เมษายน ไม่ได้เสด็จประพาสท่ีใด  
เมื่อพระราชนิพนธ์เสร็จ โปรดให้มหาดเล็กอ่านบทละครพระราชนิพนธ์ให้ทรงฟัง และทรงตรวจแก้ไข 
คืนวันท่ี 21 เมษายน ผู้ท่ีเฝ้าทูลละอองธุลีพระบาทอยู่ ก็ได้ฟังเรื่อง หลวงจำเนียรเดินทาง  ฉากน้ำตก
กระโจมท่ีหลวงจำเนียรไปเท่ียว ทรงนำมาจากเมื่อคราวเสด็จประทับแรม ณ น้ำตกกระโรม วันท่ี 11-
14 พฤษภาคม 2460 จึงทรงใช้เป็นฉากละครเรื่องนี้ด้วย  รวมทั้งฉากสถานีรถไฟสายใต้    
    4 .3 .4 .1 .9 .3  ท อ ดพ ระ เน ตรภ าพ ยน ต ร์ เ ร่ือ ง  Broken Coin 
สืบราชสมบัติ เมื่อ วันท่ี 7-11 พฤษภาคม 2461 ความยาว 44 ม้วน แบ่งเป็น 22 ตอน ตอนละ 2 
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ม้วน พระองค์ทอดพระเนตรท่ีค่ายหลวงหาดเจ้าสำราญ 5 คืนติดต่อกัน และได้ทอดพระเนตร
ภาพยนตร์ อีกหลายเรื่อง จนเกิดพระราชนิพนธ์บทละครแบบภาพยนตร์ชุด เยมส์ วิลสัน ขึ้น เมื่อ 
พ.ศ. 2462 
    4.3.4.1.9.4 การแสดงมหาอุปรากรเร่ืองแรกในสยาม   วันท่ี 16 
พฤศจิกายน พ.ศ. 2461  มีการแสดงมหาอุปรากรอิตาเลียนเรื่อง Cavalleria Rusticana ครั้งแรกใน
สยาม บรรเลงโดยนักดนตรีคนไทยในกองทัพบก และนักดนตรีวงเครื่องสายฝรั่งหลวงแห่งราชสำนัก 
(จากโรงเรียนพรานหลวงฯ) โดยมีอัลเบอร์โต นัซซารี (Alberto Nazzari พ.ศ. 2426-2462) ชาวอิตาลี
เป็นผู้ฝึกสอนและฝึกซ้อม  
    ข้อมูลจากหนัง สือ  La marcia dell'elefante bianco. 1911 , da 
Torino a Bangkok ของ Adriana Lo Faro เหลนของนัซซารีท่ีเขียนประวัติทวดของเธอไว้ว่า นัซซา
รีเดินทางมารับราชการในช่วงท่ีเตรียมการจัดพระราชพิธีบรมราชาภิเษกสมโภช พ.ศ. 2454 อยู่ใน
สังกัดวงดุริยางค์ทหารหน้าของกองทัพบท และเป็นครูสอนดนตรีเครื่องสายฝรั่งวงม้ารวมของ
กองทัพบก ซึ่งเป็นจุดกำเนิดของวงดุริยางค์สากลในสยาม กระทรวงวังขอยืมตัวไปสร้างวงเครื่องสาย
ฝรั่งหลวงในพระบรมราชูปถัมภ์อีกวงหนึ่งเพื่อบรรเลงเพลงฝรั่งของยุโรปในงานต้อนรับแขกเมือง  เขา
ประสบความยากลำบากในการสอน ท้ังการส่ือสารและความรู้ของนักดนตรีท่ีไม่เคยเรียนโน้ตเพลง
สากลมาก่อน  เขาจึงต้องเปิดรับสมัครเด็กนักเรียนใหม่ในโรงเรียนพรานหลวงฯ เพื่อเริ่มต้นฝึกหัด นัซ
ซารีปรับปรุงเพลงมาร์ชช้างเผือก ใช้บรรเลงในงานสำคัญหลายครั้ง  การทำงานของนัซซารี เป็นท่ีพอ
พระราชหฤทัยของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ พระราชทาน
เครื่องราชอิสริยาภรณ์ช้ัน 5 และไม้กำกับจังหวะ (ไม้บาตอง) ท่ีส่ังทำเป็นพิเศษให้เขา   
    ต่อมา มีพระราชประสงค์ให้เขาเตรียมการแสดงอุปรากรตลกขบขัน ยาว 3 
องก์ มีกำหนดเสร็จภายใน 1 ปี แต่เขาต้องเดินทางกลับไปรับราชการทหารท่ีอิตาลีเมื่อ พ.ศ. 2460 
เนื่องจากสยามประกาศเข้าร่วมสงครามโลกครั้งท่ี 1 กับอังกฤษและฝรั่งเศส  เขากลับมาเมื่อส้ินสุด
สงครามโลกครั้งท่ี 1 และเข้าทำงานอีกครั้ง ในตำแหน่งผู้นำวงดุริยางค์ (Conductor) สังกัด
กองทัพบกในตำแหน่งยศร้อยเอก และดำเนินการเตรียมการฝึกซ้อม เพื่อแสดงมหาอุปรากรท่ีค้างอยู่ 
มีเวลาฝึกซ้อมประมาณ 1 ปี  เขาเลือกบทละครเรื่อง Cavalleria Rusticana ของมัสกัญญี่ (Pietro 
Mascagni) คีตกวีชาวอิตาลี เป็นมหาอุปรากรองก์เดียวจบ เกี่ยวกับโศกนาฏกรรมความรัก  ร้องเป็น
ภาษาอิตาลีตลอดเรื่อง ใช้นักร้องนักแสดงสมัครเล่นชาวอิตาลีในสยาม  แสดงท่ีโร งละครหลวง      
สวนมิสกวัน  (เสถียร ดวงจันทร์ทิพย์, 2554, น. 111-112)  ครูมนตรี ตราโมทให้สัมภาษณ์ว่า เป็นการ
แสดงมหาอุปรากรครั้งแรกของเมืองสยาม และแสดง 2 รอบเท่านั้น ณ โรงละครหลวงสวนมิสกวัน 
การแสดงคราวนั้น นัซซารีทำหน้าท่ี ผู้อำนวยเพลง มีฝรั่งมาชมกันแน่นมาก แต่คนไทยฟังไม่รู้เรื่อง 
เพราะไม่เข้าใจภาษา (พูนพิศ อมาตยกุล, 2550) ส่วนขุนสมานเสียงประจักษ์เล่าความทรงจำของท่าน
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ซึ่งเคยร่วมในวงเครื่องสายฝรั่งหลวงให้กับครูมนตรี ตราโมทว่า นัซซารีซ้อมและแก้ไขโน้ตหลายครั้ง
เพื่อให้เล่นง่ายข้ึน แก้ระดับเสียงให้พอดีกับความพร้อมของผู้แสดง และจัดการเดินสายไฟในโรงละคร
หลวงใหม่ เอาสวิชต์ไฟฟ้าทำเป็นแผงวางบนพื้นใช้เท้าเหยียบเพื่อเปิดปิดไฟ เป็นคนคุมท้ังดนตรี การ
ร้อง และเปิดปิดไฟอย่างคล่องแคล่ว  นัซซารีประสบอุบัติเหตุเรือล่ม ทำให้ปอดบวมและถึงแก่กรรม
วันท่ี 28 มิถุนายน พ.ศ. 2462 ร่างเขาฝังไว้ท่ีสุสานฝรั่ง ถนนสีลม พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว พระราชทานพวงมาลาวางหน้าศพ และพระราชทานเงิน 3600 บาทส่งไปให้มารดาของนัซ
ซารีด้วย (จดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน พ.ศ. 2462) 
 

 
ภาพท่ี 99  การแสดงมหาอุปรากรเรื่อง Cavalleria Rusticana ณ โรงโขนหลวง สวนมิสกวัน  

ท่ีมา Lo Faro Adriana (2006)  

 
ภาพท่ี 100  ภาพร่างฉากในมหาอุปรากรเรื่อง Cavalleria Rusticana โดยตามาญโญ   

 ท่ีมา Lo Faro Adriana (2006) 
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ภาพท่ี 101  ร้อยเอก อัลแบร์โต นัซซารี ครูสอนดนตรีเครื่องสายฝรั่ง  

ท่ีมา Lo Faro Adriana (2006) 
      

     4.3.4.1.9.5  การแสดงเซอคัส ละครม้า การแสดงท่ีนำสัตว์มาฝึกหัดให้
เช่ืองจนสามารถแสดงร่วมกับมนุษย์ได้นั้น เรียกว่าการแสดงละครสัตว์ หรือในสมัยนั้นมักเรียกทับ
ศัพท์ว่า การแสดงเซอคัส (Circus)  ชาวต่างประเทศมักเดินทางเข้ามาขอจัดแสดงต้ังแต่สมัยรัชกาลท่ี 
5  ต่อมาในสมัยรัชกาลท่ี 6  มีการแสดงโดยคนไทยท่ีมีความสามารถไม่แพ้ชาวต่างประเทศ    มีการ
แสดงขี่ม้าแบบต่าง ๆ ขี่ จักรยานผาดโผน การแสดงตะกร้อ และมีการแสดงตลก  ดังในพระ
ราชหัตถเลขาในหนังสือพิมพ์ดุสิตสมิต ฉบับท่ี 11 ว่าการแสดงละครม้านี้ โปรดเกล้าฯ ให้จัดแสดงเป็น
ครั้งแรก วันท่ี 17 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2461   (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2461b, น. 
164-165) 

“รอแยล สเคาต เซอร์คัส 
หมู่นี้เสือป่าช่างเคราะห์ดีจริง ๆ , มีอะไรต่อมิอะไรดูอยู่เสมอ. เมื่อวันท่ี 16 ก็
ได้ดูลครเรื่อง “วิวาหพระสมุท” แล้ว, มิหนำซ้ำเมื่อวันท่ี 17 ยังได้ดูลครม้าอีก. 
ลครม้าโรงนี้ เปนโรงแรกที่ไทยเราได้จัดการมีขึ้น, และพูดกันอย่างตาลาย
หน่อย ๆ เราเห็นว่าไม่แพ้ลครฝรั่งเลย ...คนสำคัญในคณะลครม้าของเสือป่านี้ 
คือ หลวงอัศวฤทธิ์วิชัย, ซึ่งแสดงท้ังการฝึกม้าให้ทำตามใจ, ท้ังการขี่ม้าเต้นรำ
บนหลังม้า, และมิหนำซ้ำ ไต่ลวดอีกด้วย, ตรงกับคำว่า “ดีรอบตัว” จริง ๆ. 
พระยานเรนทรร์าชาขี่ม้าแบบ “เคาบอย” ก็เก่งจริงเหมือนกัน, และอะไรท่ี
ฝรั่งทำได้ก็ทำได้เท่ากัน, และออกจะเก่งกว่าฝรั่งท่ีแสดงเปน “เคาบอย” ใน
คณะ “รอแยล อิตาเลียน เซอร์คัส” ด้วยซ้ำ. จริง ๆ นะ, ให้ตายสิเอ้า! อีก
อย่างหนึ่งท่ีน่าดูก็คือท่ีพระปราบพลแสนกับหลวงอัศวฤทธิ์วิชัย แสดงวิธีขี่ม้า
ด้วยกัน, เปนอย่างน่าดูมากและไม่แพ้ฝรั่งเลย. (ใครยืนยันว่าฝรั่งดีกว่าก็เชิญไป
พบกับเราท่ีกลางทุ่งโพธาราม, วางมวยกันเถอะ!) ยังมีการเล่นอีกอย่างหนึ่ง ซึง่
เรายังมิได้เคยเห็นนอกจากในโรงลครเก่ง ๆ ท่ียุโรป, คือการขี่จักรยานอย่าง
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เก่งของขุนสาครวิชัย, เช่นการยกล้อหน้าขึ้นพ้นดิน และถีบไปด้วยล้อหลังเปน
ต้น, และให้คนโดดขึ้นจากดินไปเกาะท่ีคันถือท้ายและขี่คอก็เก่งมากทีเดียว. 
 ...พลแตรวงฤกษ์, กรมราบหลวง, ได้แสดงการเตะตะกร้ออย่างวิจิตร์ต่าง ๆ 
และลงท้ายได้รับตะกร้อไปติดเล้ียงไว้ตามตัวถึง 8 ลูก...ส่วนตลกสำหรับคณะ
“รอแยล สเคาต์ เซอร์คัส” นั้น, มีมากมายหลายคน, และมีอะไรออกกนั 
แปลก ๆ ขัน ๆ โดยมาก; แต่ท่ีขันที่สุดคือตลกผู้หนึ่งซึง่เราจะออกนาม ตรง ๆ 
ไม่ได้, แต่อาจบอกได้ว่าเขาเปนบุตรท่านเจ้าพระยา อันมีสมญาเริ่มด้วยอักษร 

“ย”, และบ้านของท่านอยู่ไม่ห่างสถานีวิทยุโทรเลขในกรุงเทพฯ ตลกผู้นี้ ขัน
ท่ี 1 เปนเอกอุ, เพราะได้ออกเปนหลายครั้ง แต่ไม่ได้สำแดงอะไรจนครั้งเดียว !  
ขอให้ผู้อ่านตรองดูเถิด, ตลกท่ีไม่เล่นตลกท่ีไหนมีบ้าง ? ดังนี้ นับว่าตลกผู้นี้
เปนยอดตลก...” 

      
ภาพท่ี 102 สันนิษฐานว่าเป็นการแสดงในชุดรอแยล สเคาต เซอร์คัส 

ท่ีมา  หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
    4.3.4.1.9.6 แสดงเร่ืองเจ้าคุณเทศา   วันท่ี 11 และ 12 มกราคม พ.ศ. 
2461  โปรดเกล้าฯ ให้ คณะข้าราชการ และสุภาพสตรีท่ีศึกษามาจากต่างประเทศ ซึ่งแสดงละครพระ
ราชนิพนธ์ภาษาอังกฤษมาหลายเรื่องแล้ว จึงโปรดเกล้าฯให้แสดงบทละครของผู้อื่นบ้าง จึงมีการแสดง
เรื่อง เจ้าคุณเทศา  His Excellency The Governor ของ Robert Marshall  ณ โรงโขนหลวงสวน
มิกสวัน เก็บเงินให้กาชาดและกรมแพทย์เสือป่า  พระเจ้าอยู่หัวเสด็จทอดพระเนตรท้ังสองคืน คืนแรก 

 
 “ย” ท่ีทรงหมายถึงนั้น น่าจะหมายถึงเจ้าพระยายมราช (ป้ัน สุขุม)  บุตรชายของท่าน นายประสาท 
สุขุม  เคยแสดงละครพระราชนิพนธ์หลายเรื่องและเป็นคนไทยคนแรกที่ศึกษาการถ่ายทำภาพยนตร์
ฮอลลีวู้ด เมื่อ พ.ศ. 2466 และเปิดร้านจำหน่ายฟิล์มถ่ายภาพและล้างอัดภาพในกรุงเทพฯในเวลา
ต่อมา 
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สมเด็จพระเจ้าน้องนางเธอ เจ้าฟ้ากรมหลวงเพชรบุรีราชสิรินธร ตามเสด็จทอดพระเนตรด้วย มี
รายนามผู้แสดงดังนี้      
   น.ส. ลำจวน บุนนาค    น.ส. ลินจง บุนนาค    น.ส. วัน วารศิริ 
   พระยาบุรีนวราษฐ์       หม่อมเจ้าสิทธิพร       พระยาสุพรรณสมบัติ 
   พระยาไพศาลศิลปสาตร์   หม่อมเจ้าสกลวรรณากร   พระยาราชดรุณรักษ์ 
   หลวงศรีบัญชา    พระสุนทรลิขิต    หม่อมเจ้าอิทธิเทพสรร   
   พระยาศรีวิกรมาทิตย์ หม่อมเจ้าจุลดิศ 
 
    4.3.4.1.10 เหตุการณ์และนาฏกรรม พ.ศ. 2462 
     วันท่ี 2 มีนาคม พ.ศ. 2462  กำเนิดคอมมิวนิสต์สากล ส่วนเหตุการณ์ใน
ไทยนั้น  แพทย์ถวายคำแนะนำให้เสด็จฯ ไปต่างประเทศเพื่อรับการถวายผ่าตัดแผลเดิม แต่เกิดเหตุ
มิได้เสด็จฯ ไปเนื่องจากสมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมหลวงพิษณุโลกประชานาถเสด็จทิวงคต  ดังบันทึกของ
เสวกโท จมื่นมานิตย์นเรศ (2511) เล่าว่า 

 “เมื่อ พ.ศ. 2462 ล้นเกล้า ฯ รัชกาลท่ี 6 ทรงรับคำของนายแพทย์ ซึ่งพร้อมกัน
ถวายคำปรึกษาท้ังคณะ มีพระยาแพทย์พงศาวิสุทธาธิบดี พระยาวิบูลอายุรเวช 
พระยาดำรงแพทยาคุณ พระยาอัศวินอำนวยศาสตร์ เป็นต้น เท่าท่ีจำได้ ถวาย
คำแนะนำให้เสด็จไปต่างประเทศ เพื่อทรงรับการผ่าตัดตบแต่งรอยแผลเดิม ซึ่งได้
เคยผ่าตัดไว้นานไม่น้อยกว่า 20 ปี เมื่อครั้งเสด็จไปทรงศึกษาอยู่ในยุโรปให้คืนดีตาม
วิชาแพทย์แผนใหม่ เพราะทำไว้เดิมไม่เรียบร้อยเกี่ยวกับการรีบด่วนในขณะนั้น 
และวิชาแพทย์ยังไม่รุ่งเรืองอย่างในสมัยนี้ ...ยงัเหลือเวลาอีก 7 วัน จะเสด็จออก
จากพระนคร รับส่ังว่า คอยเวลามันช่างนาน ออกจจะจู๊ ๆ (เหงา) เลยเสด็จแปร
พระราชฐานไปประทับพระราชวังบางปะอินเป็นการฆ่าเวลา บังเอิญพอไปประทับ
อยู่ได้ 3 วัน ก็ได้ทรงรับข่าวว่า ทูลกระหม่อมพระองค์เล็กคือ จอมพล เจ้าฟ้า     
จักรพงศ์ภูวนาถ กรมหลวงพิษณุโลกประชานาถ เสด็จประพาสเมืองสิงคโปร์ ไป
ประชวรพระโรคไข้ปอดบวม (Pneumonia) เสด็จทิวงคตท่ีนั่น การเสด็จพระราช
ดำเนินไปต่างประเทศเลยต้องงด และงดเรื่อยมาตลอดรัชกาล” 

 
   ส่วนในวันท่ี 15 สิงหาคม พ.ศ. 2462 ในจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน
ระบุว่า เจ้าพระยายมราช เสนาบดีกระทรวงนครบาลกราบบังคมทูลว่า การสืบสวนในทางลับได้ความ
ว่า นักเรียนจีนในกรุงสยามได้ต้ังเป็นคณะขึ้น นัดการประชุมกันตามโรงเรียน กระทำการอย่างนักเรียน
ท่ีกรุงปักกิ่ง เจ้าพระยายมราชเห็นว่า เวลานี้จีนในกรุงเทพฯ ต่างพากันคิดจะปิดสินค้าญี่ปุ่น ถ้าปล่อย
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ให้นักเรียนจีนประชุมกันได้ อาจจะเปนเหตุให้จีนถือโอกาสกระทำการท่ีคิดไว้โดยสะดวก  จึงได้มี
หนังสือลับถึงเสนาบดีกระทรวงธรรมการ เพื่อกำชับเจ้าหน้าท่ีห้ามมิให้จัดประชุมกันได้  ในการนี้ ทรง
พระราชดำริว่า คงจะห้ามยาก แต่ทรงเช่ือแน่อยู่อย่างหนึ่ง คือผู้ต้นคิดนั้น อย่างไรก็มุ่งประโยชน์
ส่วนตัว ตามนิสัยจีนท่ีเคยมีมาแล้ว การต้ังสมาคมไปๆมาๆ ก็ลงรอยอั้งยี่ เพราะเป็นทางรีดเงินได้
สะดวก ในช้ันต้นก็คงมีคนหลงนิยม เมื่อมีการเรี่ยรายก็คงพากันระอาเล่ียงออก ลงปลายก็คงละลายไป
เอง   

   ในส่วนของนาฏกรรมนั้น พ.ศ. 2462 นอกจากงานรื่นเริงในการต้อนรับ
ทหารอาสากลับจากราชการสงคราม ณ ทวีปยุโรปแล้ว  มีพระบรมวงศานุวงศ์ส้ินพระชนม์หลาย
พระองค์ รวมท้ังสมเด็จพระศรีพัชรินทราบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีเสด็จสวรรคต เมื่อวันท่ี 20 
ตุลาคม พ.ศ. 2462 ราชสำนักไว้ทุกข์ การแสดงละครในพระราชสำนักหยุดชะงักตลอดปี และในช่วง
ครึ่งปีหลังของ พ.ศ. 2463  เว้นแต่ท่ีค่ายหลวงโพธารามระหว่างการซ้อมรบเสือป่า ท่ีเกิดการแสดง
ละครพูดแบบภาพยนตร์ขึ้นเป็นครั้งแรก  
 
    4.3.4.1.11 เหตุการณ์และนาฏกรรม พ.ศ. 2463  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว มีพระราชดำริจะทรงประกอบพิธีบรมราชาภิเษกสมรส และมีฝ่ายใน  การแสดงละครใน
พระราชสำนัก จึงเริ่มมีตัวละครชายจริง หญิงแท้  แทนท่ีจะเป็นผู้ชายล้วน  
  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงอุทิศพระองค์ในการปฏิบัติ
พระราชกรณียกิจต่าง ๆ ในราชสำนักท่ีแบ่งเป็นฝ่ายหน้า มีมหาดเล็กและกรมวังท่ีเป็นชาย ส่วนฝ่าย
ใน มีคุณเช้ือ พึ่งบุญ ธิดาของพระนมทัด (ต่อมาได้รับพระราชทานบรรดาศักด์ิเป็นท้าวอินทรสุริยา)  
เป็นคุณพนักงานฝ่ายในตำแหน่งพนักงานพระภูษาและพระสุคนธ์มาต้ังแต่เสด็จฯ นิวัติพระนคร และ
เป็นหัวหน้าพระเครื่องต้นไทยในช่วงปลายรัชกาลด้วย การท่ีทรงยังไม่มีพระมเหสีฝ่ายในนั้น  หม่อม
เจ้าหญิงพูนพิศมัย ดิศกุล เล่าว่า มีพระบรมราชาธิบายพระราชทานพระวรกัญญาปทาน พระองค์เจ้า   
วัลลภาเทวี (พระเจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าวัลลภาเทวี) ว่า “ถ้าฉันอยากมีเมียก็มีได้เสียนานแล้ว แต่
เห็นว่าการรักด้วยหลงนั้นก็เพียงอยู่ครู่เดียวแล้วก็หาย จึงอยากได้เมียท่ีเป็นเพื่อนได้ ก็ต้องรอมา
เช่นนี้” (หม่อมเจ้าหญิงพูนพิศมัย ดิศกุล, 2564, น. 266-267)  ในงานประกวดภาพเขียนครั้งท่ี 3 ท่ี
จัดขึ้น ณ โรงละครวังพญาไท พระธิดาในพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหมื่นนราธิปประพันธ์พงศ์หลาย
พระองค์เสด็จมาชมภาพเขียนหลายครั้ง ซึ่งพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวก็ทรงทักทายด้วย จนตอน
ค่ำวันท่ี 16 ตุลาคม พ.ศ. 2463 ทรงเชิญหม่อมเจ้าหญิงวรรณวิมลประทับเสวยพร้อมด้วยพระบรม
วงศานุวงศ์ ท่านหญิงท่านชายในราชสกุลวรวรรณ ต่อมาจึงทรงชักชวนหม่อมเจ้าหญิงวรรณวิมลทรง
ร่วมแสดงละครในละครพระราชนิพนธ์เรื่อง โพงพาง และวันท่ี 9 พฤศจิกายน พ.ศ. 2463 ทรงหมั้น
กับหม่อมเจ้าหญิงวรรณวิมล แล้วโปรดเกล้าฯ สถาปนาเป็น พระวรกัญญาปทาน พระองค์เจ้าวัลลภา
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เทวี จึงเป็นครั้งแรกท่ีราชสำนักมีฝ่ายในตามแบบราชสำนักของชาติต่าง ๆ ในยุโรป (วรชาติ มีชูบท, 
2561, น. 53) ต่อมาทรงมีเหตุท่ีต้องประกาศถอนหมั้น แล้วทรงหมั้นกับหม่อมเจ้าหญิงลักษมีลาวัณ 
โปรดเกล้าฯ สถาปนาเป็น พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าลักษมีลาวัณ และพระราชทานพระตำหนัก
จิตรลดาให้เป็นท่ีประทับ ต่อมาทรงประกอบพิธีราชาภิเษกสมรสกับพระสุจริตสุดา (เปรื่อง สุจริตกุล) 
วันท่ี 27 ตุลาคม พ.ศ. 2464  และพระอินทราณี (ประไพ สุจริตกุล น้องสาวของพระสุจริตสุดา) วันท่ี 
12 มกราคม พ.ศ. 2464* เมื่อพระอินทราณีมีพระครรภ์ จึงทรงโปรดเกล้าฯสถาปนามาเป็นลำดับ 
จนถึงพระอิสริยยศ สมเด็จพระนางเจ้าอินทรศักดิศจี พระบรมราชินี แต่ทรงตกพระครรภ์หลายครั้ง  
ต่อมาโปรดเกล้าฯ แต่งต้ังคุณสุวัทนา อภัยวงศ์ เป็นเจ้าจอมสุวัทนา  และสถาปนาพระอิสริยยศขึ้นเป็น 
พระนางเจ้า   สุวัทนา พระวรราชเทวี  
  พระมเหสีแต่ละพระองค์นั้น มีบทบาทในการแสดงละครร่วมกับพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ตลอดจนบทพระราชนิพนธ์เรื่องต่าง ๆ ท่ีทรงมีคำอุทิศพระราชทานให้ ดังจะได้
กล่าวถึงต่อไป 

 4.3.4.1.11.1 ทรงแก้บทละครเร่ืองต่าง ๆ ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ 
ให้หาบทละครมาเตรียมไว้สำหรับทรงปรับปรุงแก้ไข หลังจากท่ีอยู่ในช่วงเวลาไว้ทุกข์มานาน ม.ล.ปิ่น 

มาลากุล (2552, น.97) กล่าวว่า 

“พอขึ้นปีใหม่ พระพุทธศักราช 2463 ยังไม่ทันเสร็จงานพระราชพิธีขึ้นปีใหม่ 
ทรงพระราชปรารภว่า มีแต่เรื่องเศร้า จะทรงจัดให้มีการแสดงละครเมื่อว่างราชการแล้ว
ทุกวันเสาร์ เพื่อเปน็การสนุกเสียบ้าง จึงได้ทรงพระกรุณาโปรดเกล้า ฯ ให้หยิบบทละคร
พระราชนิพนธ์ต่าง ๆ มาถวาย เพื่อทรงกะตัวละคร ว่าเรื่องใดจะให้ใครแสดงเป็นตัวใด 
พระราชทานนามแฝงให้ผู้แสดงท่ียังไม่เคยรับพระราชทานด้วย จนกระท่ังกำหนดตัวผู้
บอกบทบางเรื่อง เช่า หาโล่ ก็จะต้องทรงแก้บทเสียก่อน นับว่าเป็นการเตรียมการอย่าง
มโหฬาร บทละครพระราชนิพนธ์ที่ทรงเรียกไปเตรียมการคือ ล่ามดี  2. วิไลยเลือกคู่    
3. หลวงจำเนียรเดินทาง 4. ต้อนรับลูก 5.เห็นแก่ลูก 6. น้อยอินทเสน 7.นินทาสโมสร  
8. บทละครเกเรกำดัด 9.หาโล่ และ 10. มหาตมะ”   

  การเตรียมการนี้ เสร็จใน 10 วัน แต่จะต้องรอให้พ้นงานพระบรมศพสมเด็จ
พระศรีพัชรินทราบรมราชินีนาถ พระราชชนนีพนัปีหลวงเสียก่อน  พอพ้นงานพระบรมศพ  วันท่ี  13 
มิถุนายน พ.ศ. 2463  สมเด็จพระอนุชาธิราช เจ้าฟ้ากรมหลวงพิษณุโลกประชานาถ เสด็จทิวงคตท่ี
สิงคโปร์ กำหนดจะซ้อมละครในวันนั้นจำต้องงด  
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    4.3.4.1.11.2 เกิดละครพูดภาษาไทยที่ผู้แสดงเป็นชายจริง  
หญิงแท้ วันท่ี 6 พฤศจิกายน พ.ศ. 2463 มีการเปล่ียนแปลงครั้งสำคัญของคณะละครศรีอยุธยารมย์ 
(ต้นฉบับทรงสะกดว่า ศรีอยุธยารม)  ท่ีแต่เดิมใช้ผู้ชายแสดงเป็นตัวนางมาต้ังแต่ก่อนเสด็จขึ้นทรง
ราชย์ โดยมีสุภาพสตรีแสดงเป็นครั้งแรก พรหมบุตร์ ซึ่งเป็นพระนามแฝงของพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว กล่าวว่าการท่ีมีสุภาพสตรีมาออกโรงเป็นตัวผู้หญิงทำให้คนอยากชมมาก 
(พรหมบุตร์, 2463a, น. 89) การซ้อมละครครั้งแรกที่มีสุภาพสตรีร่วมแสดงนี้  จัดซ้อมเรื่อง งดการ
สมรสก่อน เมื่อวันท่ี 21 ตุลาคม พ.ศ. 2463 แต่วันแสดงจริง โปรดเกล้าฯ ให้นำเรื่อง เจ้าข้า, สารวัด 
แสดงเป็นเรื่องแรก  

 “ลครคณะนี้ ...เปนลครพูดซึ่งเล่นดีอย่างยอดเยี่ยมท่ีสุดในกรุงสยาม. ในการ
แสดงคราวนี้มีเปล่ียนแปลงอย่างสำคัญของคณะคือ, ได้มีท่านสุภาพสัตรีหลาย
ท่านมาออกโรงเปนตัวผู้หญิง, จ่ึงทำให้ผู้ท่ีอยากดูลครคณะนี้ มีความกระหาย
อยากดูยิ่งขึ้น. เมื่อวันท่ี 5 เดือนนี้ เปนวันซ้อมแต่งตัว... ความกระหายอยากดูนั้น
ทำให้เก้าอึ้ไม่พอนั่ง, หรือจะกล่าวให้ถูกแท้ก็ต้องหาท่ียืนดูก็เกือบไม่มี คืนวันท่ี 6 
เปนวันเล่น, คนมาดูเกือบไม่แพ้วันก่อน...” 

    

 
ภาพท่ี 103  การแสดงละครพูดเรื่อง เจ้าข้า, สารวัด!   

ท่ีมา ศรีอยุธยา (2463, น. 2) 
 คำบรรยายภาพ (ซ้าย) พระยาอนิรุทธเทวา แสดงเป็น ร้อยตรีเจริญ พัฒนานนท์  หม่อมสุ่น 
วรวรรณ  แสดงเป็น นางสาวสงวน  พลโยธิน   หม่อมเจ้าหญิงศรีสอางค์นฤมล ทรงแสดงเป็น นางสาว
นฤมล ธรรมโยธิน  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงแสดงเป็น ร้อยเอกบุญธรรม ธรรม
โยธิน 
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    4.3.4.1.11.3 ทรงกำหนดให้เพลงโศกเป็นเพลงประจำชาติ วันท่ี  24 
พฤษภาคม พ.ศ. 2463 กองแตรวงทหารบรรเลงเพลงโศกในพระราชพิธีถวายพระเพลิงพระบรมศพ
สมเด็จพระศรีพัชรินทราบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนี  ซึ่งสมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ เจ้าฟ้า
บริพัตรสุขุมพันธ์ กรมหลวงนครสวรรค์วรพินิต ทรงพระนิพนธ์ โดยทรงนำทำนองหลักของเพลงพญา
โศก 2 ช้ันมาเรียบเรียงเป็นโน้ตสากล  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว มีรับส่ังว่า “เพลงนี้ได้
ทำขึ้นเหมาะแก่การใช้นำศพอย่างยิ่ง เพราะดี สมควรเป็นเพลงโศกจริง ๆ ต่อไปขอให้ใช้เพลงนี้เป็น
เพลงโศกประจำชาติ และใช้นำต้ังแต่พระบรมศพตลอดจนศพสามัญชนได้” (พระเจ้าวรวงศ์เธอ
พระองค์เจ้าศิริรัตนบุษบง, 2524) 
 4.3.4.1.11.4  ฉลองเรือหลวงพระร่วง หลังจากโปรดเกล้าฯ ให้ต้ังราช
นาวีสมาคมแห่งกรุงสยามข้ึนเมื่อ พ.ศ. 2457 เพื่อรวบรวมทุนทรัพย์จัดซื้อเรือหลวงพระร่วงถวายเป็น
ราชพลีจากการร่วมแรงร่วมใจของพสกนิกรทุกหมู่เหล่า ทรงพระราชนิพนธ์บทละคร และจัดแสดง
ละครหลายเรื่องเพื่อสมทบทุนในการนี้  รวมเงินสมทบทุนท้ังหมด 3,514,604.01 บาท  ส่วนท่ีเหลือ
จากการจัดซื้อ โปรดเกล้าฯ พระราชทานให้แก่กองทัพเรือ  เรือหลวงพระร่วงต่อขึ้นในประเทศอังกฤษ 
เมื่อ พ.ศ. 2459 แต่ติดในช่วงสงครามโลก จึงยังไม่สามารถส่งมอบได้  จนกระท่ัง นายพลโท พระเจ้า 
พี่ยาเธอ กรมหมื่นชุมพรเขตรอุดมศักด์ิ พร้อมด้วยนายทหารเรือไทยเดินทางไปรับมอบเรือและ พระ
เจ้าพี่ยาเธอฯ ทรงกำหนดเส้นทาง เดินเรือกลับมาถึงประเทศไทยด้วยพระองค์เอง  เรือหลวงพระร่วง
มาถึงจังหวัดสมุทรปราการวันท่ี 7  ตุลาคม พ.ศ. 2463  มีมหกรรมฉลองในวันรุ่งขึ้น ส่วนท่ีกรุงเทพฯ 
มีพิธีฉลองเปนการหลวง ณ พระท่ีนั่งราชกิจวินิจฉัย ในจดหมายเหตุพระราชกิจรายวันระบุว่า มีละคร
รำเรื่อง ขอมดำดิน ซึ่งโปรดเกล้าฯ ให้ข้าราชการกรมมหรสพแสดงเป็นการฉลอง  (แต่ในเล่มงานละคร
ฯ ของ ม.ล.ปิ่น มาลากุลระบุว่าแสดงเรื่องพญาราชวังสัน)  

 
ภาพท่ี  104 เรือหลวงพระร่วง  

ท่ีมา พิพิธภัณฑ์กองทัพเรือ 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 202 

 
ภาพท่ี 105  ภาพการ์ตูนการถวายเรือหลวงพระรว่งในดุสิตสมิต 

ท่ีมา  ดุสิตสมิต, 9 (93) 9 ตุลาคม 2463 
 

    4.3.4.1.12 เหตุการณ์และนาฏกรรม พ.ศ. 2464 
     วันท่ี 4 เมษายน พ.ศ. 2464  ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้สถาปนา 
หม่อมเจ้าหญิงลักษมีลาวัณ ขึ้นเป็นพระองค์เจ้า มีคำนำพระนามว่า พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าลักษมี
ลาวัณ  และวันท่ี 8 กันยายน พ.ศ. 2464  โปรดเกล้าฯ ให้สถาปนา พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าลักษมี
ลาวัณ เป็น พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าลักษมีลาวัณ  (ราชกิจจานุเบกษา, 38 (8 กันยายน 
2464), น. 205-206)  วันท่ี 27 สิงหาคม พ.ศ. 2464 โปรดเกล้าฯ ให้สถาปนาเป็นพระนางเธอ   
ลักษมีลาวัณ (ราชกิจจานุเบกษา 37 (27 สิงหาคม 2465), น. 99-101) 

 

 
ภาพท่ี 106 พระนางเธอลักษมีลาวัณ 
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 กรมศิลปากรจัดสร้างพระท่ีนั่งขึ้นท่ีวังพญาไท ตามท่ีทรงวาดแบบ
พระราชทาน ช่างได้ขุดคลองรากเมื่อเดือนมีนาคม พ .ศ. 2462 ได้ก่อรากวางแผ่นอิฐเมื่อเดือน
กรกฎาคม พ.ศ. 2463 แล้วเสร็จท้ังภายนอกภายในเมื่อเดือนกันยายน พ.ศ. 2464 พระราชทานนาม
พระท่ีนั่งองค์ใหญ่ซึ่งสร้างใหม่ว่า “พระท่ีนั่งพิมานจักรี” องค์ใหญ่ท่ีสร้างใหม่ฝ่ายปัศจิมภาคว่า พระท่ี
นั่งลักษมีวิลาส ส่วนท้องพระโรงน่า ซึ่งมีอยู่ก่อนนั้นพระราชทานนามว่า “พระท่ีนั่งเทวราชสภารมย์” 
เมื่อวันท่ี 1 ตุลาคม พ.ศ. 2464   
 วันท่ี 24 ตุลาคม พ.ศ. 2464 มีพระราชพิธีอภิเษกสมรสกับคุณเปรื่อง 
สุจริตกุล พระสนมเอก และทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ แต่งต้ังเป็นพระสุจริตสุดา 

 
ภาพท่ี 107 พระราชพิธีอภิเษกสมรสกับคุณเปรื่อง สุจริตกุล (พระสุจริตสุดา)  

ท่ีมา  หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
    

  12 มกราคม พ.ศ. 2464* ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ต้ังคุณประไพ สุจริตกุล 
บุตรีพระยาพิเชต น้องสาวพระสุจริตสุดา เป็นพระอินทราณี ตำแหน่งพระสนมเอก  

 
ภาพท่ี 108 พระอินทราณี  
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  เจ้าสาวสวมชุดวิวาหสีขาว และประดับดอกส้ม ถือช่อดอกไม้สีขาว ซึ่งเป็นธรรมเนียม
ของชาวยุโรป  
  หากมีพระราชพิธีที่ต้องเสด็จร่วมกัน พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวจะ
ประทับคู่กับพระเจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าลักษมีลาวัณ โดยมีพระสุจริตสุดา (เปรื่อง) และพระ
อินทราณี (ประไพ) เดินตามอย่างธรรมเนียมโบราณ 
 4.3.4.1.12.1  การต้อนรับอาคันตุกะ   ในช่วงเดือนธันวาคม พ.ศ. 
2464 นี้ มีอาคันตุกะมาเยือนประเทศไทย 2 คณะจากประเทศอังกฤษ และฝรั่งเศส ซึ่งเป็นฝ่าย
สัมพันธมิตรด้วยกัน เป้นการเยือนหลังจากส้ินสุดสงครามโลกครั้งท่ี 1  คือ ไวซ์ เคานต์ นอร์ท คลีฟฟ์ 
ลอร์ดนอร์ท คลีฟฟ์ ชาวอังกฤษ ผู้มีช่ือเสียงเป็นเจ้าของหนังสือพิมพ์สำคัญหลายฉบับในกรุงอังกฤษ 
และมีบทบาทในการสงคราม  ณ ประเทศยุโรป จนรัฐบาลอังกฤษยกย่องให้เขาเป็นไวซ์เคานต์   
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวรับรองให้เขาเป็นอาคันตุกะในพระองค์ พักท่ีวังศุโขทัย  ส่วนอีกคณะ มา
จากประเทศฝรั่งเศส นำโดย จอมพลจอฟฟร์  (General Joseph Jacques Césaire Joffre ค.ศ.
1852-1931 ผู้บัญชาการทหารสูงสุดของฝรั่งเศสในแนวรบด้านตะวันตก ท่ีมีส่วนทำให้เยอรมันพ่าย
แพ้ในสงครามโลกครั้งท่ี 1 ในจดหมายเหตุพระราชกิจรายวันระบุว่า รัฐบาลฝรั่งเศส ได้จัดกองทูต
ทหาร มีจอมพลจอฟฟร์เป็นประธานเข้ามาเยี่ยมพระนคร เพื่อเจริญทางสัมพันธไมตรี โปรดให้จัดการ
รับรองอย่างแขกเมืองช้ันสูง ในส่วนการแสดง ในวันท่ี 23 ธันวาคม พ.ศ. 2464 มีการแสดงละครพูด
ฝรั่งเศสของสมาคมฝรั่งเศสซึ่งเป็นงานประจำปี และเป็นการแสดงเพื่อรับรองจอมพลจอฟฟร์  ในงาน
เล้ียงรับรองท่ีวังสมเด็จฯเจ้าฟ้า กรมหลวงนครสวรรค์วรพินิต มีการแสดงรำโคมและระบำของวังเพ็ชร
บูรณ์  การเดินทางมาเย่ียมเยือนประเทศไทยของอาคันตุกะท้ังสองคณะนี้ นับเป็นส่ิงท่ีแสดงให้เห็นว่า
ประเทศไทย เป็นท่ีรู้จักและเป็นท่ียอมรับในนานาชาติ เนื่องจากการตัดสินพระราชหฤทัยเข้าร่วมกับ
ฝ่ายสัมพันธมิตรในสงครามโลกครั้งท่ี 1 ซึ่งเป็นผลดีต่อไทยในการแก้ไขสนธิสัญญาต่าง ๆ ในเวลา
ต่อมา  
   4.3.4.1.12.2  บทพระราชนิพนธ์และการแสดง พ.ศ. 2464 นี้ ทรงแปล
เรื่อง ตามใจท่าน แล้วเสร็จ ขณะเสด็จประทับบนเรือพระท่ีนั่งมหาจักรี เมื่อวันท่ี 28 พฤษภาคม ผ่าน
ไปอีกสองวัน ทรงเริ่มพระราชนิพนธ์ เรื่อง กุศโลบาย และทรงแปลเสร็จเมื่อวันท่ี 11 มิถุนายน พ.ศ.
2464 แสดงเป็นครั้งแรกวันท่ี 24-29 พฤศจิกายน พ.ศ. 2464  เดือนเมษายน เสด็จแปรพระราชฐาน 
ประทับ ณ ค่ายหลวงหาดเจ้าสำราญ ทรงพระราชนิพนธ์เรื่อง เสียสละ  มีการผสมโรงระหว่างกรม
มหรสพกับชาวเพชรบุรีเล่นละครรำ และเกิดสักวาชายทะเล เมื่อเสด็จแปรพระราชฐานไปจังหวัด
สมุทรปราการ  และทรงพระราชนิพนธ์แปลเรื่องเสือเฒ่า (ทรงสะกดว่าเสือเถ้า)    
    ส่วนการแสดง มีการจัดแสดงโขนหลวง ละครพูด ละครของวังสวนกุหลาบ 
ละครเจ้าคุณพระประยุรวงศ์ เรื่องราชาธิราช และการแสดงมหาอุปรากรครั้งท่ี 2 เรื่อง อิปาลยัชชี                
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(I Pagliacci) โดยอาจารย์นักดนตรีชาวอิตาเลียนช่ือ ฟาคิเนตตี (Fachinetti) เป็นผู้อำนวยเพลง 
บรรเลงโดยคนไทย จากกองทัพบกและวงเครื่องสายฝรั่งหลวง  (ณัฐธัญ อินทร์คง, 2554, น. 139)     
อิปาลยัชชี ประพันธ์โดย คีตกวีชาวอิตาเลียน รุจเจโร เลออนคาวาลโล (Ruggiero Leoncavallo) 
เป็นมหาอุปรากรขนาดส้ัน  2 องก์ มีลักษณะการเล่าเรื่องเป็นละครซ้อนละคร เกี่ยวกับการดำเนินชีวิต
ของศิลปินในคณะละครเร่  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว เสด็จฯ ไปโรงละครสวนมิสกวัน
ทอดพระเนตรการแสดงท้ัง 2 รอบ ในวันท่ี 17 และวันท่ี 26 ธันวาคม พ.ศ. 2464 ซึ่งการแสดง
ดังกล่าว มีบทเบิกโรง เรื่อง พระคเณศร์เสียงา 
 4.3.4.1.12.3 การออกพระราชบัญญัติ ป้องกันภยันตราย อันเกิดแต่
การเล่นมหรศพ  วันท่ี 6 พฤษภาคม พ.ศ. 2464 โปรดเกล้าฯ ให้มีการประชุมเสนาบดี เรื่อง ป้องกัน
ภยันตรายอันเกิดแต่การเล่นมหรศพ  และในวันท่ี 12 พฤษภาคมจึงมี ประกาศพระราชบัญญัติป้องกัน
ภัยอันตรายอันเกิดแก่การเล่นมหรศพ พ.ศ. 2464 ในราชกิจจานุเบกษา มีสาระสำคัญคือ การกำหนด
ระเบียบการป้องกันภัยสำหรับโรงมหรสพ เนื่องจากเกิดเหตุเกิดอัคคีภัยหลายครั้งในโรงมหรสพ โรง
ฉายภาพยนตร์ ท่ีมักเกิดความร้อนจัดของเครื่องฉาย ส่งผลให้เกิดประกายไฟลุกไหม้ลามไปติดเป็น
บริเวณกว้างประกอบด้วย 39 มาตรา (ราชกิจจานุเบกษา, 2464, 16 พฤษภาคม น. 41) 
 

“เวลานี้จำนวนโรงมหรศพซึง่เอกชนหรือบริษัทต่าง ๆ ได้ต้ังขึ้นในที่ประชุมชน 
เพื่อเปนทางหาเล้ียงชีพนั้นเจริญแพร่หลายมากขึ้น ทรงพระราชดำริห์เห็นว่า เปน
การจำเปนท่ีจะบัญญัติระเบียบการตรวจตราสถานท่ีเช่นนี้ไว้ เพื่อป้องกันมิให้มี
อัคคีภัยหรือการระเบิดอันอาจเกิดขึ้น เนื่องจากความเลินเล่อของเจ้าของหรือ
ผู้จัดการ หรือเหตุอื่น ๆ ซึ่งอาจเปนอันตรายต่อชีวิต...และเพื่อจัดสถานท่ีให้ต้อง 
ด้วยลักษณอันจะพึงป้องกันประชาชนให้พ้นจากความเสียหายเมื่อมีเหตุอลหม่าน
เบียดเสียดกันอันเกิดขึ้นจากอัคคีภัยหรือการระเบิดหรือการฉุกเฉินอื่น ๆ...” 
 

    สาระสำคัญของพระราชบัญญัติฉบับนี้ อาทิ การใช้สถานท่ีใดจัดเป็นโรง
มหรสพต้องขออนุญาตก่อน  ท่ีต้ังของโรงมหรสพต้องหันหน้าออกถนนหลวงหรือมีทางท่ีออกถนน
หลวง  ต้องมีทางเข้าออกและบันไดขึ้นลงให้เพียงพอ มีประตูในทุกด้าน ด้านหน้าอย่างน้อย 2 ประตู 
ประตูทำเป็นสองบาน เปิดออกภายนอก ต้องติดต้ังป้ายทางเข้าออก ทางหนีไฟ  ความกว้างของ
ทางเดิน ประตู เพื่อให้ประชาชนสามารถหนีออกได้อย่างปลอดภัย ตลอดจนการติดต้ังห้องฉาย
ภาพยนตร์ท่ีใช้วัสดุทนไฟ  และมีอุปกรณ์ท่อสูบน้ำดับเพลิง เป็นต้น  พระราชบัญญัติฉบับนี้ นับว่ามี
ความทันสมัย ครอบคลุมป้องกันเหตุท่ีจะเกิดขึ้นได้ ซี่งในปัจจุบัน ยังคงยึดตามข้อกำหนดนี้ โดยมีการ
แก้ไขเพื่อให้ทันสมัย 2 ครั้ง  
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    4.3.4.1.13 เหตุการณ์และนาฏกรรม พ.ศ. 2465 
    พ.ศ. 2465 นี้ มีเรื่องท่ีน่ายินดีเนื่องด้วยพระอินทราณีต้ังครรภ์ พระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ สถาปนาพระอินทราณีขึ้นดำรงพระยศเจ้านาย
ตำแหน่งพระมเหสีพระองค์หนึ่งท่ี พระวรราชชายาเธอ พระอินทรศักดิศจี วันท่ี 10 มิถุนายน พ.ศ. 
2465  นับเป็นสามัญชนคนแรกในพระบรมราชจักรีวงศ์ท่ีได้รับการสถาปนาในตำแหน่งพระมเหสี แต่
ภายหลังทรงตกพระโลหิต ยังความโทมนัสมาสู่พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว ในการท่ีทรงพยายามมี
พระราชโอรสเพื่อสืบต่อพระราชสันตติวงศ์ 

 

ภาพท่ี 109 สมเด็จพระนางเจ้าอินทรศักดิศจี พระวรราชชายา (พ.ศ. 2445-2518)  
 
     4.3.4.1.13.1 บทพระราชนิพนธ์และการจัดแสดง เมื่อเสร็จพระราชพิธี
พืชมงคลจรดพระนังคัล และการพระราชพิธีวิสาขบูชาแล้ว พระองค์เสด็จแปรพระราชฐานไป
พระราชวังสนามจันทร์  ทรงพระราชนิพนธ์เรื่อง โรมิโอและจูเลียต แล้วเสร็จ ในพระราชนิพนธ์คำนำ 
ลงวันท่ี 1 มิถุนายน พ.ศ. 2465   
 ในส่วนของการแสดง มีการแสดงโขนหลวงตอนเผาลงกา ในงานปีใหม่ 
ณ สวนศิวาลัย  วันท่ี 2 – 3 พฤษภาคม พ.ศ. 2465 ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ข้าราชการกรม
มหรสพแสดงเรื่อง พระหันอากาศ เป็นลิเก ถวายทอดพระเนตร 2 คืนติดต่อกัน ณ ค่ายหลวงหาดเจ้า
สำราญ เรื่องพระหันอากาศ พระราชนิพนธ์เป็นความเรียงร้อยแก้ว  เค้าโครงสำหรับแสดงลิเก เพื่อให้
ตัวละครพูดและร้องเองในเวลาแสดง ช่ือตัวละครและสถานท่ีในเรื่อง เป็นศัพท์ อักขรวิธ ีในภาษาไทย    
ทรงซ้อมและแสดงละครเรื่องเสือเถ้า พระร่วง ผิดวินัย การแสดงลิเกลูกบท เรื่องพระหันอากาศ  ใน
งานเฉลิมพระท่ีนั่งวังพญาไท  ทอดพระเนตรโขนหลวงเรื่อง นาคบาศ  ละครรำเรื่อง พระเกียรติรถ 
ทอดพระเนตรละครร้องคณะหม่อมหลวงทองอยู่  ทอดพระเนตรละครรำเรื่องอิเหนา ตอนลมหอบ ณ 
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วังนางเล้ิง ของพระเจ้าพี่ยาเธอ กรมหลวงชุมพรเขตรอุดมศักด์ิ ละครพูดคำกลอนเรื่องพระร่วง ของ
คณะละครศรีอยุธยารม เพื่อเก็บเงินบำรุงโรงเรียนมหาดเล็ก ละครพูดเรื่องเสือเฒ่า เพื่อเก็บเงินบำรุง
โรงเรียนราชินี  
 
    4.3.4.1.14 เหตุการณ์และนาฏกรรม พ.ศ. 2466 
  พ.ศ. 2466 นี้ มีงานพระศพและงานศพของพระบรมวงศานุวงศ์และข้าราชการช้ัน
ผู้ใหญ่ ติดต่อกัน สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอ เจ้าฟ้าสุธาทิพยรัตน์  กรมหลวงศรีรัตน   โกสินทร 
(ส้ินพระชนม์วันท่ี 2 มกราคม พ.ศ. 2465* พิธีพระราชทานเพลิงพระศพ 4 ธันวาคม พ.ศ. 2466)  
เจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ (ม.ร.ว.หลาน กุญชร) (ถึงแก่อสัญกรรมวันท่ี 1 มกราคม พ.ศ. 2465* พิธี
พระราชทานเพลิงศพ 26 ธันวาคม พ.ศ. 2466)   พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมขุนมรุพงศ์     ศิริพัฒน์ 
(ส้ินพระชนม์ 5 เมษายน พ.ศ. 2466 พิธีพระราชทานเพลิงพระศพ 18 ธันวาคม พ.ศ. 2466)  พระเจ้า
พี่ยาเธอ กรมหมื่นชุมพรเขตรอุดมศักด์ิ (ส้ินพระชนม์ 19 พฤษภาคม พ.ศ. 2466 พิธีพระราชทาน
เพลิงพระศพ 24 ธันวาคม พ.ศ. 2466) สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาเทวะวงศ์วโรปการ 
(ส้ินพระชนม์ 28 มิถุนายน พ.ศ. 2466 พิธีพระราชทานเพลิงพระศพ 14 ธันวาคม พ.ศ. 2466)  
สมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ เจ้าฟ้ากรมขุนเพ็ชรบูรณ์อินทราชัย  (ส้ินพระชนม์วันท่ี 8 กรกฎาคม พ.ศ. 
2466 พิธีพระราชทานเพลิงพระศพ วันท่ี 8 ธันวาคม พ.ศ. 2466)   
 

    4.3.4.1.14.1  สมุดภาพตำรารำ  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว มีพระราชประสงค์จะทรงสร้างหนังสือสำหรับพระราชทานแจกเนื่องในงานพระราชทาน
เพลิงพระศพสมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ เจ้าฟ้าจุฑาธุชธราดิลก กรมขุนเพ็ชรบูรณ์อินทราชัย จำนวน 2 
เรื่อง โดยให้ทางนายกหอพระสมุดวชิรญาณสำหรับพระนคร  สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยา
ดำรงราชานุภาพ  ทรงค้นคว้าบทร้องท่ีเป็นกลอนตำรารำ (แม่บทใหญ่) และบทนางนารายณ์ (แม่บท
เล็กหรือแม่บทนางนารายณ์) มาจัดพิมพ์เป็นหนังสือ “ตำราฟ้อนรำ” มี 3 ตอน ตอนท่ี 1 อธิบาย
ตำนานการฟ้อนรำ ตอนท่ี 2 ว่าด้วยตำรารำของไทย ตอนท่ี 3 ว่าด้วยเพลงฟ้อนรำ ตอนท่ี 2 มีความ
เกี่ยวข้องต่อเนื่องกับภาพท่ารำในสมุดไทยขาว สมัยรัชกาลท่ี 1 และตำราภาพฟ้อนรำอีกเล่มหนึ่ ง 
ต้นฉบับเดิมของพระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าสุดาสวรรค์ แต่เนื่องจากความไม่สมบูรณ์ จึงได้ให้
พระวิทยประจง (จ่าง โชติจิตระกะ) ช่างในกรมศิลปากร และขุนประสิทธิ์จิตรกรรม (อยู่ ทรงพันธุ์) 
ช่างเขียนในหอพระสมุดวชิรญาณสำหรับพระนคร ช่วยกันเขียนภาพใหม่ตามแบบท่ารำจากต้นแบบให้
มีความสมบูรณ์ยิ่งขึ้น   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 208 

 
ภาพท่ี 110  พระวิทยประจง (จ่าง โชติจิตระกะ) ช่างในกรมศิลปากร และขุนประสิทธิ์จิตรกรรม     

(อยู่ ทรงพันธุ์) ช่างเขียนในหอพระสมุดวชิรญาณสำหรับพระนครกำลังเขียนภาพท่ารำ 
ท่ีมา หอพระสมุดวชริญาณ (2466, น.9) 

 
ภาพท่ี 111  ภาพเขียนท่ารำ พรหมส่ีหน้า 
ท่ีมา หอพระสมุดวชิรญาณ (2466, น. 12) 

   
  ตอนท่ี 3 มีการถ่ายภาพตัวละครแสดงท่ารำ เจ้าพระยารามราฆพได้ให้พระยานัฏกา
นุรักษ์ (ทองดี สุวรรณภารต) ครูละครหลวง เลือกตัวละครในกรมมหรสพเป็นผู้แสดงแบบ โดยท่าน
ได้มาช่วยกำกับดูแลท่ารำ บันทึกภาพท่ีวังวรดิศ ผู้แสดงแบบตัวพระคือ นายวง กาญจนวัจน ตัวนาง
คือ นางสาวเสงี่ยม นาวีเสถียร (ต่อมาได้รับพระราชทานนามจากพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัวว่า อนินทิตา และได้รับพระราชทานเครื่องราชอิสริยาภรณ์จุลจอมเกล้า จึงมีบรรดาศักดิ์เป็น
คุณหญิงอนินทิตา อาขุบุตร) ท่ารำท่ีบันทึกในครั้งนี้ได้ดำเนินการจัดท่ารำตามภาพลายเส้นท่ีพระวิทย
ประจง (จ่าง โชติจิตระกะ) ช่างในกรมศิลปากร และขุนประสิทธิ์จิตรกรรม (อยู่ ทรงพันธุ์) ช่างเขียนใน
หอพระสมุดวชิรญาณสำหรับพระนคร จำนวน 66 ภาพ  มีบางท่าปฏิบัติไม่เหมือนภาพลายเส้น บาง
ท่าแตกต่างเล็กน้อย  หนังสือตำราฟ้อนรำเล่มนี้ เป็นบันทึกท่ารำท่ีสำคัญท่ีตกทอดมาจวบจนปัจจุบัน 
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ภาพท่ี 112  การบันทึกท่ารำ จัดฉากถ่ายภาพท่ีวังวรดิศ   

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 

 
ภาพท่ี  113 การบันทึกท่ารำท่ีวังวรดิศ  

ท่ีมา  หอจดหมายเหตุแห่งชาติ  
 พระยานัฎกานรุักษ์บอกท่ารำแก่นายวง กาญจนวฒัน ตัวพระ และนางสาวเสงี่ยม นาวีเสถียร 
ตัวนาง สมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราชานุภาพทรงประทับกำกับ  ณ วังวรดิศ    
 
     4.3.4.1.14.2  บทพระราชนิพนธ์และการจัดแสดง  ทรงเริ่มพระ
ราชนิพนธ์มัทนะพาธาระหว่างประชวร เมื่อวันท่ี 2 กันยายน พ.ศ. 2466 แล้วเสด็จพระราชดำเนิน
ทางชลมารค  “เพื่อจะได้อยู่นิ่ง ๆ เงียบ ๆ”  ประทับแรมท่ีท่าวาสุกรี พระราชวังบางปะอิน ตำบล
คลองเจ้าเจ็ด บ้านหงส์ องครักษ์ จังหวัดสุพรรณบุรี อำเภอเสนา ตำบลส่ีร้อย ตำบลโรงม้า อำเภอไชโย 
บางพุดทรา สิงห์บุรี แม่น้ำลพบุรี ตำบลบางพระครู อยุธยา ล่องถึงกรุงเทพฯ วันท่ี 4 ตุลาคม 2466  
แต่ยังพระราชนิพนธ์ไม่เสร็จ มาแล้วเสร็จท่ีพระราชวังพญาไท วันท่ี 18 ตุลาคม พ.ศ. 2466  วรรณคดี
สโมสรยกย่องว่าเป็นหนังสือแต่งดีใช้คำฉันท์เป็นบทละครพูด ซึ่งแปลกและแต่งได้ยาก และทูลเกล้าฯ 
ถวายประกาศนียบัตรวันท่ี 11 พฤษภาคม พ.ศ. 2467 
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   ส่วนการแสดง ทอดพระเนตรละครเรื่องศกุนตลาในงานถวายไชยมงคล    
ปีใหม่ สมาชิกสามัคยาจารย์แสดงละครเรื่องพระร่วง ละครภาษาฝรั่งเศสเรื่อง  The Taming of 
uncle Gideon  ทรงซ้อมและแสดงละครเรื่องผิดวินัย ณ ค่ายหลวงหาดเจ้าสำราญ ทรงซ้อมละคร
เรื่องฉวยอำนาจ  ในซ้อมรบประจำปีท่ีบ้านโป่ง ทอดพระเนตรมหรสพและ ทรงซ้อมละครเรื่องวิลสัน
ปลอม และมีการแสดงเรื่องอื่น ๆ  
    4.3.4.1.14.3  งานแต่งแฟนซี  เป็นกิจกรรมท่ีเกิดขึ้นต้ังแต่รัช
สมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวตามกระแสตะวันตก มักจัดขึ้นในงานเล้ียงปีใหม่ และ
ในโอกาสต่าง ๆ ท่ีเป็นงานรื่นเริง ในรัชสมัยต่อมา พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว โปรดให้
จัดประกวดแฟนซีในโอกาสต่าง ๆ อย่างใน พ.ศ. 2466 หลังงานพระราชทานเพลิงพระศพ ออกพระ
เมรุเจ้านายและขุนนางไล่เล่ียกันถึง 7 งาน  เมื่อล่วงเข้าปลายเดือนธันวาคม ในวันท่ี 29 ธันวาคม 
พ.ศ. 2466 ในงานเฉลิมพระชนมพรรษา โปรดให้มีการประกวดแต่งแฟนซีเพื่อเป็นการรื่นเริง ณ          
สวนศิวาลัย  จากความทรงจำของคุณเจรียง ลัดพลี บรรยายถึงต้ังแต่การเตรียมชุดแฟนซีของเหล่าคุณ
พนักงานฝ่ายใน และพระราชปฏิสันถารของล้นเกล้าฯ  ดังนี้ (เจรียง ลัดพลี, 2516, น. (27)) 
 

 “...เตรียมกันยกใหญ่ เพราะได้รับการ์ดพระราชทานเชิญมาให้แต่งตัวแฟนซี
ท่ีสวนศิวาลัย พี่สมบุญซื้อหนังสือแต่งกายแบบแฟนซีมาดู เลือกว่าใครเหมาะสม
แต่งอะไร คุณพี่สมบุญแต่งเป็นต้นองุ่น พี่ปลอบ-ญี่ปุ่น กมะลา-ธงชาติ ท่านหญิง
อรอำไพ-แบดมินตัน กระโปรงเป็นตาข่าย ติดลูกขนไก่ตามชาย ถือแร็คเก็ต 
ทำท่าดี มีลูกขนไก่ใส่รอบเกศา...อารมณ์- หญิงกวาดถนน (เจ้าคุณประชาคุณพ่อ
ของเขาอยู่กรมนคราธร) ...เจรียง ชาลส์ท่ี 1 แต่ต้องเปล่ียนช่ือเป็นเคาน์         
คาวาเลีย เพราะชาร์ลส์ท่ี 1 ถูกตัดหัว ล้นเกล้าฯ มีพระราชดำรัสว่าไม่ดี...” 

 
ภาพท่ี 114 ข้าหลวงในสมเด็จพระนางเจ้าอินทรศักดิ์ศจีแต่งกายแฟนซี พ.ศ.2466   

ท่ีมา สมเด็จอินทร์และพระสุจริตสุดา, (สิริทัศนา, 2560) 
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  ส่วนพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงฉลองพระองค์ พระรามเดินดง ทรง
ถือคันศร มีกระบอกลูกธนูห้อยอยู่ เบ้ืองพระเศียรทรงคล้ายฤาษี  ส่วนสมเด็จพระนางเจ้าอินทรศักดิ
ศจี พระบรมราชินี เป็นสีดา ทรงฉลองพระองค์แบบพราหมณ์สีขาว ขลิบทองทรงกระบังฝังเพชรมี
ดอกไม้ทัด เสด็จฯ ถึงสวนศิวาลัย ประทับบนพลับพลาท่ีตกแต่งด้วยไฟหลากสี  พระบรมวงศานุวงศ์ 
ข้าราชบริพาร ข้าราชการท่ีได้รับพระราชทานเชิญ เข้าเฝ้าถวายตัวหน้าพระท่ีนั่ง ถวายคำนับ แสดง
กิริยาท่าทางตามภาษาและชาติท่ีตนแต่ง  มีการตัดสินพระราชทานรางวัลผู้ท่ีแต่งตัวดีเลิศ ในประเภท
ความคิด สวยงาม และตลกขบขัน ต่อจากนั้นมีการแสดงโขนหลวง ตอนหนุมานเผาลงกา   (เจรียง ลัด
พลี, 2516, น. 27-28)  
  

 
ภาพท่ี 115 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว และสมเด็จพระนางเจ้าอินทรศักดิศจี  

ในฉลองพระองค์แฟนซี พระรามเดินดง และนางสีดาบวช  
ท่ีมา  วรชาติ มีชูบท ประเพณีและพิธีไหว้ครู ในจดหมายเหตุวชิราวุธ ตอนท่ี 22 

 
     4.3.4.1.15 เหตุการณ์และนาฏกรรม พ.ศ. 2467 
     มีข่าวดีสำหรับประเทศไทย เนื่องจากพระยากัลยาณไมตรี  (ฟรานซิส บี. แซร์ 
Francis Bowes Sayre พ.ศ. 2418-2515) เดินทางไปเจรจาแก้ไขสนธิสัญญาสิทธิสภาพนอกอาณา
เขตและสนธิสัญญาจำกัดอำนาจการเก็บภาษีของประเทศไทยเป็นผลสำเร็จ  
  วันท่ี 10 สิงหาคมทรงประกอบพระราชพิธีอภิเษกสมรสกับเจ้าจอมสุวัทนา       
(คุณเครือแก้ว อภัยวงศ์)  
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ภาพท่ี 116  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวและเจ้าจอมสุวัทนาในวันอภิเษกสมรส 

ท่ีมา  ดวงแก้วแห่งพระมงกุฎเกล้า, 2552, น.91 
 

  4.3.4.1.15.1 ละครเร่ืองพระร่วง พ.ศ. 2467 และการสถาปนา
เจ้าจอมสุวัทนา  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว เสด็จฯ ไปประทับ ณ พระราชนิเวศน์
มฤคทายวัน  ต้ังแต่วันท่ี 13 พฤษภาคม พ.ศ. 2467  มีการซ้อมละครเรื่องพระร่วงหลายวัน ในช่วง
หลังเสวยพระกระยาหารค่ำ เวลา 22.00 น. ณ ท้องพระโรงพระท่ีนั่งสโมสรเสวกามาตย์ เพื่อเตรียม
แสดงในงานเฉลิมพระชนมพรรษาสมเด็จพระนางเจ้าอินทรศักดิศจี พระบรมราชินี  

 
ภาพท่ี 117  ละครเรื่องพระร่วง ณ พระราชนิเวศน์มฤคทายวัน จ.เพชรบุรี  

ท่ีมา  หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
 

  จากความทรงจำของคุณหญิงนิธิวดี อ้นตระการ คุณข้าหลวงรุ่นเดียวกับพระนางเจ้า
สุวัทนาเมื่อครั้งยังเป็นนางสาวเครือแก้ว อภัยวงศ์ เล่าว่า (วินิตา ดิถียนต์ และชัชพล ไชยพร, 2552, 
น. 85-87) คุณสุวัทนามีโอกาสแสดงละครพระราชนิพนธ์เรื่อง พระร่วง รับบทเป็นสาวใช้ของนาง
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จันทร์ ในวโรกาสเฉลิมพระชนมพรรษาของสมเด็จพระนางเจ้าอินทรศักด์ิศจี พระวรราชชายา ซึ่งใน
ขณะนั้นทรงดำรงพระอิสริยศ พระบรมราชินี ขณะนั้น พระเจ้าอยู่หัวทรงรับบทนายมั่น มีบทท่ี ต้อง
เจรจากับบรรดาสาวใช้ของนางจันทร์ คุณสุวัทนาก็ฝึกซ้อมเต็มท่ี เนื่องจากพระเจ้าอยู่หัวทรงกวดขัน
ฝึกฝนการแสดงอย่างจริงจัง ไม่ว่าจะรับบทใดก็ตาม เมื่อแสดงออกบนเวทีแล้วต้องแสดงให้สมบทบาท  
การซ้อมในวันท่ี 10 มิถุนายน พ.ศ. 2467 มีบทในฉากท่ีนายมั่นต้องโต้เถียงกับสาวใช้ชาววังของนาง
จันทร์ถึงขั้นยื้อยุดผลักไสกัน ทำให้เคืองพระทัยสมเด็จพระนางเจ้าอินทรศักดิศจี พระวรราชชายา ท่ี
เสด็จทอดพระเนตรการแสดงอยู่  และเกิดเหตุการณ์ท่ีไม่คาดคิด เมื่อผู้ชมกลุ่มหนึ่งท่ีอยู่ตรงระเบียง
พระท่ีนั่งช้ันบนตรงข้ามกับเวที แกล้งส่งเสียงโห่ฮาและใช้เท้าตบพื้นอย่างไม่สำรวม เป็นเหตุให้พระ
เจ้าอยู่หัวทรงพระพิโรธถึงกับเสด็จขึ้น  การเกิดกรณีดังกล่าว พระเจ้าอยู่หัวทรงมีจิตประดิพัทธ์ต้องใน
อัธยาศัยของคุณสุวัทนาด้วยมีความสุขุม เก็บกิริยาอาการได้สงบเรียบร้อย ไม่ตอบสนองต่อเหตุการณ์
ท่ีเกิดขึ้น จึงได้รับพระเมตตาเป็นพิเศษ วันรุ่งขึ้น จึงมีพระราชหัตถเลขาพระราชทานแก่คุณสุวัทนา 
ทรงปลอบว่าไม่ต้องตกใจเนื่องจากไม่ได้ทำอะไรผิดและพระราชทานเข็ม ราม ร. ประดับเพชร ท่ีปกติ
แล้วจะพระราชทานแก่พระราชวงศ์ฝ่ายในหรือสตรีบรรดาศักด์ิช้ันสูงเท่านั้น  ซึ่งคุณสุวัทนานำมา
ประดับศีรษะในวันแสดงเรื่องพระร่วง  เป็นท่ีประจักษ์ว่าสตรี ผู้นี้ ต้องพระราชประดิพัทธ์ใน
พระบาทสมเด็จเจ้าอยู่หัวเสียแล้ว  และในวันท่ี 10 สิงหาคม พ.ศ. 2467 ทรงสถาปนาคุณสุวัทนาขึ้น
เป็นเจ้าจอมสุวัทนา พระสนมเอก และทรงประกอบพระราชพิธีราชาภิเษกสมรส ณ พระท่ีนั่ง       
บรมพิมาน  นับเป็นเจ้าจอมคนสุดท้ายในรัชกาล   

 
ภาพท่ี 118  คุณสุวัทนา อภัยวงศ์ (พระนางเจ้าสุวัทนา พระวรราชเทวี) ประดับเข็มพระบรม

นามาภิไธย ราม ร. ประดับเพชร   
ท่ีมา  มูลนิธิพระบรมราชานุสรณ์ พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 

 

 ในจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน ไม่ได้ระบุว่ามีการแสดงเรื่องพระร่วงวัน
ใดในเดือนธันวาคม พ.ศ. 2467  แต่มีการอ้างถึงในหนังสืออนุสรณ์งานศพคุณมาละตี  กาญจนาคม 
และในวารสารวชิราวุธานุสรณ์สาร บันทึกว่ามีการแสดงเรื่องดังกล่าวในเดือนธันวาคม ไม่ทราบวันท่ี  
(สิริพรรณ(นามแฝง), 2561, น. 32-39)  ผู้แสดงประกอบด้วย 
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  นายมั่นปืนยาว   พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
  พระร่วง   เจ้าพระยารามราฆพ 
  นางจันทร์   นางสาวเกตุมดี วิมุกตะกูล (คุณเกตุมดี วิมุกตะกูล) 
  นางกำนัล   เจ้าจอมสุวัทนา (พระนางเจ้าสุวัทนา พระวรราชเทวี)  
      นางสาวอรุณธดี วิเศษกุล (คุณหญิงอรุณธดี จารุดุล) 
      นางสาวสุภัทรา สิงหลกะ (คุณหญิงสุภัทรา สิงหลกะ) 
     
    4.3.4.1.15.2 บทพระราชนิพนธ์และการจัดแสดง  ทรงพระราช
นิพนธ์บทละครหลายเรื่องส่วนใหญ่เป็นเรื่องราวทางภารตะวิทยา และบทเสภา  ได้แก่ เรื่อง สาวิตรี 
ปรียทรรศิกา และบทเสภาเรื่องพญาราชวังสัน และ พระเกียรติรถ  สาวิตรี เป็น ละครร้อง 3 องค์ 
ทรงกำหนดผู้แสดงไว้แล้ว แต่ยังไม่เคยจัดแสดง  มีพระราชบันทึกว่า  “เรื่องละครนี้ ผูกขึ้นตามเค้า
เรื่องท่ีมีมาใน ปติวฺรตามาหาตฺมฺย บรรพ ใน วนบรรพ แห่ง มหาภารตะ แต่ได้ดัดแปลงบ้าง เพื่อเหมาะ
แก่การแสดงเป็นละคร...”   มีบทร้อง 81 บท และบทสวด 2 บท จัดเป็นละครร้อง ทรงกำหนดช่ือ
เพลงพระราชทานไว้ 19 บท ต่อมาครูมนตรี ตราโมท บรรจุเพลงท่ีทรงท้ิงวงเล็บว่างไว้ในภายหลังจน
ครบถ้วน และขยายเพลง”ท่ีทำให้สององค์ทรงลำบาก” เป็น 3 เพลง เพราะยาวเกินไป จึงมีเพลงและ
บทสวดในเรื่องสาวิตรี 85 บท  ละครเรื่องนี้ ต่อมา คณะละครบรรทมสินธุ์ ของพระยาอนิรุทธเทวา 
จัดแสดงเผยแพร่แก่ประชาชนเป็นครั้งแรก ในรัชกาลท่ี 7  และกรมศิลปากรแสดงให้ประชาชนชมเพื่อ 
พ.ศ. 2491    
  ส่วนเรื่อง ปรียทรรศิกา ทรงถอดเป็นภาษาไทยจากนาฏิกาสันสกฤตของพระเจ้าศรี
หรรษาวรรธนะ  พร้อมด้วยคำนำและคำอธิบาย พระราชนิพนธอ์ารัมภกถา วันท่ี 29 มกราคม 2467  
ณ พระท่ีนั่งบรมพิมานในพระบรมมหาราชวัง ในคำนำทรงระบุว่า   “...ข้าพเจ้าจงใจจะใคร่ทำคือ เอา
เรื่องละครสันสฤตเรื่องใดเรื่องหนึ่ง มาแปลงเป็นภษาไทย แต่ให้คงรูปอยู่อย่างเดิมของเขาทุกประการ 
ท่ีตรงไหนคำพูดเป็นร้อยแก้ว ก็แต่งเป็นร้อยแก้ว ท่ีตรงไหนเป็นฉันท์ ก็แต่งเป็นฉันท์บ้าง ท้ังนี้ด้วย
ความมุ่งหมายท่ีจะให้นักเลงอ่านหนังสือ ได้รู้ชัดว่าละครสันสฤตโบราณ เขาแต่งกันอย่างไร แสดงกัน
อย่างไร...” 
   บทขับเสภา พญาราชวังสัน  และบทเสภาสามัคคีเสวก ทรงพระราชนิพนธ์เตรียม
พิมพ์แจกในงานฉลองอายุ 20 ปีของเจ้าจอมสุวัทนา วันท่ี 16 เมษายน พ.ศ. 2468 
   ทรงแปล มัทนะพาธา เป็นเป็นร้อยแก้วภาษาอังกฤษ 5 องก์ พร้อมด้วยอภิธานศัพท์ 
มาแล้วเสร็จเดือนพฤษภาคม พ.ศ. 2468 เมื่อทรงพระราชทานให้พระวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยาลาภ
พฤฒิยากร ทรงพิจารณาถวายความเห็น  กรมหมื่นพิทยาลาภฯ กราบบังคมทูลว่าทรงเช่ียวชาญ
ภาษาอังกฤษยิ่งกว่าพอ ท่ีจะทรงพระราชนิพนธ์เป็น blank verse ภาษาอังกฤษตามแบบของ     
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เชกส์เปียร์ได้ ซึ่งจะเหมาะสมกว่า จึงได้ทรงพระราชนิพนธ์แปลใหม่ให้เป็นร้อยกรองตามคำกราบ
บังคมทูล ในวันท่ี 2 พฤษภาคม พ.ศ.2467 ทรงพระราชทานบทร้อยกรองมัทนะพาธา องก์ท่ี 1 ให้
พระวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยลาภพฤฒิธาดาทรงตรวจ  หลังจากพระราชทานองก์ท่ี 1 เป็นเวลา 16 
วัน วันท่ี 18 สิงหาคม พ.ศ. 2468 ทรงพระราชนิพนธ์องก์ท่ี 2 เสร็จ และเริ่มองก์ท่ี 3 หลายวันแล้วอีก 
6 วัน พระราชนิพนธ์องก์ท่ี 3 เสร็จ มีพระราชหัตถเลขาลงวันท่ี 24 สิงหาคม พ.ศ. 2468  
 

 
ภาพท่ี 119 พระราชหัตถเลขาถึงพระองค์เจ้าธานีนิวัติ พระราชทานเรื่องมัทนะพาธา องก์ 3  

 ท่ีมา  ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2552, น.350 
 

    4.3.4.1.16 เหตุการณ์และนาฏกรรม พ.ศ. 2468 
    วันท่ี 15 กันยายน พ.ศ. 2468  โปรดเกล้าฯ ให้ออกพระนามสมเด็จพระนางเจ้าอินทร
ศักดิศรี พระบรมราชินี เป็น สมเด็จพระนางเจ้าอินทรศักดิศจี พระวรราชชายา และวันท่ี  10 ตุลาคม 
พ.ศ. 2468  โปรดเกล้าฯ สถาปนา พระนางเจ้าสุวัทนา พระวรราชเทวี 
   4.3.4.1.16.1 บทพระราชนิพนธ์และการจัดแสดง พบว่าทรงพระราช
นิพนธ์บทละครพูดเรื่อง หนังเสือ เป็นเรื่องสุดท้าย ส่วนการจัดแสดง ในวันปีใหม่  มีการแสดงละคร
เรื่องขุนช้างขุนแผน ณ  สวนศิวาลัย  ละครบรรดาศักด์ิ เรื่อง ท้าวแสนปม ทรงซ้อมและแสดงละคร
เรื่อง วิวาหพระสมุท  ส่วนในงานเล้ียงวันเกิดเจ้าจอมสุวัทนา ทรงพิมพ์บทเสภาพญาราชวังสัน
พระราชทานแจก เดือนสิงหาคม ทอดพระเนตรคอนเสิร์ตและระบำท่ีสมาคมฝรั่งเศสจัดขึ้น และทรง
ซ้อมวงมโหรี พระเกียรติรถ เตรียมสมโภชพระราชโอรสท่ีจะประสูติในเดือนพฤศจิกายน วันท่ี 12-14 
ตุลาคม พ.ศ. 2468  เสด็จฯ ไปโรงละคร พระตำหนักจิตรลดารโหฐาน เพื่อทรงกำกับการซ้อมวงมโหรี
ตามบทพระราชนิพนธ์ละครรำเรื่อง พระเกียรติรถ (เฉพาะตอนต้น) ให้เป็นละครร้อง โดยมีพระราช
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ประสงค์เฉพาะ เนื่องจากขณะนั้น พระนางเจ้าสุวัทนา พระวรราชเทวี ทรงพระครรภ์อยู่ จึงทรงเตรียม
บทร้องเรื่องนี้ไว้สำหรับแสดงในงานพระราชพิธีสมโภชเดือนพระราชโอรส  แต่ยังไม่ได้ถึงตอนเข้าฉาก  
 4.3.4.1.16.2  เร่ิมประชวร  ในช่วงปลายเดือนสิงหาคม ทรงเริ่มมีพระ
พลานามัยไม่สู้ดี ดังในพระราชหัตถเลขาถึง นายวิมฟรีย์ (Maynard Willoughby Colchester – 
Wemyss) เมื่อวันท่ี 13 ตุลาคม ถึงพระอาการประชวรว่า (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 
2552, น. 163-164) 

  “...ฉันรู้สึกอ่อนเพลียมาก แม้ไข้จะไม่ข้ึนก็ตาม หมอส่ังให้ฉันนอน
พักตลอดวัน แต่เนื่องจากฉันไม่ชอบนอนแซ่วอยู่บนเตียง ไม่ว่าจะนานแค่ไหนก็
ตาม ฉันเลยลุกขึ้นนั่งสักครู่ เมื่อวันท่ี 31 สิงหาคม แต่ก็รู้สึกเหนื่อยจนกระท่ัง
ต้องกลับไปนอนอย่างหมดสง่าราศี  วันท่ี 1 กันยายน ฉันเริ่มรู้สึกว่าประสาท
ของฉันกำลังทำพิษ เพราะฉันหงุดหงิดรำคาญเสียงทุกชนิด วันท่ี 2 กันยายน 
หมออีกคนหนึ่งถูกเรียกตัวเข้ามาปรึกษาร่วมกับหมอประจำตัวฉัน หมอคนท่ีสอง
นี้ตรวจฉันอย่างละเอียด และพบว่าหัวใจและปอดของฉันอยู่ในสภาพดีเย่ียม 
การตรวจไตและของเสียท่ีขับถ่ายออกมาจากไต ไม่พบส่ิงผิดปกติ ดังนั้นหมอจึง
ตกลงใจท่ีจะรักษาโรคประสาทอ่อนของฉันเพียงอย่างเดียว วันท่ี 5 กันยายน 
ฉันมีไข้สูงสองครั้ง และห้าวันหลังจากนั้นไข้จะกลับทุกเย็น  วันท่ี 12 ไม่มีไข้ แต่
ฉันเพลียจนกระท่ังแม้จะนั่งก็ยังไม่ได้...จากวันท่ี 5 ถึงวันท่ี 20 กันยายน ฉันต้อง
อยู่บนเตียงจริง ๆ  เพียงในวันท่ี 22 เท่านั้นท่ีหมออนุญาตให้ฉันนั่งรถเข็นให้คน
เข็นไปตามพระระเบียงตำหนักเพื่อให้ได้เปล่ียนอิริยาบถบ้าง ...จากวันนั้นมา
อาการของฉันก็ดีข้ึน  และในวันท่ี 24 ฉันลงมาข้างล่างได้โดยความช่วยเหลือ
ของพระราชินี...ตอนนี้ฉันหายดีทีเดียว แม้จะยังผอมและปวกเปียกอยู่...”  

   
  หลังจากทรงมีพระพลานามัยดีขึ้น พบว่าในจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน วันท่ี 11 
และ 12 ตุลาคม ทรงรถยนต์พระท่ีนั่ง แต่วังหลวงประทับโรงละครสวนจิตรลดา ทรงซ้อมละครเพื่อ
เก็บเงินบำรุงเสือป่า ซึ่งในหนังสือดวงแก้วแห่งพระมงกุฎเกล้าระบุว่า สมเด็จพระมาตุจฉาเจ้าสว่าง
วัฒนา พระบรมราชเทวี (สมเด็จพระศรีสวรินทรา บรมราชเทวี พระพันวัสสาอัยยิกาเจ้า) มี          
พระราชหัตถเลขาลงวันท่ี 12 ตุลาคม พ.ศ. 2468 ทูลเกล้าฯ ถวายแด่ พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว ซึ่งในช่วงเวลานั้น สมเด็จพระพันวัสสาฯ ทรงเอาพระราชหฤทัยใส่ในการดูแลจัดการเพื่อ
เตรียมการประสูติของสมเด็จเจ้าฟ้า ด้วยพระนางเจ้าสุวัทนาฯ ทรงพระครรภ์ใกล้จะครบกำหนด 
ความตอนหนึ่งว่า (วินิตา ดิถียนต์ และชัชพล ไชยพร, 2552, น. 38)  
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  “...ด้วยหม่อมฉันมีความหวั่นใจเป็นอย่างยิ่ง ท่ีใต้ฝ่าละอองพระบาท
จะทรงออกเป็นละครด้วย ได้เห็นเมื่อวันทรงทอดกะฐินวัดเบญจมบพิธนั้น ยังทรง
พระราชดำเนินไม่คล่องแคล่ว เกรงว่าพระกำลังจะยังไม่มีบริบูรณ์ ถ้าทรงเหน็จ
เหนื่อยเข้า ฉวยว่าทรงพระประชวรล้ม ก็อาจทำให้เจ้าจอมเสียขวัญได้ เวลานี้ก็
ใกล้เวลาประสูติอยู่แล้ว อย่างช้าก็อีก 3 อาทิตย์เท่านั้น หม่อมฉันใคร่จะประคอง
เจ้าจอมตลอดจนน้ำใจแลร่างกาย ให้สบายทุกอย่างไป สมควรจะระวังให้กวดขัน
อย่างเอกท่ีจะทำได้...ถ้างดเสียไม่ทรงออกเล่นจะเปนการดี วันข้างน่ามีเวลาทรงได้ 
ไม่มีส่ิงท่ีจะต้องระแวง ท่ีหม่อมฉันเอื้อมอาจกราบบังคมทูลครั้งนี้ ก็โดยหวังดีในใต้
ฝ่าละอองพระบาททุกลมหายใจเข้าออกอยู่เสมอ...” 
 

  สมเด็จพระพันวัสสาฯ ทรงมีฐานะเป็นสมเด็จป้าของพระเจ้าอยู่หัว และเป็นสมเด็จ
ย่า ของเจ้าฟ้าท่ีจะประสูติ ซึ่งพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงไว้วางพระราชหฤทัยเป็น
อย่างยิ่ง และทรงฝากฝังเจ้าฟ้าไว้ว่า “ขอฝากลูกด้วย” จึงทรงรับเป็นพระราชธุระจัดเตรียมการ
ประสูติของสมเด็จเจ้าฟ้าอย่างเต็มท่ี และทรงห่วงไปถึงสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวจึงมีพระราชหัตถเลขามา
ดังความข้างต้น หลังจากวันท่ี 12 ตุลาคม ก็ไม่พบว่าทรงซ้อมละคร  
  วันท่ี 29 ตุลาคม พ.ศ. 2468 เสด็จแต่พระท่ีนั่งบรมพิมานลงในสวนศิวาลัยในการ
พระราชพิธีจองเปรียญ ทรงทาเปรียงและยกเสาโคมชัยอันพราหมณ์บูชาพระเป็นเจ้าท้ังสามตาม
โบราณราชประเพณีแล้วเสด็จขึ้น การนี้แต่ก่อนมาเคยทำทุก ๆ ปี ตามแบบพระราชพิธีทวาทศมาศ มา
ภายหลัง พราหมณ์เป็นผู้ทำตามประเพณี ท่ีโปรดให้ทำคราวนี้เพื่อจะป้องกันสืบพระราชประเพณี 
ต่อมาในวันท่ี 1 พฤศจิกายน พ.ศ. 2468 เสด็จไปทรงหล่อพระพุทธรูปนิโรคันตราย รวม 16 พระองค์ 
เนื่องในการสมภาคาภิเษกรัชพรรษา เสมอด้วยรัชกาลท่ี 2 
  เมื่อใกล้ถึงวันฉัตรมงคล วันท่ี 11 พฤศจิกายน พ.ศ. 2468  พระบาทสมเด็จพระ
เจ้าอยู่หัว เสด็จจากพระราชวังพญาไทไปประทับในพระบรมมหาราชวัง เสด็จออกพระท่ีนั่งดุสิตมหา
ปราสาท ประทับพระแท่นมนังคศิลาบาตรภายใต้พระนพปฎลมหาเศวรตฉัตร ในการทรงเล่ือนกรม 
ต้ังเจ้าพระยาและพระราชทานเครื่องราชอิสริยาภรณ์ จุลจอมเกล้าฝ่ายหน้าและฝ่ายใน ใน
หมายกำหนดการพระราชพิธีฉัตรมงคลวันสุดท้าย วันท่ี 12 พฤศจิกายน พ.ศ. 2468  เริ่มมีพระอาการ
ประชวร จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้สมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ เจ้าฟ้าประชาธิปกศักดิเดชน์ กรม
หลวงศุโขทัยธรรมราชา เสด็จแทนพระองค์ในงานสโมสรสันนิบาต และงดงานพระราชทานเล้ียง ณ 
พระท่ีนั่งจักรีมหาปราสาท 
   วันท่ี 24 พฤศจิกายน พ.ศ. 2468 เวลา 12.52 น. สมเด็จฯเจ้าฟ้าเพชรรัตนราชสุดา 
สิริโสภาพัณณวดี พระราชธิดาประสูติ  แต่พระอาการของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวทรุดหนักลง
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มากจนเกินกว่าท่ีแพทย์จะประคับประคองไว้  ในหนังสือดวงแก้วแห่งพระมงกุฎเกล้าบรรยาย
เหตุการณ์ในตอนนี้ว่า (วินิตา ดิถียนต์และชัชพล ไชยพร, 2552, น.47-48)  นายแพทย์ปัวส์ ปรึกษา
คณะแพทย์และเจ้าพระยายมราช หารือว่าควรนำพระราชธิดามาให้ทอดพระเนตรเพื่อความโสมนัส
เป็นครั้งสุดท้าย ทุกคนเห็นด้วย นายแพทย์จึงเข้าไปกราบบังคมทูลของพระกรรณว่า “Your Majesty, 
do you want to see your baby?” ตอนนั้นพระเจ้าอยู่ทรงทรงอ่อนเพลียเต็มท่ีแล้ว แต่ก็ยังทรงได้
ยิน มีพระราชดำรัสตอบอย่างแผ่วเบาว่า “Yes, sure”  เจ้าคุณพระประยุรวงศ์จึงอุ้มเจ้าฟ้าแรก
ประสูติมาถึงห้องบรรทม เจ้าพระยารามราฆพเชิญเสด็จพระราชธิดาไปถวาย พระเจ้าอยู่หัวทรง
พยายามยกพระหัตถ์ขึ้นสัมผัสเจ้าฟ้า แต่ทรงยกไม่ขึ้น เจ้าพระยารามราฆพจึงเชิญพระหัตถ์วางบน
พระอุระพระราชธิดา เมื่อเจ้าพระยารามราฆพจะเชิญเสด็จพระราชธิดากลับออกไป ทรงยกพระหัตถ์
ท่ีอ่อนแรงเป็นสัญญาณว่ามีพระราชประสงค์จะทอดพระเนตรพระราชธิดาอีกครั้ง และเป็นครั้ง
สุดท้าย จากนั้นบรรทมหลับ จนหลังเท่ียงคืนของคืนวันพุธที่ 25 พฤศจิกายน พ.ศ. 2468 เวลา 01.45 
น.เข้าสู่วันท่ี 26 พฤศจิกายน พ.ศ. 2468 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จสวรรคต 
   

  4.3.4.2  บทบาทนาฏกรรม 
    บทบาทนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวในช่วงท่ี 4 นี้ มีความ
โดดเด่นและสำคัญ ท้ังมีความหลากหลายและมีปริมาณสูง  ทรงเห็นว่าประเทศท่ีมีความเจริญก้าวหน้า
นั้น ต้องมีมหรสพและความรื่นเริง ท่ีนอกจากเป็นความสง่าผ่าเผยของพระราชอาณาจักรแล้ว ยังเป็น
การพักผ่อนหย่อนใจของราษฎร   
  ความนิยมของละคร ปรากฏว่าในกรุงเทพฯ  มีโรงละครหรือคณะละครถึง 25 โรง
และละครพูด กัลป์ละครพูดสลับการร้องหรือเรียกว่าละครพูดสลับลำกำลังได้รับความนิยม “...ละคร
พูดเปนส่ิงซึ่งนับว่ากำลังถูกสมัยและคนนิยมกันอยูม่ากในเวลานี้”  ทรงได้รับการยอมรับว่าทรงเป็น
ผู้นำรูปแบบการแสดงละครพูดมาจากยุโรป (ปาณี ไกรฤกษ์, 2461, น. 40) 

  “...ลครพูดจำแนกออกเปนเลา ๆ ได้สองชนิดคือ ลครพูด กับ ลคร
พูดสลับลำ พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวเปนผู้ทรงนำการเล่นลครพูดอย่างแบบ
ชาวยุโรปเข้ามาเล่นในเมืองไทย ต้ังแต่ยังทรงดำรงพระราชอิศริยยศสมเด็จพระ
ยุพราช ผู้ท่ีเคยดูทรงจัดการเล่นแล้ว ย่อมไม่วายกระหายท่ีจะดูอีก และออกปาก
ชมกันอยู่โดยมาก นี้ก็เพราะใต้ฝ่าละอองธุลีพระบาททรงชำนาญในวิชานี้จริง...” 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 219 

   เหตุผลท่ีละครพูดได้รับความนิยมนั้น ผู้เขียนให้เหตุผลว่าเป็นเพราะมีผู้แสดงท่ีชำนาญ 
ได้รับการฝึกหัดการแสดงอย่างจริงจัง  ส่วนเนื้อร้องและบทสนทนามีความไพเราะสละสลวยในเชิง
ภาษา และเนื้อหามีสาระประโยชน์ (ปาณี ไกรฤกษ์, 2461, น. 40) 
 

“ตัวลครโดยมากได้รับความฝึกหัดและอบรมอย่างจริงจัง จ่ึงเปนลครท่ีคนนิยมและ
อยากดูกันยิ่งนัก อีกประการหนึ่ง เนื้อเรื่อง ถ้อยคำเจรจาและบทร้องก็เสนาะเพราะ
พร้องและล้วนเปนคำพูดท่ีมีสาระท้ังนั้น บทละครเหล่านี้ทรงพระราชนิพนธ์เอง 
เพราะใต้ฝ่าละอองธุลีพระบาททรงเช่ียวชาญภาษาไทยยิ่งกว่าใคร ๆ ลครหลวงจ่ึง
เปนท่ียวนใจคนท้ังหลายยิ่งขึ้นดังนี้ พูดได้ว่าลครหลวงคือลครท่ีดีท่ีสุดในเมืองไทย” 
 

  นอกจากละครพูด ละครร้อง ยังมีนาฏกรรมประเภทอื่น ๆ ท่ีเป็นท่ีนิยม ดังเห็นได้
จากตัวอย่างการแสดงมหรสพในงานสมโภชพระนคร เมื่อวันท่ี 22 กันยายน พ.ศ. 2462 จากจดหมาย
เหตุพระราชกิจรายวัน (2462) ระบุว่า โปรดเกล้าฯ ให้จัดงานรื่นเริงเพื่อต้อนรับทหารท่ีกลับจาก
ราชการสงคราม มีการสร้างโรงมหรสพช่ัวคราว ณ ท้องสนามหลวง ประดับประดาด้วยธงไตรรงค์ ผ้า
สีต่าง ๆ ทำเฟื่องห้อยตกแต่งโคมไฟด้วยโคมไฟฟ้า ส่วนตามต้นมะขามประดับด้วยไฟฟ้า สีต่าง ๆ 
สลับกันไปตลอดท้ังช้ันในช้ันนอก ตกแต่งโคมไฟประดับธงทิวในพระบรมมหาราชวัง สถานท่ีทำการ
ของรัฐบาล วังเจ้า บ้านขุนนาง ตลอดจนบ้านราษฎรท่ัวไป เพื่อเป็นการรื่นเริง และโปรดเกล้าฯ ให้
กระทรวงทบวงการต่าง ๆ หยุดราชการ 2 วัน  มีการมหรสพและเล้ียงเครื่องว่างแก่ผู้ท่ีมาประชุมและ
ราษฎรทั่วไป ตามท่ีกระทรวงและกรมต่าง ๆ จัดขึ้นเพื่อเป็นการรื่นเริง ดังนี้  
  “กระทรวงมหาดไทย   มหรสพทรงเครื่อง   
  กระทรวงยุติธรรม   ละครตลกเล่นเรื่องสังข์ศิลป์ไชย   
  กระทรวงธรรมการ  ละครรำและลูกบทของคณะนักเรียนในกรมศึกษาธิการ  
     กระทรวงทหารเรือ- ลิเกลูกบท แตรวง  
  กรมชุมพรทหารเรือ ลิเกทรงเครื่อง แตรวง  และแคนลาว    
  กรมมหาดเล็ก   โขนหลวงเล่นตอนพระรามเสร็จศึก   
  กระทรวงพระคลัง   หุ่นกระบอก    
  กระทรวงคมนาคม   หุ่นกระบอก   
  กระทรวงนครบาล  ละครรำของสมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมหลวงนครราชสีมา   
  กระทรวงเกษตราธิการ เครื่องสายของข้าราชการ”    
 
  นอกจากมหรสพต่าง ๆ แล้ว ยังมีกระแสความนิยมท่ีเพิ่มขึ้น คือภาพยนตร์ หรือในสมัย
นั้นเรียกว่า หนังฉาย  ในจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน มีการกล่าวถึง ภาพยนตร์หลายครั้ง  แสดงให้
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เห็นความนิยมการชมภาพยนตร์ ท่ีเข้ามาในสยามต้ังแต่ปลายรัชกาลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัวแล้ว ภาพยนตร์เหล่านี้ เป็นภาพยนตร์เงียบ ยังไม่มีการพากย์ เรื่องหนึ่ง ๆ มีหลายม้วนจบ  
จากข้อมูลท่ีปรากฏ ภาพยนตร์ของเอกชนท่ีนำเข้ามาถวายให้ทอดพระเนตรบ่อยครั้งมีช่ือนายซุ่นไช้  
(ต่อมาเปล่ียนช่ือเป็น นายชัย บำรุงตระกูล) เจ้าของห้างรัตนมาลา มีโรงภาพยนตร์เริ่มแรกเรียกกันว่า
โรงหนังวังเจ้าปรีดา  (พระเจ้าราชวงศ์เธอ พระองค์เจ้าปรีดา พระโอรสในพระบาทสมเด็จพระปิ่นเกล้า
เจ้าอยู่หัว)  อยู่ริมคลองถม ถนนเจริญกรุง เช่าพื้นท่ีของวังพระองค์เจ้าปรีดาอยู่  ต่อมาเรียกช่ือเป็น 
โรงภาพยนตร์พัฒนารมย์ มีกิจการโรงภาพยนตร์อีกหลายแห่ง โรงหนังสิงคโปร์ (โรงหนังเฉลิมบุรี)  
โรงหนังฮ่องกง (โรงหนังเฉลิมเวียง) โรงหนังปีนัง  (โรงหนังศรีบางลำพู) และโรงหนังชวา  ต่อมาเขา
ขายกิจการท้ังหมดให้กับบริษัทพัฒนากร  นายซุ่นไช้นำภาพยนตร์เข้าไปฉายในราชสำนักหลายครั้ง  
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงพระราชทานตราครุฑอันเป็นตราแผ่นดินอย่างใหม่แทน
ตราเก่าสำหรับประดับห้างรัตนมาลาของนายซุ่นไช้ท่ีนำเข้าแผ่นเสียงตราหมา (ชัย บำรุงตระกูล, 
2498) 
  ส่วนโรงภาพยนตร์ญี่ปุ่นหลวง ต้ังอยู่ท่ีวัดตึก (วัดชัยชนะสงคราม) ถนนเจริญกรุง  เปิด
บริการเมื่อวันท่ี 14 ธ.ค. พ.ศ. 2448 เจ้าของคือ นายโทโมโยริ วาตานาเบะ  (แต่ในราชกิจรายวัน
เรียกว่ามิสเตอตาวาซากิ)   พ.ศ. 2453 โรงหนังญี่ปุ่น ได้รับพระราชทานพระบรมราชานุญาตจาก
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวให้ประดับตราแผ่นดิน และเป็นช่ือเป็น โรงหนังญี่ปุ่นหลวง 
ต่อมาได้เลิกกิจการเมื่อ พ.ศ. 2459  รื้อถอนแล้วมีการสร้างโรงภาพยนตร์นาครเขษมข้ึนแทน ส่วนโรง
ภาพยนตร์พัฒนากร ของนายโลว เปง ทอง เจ้าของห้างทองซุน ซิ้น ฮะ  มีนายเซียว ซอง อ๊วน         
สีบุญเรืองเป็นผู้จัดการ  อยู่ตรงถนนเจริญกรุง เลยศาลเจ้ากว่องสิว ปัจจุบันคือห้างสรรพสินค้าแอมไช
น่า  การทอดพระเนตรภาพยนตร์นี้  ส่วนใหญ่ทอดพระเนตรพร้อมด้วยข้าราชบริพาร นักเรียน  เสือ
ป่า นักเรียนนายร้อย ฯลฯ  มิได้ให้ดูเพื่อความบันเทิงเท่านั้น  โปรดเกล้าฯ  ให้ส่ังซื้อภาพยนตร์จาก
ต่างประเทศมาฉาย โดยทรงเน้นให้เลือกซื้อเรื่องท่ีมีประโยชน์แก่การศึกษา  ดังในจดหมายเหตุพระ
ราชกิจรายวันบันทึกวัน ท่ี 15 พฤษภาคม พ.ศ. 2458 ว่า “เสด็จทอดพระเนตรหนังฉาย ณ            
สวนมิสกวัน เลือกล้วนแต่ท่ีเปนประโยชน์แก่การศึกษา ซึ่งโปรดให้ส่ังมาจากยุโรปเพื่อให้นักเรียนนาย
ร้อย แลนักเรียนมหาดเล็กหลวงดู...” 
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ภาพท่ี 120 โรงหนังญี่ปุ่นหลวงท่ีแถววัดตึก ถนนเจริญกรุง    

ท่ีมา หอภาพยนตร์แห่งชาติ องค์การมหาชน 
 

 
ภาพท่ี 121 ขวามือคือป้ายทางเข้าโรงภาพยนตร์พัฒนากร ริมถนนเจรญิกรุง   

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
 

 หลังจากเก็บบันทึกข้อมูลพระราชกรณียกิจท่ีเกี่ยวกับนาฏกรรมในช่วงเวลาต้ังแต่ 
พ.ศ. 2453-2468 พบว่าบทบาททางนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวมี
หลากหลายและมีปริมาณสูง  ผู้วิจัยจัดแบ่งกลุ่มตามบทบาท 3 ด้าน ได้แก่ บทบาทในฐานะผู้ชม  
บทบาทด้านการประพันธ์ บทบาทการจัดแสดงและแสดง   

 

   4.3.4.2.1 บทบาทในฐานะผู้ชม  
    บทบาทของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวในฐานะผู้ชมนั้น การ
ทอดพระเนตรนาฏรรมต่าง ๆ  ผู้วิจัยจัดแบ่งได้  2   ลักษณะ คือ 1) โปรดเกล้าฯ ให้จัดในโอกาส    
ต่าง ๆ ตามพระราชประสงค์   และ 2) มีผู้จัดแสดงถวายให้ทอดพระเนตร เวลาเสด็จแปรพระราชฐาน
ไปประทับนอกพระนคร  การซ้อมรบของเสือป่า  การเสด็จฯ ไปร่วมงาน  คณะบุคคลหรือหน่วยงาน
จัดแสดงนาฏกรรมถวายทอดพระเนตร เป็นต้น  พระราชกรณียกิจในฐานะผู้ชมนาฏกรรม รวบรวม
จากเอกสารหลัก คือ จดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน  จดหมายเหตุระยะทางเสด็จปักษ์ใต้ ราชกิจจา
นุเบกษา งานละครของสมเด็จพระรามาธิบดีศรีสินทร มหาวชิราวุธ พระมงกุฎเกล้าเจ้าแผ่นดินสยาม 
ของหม่อมหลวงปิ่น มาลากุล (2552)  ดังนี้  
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ตารางท่ี 13 นาฏกรรมท่ีทอดพระเนตร      
วันเดือนป ี รายการ 

18-19 ก.พ. 2454*   ภาพยนตร์ของนายซุน่ไช้ท่ีโรงโขนพระราชวัง สนามจนัทร์ 
16 พ.ย. 2455 ภาพยนตร์ ในงานฉลองเลื่อนพระยศ วังพระเจ้าบรมวงศ์เธอ        

กรมหลวงสรรพสาตรศุภกิจ และมีการแสดงอีก 2 วันคือ 
20 พ.ย. โขนสมัคร และ25 พ.ย. ละครตัวครูละครเล่นเร่ืองสังข์ทอง   

1 เม.ย. 2455 วันปีใหม่ ภาพยนตร ์
6 เม.ย. 2455 ภาพยนตร์ท่ีพระที่นั่งอัมพรสถาน 

12 มิ.ย. 2455   โปรดเกล้าฯให้กรมขุนสรรพสาตรศุภกิจ ทรงนำเหรียญราชรุจิเงินไป
พระราชทานแก่ มิสเตอร์ตาวาซากิ เจ้าของโรงภาพยนตร์ญี่ปุ่นหลวง 

29 มิ.ย. 2455 ภาพยนตร์โรงพัฒนากร ท่ีห้องเย็นพระทีน่ั่งอัมพรสถาน 
7 ก.ค. 2455   ภาพยนตร์ ท่ีวังกรมขุนสรรพสาตรศุภกิจ  

18 ก.ค. 2455   ภาพยนตร์ ในการฉลองพระป่าเลไลยก์  ณ สวนสราญรมย์ โปรดให้  
ผู้ท่ีนั่งโต๊ะต่างทำของมาเลี้ยงคนละ 5-6 จาน  

3 ส.ค. 2455 ภาพยนตร์ สวนสราญรมย์  
6, 15, 16, 21  ก.ย. 
2455 

ภาพยนตร์จากโรงภาพยนตร์พัฒนากรของนายซุน่ไช้  ท่ีพระราชวัง
บางปะอิน พระราชทานเข็มข้าหลวงเดิมแก่นายซุน่ไช ้

16 เม.ย. 2457 ละครฝรั่ง ฮิปโปโครมเซอคัส ท่ีกรมอัศวราช   
2 ม.ค. 2457* ราชเสวกถวายชัยมงคลในวันเฉลิมพระชนมพรรษา  

แล้วทอดพระเนตรภาพยนตร์ ท่ีทรงเลือกซื้อเรื่องท่ีเป็นประโยชน์ให้
นักเรียนนายร้อยและนักเรียนมหาดเล็กหลวงดู 

27 พ.ค. 2458 ละครรำเร่ือง พระคเณศร์เสียงา และละครพูดเร่ือง ความดีมีไชย กรม
พรานหลวง และกรมนักเรียนเสือป่าหลวงแสดงในการฉลองธงศารทูล
ประจำกรมเสือป่าพรานหลวง  ท่ีพลับพลาหนา้พระตำหนักจิตรลดา
รโหฐาน   

7 มิ.ย. 2458  เสด็จฯ เลียบมณฑลปักษ์ใต้ ต้ังแต่วันท่ี 4 มิ.ย. พ.ศ. 2458 ราษฎร
ชาวเมืองท่ีมาคอยรับเสด็จโห่ร้องถวายชัยมงคล จังหวัดบางนรา 
(ปัจจุบันคือจังหวัดนราธิวาส)  มีมหรสพอย่างมลายู คือ มะยงและ
มโนห์ราสมโภช 

8 มิ.ย. 2458  เสด็จฯ ถึงตากใบ มีมหรสพสมโภช และกีฬาตามอยา่งธรรมเนียมใน
มณฑลปักษ์ใต้การเข้าผี ท่ีเรียกว่า ปัตตะรี มีดนตรีอย่างมลายู 
บรรเลงร้อง มีชายหนุ่ม คนแก่คนหนึ่ง นั่งอยู่ข้างหน้าออกท่ารำแล้ว
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วันเดือนป ี รายการ 
แกว่งศีรษะไปมาเข้ากับเสียงเพลงและเสียงร้อง 

9 มิ.ย. 2458  เมืองสายบุรี   ระหว่างเสวย มีชายสีซอคันหนึ่ง หญิงอีกคนหนึ่งตี
รำมะนา แล้วร้องเพลงประสานเสียงซอตลอดเวลาเสวย   

18 มิ.ย.  2458 ซ้อมรบเสือป่า มีหนังตะลุงประชนักัน 
23 มิ.ย. 2458   ละครพูดสมาชิกเสือป่า เรื่อง พ่อตาใจดี แต่งโดยนายหมวดตรีพิณ 

พฤกษ์คีรี ประจำกองร้อยท่ี 3 ตำบลสวนนาวงศ์ พัทลงุ 
24 มิ.ย. 2458 หนังตะลุงคน โดยตำรวจภูธร ต้ังจอข้ึนเหมือนจอหนัง แล้วออกมา

ทำท่าเป็นหนังตะลุง ชาวเมืองเรียกว่า “หนังควน” ออกจากนาม
นายควนซึ่งเปนผู้ริเริ่มข้ึน  

26 มิ.ย. 2458  คณะเสือป่าและลูกเสือระบำมโนห์รา ร้องเพลงต่าง ๆ และเทศน์
สงครามชุดท่ี 3 ละครเรื่องโรงเรียนชาวดง เป็นเร่ืองขัน ๆ   

27 มิ.ย. 2458 แสดงตำนานกลางแปลง เร่ืองท้าวเทพกระษัตริย์ ท้าวศรีสุนทร เมือง
ถลางรบพม่า  ท่ีสนามหน้าพระตำหนัก 

1 มิ.ย. 2458 ละครของกองลูกเสือ เรื่อง เจ้สัวเฮง  มีร้องเพลงต่าง ๆ  
2 ก.ค. 2458 มโนห์ราครูเรื่อง พระสังข์ ของขุนศรัทธาใจภักดิ์ (ศรีเงิน) ขุน “ทา” 

เป็นครูมโนห์ราแทบท่ัวจังหวัดเมืองตรัง  เลิกเล่นแล้ว ครั้งนี้เป็นพิเศษ
จึงได้พาลูกศิษย์หลานศิษย์ มีหมื่นวิเศษนัจจกจิ (คลิ้ง)  

5 ก.ค. 2458  เร่ืองตำนานเมืองระนอง โดยคณะเสือป่าและลูกเสือแสดง ศาลากลาง
เมืองตรัง 

17 ก.ค. 2458 ละครพูดของเสือป่ามณฑลนครศรีธรรมราช เรื่อง เสียรอย ของ   
พระโอวาทวรกิจ  

เมืองปัตตานี   กระบวนแห่ราษฎรในจังหวัดปัตตานี ทำเป็นรูปสัตว์นำ้สัตว์บก และ
รูปสิ่งต่าง ประกวดฝีมือกัน มีธงบอกตำแหน่งกระบวนแห่ทุกตำบล  
แต่ละรูปมีคนหาม 50-60 คน มีพระยาเมืองเดินนำหน้า มีผู้หญิง   
ทูนบายศรีเหนือศีรษะ เดิน 2 แถว มีผู้หญิงโปรยเข้าตอกดอกไม้ตาม
กระบวน มีฆ้องกลองเครื่องดนตรี และคนตามกระบวน แต่ละ
กระบวนเป็นจำนวน 300-400 คน 

มณฑลนครศรีธรรมราช ละคร แสดงโดยสมาชิกเสือป่าเมืองสงขลา ชุมพร นครภูเก็ต ปาก
พนัง หลังสวน เพชรบุรี ราชบุรี กรุงเก่า และกรุงเทพฯ  เล่นตาม
ต้นฉบับ แต่ใช้สำเนียงหรือคำพูดบางคำ เป็นภาษาถ่ิน มีพิณพาทย์
ชาวนครชัน้เล็ก โหมโรง และทำสรรเสริญ  
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วันเดือนป ี รายการ 
เมืองพัทลุง    มโนห์ราและหนังตะลุงสมโภช ค่ำ นักเรียนสตรีและลกูเสือเล่นละคร

พูด  คณะลูกเสือแสดงตำนานท่านพระครูวัดฉลอง  
มณฑลภูเก็ต    เสือป่าและลูกเสือมณฑลภูเก็ต แสดงตำนานควนวาป ีเรื่องไทยปราบ

แขกไทร (โจรสลัด) ปล้นตำบลควนวาปี (เมืองตรัง)  

24 ต.ค. 2458   ละครกลของบริษัทฮอเรซกอลดินเล่น 3 คืน ในพระราชพิธีเถลิง  
พระราชมนเฑียร ณ พระที่นั่งภาณุมาศจำรูญ    

21 เม.ย.2460 / ภูเก็ต  ปล่อยแก่ (บทร้องพระราชนิพนธ์) สมาชิกเสือป่าภูเกต็แสดง 
6 พ.ค. 2460 ทหารรักษาวังกองพัน 3 จัดแสดงเรื่องหมอจำเป็น โรงทหาร ณ    

สวนราชฤดี  นครศรีธรรมราช 
11 พ.ค. 2460  น้ำตกกะ
โรม นครศรีธรรมราช 

คณะข้าราชการจังหวัดพัทลุง แสดงเรื่อง หมิ่นประมาทศาล ต่อด้วย
เร่ือง “เป็นโทษเพราะกลัวเมีย” 

12 พ.ค. 2460   แสดงเรื่อง “คนคด คนคดให้ควรการ” ของขุนพิทักษ์อัยการ (พิน 
พฤกษะศรี) 

13 พ.ค. 2460 แสดงเรื่อง “โชคของตาหมื่น” ของหลวงวรวาทย์วินิจฉัน 
14 พ.ค. 2460  หาโล่  คณะข้าราชการมณฑลนครศรีธรรมราช แสดงละครถวายตัว 

ท่ีนครศรีธรรมราช   
15 พ.ค. 2460 คณะข้าราชการมณฑลนครศรีธรรมราช แสดงเรื่อง เจ้าคุณเจ้าชู ้
7-11 พ.ค. 2461  
 

ภาพยนตร์เรื่อง Broken Coin สืบราชสมบัติ ความยาว 44 ม้วน 
แบ่งเป็น 22 ตอน ตอนละ 2 ม้วน  ท่ีค่ายหลวงหาดเจ้าสำราญ 5 คืน
ติดต่อกัน 

ซ้อมรบเสือป่า เดิน
ทางไกล พ.ศ. 2457* 
 

22 ม.ค.  2457* สมาชิกในกองพลหลวงกองร้อยท่ี 1 เล่นละครเรื่อง 
หูหนวก  กองร้อยท่ี 2 เล่นละครเรื่อง เป็นอ่าง กองร้อยท่ี 3 เล่น
ละคร นก หุ่นกระบอกคน   
24 ม.ค. ทรงตรวจแถวสมาชิกกองพลอาคเนย์ มีการเล่นต่าง ๆ 
กองร้อยท่ี 1 ละครพูด เรื่อง กฎหมายฆ่าคนตาย กองร้อยท่ี 2 จับ
ระบำรามสูรเมขลาและไกรทอง  กองร้อยท่ี 3 เล่นเป็นการสมโภช 
ท้าวพรหมทัต มีการเล่นในการสมโภชต่าง ๆ กองร้อยท่ี 4 เตรียมการ
จะเล่นกระบี่กระบอง กองพลหลวงผสมโรงเลน่นิทานขรัวนายสอน 

2 ก.พ. 2457* ขุนช้างขุนแผน จับต้ังแต่เจ้าหมื่นไวยถอดขุนแผนออกจากคุก  ยกไป
ตีเชียงใหม่ โดยกองพลหลวง กองพาหนะเทศน์ กองช่างเล่านิทาน  
ชวัน แล้วสมาชิกกองพลหลวง 
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วันเดือนป ี รายการ 
7  ก.พ. 2457* ค่ายหลวง
บ้านโป่ง 
 

ลูกบท เล่นเป็นนิทานเร่ือง สี่เกลอ ผู้ว่าราชการเมืองสมุทรสาครจัดมา
เล่นถวาย  14 -15 ก.พ.  ภาพยนตร์โรงหนังพัฒนากร สมุหเทศาหา
มาเล่นถวาย  
25 ก.พ. ละครพูดโดยสมาชิกสามัคยาจารย์ แสดงความยินดีท่ีพระยา
ประสิทธิ์ศุภการเป็นอธิบดีกรมมหาดเล็ก ณ ค่ายหลวงบ้านโป่ง 

8 พ.ย. 2458 ละครดึกดำบรรพ์เร่ืองทศกรรฐ์กับท้าวอรชุน โดยกรมมหรสพงาน
แสดงความยินดีในตำแหน่ง นายพลเอกพิเศษในกองทัพบกอังกฤษ  

1 มี.ค. 2460* คดีสำคัญ โดยเสือป่า ในงานฉลองถ้วย 
16 พ.ย. 2461 มหาอุปรากรเรื่อง Cavalleria Rusticana ของมัสกัญญี่  อำนวย

เพลงและฝึกซ้อมโดย อัลแบร์โต้ นัซซารี Alberto Nazzari 

11 เม.ย.-29 เม.ย.  2462  
ประทับแรมหาดเจ้า
สำราญ 

13, 15 เม.ย.  ทอดพระเนตรเพลง และละครชาตรี  19 เม.ย. ละคร
พูด เร่ือง ทหารไทยไปราชการสงคราม ณ ประเทศยุโรป 20, 24  
เม.ย. ทอดพระเนตรเพลง  26 เม.ย. โขน โดยกรมทหารบกทหารราบ
ท่ี 14 จังหวัดเพชรบุรี 

18 พ.ค. 2462 มหรสพในงานข้ึนตำหนักใหม่ในสวนสุนนัทา พระราชวังดุสิต ตำหนัก
พระอรรคชายาเธอ กรมขุนสุทธาสินนีาฏ สมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ 
เจ้าฟ้ามาลนิีนภดารา สมเด็จพระเจา้น้องนางเธอ เจ้าฟ้านิภานภดล 

10 ส.ค. 2462   มหรสพในการข้ึนตำหนักใหม่ พระเจา้น้องนางเธอ พระองค์เจ้า
อัพภันตรีปชา และพระเจา้น้องนางเธอ พระองค์เจ้าทิพยาลังการ ใน
สวนสนุันทา 

5 ต.ค. 2463    ละครรำ ตอนท้าวอุเทนไปจับช้าง  และลิเกตลกเร่ืองขุนช้างขุนแผน 
ตอน ตาหลอแหกคุกเชียงใหม่ ในวันคล้ายวันเกิดพระยาประสิทธิศุภ
การ 

22 ต.ค. 2463   ละครของคณะราชกรีฑาสโมสรเลน่เพื่อเก็บเงินบำรุงสภากาชาด
อังกฤษ พระราชทานเงิน 2,000 บาท 

31 ต.ค.  2463   ภาพยนตร์ต่างประเทศท่ีบ้านเจ้าพระยายมราช 

8 พ.ย.  2463   ละครและภาพยนตร์ เนื่องในสมเด็จฯ เจ้าฟา้กรมขุนศุโขทัย       
ธรรมราชา พระชนมายุครบ 18 บริบูรณ์ 

13 พ.ย.  2463    การสังคีต โดยนายมาริโอ พัวซิเนตติ ครูแตรทหารบกเป็นหัวหน้า 
เพื่อเก็บเงินบำรุงสภากาชาดสยาม ณ โรงโขนหลวงสวนมิสกวัน 

23 พ.ย. 2463    ภาพยนตร์ ในงานเลี้ยงแสดงความยินดีในพระราชพิธหีมั้น        
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วันเดือนป ี รายการ 
พระวรกัญญาปทาน พระองค์เจ้าวัลลภาเทวี  

24 พ.ย. 2463    ลิเกลำตัด ณ วังสมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมหลวงนครสวรรค์วรพินิต     
11 ธ.ค. 2463    วิวาหพระสมุท ละครพูดภาษาอังกฤษสลับลำโดย ดร.วินเฟรดขอ

พระราชทานพระบรมราชานุญาตแปลบทละครเป็นภาษาอังกฤษ 
เพื่อเก็บเงินบำรุงวชิรพยาบาลและเนอร์ซิ่งโฮม  18 ธ.ค. 
ทอดพระเนตรละครพูดภาษาอังกฤษสลับลำเลน่ซ้ำอกีคืน ณ         
โรงโขนมิสกวัน 

17 ธ.ค. 2463    ภาพยนตร์พิเศษและละครพูดเร่ือง ใครแน่ ข้าราชการครู
กระทรวงศึกษาธิการแสดง ณ สามัคยาจารย์สโมสร  

13 ม.ค. 2463  ละครพูด แสดงโดยนายทหารและนักเรียนนายร้อย ณ โรงเรียนนาย
ร้อยทหารบกเชิงสะพานมัฆวานในการพระราชทานรางวัลประจำปี  

15 ม.ค. 2463  ละครพูดภาษาฝรั่งเศส โดยสมาคมอัลลิยังซ์ ฝรั่งเศส 
17 ม.ค. 2463  ลิเกตลก ข้าราชการกรมมหรสพเล่นถวาย  ณ บ้านเจา้พระยาธรรมา  

ธิกรณาธิบดี เสนาบดีกระทรวงวัง  
18 ม.ค. 2463  ลิเกลำตัด ณ สวนนันนอุทยาน  

30 ม.ค. 2463  ลิเกลูกบท เร่ืองท้าวสัณณุราช โดยกรมมหรสพ เลี้ยงพระราชทาน
สมเด็จเจ้าฟา้กรมขุนศุโขทัย ซึ่งกราบถวายบังคมลาไปรักษาพระองค์ 
ณ ประเทศยุโรป ท่ีสวนนันทอุทยาน  

4 เม.ย. พ.ศ. 2464 ละครไฟฟ้า คณะจำอวดไบรแอนด์และมัสเตอร์ณ สวนมิสกวัน 
9 เม.ย. พ.ศ. 2464 ละครรำเร่ืองอิเหนา  ในการบำเพ็ญกุศลอายุท้าววรจนัทร์ครบ 80 ปี

บริบูรณ ์ณ วังกรมขุนพิทยลาภพฤฒิธาดา ตำบลตลาดน้อย  
27 เม.ย. พ.ศ. 2464   ละครพูดของคณะนายทหารราบท่ี 4 แสดงเรื่อง ปลอมกาย 
7 พ.ค. พ.ศ. 2464 โขนตอนหนุมานถวายแหวน โดยคณะกรมทหารบกราบ 14  

11 พ.ค. 2464 ละครรำเร่ืองอิเหนาของสมเด็จเจ้าฟา้กรมหลวงนครราชสีมา ณ วัง
สมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมหลวงนครสวรรค์ท่ีตำบลบางขุนพรหม 

7-8 ก.ย. 2464 7 ก.ย. ระบำนพเก้า 8 ก.ย. ละครเจ้าคุณแพ (เจ้าคุณพระประยูรวงศ์) 
เล่นเร่ือง ราชาธิราช ตอนสมิงพระรามอาสารบตาฉิง ในพระราชพิธี
เฉลิมพระยศ พระองค์เจ้าลักษมีลาวัณที่วังปารุสกวัน  

8 ต.ค. พ.ศ. 2464 ลิเกลูกบท โดยกรมมหรสพ ณ วังพญาไท   
15 ต.ค. 2464 ลิเกลูกบท  ณ วังปารุสกวัน  

27 ต.ค. พ.ศ. 2464 ละครรำ เร่ือง พระอนิรุทธ ในงานเลี้ยงพระราชทานเนื่องในการต้ัง
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วันเดือนป ี รายการ 
คุณเปรื่อง สุจริตกุลเป็นพระสจุริตสุดา  

30 ต.ค.-2 พ.ย. 2464 เสด็จฯ ไปประทับเรือพระที่นั่งพร้อมด้วยพระสุจริตสดุา มีการแสดง
ต่าง ๆ ท่ีฝ่ายบ้านเมืองจัดมาถวาย  
30 ต.ค. ลิเก 31 ต.ค. ราษฎรพากันลงเรือมาเล่นเพลงและเทพทอง
ถวาย 1-2 พ.ย. ราษฎรพากันมาเล่นเพลงถวาย และหุ่น 

13 พ.ย. 2464   พระราชทานเลี้ยงอาหารค่ำ ณ พระทีน่ั่งพิมานจักรีในวันเกิดพระ
สุจริตสุดา มีเพลงต่าง ๆ ในโรงละครวังพญาไท 

1 ธ.ค. 2464 
 

หนังฉาย กองพลจัดถวาย ณ ท่ีประทับแรมในกองพลทหารบกที่ 5 
นครราชสีมา 

2 ธ.ค. 2464 ละครพูดเร่ือง จัดการรับเสด็จ กับเรื่องน้อยอินทเสน  โดยคณะ
นายทหารในกองพลทหารบกที่ 5  

3 ธ.ค.  2464 การแสดงตำนานเมืองนครราชสีมา ตอนท่านผู้หญิงโมรบเจ้าอนุวงศ์ 
(ในจดหมายเหตุฯ ใช้ว่า ท่านผู้หญิงโม้รบเจ้าอนุ)  

4 ธ.ค. 2464 คณะจำอวดแสดงเสภารำ 
17, 27  ธ.ค. พ.ศ. 2464   ละครร้องอิตาเลียนชื่อ อิปายลิอจัจี II Pagliacci ของเลออนคะวัลโล 

เพื่อเก็บเงินบำรุงสภากาชาด 2 องก์ ระบำไทย พระคเณศร์เสียงา 1 
องก์ ณ  โรงโขนหลวงสวนมสิกวัน 

2-3 พ.ค. 2464 ลิเกลูกบท เร่ืองพระหันอากาศ ซึ่งข้าราชการกรมมหรสพแสดงถวาย 
ณ ค่ายหลวงหาดเจ้าสำราญ 

27 พ.ค.  2465   ลิเก โดยข้าราชการกรมมหรสพ ณ พระราชวังสนามจนัทร์ 

30 พ.ค. 2465 ละครในงานทำบุญวนัเกิดพระยาอนิรุทธเทวา ณ พระท่ีนั่งสามัคคีมุข
มาตย ์

3-5 มิ.ย. พ.ศ. 2465   ละครเรื่อง เสียสละ  โดยกองพลทหารบกมณฑลราชบุรี ท่ีพระราชวัง
สนามจันทร์    

6 มิ.ย.  2465 ละครลูกบท โดยข้าราชการกรมมหรสพเลน่ถวาย 
10 มิ.ย. 2465   ละครรำ เร่ือง ขุนช้างขุนแผน ในงานวันเกิดพระอนิทราณี  ณ 

พระราชวังสนามจันทร์  

17 มิ.ย. 2465 เพลงทรงเครื่อง พระยาพิพิธไอสูรย์ได้จัดให้มาเล่นถวายที่หน้า     
พระที่นั่งชาลีมงคลอาสน์  

20 พ.ย. 2465 ยุทธกีฬาทหารบก แสดงการบินต่าง ๆ โดยกรมอากาศยาน แสดงท่า
ผาดแผลงต่าง ๆ แสดงการแข่งขันฟุตบอลม้า และข่ีมา้ชักยัญเข้า
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วันเดือนป ี รายการ 
จังหวะแตรวง ณ พลับพลายกท้องสนามหลวง 

21 ธ.ค. 2465 ละครพูดภาษาอังกฤษ เร่ืองนอร์แม็ทส โดยคณะละครพูดชาวอังกฤษ 
เอ.ยี ราด เกอมอรี แห่งโรงละครไวคแฮม ณ โรงโขนหลวงมิสกวัน 
เพื่อเก็บเงินบำรุงสภากาชาดสยามและท่ีอื่น ๆ พระราชทานเงิน 
1000 บาท อัตราค่าท่ีนั่งเก้าอี้เด่ียว 6 บาทเก้าอี้หมู่ 4 บาท อาหาร
ว่าง 5 บาท 

2 ม.ค.  2465  ราชเสวกร้องเพลงยอพระเกียรติ ในการสันนิบาต ณ ศาลาสหทัย
สมาคม แล้วเสด็จฯไปบ้านพระยาบุรุษรัตนราชพลัลภ ผู้ช่วยสำเร็จ
ราชการมหาดเล็ก เสวยเครื่องว่างแล้วประทับทอดพระเนตรละคร 

10 ก.พ. 2465  ละครร้อง เร่ือง ยีโอเม็นออฟติการ์ด โดยคณะละครชาวอังกฤษ เพื่อ
เก็บเงินช่วยการกุศล  พระราชทานเงินช่วย 1000 บาท  ณ โรงโขน
หลวงสวนมิสกวัน  

27 ก.พ.  2465  ละครร้องเรื่อง “ขวางโลก” และเร่ือง “เลยตามเลย” โดยคณะ
หม่อมหลวงทองอยู่ กรมเสือป่าพรานหลวง ร.อ. ฉลองถ้วยน้อยนักรบ  
ณ โรงละครโรงฝึกหัดสั่งสอนเสือป่าหลวงสวนจิตรลดา  

25 มี.ค. 2465    ละครรำเร่ืองอิเหนาตอนลมหอบ ในการทำบุญอายุครบ 60 ปี      
เจ้าจอมมารดาโหมด ณ วังพระเจ้าพี่ยาเธอ กรมหลวงชุมพรฯ 

16-17 เม.ย. 2466  ละครตลก  ในการสมโภชพระที่นั่งจันทรทิพโยภาส  พระราชวังพญา
ไทและยกศาลท้าวหิรัญพนาสูร  17 เม.ย. เจ้าพระยาอภัยราชา นำงิ้ว
มาเล่นถวาย  

18 เม.ย. 2466 ละครพูดนายทหารเรื่อง ผิดวินัย และหนังฉาย มีจำอวดสลับฉาก การ
รำโคมชักยันต์ถวายตัว แตรวง ข่ีม้ารำโคมชักยันต์ ร้องเพลงถวายชัย 
ในการสมโภชสมเด็จพระนางเจ้าอนิทรศักดิศจีพระบรมราชินี ทรงรับ
ตำแหน่งนายพนัผู้บังคับการพิเศษและการฉลองถ้วยรางวัลจเรปืน
ใหญ่ทหารบกในการยิงปืนแข่งขัน ณ ท่ีว่าการกรมทหารบกปืนใหญ่
ปืนท่ี 1 รักษาพระองค์  

20 เม.ย.  2465 ละครพูดเร่ืองพระร่วง โดยสมาชิกสามัคยาจารย์สโมสรในการร่ืนเริง
ของสมาคม  

22 เม.ย. 2466  ประทับแรมหาดเจ้าสำราญ บ้านเมืองจัดมหรสพถวาย  28 เม.ย.
ละครตลก  5 พ.ค. ละครชาตรี 12 พ.ค. ละครรำ  

13 มิ.ย. 2466   ละครรำเร่ือง สังข์ศิลปชัย ของสมเด็จเจ้าฟ้ากรมขุนเพ็ชรบูรณ์  
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วันเดือนป ี รายการ 
19 มิ.ย. 2466 ภาพยนตร์ไทย เร่ือง นางสาวสุวรรณ ณ โรงโขนหลวง  

23 มิ.ย. 2466 ละครพูดเร่ือง ผลแห่งความสุจริต ของพลตรี หม่อมเจ้าทศศิริวงศ์  
โดยคณะนายทหารในกองพลทหารบกที่ 4  

15 ก.ย.  2466 ละครภาษาฝรั่งเศสเร่ือง  The Taming of uncle Gideon ศ.เซเดส์ 
แปลจากพระราชนิพนธ์ภาษาไทย สมาชิกของสมาคมฝรั่งเศสแสดง 
ณ โรงโขนหลวงสวนมิสกวัน 

19 ก.ย. 2466 ละครร้องเรื่อง อุบายทุจริต บ้านเมืองจัดถวาย  
20 ก.ย. 2466    เพลงเรือ ณ พลับพลาบ้านหงษ ตำบลองครักษ์   
21 ก.ย.2466 ลิเก และทรงฟังเพลงเรือ 

23 ก.ย. 2466   เสภาเร่ืองขุนช้างขุนแผน ณ พลับพลาท่ีประทับแรมจังหวัด
สุพรรณบุรี (ถ่ินฐานเดิมของเจ้าพระยายมราช)  

30 ก.ย. 2466  ลิเก ณ บางพุดซาจังหวัดสิงหบุรี 
2-3 ต.ค. 2466   ลิเก ณ พลับพลาท่ีประทับแรม ตำบลบางพระครู จังหวัด

พระนครศรีอยุธยา  
4 พ.ย. 2466 ลิเกจำอวดกรมมหรสพ เรื่องบังเงาในการฉลองผา้พระกฐิน  

13 พ.ย. 2466 ลิเก คณะหลวงสันทนาการกจิเล่นถวายที่พระราชวังบางปอิน  
21 พ.ย. 2466 งิ้ว โดยข้าราชการทหารบกกรุงเก่า 
24 พ.ย. 2466 นิทาน โดยข้าราชการในพระราชสำนักเลา่ถวาย 

2 ม.ค. 2466*     ทอดพระเนตรการจุดโคมไฟทางน้ำ ในการเฉลิมพระชนมพรรษา  
แล้วเสด็จฯไปบ้านเจ้าพระยายมราช ณ ตำบลศาลาแดง ประทับเสวย
เครื่องว่าง และทอดพระเนตรงิ้ว 

4 ม.ค. 2466*  ละครพูดซึ่งราชเสวกแสดงถวาย ณ ศาลาสหทัยในการสโมสร
สันนิบาตของราชเสวกถวายชัย  

16-18 ม.ค. 2466*  ผิดวินัย โดยคณะสหายสงครามไทยในพระบรมราชูปถัมภ์ ณ   โรง
โขนหลวง เพื่อเก็บเงินบำรุงสมาคม ราคาท่ีนั่งต้ังแต่ 1 บาท ถึง 7 
บาท พระราชทานพระราชทรัพย์ช่วย 2000 บาท  

การซ้อมรบเสือป่า ม.ค.-
ก.พ. 2466*   

2 ก.พ. ละครตลก โดยสมาชิกเสือป่ากองเสนาน้อยราบหนัก          
9 ก.พ. ละครตลก โดยสมาชิกเสือป่ากองเสนาน้อยราบเบา 

9 มี.ค. 2466* ละคร โดยกรมมหรสพในการพระราชพิธีคฤหาสน์มงคลเฉลิม     
พระตำหนักราชฤดี 

14 มี.ค. 2466*  ละคร ในการฉลองตราและพานทองของพระยาสนุทรบุรี สมุหเทศา



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 230 

วันเดือนป ี รายการ 
นครไชยศรี ณ สโมสรเสือป่านครปฐม  

21 มี.ค. 2466*  ละครเรื่องเงาะป่า ในการฉลองพระชนมายุครบ 60 ชันษา ของ    
พระอรรคชายาเธอ กรมขุนสุทธาสินนีาฏ  22 มี.ค. ละครหลวงเรื่อง
พญาราชวังสัน ณ วังสมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมขุนลพบุรีราเมศร์  

11 พ.ค. 2467 งิ้วกลางแปลง ตอนจุโล่งอุ้มอาเต๊าลูกเลา่ปี่หนีโจโฉ ในการฉลองพระ
ชนม์ 60 ชันษา ของพระองค์นภาพรประภา (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ 
พระองค์เจ้านภาพรประภา กรมหลวงทิพยรัตนกิริฎกลุินี)  ณ วัง
สมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมหลวงนครสวรรค์วรพินิต  

12 ม.ค. 2467*  การเต้นรำของกระทรวงการต่างประเทศ เสด็จฯ พร้อมด้วยเจ้าจอม
สุวัทนา ณ ศาลาสหทัยสมาคม 

14 ม.ค. 2467*     คารวาลโชว์ ในการสโมสรสันนิบาตของราชเสวกและนายเสือป่า ใน
การเฉลิมพระชนมพรรษา แล้วย้ายมาตั้งท่ีสนามศาลเจ้าพ่อหลักเมือง 
นำกลและการร้องเพลงมาแสดงถวาย  

25-28 ม.ค. 2467* ละครพูดของคณะสหายสงครามสมาคม เก็บเงินบำรุงสมาคมสหาย
สงคราม ณ โรงโขนหลวงสวนมสิกวัน 

23 มี.ค.  2467*    การร่ืนเริงประจำปีของโรงเรียนเบญจมราชาลัย หม่อมเจ้าหญิง  
จันทรนิภาอาจารย์ใหญ่รับเสด็จ  

25 มี.ค. 2467*  ละครพูด ชาวต่างประเทศแสดง เร่ือง “แว่นตาคู่หนึ่ง” ของ ซิดนีย์ 
กรันดี ซึ่งนาย เอฟ. ดับลยู. มาเกร็ต ขอพระบรมราชานุญาตแสดง
เพื่อเก็บเงินช่วยโรงพยาบาลเนอร์ซิ่งโฮมและวชิรพยาบาล ณ  โรงโขน
หลวงสวนมิสกวัน  

10 พ.ค. 2468   ลิเก ในการทำบุญข้ึนบ้านใหม่ ณ บ้านเจ้าพระยารามราฆพ  ใน   
พระราชนิเวศน์มฤคทายวัน  

16 พ.ค. 2468 ละครกรมมหรสพ พระราชทานเลี้ยงในงานวนัเกิดของพระยาอนิรุทธ
เทวา ณ พระที่นั่งสมุทพิมาน  

13 มิ.ย. 2468   ละครพูดเร่ือง เข้าใจผิด โดยคณะข้าราชการทหารบกในกองพลท่ี 4 
และครอบครัว  

22 ก.ค. 2468 ละครร้องเรื่องพระลอตามไก่ ณ สวนมิสกวนั  
29 ส.ค. 2468 คอนเสิร์ตและระบำ โดย สมาคมฝรั่งเศส Alliance  Francaise ราช

กรีฑาสโมสร  
*นับปีอย่างเก่า วันที่ 1 เมษายนจึงจะข้ึนศักราชใหม่           



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 231 

   จากท่ียกมานี้ แม้จะไม่อาจเก็บข้อมูลได้ครบท้ังหมด แต่ก็แสดงให้เห็นความหลาย
หลายของนาฏกรรมท่ีทอดพระเนตร ซึ่งมีท้ังของหลวง และมหรสพพื้นบ้าน รวมทั้งการแสดงของชาว
ต่างประเทศ  ได้แก่  โขน  ละครรำ ละครร้อง ละครพูด ละครตลก ภาพยนตร์ มะยง มโนห์รา ดนตรี
อย่างมลายู หนังตะลุง หนังตะลุงคน (หนังควน)  การแสดงตำนานกลางแปลง กระบวนแห่สวมศีรษะ
รูปสัตว์ เล่านิทาน ลิเกลูกบท ลิเกลำตัด ลิเกตลก เพลงเรือ  เพลง เทพทอง เพลงทรงเครื่อง ละคร
ชาตรี งิ้ว  งิ้วกลางแปลง ขี่ม้าชักยันต์ แตรวง คอนเสิร์ต เต้นรำ คารวัลโชว์ ละครไฟฟ้า และกล  มี
ประเด็นท่ีเกี่ยวข้องกับนาฏกรรมท่ีขยายความเพิ่มเติม ดังนี้ 
     4.3.4.2.1.3 นาฏกรรมพื้นบ้าน จากนาฏกรรมท่ีทอดพระเนตร 
เห็นได้ว่ามีความหลากหลาย โดยเฉพาะนาฏกรรมการแสดงพื้นบ้าน   อาทิ ลำตัด เพลง สักวา ลิเก  
มโนห์รา จำอวด    
    ก) ลำตัด  เป็นการแสดงท่ีได้รับความนิยม  มีผู้จัดหามา
แสดงอยู่เสมอ  อย่างในเวรเล้ียงอันเต ผู้รับผิดชอบมักจ้างการแสดงจากภายนอกเข้ามา ขุนวิจิตร
มาตราเล่าว่าท่านรู้จักกับลำตัดผู้หญิงคนหนึ่งช่ือ ตาด เธอมาเล่าในตอนท่ีแสดงลำตัดหน้าพระท่ีนั่งครั้ง
หนึ่ ง มีบทต่อว่าผู้ชายว่า “พวกแกอวดว่าเป็นคนรักชาติ แต่เงินหกบาทยังไม่ยอมจะเสีย”  
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวถึงกับทรงพระสรวลล่ัน และข้าราชสำนักอื่น ๆ ก็หัวเราะไป
ท้ังโรง เหมือนจะได้รับพระราชทานรางวัลด้วย (ขุนวิจิตรมาตรา, 2523, น. 61) เงิน 6 บาทท่ีว่านี้คือ
เงินรัชชูปการท่ีกำหนดให้ชายฉกรรฐ์ท่ีไม่ได้รับราชการทหารเสียในแต่ละปี   
 ข) ลิเก หรือยี่เก มี 2 แบบคือ แบบท่ีแต่งเครื่องอย่างละคร
รำ และลิเกลูกบท มีปรากฏนาม คณะลิเกหลวงสันฯ แสดงท่ีบางปะอิน  คือ คณะลิเกของหลวง
สันทนาการกิจ ท่ัวไปเรียกส้ัน ๆ ว่า ยี่เกหลวงสันต์ ต้ังโรงลิเกท่ีเชิงสะพานภาณุพันธ์ ต้นถนนเยาวราช 
เป็นโรงท่ีมีช่ือเสียง รองจากลิเกหม่อมสุภาพท่ีมีช่ือเสียงมากด้วยเครื่องแต่งตัวท่ีใช้ของดีราคาแพง      
ผู้แสดงรูปร่างหน้าตาสวยงาม  ส่วนลิเกลูกบท ไม่แต่งเครื่อง เล่นคล้ายจำอวด ไม่มีปี่พาทย์ มีแต่โทน 
รำมะนา ฉิ่งให้จังหวะ มักเล่นเป็นเรื่องส้ัน ๆ ในตอนท่ีสนุก และตลก (ขุนวิจิตรมาตรา, 2523, น. 49, 
51) 
 ค) สวดคฤหัสถ ์ มักแสดงในงานศพ คณะท่ีมีช่ือเสียงในสมัย
รัชกาลท่ี 6 คือ คณะนายเท้ิม นาฏะคายี นายเท้ิมรับราชการทหารเรือ  นิยมเล่นเรื่องไกรทองและชุด
มอญ เรื่อง มะโดด ซึ่งเล่นตลกขบขัน ต่างจากคณะสวดคฤหัสถ์อื่น นายเท้ิมมีปฏิภาณในเชิงพูดขำขัน
คมคาย เคยเล่นจำอวดถวายหน้าพระท่ีนั่ง ทรงพระราชทานเสมาทองคำเป็นรางวัล นามสกุล นาฏะ
คายี ก็เป็นนามสกุลพระราชทาน เมื่อหมดยุคนายเท้ิม การสวดคฤหัสถ์ไม่ได้รับความนิยมและเลิกไป
ในท่ีสุด 
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 ง) จำอวด   คล้ายกับลิเกลูกบท แต่ไม่เล่นเป็นเรื่อง เน้นร้อง
รำทำนองต่าง ๆ พูดตลกสลับกับร้องเพลง เล่นเป็นคณะราว 3-5 คน  
 4.3.4.2.1.4 โปรดให้ร้ือฟื้นการสวดกลอนบทกวีในวันวิสาขบูชา 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระราชดำริรื้อฟื้นการสวดแบบโบราณตามศาลารอบวัด
พระศรีรัตนศาสดารามในวันวิสาขบูชาขึ้น ดังหลักฐานในหนังสือท่ีระลึกพระราชทานเพลิงศพ พระยา
อารักษ์นัฏกาภรณ์ (ผล ผลวัฒนะ)  ผู้รับราชการอยู่ในกรมมหรสพ ตำแหน่งเวรฤทธิ์ ซึ่งปกติเป็นนัก
เล่านิทานพื้นบ้านต่าง ๆ ถวายเป็นประจำ  ได้เล่าความทรงจำให้บุตรชายฟังว่า ระหว่างท่ีทรงประชวร
ไข้หวัดท่ีพระนี่นั่งภานุมาศจำรูญ (พระท่ีนั่งบรมพิมาน)  โปรดให้พระยาอารักษ์นัฏกาภรณ์เข้าเฝ้าเล่า
นิทานถวาย ซึ่งในวันนั้น เจ้าพระยาพระเสด็จสุเรนทราธิบดี (ม.ร.ว.เปีย มาลากุล) เข้าเฝ้า    อยู่พอดี 
จึงทรงพระราชปรารภถึงการอ่านกลบทต่าง ๆ เช่น ฉบัง ยาณี ตามทำนองสวดโบราณในวันวิสาขบูชา  
เจ้าพระยาพระเสด็จสุเรนทราธิบดีไปตามวัดต่าง ๆ เพื่อหาผู้ท่ีอ่านด้วยทำนองสวดท่ีถูกต้องตามแบบ
โบราณ แต่ไม่มีใครทราบ ด้วยผู้ท่ีสวดได้นั้น ล้วนถึงแก่กรรมไปหมดแล้ว  จึงรับถามพระยาอารักษ์นัฏ
กาภรณ์ว่าสวดได้หรือไม่ ดังความตอนหนึ่งท่ีสะท้าน ผลวัฒนะ บุตรชายของพระยาอารักษ์นัฏกาภรณ์
บันทึกไว้ว่า  (พระยาอารักษ์นัฏกาภรณ์, 2496, น. 51-52) 
 

“...ทรงรับส่ังต่อเจ้าคุณพ่อว่า “เอ้า...เจ้าผลหล่ะ เองมันแก่วัด เคยเรียนมา
หรือเปล่า” เจ้าคุณพ่อกราบทูลตอบไปว่า “พระเจ้าค่ะ ข้าพระพุทธเจ้าเคย
เรียนมานานแล้ว แต่เวลานี้อาจหลงลืมเสียแล้วก็ได้” ทรงรับส่ังว่า “อ้า ไม่ลืม
ซี ไหนลองร้องให้ดูทีรึ” เจ้าคุณพ่อจึงสวดทำนอง ฉบังและยาณี ถวายเท่าท่ีจำ
ได้ ตามทำนองท่ีได้เคยศึกษามาเมื่อครั้งยังบวชเรียนอยู่ ทรงโปรดมาก รับส่ัง
ให้เจ้าพระยาพระเสด็จฯ ให้นำเจ้าคุณพ่อไปเป็นครูสอนเด็กให้สวดตามทำนอง
ต่าง ๆ นั้น ต้ังแต่นั้นมา จึงได้มีการสวดกลบทกวีต่าง ๆ ท่ีศาลารอบวัดพระศรี
รัตนศาสดารามในวันวิสาขบูชาจนตราบเท่าทุกวันนี้ เจ้าคุณพ่อเล่าต่อไปว่า 
เมื่อต่อมาตอนหลังนี้ ท่านได้เคยไปฟังเด็กสวดครั้งหนึ่งในวันวิสาขบูชา แต่รู้สึก
ว่าทำนองเพี้ยนไปหมด และสวดเร็วมากเกินไปจนเด็กไม่มีโอกาสหายใจได้
คล่อง ไม่เหมือนกับท่ีเจ้าคุณพ่อได้สอนไว้แต่เริ่มต้นทีเดียว  เจ้าคุณพ่อยังอ่าน
ทำนองกลบทกวีต่าง ๆ เหล่านี้ได้ทุกอย่าง เพราะได้มีโอกาสสวดถวายส่วน
พระองค์ต่อนั้นมาเสมอ จนจำได้ขึ้นใจ  ...”  
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 4.3.4.2.2 บทบาทในด้านการประพนัธ์  
    บทละครพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวนั้นมี
จำนวนมาก อันแสดงถึงพระราชอัจฉริยภาพท่ีโดดเด่นทางด้านอักษรศาสตร์และวรรณกรรม บท
ประพันธ์เหล่านี้ มีหลากหลายรูปแบบ ท้ังร้อยแก้ว ร้อยกรอง ฉันท์ บทร้อง ละครพูด กลอนเสภา 
กลอนสักวา บทละครลำ บทโขน บทพากย์และเจรจา ฯลฯ แม้จะไม่อาจทราบจำนวนท่ีแน่นอน
ท้ังหมด เนื่องจากต้นฉบับอาจสูญหายไป แต่ก็สามารถสืบค้นเท่าท่ีได้จากสำเนาพระราชหัตถเลขาบท
ละคร ระเบียบการแสดงละคร บทความ เอกสารท่ีเกี่ยวเนื่อง ซึ่งเก็บรักษาอยู่ท่ีหอวชิราวุธานุสรณ์ 
ตลอดจนการรวบรวมของหม่อมหลวง ปิ่น มาลากุลเป็นหลัก   ในช่วงเวลาท่ี 4 ระหว่างทรงราชย์นี้ 
ผู้วิจัยรวบรวมข้อมูลของบทพระราชนิพนธ์ ท้ังจากหนังสือท่ีพิมพ์เผยแพร่ และจากสำเนาพระ
ราชหัตถเลขาในหอวชิราวุธานุสรณ์ ซึ่งปรากฏวันท่ีทรงเริ่มพระราชนิพนธ์  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์
เสร็จ  หรือจากพระราชนิพนธ์คำนำ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 

 

 
ภาพท่ี  122 สำเนาพระราชหัตถเลขาเรื่อง แก้แค้น   

ทรงระบุวันท่ีเรียบเรียงแล้วเสร็จ 5 มิถุนายน พ.ศ. 2457  ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์ 
 

  บางครั้ง ไม่ได้ทรงระบุไว้ที่หน้าปก  แต่ทรงลงวันท่ีอยู่ท้ายคำนำ อาทิ เรื่องธรรมาธรรมะ
สงคราม ทรงระบุสถานท่ี พระตำหนักชาลีมงคลอาสน์ สนามจันทร์ วันท่ี 13 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2461    

 
ภาพท่ี 123  สำเนาพระราชหัตถเลขาเรื่องธรรมาธรรมะสงคราม  

ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์ 
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ภาพท่ี 124  สำเนาพระราชหัตถเลขาเรื่อง พระรว่ง พระพุทธศักราช 2460    

     ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์ 

 
ภาพท่ี  125 สำเนาพระราชหัตถเลขาเรื่อง ตบตา  

ทรงระบุว่าแปลงเสร็จ ณ วันท่ี 1 พฤศจิกายน พ.ศ. 2460  ท่ีมา หอวชิราวุธนุสรณ์  
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ภาพท่ี 126  สำเนาพระราชหัตถเลขา เรื่อง ตามใจท่าน ทรงระบุวันเริ่มแปลจนแปลสำเร็จ   

ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์  
 

  ผู้วิจัยแสดงช่วงเวลาท่ีทรงพระราชนิพนธ์บทละครเรื่องต่าง ๆ รวมท้ังการมีผู้ขอ
พระราชทานพระบรมราชานุญาตแปลบทละคร  และการจัดพิมพ์บทละคร  ท้ังนี้ ก่อนหน้าท่ีจะเป็น
เรื่องนี้ก็มีการจัดแสดงโขนในโอกาสต่าง ๆ อยู่หลายเรื่อง ซึ่งผู้วิจัยไม่พบวันท่ีเริ่มหรือวันท่ีทรงพระราช
นิพนธ์แล้วเสร็จ แต่พบในระเบียบการแสดงท่ีระบุวันแสดง จึงไม่สามารถท่ีจะระบุให้แน่ชัดได้ว่าเรื่อง
ใดเป็นเรื่องแรก หรือไม่สามารถท่ีจะระบุวันพระราชนิพนธ์ได้ทุกเรื่อง  จึงรวบรวมมาเท่าท่ีปรากฏ
หลักฐานและปรากฏวันแสดง เพื่อประมาณการช่วงเวลาพระราชนิพนธ์    
 

ตารางท่ี 14 วันเดือนปีและเรื่องท่ีทรงพระราชนิพนธ์ 
วันเดือนปี 

เร่ิม/แล้วเสร็จ  
พระราชนิพนธ์เรื่อง 

 
20 ก.ย. – 17 ต.ค. 2454    บทละครนอกพญาราชวังสัน ทรงดัดแปลงมาจากเร่ือง Othello ของ 

Shakespeare   

ก่อน ธ.ค. 2454 เค้าโครงตำนานเสือป่า 8 เร่ือง  
1-8 ธ.ค. 2455 กลอนบทละครเรื่องขอมดำดิน ขณะประพาสมณฑลปราจินบุรี 
ก่อน 3 ม.ค. 2455* เค้าโครงตำนานเสือป่า เรื่องขอมดำดิน 

1-4 มี.ค. 2456   เร่ือง อรชุนกับทศกรรฐ์   
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วันเดือนปี 
เร่ิม/แล้วเสร็จ  

พระราชนิพนธ์เรื่อง 
 

ก่อน 17 ส.ค. 2456 เร่ือง จัดการรับเสด็จ 

มิ.ย. 2456   เร่ือง บ่อเกิดแห่งรามเกียรต์ิ แล้วเสร็จ ขณะเสด็จฯ ไปอ่างศิลาทาง
ชลมารค ประทับแรมอยู่ 28 คืน แม้จะไม่ใช่บทละครแต่บ่อเกิด
รามเกียรต์ินี้ทำให้เกิดบทโขนหลายเรื่อง  

2456 เร่ืองหัวใจนักรบ แสดงครั้งแรกหลังการซ้อมรบเสือป่า 
22 ม.ค. 2456* ทรงพระราชนพินธ์คำร้องเพลงสรรเสริญพระบารมีใหม่ ลงท้ายจากเดิม

ใช้คำว่า ชนี้ เป็น ชะโย  ระหว่างการเดินทางไกลของเสือป่า 
29 ม.ค.–5 ก.พ. 2456 
(2457) 

ทรงพระราชนพินธ์เรื่อง  เร่ือง ท้าวแสนปม ท่ีตำบลบ้านโข้ง ระหว่าง
การเดินทางไกลไปสักการะสมเด็จพระนเรศวรมหาราช ดอนเจดีย์ 
สุพรรณบุรี คำนำ   ลงวันท่ี 17 มี.ค.พ.ศ. 2456(2457) ว่าเสร็จในวันท่ี 
5 ก.พ. ทรงกล่อมเกลาสืบมา มาแล้วเสรจ็บริบูรณ์ท่ีพระราชวังสนาม
จันทร์ วันท่ี 14 มี.ค.2456  (2457)  

5  มิ.ย. 2457 ทรงพระราชนพินธ์เรื่อง  แก้แค้น แล้วเสร็จ 
2457 ทรงพระราชนพินธ์เร่ือง มหาตมะ 

2 พ.ย.  2458  เร่ือง เหลือแก้ ละครพ ูด 4 ชุดของศรีอยุธยา พระราชนิพนธ์แล้วเสร็จ 
(ต่อมาเร่ืองนี้ ทรงเปลี่ยนชื่อเรื่องเป็น บ่วงมาร)   

16 พ.ค. 2459 ละครพูดชุดเดียวเร่ือง ร.ต.ล.นนทรี  โดยศรีอยุธยา  ทรงแปลมาจาก
บทละครภาษาฝรั่งเศสของ อาร์เธอร์ มอเรอซ์ กับ ยี. เปราร์ด   

7 ธ.ค. 2459 (คำนำ)  ทรงพระราชนพินธ์คำนำเร่ือง เวนิสวานชิ  
ปลาย พ.ศ. 2459 บทละครรำ พระเกียรติรถ (ละครรำ) แสดงครั้งแรกในงานสมโภช

พระบรมมหาราชวังท่ีสวนศิวาลัย วันท่ี 7 และ 8 เม.ย. พ.ศ. 2460 
พ.ศ. 2460* ในพระราชพิธีเฉลิมพระชนมพรรษา สมเด็จพระมหาสมณเจ้า         

กรมพระยาวชิรญาณวโรรส ทรงแสดงพระธรรมเทศนามงคลวิเศษพระ
เจ้าอยู่หัวทรงแปลเป็นภาษาอังกฤษ ชื่อว่า The Triumph of Right   
A Special Allocution by His Holiness Prince Vajaranana   

11 ม.ค. 2460 ทรงพระราชนพินธ์เรื่อง เรื่องคดีสำคัญ โดยศรีอยุธยา แล้วเสร็จ 
พ.ศ. 2460 เร่ือง  พระร่วง  เป็นละครพูดคำกลอน สำหรับให้เสือป่าแสดงแทน  

บทเดิมท่ีเป็นละครรำ 

1 พ.ย. 2460   ทรงแปลเร่ือง ตบตา  ละครพูดขัน ๆ สององค์แล้วเสร็จ จากเร่ือง   La 
Poudre aux Yeux  ล่า ปูต์ร โอซ เยอซ์ของ เอเจน ล่าบี้ช 
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วันเดือนปี 
เร่ิม/แล้วเสร็จ  

พระราชนิพนธ์เรื่อง 
 

13 ก.พ.  2461 (คำนำ)  ทรงพระราชนพินธ์บทพากย์ ธรรมาธรรมะสงคราม หลังจากสมเด็จ
พระมหาสมณเจ้า กรมพระยา วชิรญาณวโรรส ทรงแสดงพระธรรม
เทศนามงคลวิเศษเฉลิมพระชนมพรรษา  

19 ธ.ค. 2460   ทรงพระราชนพินธส์ูจิบัตร และเร่ืองย่อ วิวาหพระสมทุ ภาษาอังกฤษ 
ให้สมาคมฝรั่งเศส (Alliance Francaise) เจ้าภาพจัดงานแสดงบท
ละครพระราชนิพนธ์ ท่ีสวนสราญรมย์ เพื่อเก็บเงินบำรุงการกุศล   

11 ม.ค.2460 ทรงแปลเร่ือง คดีสำคัญ จากภาษาฝรั่งเศส เรื่อง Un Client Serieux  
ของ Georges Courteline แล้วเสร็จ 

4 ก.พ.  2460*  ทรงพระราชนพินธ์เรื่อง วิไลยเลือกคู่  แล้วเสร็จ 
21 เม.ย. 2461    ทรงแปลบทละคร หลวงจำเนียรเดินทาง จากเร่ือง Le Voyage 

Monsieur Perrichon  ของ Eugene Labiche เร่ืองท่ี 3 ระหว่าง
ประทับสำราญพระอิริยาบถท่ีจังหวัดสมุทรสาคร 11 วัน ต้ังแต่วันท่ี 12 
เม.ย. ไม่ได้เสด็จประพาสท่ีไหน โปรดเกล้าฯให้มหาดเล็กอ่านบทละคร
พระราชนิพนธ์ให้ทรงฟังและตรวจแก้ไข ข้าราชบริพารได้ฟังเรื่องนี้ใน
คืนวันท่ี 21 เม.ย.      

30 พ.ค.  2461 ทรงแปลเร่ือง ท่านรอง จากเร่ือง  Second in Command ของ 
Robert Marshall  ทรงตรวจแก้ไขแล้วเสร็จท่ีค่ายหลวง
หาดเจ้าสำราญ  

เร่ิมแปล 21 ก.ย. 2461  
 

ทรงแปลเร่ือง ตามใจท่าน จากบทประพันธ์เรื่อง As You Like  It ของ
เชกสเปียร์ ขณะประทับ ณ พระที่นั่งเวหาสนจ์ำรูญ พระราชวังบางปะ
อิน จากการท่ีแพทย์หลวงถวายคำแนะนำให้ทรงพักผอ่นพระอิริยาบถ
หลังจากประชวร แต่มาแล้วเสร็จเมื่อวันท่ี 26 พ.ค. พ.ศ. 2464 

14 ก.ย. 2462 ทรงพระราชนพินธ์เรื่อง กลแตก  แล้วเสร็จ 
ก.พ. 2462* เร่ืองพฤติกรรมของนักสืบวิลสัน ตอนท่ี 1 สร้อยคอไข่มุกด์ แสดงท่ีค่าย

หลวงบ้านโป่ง 5 ก.พ. 2462 

เม.ย. 2463 ทรงพระราชปรารภว่า มีแต่เร่ืองเศร้า จะทรงจัดให้มีการแสดงละคร
เมื่อว่างราชการแล้วทุกวันเสาร์ “เพื่อเป็นการสนุกเสยีบ้าง”โปรดให้นำ
บทละครพระราชนพินธ์ต่าง ๆ มาถวาย เพื่อทรงกะตัวละคร ว่าเรื่องใด
จะให้ใครแสดงเป็นตัวใด จำนวน 10 เร่ือง 1. ล่ามดี  2. วิไลยเลือกคู่ 3. 
หลวงจำเนียรเดินทาง 4. ต้อนรับลูก 5.เห็นแก่ลูก 6. น้อยอินทเสน 7.
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วันเดือนปี 
เร่ิม/แล้วเสร็จ  

พระราชนิพนธ์เรื่อง 
 
นินทาสโมสร 8. บทละครเกเรกำดัด 9.หาโล่ และ 10. มหาตมะ แล้ว
เสร็จใน 10 วัน แต่ยังไม่ได้แสดง 

ก่อน เม.ย. 2463 ทรงพระราชนพินธ์เร่ือง งดการสมรส เผยแพร่ในดุสิตสมิต เม.ย-พ.ค. 
2463 

ก่อน มิ.ย. 2463 ทรงพระราชนพินธ์เรื่องขนมสมกับน้ำยา เผยแพร่ในดุสิตสมิต มิ.ย. 
2463 

ก่อน 21 ต.ค. 2463 ทรงพระราชนพินธ์ เร่ือง เจ้าข้า, สารวัด!  
22 ม.ค. 2463* โปรดให้จำอวดกองเสือพรานกับราชนาวีมาว่าลิเกลำตัด ณ ท่ีประทับ

พระตำหนัก ชาลีมงคลอาสน์   
ก่อน 20 ก.พ. 2463 เร่ือง เนตรพระอิศวร บทละครพูดแบบภาพยนตร์ในวันท้ายการ

ประลองยุทธ์เสือป่า 

28 เม.ย.  -7 พ.ค. 2464 เร่ือง เสียสละ โดย ศรีอยุธยา ละครพูด 4 องก์ ระหว่างทรงประทับท่ี
หาดเจ้าสำราญ 

13 พ.ค.  2464   ทรงพระราชนพินธ์เรื่องตามใจท่านท่ีค้างอยู่  ขณะประทับในเรือพระที่
นั่งมหาจักรีตลอดเวลา 16 -17 พ.ค. ทรงแปลสำเร็จท่ีพระที่นั่งอัมพร
สถาน 26 พฤษภาคม พ.ศ. 2464 

28 พ.ค. -11 มิ.ย. 2464  เร่ืองกุศโลบาย ทรงแปลจากเร่ือง A Royal Family ของ Robert 
Marshall   

13 พ.ย. 2464 (คำนำ)  คำนำละครเบิกโรงเร่ืองดึกดำบรรพ์ แจกในงานฉลองพระสุพรรณบัฏ
ของเจ้าพระยารามราฆพ จำนวน 6 เรื่อง  

18 มี.ค 2464.- 11 เม.ย. 
พ.ศ. 2465  

เสด็จแปรพระราชฐานสมุทรปราการ  ทรงแปลเร่ืองเสือเถ้าจากบท
ภาษาอังกฤษเรื่อง “Grumpy” ของฮอรัซ ฮอดจิส และ ต.วิคนีย์ เปอร์
ชิวัล (Horace Hodges & T.W. Percyval) 

1 มิ.ย. 2465 (คำนำ) ทรงพระราชนพินธ์เรื่อง โรมิโอและจูเลียต แล้วเสร็จ  
2465 ทรงพระราชนพินธ์ ระบำแบบหลวง เร่ือง ศุภลักษณว์าดรูป  

2465 (ปก) ทรงพระราชนพินธ์ เร่ือง ผิดวินัย แล้วเสร็จ 
2 ส.ค. 2466 (คำนำ) ทรงพระราชนพินธ์คำนำในบทละครดึกดำบรรพ์ของพระเจ้าน้องยาเธอ 

เจ้าฟ้าจุฑาธุชธราดิลก ทรงตรวจแก้ไขบทละคร  3 เรื่อง 
2 ก.ย. พ.ศ. 2466   ขณะทรงพระประชวร ประทับอยู่พระราชวังพญาไท เริ่มพระราชนพินธ์

มัทนะพาธา แล้วเสด็จฯ ทางชลมารค จากอยุธยาถึงกรุงเทพฯ 4 ต.ค. 
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วันเดือนปี 
เร่ิม/แล้วเสร็จ  

พระราชนิพนธ์เรื่อง 
 
2466  แต่ยังพระราชนิพนธ์ไม่เสร็จ มาแล้วเสรจ็ท่ีพระราชวังพญาไท 
วันท่ี 18 ต.ค. 2466 

ก่อน 16 ก.พ. 2466* ทรงพระราชนพินธ์แปลเร่ือง ฉวยอำนาจ เป็นภาษาองักฤษ ในชื่อว่า  
Coup D, Etat  สำหรับเสือป่าแสดงครั้งแรก 16 กพ. ณ ค่ายหลวงบ้าน
โป่ง 

ก่อน 22 ก.พ. 2466* พระราชนิพนธ์เรื่อง วิลสันปลอม เร่ืองท่ี 4 ในชุดเยมส์ วิลสัน สำหรับ
แสดงในวันท้ายประลองยุทธ์เสือป่า 

2467 พระราชนิพนธ์เรื่อง สาวิตรี เป็นละครร้อง 3 องก์ หลังจากพระราช
นิพนธส์าวิตรีฉบับร้อยแก้ว ขณะแปรพระราชฐาน ณ มฤคทายวัน  
ละครร้องนี้ทรงกำหนดผู้แสดงไว้แล้ว แต่ยังไม่เคยจัดแสดง   

13 ม.ค. 2467* (คำนำ) พระราชนิพนธ์ บทเสภาสามัคคีเสวก และบทเสภาพญาราชวังสนั 
18 ต.ค. 2466 (พระ
ราชหัตถเลขาลงวันท่ี) 

ทรงแปล มัทนะพาธา เป็นร้อยแก้วภาษาอังกฤษและร้อยกรอง 1 องก์ 

2467 (ปก)  พระราชนิพนธ์บทละครดึกดำบรรพ์เร่ือง พระร่วง 

2 พ.ค. 2468 (แล้วเสร็จ) พระราชทานบทร้อยกรอ งมัทนะพาธา องก์ท่ี 1 ให้พระวรวงศ์เธอ กรม
หมื่นพิทยลาภพฤฒิธาดา ทรงใช้เวลาราว 1 เดือน  

18 ส.ค. 2468 (แล้วเสร็จ) หลังจากพระราชทานบทร้อยกรองมัทนะพาธาองก์ท่ี 1 ไปได้ 16 วัน  
ทรงพระราชนพินธ์องก์ท่ี 2 เสร็จ 

24 ส.ค. 2468 (แล้วเสร็จ) และเร่ิมองก์ท่ี 3 หลายวันแล้ว มีพระราชหัตถเลขามายังพระวรวงศ์เธอ 
กรมหมื่นพิทยาลาภพฤฒิยากร  ต่อจากนั้นอีก 6 วัน ทรงพระราช
นิพนธ์องก์ท่ี 3 เสร็จ มีพระราชหัตถเลขาลงวันท่ี 24 ส.ค. 2468 ว่าจะ
พระราชทานองก์ท่ี 4 ซึ่งจะทรงเริ่มแปลพรุ่งนี้   
หลังจากนั้นไม่พบข้อมูลเพิ่ม 

2 มิ.ย. ถึง 5 ก.ค. 2468    ทรงพระราชนพินธ์ หนังเสือ  ละครพูด 3 องก์ของศรีอยุธยา เป็นบท
ละครพูดเร่ืองสุดท้าย  

ก่อน 12 ต.ค. 2468 ทรงพระราชนพินธพ์ระเกียรติรถ (ละครร้อง) ซ้อมวงมโหรี 12 ต.ค. 
2468  หลังจากนั้นทรงพระประชวร และเสด็จสวรรคตเช้าวันท่ี 26 
พฤศจิกายน 2468 
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   มีบทพระราชนิพนธ์อีกเป็นจำนวนมากท่ีไม่ได้นำมาลงในตาราง เนื่องจากไม่ระบุวัน
เดือนปีท่ีทรงพระราชนิพนธ์อย่างชัดเจน  จึงมิอาจระบุลงไปได้แน่ชัด แต่ในภาคผนวก ผลงาน
นาฏกรรม หากไม่ปรากฏวันท่ีทรงพระราชนิพนธ์ก็จะพยายามสืบค้นหลักฐานการแสดงท่ีเก่าท่ีสุด เพื่อ
สันนิษฐานช่วงเวลาท่ีทรงพระราชนิพนธ์ก่อนหน้าการจัดแสดง 
  สำหรับคุณค่าทางวรรณกรรมของบทพระราชนิพนธ์นั้น   วรรณคดีสโมสรยกย่องบท
พระราชนิพนธ์ 3 เรื่อง  (บทละคร 2 เรื่อง และคำฉันท์ 1 เรื่อง)  พ.ศ.  2457  เรื่อง หัวใจนักรบ เป็น
หนังสือแต่งดี ประเภทบทละครพูด  เรื่อง พระนลคำหลวง ซึ่งไม่ใช่บทละคร ได้รับการยกย่องว่าเป็น
ยอดแห่งบทประพันธ์คำฉันท์ พ.ศ. 2459   และเรื่อง มัทนะพาธา  พ.ศ. 2467 เป็นหนังสือแต่งดี   
(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2519a, น. คำนำ)  โดยให้เหตุผลประกอบว่า 
 

“...เพราะทรงใช้คำฉันท์เป็นบทละครพูด อันเป็นของแปลกในกระบวนวรรณคดี
และแต่งได้โดยยาก ยังไม่เคยมีกวีคนใดได้พยายามแต่งมาแต่ก่อน อีกประการหนึ่ง 
ในทางภาษาซึ่งทรงปรุงช่ือตัวละครและภูมิประเทศถูกต้องตามยุคแห่งภารตวรรษ 
อันจำนงให้เป็นตัวเรื่อง นับว่ารูปเรื่องปรุงดี จะแต่งได้แต่ด้วยพระปรีชาและสุดา
ญาณอันกว้างขวาง สมควรจะยกย่องตามพระราชบัญญัติแห่งวรรณคดีสโมสร...”    
 

   4.3.4.2.3 บทบาทในการจัดการแสดง และทรงเป็นผู้แสดง  
    สำหรับบทบาทในด้านนี้  ผู้วิจัยรวบรวมจากจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน 
ราชกิจจาบุเบกษา พระราชหัตถเลขาระเบียบการแสดง ท่ีเก็บรักษาอยู่ในหอวชิราวุธานุสรณ์ 
ตลอดจนงานละครของสมเด็จพระรามาธิบดีศรีสินทร มหาวชิราวุธ พระมงกุฎเกล้าเจ้าแผ่นดินสยาม 
ของ ม.ล.ปิ่น มาลากุล  และจากบันทึกความทรงจำของข้าราชบริพาร โดยคัดเลือกการจัดแสดงท่ีเป็น
งานหลวง งานท่ีโปรดเกล้าฯ ให้ราชเสวกเล่น งานท่ีโปรดเกล้าฯ ให้จัดแสดงขึ้น อย่างเช่น การแสดง
ของนักเรียนโรงเรียนมหาดเล็กหลวง ท่ีทรงพระราชทานบทละครภาษาอังกฤษให้แสดง เป็นต้น  
แม้ว่าด้วยข้อจำกัดของเอกสารและเวลา อาจทำให้ไม่สามารถเก็บข้อมูลการจัดแสดงท่ีเกิดขึ้นตลอด 
รัชสมัยได้ครบถ้วน แต่ก็แสดงให้เห็นลักษณะของนาฏกรรม ช่วงเวลา จุดมุ่งหมายในการจัดแสดง 
สำหรับให้คำตอบแก่งานวิจัยนี้ตามวัตถุประสงค์ได้เป็นอย่างดี   
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ตารางท่ี 15  รายการนาฏกรรมท่ีโปรดเกล้าฯ ให้ซ้อมและจัดแสดง  
วัน เดือน ปี รายการ  

5 ธ.ค. 2454 ละครเบิกโรง  ปรศุรามกับเมขลาและละครดึกดำบรรพ์ รามเกียรต์ิชุด   
ทศเศียรทศกร ณ สวนมิสกวัน ในพระราชพิธีบรมราชาภิเษกสมโภช 

3 ม.ค. 2454* 
 

ตำนานเสือปา่  3 เร่ือง  1.สงครามที่เมืองตาก  2.พระแท่นมนังคศิลา 3.
พระเจ้าอู่ทองสร้างกรุงเก่า ณ  ท่ีพักกองเสือปา่ (สนามเสือป่า) เนื่องในงาน
เฉลิมพระชนมพรรษา   

4 ม.ค. 2454*  ตำนานเสือปา่ ณ สนามเสือป่า  1. สมเด็จพระนเรศวรปีนค่าย 
2. เจ้าพระยาโกษาปานสำแดงอำนาจอาญาสิทธิ์ 

5 ม.ค. 2454*  ตำนานเสือปา่ ณ สนามเสือป่า 1.ท้าวเทพกษัตรีท้าวศรีสุนทรรบพม่าท่ี
เมืองถลาง 2.พระต่อสู้จีนต้ัวเหี่ยท่ีภูเก็ต 3.ชุดส่ง-เห่ธงเสือป่า เนื่องในงาน
เฉลิมพระชนมพรรษา 

7-8 ม.ค.2454*  ซ้อมโขน ณ สวนมสิกวันเตรียมแสดงในงานฉลองสะพานเสาวนีย์  
9 ม.ค.2454  ละครเบิกโรง พระนารายณ์ปราบนนทุก ละครดึกดำบรรพ์  เผาลงกา     

บทพากย์เจรจาพระราชนิพนธ์รัชกาลปัจจุบัน ณ สวนมิสกวัน ในงานฉลอง
สะพานเสาวนีย ์

10ม.ค.2454*  ละครเบิกโรง พระคเณศร์เสียงา และละครดึกดำบรรพ์  พิเภกถูกขับ ณ 
สวนมิสกวนั ฉลองสะพานเสาวนีย ์

25 ม.ค.2454* ละคร ในงานเฉลิมพระตำหนักทับขวัญ  พระราชวังสนามจนัทร์ 

11-16 ก.พ.* 
2454  

11-15 ก.พ. ซ้อมละครเรื่องเพื่อนตาย   16 ก.พ.แต่งเครื่องอย่างเล่นจริง 
ณ โรงโขน พระราชวังสนามจนัทร์  

17 ก.พ. 2454*  ละครพูดเร่ืองเพื่อนตาย และเกินต้องการ ณ  โรงโขน พระราชวังสนาม
จันทร์ ในงานเลี้ยงสมาชิกเสือป่า 

21 ก.พ. 2454*  ซ้อมละครเรื่องวังต่ี ณ พระราชวังสนามจันทร์แต่ไม่ได้แสดง เนื่องจากเกิด
เหตุการณ์จับกุมกบฏเมื่อวันท่ี 27 ก.พ. 

6 ก.ค. 2455 โขนหลวงลงโรงเลน่เร่ืองดึกดำบรรพ์ รามเกียรต์ิตอนชำระความ กรม
มหรสพจัดแสดงเดือนละ 2 ครั้ง จำหน่ายต๋ัว ณ สวนมิสกวัน 

20 ก.ค. 2455 โขนหลวง ณ สวนมสิกวัน 

24 ส.ค. 2455 โขนหลวง ดึกดำบรรพ์รามเกียรต์ิ ตอน นางมณโฑหุงน้ำทิพย์ ณ สวนมิสก
วัน  

11-12, 14-15 
ต.ค. 2455 

ทอดพระเนตรซ้อมโขน ในงานสมโภชพระชัยวัฒน์ท่ีหล่อใหม่ ณ         
พลับพลายกหนา้พระทีน่ั่งอภิเษก 
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วัน เดือน ปี รายการ  

16 ต.ค. 2455 ละครเบิกโรง ฤษีเสี่ยงลูก และละครดึกดำบรรพ์ จับสามทัพศึกมูลพลำ  
กับสหัสเดชะ   กรมโขนหลวงแสดงในงานสมโภชพระชัยวัฒน์ประจำ
รัชกาล และพระมหานาคชินะ ณ พลับพลายกหน้าพระที่นั่งอภิเษกที่   
ปลูกข้ึนใหม่  มีหนังฉายด้วยอีก 2 โรง 

17 ต.ค. 2455 ละครกรมโขนหลวงเล่นผสมโรงกับละครผู้หญิงตัวดีเก่า ๆ เรื่อง อนิรุทธ 
ตอนครวญถึงนางอุษา จนพระกฤษณ์ปราบกรุงพาณ ณ พลับพลายก    
หน้าพระทีน่ั่งอภิเษกที่ปลูกข้ึนใหม ่

6-9 พ.ย. 2455 มหรสพสมโภชช้างสำคัญ พระเศวตรวชิรพาหะฯ  ซึ่งพบท่ีเมืองพิจิตร       
มีภาพยนตร์ 9 พ.ย.มีโขน ณ สวนมสิกวัน 

17-26 ธ.ค. 
2455 

ซ้อมตำนานเสือป่า ณ สวนมิสกวันฯ แสดงในงานวัดเบญจมบพิตร 
19,21,23, 25-26 ธ.ค. 2455 

20 พ.ย. 2455   โขนสมัครเล่น ณ วังกรมหลวงสรรพสาตรศุภกิจ งานฉลองเลื่อนกรม   

25 พ.ย. 2455 ละครพวกตัวครูเล่นเร่ืองสังข์ทอง ณ วังกรมสรรพสาตรศุภกิจ 

28 ธ.ค. 2455 การแสดงโขน ณ พระที่นั่งอัมพรสถาน 

5 ม.ค. 2455* ตำนานเสือปา่ 1. ขอมดำดิน 2. ช้างพลายศรีมงคล พลายมงคลทวีป 3.
สมเด็จพระนเรศวรประกาศอิสรภาพ ณ สนามเสือป่า งานวัดเบญจมบพิตร 

6 ม.ค. 2455 *  ตำนานเสือปา่ 1. สมเด็จพระนเรศวรตีทัพเชียงใหม่ 2.พระยาสีหราชเดโช
ชัยรบพม่า  3. ราชทูตฝรั่งเศสเข้าเฝ้าสมเด็จพระนารายณ์  ณ สนามเสือป่า 
ในงานวัดเบญจมบพิตร 

7 ม.ค. 2455*  ตำนานเสือปา่ 1. วีรกรรมท้าวสุรนารี 2. วีรกรรมเจ้าพระยาบดินทรเดชา 
3.ชุดส่ง ประโยชน์ของเสือป่าในสงครามปัจจุบนั ณ สนามเสือป่า ในงาน 
วัดเบญจมบพิตร 

12 เม.ย. 2456 มหาพลี (เบิกโรง)ละครดึกดำบรรพ์เร่ือง พระรามายณะ ตอนศูรปนขาหึง 
ณ สวนศิวาลัย สมโภชพระบรมมหาราชวัง 

23 พ.ค. 2456 ละครดึกดำบรรพ์เร่ืองอรชุนกับทศกรรฐ์ ในงานทำบุญเรือนใหม่ของ    
พระยาเทพทวาราวดี (สาย ณ มหาไชย อธิบดีกรมมหาดเล็ก) 

14 ส.ค.2456 ละครดึกดำบรรพ์เร่ืองรามเกียรต์ิ พระราชนิพนธ์ ร. 2 ตอนลงสวนถวาย
แหวน พระราชพิธีราชคฤหมงคลข้ึนพระตำหนักจิตรลดารโหฐาน ณ       
พระตำหนักจิตรลดารโหฐาน 

15-17 ส.ค. 
2456 

ละครพูดเร่ือง หัวใจนักรบ ณ พระตำหนักจิตรลดารโหฐาน พระราชพิธี  
ราชคฤหมงคลข้ึนพระตำหนักจิตรลดารโหฐาน (ในเลม่ของ ม.ล.ป่ิน ระบุว่า
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วัน เดือน ปี รายการ  

มีการแสดงเรื่องจัดการรับเสด็จด้วย อาจจะเป็นละครเบิกโรง) 

13 ก.ย. 2456 ละครพูดชุดเดียวอย่างจับใจเร่ือง ฟอกไม่ขาว ณ จิตรลดาสภาคาร สโมสร
ในพระตำหนักจิตรลดารโหฐาน 

13 ก.ย. 2456 ละครสดุ้งเวียง ต้ังจิตรคิดคลั่ง ฝีปากไก่เขียว ณ จิตรลดาสภาคาร   

11 ต.ค. 2456 ละครพูดเร่ือง หัวใจนักรบ ในงานต้อนรับสมุหเทศาภบิาลท่ีมาประชุม ณ 
พระจำหนักจิตรลดารโหฐาน (ในเล่มงานละครฯ ของ ม.ล.ป่ิน ระบุว่ามี
เร่ือง จัดการรับเสด็จ ด้วย) 

26 ธ.ค.2456 ละครดึกดำบรรพ์เร่ือง ทศกรรฐ์กับอรชุน ณ โรงเรียนราชวิทยาลัย นักเรียน
ราชวิทยาลัยแสดง 

27 ธ.ค.2456 ละครพูดเร่ือง  A  Real Ghost และชิงนาง นักเรียนมหาดเล็กหลวงแสดง 
ณ โรงเรียนมหาดเล็กหลวง ในงานประจำปพีระราชทานรางวัลนักเรียน 

6 ม.ค. 2456* ละครพูดเร่ือง หัวใจนักรบ งานเฉลิมพระชนมพรรษาสมเด็จพระศรีพัชรนิ
ทราบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนี (ในเล่มงานละครฯ ม.ล.ป่ิน ว่ามีเร่ือง
จัดการรับเสด็จ ด้วย 

5 เม.ย. 2457 ละครดึกดำบรรพ์เร่ือง อรชุนกับทศกรรฐ์ และละครนอกเร่ือง ท้าวแสนปม 
ในงานประชุมสโมสรฝ่ายใน วันปีใหม่ ในพระบรมมหาราชวัง  

13-14 พ.ค. 
2457 

โปรดเกล้าฯ ให้จัดพิธีไหว้ครูและครอบโขนละคร ท่ีพระจำหนักจิตรลดา
รโหรฐาน  

14 มิ.ย. 2457 เร่ือง แก้แค้น ในการฉลองจิตรลดาสภาคาร 
4 มิ.ย.-2457 ซ้อมละครเรื่องต้อนรับลูก 

5 มิ.ย. 2457 ซ้อมละครเรื่องปล่อยแก่ 

6 มิ.ย. 2457 ซ้อมละครเรื่องแก้แค้น ณ สโมสรเสือป่า 

13 มิ.ย. 2457 
ราชกิจรายวนั  

ละครพูด เรื่อง ต้อนรับลูก ปล่อยแก่  และแก้แค้น ณ พระที่นั่งอัมพรสถาน 
ในการเลี้ยงสมาชิกจิตรลดาสโมสร 

18 มิ.ย. 2457 ละครพูดเร่ือง หมิ่นประมาทศาลและน้อยอินทเสน ในเวรเลี้ยงของ
เจ้าพระยาอภัยราชามหายุติธรรมธร 

5 ก.ย. 2457 ละครดึกดำบรรพ์ เรื่องรามเกียรต์ิ ตอนตามกวาง  ในเวรเลี้ยงของ
เจ้าพระยาศรีวิไชยชนินทร สมุหเทศาภิบาลผูส้ำเร็จราชการมณฑล      
นครไชยศรี 
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วัน เดือน ปี รายการ  

19 ก.ย. 2457 ละครดึกดำบรรพ์ เรื่องรามเกียรต์ิ ตอนนางลอย ในการช่วยเวรเลี้ยงของ      
มหาเสวกตรี พระยาวิศุกรรมประสิทธิ์ 

24 ก.ย. 2457 ละครพูดเร่ือง หัวใจนักรบ ณ พระราชวังสนามจันทร ์

5 ต.ค. 2457 ละครดึกดำบรรพ์ ทศกรรฐกับอรชุน ทำบุญอายุครบ 2 รอบพระยา     
ประสิทธิศุภการ ผู้บัญชาการกรมมหรสพ ณ โรงโขนหลวง สวนมิสกวนั 

4 ต.ค. 2457 ละครพูดเร่ือง ไม่โกรธ ในงานทำบุญอายุครบ 2 รอบพระยาประสิทธิ    
ศุภการ ผู้บัญชาการกรมมหรสพ ณ โรงโขนหลวง สวนมิสกวัน 

4 ธ.ค. 2457 ซ้อมละคร เตรียมแสดงในการเฉลิมพระชนมพรรษา และร้องเพลง
สรรเสริญพระบารมีสมเด็จพระบรมราชชนน ี

9 ธ.ค. 2457  ละครพูดเร่ืองแก้แค้น  เห็นแก่ลูก ปล่อยแก่  ในงานเฉลิมพระชนมพรรษา
สมเด็จพระศรีพัชรนิทราบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนี ณ พระตำหนัก
พญาไท 

10 ธ.ค. 2457 ละครพูด เรื่อง มหาตมะ ในงานเฉลิมพระชนมพรรษาสมเด็จ             
พระศรีพัชรินทราบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนี ณ พระตำหนักพญาไท 

2 ม.ค. 2457*  ราชเสวกร้องเพลงยอพระเกียรติ คลอพิณพาทย์ เนื่องในการเฉลิม      
พระชนมพรรษา ณ พระบรมมหาราชวัง 

4,6 ม.ค. 2457* ละครพูดเร่ืองมหาตมะ เก็บเงินบำรุงราชนาวีสมาคม ณ สวนมิสกวนั 

12 ม.ค.ถึง25 
ก.พ. 2457* 

ซ้อมรบเสือป่า  หลังการซ้อมรบในแต่ละวัน มีร้องเพลง เล่นละคร  

30 มี.ค. 2457* ซ้อมละครท่ีสวนจิตรลดา 

4 เม.ย. 2458 ซ้อมละคร ศกุนตลา เตรียมเล่นในการสโมสรปีใหม่ข้างใน ท่ีสวนเต่า 

6,10 เม.ย. 2458 โขนบรรดาศักด์ิ  ตอนประเดิมศึกลงกา ในการสมโภชพระบรมมหาราชวัง 
ณ สวนศิวาลัย 

11-12 เม.ย. 
2458 

ละคร ศกุนตลา ในการสมโภชพระบรมมหาราชวัง ณ สวนศิวาลัย 

27 พ.ค. 2458 ละครรำเร่ืองพระคเณศร์เสียงา และละครพูดเร่ืองความดีมีไชย กรมพราน
หลวงและเสือป่าหลวงเลน่ ในงานฉลองธงศารทูลประจำกรมเสือป่าพราน
หลวง ณ  พระตำหนักจิตรลดารโหฐาน 

17 มิ.ย. 2458  ละครพูดเร่ือง หัวใจนักรบ ณ สโมสรเสือป่านครศรีธรรมราช 
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วัน เดือน ปี รายการ  

13-ก.ค.-2458 ละครหลวงแสดงเรื่องพระร่วง ตอนขอมดำดิน ณ ค่ายหลวงเมือง
นครศรีธรรมราช 

14-ก.ค.-2458 เสือป่ากรมพรานหลวงแสดงละครพูดพระราชนพินธ์เรื่องต่าง ๆ วันท่ี 14 
แสดง เร่ืองไม่โกรธ ณ ค่ายหลวง นครศรีธรรมราชเก็บเงินเร่ียไรอุดหนุน
ราชนาวี ได้เงิน 900 บาทเศษ 

21 ก.ค. 2458  เร่ือง ต้อนรับลูก ณ ค่ายหลวง นครศรีธรรมราชเก็บเงินเร่ียไรอุดหนุนราช
นาวี  

23 ก.ค. 2458 เร่ือง หมิ่นประมาทศาล ชุดเดียวและชิงนาง 4 ชุด ณ  ค่ายหลวง  
นครศรีธรรมราช เก็บเงินเร่ียไรอุดหนุนราชนาว ี

25 ก.ค. 2458 ละครพูดของเสนาหลวงคืนสุดท้าย เร่ือง มหาตมะ  เก็บเงินได้ 1200 บาท
รวมแล้วได้ 4,000 บาท 

29 ก.ค. 2458 โขนหลวงแสดงเรื่องรามเกียรต์ิตอนเผาลงกา กรมมหรสพเล่นสมโภชพระ
มหาธาตุณ หน้าพระมหาธาตุ เมืองไชยา 

17 ก.ย. 2458 ละครเรื่อง หนามยอกเอาหนามบ่ง ในงานเลี้ยงประจำปีของจิตรลดาสภา
คาร ณ จิตรลดาสโมสร 

6 พ.ย. 2458 ละครภาษาอังกฤษ เรื่อง เอเรียลโกสต์ (เร่ืองผี ๆ จริง ๆ ) นักเรียน
มหาดเล็กหลวงแสดง ณ สวนมิสกวนั 

6 พ.ย. 2458 ละครภาษาอังกฤษ เรื่อง แดนดีด๊ิก แสดงโดยข้าราชการท่ีเคยเป็นนักเรียน
นอก เงินค่าใช้จา่ยใช้เงินพระคลังข้างท่ี รายได้มอบให้ราชนาวสีมาคม ณ  
สวนมิสกวนั 

8 พ.ย. 2458 ละครดึกดำบรรพ์เร่ืองทศกรรฐ์กับอรชุน ณ กระทรวงกลาโหม ในงาน
สมโภช นายพลเอกพิเศษในกองทัพบกอังกฤษ 

15 พ.ย. 2458 กรมโขนหลวงแสดงเรื่องศกุนตลา ในการบำเพ็ญพระกุศลพระชนมายุ 60 
พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนเรศวร์วรฤทธิ์ ณ วังกรมพระนเรศร์ 

24 พ.ย. 2458 ละคร (ในราชกิจรายวนัไม่ระบุชื่อเรื่อง) ณ โรงละครใหม่ งานข้ึนพระที่นั่ง        
ภานุมาศจำรูญ 

20 ธ.ค. 2458 ละครพูดเร่ือง A Queen Burglary ผู้ร้ายแผลง(ภาษาอังกฤษ) และเร่ือง       
น้อยอินทเสน (ภาษาไทย) ครูและนักเรียนมหาดเล็กหลวงเล่นถวายในงาน      
ก่อพระฤกษ์โรงเรียนมหาดเล็กหลวง 

28 ธ.ค. 2458 ละครพูดเร่ือง หาโล่ห์และผู้ร้ายแผลง ในงานเฉลิมพระชนมพรรษาโดย
ข้าราชการในพระราชสำนัก   
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วัน เดือน ปี รายการ  

29 ธ.ค. 2458 ละครร้องเรื่องสังข์ทอง ตอนตีคลี เล่นสนองพระเดชพระคุณในงานเฉลิม       
พระชนมพรรษา 

4 ม.ค. 2458  ละครเรื่อง Mahatma  (มหาตมะ)  มีระเบียบการภาษาอังกฤษ 

29 ส.ค. 2459 พระเกียรติรถ  แสดงในงานประจำปีจิตรลดาสภาคาร 

เม.ย. 2459 โขนหลวงรุ่นเล็กแสดงเรื่อง พระนรสิงหาวตาร ในงานปีใหม่ 

เม.ย. 2459 ละครพูดเร่ือง ไม่โกรธ ในงานปีใหม่ ณ สวนศิวาลัย พระบรมมหาราชวัง 

9 ก.ค. 2459 ละครเรื่อง A Good Interpreter เก็บเงินบำรุงราชนาวีสมาคม ณ สวนมิ
สกวัน 

26 ส.ค. 2459 ละครเรื่อง วิวาหพระสมุท แสดงครั้งแรก ทรงแสดงเป็นนาวาเอกเอ็ดเวอร์ด     
ไลออน ในงานประจำปีของจิตรลดาสภาคาร ณ จิตรลดาสภาคาร 

8 ต.ค. 2459 ละครพูดเร่ือง นินทาสโมสร โดยเสือป่ากองเสนาหลวง เลี้ยงสมาชิก
จิตรลดา   สภาคาร ณ สวนศิวาลัย 

11 ต.ค. 2459 ละครรำเร่ืองท้าวแสนปม ตอนท่ี 2 ในเวรเลี้ยงเจ้าพระยาธรรมา-              
ธิกรณาธิบดี ณ สวนศิวาลัย 

14-15 ต.ค. 
2459 

ละครเรื่อง บ่วงมาร ทรงแสดงเป็นพลโทพระยาพิไชยรณฤทธิ์ เก็บเงินบำรุง
กาชาดสยาม ณ สวนศิวาลัย 

15 ธ.ค. 2459 ละครเรื่อง นินทาสโมสร ข้าราชการแสดงในงานเฉลิมพระชนมพรรษา
สมเด็จพระศรีพัชรนิทราบรมราชินนีาถ พระบรมราชชนนี  

เม.ย. 2460 เร่ือง ล่ามดี  ทรงแสดงเป็น ยอนสมิท ในงานปีใหม่ ณ สวนศิวาลัย 

7-8 เม.ษ. 2460 ละครรำ พระเกียรติรถ ในงานสมโภชพระมหาราชวัง สวนศิวาลัย 

9 พ.ค. 2460 ละครเรื่อง ล่ามดี  ณ จังหวัดนครศรีธรรมราช เก็บเงินได้ 1,600 

10 พ.ค.2460 ละครเรื่อง บ่วงมาร เก็บเงินได้ 1,200 

4, 11, 14 ส.ค. 
2460  

คณะละครกิตติมศักด์ิแสดงละครพูดภาษาอังกฤษ 3 เร่ือง  Three more 
littleplays  1. The Eliminists 2. A Stateman's Wife และ 3. The 
Taming of Uncle Gideon แสดงอุดหนุนสภากาชาดสัมพันธมิตร  ครั้ง
แรกท่ีผู้แสดงใช้ชายจริงหญิงแท้ ในละครพูดภาษาอังกฤษ สมเด็จพระบรม
ราชชนีทอดพระเนตรวันท่ี 14 ส.ค. 2460 

11 ก.ย. 2460 ทรงดัมบ์ แครมโบ ณ ศาลาวรนาฏศาลา บางปะอิน 

19 ธ.ค. 2460 ละครพูดเร่ือง หมายน้ำบ่อหน้า ทรงแสดงเป็นหลวงประจงจัดอักษร ในงาน
เลี้ยงสมาชิกจิตรลดาสภาคาร ณ สวนศิวาลัย 
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วัน เดือน ปี รายการ  

19 ธ.ค. 2460 ละครเรื่อง วิวาหพระสมุท ณ สวนสราญรมย์ สมาคมฝรั่งเศสขอบท     
พระราชนิพนธ์ไปแสดง เก็บเงินบำรุงการกุศล 

22 ธ.ค. 2460 ละครเรื่อง ไม่โกรธ โดยนายและพลเสือป่าพรานหลวงรักษาพระองค์เพื่อ
เก็บเงินช่วยราชการสงคราม ณ โรงละครบุษปะนาฏศาลา 

19-20ม.ค.2460 ละครเรื่อง หมายน้ำบ่อหน้า อุดหนุนผู้ไปสงครามในยโุรป  

23 ม.ค. 2460* ละครเรื่อง ล่ามดี นักเรียนมหาดเล็กหลวงจัดแสดง   

28 ม.ค. 2460* การแสดง รำโคม (เบิกโรง) และมิตรมีชัย ในงานเลี้ยงรับรองรองผู้สำเร็จ
ราชการสหพันธรัฐมลายูท่ีพระราชวังสนามจนัทร์ 

1 มี.ค. 2460* ละครพูดเร่ือง คดีสำคัญ โดยสมาชิกเสือป่ากรมม้าหลวงรักษาพระองค์ เล่น
ในงานรื่นเริงฉลองถ้วยน้อยนักรบและถ้วยรางวัลระหว่างเสนา ณ ค่าย
หลวงบ้านโป่ง 

4 มี.ค. 2460* ละครพูดเร่ือง ไม่โกรธ สมาชิกเสือป่ากรมม้าหลวงรักษาพระองค์ ณ ค่าย
หลวงบ้านโป่ง 

8 ก.ค. 2461 ละครพูดเร่ือง ล่ามดี เก็บเงินปฏิสังขรณ์พระปฐมเจดีย์ 

16 พ.ย.2461 มหาอุปรากรเรื่อง Cavalleria Rusticana ผู้แสดงเป็นชาวต่างประเทศ ณ    
สวนมิสกวนั นักเรียนพรานหลวงและข้าราชการกรมมหรสพเล่นดนตรี 

23-24 พ.ย. 
2461 

ละครเรื่อง ท่านรอง ณ พระที่นั่งอภิเษกดุสิต 

11-12 ม.ค. 
2461* 

 His Exellency the Governor เจ้าคุณเทศา ณ สวนมิสกวัน โปรดเกล้าฯ
ให้จัดแสดงละครของผู้แต่งคนอื่นบ้าง แสดงโดยสุภาพสตรีไทย 

25 ม.ค. 2461* หลวงจำเนียรเดินทาง เสือป่าพรานหลวงแสดงณ พระราชวังพระราชวัง
สนามจันทร ์

1 ก.พ. 2461* ละครพูดเร่ือง ท่านรอง  คณะเสือป่ากองเสือหน้ากองเสนาหลวงรักษา
พระองค์ ณ พระราชวังราชวังสนามจนัทร์ 

8 ก.พ. 2461* ละครเรื่อง ล่ามดี (เบิกโรง) คณะเสือป่ากองเสนาหลวงรักษาพระองค์ และ
ละครพูดเร่ือง วิไลยเลือกคู่ ทรงแสดงเป็นนายดิศ ฉมังคิด เพื่อเก็บเงิน
ปฏิสังขรณ์พระปฐมเจดีย์ ณ พระราชวังสนามจนัทร์ 

17 ก.พ. 2461*  การแสดงรอแยล สเคาต์ เซอคัส 

6-7,10-11 ก.พ.
2462* 

ซ้อมละครพูดเยมส์ วิลสัน เร่ือง1 สร้อยคอไข่มุกด์  ส่วนวันท่ี 19 ก.พ. ซ้อม
ใหญ่ค่ายหลวงบ้านโป่ง 
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วัน เดือน ปี รายการ  

20 ก.พ. 2462* ละครพูดแบบภาพยนตร์เยมส์ วิลสนัค่ายหลวงบ้านโป่ง 

กพ.-มี.ค. 2462* ทอดพระเนตรและแสดงดัมบ์ แครมโบ 22 คืน    

เม.ย. 2463 โปรดให้นำบทละคร 10 เร่ืองถวาย เพื่อแก้ไข  

24 พ.ค. 2463 / 
1 มิ.ย. 2463  

กองแตรวงบรรเลง เพลงโศก พระนิพนธ์สมเด็จเจา้ฟา้บริพัตร ในงานพระ
เมรุสมเด็จพระบรมราชชนนี  

5 ต.ค. 2463 ละครรำ ตอนท้าวอุเทนไปจับช้างและลิเกตลกเร่ืองขุนช้างขุนแผน ตอนตา
หลอแหกคุกเชียงใหม่ ในวันเกิดพระยาประสิทธิศุภการ ณ ท้องพระโรงวัง
พญาไท 

8 ต.ค. 2463 ละครเรื่อง ขอมดำดิน ณ พระที่นั่งราชกิจวินจิฉัยฉลองเรือหลวงพระร่วง
เป็นการหลวงท่ีกรุงเทพฯ 

16 ต.ค. 2463 เตรียมการซ้อมเร่ืองโพงพาง ทรงชวน ม.จ. วรรณวิมลในพระเจ้าบรมวงศ์
เธอ กรมหมื่นนราธิปประพันธพ์งศ์มาแสดง  

21 ต.ค. 2463 ซ้อมเรื่องงดการสมรส เร่ืองแรกท่ีซ้อมชายจริงหญิงแท้ 

5 พ.ย. 2463 ซ้อมละคร 4 เร่ือง เจ้าข้า, สารวัด! ทรงแสดงเป็นร้อยเอกบุญธรรม ธรรม
โยธิน2. งดการสมรส 3. ขนมสมกับน้ำยา 4. โพงพาง ทรงแสดงเป็นพลเรือ
โท พระยาสมุทโยธิน ในงานฉลองตรา วชิรมงกุฎของเจ้าพระยาอภัยราชา 
ทรงให้สมาชิกเสือป่าในกองเสนาหลวง ร.อ.ไปชม และข้าราชการชั้นสญัญา
บัตรให้พาบุตรภรรยาไปดูได้ ณ  สวนมิสกวัน 

25-28 พ.ย. 
2463 

ละครเรื่อง หลวงจำเนียรเดินทาง ณ โรงละคร พระราชวังพญาไทเก็บเงิน
ซื้อปืนเสือป่า 

23-27 ธ.ค. 
2463 

ละครพูดบรรดาศักด์ิ  กลแตก เพื่อซื้อปืนพระราม 6 สำหรับเสือป่า ณ   
โรงละครวังพญาไท 

11 ม.ค.2463* ละครดึกดำบรรพ์ พระคเณศร์เสียงา  12 ม.ค.รามเกียรต์ิ ตอนนางลอย ณ 
วังบูรพา ในการบำเพ็ญกุศลพระชนม์ครบ 60 สมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมพระยา
ภาณุพนัธ์วงศ์ ท่ีครบต้ังแต่ปี 2461 แต่ไม่สะดวกจึงเลื่อนมาจัดปีนี ้

19 ม.ค. 2463* ซ้อมละครพูด 4 เร่ือง ณ พระราชวังสนามจันทร ์

22 ม.ค. 2463* แสดงละครพูด 4 เร่ือง  เจ้าข้า, สารวัด! งดการสมรส ขนมสมกับน้ำยา 
และโพงพาง ทรงแสดงเป็นร้อยเอกบุญธรรม ธรรมโยธิน ในเร่ืองเจ้าข้า, 
สารวัด! และพลเรือโท พระยาสมุทโยธินในเร่ืองโพงพาง  เก็บเงินบำรุงเสือ
ป่า อัตราค่าดู 1-5 บาท ณ พระราชวังสนามจันทร ์
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วัน เดือน ปี รายการ  

23-28 ม.ค. 
2463* 

ซ้อมละครเรื่องคดีสำคัญและตบตา ณ พระราชวังสนามจันทร ์

29 ม.ค. 2463*  แสดงละครเรื่องคดีสำคัญและตบตา ทรงแสดงเป็นนายรอด รตินันทน์ 
พ่อค้าจันอับในเร่ืองตบตา ณ พระราชวังสนามจนัทร์ ละครศรีอยุธยารมย์
แสดงเก็บเงินช่วยซื้อปืนเสือป่า 

1 ก.พ. 2463* ซ้อมละครเรื่องหัวใจนักรบและเนตรพระอิศวร ณ โรงละคร พระราชวัง
สนามจันทร ์

4 ก.พ. 2463* ซ้อมละครเรื่องหัวใจนักรบ ณ  โรงละคร พระราชวังสนามจนัทร์ 

5-6 ก.พ. 2463* แสดงละครเรื่องหัวใจนักรบ ทรงเป็นนายหมวดโทหลวงมณีราษฎร์บำรุง 
เก็บเงินช่วยซื้อปืนเสือป่า 

11 ก.พ. 2463* ซ้อมละครพูดแบบภาพยนตร์ 8 ฉาก เยมส์ วิลสัน เรือ่งท่ี 2 เนตรพระอิศวร 
ทรงเป็นเยมส์ วิลสัน ณ ค่ายหลวงบ้านโป่งหลังการซอ้มรบเสือป่า 

14,20 ก.พ. 
2463* 

ซ้อมละคร เนตรพระอิศวร 

2 ก.พ. 2463* ทรงแสดงละครเนตรพระอิศวร ทรงเป็นเยมส์  วิลสัน  ในการพระราชทาน
เลี้ยงหลังเสร็จการประลองยุทธ 

25 ก.พ. 2463* ซ้อมเรื่องวิไลยเลือกคู่  ทรงแสดงเป็นนายดิศ ฉมังคิด ณ โรงละคร
พระราชวังสนามจันทร ์

26 ก.พ. 2463* ละครเรื่องวิไลยเลือกคู่ เสด็จพร้อมสมเด็จพระนางเจ้าอินทรศักดิศจี พระ
บรมราชินี ทรงแสดงเป็นนายดิศ ฉมังคิด ณ  โรงละครพระราชวังสนาม
จันทร์  

19 มี.ค. 2463* ทรงซ้อมละครเรื่องหัวใจนักรบ ทรงแสดงเป็นนายหมวดโท หลวงมณี
ราษฎร์บำรุง สวนมิสกวนั เพื่อเก็บเงินซื้อปืนเสือปา่แบบพระราม 6 

21-27 มี.ค.
2463*  

ละครเรื่องหัวใจนักรบ ทรงแสดงเป็นนายหมวดโท หลวงมณีราษฎร์บำรุง 
เพื่อเก็บเงินซื้อปืนเสือป่า อัตราค่าบ๊อกซ์ เก้าอี้ 6 ตัว 10 บาท เก้าอี้หน้า
ฉาก 5 บาท เก้าอี้กลางโรง 3 บาท เก้าอี้รอบนอก 1 บาท สำหรับลูกเสือ 
นักเรียนทหาร เหลือ50 สตางค์ ณ สวนมิสกวัน 

29 ธ.ค.2463  งานรื่นเริงดุสิตธาน ี

1 เม.ย. 2464 ละคร ศกุนตลา สำนวนท่ี 4 วันข้ึนปีใหม่ ณ โรงละครสวนศิวาลัย 
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วัน เดือน ปี รายการ  

11 เม.ย. 2464 โขนหลวง ในการพระกุศลพระชนมพรรษา 60 ทัศ สมเด็จพระมหาสมณ
เจ้า กรมพระวชิรญาณวโรรสพระอุปชัยาจารย์และฉลองรูปหล่อกรมพระ
ยาปวเรศวิริยาลงกรณ์  โดยปลูกโรงละครหลวงริมถนนวัดบวรนิเวศ   

18 เม.ย. 2464 ละครเรื่อง ไม่โกรธ  ในงานทำบุญวันเกิดพระยาอนิรทุธเทวา ณ หาด     
เจ้าสำราญ เพชรบุร ี

1 พ.ค. 2464 ละครรำ สักวาชายทะเล บทพระราชนิพนธ์ กรมมหรสพขับลำนำและมี
ละครชาวเพชรบุรีผสมโรง  ณ การรื่นเริงในวันประสติู ม.จ.พิมลพรรณใน
กรมหมื่นพิทยาลงกรณ์ หาดเจา้สำราญ เพชรบุร ี

7 พ.ค. 2464 โขนตอนหนุมานถวายแหวน  โดยคณะกรมทหารบกราบ 14  ณ หาด   
เจ้าสำราญ เพชรบุร ี

10 พ.ค. 2464 โขนหลวง  เนื่องในสมเด็จพระนางเจ้าสุขุมาลมารศรี พระราชเทวี 
พระชนมายุครบ 60 พรรษา ณ วังสมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมหลวงนครสวรรค์ 
วรพินิตท่ีตำบลบางขุนพรหม พลับพลายกริมแม่น้ำ 

9 มิ.ย. 2464 คณะละครศรีอยุธยารมย์แสดงเรื่อง  กลแตก ทรงแสดงเป็นหลวงสิทธิ   
ศุภการ ณ โรงละครวรนาฏย์เวที พระราชวังบางปะอนิ เก็บเงินบำรุงเสือ
ป่ารักษาดินแดนอยุธยา 

15-18,20-
21,24-30 ก.ค.
2464 

ทรงดัมบ์ แครมโบ ณ โรงละครวรนาฏย์เวที พระราชวังบางปะอิน 

3-7 ส.ค. 2464 เสด็จลงทอดพระเนตรดัมบ์ แครมโบพระราชวังบางปะอิน 

31 ก.ค. และ 2 
ส.ค. 2464 

ซ้อมละครเรื่องชิงนาง  พระราชวังบางปะอิน 

3 ก.ย. 2464 ซ้อมระบำ (นพเก้า) ในงานฉลองพระสุพรรณบัฏสถาปนาคำนำพระนาม
พระองค์เจ้าลักษมลีาวัณ ณ วังปารุสกวนั 

5 ก.ย. 2464 โปรดเกล้าฯ ให้กัปตันฮอลแลนด์ นายทหารกองหนนุประเทศอังกฤษขอ
อนุญาตทำรูปหนังฉายท่ีประเทศสยามเฝ้าเป็นการไปรเวต 

7 ก.ย. 2464 การแสดง ระบำนพเก้า (สามัคคีเสวก) ณ วังปารุสกวัน ในการเฉลิมพระยศ
พระองค์เจ้าลักษมลีาวัณ 

5 ต.ค. 2464 ละครหลวงแสดงเบิกโรงเรื่องฤๅษีเสี่ยงลูก และจับเรื่องสังข์ทองตอนเจ้า
เงาะ  ถอดรูป ณ วังพญาไท ในงานทำบุญวันเกิดพระยาประสิทธิศุภการ 
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วัน เดือน ปี รายการ  

8 ต.ค. 2464 ลิเกลูกบท โดยกรมมหรสพ ณ วังพญาไท 

15 ต.ค. 2464 ลิเกลูกบท ณ วังปารุสกวัน 
27 ต.ค. 2464 ละครรำเร่ืองพระอนิรุทธ ในงานเลี้ยงน้ำชาพระราชทานพระสุจริตสุดา (ใน

การแต่งต้ังคุณเปรื่อง สุจริตกุลพนักงานราชเลขานุการเป็นพระสุจริตสุดา) 

14-18 พ.ย. 
2464 

ละครศรีอยุธยารมซ้อมละครพูดเร่ืองกุศโลบาย ทรงแสดงเป็นพระคาดินัล 
ณ    วังพญาไท 

21 พ.ย. 2464 ทอดพระเนตรสถานท่ี การจัดเวทีและเขียนฉาก ณ โรงโขนหลวง         
สวนมิสกวนั 

22 พ.ย. 2464 ซ้อมละครพูดเร่ืองกุศโลบาย แต่งเครื่องเต็มท่ี ณ โรงโขนหลวง สวนมิสกวนั 

24-29 พ.ย. 
2464 

แสดงเรื่องกุศโลบาย ทรงแสดงเป็นพระคาดินัล ณ โรงโขนหลวง          
สวนมิสกวนั เพื่อเก็บเงินซื้อตั๋วล็อตตารีปืนให้เสือป่า ค่าดู เก้าอี้บอกซ์ และ
เก้าอี้หน้าฉาก 7 บาท เก้าอี้รอบนอก 3 บาท 

8 ธ.ค. 2464 ซ้อมละครท่ีสวนจิตรลดา 

10 ธ.ค. 2464  โขนหลวง โดยโขนบรรดาศักด์ิ ณ บ้านนรสิงห์ ในงานฉลองสุพรรณบัฏ
เจ้าพระยารามราฆพ 

19 ธ.ค. 2464 ละครดึกดำบรรพ์เร่ือง ศูรปขาหึง และนางลอย ณ  สโมสรเสือป่าสวน
จิตรลดา เก็บเงินอุดหนุนทุนทรัพย์สำหรับบำรุงเสือปา่ 

29 ธ.ค. 2464  ระบำแบบหลวงเรื่องศุภลักษณ์วาดรูป  งานเลี้ยงทวยนาครดุสิตธานี ณ        
สวนศิวาลัย 

17,19 ม.ค.2464* ทรงซ้อมละครเรื่องหาเมียให้ผัว ณ โรงข้างพระที่นั่งสามัคคีมุขมาตย์ 

21 ม.ค. 2464* ละครเรื่องหาเมียให้ผัว โดยคณะละครศรีอยุธยารม ทรงแสดงเป็นหลวง            
วิสุทธิทรัพย์ ณ โรงข้างพระที่นั่งสามัคคีมุขมาตย์เก็บเงินบำรุงเสือป่า มี
สมาชิก  เสือป่าและราษฎรพากันมาดูเป็นจำนวนมาก 

22-24 ม.ค. 
2464* 

ทรงซ้อมละครเรื่องวิวาหพระสมุท ณ โรงข้างพระที่นัง่สามัคคีมุขมาตย์ 

25-26 ม.ค. 
2464* 

ทรงซ้อมละครเรื่องชิงนาง ณ โรงข้างพระที่นั่งสามัคคีมุขมาตย์ 

28 ม.ค. 2464* ละครเรื่องชิงนาง โดยคณะละครศรีอยุธยารมย์ ทรงแสดงเป็นพระยาสัก
กรินทร์ ณ โรงข้างพระที่นั่งสามัคคีมุขมาตย์ เก็บเงินบำรุงเสือป่า มีสมาชิก
เสือป่าเหล่า ต่าง ๆ และราษฎรมาดูเป็นอนัมาก 
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วัน เดือน ปี รายการ  

31 ม.ค., 1,3 
ก.พ. 2464* 

ทรงซ้อมละครเรื่องวิวาหพระสมุท ณ โรงข้างพระที่นัง่สามัคคีมุขมาตย์ 

4 ก.พ. 2464* ทรงเล่นละครเรื่องวิวาหพระสมุท โดยคณะละครศรีอยุธยารมย์ ทรงแสดง
เป็นนาวาเอกเอ็ดเวอร์ด  ไลออนไลออน เก็บเงินบำรุงเสือป่า ณ โรงข้าง
พระที่นั่งสามัคคีมุขมาตย์ 

8-10,13,17,20  
ก.พ. 2464*  

ทรงซ้อมละครเรื่อง ต้ัวกอวิลสัน ณ ค่ายหลวงโพธาราม จ.ราชบุรี 

21 ก.พ. 2464* ละครเรื่อง ต้ัวกอวิลสันและละครตลกต่าง ๆ ณ ค่ายหลวงโพธาราม จ.
ราชบุรี 

4 มี.ค. 2464* ละครคณะกรมมหรสพแสดงเรื่องเลิกการซ้อมรบเสือป่า 

5-10 มี.ค. 
2464* 

ทรงซ้อมละครเรื่องมิตรแท้และทรงดัมบ์ แครมโบ 

11 มี.ค. 2464* ละครเรื่องมิตรแท้ ทรงแสดงเป็นเอมิล ยาร์เลต์ และเร่ืองต้ัวกอวิลสัน ทรง
แสดงเป็นเยมส์ วิลสัน  เก็บเงินช่วยในการบำรุงวัดเสน่หา 

1 เม.ย. 2465  โขนหลวงตอนเผาลงกา ในงานปีใหม่ ณ พระที่นั่งภานุมาศจำรูญ 

18 เม.ย. 2465 ละครเรื่อง ไม่โกรธ  โดยกรมมหรสพ  ในการทำบุญวันเกิดพระยาอนิรุทธ
เทวา 

2 - 3 พ.ค. 2465 ลิเกลูกบทเร่ืองพระหันอากาศ โดยข้าราชการกรมมหรสพ ณ ค่ายหลวง        
หาดเจ้าสำราญ 

10 มิ.ย. 2465  ละครรำเร่ืองขุนช้างขุนแผน ในการสถาปนาอินทราณข้ึีนเป็นพระวรราช
ชายาเธอพระอนิทรศักด์ิศจี ณ โรงละครหลวงพระราชวังสนามจนัทร์ 

18-19, 21-22, 
25-27,29 มิ.ย. 
2465 

ทรงซ้อมละครเรื่องเสือเฒ่า ทรงแสดงเป็นพระยาอรรถประกาศกรณีย์   
แสดงจริง 1 ก.ค.  ณ โรงละครหลวงพระราชวังสนามจันทร์1 ก.ค. 2465 
ซื้อปืนเสือป่า ท่ีสนามจนัทร์ 

16 พ.ย. 2465  โขนหลวง ตอนนาคบาศ ในการเฉลิมพระทีน่ั่งวังพญาไท  

17 พ.ย. และ 2 
ธ.ค. 2465  

ละครรำเร่ืองพระเกียรติรถ เฉลิมพระที่นั่งวังพญาไท ณ วังพญาไท 

9-11 ธ.ค. 2465  ละครเรื่อง เสือเฒ่า  โดยคณะศรีอยุธยารมย์ ทรงแสดงเป็นพระยาอรรถ
ประกาศกรณีย์ ณ โรงเสือป่าหลวง สวนจิตรลดา 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 253 

วัน เดือน ปี รายการ  

29 ธ.ค. 2465  โขนเร่ือง ธรรมาธรรมะสงคราม และระบำแบบหลวงเรื่องศุภลักษณ์วาดรูป
โดย ข้าราชการกรมมหรสพ โดยราชเสวกในกรมมหรสพ งานสโมสร
สันนิบาตแต่งกายต่าง ๆ  เนื่องในพระราชพิธีเฉลิมพระชนมพรรษา ณ 
สวนศิวาลัย 

18 ม.ค. 2465*  ทรงซ้อมละครเรื่องพระร่วง ณ  สวนศิวาลัย  

29 ม.ค.,2,7 
ก.พ. 2465* 

ทรงซ้อมละครเรื่องพระร่วง ณ โรงสอน สโมสรเสือป่าสวนจิตรลดา 

17 ก.พ. 2465* งานรื่นเริงฤดูหนาว ร้านหลวงออกร้านปริศนา พะหมี ณ สโมสรเสือป่าสวน
จิตรลดา 

20 ก.พ. 2465* ทรงซ้อมใหญ่ละครพูดคำกลอนเร่ืองพระร่วง ณ โรงสอน สโมสรเสือปา่สวน
จิตรลดาเชิญนักเรียนโรงเรียนต่าง ๆ นักเรียนนายร้อย นักเรียนนายเรือ 
นักเรียนเสือป่าและนักเรียนหญิงโรงเรียนต่าง ๆ เก็บค่าท่ีนั่ง 1 บาท อัตรา
เดียวกันท้ังหมด 

24-26 ก.พ. 
2465* 

ละครพระร่วง โดยคณะศรีอยุธยารมย์ ณ โรงสอน สโมสรเสือป่าสวน
จิตรลดาเก็บเงินบำรุงโรงเรียนมหาดเล็ก ราคาท่ีคนละ 10 บาทเท่ากันหมด 

16-17 มี.ค. 
2465* 

ทรงซ้อมละครเรื่องผิดวินัย ณ โรงสอน สโมสรเสือปา่สวนจิตรลดาในการ
แสดงความยินดีท่ีสมเด็จพระบรมราชินีทรงรับตำแหน่งผู้บังคับการพิเศษ
กองพันท่ี 2 ฯ 

23-24 มี.ค. 
2465* 

ละครพูดเร่ืองผิดวินัย ณ โรงทหารมหาดเล็ก สะพานมัฆวานในการแสดง
ความยินดีท่ีสมเด็จพระบรมราชินีทรงรับตำแหน่งผู้บังคับการพิเศษ กองพัน
ท่ี 2 กรมทหารราบท่ี 1 และราบที่ 13 

1 เม.ย. 2466 ละครเรื่องศกุนตลา ในงานถวายชัยมงคลปีใหม่ ณ พระที่นั่งภานุมาศจำรูญ 

16 พ.ค. 2466 ทรงซ้อมละครเรื่องผิดวินัย ณ ค่ายหลวงหาดเจ้าสำราญ 

19 พ.ค. 2466 ทรงเล่นละครเรื่องผิดวินัย  เพื่อเก็บเงินบำรุงเสือป่าและกองทหารบก
มณฑลราชบุรี 

7-8 มิ.ย. 2466  ทรงซ้อมโขน ณ พระราชวังสนามจันทร์จะเล่นในงานเฉลิมพระชนมพรรษา
สมเด็จพระบรมราชนิ ี

10 มิ.ย. 2466  โขน ในงานเฉลิมพระชนมพรรษาสมเด็จพระนางเจา้อนิทรศักดิศจีพระบรม
ราชิน ี

27 มิ.ย. 2466 ทรงซ้อมละครพร้อมด้วยสมเด็จสมเด็จพระนางเจ้าอนิทรศักดิศจีพระบรม
ราชิน ี
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วัน เดือน ปี รายการ  

4 พ.ย. 2466 ลิเก จำอวดกรมมหรสพงานฉลองพระกฐินท่ีบางปะอนิ 

29 ธ.ค. 2466  งานแฟนซีทรงแต่งเป็นพระรามเดินดง ณ พระที่นั่งภานุมาศจำรูญ 
พระบรมมหาราชวังงานเลี้ยงวันเฉลิมพระชนมพรรษา 

30 ม.ค., 1,5-6,8 
ก.พ. 2466* 

ทรงซ้อมละคร วิลสันปลอม ณ ค่ายหลวงบ้านโป่ง ในการซ้อมรบเสือป่า 

11-14 ก.พ. 
2466* 

ทรงซ้อมละครเรื่องฉวยอำนาจ ณ ค่ายหลวงบ้านโป่งในการซ้อมรบเสือป่า 

16 ก.พ.2466* ทรงแสดงละครเรื่องฉวยอำนาจ ในนามกองกำลัง ณ ค่ายหลวงบ้านโป่งใน
การซ้อมรบเสือป่า 

18,20,26 ก.พ. 
2466* 

ทรงซ้อมละคร วิลสันปลอม ณ ค่ายหลวงโพธาราม ในการซ้อมรบเสือป่า 

27 ก.พ. 2466* ทรงแสดงละครเรื่องวิลสันปลอม ละครพูดแบบภาพยนตร์เรื่องท่ี 4 ณ ค่าย
หลวง โพธาราม พระราชทานเลี้ยงนายและพลเสือป่าท่ีมาในการประลอง
ยุทธ 

22 มี.ค. 2466* ละครหลวงเรื่องพญาราชวังสัน ณ วังสมเด็จเจา้ฟ้ากรมขุนลพบุรี เชิง
สะพาน  วิศุกรรม ในงานฉลองพระชนมายุครบ 60 พรรษาของพระอรรค
ชายาเธอ กรมขุนสุทธาสนิีนาฏ 

1 เม.ย. 2467 ละครหลวงเรื่องพญาราชวังสัน ณ สวนศิวาลัย ในการสโมสรสำราญปีใหม ่

10 เม.ย. 2467  ทรงซ้อมละคร ณ โรงโขนหลวง สวนมิสกวนั 

20 เม.ย. 2467  ละครพูด (ในราชกิจรายวนัไม่ระบุชื่อเรื่อง) ณ สโมสรเสือป่าสวนจิตรลดา
ในช่วงเย็นมีประชุมนายเสือป่าเรื่องการเกื้อหนนุเสือป่ากองอาสาสมัคร 
ทรงเชิญข้าราชการและคหบดี ช่วงค่ำ มีงานราตรีสโมสร แสดงละครพูด 

24-31 พ.ค. 1 
มิ.ย. 2467 

ทรงซ้อมละครเรื่องพระร่วง ทรงแสดงเป็นนายมั่น ปืนยาว ณ พระราช
นิเวศน์มฤคทายวัน  

8 มิ.ย.2467 ถ่ายรูปละครพระร่วง และทรงซ้อมละครต่อ ณ สโมสรเสวกามาตย์ พระ
ราชนิเวศน์มฤคทายวัน  

11 มิ.ย. 2467 แสดงละครเรื่องพระร่วง ณ สโมสรเสวกามาตย์ พระราชนิเวศน์
มฤคทายวัน ในงานเฉลิมพระชนมพรรษาสมเด็จพระบรมราชินี 

17,19,22 มิ.ย. 
2467 

ทรงเล่นชิงนาง ณ โรงละคร พระราชนิเวศน์มฤคทายวัน 
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วัน เดือน ปี รายการ  

25-27,30 มิ.ย.
,1-5,9 ก.ค.2467 

ทรงเล่นดัมบ์ แครมโบ ณ  โรงละคร พระราชนิเวศนม์ฤคทายวัน 

25 ธ.ค. 2467 ละครเรื่องแก้แค้น และเร่ืองฉวยอำนาจ ณ พระทีน่ั่งนงคราญในพระราชวัง
ดุสิต ฉลองพระชนมายุ 60 พรรษาของสมเด็จพระศรีสวรินทิรา บรมราช
เทว ีพระมาตุฉาเจ้า (เมื่อพระชนมายจุริง 62 พรรษาเศษ) 

1 มี.ค. 2467* ทรงซ้อมละครเรื่องแก้แค้นแทนชว๊าร์ซ ทรงแสดงเป็นเยมส์ วิลสัน  ในการ
ประลองยุทธใหญ่ 

2 มี.ค. 2467* ละครเรื่องจัดการรับเสด็จ แสดงโดยสมาชิกเสือป่ากองเสนารักษาดินแดน
กรุงเทพฯ  และเร่ืองแก้แค้นแทนชว๊าช ทรงแสดงเป็นเยมส์ วิลสัน  ในงาน
พระราชทานเลี้ยงสมาชิกเสือป่าที่มาในการประลองยทุธ 

25 ธ.ค. 2467 ละครเรื่อง มัทนะพาธา ในงานฉลองพระชนมพรรษาสมเด็จพระมาตุฉาเจ้า
สว่างวัฒนา   พระบรมราชเทวี ท่ีสวนสุนนัทา 

13 เม.ย. 2468 ทรงซ้อมละคร ณ ท้องพระโรงพระที่นั่งสโมสรเสวกามาตย์ 

15 เม.ย. 2468 แจกหนังสือบทพระราชนพินธ์ บทเสภาเร่ืองพญาราชวังสันและสามัคคี
เสวกพระราชกุศลวนัเกิดเจ้าจอมสุวัทนา ทรงแจกหนงัสือพระราชนพินธ์ 

16 เม.ย. 2468 ท้าวแสนปม โดยละครบรรดาศักด์ิในการเลี้ยงพระราชทานเจา้นาย 
ข้าราชการเนื่องในงานวันเกิดเจา้จอมสุวัทนา 

11 พ.ค. 2468 ทรงเล่นดัมบ์ แครมโบ ณ  โรงละคร พระราชนิเวศนม์ฤคทายวัน 

12 พ.ค. 2468 ทรงซ้อมละครเรื่องวิวาหพระสมุท เลิกแล้วทรงดัมบ์ แครมโบ ณ โรงละคร 
พระราชนิเวศน์มฤคทายวัน 

13-14 พ.ค.
2468 

ทอดพระเนตรดัมบ์ แครมโบ 

17-19,21,23 
พ.ค. 2468  

ทรงซ้อมละครเรื่องวิวาหพระสมุท ทรงแสดงเป็นท้าวมิดัส ณ โรงละคร 
พระราชนิเวศน์มฤคทายวัน 

23,25 พ.ค. 
2468  

ทรงเล่นละครเรื่องวิวาหพระสมุท ณ โรงละคร พระราชนิเวศน์มฤคทายวัน
เก็บเงินบำรุงเสือป่ารักษาพระองค์ ได้ 3600 บาทเศษ 

6,8,11 มิ.ย. 
2468  

ทรงเล่นดัมบ์ แครมโบ 

12 ต.ค. 2468 ทรงซ้อมละคร ซ้อมวงมโหรีบทพระราชนิพนธ์ละครรำเร่ืองพระเกียรติรถ 
(เฉพาะตอนต้น) ให้เป็นละครร้อง ณ โรงละครสวนจติรลดา ขณะนั้นพระ
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วัน เดือน ปี รายการ  

นางเจ้าสุวัทนาพระวรราชเทวีทรงพระครรภ์อยู่ ทรงเตรียมบทร้องไว้ใน
พระราชพิธีสมโภชเดือนพระราชโอรส 

*นับปีอย่างเก่า วันที่ 1 เมษายน จึงจะข้ึนศักราชใหม่ 
ที่มา รวบรวมจากจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน หนังสือบทพระราชนิพนธ์ สำเนาพระราชหัตถเลขาระเบียบการ
แสดง 

 
  จากข้อมูลในตารางท่ี  16 ให้ข้อมูลเกี่ยวกับการซ้อมและแสดงนาฏกรรมของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว เรียงตามลำดับเหตุการณ์ จากจดหมายเหตุพระราชกิจ
รายวันเป็นหลัก ข้อมูลท่ีได้นี้ แสดงให้เห็นนาฏกรรม โอกาส สถานท่ี ปริมาณ และผู้แสดง  
  ในการซ้อมละคร ทรงซ้อมในช่วงกลางคืนหลัง 21.00-22.00 น.  เป็นต้นไป บางเรื่องจัด
ซ้อมเพียง 1 วัน หากเป็นเรื่องใหม่ท่ียังไม่เคยแสดงอาจใช้เวลาซ้อม 5-7 วัน ในการซ้อมเรื่องใหม่ทรง
กำหนดวันซ้อมใหญ่ท่ีใส่เครื่องแต่งกายท่ีจะใช้แสดงให้เชิญบุคคลกลุ่มต่าง ๆ เช่น นักเรียนนายร้อย  
นักเรียน เสือป่า  ฯลฯ มาชมละครในวันซ้อมใหญ่ด้วย  
  การแสดงละคร สามารถแสดงซ้ำได้อีกหลายครั้งเมื่อเวลาผ่านไป จึงไม่ได้เป็นการ
ส้ินเปลือง เพราะใช้ฉากเดิม เครื่องแต่งกายเดิม  
  วันใดท่ีไม่มีการซ้อมละคร บางครั้งทรงกำหนดให้ข้าราชบริพารแสดง ดัมบ์ แครมโบ ซึ่ง
เป็นการละเล่นละครปริศนาท่ีทรงนำรูปแบบมาจากประเทศอังกฤษ  แต่ทรงกำหนดให้แสดงละครเพื่อ
ทายสุภาษิตเป็นคำ 4 คำ เรื่องละคำ แล้วเล่นละครรวมท้ัง 4 คำอีกครั้งหนึ่ง จึงต้องแสดงละคร 5 
เรื่องต่อครั้ง การละเล่นเช่นนี้ ทรงวางโครงเรื่องไว้ให้ผู้แสดงซึ่งเป็นความลับ ไม่เปิดเผยให้อีกฝ่าย
ทราบ เพื่อให้เดาจากการแสดงละคร  การเล่นดัมบ์ แครมโบนี้ เท่ากับเป็นวิธีการฝึกฝนการแสดงท่ี
ทรงใช้ฝึกนักแสดง ข้าราชบริหาร มหาดเล็ก ไม่เพียงแต่ฝึกการแสดงท่ีต้องส่ือความหมายเป็นท่าทาง
โดยปราศจากการส่งเสียงออกมาแล้ว  ยังเป็นการฝึกไหวพริบของผู้ชมว่าจะสามารถทายเป็นคำใดได้
บ้าง และรวมท้ัง 4 คำ คือสุภาษิตบทใด การแปลความหมาย นับเป็นการสอนภาษาไทย และยังเป็น
การเตือนสติอีกทางหนึ่งด้วย 

 

สรุปนาฏกรรมในช่วงที่ 4  
   บทบาทนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวในช่วงท่ี 4 ทรงราชย์นี้  มีความ
โดดเด่นสูง เนื่องจากทรงเลือกใช้นาฏกรรมในการส่ือสารแนวพระราชดำริอย่างเต็มท่ี ไม่ว่าจะเป็นบท
พระราชนิพนธ์ และการจัดการแสดง  ท่ีผู้วิจัยพบว่า การสร้างนาฏกรรมของพระองค์มีประเด็นดังนี้ 
  บทบาทในด้านนาฏกรรม 
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- บทบาทผู้ชม  การเสด็จแปรพระราชฐานทำให้ได้ทอดพระเนตรมหรสพการแสดงต่าง ๆ 
ซึ่งชาวเมืองจัดมาถวาย ข้อมูลท่ีพบนั้น มีการแสดงท่ีหลายหลาย และหลายรายการโปรดให้แสดงซ้ำ 
เช่น ลำตัด  ลิเก นอกจากนั้น เมื่อเสด็จฯ ไปยังงานต่าง ๆ ทางเจ้าภาพก็ได้จัดการแสดงถวาย
ทอดพระเนตร ละครของเจ้าคุณพระประยุรวงศ์ ละครวังสวนกุหลาบ รวมท้ังภาพยนตร์ และงิ้ว  อีก
ท้ังยังได้ทอดพระเนตรการแสดงของทหาร เสือป่า นักเรียน ในโอกาสต่าง ๆ  

- โปรดเกล้าฯ ให้ต้ังกรมมหรสพโอนเข้ามาในสังกัดกระทรวงวัง และต้ังโรงเรียนพราน
หลวงในพระบรมราชูปถัมภ์ เพื่อการบริหารงานอย่างเป็นระบบและการผลิตศิลปิน  

บทบาทในการสร้างนาฏกรรม  
  ในพระราชพิธีต่าง ๆ โปรดเกล้าฯ ใหม้ีมหรสพการแสดงตามโบราณราชประเพณีแต่เดิม 
เช่น โขน หนัง หุ่น งิ้ว ลิเก  นาฏกรรมประกอบในพระราชพิธีต่าง ๆ จากในตารางท่ี 14 ปรากฏ
รายการแสดงรื่นเริงในวันขึ้นปีใหม่  มักเป็นการแสดงโขน ละคร ท่ีสวนศิวาลัยในพระบรมมหาราชวัง 
จัดเป็นประจำในเดือนเมษายนของทุกปี งานแสดงในพิธีเฉลิมพระชนมพรรษา ปลายเดือนธันวาคมถึง
ต้นเดือนมกราคม  งานฉลองพระกฐิน  ราวเดือนตุลาคม - พฤศจิกายน  และงานฉลองอื่น ๆ เช่น 
เนื่องในการเปิดสะพาน  ต้อนรับเรือรบหลวงพระร่วง   

- บทบาทผู้ประพันธ์  พบว่าปริมาณบทละครพระราชนิพนธ์มีจำนวนมาก ทรงใช้เวลาว่าง
จากพระราชกิจในการทรงพระอักษร ช่วงเวลาเดินทางในการซ้อมรบเสือป่าบ้าง เวลาเสด็จแปร
พระราชฐานบ้าง มิได้ทรงใช้เวลาให้ผ่านไปโดยเปล่าประโยชน์  ผลงานนาฏกรรมมีหลายประเภท ท้ัง
โขน บทเบิกโรง ละครร้อง ละครรำ ละครพูด ละครสังคีต เสภา และเค้าโครงสำหรับแสดง 

- บทบาทในฐานะผู้จัดการแสดง  ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้จัดการแสดงในโอกาส
ต่าง ๆ โดยเฉพาะในการบำรุงการกุศล จัดซื้อเรือรบ จัดซื้อปืนให้เสือป่า เงินบำรุงโรงเรียน ปฏิสังขรณ์
วัด  

- บทบาทในด้านการแสดง  ทรงแสดงละครร่วมกับข้าราชบริพารใกล้ชิดหลายเรื่อง มิใช่
เป็นพระเอก แต่มีความสำคัญในการดำเนินเรื่อง ทรงพากย์โขน ทรงขับร้องเพลง ออกแบบท่าเต้นรำ 
ออกแบบเครื่องแต่งกาย   

- ท้ังนี้ พบว่าการสร้างนาฏกรรม อาจมีช่วงท่ีหยุดชะงัก เนื่องจากการไว้ทุกข์ เมื่อมีพระ
บรมวงศานุวงศ์ส้ินพระชนม์ ซึง่การไว้ทุกข์เป็นเวลาหลายเดือน ทำให้งดการแสดงรื่นเริงไปด้วย ใน
ระหว่างนี้จึงทรงพระราชนิพนธ์ ปรับปรุงแกไ้ขบท และฝึกสมรรถนะสำหรับการแสดงโดยเล่นดัมบ์  
แครมโบ เพื่อฝึกฝนไหวพริบ 

- มีสุภาพสตรีไทยท่ีมีความชำนาญภาษาต่างประเทศร่วมแสดงละครพูดภาษาอังกฤษ  
ส่วนละครพูดภาษาไทย เมื่อทรงมีพระราชดำริจะมีฝ่ายใน ทำให้ละครพูดภาษาไทยมีสุภาพสตรีร่วม
ซ้อมและแสดงเป็นครั้งแรก 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 258 

  สรุปนาฏกรรมในช่วงท่ี 4  ภูมิหลังและบทบาทนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎ
เกล้าเจ้าอยู่หัว อยู่ในกรอบแนวคิด 3 ประการต่อไปนี้  
  ทรงอนุรักษ์ ฟื้นฟูและเผยแพร่นาฏกรรมแบบเดิม  ทรงตระหนักถึงคุณค่าของ
นาฏกรรมแบบด้ังเดิม  โปรดให้นักเรียนได้ฝึกหัดโขนละคร  นาฏกรรมในพระราชพิธี  พระราชพิธีไหว้
ครูและครอบครูโขนละคร  การบันทึกท่ารำในสมุดภาพตำรารำ ทรงรื้อฟื้นการสวดกลอนบทกวี  
  ทรงสร้างเสริมในบริบทใหม่  โปรดเกล้าฯ ให้ปรับปรุง เปล่ียนแปลงธรรมเนียม
โบราณ เพื่อความเป็นสากล  เกิดการแสดงละครพูดภาษาอังกฤษท่ีแสดงโดยคนไทยและมีสุภาพสตรี
คนไทยร่วมแสดงเป็นครั้งแรก  ส่วนคณะละครของพระองค์ เกิดการแสดงโดยใช้ชายจริงหญิงแท้
เช่นกัน และยังมีการแสดงมหาอุปรากรภาษาอิตาเลียน การแสดงขี่ม้าผาดโผน หรือในสมัยนั้นเรียกว่า
เซอคัสท่ีแสดงโดยคนไทย ซึ่งแต่เดิมเป็นของชาวต่างประเทศ  ตลอดจนเพลงโศกท่ีนำเพลงไทยเดิมมา
เรียบเรียงอย่างสากลบรรเลงในงานพระเมรุ  
  ทรงวางรากฐานนาฏกรรมให้ยั่งยืนสำหรับอนาคต นาฏกรรมท่ีเกิดขึ้นในรัชกาลนี้ 
มิได้มีเพียงแค่ทรงอนุรักษ์ฟื้นฟู และปรับปรุงผ่านบทพระราชนิพนธ์ การซ้อม และแสดงเท่านั้น  แต่
ทรงวางให้มีความมั่นคง เป็นระบบ เพื่อเป็นการสร้างรากฐานนาฏกรรมให้เข้มแข็ง อย่างท่ีโปรดเกล้าฯ 
ให้จัดระบบกรมมหรสพขึ้นใหม่ รวมไปถึงพระบรมราชโองการประกาศพระราชบัญญัติท่ีป้องกัน
ภยันตรายอันเกิดจากมหรสพ ซึ่งเป็นพระราชบัญญัติฉบับแรกของประเทศไทยท่ีคำนึงถึงความ
ปลอดภัยในโรงมหรสพ มีการกำหนดทางเข้าออก การระวังเหตุเพลิงไหม้ เป็นต้น   

 

4.4  การสร้างนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
 ในหัวข้อนี้  ผู้วิจัย โดยรวบรวมข้อมูลจาก ภูมิหลัง ประสบการณ์ จากหัวข้อท่ีผ่านมา ผนวก
กับข้อมูลจากสำเนาพระราชหัตถเลขาบทละคร คำนำในบทพระราชนิพนธ์  บทละครพระราชนิพนธ์ 
และความทรงจำของข้าราชบริพาร แล้วนำเสนอผลจากการศึกษาค้นคว้าการสร้างนาฏกรรมของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  5  ประเด็นหลัก ได้แก่  4.5.1 สาเหตุท่ีทรงสร้างนาฏกรรม 
4.5.2  วิธีการทรงพระราชนิพนธ์  4.5.3 วิธีการผลิตการแสดง  4.5.4 การจัดแสดง  และ 4.5.5 การ
เผยแพร่ในรูปแบบอื่น ๆ 
 

 4.4.1 สาเหตุที่ทรงสร้างนาฏกรรม 
 จากข้อมูลท่ีศึกษาในแต่ละช่วงพระชนม์ ผู้วิจัยพบว่า ความสนพระราชหฤทัยในนาฏกรรมท่ี
ปรากฏเด่นชัดคือในช่วงท่ีเสด็จฯ ไปทรงศึกษาในประเทศอังกฤษ ท่ีได้ทอดพระเนตรละคร และการ
แสดงประเภทต่าง ๆ มากมาย ในช่วงท่ีการละครมีความเจริญรุ่งเรือง ท้ังปริมาณของโรงละครและการ
จัดแสดง  กอร์ปกับการท่ีทรงรับการศึกษาทางภาษา วรรณกรรม และประวัติศาสตร์ จึงทำให้ทรงมี
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ความรู้ท่ีลึกซึ้งในเชิงอักษรศาสตร์ ทรงอ่านวรรณกรรมช้ันเอกของโลก  ทอดพระเนตรการแสดงช้ันนำ
ของโลก และทรงมีประสบการณ์ในการจัดการแสดงละคร ทรงแสดงละคร ต้ังแต่ยังทรงศึกษาแบบวิถี
โฮมสกูล จัดการแสดงท่ีพระตำหนัก เมื่อเสด็จฯ เข้าศึกษาวิชาทหารท่ีโรงเรียนนายร้อย ท่ีโรงเรียนมี
การจัดกิจกรรมการแสดงให้นักเรียนนายร้อยชักชวนครอบครัวและเพื่อนมาชม  นอกจากนี้ มีผู้กราบ
บังคมทูลเชิญให้ทรงแสดงละครร่วมกับสมเด็จพระอนุชา เพื่อหารายได้บำรุงวัดและโรงเรียน ทรง
แสดงละครท่ีรัสเซียให้ทูตานุทูตได้ชม ประสบการณ์นาฏกรรมท่ีต่างประเทศนี้  หล่อหลอมให้ทรงมี
แนวคิดในการสร้างนาฏกรรมของพระองค์อย่างยิ่ง จนกระท่ังเมื่อเสด็จฯ กลับมา ทรงทอดพระเนตร
การแสดงมหรสพของไทยจำนวนมากเช่นกันจากท่ีเสด็จฯ ประพาสหัวเมืองเหนือและใต้หลายครั้ง 
ทรงพบว่าการแสดงโขนได้รับความนิยมน้อยลง จึงทรงสนับสนุนให้เหล่ามหาดเล็กรุ่นเด็กฝึกหัดโขน
ละคร จนสามารถออกแสดงได้ และยังทรงจัดการแสดงละครพูด มีบทพระราชนิพนธ์โขนละคร ละคร
พูด จนเมื่อเสด็จขึ้นทรงราชย์ ท่ีทรงสร้างนาฏกรรมจำนวนมากหลังจากทรงว่างจากพระราชกิจ  
นาฏกรรมท่ีทรงสร้าง รวบรวมได้จำนวน 154 เรื่อง จัดแบ่งเป็น 8 ประเภท   
  หากวิเคราะห์ถึงเหตุผลหรือแรงบันดาลพระราชหฤทัยให้ทรงสร้างนาฏกรรม  จาก
การศึกษาข้อมูล  ผู้วิจัยพบว่าน่าจะมาจากปัจจัยภายใน และภายนอก ต่อไปนี้ 

  4.4.1.1  ปัจจัยภายใน 
   4.4.1.1.1  ความสนพระราชหฤทัยส่วนพระองค์ 
   เมื่อศึกษาพระราชประวัติและประสบการณ์เกี่ยวกับนาฏกรรม พบว่า  การ
สร้างนาฏกรรมเหล่านี้ ความสำคัญลำดับแรกคือเกิดจากความชอบส่วนพระองค์โดยแท้ ท่ีเริ่มต้ังแต่ยัง
ทรงพระเยาว์ และฉายแววประจักษ์ชัดเมื่อเสด็จ ฯ ประทับในต่างประเทศ  ดังแสดงข้อมูลในช่วงท่ี 3 
ไม่ว่าจะเป็นละครท่ีทอดพระเนตร ละครท่ีพระราชนิพนธ์ และละครท่ีทรงจัดการแสดงและทรงแสดง 
หากมิได้เกิดจากความ “ชอบ” แล้ว  คงไม่ทรงทำได้อย่างต่อเนื่องและมีการพัฒนาอยู่ตลอดเวลา  
หลังจากทรงว่างจากการปฏิบัติพระราชกรณียกิจต่าง ๆ ทรงเลือกท่ีจะพักผ่อนสำราญพระราช
อิริยาบทโดยการทรงพระอักษร  และซ้อมละครในเวลาค่ำ  กล่าวได้ว่าทรงใช้เวลาว่างในการสร้าง
นาฏกรรมด้วยความสำราญพระราชหฤทัยและยังประโยชน์ต่อบ้านเมือง   
  เมื่อทรงประกอบพระราชกิจด้วยความสนพระราชหฤทัยแล้ว  ยังมีพื้นฐานอีก
ประการคือความเป็นครูท่ีมีอยู่ในพระองค์ กล่าวได้ว่า ทรงมีจิตวิญญาณแห่งความเป็นครูโดยแท้  เมื่อ
ทรงทำส่ิงใดก็ตาม ส่ิงนั้นล้วนเป็นประโยชน์ ก่อให้เกิดปัญญา ทรงสอนข้าราชบริพาร ผู้ใกล้ชิด ครูและ
นักเรียน ข้าราชการ และขยายไปจนถึงการสอนไพร่ฟ้าข้าแผ่นดิน เป็นส่ิงท่ีอยู่ในพระราชจริยาวัตร 
ทรงสอดแทรกพระราชดำริและเผยแพร่ในรูปแบบต่าง ๆ ท้ังพระบรมราโชวาท พระราชดำรัส พระ
ราชนิพนธ์บทความ บทละคร 
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    4.4.1.1.2.  อิทธิพลจากครอบครัวและราชสำนกั 
    ความเป็นศิลปิน และมีความนิยมชมชอบในนาฏกรรมนั้น ปรากฏชัดอยู่ใน
พระบรมจักรีราชวงศ์  จากการศึกษาในหัวข้อท่ี 4.2 พระมหากษัตริย์กับการอุปถัมภ์นาฏกรรม เห็นได้
ว่าต้ังแต่รัชกาลพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช และพระมหากษัตริย์พระองค์ต่อ ๆ 
มา ทรงทำนุบำรุงนาฏกรรมอย่างดี มีพระปรีชาในด้านการประพันธ์  สมเด็จพระบรมชนกนาถนั้น 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ท่ีทรงสนพระราชหฤทัยทรงอุปถัมภ์ สนับสนุนและส่งเสริม
ให้มีการจัดแสดงนาฏกรรมต่าง ๆ และทรงพระปรีชาทางด้านนาฏกรรมอย่างยิ่ง  เมื่อคราวเสด็จฯ 
ประพาสทวีปยุโรปท้ัง 2 คราวนั้น ก็ได้เสด็จฯ ไปทอดพระเนตรละคร มหาอุปรากรต่าง ๆ  มีพระราช
วิจารณ์การแสดง ท่ีทำให้เห็นว่าทรงมีความรู้เกี่ยวกับการแสดงอย่างดียิ่ง  โปรดเกล้าฯ ให้จัดการแสดง
ต่าง ๆ  และมิได้ทรงกีดขวางการจัดการแสดงนาฏกรรมของพระราชโอรส ดังเห็นได้จากพระราชโอรส
หลายพระองค์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงมีคณะละครส่วนพระองค์ และมีพระ
ปรีชาในด้านการประพันธ์บทละคร ประพันธ์ดนตรี  โดยเฉพาะพระราชโอรสท่ีประสูติแต่สมเด็จพระ
ศรีพัชรินทราบรมราชินีนาถ ดังนี้  
   สมเด็จพระอนุชาธิราช เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ กรมหลวงพิษณุโลกประชานาถ ทรง
เป็นพระอนุชาท่ีทรงสนิทสนมยิ่ง ระหว่างท่ีเสด็จฯ ประทับในอังกฤษ ท้ังสองพระองค์ มักเสด็จฯ ไป
ทอดพระเนตรละครในอังกฤษและเมืองอื่น ๆ  ทรงจัดการแสดงละครร่วมกันหลายเรื่อง เมื่อเสด็จฯ 
กลับ ทรงสร้างโรงละครในวังปารุสกวัน  ทรงอุปถัมภ์วงดนตรีของทหารบก ทรงแสดงละครท่ีวังปารุ
สกวัน และทรงอยู่เบ้ืองหลังการแสดงมหาอุปรากรภาษาอิตาเลียนครั้งแรกในสยาม  
   สมเด็จพระอนุชาธิราช เจ้าฟ้าอัษฎางค์เดชาวุธ กรมหลวงนครราชสีมา ทรงมีคณะ
ละครในนาม คณะละครวังสวนกุหลาบ ทรงอุปถัมภ์และสนับสนุนการแสดงโดยเฉพาะละครรำ ละคร
คณะนี้มีช่ือเสียงว่าเป็นสถาบันท่ีฝึกหัดละครแบบหลวงท่ีดีท่ีสุด โดยสืบทอดแบบแผนการเรียนการ
สอนนาฏศิลป์ไทยและรูปแบบการแสดงจากราชสำนักพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย  
เนื่องจากทรงมีครูละครท่ีดี ได้แก่ คุณท้าววรจันทร์ (ท้าววรจันทร บรมธรรมิกภักดี นารีวรคณา        
นุรักษา เจ้าจอมมารดาวาด (แมว) ในรัชกาลท่ี 4 พ.ศ. 2384 -2482) ซึ่งเป็นศิษย์เอกของเจ้าจอม
มารดาแย้มในรัชกาลท่ี 2   
   สมเด็จพระอนุชาธิราช เจ้าฟ้าจุฑาธุชธราดิลก กรมขุนเพ็ชรบูรณ์อินทราไชย ทรงมี
ความเช่ียวชาญท้ังดนตรีสากล เปียโน ฮาร์ฟ  ทรงมีคณะละครวังเพ็ชรบูรณ์ ออกแสดงในงานต่าง ๆ 
โดยใช้บทละครของเก่า และพระราชนิพนธ์บทละครขึ้นใหม่ 3 เรื่อง คือ พระยศเกตุ สองกรวรวิก และ
จันทกินรี ท่ีได้รับความนิยมอย่างมาก ทรงควบคุมการฝึกซ้อมและออกแบบเครื่อ งแต่งกายด้วย
พระองค์เอง   
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   สมเด็จพระอนุชาธิราช เจ้าฟ้าประชาธิปกศักดิเดช กรมขุนศุโขทัยธรรมราชา 
(พระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว) ทรงมีพระปรีชาทางด้านดนตรี โดยเฉพาะทรงซอสามสาย 
พระราชนิพนธ์บทเพลงต่าง ๆ และทรงเช่ียวชาญการถ่ายทำและตัดต่อภาพยนตร์   

  4.4.1.2 ปัจจัยภายนอก  
   4.4.1.2.1 ความเสื่อมของโขนละคร 
      4.4.1.2.1.1 ค ว า ม เสื่ อ ม ข อ ง โข น ล ะ ค รแ บ บ ด้ั ง เ ดิ ม 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว มีพระราชดำริว่า  วิชาละครตามแบบโบราณนั้นนับวันจะยิ่ง
เส่ือมสูญไป เพราะคนนิยมละครร้องหรือภาพยนตร์ท่ีเกิดขึ้นใหม่ จึงทรงอนุรักษ์และโปรดเกล้าฯ ให้
ฟื้นฟูการแสดงโขนละครขึ้น ทรงพระราชนิพนธ์บทโขนสำหรับจัดแสดงท่ีมีความแตกต่างไปจากบท
พระราชนิพนธ์ในรัชกาลท่ี 1 และ 2 ดังในพระราชหัตถเลขาคำนำลงวันท่ี วันท่ี 13 พฤศจิกายน พ.ศ. 
2464 ประกอบหนังสือบทละครเรื่องดึกดำบรรพ์รามเกียรต์ิ  ดังนี้ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า

เจ้าอยู่หัว, 2464e, น. คำนำ) 

 “เจ้าพระยารามราฆพ (หม่อมหลวงเฟื้อ พึ่งบุญ ณ กรุงเทพ) ปรารภจะมี 
งานฉลองสุพรรณบัฎ,ได้ขออนุญาตพิมพ์บทลครเรื่องรามเกียรติ์ท่ีข้าพเจ้าแต่ง,  
เพื่อจะได้แจกแก่ผู้ท่ีไปช่วยในงานนั้น. ข้าพเจ้าอนุญาตด้วยความเต็มใจ และยินดี,  
...เจ้าพระยารามราฆพเปนผู้ท่ีใฝ่ใจเปนอันมากในวิชาลครตามแบบโบราณของ 
ไทยเรา, อันเปนวิชาท่ีนับวันมีแต่จะเส่ือมสูญไป, โดยเหตุท่ีคนเราสมัยใหม่ 
พอใจดูลครชนิดท่ีได้เกิดขึ้นใหม่ เรียกกันว่า “ลครร้อง” นัน้บ้าง,หรือดู 
ภาพยนตร์อันมีระบำแบบต่างประเทศสลับบ้าง, จนลครรำแบบไทยโบราณแทบ 
จะไม่มีเหลืออยู่อีกแล้วนอกจากในกรมมหรศพ ซึ่งเจ้าพระยารามราฆพเปน 
ผู้บัญชาการอยู่ ณ บัดนี้”  

    4.4.1.2.1.2  ความเสื่อมของละครสมัยใหม่ ในรัชสมัยนี้ มีคณะละคร
ของเอกชนหลายคณะท่ีได้รับความนิยม เช่น คณะเสรีสำเริง คณะปราโมทัย  ท่ีจัดแสดงละครเพื่อ
ความบันเทิง ใช้เรื่องประโลมโลก และเน้นการยั่วยวนของนางละคร ปราศจากคติสอนใจให้ความรู้  
ซึ่งพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเห็นว่าเป็นโทษ ไม่ได้เรียกว่าเป็นการใช้เวลาว่างให้
เกิดประโยชน์  พระองค์มีพระราชปรารภหลายครั้งเกี่ยวกับคณะละครแนวนี้ว่า  “ลครพวกเสรี
สำราก ซึ่งบทเปนคำพูดเดินเรื่องด้วย จ่ึงมีบทกลอนท่ีหาเพราะมิได้เลย เพราะรู้จักแต่งคำพูดและบท
ร้องให้ขบขันหรือจับใจ พวกเหล่านั้นจ่ึงต้องคิดหาทางให้ยั่วราคะ”  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า

เจ้าอยู่หัว, 2461c, น. 80) และทรงพระราชนิพนธ์ในคอลัมน์ทักนิดท้วงน้อย ในดุสิตสมิต เรื่องละคร 

ปราโมทัยว่า (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2463c, น. 130) 
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“หนังสือพิมพไ์ทยกล่าวว่า “เลิกสุราเสียเมื่อไร การทำร้ายร่างกายจะ
น้อยลง ถ้าเลิกการจำหน่ายฝ่ินเสียเมื่อไร การลักขโมยจะมีน้อยลงเหมือนกัน” 
ตอนนี้ดีจริงเราเห็นด้วย ...แต่ถ้าเช่นนั้นทำนองแจ้งความเต็ม ๆ คอลัมน์ว่า 
“ลครปราโมทัยจะเล่นเรื่อง-นั้น ๆ -โลด ฯลฯ - สลับฉาก - เฉลียวเต้นรำเวิก
กระโปรง ฯลฯ”? ถ้าปราโมทัยไม่เอาหญิงหน้าด้านมาเลิกกระโปรงล่อคนอยู่แล้ว 
คนก็จะเท่ียวกลางคืนน้อยลงสมปรารถนาของหนังสือพิมพ์ไทยไม่ใช่ฤๅ? ...” 

 

   ความรู้สึกดังกล่าวมาถึงข้าราชบริพารใกล้ชิดด้วย ดังท่ีนายจ่ายวด ปาณี ไกรฤกษ์
เขียนเรื่อง มหรศพในรัชกาลนี้ ว่า  (ปาณี ไกรฤกษ์, 2461, น. 40-41) 

“...ลครท่ีมีนามสมญาลงข้างท้าย “อัยๆ” กับ “เสรีสำเริง” หรือ “สำราก” อะไร
นั้น มีความเสียใจท่ีจะยอมให้มาอยู่ในจำพวกเดียวกับลครท่ีกล่าวแล้วนั้น ๆ ไม่ได้ 
เพราะข้าพเจ้าเห็นว่าเลว จะพักต้องคิดไปใยให้ป่วยการ ไม่ต้องไปดูเล่น หยิบบท
ลครนั้น ๆ มาอ่านดูก็จะเห็นได้ว่า ไม่มีอะไรนอกจากประโลมโลกอย่างแรง แต่นี่
แหละคืออาชีพของนักประพันธ์สมัยใหม่นั่นเอง เนื้อเรื่องอาจจะทำให้หญิงสาวกับ
ชายหนุ่มใจแตกได้ หาคติสักนิดไม่มี อะไรท่ีหาง่ายท่ีสุดในลครเหล่านี้ก็ดูเหมือน
จะหยาบโลน  แม้ไม่ต้องดูอื่นไกล แจ้งความและใบปลิว ถ้อยคำโวหารสำนวนท่ีใช้
ตลกคนองอย่างไม่มีช้ินดี เช่นนี้จึงจัดอยู่ในจำพวกเลว...” 

 ส่วนในบทละครเรื่องต้ังจิตคิดคล่ังของคณะเกเรกำดัด ท่ีทรงพระราชนิพนธ์ แล้วโปรดเกล้าฯ 
ให้พิมพ์เผยแพร่ในดุสิตสมิต ต้ังแต่ฉบับท่ี 38-45 (ยกเว้นฉบับท่ี 41) พ.ศ. 2462  ทรงมีจุดมุ่งหมายท่ี
จะประชดประชันคณะละครท่ีจัดแสดงละครท่ีใช้คำประพันธ์สมัยใหม่ ไม่มีความไพเราะในทางกวีและ
ภาษา ในสำเนาพระราชหัตถเลขาระเบียบการพระราชนิพนธไ์ว้ใน ระเบียบการเล่นสมัยใหม่ ว่า 

(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2456a) 

  “ลครนี้ แต่งขึ้นใหม่มิใช่หยอก  จะขอบอกยุบลแถลงไม่แสร้งปิด  
 ตามแบบใหม่ศิวิไลซ์ให้โนต๊ิซ   ช่ือ ต้ังจิตร คิดคล่ัง ดังหรูดี   
 เปนเรื่องใหม่จับหัวใจใครมาดู   น้ำตาพรูเพียงจะพับอยู่กับท่ี  
 “สดุ้งเวียง” ช่ือลครเล่นตอนนี้   ใครไม่ชอบก็ไม่ศรีวิไลซ์เอย ฯ” 

 
  การท่ีจะเตือนสังคมในเรื่องนี้ จึงทรงสมมติคณะละครขึ้นใหม่ช่ือว่า คณะเกเรกำดัด 
เพื่อเสียดสีคณะละครในสมัยนั้น ท่ีนักประพันธน์ำคำท่ีถอดมาจากภาษาต่างประเทศมาใช้แล้วคิดว่า

เป็นส่ิงทันสมัย (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2456a) 
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  “...เราไม่จำเปนจะต้องกล่าวว่า นักประพันธ์ชนิดนี้เปนผู้ท่ีน่าจะแต่ง
บทลครได้ดี ๆ เพราะเขาไม่เคยแต่งหนังสืออย่างแบบครึ ๆ คร่ำ ๆ เลย เคยแต่ง
อย่าง”โก้” อย่าง “แผน” อย่าง “ฟรี” ท้ังนั้น (ศัพท์โก้, แผน, และฟรี ท้ังสามนี้ 
จะแปลว่ากระไรแน่ และมีส่วนสูงต่ำลึกกว่ากันอย่างไร เราเสียใจท่ีซึมไม่ตลอด 
เปนแต่เห็นเขาใช้พูดกันอยู่ท่ัว ๆ ไป เราก็ต้องใช้บ้าง หาไม่จะเสียไป!)” 

  
 นอกจากใช้คำใหม่แล้ว คณะละครบางคณะยังใช้คำท่ี “โลดโผน หยาบโลน” ต่อไปว่า 

 “...บทลครได้มาถึงมือเราบ้างแล้วก็มี, แต่ผู้จัดการลครของเรา, ซึ่งเปนผู้ชำนาญ
ในทางนั้น, กล่าวว่าบทท่ีส่งมาแล้วโดยมากยังไม่ถูกแบบลครร้องอย่างท่ีเขาเล่นกัน
เพราะยังไม่โลดโผนหยาบโลนหรือหมิ่นประมาทคนมากพอ, และขาดเรื่องสำคัญๆ 
เช่นเรื่องหีบเหล็กเปนต้น. ครั้นเมื่อเราแสดงความวิตกว่า ถ้าบทลครหยาบโลนนัก 
เจ้าน่าท่ีฝ่ายตำรวจพระนครบาล อาจจะห้ามไม่ให้เล่นเสียดังนี้, ผู้จัดการตอบว่า 
ถ้าเจ้าน่าท่ีห้ามเรื่องใดก็ให้เปล่ียนช่ือเรื่องนั้นเสียแล้ว และเอาออกเล่นลงได้. เรา
ว่าถ้าฉนั้นเจ้าน่าท่ีจะไปห้ามท่ีโรงในวันเล่นจะว่ากระไร, ผู้จัดการกลับตอบว่า ยิ่ง
ถูกห้ามเช่นนั้นก็ยิ่งเปน “แอดเวอร์ติสเมนต์” สำหรับลคร, และการถูกฟ้องหมิ่น
ประมาท ก็เปนประโยชน์เช่นเดียวกัน, เมื่อเขาตอบเช่นนี้เราก็ต้องนิ่งเท่านั้น...” 

 

   4.4.1.2.2 เหตุการณ์ทางการเมืองและอิทธิพลตะวันตก 
   ปัจจัยหนึ่งท่ีมีผลต่อแรงจูงใจในการสร้างนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว คือเหตุการณ์ทางการเมือง และกระแสวัฒนธรรมตะวันตก (Westernization) ท่ี
เกิดขึ้น ดังผลการศึกษาในวิทยานิพนธ์เล่มต่าง ๆ ได้แก่ ธงชัย หวานแก้ว (2522) เห็นว่าการปลูกฝัง
ความรักชาติตามท่ีปรากฏในบทละครพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว มี
สาเหตุสำคัญท่ีพระองค์ทรงปลูกฝังความรักชาติ ได้แก่การขยายตัวของอิทธิพลตะวันตกกับอิทธิพล
ทางด้านเศรษฐกิจของชาวจีนในประเทศไทย และสงครามโลกครั้งท่ี 1  จึงทรงมีแนวความคิดในการ
ปลูกฝังความรักชาติในเรื่องหน้าท่ีและความสำคัญของสถาบันชาติ ศาสนา และพระมหากษัตริย์   
   ต้ังแต่ช่วงปลายคริสต์ศตวรรษท่ี 19 เกิดการเปล่ียนแปลงทางด้านการเมือง
ในปลาย ๆ ประเทศ  ประเทศท่ีปกครองในระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์เปล่ียนแปลงการปกครอง
เป็นแบบประชาธิปไตยหรือแบบสาธารณรัฐ เช่น  ประเทศญี่ปุ่นมีการประกาศใช้รัฐธรรมนูญ เมื่อ 
พ.ศ. 2432  การเกิดปฏิวัติในประเทศอิหร่าน และตุรกี พ.ศ. 2451 การปฏิวัติในประเทศโปรตุเกส 
พ.ศ. 2453 ซึ่งเกิดก่อนท่ีจะทรงราชย์ไม่นาน ต่อมาอีกเพียงหนึ่งปี หลังเสด็จขึ้นทรงราชย์ ในประเทศ
จีนเกิดการปฏิวัติล้มล้างราชวงศ์แมนจูเพื่อสถาปนาการปกครองแบบสาธารณรัฐ  และการเกิดขึ้นของ



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 264 

ลัทธิบอลเชวิกในประเทศรัสเซีย พ.ศ. 2455-2460  และการประชุมคอมมิวนิสต์สากล พ.ศ. 2461 ท่ี
เผยแพร่อุดมการณ์ปฏิวัติไปท่ัวโลก  การเปล่ียนแปลงระบอบการปกครองและแนวคิดการปกครอง
เหล้านี้ ส่งผลต่อความคิดและสำนึกทางการเมืองการปกครองของไทยแก่คนไทยหัวก้าวหน้าจำนวนไม่
น้อย ประกอบกับการเกิดค่านิยมส่งบุตรหลานไปศึกษาต่อต่างประเทศมากขึ้น การได้พบเห็น
บ้านเมืองอื่น ๆ ท่ีทันสมัย ทำให้บางคนเกิดความคิดท่ีจะนำมาเป็นแบบอย่างซึ่งมิได้แยกแยะว่าเป็นส่ิง
ท่ีดีให้ประโยชน์ หรือเป็นส่ิงท่ีเกิดโทษ  จึงมีพระราชปรารภถึงอันตรายท่ีจะเกิดขึ้น  ดังในพระราช
ดำรัสตอบคำถวายชัยมงคลของคณะครูและนักเรียนโรงเรียนมหาดเล็กหลวง เนื่องในพระราชพิธีฉัตร
มงคล วันท่ี 12 พฤศจิกายน ร.ศ. 131 (พ.ศ. 2455) ความตอนหนึ่งว่า (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎ
เกล้าเจ้าอยู่หัว, 2519b, น. 70) 
 

  “การท่ีเราเห็นอะไรของใครแปลก เราพอใจและจะถือเอาเป็น
แบบอย่างนำมาใช้สำหรับประเทศเราบ้างนั้น จำเราจะต้องใช้วิจารณญาณ
สอดส่องเลือกฟั้นให้เห็นเหมาะ ว่าจะเป็นประโยชน์แก่เราแท้จริงเสียก่อน ส่ิงซึ่ง
เหมาะแก่ประเทศเขา ใช่ว่าจะเหมาะแก่ประเทศเราเสมอไปก็หาไม่ บางทีอาจใช้
ไม่ได้ในประเทศเราเสียเลยก็เป็นได้ ...การเอาอย่างผิดเช่นนี้ เท่ากับกินของ
แสลงให้โทษ”  
 

   ส่วนผลการศึกษาวิทยานิพนธ์เรื่อง แนวคิดทางการเมืองในบทละครพระ
ราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวของธิดา วัฒนกุล (2519) เห็นว่าจาก
เหตุการณ์เปล่ียนแปลงระบอบการปกครองในต่างประเทศ  การเผยแพร่ลัทธิทางการเมืองของ
ต่างประเทศ ทำให้ทรงนำเสนอข้อเท็จจริงเพื่อให้ราษฎรเห็นลักษณะการปกครองแบบสาธารณรัฐ   
การปกครองแบบเผด็จการทางทหาร  การปกครองแบบคอมมิวนิสต์  และทรงสนับสนุนให้มีการ
ปกครองแบบประชาธิปไตย   อีกท้ังยังทรงมีแนวคิดในการพัฒนาทางการเมือง สนับสนุนการมีส่วน
ร่วมของบุคคล และมีวัฒนธรรมทางการเมือง   การสร้างความสามัคคี มีศูนย์รวมท่ีชาติ ศาสนา และ
พระมหากษัตริย์ บทละครพระราชนิพนธ์ 13 เรื่อง ท่ีมีลักษณะเป็นวรรณกรรมทางการเมือง ได้แก่ 
ตำนานเสือป่า หัวใจนักรบ เดอะแมนอินกากี(จับเสือ) หนามยอกเอาหนามบ่ง ร.ต.ล.นนทรี พระร่วง 
ธรรมะมีชัย ธรรมาธรรมะสงคราม กุศโลบาย มัทนะพาธา และ ฉวยอำนาจ  จากเหตุการณ์
เปล่ียนแปลงระบอบการปกครองในต่างประเทศ  การเผยแพร่ลัทธิทางการเมืองของต่างประเทศ ทรง
นำเสนอข้อเท็จจริงเพื่อให้ราษฎรเห็นลักษณะการปกครองแบบสาธารณรัฐ   การปกครองแบบเผด็จ
การทางทหาร  การปกครองแบบคอมมิวนิสต์  และทรงสนับสนุนให้มีการปกครองแบบประชาธิปไตย   
อีกท้ังยังทรงมีแนวคิดในการพัฒนาทางการเมือง สนับสนุนการมีส่วนร่วมของบุคคลและวัฒนธรรม
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ทางการเมือง การสร้างความสามัคคี มีศูนย์รวมท่ีชาติ ศาสนา และพระมหากษัตริย์  โดยเฉพาะบท
ละครเรื่อง พระร่วง และ ฉวยอำนาจ  ท่ีมีเนื้อหาการเมืองและให้ความรู้การเมืองโดยตรง 
  เห็นได้ว่าบริบทท่ีเกิดขึ้นทางด้านการเมือง เศรษฐกิจ สังคม ในต่างประเทศ และท่ี
ไทยเผชิญอยู่ มีผลต่อแนวพระราชดำริในการสร้างนาฏกรรมเพื่อปลูกฝังและความเช่ือมั่นในรูปแบบ
การปกครองของไทยท่ีสืบเนื่องมายาวนาน 
 

 4.4.2  วัตถุประสงค์ท่ีทรงสร้างนาฏกรรม 
  พระองค์ทรงเป็นพระมหากษัตริย์ไทยพระองค์แรกท่ีสำเร็จการศึกษาท้ังวิชาทาง
การทหารและพลเรือนจากต่างประเทศ ก่อนเสด็จฯ กลับสยาม ได้เสด็จประพาสประเทศต่าง ๆ โดย
วิถีรอบพิภพเพื่อทอดพระเนตรกิจการของประเทศต่าง ๆ ทรงเลือกท่ีจะดำเนินตามวิถีท่ีทรงเห็นว่า
เหมาะสมกับสังคมไทย จากพระราชกรณียกิจต่าง ๆ  ไม่ว่าจะเป็นการศึกษา การพัฒนาระบบการ
คมนาคม การสาธารณสุข กฎหมาย เศรษฐกิจ โดยเฉพาะในด้านการศึกษา  ทรงส่งเสริมและมุ่งเน้น
ให้คนในชาติมีความรู้ เพื่อให้ทันต่อโลกท่ีเปล่ียนแปลงไปอย่างรวดเร็ว ดังคำกล่าวของเจ้าพระยาธรรม
ศักดิ์มนตรี (2461, น. 14-15) ว่า “การเปล่ียนแปลงสมัยนี้กำลังเปนไปอย่างรวดเร็วทั่วโลก ประชาชน
ท่ัวหน้าจะต้องรวมกำลังเปนน้ำหนึ่งใจเดียวกัน” ดังนั้นจึงทรงมุ่งส่งเสริมการจัดการศึกษา ระบบ
การศึกษาสามัญศึกษาแพร่หลายออกไป ผู้หญิงได้สิทธิในการเข้าศึกษาเช่นเดียวกับผู้ชาย แม้ว่า
โรงเรียนสตรียังมีน้อย แต่ก็สนับสนุนให้โรงเรียนสามารถจัดการเรียนในแบบสหศึกษาด้วย  นอกจาก
โรงเรียนในพระบรมราชูปถัมภ์ 4 โรงเรียน ท่ีทรงทดลองจัดต้ังขึ้นได้แก่ โรงเรียนมหาดเล็กหลวง 
โรงเรียนราชวิทยาลัย โรงเรียนมหาดเล็กหลวงเชียงใหม่ และโรงเรียนพรานหลวง ยังทรงโปรดเกล้าฯ 
สถาปนาจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ประกาศใช้พระราชบัญญัติการประถมศึกษา จึงเป็นผลให้
การศึกษาครอบคลุมต้ังแต่เด็กเล็กไปจนถึงระดับอุดมศึกษาและแพร่ขยายไปท่ัวพระราชอาณาจักร 
 

  4.4.2.1  ทรงใช้นาฏกรรมเป็นสื่อในการพัฒนาพลเมือง 
  จากปัจจัยภายในและภายนอกท่ีกล่าวมาแล้ว ประกอบกับพระราชอัธยาศัยท่ีทรง
ใฝ่พระราชหฤทัยในการศึกษายิ่งนัก ทรงเห็นแล้วว่าพระราชกรณียกิจท่ีสำคัญยิ่งของพระมหากษัตริย์
คือการปลูกสติปัญญาสอนไพร่ฟ้าในแผ่นดิน ดังในพระราชดำรัสตอบคำถวายชัยมงคลของคณะครู
และนักเรียนโรงเรียนมหาดเล็กหลวง พ.ศ. 2455 ตอนหนึ่งว่า (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว, 2519b, น. 69) 

  “การปลูกสติปัญญาฝึกสอนคนให้เป็นไพร่ฟ้าข้าแผ่นดินท่ีดีนี้ เป็น
หน้าท่ีสำคัญนัก เป็นงานท่ีต้องทำด้วยปัญญาความคิด ประกอบกับแรงกาย ใน
เบ้ืองต้นก็จะต้องใคร่ครวญให้เห็นแน่แก่ใจเสียก่อนว่า การฝึกสอนกล่อมเกลา
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นั้น จะให้ได้รูปอย่างท่ีเรียกว่า เป็นไพร่ฟ้าข้าแผ่นดินอันดีนั้นอย่างไร แล้ว
จะต้องใช้วิธีฝึกฝนกล่อมเกลาให้สำเร็จรูปได้ด่ังประสงค์ ซึ่งเป็นของยาก ต้อง
ประกอบพร้อมด้วยสติปัญญาและความสามารถในการฝึกสอนอย่างดี...”  
 

 นอกจากนี้ ยังทรงตระหนักดีว่าหากใช้แต่อำนาจในการบังคับให้การต่าง ๆ สำเร็จลุล่วงไป
นั้น ทำได้ยาก การใช้อำนาจกดขี่ไม่เป็นผลสำเร็จ เพราะคนมีความรู้มากขึ้น รู้จักเลือกท่ีจะเช่ือและ
ประพฤติตาม ดังในพระราชดำรัสตอบเนื่องในงานพระราชพิธีฉัตรมงคลของโรงเรียนมหาดเล็กหลวง
ในพระบรมราชูปถัมภ์ พ.ศ. 2457 ว่า (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2519b, น. 76) 
 

 “เพราะสมัยนี้ คนเราย่อมมีความรู้ความคิดมากขึ้นแล้ว จะยอมอยู่ในบังคับ
กันก็เฉพาะในส่วนท่ีเป็นธรรม ชาติท่ีถึงซึ่งความเจริญแล้วย่อมรู้จักเวลาท่ีควรฟัง
บังคับ และรู้จักเวลาท่ีไม่ควรฟังบังคับ เพราะฉะนั้นผู้ท่ีจะบังคับ ก็ต้องรู้จักว่าส่ิงใด
เป็นธรรม และส่ิงใดเป็นอธรรม ถ้าจะบังคับเสียตะบึงไปไม่เลือกว่าควรและไม่ควร 
แม้ผู้ท่ีอยู่ในปกครองไม่ประพฤติตาม ถึงจะใช้อำนาจกดขี่เช่นแต่เมื่อก่อนก็คงไม่
สำเร็จ” 
 

 ส่ิงท่ีทรงแสดงให้เห็นคือทรงเลือกส่ิงท่ีเป็นประโยชน์มาแนะนำให้แก่ประชาชน เมื่อ
ประชาชนเห็นความสำคัญและประโยชน์ ก็จะดำเนินการสนองตามประราชประสงค์  ดังท่ีทรงเลือก

นาฏกรรมเป็นเครื่องมือในการส่ือสารความรู้และพระราชดำริต่าง ๆ (พรหมบุตร์, 2463b) 
 

 “...การสอนโดยวิธีใด ๆ  จะดีเท่าการเล่นละครให้ดูเป็นไม่มีเลย เพราะการ
สอนโดยวิธีอื่นทำให้คนเบื่อ  แต่วิธีนี้ ตรงกันข้าม ทำให้สนุก และร่าเริง
ตลอดเวลา เป็นวิถีอันเดียวกันกับท่ีท่านสอนศาสนาโดยวิธีเล่านิทาน มีเล่าชาดก
เป็นอาทิ, แต่วิธีสอนของคณะศรีอยุธยารม ยังมีคนออกมาแสดงเป็นตัวในเรื่อง  
จ่ึงนับว่าได้เป็นวิธีส่ังสอนอันประเสริฐสุด...”  
 

 การเพาะปลูกความรู้เหล่านี้ ทรงเน้นให้ความรู้แก่เด็กและเยาวชน การใช้ละคร จึงทำ
ให้รู้สึกเพลิดเพลิน ได้รับสาระความรู้โดยไม่เป็นการบังคับส่ังสอน “...ข้อนี้เป็นข้อสำคัญอันหนึ่งท่ี
จะต้องฝึกหัดดัดสอนกันไปเสียต้ังแต่เด็ก ๆ เพราะเมื่อเติบโตขึ้นเสียแล้วเป็นการยากท่ีจะฝึกสอน
กันได้ เปรี่ยบเหมือนไม้ท่ียังอ่อน เราจะดัดให้เป็นอย่างไรก็ได้ แต่ถ้าเป็นไม้แก่เสียแล้วดัดมากนักก็
หัก” (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2519b, น. 76-77) 
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  4.4.2.2 แสดงความสำคัญของนาฏกรรมต่อสังคม 
  การท่ีได้ทอดพระเนตรการละครในต่างประเทศ ทรงเห็นว่า นาฏกรรมส่ิงท่ีวัดความเจริญ
ของอารยประเทศ  บ้านเมืองท่ีสงบสุข มีความเจริญรุ่งเรืองนั้น ต้องมีนาฏกรรมเป็นความรื่นรมย์ของ
พลเมือง ดังท่ีนายกวด หุ้มแพร (ปาณี ไกรฤกษ์ ภายหลังได้รับโปรดเกล้าฯ ให้เล่ือนบรรดาศักด์ิเป็น
นายจ่ายวด) เขียนเรื่อง “มหรสพในรัชกาลนี้” ในดุสิตสมิต เล่ม 1 กล่างถึงเหตุผลความสำคัญของการ
มหรสพไว้ว่า (ปาณี ไกรฤกษ์, 2461, น. 39-41)     
 

 “เปนธรรมดาของอารยประเทศท่ีจำจะต้องมีเครื่องสนุกรื่นเรงิ กล่าวคือการ
มหรสพนั้นแลเปนอาทิ เพราะส่ิงเหล่านี้นอกจากจะเปนเครื่องประกอบความ
ครึกครื้น เปนสง่าผ่าเผยแก่ราชอาณาจักรภายในแล้ว ยังเปนเครื่องทำให้หย่อนใจ
แห่งพศกนิกรในเวลาอันควร...พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวพระราชวิจารณเห็น
ถ่องแท้ว่าประเทศท่ีเดินขึ้นสู่อารยอย่างเต็มท่ีจำจะต้องรื่นเรงิ เพื่อประโยชน์
ดังกล่าวแล้วนั้น ๆ ...” 
 

  4.4.2.3 ทรงสร้างนาฏกรรมเพื่อเป็นตัวอย่าง 
  เมื่อความนิยมในการชมนาฏกรรมเพิ่มมากขึ้น ท้ังจากอิทธิพลค่านิยมจากตะวันตก 
และตามพระราชนิยมของพระมหากษัตริย์ ทำให้เกิดโรงละครขึ้นใหม่จำนวนมาก ส่วนใหญ่แสดงเป็น
ละครร้องท่ีนิยมสืบเนื่องมาต้ังแต่ปลายรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว แต่ทรงมี
ความเห็นว่า ละครร้องแบบท่ีแสดงกันอยู่นั้น ส่วนใหญ่มักร้องและเจรจาซ้ำความ ทำให้เรื่องดำเนินไป
ได้ช้า และยังขาดความไพเราะทางกวีนิพนธ์ จึงทรงสร้างนาฏกรรมให้เป็นแบบอย่าง  
  ในบทความวิจารณ์การแสดง เรื่อง ทาสแห่งอิสรภาพ ท่ีแสดงไปเมื่อวันเสาร์ท่ี 10 
มิถุนายน พ.ศ. 2460  ทรงพระราชนิพนธ์บทความลงในหนังสือพิมพ์ไทย วันท่ี 2 กรกฎาคม พ.ศ. 
2460 ว่ามีการแสดงละครพูดสลับลำภาษาอังกฤษ ซึ่งทรงเห็นว่าแบบนี้เป็นอย่างท่ีแสดงกันใน
ต่างประเทศ แตกต่างกับละครร้องท่ีมีอยู่ในกรุงเทพฯ ท่ีมักทำบทพูดและร้องซ้ำบทพูดทำให้เกิดความ
เบ่ือหน่ายในการชม และบทร้องไม่มีความไพเราะ  ความตอนหนึ่งดังนี้ (หอจดหมายเหตุแแห่งชาติ, 

2460) 
 

  “...ท่านผู้ดีท่ียังมิได้เคยดูลครพูดชนิดนี้ของเขา คงจะได้แลเห็นแล้ว
ว่าวิธีเล่นของเขาผิดกับวิธีเล่นของพวกลครร้องในกรุงเทพฯ นี้ปานใด ลครร้อง
ของเรา ต้ังแต่ปรีดาลัยลงมาจนถึงพวกท่ีเล่นอยู่เกล่ือนไป ณ บัดนี้ ได้มาลงรูป 
เปนอย่างท่ีเปนอยู่บัดนี้ น่าจะสันนิษฐานว่าเปนเพราะผู้ท่ีริเริ่มแต่งบทแล
ประดิษฐลครชนิดนี้ขึ้น พะเอินเปนผู้ท่ีมิได้เคยเห็นลครชนิด คอมิคออเปรา   
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เปนแต่รู้งู ๆ ปลา ๆ ว่าเปนลครพูดกับร้องสลับกัน ก็แต่งไปตามความเข้าใจของ
ตนเองกระนั้น, จ่ึงทำให้เกิดความเบื่อหน่ายแก่คนดูโดยเหตุท่ีเรื่องกำลังจะ   
เดิน ๆ อยู่ก็ไปชงักร้องเสียแล้ว และถ้อยคำในบทร้องก็ไมไ่ด้มีท่ีไพเราะอย่าง    
จินตะกวีหรือขำคมอะไร, ท้ังเมื่อร้องแล้วก็เจรจาซ้ำบทร้องนั้นไปอีก...”  

   

  การท่ีทรงสร้างนาฏกรรมข้ึน เพื่อเป็นแบบอย่างนี้ ผู้ชมการแสดงจึงทรงกำหนดให้
เชิญเป็นหมู่คณะมาชม  อย่างในการแสดง วันท่ี 7 พฤศจิกายน พ.ศ. 2463 ทรงพระราชทานโอกาสให้
ข้าราชการกระทรวงศึกษาธิการและครอบครัวมาดู โดยทรงระบุว่า  “ชนจำพวกหลังท่ีมีเคราะห์ดีกว่า
พวกอื่นโดยได้โอกาสมาดูเปนพิเศษนั้น, ก็เพราะวา่เขาเปน คณะ 1 ท่ีเล่นลครพูด, จ่ึงเปนการสมควร
แล้วที่เขาจะได้มาชม, เพื่อจะได้จดจำในส่ิงท่ีควรจำ...” (พรหมบุตร์, 2463a, น. 89) 
 

  4.4.2.4  เพื่อฟืน้ฟู อนุรักษ์โขนละครของเดิม  
  ในช่วงปลายรัชกาลท่ี 5 นั้น  นอกจากความนิยมในการชมละครร้อง แล้วความนิยม
ในการชมภาพยนตร์เพิ่มมากขึ้น เป็นภาพยนตร์ท่ีส่งมาจากต่างประเทศ เป็นผลให้โขนละครได้รับ
ความนิยมน้อยลง  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเห็นปัญหานี้ จึงทรงริเริ่มฟื้นฟูการ
แสดงโขนให้ได้รับความนิยมขึ้นมาอีกครั้งในนามโขนสมัค  หรือในนามว่า โขนสมัครเล่น และโขน
บรรดาศักด์ิ  ผู้แสดงสำคัญคือ เจ้าพระยารามราฆพ  (ม.ล. เฟื้อ พึ่งบุญ) และพระยาอนิรุทธเทวา   
(ม.ล. ฟื้น พึ่งบุญ) ร่วมกับมหาดเล็ก และข้าราชบริพาร ขุนนาง ข้าราชการในกรมมหรสพ  ทรงเห็นว่า 
การแสดงโขนนั้นเป็นของดีของไทยมีอยู่ ไม่ควรให้เส่ือมสูญไปเสีย ทรงสนับสนุนให้มหาดเล็กตลอดจน
นักเรียนมหาดเล็กฝึกซ้อมและแสดง ท่าการฝึกซ้อมโขนนั้นเป็นการออกกำลังให้ร่างกายมีความ
แข็งแรงด้วย ทรงทำให้โขนได้รับความนิยมข้ึนมาอีกครั้ง ปรับบทให้กระชับ มีฉากท่ีสวยงาม มีการใช้
เทคนิคต่าง ๆ และผสมผสานนวัตกรรมการแสดง โขนท่ีทรงสร้างขึ้นนี้จึงเป็นท่ีจับตาจับใจของผู้ชม
อย่างมาก   นอกจากนี้ ยังทรงรักความเป็นไทย และทรงยกย่องความเป็นไทย ดังในบทพระราชนิพนธ์
สามัคคีเสวก ตอนวิศวกรรมา ทรงสอนให้ตระหนักถึงวิชาช่าง และเชิญชวนให้คนไทยบำรุงอุดหนุน
งานช่างของไทย (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2468c, น. 57) 
 

 “ใครดูถูกผู้ชำนาญในการช่าง  ความคิดขวางเฉไฉไม่เข้าเรื่อง 
เหมือนคนป่าคนไพรไม่รุง่เรือง  จะพูดด้วยก็เปลืองซึ่งวาจา 
แต่กรุงไทยศรีวิไลทันเพื่อนบ้าน จ่ึงมีช่างชำนาญวิเลขา 
ท้ังช่างปั้นช่างเขียนเพียรวิชา  อีกช่างสถาปนาถูกทำนอง... 
...ควรไทยเราช่วยบำรุงวิชาช่าง เครื่องสำอางแบบไทยสโมสร 
ช่วยบำรุงช่างไทยให้ถาวร  อย่าใหห้ย่อนกว่าเขาเราจะอาย... 
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...เราช่วยช่างเหมือนอย่างช่วยบ้านเมือง ให้ประเทืองเทศไทยอันไพศาล 
สมเปนเมืองใหญ่โตมโหฬาร   พอไม่อายเพื่อนบ้านจ่ึงจะดีฯ”  

 

  4.4.2.5 เพื่อรักษารูปแบบการประพันธ ์
  ทรงอนุรักษ์รูปแบบการประพันธ์ สาเหตุท่ีพระราชนิพนธ์โคลงฉันท์กาพย์กลอน 
เพราะทรงคำนึงถึงภาษาว่าด้อยกว่าสมัยก่อน ใช้ภาษาสมัยใหม่ท่ีคิดว่าเป็นโวหารฝรั่ง เป็นคำแผลง 
แล้วคิดว่าโก้เก๋ โดยเฉพาะในละครร้องของเอกชนคณะต่าง ๆ จึงทรงพยายามท่ีจะรักษารูปแบบคำ
ประพันธ์ โคลง ฉันท์ กาพย์ กลอน ในบทพระราชนิพนธ์ให้เป็นแบบอย่าง  นอกจากพระราชนิพนธ์
ตามรูปแบบฉันทลักษณ์เดิมท่ีมีมาแต่โบราณแล้ว ยังทรงพระราชนิพนธ์รูปโคลงแบบใหม่อีก 8 
ประเภท คือ สินธุมาลี มหาสินธุมาลี วิชชุมาลี มหาวิชชุมาลี จิตรลดา มหาจิตรลดา นันททยี และมหา
นันททายี   พระราชวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยาลงกรณ์ ทรงพระนิพนธ์คำนำในประชุมนิทานพระราช
นิพนธ์โดยพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวว่า (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว , 
2468d, น. คำนำ) 

  “ธรรมดานักประพันธ์เมื่อถนัดทางใดก็มักจะทำได้แต่เฉพาะในทาง
นั้น  ถ้าจะแต่งหนังสือนอกทางออกไป อย่าว่าแต่ตรงกันข้าม เพียงแต่ผิดทางท่ี 
คุ้นก็ไปไม่ใคร่ได้ แต่พระราชนิพนธ์ในรัชกาลท่ี 6 มีวงกว้างแทบจะโอบไปท่ัวทุก
ประเภท การแต่งหนังสือไทยมีลักษณะแผกเพี้ยนห่างไกลกันโดยประการท่ีได้
แสดงมาแล้ว จนทำให้ต้องกล่าวว่าบุรุษซึ่งมีความสามารถกว้างขวางท่ัวไปทุก
แผนกแห่งการแต่งหนังสือไทยอย่างพระองค์ท่านนั้นมีน้อยนัก”   

 
  เมื่อค่านิยมของสังคมในเรื่องบทกวี กาพย์กลอนโคลงฉันท์ กำลังเปล่ียนไปในทางท่ี
แย่ลง จึงทรงพยายามเตือนสังคม และทรงสนับสนุนให้คนรุ่นใหม่ฝึกฝนการประพันธ์บทท่ีดี มีความ
ไพเราะงดงามในเชิงกวี ดังในพระราชนิพนธ์คำนำเรื่องอิลราชคำฉันท์ ท่ีทรงเปรียบเทียบลักษณะคำ
ประพันธ์ของบทกวีแบบเดิมและแบบสมัยใหม่ท่ีพยายามใช้คำอย่างใหม่ท่ีขาดความไพเราะ โดยทรง
สังเกตว่าต้ังแต่ช่วงปลายรัชกาลท่ี 5 ผู้แต่งกาพย์กลอนมีความสามารถด้อยลงกว่าแต่ก่อนมาก 
เนื่องจากไปพอใจในการเลือกใช้โวหารอย่างใหม่ คิดว่าเป็นคำต่างประเทศ จึงมีคณะละครร้องนำไปใช้
มากขึ้น  (พระยาศรีสุนทรโวหาร(ผัน สาลักษณ์), 2456) 
 

 “...คนบางจำพวกนิยมโดยสำคัญว่าเปนโวหารอย่างฝรั่ง และนิยมว่าการแต่ง
หนังสือโดยใช้โวหารแผลงและคำซึ่งเข้าใจว่าเปนคำฝรั่งปนเปอยู่นั้น เปนเครื่อง
แสดงความรุ่งเรืองของตน ในช้ันเมื่อเกิดมีลครชนิดท่ีเรียกว่าลครร้องชุกชุมข้ึน 
นักเลงแต่งบทลครร้องก็มีมากข้ึน และเปนท่ีเข้าใจกันว่า กลอนท่ีจะใช้ในบทลคร
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ร้องเช่นนี้ ต้องใช้เปนอย่าง “สมัยใหม่” ใช้ถ้อยอย่างใหม่ เล่ียงถ้อยคำซึ่งเรียกว่า 
“ภูมิเก่า” ให้มากท่ีสุดท่ีจะหลีกไปได้ เช่นต่างว่าจะแต่งบทโลม ถ้าแต่งอย่างแบบ
แผนแห่งจินตกวีนิพนธไ์ทยเก่าคงแต่งว่า “โฉมงามทรามสุดสวาทพี่ ดาลฤดีจ่อจิตร์
พิศวง ขอแต่เพียงได้พิงอิงองค์ แนบอนงค์ขวัญฟ้ายาใจ” ดังนี้ 
 แต่ถ้าใครแต่งเช่นนี้ ก็มักถูกหาว่าเปนภูมิเก่า ไม่ทันสมัย ฝ่ายผู้แต่งถึงแม้จะพอมี
ความรู้ แต่งได้ก็ไม่กล้าแต่งออกมา เพราะกลัวจะถูกติว่าเปนคนผิดสมัย  ฝ่ายผู้อ่าน 
ถึงแม้ว่าแท้จริงเมื่ออ่านบทกลอนเช่นข้างบนนี้แล้ว จะรู้สึกในใจจริงว่าเพราะปากก็
ต้องกล่าวติว่า “คฤห” หรือ “งุ่มง่าม” เพราะถ้าแสดงออกมาว่าชอบบทกลอน
เช่นนี้แล้ว ก็เกรงจะเปนเหมือนสารภาพว่าตนเปนคนท่ีเดินไม่ทันสมัย ด้วยเหตุนี้   
จินตกวีสมัยปลายรัชกาลท่ี 5 เมื่อปรารถนาจะแต่งบทโลมให้ได้ใจความเช่นเดียวกับ
บทข้างบนนี้ จ่ึงต้องแต่งว่า “โองามโฉมประโลมหรูคู่ชีวิตร์ ช่างถูกจิตร์นี่กระไรแม่ใจ
หวาน ขอจูบเจ้าคลึงเคล้าเยาวมาลย์ กระสันสร้านกอดศอพอช่ืนใจ”  
 

 ทรงมีความเห็นว่าบทกลอนท่ีแต่งกันใหม่นี้ แม้ผู้ท่ีเป็นกวีก็รู้สึกว่า ใช้ถ้อยคำหยาบโลนอัน
แสดงถึงภูมิต่ำ แต่เมื่อเจ้าของคณะละครมีความประสงค์เช่นนี้ก็ต้องจำแต่ง (พระยาศรีสุนทรโวหาร
(ผัน สาลักษณ์), 2456) 
 

 “ถ้าจะเปรียบกับคำกลอนบทข้างบนนี้ก็ต้องรู้สึกว่า เหมือนขันทองเหลืองเทียบ
ขันทองคำ แต่จะทำอย่างไรได้ ตนเป็นผู้ขาย เมื่อคนซื้อชอบขันทองเหลืองมากกว่า
ขันทองคำ ก็จำเปนต้องทำขันทองเหลืองขาย เมื่อเจ้าของโรงลครเขาชอบบทกลอน
โสโครกก็ต้องแต่งเช่นนั้น  
 ข้าพเจ้าเคยรู้สึกรำคาญมานานแล้ว แต่ไม่แลเห็นหนทางท่ีจะแก้ไขอย่างใด 
นอกจากท่ีจะมีผู้เปนจินตกวีมาปฤกษาหาฤๅแล้ว ข้าพเจ้าต่างจะสามารถแสดง
ความเห็นพูดจาเกล้ียกล่อมให้ช่วยกันรักษาวิชาจินตกวีไทยอย่าให้สูญเสีย หรือ   
เลวทรามไป ก็นับว่าได้มีผลสำเร็จไปบ้างแล้วบางราย แต่ยังเปนส่วนน้อยนัก...”  

 
  4.4.2.6 ทรงสร้างนาฏกรรมเพื่อเตือนและสะท้อนสังคม  
  ความมุ่งหมายในการพระราชนิพนธ์มีทั้งส่ือถึงพระราชนิยม เสียดสีสังคม พฤติกรรมของ
คนในสังคม  ด้วยกระแสของวัฒนธรรมตะวันตกหล่ังไหลเข้ามามาก มีผู้ท่ีไปศึกษาจากต่างประเทศ
กลับมา แล้วนำส่ิงไม่ดีกลับมาด้วย อย่างการด่ืมเหล้าเท่ียวเตร่ ด้วยคิดว่าเป็นส่ิงโก้เก๋ จึงทรงเตือน
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ความคิดเหล่านี้ แทรกอยู่ในบทพระราชนิพนธ์  ตัวอย่างในบทพระราชนิพนธ์เรื่องพญาราชวังสัน 
(2454) มีเนื้อหาท่ีมีคติสอนใจอยู่มาก ปรากฏบทส่ังสอนอบรมอยู่หลายแห่ง ดังนี้ 
 

   “ลูกเอ๋ยเจ้าเคยได้เคียงชิด  รู้จิตร์ปฏิบัติใจข้า 
  ถ้าแม้เจ้ารักบิดา   จงอุสาห์ประพฤติให้ดีงาม  
   ทำการให้มีช่ือไว้    ให้เกียรติเกริกแคว้นแดนสาม 
  จงระวังอย่าคบกับคนทราม  มันจะลามลวนพาชล่าไป. 
   คบมิตร์สนิทไมตรี  เลือกแต่ท่ีสุจริตไว้จิตร์ได้ 
  ระวังคนปากหวานฬ่อลานใจ  มันจะพาลูกให้ระยำยับ 
   หัวประจบคบยากปากคารม พอเราล้มแล้วมันช่วยฟันสับ. 
  การงานใดใดจะบังคับ  ใช้สติกำกับตริตรอง 
   คนเราผู้มีวาศนา   มักมีคนฤศยาคอยหาช่อง 
  แม้ว่าทำพลาดนิดผิดทำนอง  มันสมปองเตะคว่ำคะมำไป 
   อยา่มัวคิดหาศุขแต่ส่วนตน หมั่นคิดถึงประชาชนน้อยใหญ่ 
  เจ้าจงรักษาตนไว้   ให้เป็นตัวอย่างในทางดี. 
   จงระวังความเมาท้ังสาม  ล้วนเป็นส่ิงให้ทราบเส่ือมศรี 
  ยาเมาและเหล้าและนารี  ท้ังสามนี้เป็นบ่อแห่งอบาย. 
   เอาพระคุณไตรรัตน์กระพัดจิตร ์ พระคุณเจ้าชีวิตร์เป็นที่หมาย 
  อาสาสู้ศัตรูจนตัวตาย  ยอมถวายชีพเป็นบรรณาการ 
   ถ้าแม้เจ้าต้ังใจไว้เช่นนี้   คงจะมีความสุขทุกสถาน 
  ขอปวงเทวัญจงบันดาล  ให้ลูกสำราญทุกเมื่อไป. ฯ” 
   
  ในพระบรมราโชวาทเตือนพสกนิกร ท่ีพิมพ์ในดุสิตสมิตฉบับพิเศษ เฉลิมพระชนมพรรษา 
พ.ศ. 2463 ทรงพระราชนิพนธ์ว่า (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2463d, น. 5) 
 

“สามัคคีธรรมเปนส่ิงซึ่งมีอยู่ในหมู่ชนชาวเราและชาวเราอาจจะประพฤติธรรมอัน
นั้นได้โดยแน่นอน...น่าเสียใจท่ีมีอยู่บ้างบางเวลาท่ีชาวเราลืมรำพึงถึงสามัคคีธรรม 
เพราะผีร้ายอันมีนามว่า ฤศยา ได้เข้าครอบงำทำให้จิตวิปลาสไป...อาจเปนส่ิงซึ่ง
อาจทำลายชาติของเราได้ ข้าพเจ้าได้รู้สึกอยู่ในใจเช่นนี้เสมอ จ่ึงได้แต่งบทกลอน
ไว้ 1 บท ซึ่งข้าพเจ้าสมมติให้พระร่วงตรัสเมื่อรับเชิญขึ้นทรงราชย์ในกรุงสุโขทัย” 

  “ขอแต่ให้เสนาพฤฒาจารย์  สมัคสมานสามัคคี 
  อย่าเห็นแก่ตัวมัวพะวง  ลุ่มหลงฤศยาไม่ควรท่ี; 
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  อย่างต่างคนต่างแข่งแย่งดี, อย่าให้ช่องไพรีท่ีมุ่งร้าย. 
  ระวังการยุยงส่งร้าย  นั่นแหละเครื่องทำลายสามัคคี 
  คณะใดศัตรูผู้ฉลาด  หมายมาตร์ทำลายเร็วรี่,  
  ก็ยุแยกให้แตกสามัคคี,  เช่นกษัตริย์ลิชชวีวงศ์โบราณ” 
 

 นอกจากนั้น ในเรื่อง กลแตก ทรงแทรกคติเตือนใจในการครองเรือนไว้ ดังในดุสิตสมิตระบุ
ว่า “เปนเรื่องท่ีสนุกสนานและเปนคติสอนใจอย่างยอดเย่ียม ข้อสำคัญคือเตือนให้สังเกตว่า ความ
ประพฤติของหลวงวิศาลในเรื่องลครนั้น  เปนส่ิงท่ีไม่พึงปรารถนา และสามีภรรยาไม่ควรจะแต่งงาน
กันด้วยความมุ่งหมายอันใดอันหนึ่ง, นอกจากความรักใคร่กันอย่างธรรมดาโลก” (พรหมบุตร, 2464a, 
น. 29) 
 

   4.4.2.7  ทรงส่งเสริมสถานภาพสตรีไทย   
   ทรงให้ความสำคัญกับสถานภาพของสตรี ท่ีแต่ก่อนนั้นอาจถูกเอารัดเอา
เปรียบ ด้วยกฎหมาย ขนบธรรมเนียมประเพณี ค่านิยมของคนในสังคม  ทรงพระราชนิพนธ์บทความ
เรื่อง “เครื่องหมายแห่งความรุ่งเรืองคือสภาพแห่งสตรี” ทรงเห็นว่าสตรีก็มีความสามารถไม่แพ้บุรุษ 
หนทางท่ีจะแก้ไขให้สภาพของสตรีดีขึ้น คือต้องแก้ไขท้ังประเพณีและกฎหมาย  โปรดเกล้าฯ ให้
ประกาศพระราชกฤษฎีการคำนำหน้าสตรี พ.ศ. 2460 ทรงพระราชนิพนธ์เรื่องบ่วงมาร (2458) แสดง
ความรู้สึกของผู้ชายท่ีมีต่อสตรีในทัศนะต่าง ๆ  สิทธิของสตรีท่ีสมรสกับคนท่ีตนรักมากกว่าการคลุมถุง
ชน  การรักษาช่ือเสียงของตนมิให้ด่างพร้อย  บทละครแปลเรื่อง งดการสมรส (2463) แสดงความ
ฉลาดของนางเอกท่ีมีอาชีพเป็นนางละครซึ่งเป็นอาชีพท่ีคนส่วนใหญ่รังเกียจ  และเป็นเรื่องแรกท่ีซ้อม
โดยใช้ตัวละครชายจริงหญิงแท้    
   นอกจากนี้ นาฏกรรมท่ีแสดงโดยใช้ชายจริงหญิงแท้นั้น สุภาพสตรีท่ีทรง
คัดเลือกมาเป็นผู้แสดง ล้วนแล้วแต่มีการศึกษา มีชาติตระกูลท่ีดี  มีการแสดงละครพูดภาษา อังกฤษ
โดยสุภาพสตรีไทย  บทพระราชนิพนธ์หลายเรื่องท่ีทรงเน้นให้สตรีกล้าแสดงออกความคิดของตนซึ่ง
เป็นความคิดสมัยใหม่  เช่น ไม่ยอมถูกบังคับคลุมถุงชน  การแต่งงานต้องเกิดจากความพึงพอใจรักใคร่
ชอบพอ สตรีสามารถทำงานหาเล้ียงชีพได้  มีความซื่อสัตย์ เสียสละ เป็นต้น หม่อมเจ้าพิจิตรจิราภา 
 เทวกุล อาจารย์ใหญ่โรงเรียนราชินี กล่าวในหัวข้อการศึกษาของโรงเรียนผู้หญิงว่าทรงอุปถัมภ์ให้สตรี
ได้รับการศึกษา  “ด้วยพระปรีชาญาณและน้ำพระหฤทัยหว่านล้อม, พระราชทานตัวอย่างอันดีแก่
ประชาชนท้ังหลาย, เพื่อฝ่ายชายจะได้ไม่กดขี่ฝ่ายหญิง, ราวกับบิดากำกับมิให้บุตรรังแกธิดาก็ว่าได้” 
(ดุ สิตสมิต, 2463, น.32) และทรงส่งเสริมให้พระวรกัญญาปทาน พระองค์เจ้าวัลลภาเทวี            
(พระเจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าวัลลภาเทวี) ทรงนิพนธ์บทความเรื่อง ดำริหญิง ลงในดุสิตสมิต ฉบับ
พิเศษวันเฉลิมพระชนมพรรษา  1 มกราคม พ.ศ. 2463 ว่าพ้นสมัยแล้วท่ีเห็นว่า “ผู้หญิงเป็นควาย 
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ผู้ชายเป็นคน” “ข้าพเจ้าเห็นว่ามือเบา ๆ ของหญิงนี่แหละ อาจลูบหลังชายให้ออกไปต้านทานข้าศึก
ได้ง่ายยิ่งกว่าจะใช้ปืนจ้องให้ต้องกลับหลังหันไป ขอเพื่อนหญิงทุกคนเมื่อได้ดำริจงอิ่มใจ ช่วยกันคิด
เลิกเปนควาย จะได้ช่วยกันบำรุงชาติบ้านเกิดเมืองมารดาของเราให้เจริญ” (ดุสิตสมิต, 2463, น.8) 
  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงเน้นความสำคัญและบทบาทหน้าท่ีของ
ภรรยา เมื่อสามีต้องไปรบ ดังนางบัวผันกล่าวกับพญาราชวังสันก่อนท่ีจะไปรบว่า  (พระบาทสมเด็จ
พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2468c, น. 37-38) 
 
   ...ครานั้นโฉมนางสำอางศรี   จ่ึงวันทาสามีแล้วเฉลย 
  เปนทหารจะพะวงหลงเชย    ละเลยราชกิจไม่บังควร 
   สงบศึกก็ได้อยู่เคหา   เคียงคู่ภรรยาเฝ้าสงวน 
  เมื่อต่อตีไพรีท่ีมากมวล    จะมัวหวลห่วงเมียย่อมเสียการ 
   น้องรู้อยู่ชัดแล้วเช่นว่านี้    จ่ึงควรท่ีเปนเมียขุนทหาร 
  ขอเชิญผัวไปปราบศัตรูพาล    ให้ชาวไทยได้สำราญไปท่ัวกัน...” 
 

  กล่าวได้ว่า ทรงมีความเป็นสุภาพบุรุษเต็มเป่ียม ในการท่ียกย่องสิทธิของสตรีให้มี
บทบาทในสังคม มีความกล้าหาญ ทรงสอดแทรกความคิดเกี่ยวกับสถานภาพของสตรีอยู่ในบทละคร
หลายเรื่องด้วยกัน 
  
  4.4.2.8 เพื่อแนะนำให้คนไทยได้รู้จักวรรณกรรมของชาติอื่น  
    การท่ีพระองค์ได้ทรงศึกษาวิชาทางด้านอักษรศาสตร์และวรรณคดีจากมหาวิทยาลัย 
ออกซ์ฟอร์ด ทรงมีพระอาจารย์ท่ีเป็นนักปราชญ์ ลุ่มลึกในวรรณกรรมเอกของโลก จึงทำให้ทรงได้
ทอดพระเนตรและศึกษาค้นคว้าวรรณกรรมต่าง ๆ ไม่จำเพราะแต่วรรณกรรมของอังกฤษ แต่ยังได้ทรง
ศึกษาวรรณกรรมของอินเดีย ซึ่งในช่วงนั้น นักปราชญ์ของยุโรปสนใจในวิทยาการของโลกตะวันออก 
และมีการค้นคว้าวรรณกรรมของอินเดียมากมาย จึงมีพระราชประสงค์แนะนำให้สังคมไทยได้รู้จัก
วรรณกรรมของชาติอื่น ๆ และการแสดงของทางความคิดของคนในชาตินั้น ๆ ผ่านวรรณกรรม เช่น 
วรรณกรรมของอินเดีย วรรณกรรมของเชคสเปียร์ เป็นต้น  
  เมื่อทรงสนพระราชหฤทัยในท่ีมาของรามเกียรต์ิท่ีสังคมไทยคุ้นเคย ทำให้พระองค์
พบว่าส่ิงท่ีคนไทยรู้จักเรื่องรามเกียรต์ิกันดีมาต้ังแต่โบราณนั้น มีน้อยคนท่ีทราบว่ารามเกียรต์ิ มีต้น
กำเนิดมาจากท่ีใด  จึงทรงค้นคว้าหาท่ีมา  ทรงใช้เวลาหลายปีศึกษาจนเข้าใจ ทรงใช้รามายณะสำนวน
อุตตรนิกายของวาลมิกิ ท่ีมีการแปลเป็นภาษาอังกฤษหลายฉบับมาเทียบเคียงกับรามเกียรต์ิในรัชกาล
ท่ี 1 และ 2  เมื่อทรงเข้าใจดีแล้ว จึงเกิดพระราชนิพนธ์ร้อยแก้วเรื่องบ่อเกิดรามเกียรต์ิ และนารายณ์    
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สิบปาง  เพื่อเป็นการอธิบายความหมาย คำศัพท์ ความเช่ือมโยงสัมพันธ์ของตัวละครต่าง ๆ  ทรงพระ
ราชนิพนธ์บทละครดึกดำบรรพ์เรื่อง รามเกียรต์ิ บทเบิกโรงชุดพระภะรตเบิกโรง มหาพลี พระนรสิง
หาวตาร และพระคเณศร์เสียงา ท่ีทรงนำใจความจากพรหมไววรรตปุราณคัมภีร์ มาแต่งเป็นบทละคร
ขึ้นใหม่ให้เหมาะแก่การเล่นเป็นละคร  รวมท้ังคัมภีร์นาฏยศาสตร์  โดยมีพระบรมราชาธิบายอย่าง
ละเอียดว่าทรงพบจุดใดท่ีเหมือนและแตกต่าง ไม่ว่าจะเป็นการลำดับเรื่อง นามตัวละคร   นอกจากนี้
ยังทรงนำวรรณกรรมคลาสสิคของอินเดียมาแปล  มีท้ังท่ีทรงคงรูปแบบการประพันธ์แบบละคร
สันสกฤตไว้อย่างเดิม และทรงแปลงเพื่อใช้ในการแสดง  หลายเรื่องท่ีทรงมีพระบรมราชาธิบาย ท่ีมา 
ตัวละคร คำศัพท์เพื่อให้ความรู้เพิ่มเติมแก่ผู้ท่ีสนใจ   
  จากการท่ีทรงศึกษาจนมีความลุ่มลึกในศาสตร์และวรรณกรรมของอินเดียโบราณ จึง
ทรงนำวรรณกรรมอินเดียท่ีมีช่ือเสียง มาแนะนำให้คนไทยได้รู้จักนอกจากรามเกียรต์ิ เรื่อง ศกุนตลา 
ทรงแปลมาจากบทละครนาฏกะเรื่อง อภิชฺญาณศากุนฺตลัมฺ ของกาลิทาสรัตนกวี  แต่ทรงอาศัยฉบับ
แปลเป็นภาษาอังกฤษของ Sir William Jones เทียบเคียงกับฉบับของ Sir Monier Williams ทรง
ระบุว่าทรงต้ังรูปตามใจพระองค์เอง ให้เหมาะแก่การเล่นเป็นแบบไทยได้ ไม่ได้เดินเรื่องตามต้นฉบับ
เดิม แต่ก็ยังรักษาข้อความไว้ไม่ออกนอกเรื่อง  ศกุนตลานี้ ทรงแปลและปรับปรุงรวมเป็น 4  สำนวน 
มีท้ังละครรำและละครร้อง มีพระราชนิพนธ์เรื่อง นาฏกะ มีพระบรมราชาธิบาย เรื่องละครท่ีเล่นใน
มัธยมประเทศอันเป็นแบบแผนแห่งละครไทย และอภิธานศัพท์สังเขป จำนวน 137 คำ ประกอบเป็น
ความรู้ (ลายพระราชหัตถเลขามีความยาว 97 หน้ากระดาษ)  
   ละครร้องเรื่อง สาวิตรี (2467) ทรงดัดแปลงมาจากเรื่องแทรกในมหาภารตะ   
ปรียทรรศิกา (2467) ทรงแปลจากเรื่อง ปรียทรรศิกา ของพระเจ้าศรีหรรษวรรธนะ ซึง่คุษฎัส์ปษาห์ 
ไกขุโษร์ นริมัน (G. K. Nariman) แปลเป็นภาษาอังกฤษ  การสร้างบทของพระองค์จากการแปลนี้  มี
การตรวจทานโดยผู้เช่ียวชาญ  โปรดเกล้าฯ ให้พราหมณ์ หรือผู้ท่ีชำนาญในภาษา สันสฤกตตรวจสอบ  
  ทางด้านตะวันตก  ทรงนำวรรณกรรม บทละครภาษาอังกฤษ และฝรั่งเศส จากนัก
ประพันธ์ท่ีหลากหลาย ท้ังเชคสเปียร์ และนักประพันธ์ท่ีมีช่ือเสียงอื่น ๆ มาแปล และแปลง เป็นบท
ละครพระราชนิพนธ์  จัดพิมพ์เผยแพร่ และจัดการแสดง   การแปล ทรงใช้วิธีถอดความให้ตรงกับ
รูปแบบคำประพันธ์ มีพระราชประสงค์แนะนำบทประพันธ์ระดับโลกให้คนไทยได้รู้จัก โดยทรงรักษา
รูปแบบฉันทลักษณ์และความจากภาษาอังกฤษแบบโบราณท่ีเชคสเปียร์ประพันธ์ไว้  หากเป็นเรื่อง
แปลง มีพระบรมราชาธิบายว่า ทรงนำเค้าโครงมา หรือทรงดัดแปลงนามสถานท่ี นามตัวละคร  ทรง
ตัดบางเหตุการณ์ คำสนทนาบางอย่างท่ีคนไทยในยุคนั้นอาจไม่เข้าใจออกไป เนื่องจากสังคม และพื้น
ฐานความรู้ของผู้ชมนั้นไม่เท่ากัน  แต่ทำให้คนไทยได้รับรู้แนวความคิดจากละครตะวันตกท่ีอาจ
แตกต่างจากพื้นฐานความคิดของคนไทย   
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 วัตถุประสงค์ท่ีทรงสร้างนาฏกรรมนี้  ผู้วิจัยรวบรวมจากการศึกษาแนวพระราชดำริท่ีปรากฏ
อยู่ในพระราชหัตถเลขาต่าง ๆ และนำเสนอ  8 ประการ ซึ่งแท้จริงแล้วยังมีพระราชดำริอีกมาก ท่ีล้วน
เป็นพระราชประสงค์อันก่อให้เกิดประโยชน์แก่พลเมืองไทยและสังคมไทยท้ังส้ิน นั่นคือการสร้าง
พลเมืองไทยให้มีคุณลักษณะท่ีพึงประสงค์ ท่ีเหมาะสมกับความต้องการของสังคมไทย และสอดคล้อง
กับกระแสความเปล่ียนแปลงของสังคมโลก 
 

 4.4.3  วิธีการทรงพระราชนิพนธ์ 
 นาฏกรรมท่ีพระองค์สร้างสรรค์ขึ้น ท้ังบทพระราชนิพนธ์ การฝึกซ้อม การจัดแสดง และการ
เผยแพร่ในรูปแบบต่าง ๆ มีจำนวนไม่น้อย ในขณะท่ีทรงประกอบพระราชกรณียกิจนานัปการในการ
บริหารราชการแผ่นดิน บ้านเมืองมีความเจริญก้าวหน้า ท้ังด้านการคมนาคม การศึกษา การทหาร  
การแพทย์และสาธารณสุข กฎหมาย ฯลฯ  จึงเป็นคำถามหนึ่งในการวิจัยท่ีว่าทรงจัดสรรเวลาอย่างไร 
ทรงใช้เวลาในช่วงใดในการพระราชนิพนธ์บทละครและการฝึกซ้อม  ในส่วนนี้ จึงเป็นผลจากการศึกษา
รวบรวมช่วงเวลาท่ีทรงใช้ในการพระราชนิพนธ์ ตลอดจนรูปแบบ และองค์ประกอบของบทพระราช
นิพนธ์  

  4.4.3.1 การทรงพระอักษร   
  ในหัวข้อการทรงพระอักษรนี้  ผู้วิจัยนำเสนอหัวข้อ ช่วงเวลา วิธีการทรงพระอักษร 
สถานท่ี และสรุปตารางช่วงเวลาท่ีทรงราชนิพนธ์บทละคร  โดยรวบรวมข้อมูลจากจดหมายเหตุพระ
ราชกิจรายวัน คำนำในบทละครพระราชนิพนธ์ บันทึกของข้าราชบริพาร เพื่อให้เห็นเบ้ืองหลังการทรง
งานดังนี ้
 4.4.3.1.1 ช่วงเวลา  พระยาอนิรุทธเทวา (ม.ล.ฟื้น พึ่งบุญ) เรียบเรียง
พระราชานุกิจของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวในแต่ละวัน มีดังนี้ (พระยาอนริุทธเทวา, 
2489, น. 30-31) 
   เวลาเช้า 11.00 น. ถึง 11.30 น. บรรทมต่ืน เสวยเครื่องเช้าตามลำพังท่ี
เฉลียงข้างห้องพระบรรทม ทรงเครื่องแล้วเสด็จเข้าห้องทรงพระอักษร ราชเลขาธิการเข้าเฝ้าฯ ถวาย
หนังสือราชการ ทรงงานแผ่นดินอยู่จนถึงเวลาเสวยเครื่องใหญ่กลางวัน 
   เวลาบ่าย 13.00-13.30 น. เสวยกลางวันอย่างไทย ด้วยประทับบนพระยี่ภู่ 
และเสวยด้วยพระหัตถ์ เสวยเสร็จราว 15.00 น. บางวันเสนาบดีกระทรวงพระคลังมหาสมบัติเข้าเฝ้า
ฯ กราบบังคมทูลเรียนพระราชปฏิบัติในเรื่องพระราชพิธีต่าง ๆ ในตอนเสวย แล้วเสด็จเข้าประทับใน
ห้องทรงพระอักษรจนถึงเวลาเย็น 
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   เวลาบ่ายราว 17.00 น. เสด็จทรงกีฬา เทนนิส ราวเดอร์ หรือแบดมินตัน 
เสวยเครื่องว่าง และเสด็จขึ้นราวย่ำค่ำครึ่ง 
   เวลา 20.30 น. เสด็จลงประทับโต๊ะเย็น พร้อมด้วยข้าราชบริพาร มี
ข้าราชการช้ันผู้ใหญ่ท้ังในพระราชสำนักและนอกราชสำนักบางคน เสวยแล้ว บางวันทรงบิลเลียด 
หรือไพ่บริด์จ บางวันมีซ้อมละคร 
   เวลา 24.00 น. เสวยเครื่องว่าง แล้วเสด็จขึ้นเวลาราว 1.00 น. บางคืนดึก
กว่านี้ ทรงบูชาพระรัตนรัยและเทพเจ้า แล้วเสด็จเข้าท่ีพระบรรทม 
   ส่วนจมื่นอมรดรุณารักษ์ (แจ่ม สุนทรเวช พ.ศ.2442-2524) บันทึกพระราช
กิจประจำวันของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวไว้ว่า ทรงต่ืนบรรทมราว 11.00 น. 
เนื่องจากทรงเข้าบรรทมเมื่อใกล้สว่าง หลังสรงและเสวยแล้ว ทรงใช้เวลาท่ีโต๊ะทรงพระอักษรไปจนถึง 
15.00 น. จึงประทับเสวยพระกระยาหารกลางวัน มีพระราชดำรัสกับข้าราชการท่ีมาเข้าเฝ้า ช่วงเย็น
ทรงใช้เวลาให้เหมาะสมกับสถานท่ีซึ่งเสด็จฯ ไปประทับอยู่ บางวันทรงกีฬา บางวันเสด็จประพาส หรือ
ทรงพระอักษรต่อจนถึงเวลาเสวยกลางคืนประมาณ 21.00 น. หลังจากนี้ อาจทรงซ้อมละคร โขน หรือ
มีตลกมาแสดงเป็นการกวนมุข เล่นละครทายปริศนา  (จมื่นอมรดรุณารักษ์, 2511)  
   เวลาส่วนใหญ่ของพระองค์อยู่ท่ีโต๊ะทรงพระอักษร ครั้งหนึ่งหลายช่ัวโมง  
แม้จะ เสด็จฯ แปรพระราชฐานประทับท่ีอื่น ๆ ก็ตาม  ทางผู้ท่ีเกี่ยวข้องในการจัดเตรียมสถานท่ี ต้อง
จัดเตรียมโต๊ะทรงพระอักษรไปทุกแห่ง (จมื่นอมรดรุณารักษ์, 2511, น. 18-29)   
 

... คราวนี้ถึงเสด็จไปพักแรมตามต่างจังหวัด ใคร ๆ ก็คงจะพากันเข้าใจว่า
พระองค์จะหยุดการทรงพระอักษรลงได้บ้าง แต่เปล่าเลย กลับรับส่ังให้ขนเอา
เครื่องทรงพระอักษรทุกอย่างตามเสด็จไปด้วย  เช่น การเสด็จประพาสท่ี
พระราชวังบางปะอนิ พอเสด็จไปถึงตำหนักท่ีประทับแล้ว ก็จะประทับเพลินอยู่
กับโต๊ะทรงพระอักษร เหมือนดังท่ีทรงปฏิบัติอยู่ในกรุงเทพฯ เป็นแต่เปล่ียนเป็น
ห้องทรงพระอักษรใหม่ และทิวทัศน์ท่ีแปลกเปล่ียนกันไปเท่านั้น   บางครั้งก็ได้
เสด็จออกไปตากอากาศชายทะเล เช่นท่ีหาดเจ้าสำราญ และพระราชนิเวศน์
มฤคทายวัน ก็มิได้เสด็จออกไปไหนไกลากพระตำหนัก คงประทับอยู่ท่ี       
พระตำหนักออกไปริมทะเล แล้วทรงพระอักษรเป็นงานประจำ...”  
 

   เวลาเสด็จพระราชดำเนินซ้อมรบเสือป่าตามสถานท่ีต่าง ๆ มีการสร้าง
พลับพลาท่ีประทับด้วยวัสดุท้องถิ่นท่ีหาได้ง่าย เช่น ไม้ไผ่ มุงจาก ดังความทรงจำของพระยาสัจจา
ภิรมย์อุดมราชภักดี (สรวง ศรีเพ็ญ (พ.ศ. 2427-2502)) เป็นเจ้าเมืองราชบุรี มีหน้าท่ีรับผิดชอบการ
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สร้างพลับพลาประทับแรมท่ีคลองตาคดว่า (พระยาสัจจาภิรมย์อุดมราชภักดี, 2502, น. 122) “ท่ี
สำคัญสำหรับพระเจ้าอยู่หัวพระองค์นี้ ก็คือท่ีประทับทรงพระอักษร จะต้องจัดให้ได้แสงว่างและทาง
ลมดี ๆ เพราะปกติพระองค์ท่านประทับอยู่กับโต๊ะทรงพระอักษรเสมอ องค์พลับพลาทำด้วยไม่ไผ่
ท้ังส้ิน มุงจาก พื้นใช้ไม้สิงคโปร์ ฝาก็ทำด้วยไม้ไผ่...”  
   หากมีพระราชกรณียกิจท่ีต้องเสด็จฯ วันนั้นทรงลดเวลาบรรทมตามปกติ
ให้น้อยลง เพื่อทรงพระอักษรท่ีค้างไว้จากวันก่อน “...พระองค์มีงานพิเศษท่ีจะต้องทำเป็นอันมาก นั่น
คืองานพระราชนิพนธ์ต่าง ๆ ท่ีทรงทำค้างมาจากวันก่อน ๆ  ยิ่งวันไหนเป็นวันท่ีมีพระราชพิธีรีตองซึ่ง
เป็นเวลาท่ีจะต้องเสด็จตอนเช้าด้วยแล้ว วันนั้นก็จะถูกลดเวลาบรรทมตามปกติให้น้อยช่ัวโมงลง” 
(จมื่นอมรดรุณารักษ์, 2511) 
 

 
ภาพท่ี 127  พระบรมรูปหุ่นขี้ผ้ึงจำลองขณะทรงพระอักษร  ณ หอวชิราวุธานุสรณ์ 

ท่ีมา  หอวชิราวุธานุสรณ์ 
  

  เมื่อทรงพระอักษรไม่ได้ พระองค์โปรดเกล้าฯ ให้นักเล่านิทานมาเล่าถวาย ได้แก่ 
พระยาอารักษ์นัฏกาภรณ์ (ผล ผลวัฒนะ) หน้าท่ีราชการตามปกติอยู่ในกรมมหรสพ เป็นหัวหน้า
ควบคุมเครื่องโขนหลวงท้ังหมดในกรมนั้น ท่านเจ้าคุณผู้นี้ท่านเป็นนักสะสมนิทานชาวบ้านท่ีมีรส   
ต่าง ๆ พร้อมท้ังมีเรื่องตลกขบขันมากมาย และส่วนใหญ่เป็นการบรรยายภาพท่ีแท้จริงของชาวชนบท 
ซึ่งพระองค์สนพระราชหฤทัยอยู่เช่นกัน จึงทำให้พระองค์ทรงเพลิดเพลินลืมความเจ็บป่วย ครั้นถึง
เวลาบรรทมหลับก็กราบถวายบังคมถอยออกไปพักผ่อน จนกว่าจะถูกเรียกเข้ามาในวันรุ่งขึ้นอีก    
(พระยาอารักษ์นัฏกาภรณ์, 2496, น. 109)  

 

   4.4.3.1.2 อุปกรณ์ ท่ีโต๊ะทรงพระอักษรนั้น ข้าราชบริพารในพระองค์ต้อง
จัดเตรียมอุปกรณ์เครื่องเขียนไว้ให้พร้อม ทรงใช้ปากกาและกระดาษฟุลสแก๊ป (foolscap) ในการพระ
ราชนิพนธ์บทละครต่าง ๆ จมื่นอมรดรุณารักษ์อธิบายลักษณะของปากกาและกระดาษ ว่าเป็นปากกา
ท่ีมีปากเป็นโลหะ และกระดาษฟุลสแก๊ป ขนาด 8x10 นิ้ว มีลายเส้นบรรทัดสามารถฉีกเป็นแผ่น ๆ 
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เพื่อนำมาเข้าเป็นเล่มได้  ซึ่งปากกาท่ีทรงพระอักษรนี้ แม้ทำด้วยเหล็ก แต่ก็สึกเร็วมากเนื่องจากการใช้
งานหนัก “ไม่วายท่ีจะสึกไปโดยเร็ว แบบท่ีปากกาสึกโดยท่ัวไปแต่ก็เอียงเทไปด้านหนึ่งจนทำให้คมตัด
กระดาษ ต้องท้ิงไปในราวสองสามเดือนเท่านั้น”   ส่วนกระดาษ เมื่อเปิดออกสันปกจะอยู่ทางซ้ายมือ 
มีกระดาษแข็งสำหรับเสียบอยู่ภายใต้เล่ม เพื่อใช้เสียบเข้าปกได้สะดวก สมุดกระดาษนี้เป็นกระดาษ
เนื้อดี ขีดเส้นบรรทัดแบบเดียวกับกระดาษฟุลสแก็ป  เมื่อทรงเขียนจบไปเล่มหนึ่ง ๆ แล้วก็จะนำไป
เย็บเก็บเข้าเป็นเล่มพลิกอ่านได้โดยสะดวก “พระองค์ทรงรักความเป็นระเบียบเรียบร้อยในการทรง
พระอักษรเป็นท่ีสุด” (จมื่นอมรดรุณารักษ์, 2511)  
  ในส่วนของพระราชนิพนธ์บทละครนั้น ทรงพระอักษรบนกระดาษฟุลสแก๊ปนี้  โดย
ไม่มีต้นร่าง หากมีคำผิด ทรงขีดฆ่าแล้วเขียนคำใหม่ลงไปด้วยหมึกสีแดงเพื่อให้เห็นชัด   หรือทรงตัด
เศษกระดาษปิดกาวทับแล้วทรงพระอักษรใหม่  ส่วนเศษกระดาษ ทรงตัดส่วนท่ีดีไว้ใช้ (จมื่นอมร
ดรุณารักษ์, 2511) 

 “...บางเรื่องเขียนไปแล้ว กลับมาทรงตรวจใหม่ พบว่าเป็นท่ีไม่พอพระราช
หฤทัยไปบางส่วนบางตอน ก็จะทรงนำเอากระดาษช้ินใหม่ ๆ ท่ีเก็บสำรองไว้ 
ทากาวปะทับหลังลงท่ีส่วนนั้น โดยเฉพาะแล้วเขียนข้อความลงไปบนนั้น แต่
เมื่อมาพลิกดูภายหลังก็จะพบเพียงแต่ว่ากระดาษตอนนั้นหนากว่าตอนอื่น ๆ  
แต่ถึงอย่างไรก็ดี การเขียนเสียย่อมเป็นของธรรมดา ถ้าเสียท้ังแผ่นก็ทรงฉีกท้ิง
ไป แต่ถ้ายังมีส่วนดีอยู่บ้าง เช่น ประมาณ  1  ใน 4  ของแผ่นบ้าง ครึ่งแผ่น
บ้างก็ดี ทรงตัดหรือฉีกแผ่นนั้นออกจากเล่ม ท้ังนี้คงไม่มีใครคาดคิดออกว่าส่วน
ท่ีดีท่ีเหลืออยู่นั้นจะทรงตัดเก็บไว้สำหรับใช้ต่ออีก คือจะเป็นท้ังกระดาษท่ีทรง
นำไปใช้ปะและกระดาษสำหรับทดเลขหรือร่างอะไร เล็ก ๆ น้อย ๆ ความ
มัธยัสถ์ละเอียดประณีตของพระองค์นั้น แสดงให้เห็นแจ่มชัดว่า แท้จริงมิได้
ทรงสุรุ่ยสุร่ายดังท่ีคนภายนอกเข้าใจกันเลย...” 
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ภาพท่ี 128  พระราชหัตถเลขาบทพระราชนิพนธเ์รื่องพระร่วงบนกระดาษฟุลสแก๊ป  

ท่ีมา (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2555, น. 349) 
 

   4.4.3.1.3 ระยะเวลาและสถานที่  จากการรวบรวมข้อมูลจากจดหมาย
เหตุพระราชกิจรายวัน และพระราชนิพนธ์บทละคร และสำเนาพระราชหัตถเลขาบทพระราชนิพนธ์  
พบว่าบทพระราชนิพนธ์หลายเรื่องมีระบุระยะเวลาท่ีทรงเริ่มพระราชนิพนธ์และเสร็จสมบูรณ์ หลาย
เรื่องทรงระบุแต่วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์แล้วเสร็จ  และมีหลายเรื่องไม่ได้ระบุไว้ แต่มีวันท่ีพระราช
นิพนธ์คำนำท่ีทำให้เราทราบช่วงเวลาท่ีเกิดบทพระราชนิพนธ์แต่ละเรื่องรวมท้ังสถานท่ี แต่ในตารางท่ี 
16 นี้  คัดมาเฉพาะเรื่องท่ีทรงระบุวันเริ่มต้นและวันท่ีทรงพระราชนิพนธ์แล้วเสร็จ เพื่อให้เห็น
ระยะเวลาท่ีชัดขึ้น 
 ตารางท่ี 16 ช่วงเวลาเริ่มต้นทรงพระราชนิพนธ์บทละคร วันท่ีแล้วเสร็จ และสถานท่ี  

เร่ือง เร่ิมพระราชนพินธ ์ สถานท่ี/เหตุการณ์ 
พญาราชวังสัน   
(บทละครนอก 4 ตอน)  

20 ก.ย. 2454-     
17 ต.ค. 2454 

 

ขอมดำดิน   (กลอนบท
ละคร) 

1 ธ.ค. 2454- 
8 ธ.ค. 2454 

ระหว่างประพาสมณฑลปราจนีบุรี
ทอดพระเนตรรูปครุฑท่ีขุดได้ จึงทรงนึกถึง
เร่ืองขอมดำดิน พระราชนิพนธ์ในช่วงค่ำ 
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เร่ือง เร่ิมพระราชนพินธ ์ สถานท่ี/เหตุการณ์ 

ท้าวแสนปม ละครรำ 29 ม.ค. 2456 
แล้วเสร็จ 5 ก.พ.

2456  

ระหว่างซ้อมรบเสือป่า ณ ค่ายหลวงบ้าน
โป่ง และกล่อมเกลาจนสมบูรณ์ ณ 
พระราชวังสนามจันทร์19 มี.ค. 2456 

อรชุนกับทศกรรฐ์ 1 มี.ค. 2456 - 
4 มี.ค. 2456 

 

ตามใจท่าน 21 ก.ย. 2461 
-26 พ.ค. 64 

จบองก์ 3 ในเวลา 1 เดือน แต่ทรงหยุดพัก
ไปนาน 

กุศโลบาย  28 พ.ค. 2464 
-11 มิ.ย. 2464 

 

มัทนะพาธา 2 ก.ย. 2466- 
18 ต.ค. 2466 

ระหว่างเสด็จทางชลมารคหลังทรงพระ
ประชวร 

เสียสละ 28 เม.ย. 2464- 
7 พ.ค. 2464 

 

เสือเฒ่า 18 มี.ค. 2464*- 
 11 เม.ย. 2465 

เสด็จฯประพาส จ.สมุทรปราการ 

หนังเสือ 25 มิ.ย. 2464- 
5 ก.ค. 2468 

 

*นับปีอย่างเก่า  
 

 ระยะเวลาในการทรงพระราชนิพนธ์แต่ละเรื่อง มีต้ังแต่พระราชนิพนธ์แล้วเสร็จในหนึ่งวัน 
มักเป็นบทละครชุดเดียวหรือองก์เดียวส้ัน ๆ อรชุนกับทศกรรฐ์ ทรงใช้เวลา 4 วัน  ขอมดำดินท่ีเป็น
กลอนบทละคร ทรงใช้เวลา 7 วัน  พญาราชวังสัน มีความยาว 4 องก์  ใช้เวลาเกือบหนึ่งเดือน เรื่อง
ท้าวแสนปม ทรงพระราชนิพนธ์แล้วเสร็จใน 7 วัน แต่ทรงใช้เวลากล่อมเกลาต่ออีกหนึ่งเดือนจนเสร็จ
สมบูรณ์  เรื่องตามใจท่าน ทรงแปลจากบทละครของเช็คสเปียร์ ตามคำกราบบังคมทูลของสมเด็จ
พระเจ้าพี่ยาเธอ กรมหลวงปราจิณกิตติบดี ทรงแปลจบองก์สามในหนึ่งเดือน แต่ด้วยพระราชกิจมาก
จึงไม่ได้ทรงต่อ กระท่ังพระเจ้าพี่ยาเธอพระองค์นั้น ส้ินพระชนม์ในต่างประเทศ ทำให้ทรงโทมนัสจน
นำมาทรงแปลต่อไม่ได้เป็นเวลานาน จนมาแล้วเสร็จสามปีให้หลัง แต่หลายเรื่องท่ีมีพระราชนิพนธ์คำ
นำ หรือหน้าปกหนังสือ ทรงลงปีไว้อย่างเดียว  ทำให้ไม่ทราบว่าเริ่มทรงพระราชนิพนธ์เมื่อใด  
  ม.ล.ปิ่น มาลากุล ต้ังข้อสังเกตว่า เวลาเสด็จฯแปรพระราชฐาน มักจะได้ละครเรื่อง
ใหม่ ๆ เสมอ เช่น เรื่อง โรมิโอและจูเลียต ทรงพระราชนิพนธ์ที่พระราชวังสนามจันทร์ต้ังแต่ต้นจนจบ  
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เรื่องท้าวแสนปม เกิดขึ้นระหว่างทรงนำเสือป่าเดินทางไกลจากพระราชวังสนามจันทร์ไปนมัสการท่ี
ดอนเจดีย์ ทรงพระราชนิพนธ์ในป่าในช่วงเวลากลางคืน จนเสด็จกลับนครปฐม 
     

  4.4.3.2  บทพระราชนิพนธ์    
   4.4.3.2.1 ประเภทของบทพระราชนิพนธ์  
   ประเภทของบทพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัวนั้น  ผู้วิจัยจัดแบ่งเป็น 8 ประเภท ดังนี้  โขน  ละครเบิกโรง  ละครรำ ละครร้อง ละครสังคีต  
บทเสภาและระบำ ละครพูด และเค้าโครงเรื่องสำหรับแสดง จำนวน 154 เรื่อง ท้ังนี้ จำนวนเรื่องนั้น
หลายเรื่องท่ีทรงพระราชนิพนธ์หลายสำนวน จึงทำให้การนับจำนวนเรื่องมีความแตกต่างกัน และยังมี
การค้นพบบทพระราชนิพนธ์เพิ่มเติมอาจจะทำให้การรวบรวมบทพระราชนิพนธ์ยังไม่สามารถ  ระบุ
จำนวนท่ีแน่ชัดได้ ซึ่งผู้ทรงคุณวุฒิ 2 ท่าน ได้แก่ รศ.ดร.ชัชพล ไชยพร (สัมภาษณ์, 10 พฤษภาคม 
2565)  และคุณสุจิรา ศิริไปล์  (สัมภาษณ์, 30 พฤษภาคม 2565) มีความเห็นว่า จำนวนบทพระราช
นิพนธ์ไม่สามารถท่ีจะระบุให้ชัดเจนไปได้เนื่องจากหลายเรื่อง บางเรื่องทรงนำกลับมาปรับแก้ไขจนเกิด
เป็นหลายสำนวน ท้ังยังมีการค้นพบบทละครเพิ่มเติม ตามเหตุผลข้างต้น  แต่ผู้วิจัยได้รวบรวมและ
นำเสนอไว้ตามแต่ท่ีมีหลักฐานจากท่ีพบในหนังสืองานละครฯ ของ ม.ล.ปิ่น มาลากุล และจากบทพระ
ราชนิพนธ์ และสำเนาพระราชหัตถเลขาท่ีอยู่หอวชิราวุธานุสรณ์ ดังต่อไปนี้  (โปรดดูรายละเอียดเรื่อง
ย่อเพิ่มเติมในภาคผนวก) 
  4.4.3.2.1.1 โขนและละครดึกดำบรรพ์  จำนวน 20 เรื่อง ได้แก่ 
เรื่อง กลสุขาจาร จองถนน ธรรมาธรรมะสงคราม ทศกรรฐ์กับอรชุน  นาคบาศ  นางลอย ปราบ  
ตาฑะกา ปราบกากะนาสูร  เผาลงกา พรหมาสตร์ พระรามตามกวาง พิธีกุมภนิยา พิเภษณ์ถูกขับ   
ลงสวนและถวายแหวน  ศุกะสารัณปลอมพล สุครีพหักฉัตร สูรปะนขาหึง  องคทส่ือสาร อภิเษกสมรส 
และอรชุนกับทศกรรฐ์    
    4.4.3.2.1.2 ละครเบิกโรงเร่ืองดึกบรรพ์ จำนวน 7 เรื่อง ได้แก่ 
พระคเณศร์เสียงา พระนรสิงหาวตาร พระภะรตเบิกโรง มหาพลี รามสูงชิงแก้ว  ฤษีเส่ียงลูก และ      
สุดาวตาร  พระราชนิพนธ์บทเบิกโรงนี้ มักเป็นละครเรื่องส้ัน ๆ แสดงก่อนเรื่องหลัก ทรงเคร่งครัดกับ
การแสดงบทเบิกโรงมาก แม้กระท่ังในการแสดงละครพูด ก็มักจะมีการแสดงละครพูดส่ัน ๆ ก่อน 1 
เรื่องเป็นการเบิกโรง  เนื้อเรื่องทรงนำมาจากเรื่องในคัมภีร์โบราณของอินเดีย ดังในพระราชนิพนธ์คำ

นำ บทละครเบิกโรงเรื่องดึกดำบรรพ์ ว่า (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2464d) 

 “ขา้พเจ้าได้แต่งขึ้นตามข้อความท่ีได้อ่านพบในหนังสือต่าง ๆ อันแถลงด้วย
เรื่องไสยศาสตร์และวรรณคดีของภารตะวรรษ์ (อินเดียโบราณ) ได้ดัดแปลงให้
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เหมาะแก่ท่ีจะใช้เล่นลครอย่างไทยเราได้, และได้เคยออกโรงเล่นในงานต่าง ๆ 
หลายครั้งแล้ว, เปนท่ีพอใจของคนดูโดยมาก 
 ในส่วนของวรรณคดี, บางทีผู้เปนนักเลงในทางนั้นจะนึกติเตียนได้บ้างว่า 
กระแสร์เรื่องดำเนินไม่ตรงตามความท่ีมีมาในตำหรับเดิม, แต่ข้าพเจ้าขอให้
กำหนดว่า บทเหล่านี้แต่งสำหรับเล่นลคร, ไม่ใช่เปนบทเรียนหรือปาฐะกะถา, 
ฉนั้นขออภัยเสียเถิด”  

 

     4.4.3.2.1.3 ละครรำ จำนวน  8 เรื่อง ได้แก่ ขอมดำดิน  แต่งงาน
พระไวย ท้าวแสนปม  (มีท้ังเป็นละครรำ และละครร้อง) พญามังกร พญาราชวังสัน (มี 3 สำนวน เดิม, 
ปรับปรุง และเสภา)  พระเกียรติรถ  (มีท้ังเป็นละครรำ และละครร้อง) พระนาละ และศกุนตลา  (มี 4 
สำนวน รวมทั้งร้อยแก้ว) 
     4.4.3.2.1.4 ละครร้อง จำนวน 9 เรื่อง ได้แก่ ต้ังจิตรคิดคล่ัง       
(มี 2 ช่ือ ผูกจิตคิดคล่ัง และช่ืนใจไม่สมัคร)  ท้าวแสนปม ธรรมะมีชัย พระเกียรติรถ พระยศเกตุ    
พระร่วง (มีละครพูดคำกลอน) มิตรมีชัย ศกุนตลา และสาวิตรี (มีฉบับร้อยแก้ว) 
     4.4.3.2.1.5 ละครสังคีต จำนวน 4 เรื่อง  ได้แก่ มิกาโด วั่งต่ี         
วิวาหพระสมุท   และหนามยอกเอาหนามบ่ง  (มี 2 สำนวน) 
     4.4.3.2.1.6 บทเสภาและระบำ จำนวน 3 เรื่อง ได้แก่            
พญาราชวังสัน สามัคคีเสวก  และศุภลักษณ์วาดรูป 
     4.4.3.2.1.7 ละครพูด จำนวน 76 เรื่อง แบ่งเป็น 
       ก. ละครพูดภาษาไทย ประเภทร้อยแก้ว พระราชนิพนธ์เอง  22  
เรื่อง ได้แก่ กลแตก แก้แค้น ขนมสมกับน้ำยา ความดีมีไชย จัดการรับเสด็จ  เจ้าข้า, สารวัด!       
ฉวยอำนาจ  น้อยอินทเสน  บ่วงมาร (เดิมช่ือเหลือแก้)  ปล่อยแก่ (บทเดิมของนายบัว วิเศษกุล    
ทรงพระราชนิพนธ์ลำและบรรจุเพลงเพิ่มไปในละคร) ผิดใจได้ปล้ืม  ผู้ร้ายแผลง โพงพาง ฟอกไม่ขาว 
มหาตมะ เสียสละ หนังเสือ หมายน้ำบ่อหน้า หมิ่นประมาทศาล หัวใจนักรบ หาโล่ห (มี 3 สำนวน 
และทรงแปลเป็นภาษาอังกฤษช่ือว่า The Shield)  เห็นแก่ลูก และหนามยอกเอาหนามบ่ง 
    ข.  ละครพูดคำกลอน  1 เรื่อง คือ พระร่วง 
    ค. ละครพูดคำฉันท์ 1 เรื่อง คือ มัทนะพาธา 
    ง.  ละครพูด ทรงแปลและแปลงจากภาษาอังกฤษ  จำนวน 16 
เรื่อง ได้แก่ เวนิสวานิช (The Merchant of Venice) ตามใจท่าน (As You Like It)  โรเมโอและ    
จูเลียต  (Romeo and Juliet) ชิงนาง (The Rivals) นินทาสโมสร  (The School for Scandel)    
มิตรแท้ (My Friend Jarlet) เพื่อนตาย (My Friend Jarlet) ต้อนรับลูก (ไม่ทราบช่ือเรื่อง) งดการ
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สมรส  (The Marriage Will Not Take Place) เจ้าคุณ เจ้าชู้  (The Gay Lord Quex) ท่ านรอง 
(Second in Command) กุศโลบาย  (A Royal Family)  หาเมียให้ ผัว (Her Husband’s Wife)   
ผิดวินัย (French Leave) เสือเฒ่า (Grumpy) ปรียทรรศิกา และ พญาราชวังสัน (Othello)   
     จ. ละครพูด ทรงแปลและแปลงจากภาษาฝรั่งเศส จำนวน  10 
เรื่อง ได้แก่   หมอจำเป็น  (Le Médecin Malgré Lui) เกินต้องการ (Pouloiller) ต๊ักแตน  (Les 
Sauterelles) เกียรติยศญี่ปุ่น ( L’ Honneur Japonais) ล่ามดี (L’ Anglais tel qu’ on le parle) 
ร.ต.ล. นนทรี (ไม่ทราบช่ือเรื่อง) คดีสำคัญ (Un Cline Serieux) วิไลยเลือกคู่ (Les Vivacités dy 
Capitaine Tic) ตบตา (La Poudre aux Yeux)  และ หลวงจำเนียรเดินทาง  (Le Voyage de 
Monsieur Perrichou)  
     ฉ. ละครพูด ภาษาอังกฤษ ทรงพระราชนิพนธ์ขณะประทับใน
ประเทศอั งกฤษ   จำนวน  14 เรื่อง  A Successful Failure,  A Turn of Fortune’s Wheel,  
Evelyn,  Isabel,   Lines and Rudd,  Lord Vermont V.C.,  Miss Honeybone,  Plotters and 
Victims, Sir Herbert’s Reward,  The Actress,  The King’s Command,  Traitor, Chao Tak 
Sin และ แม่อยู่หัวศรีสุดาจันทร์ (ม.ล.ปิ่น มาลากุลพบในสมุดบันทึกปกสีดำ มีแต่ช่ือเรื่องไม่พบเนื้อหา)     
     ช.  ละครพูด ภาษาอังกฤษ  ทรงพระราชนิพนธ์ระยะหลัง จำนวน 
5 เรื่อง A Real Ghost (ผีจริง ๆ) , A Statesman’s Wife (ภรรยาของข้าราชการสำคัญ)  The 
Eliminists (พวกช่างทอน)  The Man in Khaki (จับเสือ) The taming of uncle Gideon (ทรมาน
ลุงกิเดียน)  
     ซ. ละครพูดภาษาอั งกฤษ ทรงแปลและดัดแปลงจากบท        
พระราชนิพนธ์ภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ จำนวน 7 เรื่อง ได้แก่ A Good Interpreter (ล่ามดี)      
A Queer Burglary  (คล้ายเรื่อง ผู้ร้ายแผลง)  Coup D’Etat (ฉวยอำนาจ) Madanabadha  
(มัทนะพาธา) The Earl of Claverhouse  (คล้ายเรื่องน้อยอินทเสน) The Net (โพงพาง) The 
Shield  (หาโล่)  
    4.4.3.2.1.8 เค้าโครงเร่ืองสำหรับแสดง จำนวน 25 เรื่อง ทรง
วางเค้าเรื่อง ลำดับการเดินเรื่อง ไว้ให้ผู้แสดงคิดบทสนทนา บทเจรจาเอง ทรงเล่าเพียงใจความของ
เรื่องไว้ 6 ประเภทคือ   
    ก. เค้าโครงสำหรับแสดงละครพูด เรื่อง ไม่โกรธ 
     ข. เค้าโครงสำหรับแสดงลิเก เรื่องพระหันอากาศ และนางอุปโกศา 
     ค. เค้าโครงสำหรับแสดงตำนานเสือป่า  จำนวน 16 เรื่อง สงคราม
ท่ีเมืองตาก พระแท่นมนังศิลา  พระเจ้าอู่ทองสร้างกรุงเก่า  สมเด็จพระนเรศวรปีนค่าย เจ้าพระยา
โกศาปานแสดงอำนาจอาญาสิทธิ์ พระเจ้ากรุงธนบุรีตีเมืองฝาง ท้าวเทพกษัตรีท้าวศรีสุนทร  พระต่อสู้
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จีนต่ัวเหี่ยท่ีภูเก็ต ขอมดำดิน ช้างพลายศรีมงคล พลายมงคลทวีป สมเด็จพระนเรศวรประกาศ
อิสรภาพ สมเด็จพระนเรศวรตีทัพเชียงใหม่ พระยาสีหราชเดโชชัยรบพม่า ราชทูตฝรั่งเศสเข้าเฝ้า
สมเด็จพระนารายณ์ วีรกรรมท้าวสุรนารี  และ วีรกรรมเจ้าพระยาบดินทรเดชา 
    ง. เค้าโครงสำหรับแสดงละครพูดแบบภาพยนตร์ ชุดเยมส์ วิลสัน 
จำนวน 5 เรื่อง  ละครพูดประเภทนี้ คล้ายภาพยนตร์ตรงท่ีมีการเปล่ียนฉากบ่อย ๆ  ทรงพระราช
นิพนธ์สำหรับการแสดงในวันท้ายการประลองยุทธ หรือหลังจากการซ้อมรบเสือป่า  เป็นละครชุด   
พระราชนิพนธ์เป็นตอน ๆ ตัวละครชุดเดิม เรื่องราวเกี่ยวกับสืบสวนสอบสวน ได้แก่ สร้อยคอไข่มุกด์ 
เนตรพระอิศวร  ต้ัวกอวิลสัน วิลสันปลอม และ แก้แค้นแทนชว้าร์ซ 
    จ. เค้าโครงสำหรับแสดงละครปริศนา ดัมบ์  แครมโบ เค้าโครง
เหล่านี้ มีจำนวนมากท้ังมีบทและไม่มีบทท่ีบันทึกไว้  ดัมบ์ แครมโบเป็นเหมือนเกมปริศนา ท่ีใช้การ
แสดงเพื่อให้อีกฝ่ายทายว่าส่ือถึงคำใด  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงนำมาจากสมัย
ประทับอยู่ท่ีประเทศอังกฤษ ดังท่ีพบจากพระราชบันทึกรายวันว่าเสด็จฯ ไปบ้านพระสหายแล้วเล่น
เกมนี้กัน เมื่อทรงนำมาใช้ในไทย คำท่ีทาย ทรงกำหนดให้เป็นสุภาษิต วิธีการเล่น แบ่งออกเป็น 2 ฝ่าย         
ผู้แสดงและฝ่ายผู้ทาย โดยเลือกสุภาษิต คำพังเพย 4 คำ มาแสดงเป็นละคร 4 เรื่อง เพื่อใบ้คำทาย 
แล้วแสดงรวมคำเป็นเรื่องท่ี 5 ให้มีความหมายตรงกับภาษิต   การแสดงจะแสดงเป็นละครร้อง ละคร
รำ หรือละครพูดก็ได้    
    ฉ. เค้าโครงสำหรับละครรำ  พบสำเนาพระราชหัตถเลขา            
มี 1 หน้ากระดาษ เรื่องหงส์ทอง (หงส์) เป็นเค้าโครงเรื่อง ไม่มีหลักฐานระบุว่ามีการจัดแสดงเมื่อใด  
 
   4.4.3.2.2  กลวิธีในการพระราชนิพนธ์  
   วิธีการท่ีทรงพระราชนิพนธ์เรื่องต่าง ๆ นั้น ทรงใช้วิธีวิทยาการวิจัยมาใช้ไม่
ว่าจะเป็นการสืบค้นเรื่องราวทางประวัติศาสตร์ การหาท่ีมาของคำ ผู้วิจัยนำเสนอ 3 เรื่องดังนี้ 
   เรื่อง ขอมดำดิน และ พระร่วง   ทรงพยายามค้นคว้าหลักฐานต่าง ๆ 
เพื่อให้มีความสมจริงมากกว่าเป็นตำนานอภินิหาร ทรงมีข้อช้ีแจง 5 ประเด็น ว่ามีแนวพระราชดำริใน
การสร้างบทและการแสดงเรื่องนี้อย่างไร ดังความโดยย่อต่อไปนี้ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว, ม.ป.ป.-a)  
   1) นามบุคคลในเรื่อง พระร่วง นักคุ้ม และเจ้าพันธุมสุริย์วงษ์ทรงใช้ตามใน
พงศาวดารเหนือ ส่วนฝ่ายขอม สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ขนาน
นามพญาเดโชขึ้นก่อน เมื่อคราวที่ทรงพระนิพนธ์บทกลอนสำหรับร้องประกอบภาพยนตร์เรื่องขอมดำ
ดิน ซึ่งสมเด็จพระบรมเชษฐาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิรุณหิศ จัดเล่นท่ีหอพระสมุดวชิราญาณ เมื่อ พ.ศ. 
2437 ทรงเห็นว่าใช้กันมาเรื่อย ๆ จนเป็นท่ีรู้จัก ส่วนนามบุคคลอื่น ๆ ทรงพระราชนิพนธ์ขึ้นใหม่ 
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   2) ทรงผม ทรงกำหนดให้ไว้ผมสูง  ตามรูปต่าง ๆ ท่ีปรากฏในโบราณสถาน  
   3) ปืนในเรื่องนี้ คือธนู หน้าไม้ ไม่ใช่ปืนที่ยิงด้วยดินดำ ทรงกล่าวว่า อาวุธ
ใดท่ีมีเครื่องส่งลูกศรหรือกระสุนไปประการได้ไกล ๆ เรียกว่า ปืน  
   4) คำท่ีใช้พูดกับพระร่วงว่า พ่อเจ้า และกับนางจันทร์ว่า แม่เจ้า ซึ่งใน
มณฑลพายัพก็ยังเรียกเจ้าผู้ครองนครว่าพ่อเจ้า พระชายาเรียกแม่เจ้ากันอยู่ และคนไทยเก่าๆ ยังพูด
กัน  
   5) ในตอนจบ หลังจากพระร่วงได้รับอัญเชิญขึ้นครองราชย์ ทรงกำหนดให้
แห่พระร่วงเข้าวังในขณะท่ียังผนวชอยู่ และลาผนวชจากวัง  ทรงนำมาจากหลักศิลาจารึกอักษรขอมท่ี
เมืองสุโขทัย 
   เรื่อง มัทนะพาธา  ในตอนท่ีนางมัทนาถูกสาบเป็นดอกกุหลาบนั้น  ทรง
พินิจไตร่ตรองเกี่ยวกับดอกกุหลาบว่ามีในอินเดียโบราณหรือไม่ เพื่อมิให้เป็นการต้ังขึ้นตามอำเภอใจ
โดยมิได้สอบทานกับภูมิประเทศในเรื่องท่ีมีพระราชประสงค์ให้เกิดขึ้น  ดังพระราชนิพนธ์คำนำว่า 
(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2519a, น. คำนำ) 
 

  “...ข้าพเจ้าออกอึดอัดอยู่ไม่น้อย, เพราะข้าพเจ้าตรองและตรวจดู
เท่าใดก็นึกไม่ออกและไม่พบ ณ ท่ีใด ๆ ว่าดอกกุหลาบนั้นมีนามว่ากระไรในภาษา
มคธหรือสันสกฤต, และเมื่อเปนเช่นนี้ก็รู้สึกว่าขาดศัพท์สำหรับใช้ในกวีนิพนธ์ไปนั้น
อย่างหนึ่ง; กับอีกอย่างหนึง่ ซึ่งข้าพเจ้ารู้สึกว่าสำคัญกว่า,คือถ้าช่ือดอกกุหลาบไม่มี
ในภาษามคธหรือสันสกฤตดังนั้น จะมิต้องเข้าใจละหรือว่าในภารตวรรษ (อินเดีย), 
อันกำหนดจะเปนภูมิลำเนาแห่งเรื่องนี้, มิได้เคยมีดอกกุหลาบในโบราณสมัย? ถ้าใน
ภารตวรรษไม่เคยมีดอกกุหลาบจะแต่งลงว่ามีดูเปนการฝ่าฝืนธรรมดาไป, อาจทำให้
ถูกติว่าเปนคนต้ืนก็ได้”  
 

  ทรงสอบทานกับหนังสือตำราและผู้เช่ียวชาญว่าดอกกุหลาบนั้นมีคำท่ีใช้ในภาษา
มคธหรือสันสกฤต  “ข้าพเจ้าจ่ึงได้ใช้ให้รองอำมาตย์โท ตรี นาคะประทีบ เปรียญ, ค้นดู. นายตรี นา
คะประทีบ ได้ไปปรึกษาพราหมณ์ กุปปุสวามิ อารยท่ีหอพระสมุดวชิญาณ, แล้วและได้รายงานมา” 
แต่เมื่อทรงได้คำแปลว่ากุหลาบในภาษาสันสกฤตว่า กุพชก ทรงต้องเปล่ียนความคิด   
 

  “เพราะถ้าแม้ว่าจะให้ช่ือนางว่า “กุพฺชกา” ก็จะกลายเป็นนางค่อม
ไป. ข้าพเจ้าจ่ึงค้นหาดูศัพท์ต่าง ๆ ท่ีพอจะใช้ได้เปนนามสตรี, ตกลงเลือกเอา “มัท
นา”, จากศัพท์ “มทน” ซึ่งแปลว่าความลุ่มหลงหรือความรัก. พะเอินในขณะท่ีค้น
นั้นเองกไ็ด้พบศัพท์ “มทนพาธา”, ซึ่งโมเนียร์ วิลเลียมส์ แปลไว้ว่า “the pain or 
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disquietude of love” (“ความเจ็บหรือเดือดร้อนแห่งความรัก”), ซึ่งข้าพเจ้าได้
ฉวยเอาทันที, เพราะเหมาะกับลักษณะแห่งเรื่องทีเดียว. เรื่องนี้จ่ึงได้นามว่า 
“มัทนะพาธา”, หรือตำนานแห่งดอกกุหลาบ” ด้วยประการฉะนี้.” 
 

  พระราชนิพนธ์ รามเกียรต์ิ  นอกจากทรงอ้างอิงจากรามายณะของฤาษีวาลมิกิ ฉบับ
แปลเป็นภาษาอังกฤษ บทพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก และ
พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัยแล้ว  พบว่าการท่ีจะทรงเริ่มพระราชนิพนธ์ใดเรื่องใด ๆ ก็
ตาม พระองค์เริ่มจากข้อสงสัย จากนั้นจึงทรงศึกษาอย่างจริงจัง หาข้อมูลจากหนังสือหลายเล่ม แม้จะ
ใช้เวลาหลายปี อันเป็นท่ีมาของพระราชนิพนธ์ บ่อเกิดแห่งรามเกียรติ์ ดังมีพระราชนิพนธ์คำนำว่า  
 

  “ข้าพเจ้ามาคำนึงดูถึงเรื่องรามเกียรติ์ อันเปนเรื่องราวสำคัญท่ีชาว
ไทยเรารู้จักกันดีอย่างซึมซาบก็จริงอยู่  แต่มีน้อยตัวนักท่ีจะทราบว่ามีมูลมาจาก
ไหน ข้าพเจ้าเองก็ได้เคยรู้สึกเช่นนี้มาแล้วแต่ก่อน ๆ จ่ึงได้ต้ังใจเท่ียวค้นคว้าหา
ความรู้ในเรื่องนี้ ต้ังความพยายามมาแล้วหลายปีกว่าจะหาหนังสือได้เท่าท่ีพอใจ 
และต่อมาก็ค่อย ๆ อ่านไปดูไปตามแต่จะมีเวลาว่าง ...หวังใจว่าผู้ท่ีได้รับไปจะได้
ใช้เปนประโยชน์ในทางเปรียบเทียบและสอบทานกับข้อความท่ีมีอยู่ ไม่เฉภาะ
แต่ในรามเกียรติ์พระราชนิพนธ์รัชกาลท่ี 2 ท้ังจะใช้อ่านเทียบกับฉบับพระราช
นิพนธ์รัชกาลท่ี 1 ซึ่งมีพิมพ์แพร่หลายอยู่แล้วนั้นด้วย...” 
  

 จากตัวอย่างท่ีนำมาแสดงนี้ เห็นได้ว่ามิได้ทรงพระราชนิพนธ์โดยปราศจากการสืบค้น 
ปราศจากท่ีมาท่ีไป แต่จะทรงศึกษาอย่างลึกซึ้ง  ซึ่งเป็นคุณสมบัติสำคัญของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎ
เกล้าเจ้าอยู่หัว และทรงพระราชนิพนธ์ขยายความอย่างละเอียดเพื่อให้ความรู้แก่ผู้อ่านนอกเหนือจาก
บทละคร 
   4.4.3.2.3  รูปแบบของบทพระราชนิพนธ ์
   จากการศึกษาประเภทงานพระราชนิพนธ์ทั้งหมด สามารถสรุปได้
ว่า ในการพระราชนิพนธ์บทละครต่าง ๆ นั้น บทท่ีทรงพระราชนิพนธ์ แบ่งได้เป็น  5 รูปแบบ คือ พระ
ราชนิพนธ์จากจินตนาการ   ปรับจากของเดิม  บทท่ีทรงแปลความจากภาษาต่างประเทศ   บทท่ีทรง
แปลงมาจากภาษาต่างประเทศ  และเค้าโครงเรื่องสำหรับแสดง 
  4.4.3.2.3.1 พระราชนิพนธ์ขึ้นจากจินตนาการ  เป็นบทท่ีทรง
พระราชนิพนธ์ขึ้นเองจากจินตนาการ  ได้แก่ มัทนะพาธา หัวใจนักรบ วิวาหพระสมุท กลแตก แก้แค้น 
มหาตมะ ฯลฯ  ดังพระราชนิพนธ์คำนำในเรื่องมัทนะพาธาว่า (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า

เจ้าอยู่หัว, 2465f) “ลครเรื่องนี้ ไม่ใช่ได้เนื้อเรื่องหรือตัดตอนมาจากแห่งใด ๆ เลย, จ่ึงขอบอกไว้ให้
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ผู้อ่านทราบเพื่อไม่ต้องเสียเวลาไปเท่ียวค้นหาเรื่องนี้ในหนังสือโบราณใด ๆ. แก่นแห่งเรื่องนี้, ได้เคยมี
ติดอยู่ในใจของข้าพเจ้ามาช้านานแล้ว, แต่เพราะเหตุต่าง ๆ ซึ่งไม่จำเป็นจะต้องแถลงในท่ีนี้...” และใน
เรื่อง ฟอกไม่ขาว (2456) ว่า “แต่งใหม่ เป็นเรื่องซึ่งอาจจะมีได้สักคราวหนึ่ง”   
    4.4.3.2.3.2 ทรงปรับจากของเดิม   บทโขนท่ีทรงใช้แสดงนั้น  
ทรงปรับปรุงบทและพระราชนิพนธ์ขึ้นใหม่หลายตอน ตลอดจนปรับตัวละคร การแต่งกายใหม่  บท
โขนและเบิกโรงพระราชนิพนธ์รามเกียรต์ิของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวดำเนินตาม        
รามายณะ สำนวนอุตตรนิกาย  รวมทั้งบทพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก
มหาราช รัชกาลท่ี 1 และพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย รัชกาลท่ี 2  ส่วนข้อแตกต่าง
ระหว่างบทพระราชนิพนธ์ของเก่ากับของพระองค์นั้น ทรงระบุว่า มีท้ังความแตกต่างของตอนท่ีแสดง 
ช่ือเรียก และตัวสะกด  ดังพระราชนิพนธ์คำนำในชุดสีดาหายว่า “บทละครเรื่องดึกดำบรรพ์ของพระ
ขรรค์เพชร แต่งขึ้นใหม่สำหรับโขนสมัครเล่น ร.ศ. 129 เพราะเห็นว่าสะดวกกว่าท่ีจะหยิบของเก่าเป็น
ท่อนเล็กท่อนน้อยมาปรับปรุง”  และ “ได้แต่งขึ้นใหม่ ท้ังส้ิน แต่ได้ใช้พระราชนิพนธ์รามเกียรต์ิ 
รัชกาลท่ี 1 เปนหลักจะพลิกแพลงไปบ้างก็แต่เพียงเล็กน้อยพอให้เหมาะกับการท่ีจะเล่นได้สดวก”  
แต่ละตอนในบทพระราชนิพนธ์จึงไม่ดำเนินเรื่องติดต่อกัน ด้วยวิธีการของพระองค์นั้น “ข้างจะนอก 
แบบท่ีเคยเห็นโขนโดยมากใช้อยู่ข้าพเจ้าจ่ึงต้องขอรับผิดชอบเอาเอง” 
  สรุปข้อแตกต่างระหว่างบทรามเกียรต์ิพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎ
เกล้าเจ้าอยู่หัว กับรามเกียรต์ิบทพระราชนิพนธ์รัชกาลท่ี 1 และรัชกาลท่ี 2  
  1. บทเหล่านี้ ทรงพระราชนิพนธ์ขึ้นสำหรับความสะดวกแก่การเล่นโขน จึงมีท้ังคำ
กลอนท่ีเป็นบทร้อง มีบทพาทย์ และบทเจรจา ปนกันอยู่ ตามแต่จะเล่นให้เหมาะแก่การออกโรงจริง  
  2.  การลำดับเรื่อง มิได้ยึดตามของเดิม  หากท่ีแสดงกันมา ถ้าไม่มีในรามยณะก็ทรง
ไม่นำมาแสดง เช่น เมื่อแสดงพิเภษณ์ (คงตัวสะกดตามพระราชนิพนธ์เดิม) ถูกขับแล้ว มักจะแสดงชุด
นางลอยต่อ รวมท้ังชุดพรหมมาศ มักแสดงนาคบาศต่อ ทรงเห็นว่าท้ังนางลอยและอินทรชิตจำแลงศร
พระอินทร์ไม่มีในรามยณะ “ข้าพเจ้าก็ทราบอยู่แก่ใจว่า ถึงข้าพเจ้าจะแต่งขึ้นใหม่ ก็คงสู้บท 
พระราชนิพนธ์รัชกาลท่ี 2 ไม่ได้เลยเปนแน่นอน” จึงทรงดำเนินเรื่องแปลกไปบางตอนเท่านั้น  
  3. รามเกียรต์ิ ตอน พิเภษณ์ถูกขับ ทรงพระราชนิพนธ์ใหม่ท้ังหมดตามเค้าเรื่องของ
เก่า แต่แก้ไขตัดทอนเพื่อให้สะดวกในการแสดง  ต่างไปจากบทพระราชนิพนธ์ในรัชกาลท่ี 1 และ 2 ท่ี
เริ่มจากพิเภกทำนายฝัน ขอให้ส่งสีดาคืนไป ทศกรรฐ์โกรธขับไล่ออกจากกรุงลงกา  ความแตกต่างใน
เรื่องนี้  ทรงเน้นให้มีการเจรจา ประชุมแสดงความคิดเห็น และทรงกำหนดให้บุคลิกของพิเภกมีความ
กล้าหาญ มิได้เป็นคนขี้ขลาด  มีพระราชบันทึกไว้ว่า บทในชุดนี้แต่งใหม่ ตามเค้าความในเรื่อง
รามเกียรต์ิฉบับดึกดำบรรพ์  คำพูดซึ่งแต่เดิมเยิ่นเย้ออยู่ ก็ได้ตัดทอนลงเสียบ้าง และแก้ไขเพื่อให้
สะดวกแก่การท่ีจะเล่นเป็นอย่างละครไทย แต่ก็ไม่ท้ิงรูปความ และวิธีดำเนินเรื่องอย่างโขน จึงทำให้ไม่



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 288 

เหมือนในพระราชนิพนธ์เรื่องรามเกียรต์ิของรัชกาลท่ี 1 และ 2  ทรงออกพระองค์ว่ามิได้ต้ังใจท่ีจะแต่ง
บทเหล่านี้ใหม่เพื่อแข่งขันกับพระราชนิพนธ์ของเก่า แต่ทรงมุ่งหมายให้ดำเนินเรื่อง “โดยทางแปลก
กว่าท่ีเคยมีมาแล้ว เพื่อชวนให้คนดูนึกแปลกหน่อยเท่านั้น”  
  4.   ในชุดจองถนนเรื่องนางมัจฉากับปลาบริวารมาขนศิลาไปนั้น  ไม่มีในรามายณะ 
 ดังนั้นในบทพระราชนิพนธ์ของพระองค์จึงไม่มีตอนนางมัจฉาช่วยขนศิลา   

 5.  ทรงกำหนดให้ชมพูพานนั้นเป็นหมีตามในรามายณะและทรงออกแบบท่าของ
ชมพูพานใหม่  ดังในคำนำบทพระราชนิพนธ์ว่า (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2464a) 
“ข้อประหลาดอย่างมหัศจรรย์อยู่ข้อหนึ่งในเชิงโขน คือท่ารำของท้าวชมพู ท้าวชมพู นั้นเปนหมี, ไม่ใช่
ลิง, แต่โขนท่ีอื่นเขามักปล่อยให้รำเปนลิงไปหมด! ในท่ารำของหมีนี้ ท่านศรีอยุธยาเปนผู้ออกแบบ
ตลอดทุกท่า ทำให้แลดูเปนหมีถนัดขึ้น มิฉนั้นดูไปก็   คล้าย ๆ ลิงใส่หน้าหมีซึ่งออกจะไม่ชอบกลนัก.”  
ด้วยเหตุนี้ ชมพูพานจึงแต่งตัวอย่างหมี ออกท่าทางอย่างหมี หัวเป็นหมี มีมงกุฎ เส้ือสีน้ำตาล มีพล
ทหารเป็นหมี ทรงมีพระราชหัตถเลขาว่า “หวังใจว่าจะไม่ถูกติว่าอุตริเหลือเกิน”  

 6. นามตัวละครหลายตัว สะกดแตกต่างไปจากของเดิม เพื่อให้ถูกต้อง 
ตามของเดิมในคัมภีร์ รามยณะ รวมทั้งท่ีเขียนผิดไปจากรามเกียรติ์ของเก่า  เช่น   
   สูรปขา แทน สำมะนักขา   ทูษณ์ แทน ทูต   
   มารีจ แทนมารีศ   องคท แทน องคต   
   พิเภษณ์ แทน พิเภก    กุมภกรรณ แทน กุมภกรรฐ์    
   มหาปรรศวะ หรือ มหาปรรศวาสูร แทน เชาวนาสูร    
   สุเษน   แทน สุรเสน       ศัตะพะลี  แทน สัตพาลี  
   ศารทูล   แทน สารันทูต  ศุกะ และ  สารัณ แทน  สุกระสาร  
   ส่วนพญาวานรของเดิมมี นิลภัทร์ และ นิลนล  ตามวานรพงศ์บอกว่า 
นิลภัทร์ เป็นบุตรพระกาฬ และนิลนลเป็นบุตรพระเพลิง  แต่ตามรามยณะ กล่าวว่า นลเป ็นบุตร
พระวิศวกรรม และนิลเป็นบุตรพระเพลิง  
  7. ในชุด ลงสวนถวายแหวน ทรงนำบทพระราชนิพนธ์รัชกาลท่ี 2 มาพระราชนิพนธ์
แต่บทร้อง ไม่มีพากย์และเจรจา  ทรงตัดหลายตอนออก เช่น ตอนพบยักษ์ปักหล่ัน ตอนเข้าเมืองมา
ยัน  รบผีเส้ือสมทุร และตอนลองฤทธิ์กับฤาษี ทรงเพิ่มยักษ์อีกตนรวมเป็น 2 ตนคือ ศุกะและสารัณ 
ตอนไปแอบสืบข่าว ของเดิมมีเพียงตนเดียว  และในตอนนี้ มีจุดเด่นคือ ฉุยฉายทศกรรฐ์ตอนท่ีเข้าหา
นางสีดา มีหมายเหตุพระราชหัตถเลขาระบุว่า เป็นบทพระราชนิพนธ์ใหม่ท่ีทรงแทรกเข้าไปในตอน
สุครีพหักฉัตร แตกต่างจากบทพระราชนิพนธ์รัชกาลท่ี 1 และ 2 ตรงท่ีพระองค์กำหนดให้สุครีพหัก
ฉัตรขึ้นก่อนองคทส่ือสาร   
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ภาพท่ี 129  ศีรษะท้าวชมพูพานท่ีเป็นหมี ภาพในกรมมหรสพสมัยรัชกาลท่ี 6   

 ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 

 
ภาพท่ี 130  ศีรษะโขนท้าวชมพูพาน พระราชประดิษฐ์ในรัชกาลท่ี 6  

ท่ีมา ผู้วิจัยบันทึกจากพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติพระนคร 14 กรกฎาคม พ.ศ. 2564 

 
ภาพท่ี 131   Jambavan ในคติฮินดู เป็นราชาแห่งหมี  

   ท่ีมา www.harekrsna.de/artikel/jambavan  
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  8. ในรามยณะระบุว่าศรของพระราม มี 5 เล่ม ได้แก่  1. พรหมาสตร์  เป็นศรของ 
พระพรหมา  มีฤทธิ์แรงยิ่งกว่าศรใด ๆ อาจทำลายได้ท้ังโลก   2. อาคแนยาสตร์ ท่ีเราเรียกกัน 
เพี้ยนไปว่า อัคนิวาต  แผลงเป ็นไฟ  3. พายวาสตร์ ท่ีเราเรียกเพี้ยนไปว่า พรายวาต  แผลงเป ็นพายุ  
4. วารุณาสยาร์  แผลงเป ็นฝนหรือน้ำ  5.  เอนทราสตร์  ศรของพระอินทร์  ใช้แผลงรบศัตรูท่ัว ๆ ไป  
  9. ใน พิธีกุมภนิยา ตอนพระอินทร์กับอินทรชิตแผลงศรพรหมมาศพร้อมกันนั้น เดิม
ให้จำอวดถืออาวุธออกมาตีกันไปมา ทรงมีพระราชดำริว่ารุงรังและไม่ขบขัน จึงให้มีหุ่นยนต์ออกมา
ข้างละตัว รำง้าวตีกัน ใช้เครื่องดนตรีสะระหม่า ปี่ กลองชวา  เมื่ออินทรชิตหนี ทรงให้หยิบจักรมาจาก
ผ้าโพกตามแบบตะวันออกกลาง โดยเข้าใจว่าแบบนี้ถูกต้องตามหลักอินเดียโบราณ   ส่วนตอนแผลง
ศรนาคบาศ เดิมใช้จำอวดถือตัวนาคออกมา ทรงดูรุงรัง ทรงกำหนดให้เป็นคนแต่งเครื่องนาคออกมา
แทน  เมื่อพระลักษณ์แผลงศรพรายวาตเรียกพระยาครุฑ ทรงมิให้จำอวดถือผ้ากระพือแทนปีก แต่ให้
ตัวโขนดี ๆ แต่งเป็นครุฑออกมา เพื่อให้รบกับนาค โดยครุฑนี้ มีพระราชประดิษฐ์จากครุฑในวิหาร
พระทรงม้า (วิหารพระมหาภิเนษกรมณ์) วัดพระบรมธาตุ (วัดพระมหาธาตุวรมหาวิหาร) เมือง
นครศรีธรรมราช ท่ีมีชฎาเป็นเทริดอย่างโบราณ  
 

 
ภาพท่ี 132 ครุฑในวิหารพระทรงม้า วัดพระมหาธาตุวรมหาวิหาร จ.นครศรีธรรมราช  

ท่ีมา  วัดพระมหาธาตุวรมหาวิหาร 
 

  10. ในตอนศูรปนขาหึง ต่างออกไปจากพระราชนิพนธ์ของรัชกาลท่ี 1 และ 2 ซึ่ง
พญาขรพญาทูษณ์ และพญาตรีเศียรทยอยยกทัพมาแก้แค้น แต่ของรัชกาลท่ี 6 ทรงให้พญาขรและ
พญาทูษณ์ไปพร้อมกัน ไม่มีพญาตรีเศียร 
  11. พระคเณศร์เสียงา ทรงนำมาจากคัมภีร์โบราณ “เรื่องนี้หยิบใจความได้มาจาก
พรหมไววรรตปุราณคัมภีร์ แต่ได้มาแต่งบทลครขึ้นใหม่ ตามท่ีเหมาะแก่การเล่นเปนลคร”   ทรง
กำหนดให้งาซ้ายเป็นงาข้างท่ีหัก และมีบทฉุยฉายพราหมณ์  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า

เจ้าอยู่หัว, 2464d) 
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  นอกจากบทโขนละครแล้ว ยังมีบทละครพูดท่ีทรงนำเค้าโครงมาผูกเป็น เรื่องใหม่ 
มิได้ทรงแปลตามเนื้อเรื่องเดิม อย่างเรื่อง น้อยอินทเสน “ ผู้เรียบเรียงนึกเรื่องขึ้นมาเพราะอ่าน
หนังสือพิมพ์อังกฤษเห็นเรื่องสับตัวกัน ดูน่าขัน จึงได้เก็บความคิดนั้นมาผูกขึ้นใหม่เป็นละครเรื่องนี้ แต่

หาได้แปลตามเรื่องของเขาไม่” (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, ม.ป.ป.-b, น. หมายเหตุ) 
 

  4.4.3.2.3.3 ทรงแปลจากภาษาต่างประเทศ  คือการแปลโดย
ถอดความให้ใกล้เคียงกับต้นฉบับเดิมมากท่ีสุด อาทิ เวนิสวานิช  โรมิโอและจูเลียต ศกุนตลา         
กุศโลบาย ฯลฯ ดังตัวอย่างในพระราชนิพนธ์คำนำเรื่องต่อไปนี้   
   เวนิสวานิช  ทรงคงรูปแบบการเจรจาแบบเชกสเปียร์ คือเป็นกลอนเปล่า 
(Blank Verse)  บังคับบรรทัดละ 10 พยางค์  แต่ทรงพระราชนิพนธ์เป็นกลอนแปด จึงต้องให้อยู่ใน 8 
พยางค์ (แต่ก็มีท่ีทรงพระราชนิพนธ์มากกว่า 8 พยางค์บ้าง)  “ถ้อยคำผูกเปนกลอนไทย เพื่อให้รูป
คล้ายของเดิมท่ีสุดท่ีจะขยับขยายให้เปนไปได้. ส่วนในการแปลก็ได้พยายามท่ีจะแปล ให้ใกล้ของเดิม
มากท่ีสุดท่ีจะทำได้”(พระบาทสมเด็จพระ มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2460, น. เกี่ยวกับเวนิสวานิช)   
   โรมิโอและจูเลียต เรื่องนี้ทรงแปลให้ใกล้เคียงกับสำนวนและโวหารเดิมของ
เชกสเปียร์มากกว่าความไพเราะทางภาษา  “มากกว่าคำนึงถึงความไพเราะทางกาพย์ภาษาไทย, ฉนั้น
ถ้าท่านผู้ใดเปนจินตกวีในสยามภาษา, แต่มิได้รอบรู้ในภาษาอังกฤษโดยชำนิชำนาญพอท่ีจะอ่าน
ภาษาอังกฤษอย่างเก่าท่ีใช้ในหนังสือของเชกสเปียร์, ขอจงได้เมตตาอย่าแคะไค้ค่อนบทกลอนของ
ข้าพเจ้าก่อนท่ีได้สอบสวนดูให้ทราบชัดว่าบทกลอนนั้น ๆ ใกล้หรือไกลกับความเดิมท่ีมีในบทลครของ

เชกสเปียร์ปานใด...”(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2465d) 

   ปรียทรรศิกา (2468) มีพระราชประสงค์ให้นักอ่านชาวไทยได้ทราบถึง
รูปแบบของละครสันสกฤตโบราณ  “ข้าพเจ้าจงใจจะใคร่ทำคือ เอาเรื่องละคอนสันสกฤตเรื่องใดเรื่อง
หนึ่งมาแปลงเป็นภาษาไทย แต่ให้คงรูปอยู่อย่างเดิมของเขาทุกประการ...ด้วยความมุ่งหมายท่ีจะให้
นัก เลงอ่ านหนัง สือได้รู้ ชัดว่าละคอนสันสกฤตโบราณ เขาแต่งอย่างไร แสดงกันอย่างไร ”
(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2468e, น. อารัมภกถา) 
   กุศโลบาย (2464) ทรงคงนามตัวละครเป็นภาษาต่างประเทศ และ
เหตุการณ์ต่าง ๆ มิได้เปล่ียนเป็นเรื่องของไทย  ด้วยมีพระราชประสงค์ให้เป็นการแสดงตามอย่าง
ต่างประเทศ เพราะเป็นเรื่องของราชสำนัก ราชตระกูล และบาทหลวง  
   ศกุนตลา ทรงอาศัยฉบับภาษาอังกฤษเทียบเคียงกัน  ทรงทำถึง 4 สำนวน 
ท่ีแตกต่างกัน คือฉบับลายพระราชหัตถ์เดิมยังไม่ตีพิมพ์เป็นเล่ม บทละครรำท่ีพิมพ์เป็นเล่ม ฉบับ
พิมพ์ดีด และละครร้องสำหรับแสดงบนเวทีแบบละครดึกดำบรรพ์ โดยมีพระบรมราชาธิบายว่า การ
แต่งบทเป็นภาษาไทยนี้  “ข้าพเจ้าต้ังรูปตามใจข้าพเจ้าเอง คือให้เหมาะแก่การท่ีจะเล่นเป็นละคร
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อย่างไทยได้ ไม่ได้เดินตามแบบนาฏกะฉบับเดิม”  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2521, 

น. 28) แต่มิได้เพิ่มเติมข้อความลงไปโดยอำเภอใจท้ังเนื้อเรื่องและเนื้อความ  การแปลของพระองค์จึง
ทรงพยายามท่ีจะรักษารูปแบบตามต้นฉบับ เพียงแต่ปรับให้เหมาะสมกับการแสดงเป็นละครของไทย 
 

     4.4.3.2.3.4 ทรงแปลงจากภาษาต่างประเทศ    เนื่องจาก
พระองค์เสด็จฯ ไปทรงศึกษาในต่างประเทศและประทับอยู่เป็นเวลาถึง 9 ปี ในช่วงเวลาท่ีประทับอยู่ท่ี
นั่น ได้ทอดพระเนตรหนังสือ บทละคร และละครเวที การละครตะวันตก โดยเฉพาะอังกฤษและ
ฝรั่งเศสจึงมีอิทธิพลต่องานนาฏกรรมของพระองค์อย่างมาก  ดังในผลการศึกษาเรื่อง อิทธิพลของการ
ละครตะวันตกในบทละครพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  ของนันทกา 
พลอยแก้ว (2521) โดยเปรียบเทียบบทละครท่ีทรงแปลงมาจากต้นฉบับบทละครท้ังสองภาษา ในเรื่อง 
ชิงนางและนินทาสโมสร ซึ่งมาจากบทละครอังกฤษและฝรั่งเศส พบว่า ทรงรับอิทธิพลของตะวันตกมา
ใช้ท่ีเป็นอิทธิพลรวมของท้ังละครอังกฤษและฝรั่งเศส แต่ทรงดัดแปลงให้เหมาะสมกับบทละครไทย ทำ
ให้ผู้ชมยอมรับได้แม้จะเป็นละครชนิดใหม่ของพระองค์ ทรงมีวิธีการเฉพาะในการคัดเลือกวิธีการ   
ต่าง ๆ มาใช้ บทละครแปลงเหล่านี้ มีลักษณะความเป็นไทย เหมาะกับสภาพสังคมไทยในสมัยนั้น ทรง
สร้างเกณฑ์ขึ้นมาเฉพาะในการพระราชนิพนธ์บทละครแปลงให้มีความเป็นไทยมากท่ีสุด คือ ความส้ัน 
ง่าย ความชัดเจนของบทละคร และความเข้ากับความเคยชินของผู้ชมไทย โดยมีโครงเรื่องเป็นจุดเด่น 
ดำเนินเรื่องรวดเร็ว คล่ีคลายเรื่องมากกว่าบทสนทนา มีเหตุการณ์และการกระทำของตัวละครท่ีเข้า
กับความเคยชินของคนไทย มีวัตถุประสงค์ส่ังสอนให้คนไทยมีความประพฤติดี ถูกต้อง ตามหลัก
ศีลธรรม ขยายความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับธรรมชาติของมนุษย์ ปลุกใจให้มีความสามัคคี รักชาติ 
ศาสนา พระมหากษัตริย์ โดยผ่านความสนุกสนานในเรื่อง   ส่ิงท่ีมิได้ทรงนำวิธีแบบตะวันตกมาใช้   
คือ ความสละสลวยในคำพูดของตัวละคร การสร้างลักษณะนิสัยตัวละครให้มีความรู้สึกลึกซึ้ง อารมณ์
ซับซ้อน เนื่องจากอาจจะทรงพิจารณาจากภูมิหลังของผู้ชมท่ีต่างจากผู้ชมชาวตะวันตก  โดยทรง
เปล่ียนนามตัวละคร สถานท่ี อาจทรงตัดฉากบางฉากออกให้เหมาะสม ปรับบทสนทนาให้เหมาะแก่
ความเข้าใจของคนไทย  เช่น  
   พญาราชวังสัน (2456)  ทรงแปลงจากเรื่อง โอเทลโล (Othello) ของ     
เชคสเปียร์  ทรงเปล่ียนนามตัวละคร และสถานท่ี ให้เป็นไทยในรูปแบบละครนอกและเสภา 
  เพื่อนตาย (2454) ทรงแปลงจากเรื่อง มายเฟรนด์ ยาร์เล่ต (My friend 
Jarlet) ของ Arnold Golsworthy  และ E.B. Norman ฉากและตัวละครเป็นไทย ทรงสมมุติ
เหตุการณ์เกิดขึ้นที่มณฑลหัสดินบุรี 
  หลวงจำเนียรเดินทาง  (2461) ทรงแปลงจากบทประพันธ์ภาษาฝรั่งเศสเรื่อง 
Le Voyage de Monsieur Perrichon ของเออร์เจน ลาบิ๊ช  Eugène Labiche  เป็นบทละคร
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ประเภทเบาสมอง ทรงแปลงช่ือตัวละคร สถานท่ี และบทสนทนาซึ่งเป็นมุขตลกของฝรั่งเศสมาให้คน
ไทยได้เข้าใจ  และทรงแทรกเหตุการณ์บ้านเมือง เสียดสีสังคม  สะท้อนให้เห็นค่านิยมท่ีผิด ๆ ของคน
ในสังคมยุครัชกาลท่ี 6 แต่ก็แฝงคติเตือนใจให้ผู้อ่านและผู้ชมได้คิดตามไปด้วย  
 เกินต้องการ (ก่อนครองราชย์) ทรงแปลงจากเรื่อง Poulailler ของ Tristan 
Bernard เป็นละครเบาสมองแบบฝรั่งเศส  ทรงนำส่ิงแวดล้อมในช่วงปลายรัชกาลท่ี 5 มาใส่ เช่น ห้าง
แกรเลิต ห้ามแซมสัน รถไอ และยังทรงแปลเรื่องย่อเป็นภาษาอังกฤษด้วย  
 ชิงนาง ทรงดัดแแปลงมาจากละครชวนหัวเรื่อง The Rivals ของ Richard 
Brinsley Sheridan ทรงพระราชนิพนธ์ขณะทรงดำรงตำแหน่งนายกทวีปัญญาสโมสร (นายก ท.ป.ส.)           
มีพระราชนิพนธ์คำนำของเรื่องว่า ทรงใช้เรื่องภาษาอังกฤษเป็นโครง แต่แต่งขึ้นใหม่โดยมาก และตอน
จบนั้นแก้ใหม่เพื่อให้เป็นเรื่องเหมาะกับการท่ีอาจจะเป็นไปได้ในเมืองไทย (สภานายก ท.ป.ส., ม.ป.ป., 
น. คำนำ) 
  ดังนั้น บทละครแปลงของรัชกาลท่ี 6 สรุปได้ 3 ลักษณะคือ  ก) ทรงคง
เหตุการณ์จากต้นฉบับเดิมไว้ เมื่อเหตุการณ์นั้นจำเป็นต่อการดำเนินเรื่องและให้ความขบขันแก่ละคร  
ข) ทรงตัดและเปล่ียนแปลงเหตุการณ์ในต้นฉบับเดิมให้เป็นเหตุการณ์ท่ีเป็นไปตามธรรมเนียมประเพณี
ของสังคมไทย และ ค) ทรงตัดและเปล่ียนแปลงเหตุการณ์ในต้นฉบับเดิมท่ีมีเพื่อแสดงจุดประสงค์ของ
ผู้แต่งท่ีอาจเน้นเรื่องของอารมณ์ความรู้สึกท่ีขัดแย้งของตน เป็นไปตามวัตถุประสงค์ของพระองค์คือ
เน้นความเพลิดเพลินและดำเนินเรื่องตามโครงเรื่องเดิม (นันทกา พลอยแก้ว, 2521) 
   ในส่วนของนามตัวละครในบทละครต่างประเทศ ท่ีผู้ประพันธ์ยึดหลักตาม
ธรรมเนียมในยุโรปท่ีใช้มาต้ังแต่ยุคกลาง คือการต้ังช่ือตัวละครให้เหมาะกับนิสัย  เมื่อทรงต้องแปล 
หรือแปลงมาจากบทละครต่างประเทศ ทรงพยายามให้มีความใกล้เคียงกับนามเดิมเช่นกัน  มีท้ัง
วิธีการยึดตามเสียงเดิม  เช่น ช่ือของเลด้ีสเนียเวล เป็น ท่านเสงี่ยม  ลิเดีย เป็นแม่เลียบ  นางมาลา
พรอพ เป็นแม่ลำไย  ช่ือของเซอร์เบนจามิน แนคไบท์ซึ่งเป็นขุนนางในด้านกวี เป็น หลวงพจนกิจโกศล  
ส่วนตัวละครอื่น ๆ ทรงต้ังตามฐานะของบุคคลนั้น ถ้าเป็นคนรับใช้ ก็ใช้ อ้ายเพลีย อ้ายจุ เป็นต้น 
   ภาษาท่ีใช้ในบทพระราชนิพนธ์ ทรงใช้คำท่ีเข้าใจได้ง่ายเป็นภาษาชาวบ้าน
พูดจากัน  ต่างจากบทละครต่างประเทศ ท่ีใช้ภาษาคำสนทนาของชนช้ันสูง แต่ทรงทดแทนด้วยบท
ร้อง เพื่อบรรยายอารมณ์ความรู้สึกของตัวละคร อารมณ์ขัน  ทรงเน้นความขบขัน ด้วยการเสริม
จุดเด่นในลักษณะนิสัยของตัวละคร  และใช้กิริยาท่าทางท่ีน่าขบขัน อย่างท่ีทรงแสดงเป็นหลวง
จำเนียรในเรื่องหลวงจำเนียรเดินทาง และการเน้นข้อบกพร่องของตัวละคร หรือการพูดไม่ชัด เป็นต้น 
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ตารางท่ี 17 บทละครท่ีทรงแปลและแปลงจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ตารางท่ี 18 บทละครท่ีทรงแปลและแปลงจากภาษาฝรั่งเศสเป็นภาษาไทย 

บทพระราชนพินธ ์ แปลและแปลงจากเร่ือง ผู้ประพันธ ์
เวนิสวานชิ The Merchant of Venice Shakespeare 

ตามใจท่าน As Yoy Like It   Shakespeare 
โรเมโอและจูเลียต   Roemo and Juliet Shakespeare 
พญาราชวังสัน Othello   เชคสเปียร์ 

ชิงนาง   The Rivals Richard Brinsley Sheriden 
นินทาสโมสร The School for Scandel Richard Brinsley Sheriden 
มิตรแท้ My Friend Jarlet Arnold Golsworthy และ 

E.B. Norman 

เพื่อนตาย My Friend Jarlet Arnold Golsworthy และ 
E.B. Norman 

ต้อนรับลูก   (ไม่ได้ระบุชื่อเรื่อง) Pearl Humphrey 
งดการสมรส The Marriage will not take 

place 
Alfred Sutro 

เจ้าคุณเจ้าชู ้ The Gay Lord Quex Sir Arthur Wing Pinero 
ท่านรอง Second in Command Robert Marshall 
กุศโลบาย A Royal Family Robert Marshall 

หาเมียให้ผัว Her Husband’s Wife A.E. Thomas 
ผิดวินัย French Leave Reginal Berkeley 
เสือเถ้า (เสือเฒ่า) Grumpy Horace Hodges  

ปรียทรรศิกา Priyadarśikā  พระเจ้าศรีหรรษาวรรธนะ
พระราชนิพนธ์  

 (G. K. Nariman) แปล 

ศกุนตลา  อภิชฺญาณศากนุตลัม ฺ ของกาลิทาสรัตนกวี ทรงใช้
ฉบับแปลของ Sir William 
Jones เทียบเคียงกับของ Sir 
Monnier Williams 

บทพระราชนพินธ ์ แปลและแปลงจากเร่ือง ผู้ประพันธ ์

หมอจำเป็น Le Médecin Malgré Lui Moliere 

เกินต้องการ Pouloiller Tristan Bernard 
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 ดังนั้น บทละครแปลงของรัชกาลท่ี 6 สรุปได้ 3 ลักษณะคือ  1) ทรงคงเหตุการณ์จาก
ต้นฉบับเดิมไว้ เมื่อเหตุการณ์นั้นจำเป็นต่อการดำเนินเรื่องและให้ความขบขันแก่ละคร  2) ทรงตัดและ
เปล่ียนแปลงเหตุการณ์ในต้นฉบับเดิมให้เป็นเหตุการณ์ท่ีเป็นไปตามธรรมเนียมประเพณีของสังคมไทย 
และ 3) ทรงตัดและเปล่ียนแปลงเหตุการณ์ในต้นฉบับเดิมท่ีมีเพื่อแสดง 
 

  4.4.3.3  องค์ประกอบของบท   
   4.4.3.3.1 คำนำ 
   คำนำคือส่ิงท่ีผู้เขียนกล่าวถึงท่ีมาของงาน ลักษณะการทำงาน คุณประโยชน์ 
และกิตติกรรมประกาศ ผู้ท่ีมีส่วนร่วมหรืออยู่เบื้องหลังท่ีช่วยเหลือ ซึ่งพบในบทพระราชนิพนธ์ของ
พระองค์จำนวนหลายเรื่องท่ีทรงพระราชนิพนธ์ถึงท่ีมาของงาน สาเหตุ จุดมุ่งหมาย ความแตกต่าง 
กิตติกรรมประกาศท่ีทรงกล่าวถึงบุคคลท่ีมีส่วนช่วยเหลือ วันเวลาท่ีทรงพระราชนิพนธ์  คำอุทิศ และ
หมายเหตุ     ทำให้ผู้อ่านได้ทราบถึงแนวคิดของพระองค์ และทรงมีภาคผนวก หรือคำอธิบายเพิ่มเติม
ในส่วนท่ีเป็นคำศัพท์ยากท่ีทรงแปลมา เพื่อให้ความรู้เพิ่มเติมแก่ผู้อ่าน  พระราชนิพนธ์คำนำจึงมีคุณค่า
ต่อการศึกษาแนวพระราชดำริ จุดมุ่งหมายและรายละเอียดในการพระราชนิพนธ์บทละคร ทรงใช้    
คำนำ  คำช้ีแจง  คำอธิบาย  หมายเหตุ   
   4.4.3.3.2 คำอุทิศ 
   คำอุทิศ  มักแสดงความมุ่งหมายของบทพระราชนิพนธ์ปรากฏอยู่ในคำนำ 
ว่ามีพระราชดำริอุทิศให้ผู้ใดเนื่องในโอกาสใด  ดังในบทพระราชนิพนธ์เรือ่ง พญาราชวังสันและเสภา
เรื่องสามัคคีเสวก โปรดเกล้าฯ ให้พิมพ์แจกในงานทำบุญอายุครบ 20 ปี ของเจ้าจอมสุวัทนา (พระนาง
เจ้าสุวัทนา พระวรราชเทวี) เมื่อวันท่ี 15 เมษายน พ.ศ. 2468  มีคำอุทิศและบทกลอน “...ในท่ีสุด 

ต๊ักแตน Les Sauterelles Emile Fabre 

เกียรติยศญี่ปุ่น L’ Honneur Japonais Paul Bouede Anthelme 
 

ล่ามดี L’ Anglais tel qu’ on le 
parle 

Tristan Bernard 
 

วิไลยเลือกคู่ Les Vivacités dy Capitaine 
Tic 

Eugène Labiche 

ตบตา La Poudre aux yeux Eugène Labiche 
หลวงจำเนียรเดินทาง Le Voyage de Monsieur 

Perrichou 
Eugène Labiche 
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ข้าพเจ้าหวังใจว่า ท่านผู้ได้รับและได้อ่านหนังสือนีจ้ะช่วยกันแผ่เมตตาจิต อำนวยพรให้แด่เจ้าจอม   
สุวัทนา, ผสมกับถ้อยคำท่ีข้าพเจ้าอำนวยพร...” (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2468c) 
   โรมิโอและจูเลียต  พระราชทานนิพนธ์คำอุทิศพระราชทานแด่สมเด็จพระ

นางเจ้าอินทรศักดิ์ศจี พระวรราชชายา (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2465d)   

   “ข้าขออำนวยให้   วรราชะชายา 
 พระอินทรศักดิ์นา   รีสะจีวิไลวรรณ 
 เพื่อเปนพยานรัก    ฤดีร่วมสิเนห์กัน 
 ยืนจนประจบพรร   ษะชิวีดนูสลาย ฯ” 
 

   รามเกียรติ์ บทร้องและบทพากย์ พระราชทานให้พิมพ์แจกในงานฉลองพระ
สุพรรณบัฏของเจ้าพระยารามราฆพ พ.ศ. 2464 ทรงมีคำอุทิศให้แก่เจ้าพระยารามราฆพ   “ผู้ท่ีใจใฝ่
มากในกิจการลครแบบเก่าของไทยเรา และผู้ท่ีได้เคยรำเป็นตัวพระรามในเวลาท่ีเล่นพร้อมด้วยโขน

สมัครมาแล้วทุก ๆ ชุดท่ีมีบทในสมุดนี้...” (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2464e)  

   ตามใจท่าน ท่ีพระราชทานแจกในงานทำบุญอายุ 60 ปี ของเจ้าพระยายม
ราช (ป้ัน สุขุม)  ทรงเลือกบทละครเรื่อง ตามใจท่าน ซึ่งทรงแปลเสร็จต้นปี 2464 เมื่อเจ้าพระยายม
ราชขอรับพระราชทานบทละครเพื่อพิมพ์แจกในงานฉลองอายุจึงทรงพระราชทานพระบรมรา

ชานุญาตให้จัดพิมพ์ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2465b) 

“เรื่องลครนี้เป็นหนังสือท่ีสมควรเจ้าพระยายมราชจะพิมพ์แจกได้ในงานทำบุญอายุ
เพราะเป็นเรื่องท่ีประกอบด้วยภูมิธรรมอนัควรรำพึง เช่นความสันโดษพอใจในส่ิงซึ่ง
ตนมีอยู่แล้ว ความภักดีต่อเจ้านายแม้ในเมื่อตกยาก ความเมตตากรุณาต่อผู้มีอุปการ
คุณ แม้เมื่อผู้นั้นเป็นเพียงคนใช้ และความอดทนต่อเคราะห์ร้ายเป็นต้น.. และอีก
ประการหนึ่ง นับว่าลครเรื่องของ   เช็คสเปียร์นี้ได้สำเร็จเป็นภาษาไทยข้ึนได้โดย
อาศัยความพยายามของผู้ท่ีเป็นลูกศิษย์ของเจ้าพระยายมราชถึง 2 คน1...” 

 4.4.3.3.3 คำอธิบายฉาก   
   บทพระราชนิพนธ์ ท้ังบทโขน บทละครพูด และบทละครร้อง มิได้มีแต่เนื้อ
เรื่องเนื้อร้องอย่างเดียว แต่มีความพิเศษคือ ทรงพระราชนิพนธ์เป็นบทสำหรับนำไปจัดแสดง  หลาย
เรื่องท่ีปรากฏคำอธิบายฉาก วิธีการตกแต่งฉาก การจัดวางอุปกรณ์ประกอบฉาก มีแผนผังประกอบ 
ตลอดจนตำแหน่งการเดินเข้าออกของตัวละคร  ส่วนท่ีเป็นคำอธิบายฉากและตำแหน่งของผู้แสดง ทรง

 
 ทรงหมายถึงพระองค์ และพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวงปราจิณกิตติบดี (พ.ศ. 2418-2462) ท่ีทรง
ศึกษาภาษาไทยจากเจ้าพระยายมราช (ป้ัน สุขุม) ด้วยกัน 
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ใช้ความในวงเล็บและขีดเส้นใต้  ส่วนบทการแสดง ไม่ได้ทรงขีดเส้น เป็นการแบ่งส่วนของคำอธิบาย
ฉาก และส่วนของบทชัดเจน  ดังตัวอย่างบทพระราชนิพนธ์เรื่อง ท้าวแสนปม ทรงระบุองก์ ฉาก 
ตำแหน่ง กิริยาท่าทางของผู้แสดง ดังนี้  
 

   
ภาพท่ี  133  พระราชหัตถเลขาบทละครเรื่องท้าวแสนปม 

ท่ีมา บทละครร้อง 9 เรื่อง (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2555) 

 
ภาพท่ี  134 พระราชหัตถเลขา ทรงบรรยายฉากในเรื่อง ผิดวินัย องก์ท่ี 1  

 ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์  (มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว พระบาทสมเด็จพระ, ม.ป.ป.) 
 บทละครพระราชนิพนธ์ส่วนใหญ่ ทรงให้รายละเอียดไปจนถึงการเข้าออกของตัวละคร  
ตำแหน่งยืน ทรงกำหนดการแสดงลักษณะท่าทาง  ตลอดจนรายละเอียดของการจัดฉาก อุปกรณ์
ประกอบฉาก  ด้วยทรงมีพระราชประสงค์ให้นักเรียนและกลุ่มบุคคลต่าง ๆ สามารถนำไปจัดซ้อมและ
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จัดแสดงเองได้  ไม่เพียงแต่ในละครพูด แต่ยังทรงนำมาใช้ในบทละครอื่น ๆ ด้วย จึงเป็นปรากฏการณ์
ใหม่ท่ีบทโขนละคร ท่ีให้รายละเอียดข้อมูลสำหรับใช้ในการจัดแสดง  
  รามเกียรติ์ ตอนอภิเษกสมรส ทรงกำหนดแผนผัง บริเวณท่ีจัดงานอภิเษกไว้อย่าง
ละเอียด  ทรงระบุให้จำอวดทำหน้าท่ีเป็นผู้จัดฉาก ทรงกำหนดตำแหน่งนั่งของตัวละครตามแผนผัง 
รวมทั้งกำหนดเพลง ดังนี้ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2495, น. 28) 
 

  “หน้าพาทย์ทำเพลงสร้อยสน เสนาท้ังสองนครออกมานั่งเป็นสองแถวกว้าง ๆ  
พระวสิษฐนั่งท่ีหมายเลข 8 พระวิศวามิตร์นั่งท่ีหมายเลข 9 พระศตานันทน์นั่งท่ี
หมายเลข 10 ท่ีอาสนะหน้าบายศรี  หน้าพาทย์เปล่ียนเป็นเพลงพญาเดิน กษัตริย์
รำออกมาเป็นลำดับคือ ท้าวทศรถ ท้าวชนก ท้าวกุศะธวัช พระราม พระลักษมัณ 
พระภรต พระศตรุฆนะ  ท้าวทศรถกับท้าวชนกขึ้นนั่งเตียงหมายเลข 1 ท้าวกุศะ
ธวัชขึ้นนั่งเตียงหมายเลข 3 พระรามและน้อง ๆ นัง่กับพื้นข้างซ้าย  
   หน้าพาทย์เปล่ียนเป็นเพลงเร็ว นางรำออกมาเป็นลำดับ คือ มเหสีท้าวชนก 
นางสีดา นางอูรมิลา นางมาณฑวี นางศรุตะเกียรติ์ ลาแล้ว พระมเหษีท้าวชนกขึ้น
นั่งเตียงหมายเลข 2 นางสีดากับน้อง ๆ นั่งกับพื้นข้างขวา และนางกำนัล 4 คน 
คลานออกมาให้พองาม หลังนางกษัตริย์” 

 
ภาพท่ี 135  แผนผังกำหนดจุดท่ีนั่งของตัวละครเรื่องรามเกียรติ์ ตอนอภิเษกสมรส  

ท่ีมา  บทพระราชนิพนธ์รามเกียรติ์ ตอนอภิเษกสมรส (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 
2495, น. 28) 
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ภาพท่ี  136 พระราชหัตถเลขาตำแหน่งจัดวางฉากในเรื่องเสือเฒ่า  

ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์, สำเนาพระราชหัตถเลขาบทละครพระราชนิพนธ์เรื่องเสือเฒ่า พ.ศ. 2465  
 

 4.4.4 องค์ประกอบการแสดง 
  การแสดงของพระองค์ประกอบด้วย บท การคัดเลือกตัวละคร ผู้แสดง การฝึกซ้อม 
องค์ประกอบ ฉาก การแต่งหน้า การแต่งกาย และบุคคลท่ีอยู่เบ้ืองหลัง  
  4.4.4.1 การเตรียมบท 
  เมื่อพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระราชนิพนธ์บทละครเรื่องใด
เรื่องหนึ่งสำเร็จ  มักโปรดให้ผู้ใดผู้หนึ่งในกลุ่มข้าราชบริพาร อ่านบทละครพระราชนิพนธ์ให้มหาดเล็ก
หรือผู้ท่ีเข้าเฝ้าในช่วงนั้นฟัง  เพื่อเป็นการทบทวนบทสนทนาเนื้อหาในบท หากมีท่อนใดท่ียังไม่
เหมาะสม จะได้ปรับแก้ไขบทเหล่านั้น ท้ังยังได้ทรงฟังคำวิจารณ์จากผู้ท่ีได้ฟังด้วย  ทรงเรียกขั้นตอนนี้
ว่าเป็นการกล่อมเกลาให้สมบูรณ์  หากเป็นละครร้อง  ละครรำ โปรดให้ร้องทดสอบกับปี่พาทย์  ทรง
เกลาคำ แก้ไขให้เหมาะสมกับการร้อง ตลอดจนปรับคำและท่ารำให้เหมาะสมกับเรื่อง  ดังในเรื่อง
หลวงจำเนียรเดินทาง เกิดขึ้นระหว่างเสด็จแปรพระราชฐานไปจังหวัดสมุทรสาคร เพื่อทรงพักผ่อน
อิริยาบถบรรเทาอาการประชวรตามท่ีแพทย์ถวายคำแนะนำ  เสด็จฯ ประทับท่ีสมุทรสาคร 11 วัน 
ต้ังแต่วันท่ี 12 เมษายน พ.ศ. 2461  คืนวันท่ี 21 เมษายน โปรดให้มหาดเล็กอ่านบทละครพระราช
นิพนธ์เรื่องนี้ให้ผู้เฝ้าทูลละอองธุลีพระบาทได้ฟัง   และเมื่อครั้งท่ีมีเหตุส้ินพระชนม์ของพระบรมวงศา
นุวงศ์หลายพระองค์ในเวลาไล่เล่ียกัน ราชสำนักต้องไว้ทุกข์พักใหญ่  หลังจากงานพระราชทานเพลิง
แล้ว โปรดให้เรียกบทละครเรื่องต่าง ๆ จำนวน 10 เรื่องไปถวาย เพื่อทรงแก้ไขบทสำหรับจัดแสดง  
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และพบว่าเหตุใดบทละครบางเรื่องจึงมีหลายสำนวน เพราะทรงนำบทเดิมมาปรับปรุงบทใหม่ให้
เหมาะแก่การแสดงโอกาสต่าง ๆ   
  ปล่อยแก่  ในส่วนของบทละครนั้น ทรงดัดแปลงไปอีกบ้าง อย่างการแทรกบทลำ
หลายแห่ง จึงเรียกว่า ละครพูดแกมลำด้วย ดังมีพระราชบันทึกว่า  “มีแก้ไขและเพิ่มเติมลำเข้าไป
หลายแห่ง จึงเรียกว่าละครพูดแกมลำ, บทร้องนั้นแต่งขึ้นใหม่บ้าง ของเก่าบ้าง” 
  หาโล่ห์ (สะกดตามต้นฉบับเดิม)   ทรงพระราชนิพนธ์ละครพูดเรื่องยาว ท่ีเป็น
เรื่องราวแบบไทย ๆ เป็นเรื่องแรก  และทรงนำมาดัดแปลงปรับปรุงบทใหม่ รวมแล้ว มี 4 สำนวน 
และมีพระนามท่ีทรงใช้แตกต่างกันไป คือ 1) หาโล่ห์ ของพระขรรค์เพชร  2) พระราชนิพนธ์เป็น
ภาษาอังกฤษ ช่ือ The Shield in 4 acts. By Phra Khan Bejra   3) หาโล่ห์ 3 องก์ ละครพูดของ 
ศรีอยุธยา และ 4) หาโล่ห์ 4 องก์ สมเด็จพระรามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราวุธ พระมงกุฎเกล้าเจ้า
แผ่นดินสยาม ทรงพระราชนิพนธ์ ในการจัดพิมพ์เป็นหนังสือนี้ ทรงปรับแก้ไขหลายแห่งเพื่อให้
เหมาะสมสอดคล้องกับยุคสมัย  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2460) 
  เวนิสวานิช  ทรงพระราชนิพนธ์ “คำอธิบายว่าด้วยการจัดเรื่องลครเวนิชวานิช
สำหรับเล่นจริงๆ” ว่าหากเล่นตามในหนังสือจะใช้เวลาหลายช่ัวโมงเพราะต้องเปล่ียนฉากด้วย ผู้จัด
ละครในประเทศอังกฤษจึงได้ตัดทอนและลำดับตอนในเรื่องใหม่ให้สะดวกแก่การแสดง “เมื่อมีแบบอยู่
เช่นนี้ ข้าพเจ้าจ่ึงคิดจัดเรื่องนี้สำหรับเล่นบ้าง...” แต่น่าเสียดายว่าทรงเตรียมบท และรายละเอียด   
ต่าง ๆ สำหรับแสดง แต่ยังไม่พบหลักฐานการจัดแสดงเรื่องนี้ว่ามีข้ึนเมื่อใด 
  

  4.4.4.2  การคัดเลือกตัวละคร  
  เมื่อมีบทแล้ว จึงทรงกำหนดตัวละครแสดง ซึ่งเป็นสมาชิกในคณะละครของพระองค์  
มีอยู่ 2 คณะท่ีใช้นามเรียกต่างกัน คือ คณะละครสราญรมย์ และคณะละครศรีอยุธยารมย์ (ทรงใช้ว่า 
ศรีอยุธยารม)   หลังจากเสด็จกลับจากต่างประเทศ พระองค์ประทับอยู่ท่ีพระราชวังสราญรมย์ ณ ท่ี
นั้น มีคณะละครท่ีเรียกว่า คณะละครสราญรมย์ ผู้แสดงคือมหาดเล็ก ข้าราชบริพาร ส่วนการแสดง
โขน เรียกว่าโขนบรรดาศักดิ์ หรือโขนสมัคร ผู้แสดงคือมหาดเล็กและข้าราชบริพาร รวมท้ังข้าราชการ
กรมมหรสพ ครูโขนละคร  เมื่อเสด็จขึ้นครองราชย์ คณะละครสราญรมย์จึงเปล่ียนไปเป็น คณะละคร
ศรีอยุธยารมย์ ซึ่งน่าจะมีท่ีมาจากพระนามแฝงท่ีทรงใช้ว่า ศรีอยุธยา ในการประพันธ์และในการแสดง   
  การคัดเลือกผู้แสดง  ม.ล.ปิ่น มาลากุลกล่าวว่า “ทรงซ้อม ทรงเลือกตัวละคร คน
อื่นเลือกมาถวายก็มี และก็ทรงแก้ไขก็มี ทรงกำหนดให้ตัวละครเรื่องใหญ่ ๆ มีตัวสำรองหมด...”
(คณะกรรมการรวบรวมและค้นคว้า ฯลฯ เกี่ยวกับพระราชนิพนธ์ของพระองค์(กรว.), 2533)  ส่วน 
พระยาสุนทรพิพิธ (2505, น. 152) กล่าวว่า เมื่อทรงพระราชนิพนธ์บทละครเรื่องใดเรื่องหนึ่งเสร็จ
แล้ว และมีพระราชประสงค์ท่ีจะให้มีการแสดง ก็ทรงพิจารณาตัวบุคคลในหมู่ข้าราชบริพาร 
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เลือกสรรผู้มีบุคลิกลักษณะว่าผู้ใดเหมาะสมท่ีจะรับบทบาทเป็นตัวละครตัวใด แล้วก็ทรงกำหนดตัว
จนครบท้ังเรื่อง 

 
ภาพท่ี  137 พระราชหัตถเลขากะตัวละครในเรื่องเวนิสวานิช 

ท่ีมา พระราชหัตถเลขาบทพระราชนิพนธ์เรื่องเวนสิวานิช หอวชิราวุธานุสรณ์ 
 

  ในระยะแรก นักแสดงชายจะสวมบทบาทตัวนาง ด้วยก่อนท่ีจะมีพระราชดำริเรื่อง
ฝ่ายใน ทรงเคร่งครัดกับระเบียบแบบแผนในราชสำนัก ท่ีแยกส่วนของฝ่ายหน้าและฝ่ายใน  สมเด็จ
พระศรีพัชรินทราบรมราชชินีนาถ พระบรมราชชนนี  ทรงกำกับดูแลฝ่ายใน  ส่วนพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงประทับอยู่กับฝ่ายหน้า มีข้าราชบริพารและมหาดเล็กเป็นผู้ชายล้วน  จึงทรง
ใช้ผู้ชายแสดงในบทบาทต่าง ๆ ในละคร เช่น การแสดงโขนในรามเกียรต์ิตอนต่าง ๆ  และเรื่อง 
ศกุนตลา เป็นต้น  
  แม้ว่าจะทรงใช้ผู้ชายสวมบทบาทตัวละครผู้หญิง แต่ก็พบว่าในการแสดงโขนละคร 
ทรงมีนักแสดงหญิงท่ีอยู่ในการควบคุมดูแลของท้าวศรีสุนทรนาฎแสดงด้วย อย่างการแสดงระบำใน
เรื่อง ปรศุรามกับเมขลา ในงานพระราชพิธีบรมราชาภิเษกสมโภชเมื่อวันท่ี 5 ธันวาคม พ.ศ. 2454  ก็
ปรากฏนามผู้แสดงท่ีเป็นผู้หญิงในสูจิบัตรการแสดง ได้แก่ “นาง: หุ่น สอน ตลับ(เล็ก) หงวน เป้า 
เพียน สง่า ปล่ัง สะอาด และ วอน” (มูลนิธิพระบรมราชานุสรณ์ พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัวฯ, 2561)  ในการแสดงละครพูดภาษาอังกฤษก็มีสุภาพสตรีไทยร่วมแสดง จนเดือน
พฤศจิกายน พ.ศ. 2463 จึงมีการแสดงละครท่ีใช้ชายจริงหญิงแท้แสดงตามบทบาท 
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ภาพท่ี  138 นักแสดงชายท่ีแสดงบทตัวนางในเรื่องศกุนตลา  

ท่ีมา  หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
  นางศกุนตลา แสดงโดยขุนวาดพิศวง (แถม ศิลปชีวิน) ส่วนพระพี่เล้ียงคือนางอนุสูยา 
และนางปิยวาท แสดงโดย หมื่นวิไลยวงวาด (ฉุน กานตะนัฏ) และนายบุญ (ไม่ทราบนามสกุล)  
    

  นอกจากทรงคัดเลือกตัวละครท่ีเหมาะสมกับบทแล้ว มีหลายเรื่องท่ีทรงพระราช
นิพนธ์อุปนิสัยตัวละครตามลักษณะของผู้ท่ีจะแสดงเช่นกัน  ผู้แสดงหลักส่วนใหญ่คือเจ้าพระยาราม
ราฆพ พระยาอนิรุทธเทวา มหาดเล็ก ข้าราชบริพาร ส่วนสุภาพสตรีท่ีมาแสดง นอกจากในราชสกุล 
วรวรรณแล้ว ยังมีภริยา บุตรหลานขุนนางข้าราชบริพารมาแสดง ซึ่งล้วนมีชาติตระกูลและการศึกษา 
โดยเฉพาะการแสดงละครพูดภาษาอังกฤษ ทรงกำหนดให้สุภาพสตรีหลายคนมาแสดง เช่น คุณลำจวน 
และคุณลินจง บุนนาค ท้ังสองเป็นธิดาของพระยาสุริยานุวัตร อัครราชทูตสยามในหลายประเทศ 
สามารถพูดได้หลายภาษาจึงได้แสดงละครพูดภาษาอังกฤษ และภาษาไทยหลายเรื่อง  ส่วนนักแสดง
ใหม่ ๆ ทรงคัดเลือกให้แสดงก็มี ดังตัวอย่างเรื่อง หมิ่นประมาทศาล จัดแสดงเมื่อ พ.ศ. 2457 
ข้าราชการกรมมหาดเล็กแสดง ในเวรเล้ียงของเจ้าพระยาอภัยราชามหายุติธรรมธร ทรงมีหมายเหตุว่า 
“ตัวละครท่ีเล่นครั้งนี้ เป็นตัวละครสำรับใหม่ยังไม่เคยเล่นเป็นตัวสำคัญ ๆ จึงอาจจะมีบกพร่องบ้าง 
หวังให้ผู้ชมให้อภัยผู้แรกหัด” ผู้แสดงจึงมีหลากหลายมิได้จำกัดว่าเฉพาะต้องเป็นข้าราชบริพารใกล้ชิด
ในพระองค์ มีท้ังทหาร เสือป่า และนักเรียน ท่ีทรงสนับสนุนให้แสดงละคร อันเกิดประโยชน์หลาย
ประการต่อตนเองและหมู่คณะ  
 

  4.4.4.3  การฝึกซ้อม 
  ม.ล.ปิ่น มาลากุล กล่าวว่า  ทรงมีส่วนทุกอย่าง ต้ังแต่การจัดซ้อม ด้วยเสด็จฯ ไปทรง
ซ้อมให้ นอกจากละครของพระองค์เองแล้ว ยังเสด็จฯ ไปทรงซ้อมให้กัลป์คณะละครอื่น ๆ  ไม่ว่าจะ
เป็นโรงเรียนมหาดเล็กหลวง โรงเรียนนายร้อยทหารบก รวมทั้งคณะละครของสามัคยาจารย์  ไม่ได้
ทรงพระราชดำริว่าเป็นคู่แข่งกัน (คณะกรรมการรวบรวมและค้นคว้า ฯลฯ เกี่ยวกับพระราชนิพนธ์ของ
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พระองค์(กรว.), 2533)   ส่วนพระยาสุนทรพิพิธ (2505, น. 149-150) กล่าวว่าทรงแนะนำและฝึกซ้อม
ให้กับละครคณะอื่น ๆ ด้วย 
 

 “...โดยท่ีได้เห็นการทรงฝึกหัดละครพูดมาแต่เด็ก ๆ อย่างเจนตา และเวลา
เสด็จไปทรงฝึกให้คณะอื่น ๆ เช่น สามัคยาจารย์ โรงเรียนสายสวรีย์ (ต่อมา
เปล่ียนเป็นโรงเรียนราชวิทยาลัย) ซึ่งต้ังอยู่ท่ีตำบลโรงเล้ียงเด็ก ถนนบำรุงเมือง 
และโรงเรียนนายร้อยพระจุลจอมเกล้าฯ  ถนนราชดำเนินนอก ก็มีโอกาสได้
ตามเสด็จไปดูด้วยทุกครั้ง เพราะดูเหมือนสถาบันต่าง ๆ จะถือเป็นเสียง
เดียวกันว่า พระองค์เป็นผู้ทรงก่อกำเนิดละครพูด หรือทรงเป็นเอกัตทัตคะใน
การละครพูด ดังนั้นเมื่อสถาบันใดจะมีงานพิธีโดยมีการแสดงละครพูด และ
เชิญเสด็จพระราชดำเนินในงานนั้นแล้ว ก็มากราบทูลให้ทรงทราบเรื่องก่อน 
พร้อมกับขอพระราชทานพระกรุณาให้ทรงฝึกหัดละครด้วย ซึ่งก็ได้รับพระ
มหากรุณาและเสด็จไปทรงฝึกหัดให้ ณ สถานท่ีท่ีแสดงทีเดียว ...” 

 

  สำหรับช่วงเวลาการฝึกซ้อม และแสดง  ส่วนใหญ่ทรงใช้เวลาในการฝึกซ้อมช่วงค่ำ 
โดยมากมักเริ่มหลังพระกระยาหารค่ำไปแล้วคือต้ังแต่ 21.00 นาฬิกา เป็นต้นไป จนถึงราว 03.00 -
04.00 นาฬิกา  พบว่าละครหลายเรื่อง หากเป็นเรื่องใหม่ยังไม่เคยแสดงมาก่อน อาจจะใช้เวลาซ้อม
ประมาณ 5-7 วัน  ก่อนวันแสดงจริง เป็นวันซ้อมใหญ่ท่ีทรงเรียกว่า “ใส่เครื่องจริง” ผู้แสดงจะ
แต่งตัวแบบท่ีจะใช้ในการแสดงจริง  และบางเรื่องอาจจะมีการซ้อมเพียงแค่วันเดียวหากเป็นเรื่องท่ี
เคยฝึกซ้อมและจัดแสดงมาแล้ว และการซ้อมละครบางคราว มีท้ังซ้อมต่อเนื่องกันทุกวัน และอาจ
เว้นช่วงตามแต่ช่วงเวลาท่ีทรงว่างจากมีพระราชกิจ 
 

   4.4.4.3.1. การหัดละครพูด   พระยาสุนทรพิพิธบันทึกความทรงจำ
เกี่ยวกับการฝึกซ้อมละครพูดว่า หลังจากทรงคัดเลือกตัวละคร และพระราชทานบทให้อ่านแล้ว จึงมี
การ ฝึกอ่านบทแบบประชุมโต๊ะกลม  การเข้าฉากสมมติ และซ้อมบนเวที  (พระยาสุนทรพิพิธ , 
2505, น. 151-153) ดังนี้  
       ก. การอ่านบท   ทรงพระราชทานบทให้แก่บุคคลท่ีทรงกำหนดเป็นตัวละคร
แต่ละคน ๆ เพื่อให้อ่านบทเสียก่อน จะได้มีความเข้าใจเรื่องและบทบาทท่ีตนจะต้องแสดงได้ดี เพราะ 
“ความซาบซึ้งในเค้ามูลของเรื่องและบุคลิกลักษณะหรือชีวิตของตัวละครท่ีตนจะแสดงนั้น เป็นมูลฐาน
ท่ีจะให้การแสดงเกิดเป็นศิลปะ เป็นประการสำคัญเบ้ืองต้น” 
   ข. ฝึกแบบประชุมโต๊ะกลม ให้ผู้แสดงมารวมกลุ่มพร้อมกัน ทุกคนต่างมีบท
ละครและนั่งกันเป็นกลุ่ม  หัดพูดโดยการอ่านบท ทุกคนดูบทตาม เมื่อถึงบทของตนก็พูดไปตามบท 
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ทำเช่นนี้ต้ังแต่ต้นจนจบเรื่อง  การฝึกขั้นต้นโดยการอ่านบทนี้เปรียบเสมือนการปูพื้นฐานวางราก ซึ่ง 
เป็นประโยชน์อย่างมาก ทำให้ผู้แสดงจำบทได้ ฝึกสำเนียงให้เคยชิน ออกเสียงได้ถูกต้อง และถูก
ประโยควรรคตอน  อีกประการหนึ่ง สีหน้า ท่าทาง ก็จะพลอยเกิดจังหวะคล้อยไปตามบทบาท 
ตลอดท้ังจังหวะสัมพันธ์ระหว่างตัวละคร    
   ค. จากขั้นฝึกอ่านบทแล้ว ถึงขั้นเข้าท่ีเข้าฉาก แต่ยังมิได้ฉากจริงห้องจริง 
เพียงจัดห้องสมมติขึ้นให้มีเครื่องตกแต่ง เช่น โต๊ะ เก้าอี้ คล้ายกับท่ีจะจัดเข้าฉากจริง ๆ ถ้ามีวัตถุหรือ
ส่ิงอื่นใด ๆ ซึ่งบทบ่งไว้ให้มีประกอบบทบาทของผู้แสดง ก็ต้องจัดให้มีส่ิ งนั้น หรือท่ีคล้ายคลึงกันไว้
ด้วย เพื่อประกอบบทบาทในการแสดง และมิให้เกิดความพล้ังเผลอในเวลาแสดงจริง การฝึกขั้นนี้ 
เพื่อเข้าออกฉากให้ถูกท่ีตามกำหนดอย่างแสดงจริง  ๆ  การฝึกเช่นนี้มีคนบอกบท ผู้แสดงจะต้องหัด
ฟังคำบอก เบาไป ดังไป จะต้องติดต่อให้รู้กัน ทำความเข้าใจกันไว้ ความจริงผู้แสดงย่อมจำข้อความท่ี
ตนจะต้องพูดให้ได้ แต่ก็จะไม่มีใครจำได้ตามตัวหนังสือ  “... ฉะนั้นการบอกบทจึงเสมือนทางนำพอ
ระลึกความได้ แล้วผู้แสดงก็จะพูดได้ตามบทเอง หากผู้แสดงไม่จำบทเสียเลย รอฟังแต่คำบอกจึงจะ
พูดได้เช่นนั้นแล้ว ความเป็นศิลปทุกประการก็ยากท่ีจะเกิดขึ้นได้” 
   ง. การฝึกซ้อมบนเวทีท่ีจะแสดงจริง  การฝึกหัดในขั้นนี้ ใกล้ออกแสดงได้
แล้ว แต่ท่ีต้องฝึกซ้อมบนเวทีจริงอีก  ก็เพื่อให้ผู้แสดงทดลองกับของจริง นับแต่ขนาดของเวทีซึ่งต่าง
กับห้องท่ีเคยหัดมา ทางเข้าฉากออกฉาก ท่ีนั่ง ท่ียืน ระยะการติดต่อสัมพันธ์  เครื่องประกอบ เช่น 
โต๊ะ เก้าอี้ ก็จะต้องมีให้ครบครันและจัดใหถูกท่ี เครื่องประกอบการแสดงซึ่งบทบ่งไว้ ก็ต้องมีต้องใช้
เช่นเดียวกัน  ตลอดถึงคนบอกบทจะต้องมีสักกี่คน คนใดอยู่ตรงไหนจึงจะเหมาะ ก็จะต้องทดลอง
จัดสรรให้พร้อมสรรพในครั้งนี้แล้ว การฝึกในขั้นนี้ก็ดำเนินไปอย่างท่ีหัดมาแล้วในขั้นท่ี 4 นั่นเอง แต่
เป็นการเข้าท่ีอย่างถูกต้องพร้อมสรรพท้ังผู้แสดงและเครื่องประกอบการแสดงการฝึกขั้นนี้ จะมีสัก 2-
3 ครั้ง ก็แล้วแต่การ  
   จ. การซ้อมใหญ่  นับเป็นขั้นสุดท้าย ปฏิบัติเหมือนอย่างการแสดงจริงทุกส่ิง
ทุกอย่าง นับแต่การจัดฉาก เปล่ียนฉาก การจัดเวที การแต่งตัวละคร การเปิดม่าน การเปิดไฟปิดไฟ 
ตลอดส่ิงท้ังหลายท่ีจะต้องทำ ต้องพร้อม เป็นการทดสอบทุกส่ิงทุกอย่างเพื่อเป็นโอกาสได้จัดการแก้ไข
ส่ิงท่ียังขาดตกบกพร่องให้สมบูรณ์ และปรับปรุงเพิ่มเติมให้บางส่ิงบางอย่างดียิ่งขึ้น รวมท้ังได้ทราบ
ระยะเวลาการแสดงแต่ละฉาก แต่ละองก์ และตลอดเรื่องโดยถูกต้องด้วย  
   การซ้อมละครพูดนั้น มีหลักการใหญ่ ๆ โดยกำหนดให้ผู้แสดงนั่งเป็นวงกลม
เพื่ออ่านบท โต้ตอบกัน การซ้อมเช่นนี้ ทำให้นักแสดงรู้ลำดับการพูดของตัวละคร และจำบทได้ แม้ว่า
จะมีผู้บอกบทอยู่ข้างเวทีก็ตาม เมื่อซ้อมต่อบทจนคล่องแล้ว ก็เป็นการซ้อมกับฉาก  โดยกำหนดฉาก
ต่าง ๆ ตามแผนผัง เช่น ทางเข้าออก ตำแหน่งโต๊ะเก้าอี้  ให้ผู้แสดงได้รู้จุดท่ีตนต้องยืน นั่ง เดิน ในช่วง
นี้อาจไม่ใช่ฉากท่ีใช้แสดงจริง  เมื่อฝึกซ้อมช่วงนี้ไปแล้ว จากนั้นจึงซ้อมใหญ่กับเวทีและฉากจริง  และ
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อาจแต่งตัวที่ใช้วันแสดงจริงเข้าฉากด้วย ในวันซ้อมใหญ่นี้ มีหลายเรื่องท่ีทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้
นักเรียน เสือป่า มาชม ท้ังนี้ อาจจะเป็นการทดสอบการชมละครของผู้ชม เพื่อทรงปรับแก้ไขในก่อน
วันแสดงจริงอีกครั้ง  
   4.4.4.3.2 การฝึกหัดโขน  
   ในระยะแรกของการฝึกหัดโขน ให้กับข้าราชบริพารและมหาดเล็กนั้น โปรด
เกล้าฯ ให้ยืมครูโขนผู้มีฝีมือมาจากเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์เป็นผู้ฝึกสอน  ในระเบียบการ โขน 
สมัครเล่น ตอนรามสูรชิงแก้ว กับพิธีกุมภนิยา ท่ีแสดงช่วยงานเปิดโรงเรียนนายร้อยช้ันมัธยม 
วันเสาร์ท่ี 25 ธันวาคม พ.ศ. 2452 เอ่ยถึงครู 3 ท่านว่า  “ท่ีเล่นได้ถึงเพียงนี้ ก็เพราะอาไศรยความ 
ฝึกสอนของครู ซึ่งนับว่ามีวิชาอย่างดีท่ีสุดในสมัยนี้ กล่าวคือ ขุนระบำภาษา (ครูยักษ์) 1 
ขุนนัฏกานุรักษ์ (ครูพระและนาง) 1 ขุนพำนักนัจนิกร (ครูวานร) 1  จ่ึงควรขอบใจท่านท้ัง  3 นี้” 
(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2452) 
   จมื่นมานิตย์นเรศร์(เฉลิม เศวตนนันท์) (2511, น.185-186) ซึ่งเคยอยู่ใน
คณะโขนสมัครเล่นนี้ อธิบายการฝึกหัดโขนไว้ว่า โขนเป็นการแสดงท่ีต้องใช้กายกรรมมากทุกตัวละคร
ท่ีแสดง  การหัดพระหรือนางเริ่มด้วยการรำเพลงช้า เพลงเร็ว เสมือนเป็นการเรียน ก. ข. ของละครรำ
หรือนาฏศิลป์ เริ่มต้น ครูจะรำนำ ผู้หัดเข้าแถวเรียงสองหรือเรียงหนึ่ ง ปากร้องจ๊ะโจ๊ะจ๊ะ ทิงโจ๊งทิง 
หัดรำเพลงช้าขึ้นต้นต้ังแต่ท่าเทพนมไปโดยลำดับ จะออกเพลงเร็วท่ีท่าชักแป้งผัดหน้า ครูจะต้องคอย
จับเหล่ียมขา จับวงแขน วงมือ ดัดมือให้อ่อนช้อย ใช้หน้า ใช้หัว ใช้ตัว ใช้เอว ให้เป็น ครูโบราณไว้เล็บ
ยาว เวลาจะสอนให้คลึงไหล่ก็ใช้ปลายนิ้วจิกท่ีปลายไหล่แล้วกดโยกไปโยกมา กดท่ีหน้าขา เพื่อให้หัด
ทับขา คือ ต้ังทรง กดท่ีเอวให้ดันเอว และใช้เอวให้ถูกต้องกับทีท่า ถ้าคนปัญญาไม่ค่อยไว ทำไม่ถูก
บ่อย ๆ ถูกเล็บครูจิกจนเป็นแผล  เวลาลงเหล่ียมขา ครูจะกดจะเหยียบให้ได้รูปร่างและทรวดทรงท่ี
งดงาม ยักษ์ลิงก็ต้องหัดออกท่า ออกกราว เสมอ เชิด หัดทำบท ปากก็พูดไปว่า “เรา” คือตัวเรา แล้ว
ทำท่าเอาฝ่ามือแตะเข้ากับหน้าอก “จะฆ่า” ทำท่าเงื้อมือเหมือนจะตีหรือจะทุบ หรือฟัน “ให้ตาย” 
ทำท่าแบมือท้ังสองกางออกไป ดังนี้เป็นต้น ให้จดจำ เพื่อให้กำลังอยู่ตัว ต้องเต้นเสาหลังจากฝึกหัด
ออกท่าแล้ว จากนั้นคือถีบเหล่ียม  
   สมัยก่อนครูบาอาจารย์ท่านหัดด้วยความเอาใจใส่จริง พวกท่ีเป็นลิง เช่น 
สุครีพ องคต  หนุมาน ชมภูพาน นิลนล กระท่ังสิบแปดมงกุฎ ต้องพยายามดูลักษณะท่าทางของลิงให้
ได้เหมือนจริง ๆ  จมื่นมานิตย์นเรศ เล่าว่า  ผู้ท่ีเล่นเป็นตัวลิง  ต้องสังเกตลิงจริง ๆ ว่าเวลาคัน เกา
อย่างไร เวลาง่วงนอน ซบเซาอย่างไร เวลากระโดดโลดเต้นหล่ิวตา ขู่ตะคอกทำอย่างไร ต้องพยายาม
เลียนให้เหมือนจึงจะเป็นตัวลิงดีได้ ข้อสำคัญต้องหกคะเมนตีลังกาให้คล่อง ท่าเกาของลิง มีอยู่ 7 แห่ง 
คือ 1. เกาท่ีแง่หัว คือตรงเหนือหูท้ังสองข้างขึ้น 2. เกาหู 3. เกาคาง 4. เกาไหล่ 5. เกาสีข้าง 6. เกาหัว
เข่า 7. เกาหน้าแข้ง  และต้องไว้เล็บให้ยาว เวลาเกาถูกผ้าก็ดี ถูกหัวโขนก็ดี ก็ได้ดังแกร๊ก ๆ เหมือนลิง
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เกา  ท่านเคยถูกหัดให้เป็นตัวองคต เวลาออกฉากต้องทำท่าลิงโซ คือเดินโซเซแล้วชักไหล่ขึ้นจะเหลียว
แล้วตีลังกาหกกลับ ทำไม่ได้ดี หลวงดำรงวีธีรำหรือครูตุ้ยซึ่งเป็นครูลิง ท่านพาไปดูลิงท่ีวัดปากน้ำ  แต่
ก่อนมีลิงอยู่ตัวหนึ่งทำท่าได้ต่าง ๆ ต้ังแต่นั้นเลยทำท่าลิงได้แนบเนียน  ส่วนท่าของชมพูพานใน
รามเกียรต์ินั้น ทรงศึกษาจากรามายณะพบว่าชมพูพานคือพญาหมี เป็นพระราชา ทรงออกแบบท่ารำ
ของชมพูพานด้วยพระองค์เอง  “โขนท่ีอื่นเขามักปล่อยให้รำเปนลิงไปหมด ในท่ารำของหมีนี้ ท่านศรี
อยุธยาเปนผู้ออกแบบตลอดทุกท่า ทำให้แลดูเปนหมีถนัดขึ้น มิฉนั้นดูไปก็คล้าย ๆ ลิงใส่หน้าหมีซึ่ง
ออกจะไม่ชอบกลนัก” (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2464a, น. 161) จมื่นมานิตย์นเรศ 
(เฉลิม เศวตนนันท์) เคยฝึกแสดงท่าของชมพูพาน โดยมีครูหลวงฟ้อนถูกแบบ (ฟ้อน สมรรคนัฏ) เป็น
ผู้สอน ประกอบด้วยท่าชำเลือง ท่านอนกล้ิงเกลือกฝุ่น ท่ายกขาช้า ๆ อย่างหมี ท่าเช็ดสีตัวกับต้นไม้ 
เวลาเต้นก็ยกเท้ายกมืออย่างหมี  (จมื่นมานิตย์นเรศร์(เฉลิม เศวตนนันท์), 2511, น. 185-186) 
    ส่วนในการเลือกผู้แสดงเล่นตัวลิง จะเลือกคนตัวป้อม ๆ เล็ก ๆ  โดยมาก
หัดเด็กเล็ก  ส่วนตัวนาง เลือกคนท่ีอ้อนแอ้น เอวกลม แล้วครูจะเรียกไปไว้ท่ีห้องท่าน เพื่อให้ฝึกหัด
คลาน หมอบ เดินให้มีกิริยาท่าทางละม้ายผู้หญิงท่ีสุด  ผู้ท่ีแสดงเป็นตัวนาง อาทิ พระยาอินทราภิบาล 
(ช่วง พัลลภ) เรียกว่า ช่วงสีดา ต้องหัดท่วงทีวาจาหมอบคลานให้ได้อย่างผู้หญิง เวลาพูดต้องบีบเสียง 
เพราะโขนแต่ก่อนไม่นิมใช้ผู้หญิงเป็นนางอย่างปัจจุบัน เห็นจะเพราะเป็นเพราะบทบาทต้องคลุกคละ
ปะปนกับผู้ชายเลยต้องใช้ผู้ชายจริง ๆ  เมื่อการซ้อมโขนเป็นท่ีรวมของเด็กๆ ท่ีมาฝึกหัด จึงมักมี
เหตุการณ์ระหว่างฝึกซ้อมเกิดขึ้น เช่น การฝึกซ้อมบางคราว ถึงกับเต้นลงไปในกะบะหมากของครูบ้าง 
เตะรางระนาดแทบล้มบ้าง จูบเสากลางโรงบ้าง เข้าประตูโรงไม่ถูกบ้าง ผิดแถว ชนกันเองบ้าง นอน
หลับกันกลางโรงบ้าง เวลารบกัน ฟาดฟันกันจนถึงหัวโน เลือดออกก็มีเนือง ๆ และเด็ก ๆ เห็นว่าการ
ซ้อมมีเรื่องให้สนุกสนานเช่นกัน  มีวิธีเล่นแกล้งกันได้บ่อย ๆ เช่น ขโมยหัวโขนไปซ่อนบ้าง ย้ายหัวยักษ์
มาทางหัวลิงบ้าง ทำให้ใส่กันผิดจนถูกกริ้วก็มี  บางทีแกล้งคนท่ีแอบหนีไปนอนหลับมักถูกแกล้ง โดย
เอากระดาษมวนบุหรี่หรือเอากระดาษแก้วอย่างบาง ๆ ปิดตาหัวโขนไว้ พอถึงเวลาปลุกให้ลุกออก คน
ท่ีนอนอยู่คว้าเอาหัวโขนได้มาสวม เมื่อเห็นราง ๆ ไม่ชัด คิดว่าคนยังไม่ลืมตาเต็มท่ี พอออกไปซ้อมก็
เห็นอะไรไม่ถนัด เลยทำรุ่มร่ามจนถูกทำโทษ   แต่การเล่นแบบนี้ จะไม่เล่นในวันท่ีแสดงจริง 
   ส่วนวิธีการแสดงนั้น  เวลาลิงออกไปหน้าพลับพลาจะไม่คลานอย่างยักษ์ ซึ่ง
คลานแบบราชการโดยใช้ตีสองเข่า แต่ลิงคลานส่ีเท้าอย่างลิง  จึงมีการแกล้งกันระหว่างซ้อมได้ คือตัว
หลังกดหางตัวหน้า ทำให้ตัวหน้าหงายท้องหลายหลังทันที   เมื่อตัวโขนหัดได้ขนาดแล้ว จึงหัดเป็น
เรื่อง เรียกว่าซ้อมหรือผสม  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว รับส่ังว่า โขนสมัครต้องให้ดีกว่า
โขนหลวงและโขนเชลยศักด์ิ เพราะมีพื้นการศึกษาดีมาเดิม และตามแบบอย่างของอังกฤษเขาถือว่า 
ละครสมัครเล่น ต้องดีกว่าละครอาชีพเสมอ และอังกฤษยกย่องศิลปินให้เป็นขุนนางเหมือนกัน (จมื่น
มานิตย์นเรศร์(เฉลิม เศวตนนันท์), 2511)   
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  หากในระหว่างการซ้อมท่ารำกับบทพระราชนิพนธ์แล้วทรงพบว่ายังไม่สอดคล้องกัน
นั้น ทรงปรับบทใหม่ เพื่อให้สอดคล้องกับท่ารำจนงดงาม ดังระหว่างการซ้อมนางลอย เมื่อ พ.ศ. 
2451 ทรงใช้บทเต่าเห่ “งามสรรพ งามกระบวนคับค่ังแถววิถี”  แต่ท่าลิง เมื่อถึงคำร้อง “งามสรรพ” 
เอามือลงท้ังสองข้างไม่งาม จึงพระราชนิพนธ์แก้ใหม่ให้เป็น “งามเฉิด งามล้ำเลิศสุราลัย” ลิงยกมือสูง
ข้างหนึ่ง ท่างามกว่า 
   4.4.4.3.3 การบอกบท   การเล่นละครจำต้องมีการบอกบท เนื่องจาก
สมัยก่อนนั้น การแต่งบทต่าง ๆ อยู่ในสมุดไทย การรู้หนังสือในสมัยก่อนยังไม่แพร่หลาย การคัดลอก
ทำได้ยาก ผู้แสดงจึงอาจจะไม่สามารถอ่านท่องบทได้ อีกท้ังบทละครต่าง ๆ มีความยาวมาก จึงมีคน
บอกบท เสวกโท จมื่นมานิตย์นเรศ (เฉลิม เศวตนันทน์) เคยทำหน้าท่ีเป็นผู้บอกบท เล่าว่า เคยเป็นคน
บอกบทสำหรับละครรำและโขนบรรดาศักดิ์ คู่กับพระยานนทฤทธิ์ประเจนต์ (หวัง) คนบอกบก มักนั่ง
อยู่หน้าคนร้องระหว่างวงปี่พาทย์กับหมู่นักร้อง มีบทเป็นเล่มสมุดไทยวางบนม้าลายทองเท้าสิงห์มีผ้า
ขาวปู แต่เดิมต้องมีเชิงเทียนและเทียนขี้ผ้ึง 1 ชุด การบอกบทต้องบอกซ้ำให้ร้องหรือรำได้ถนัด  บอก
บทเพลงท่ีจะให้ปี่พาทย์ทำบรรเลงด้วย “วิธีบอกนั้นต้องบอกให้ผู้ขับร้องและผู้จะรำทราบล่วงหน้า 
และต้องบอกให้ชัดเจน ด้วยสำเนียงอันเป็นแบบฉบับคล้าย ๆ ทำนองเทศน์หรือเจรจาโขน ถึงคราวท่ี
จะร้องทวนก็ต้องบอกทวนอย่างเดียวกัน”  (จมื่นมานิตย์นเรศร์(เฉลิม เศวตนนันท์), 2511, น. 167)  
คนบอกบทนั้น จึงต้องเป็นผู้ท่ีทราบเรื่องดีทุกอย่าง 
 

  4.4.4.4 ฉาก  
  ทรงออกแบบ ควบคุมการเขียนฉาก ดังท่ี ม.ล.ปิ่น มาลากุล บรรยายว่า    “...ทรง
กะแผนผังทุกอย่าง เสด็จไปกะฉากเอง เสด็จขึ้นไปบนเวทีบอกช่างว่าตรงนั้นต้องเป็นอย่างนี้ ทรงกะ
เองหมด (คณะกรรมการรวบรวมและค้นคว้า ฯลฯ เกี่ยวกับพระราชนิพนธ์ของพระองค์(กรว.), 2533)  
ในเรื่อง กลแตก  ทรงพระราชนิพนธ์ไว้ในดุสิตสมิตว่า “เนื้อเรื่องตลอดจนแบบฉาก ท่านศรีอยุธยาดำริ
ขึ้นเองท้ังส้ิน” (พรหมบุตร, 2464a, น. 33)   การจัดฉาก เป็นหัวใจของการละคร  มหรสพในพระราช
พิธีบรมราชาภิเษกสมโภช โปรดเกล้าฯ ให้โปรยดอกไม้จากด้านบนของเวที   ตอนแผลงศร ทรงใช้
ไฟฟ้าช่วยในการแสดงให้เกิดประกาย  โขนชักรอกตอนช้างเอราวัณ  ทรงกำหนดให้มีหนุมานเหาะ
ลอยอยู่ในอากาศเสมือนจริง  วางรอกให้เดินตามเพดานโรงละครเป็นตารางส่ีเหล่ียม  และมีระบบไฟ
เวทีท่ีค่อย ๆ ปรับจากมือไปสว่าง จากสว่างไปมืดได้ตามเวลาในท้องเรื่อง   ทรงกำหนดผังและ
รายละเอียดของฉากและอุปกรณ์ประกอบฉาก  ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
   หลวงจำเนียรเดินทาง  ทรงกำหนดแผนผังสำหรับองก์ท่ี 1 สมมตว่าเป็น
สถานีรถไฟหลวงสายใต้ มีฉากเขียนเป็นต้นไม้ มีห้องคอย ห้องขายต๋ัว    
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 “ต่อจากนั้นไปอีกหน่อย ฉากหักเข้าไปข้างหลัง เปนผนังเหมือนกัน มีช่อง
ขายต๋ัวช้ันท่ี 1 ช้ันท่ี 2 ซึ่งต้องเปิดได้จริง ๆ ด้วย. กลางด้านหลังเปนรั้ว, มี
ประตูเปิดปิดได้, เปนทางออกไปยังชานจอดรถไฟ, มีม่านหลังเขียนภาพ
โรงงานรถไฟ, ฉากด้านหลังซ้ายเปนผนัง; ทางด้านท่ีหักเข้าไปหาหลังนั้น, มีท่ี
ขายต๋ัวช้ันท่ี 3 ทางด้านท่ีหันตรงออกไปหน้าโรงนั้น,  มีแต่ประตูหลอก 
ด้านซ้ายแห่งพื้นโรง, ค่อนไปข้างหลัง ต้ังม้าสำหรับคนโดยสารช้ันท่ี 3    นั่ง
พัก...” 

 
ภาพท่ี  139  พระราชหัตถเลขาแผนผังสำหรับองก์ท่ี 1 เรื่องหลวงจำเนียรเดินทาง 

ท่ีมา สำเนาพระราชหัตถเลขาเรื่องหลวงจำเนียรเดินทาง หอวชิราวุธานุสรณ์ 

 
ภาพท่ี  140  หลวงจำเนียรเดินทาง องก์ท่ี 1 ฉากสถานีรถไฟสายใต้ 

 ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ  
 

  ระบำสามัคคีเสวก ทรงพระราชนิพนธ์วิธีแสดง และทรงวาดฉากกำกับไว้ อย่างเช่น
ในฉาก ชุดท่ี 2 กรีนิรมิต ทรงกำหนดเครื่องแต่งโรงว่า ม่านพื้นสีเขียวแก่ มีริ้วสีน้ำตาลกว้าง อยู่ห่าง ๆ 
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กัน (สมมติเป็นลำต้นไม้) ขอบบนเป็นสีเขียวอ่อนช้ันหนึ่ง สีใบโศกช้ันหนึ่ง ขอบล่างสีเทาช้ันหนึ่ง ดำ
ช้ันหนึ่ง (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2468c) 
 

 
ภาพท่ี  141  พระราชหัตถเลขาฉากในเรื่องสามัคคีเสวก ชุดท่ี 2 กรีนิรมิต  

ท่ีมา สำเนาพระราชหัตถเลขาบทละครเรื่องสามัคคีเสวก  หอวชิราวุธานุสรณ์ 
     

  นอกจากคำบรรยายฉากท่ีมีความละเอียด มีผังการจัดฉากแล้ว ฉากในละครพระราช
นิพนธ์ยงัมีความพิเศษ สรุปได้ดังนี้  
   4.4.4.4.1 มีระยะปิดฉากที่เหมาะสม  ทรงมีพระราชดำริว่า “ผู้ดูลครไม่ได้
ต้ังใจจะมาดูเปล่ียนฉาก” หมายความว่า ละครท่ีเปล่ียนฉากช้านั้นไม่ดี  คณะละครอื่น ๆ จึงใช้วิธีแก้ไข
โดยมีละครสลับฉากในระหว่างท่ีเปล่ียนฉาก ทำให้ผู้ชมได้ดูในระหว่างท่ีต้องคอยการเปล่ียนฉาก แต่ก็
ทำให้ผู้ชมไม่มีเวลาพักผ่อน การชมละครถึงใช้เวลานานหลายช่ัวโมง ในดุสิตสมิตระบุว่า (เนื้อไม้, 
2465, น. 137-138) “ เรื่องนี้คณะลครศรีอยุธยารม ไม่เคยมีสลับฉากเลย เพราะไม่มีความ จำเปนอัน
ใดจะต้องสลับฉาก, ตรงกันข้าม คือได้ไว้ระยะปิดฉากช้าและเร็วตามกาล อันเหมาะให้ผู้ดูได้พักผ่อน
โดยสมควร นอกจากนี้ยังมีการตกแต่งฉากเพื่อเพลินตาอีก”   หากบางเรื่องท่ีเป็นละครตลกขำขัน ก็
ทรงใช้ช่วงระหว่างเปล่ียนฉาก แสดงความวุ่นวายหลังฉากเพื่อสร้างความขบขันแก่ผู้ชม   
   4.4.4.4.2 นวัตกรรมการใช้ระบบไฟฟ้า  ทรงใช้ระบบไฟฟ้าแสงสว่างท่ี
สามารถหรี่เพิ่มลดแสงสว่างเพื่อให้เป็นฉากกลางวันและกลางคืน  ในเรื่องพระร่วง นอกจากระบบ
ไฟฟ้าท่ีทำให้มืดแล้วค่อย ๆ สว่างขึ้น “สำหรับในเรื่องพระร่วง นี้มีฉากท่ีน่าดูมากท่ีสุดอยู่ก็คือฉาก 
ท้องพระโรงในวัง, นครธม ... กับฉากในกลางป่า, ท่ีพักกองทัพขอม ... เปิดทีแรกก็มืดแล้ว ค่อย ๆ 
สว่างขึ้นทีละน้อย ๆ อย่างน่าดูจริง ๆ ...” 
   เสือเฒ่า (ทรงสะกดว่า เสือเถ้า) ทรงพระราชนิพนธ์แปลงจากบทละคร
ภาษาอังกฤษ เมื่อ พ.ศ. 2465 มี 4 องก์ แต่ใช้ฉาก 2 ฉาก คือในห้องหนังสือท่ีบ้านพระยาอรรถ
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ประกาศกรณีย์ จังหวัดสมุทรปราการ และห้องนั่งท่ีบ้านนายแจ่ม จารุวาด ถนนส่ีพระยา กรุงเทพฯ  
ทรงวาดแผนผังฉากห้องหนังสือเพื่อใช้ในองก์ท่ี 1, 2 และ 4 และทรงกำหนดระบบแสงสว่างโดยให้
องก์ท่ี 1 และ 4 เป็นเวลากลางคืน มีการติดต้ังสายไฟและจุดปิดเปิด (ศรีอยุธยา, 2465, น. ค)  
 

 “ไฟราวท่ีตีนโรงควรใช้สีแดงปนกับขาว ต้องมีไฟฟ้าเป็นระย้าแขวนจาก
เพดาน 1 ระย้า กับกิ่งตามฝาตามสมควร แยกเป็น 2 ไก ติดไกรวมไว้ท่ีข้าง
ประตูขวา โคมอ่านหนังสือท่ีโต๊ะหมายเลข 9 นั้นต่อสายไปเสียบจากริมประตู
ขวาข้างนอกฉากซึ่งสมมติว่าเป็นเรือนนอกนั้น ใช้ไฟสีเขียวกับน้ำเงิน ในองก์ท่ี 
2 เป็นเวลากลางวัน ฉนั้นไฟราวใช้ขาวท้ังหมดและไฟนอกฉากก็ขาว ไฟระย้า
และกิ่งผิดหมด”  

 

 
ภาพท่ี 142  ฉากละครเรื่องกลแตก ประดับดวงไฟฟ้าท่ีหรี่ลดเพิ่มความสว่างได้       

ท่ีมา  หอจดหมายเหตุแห่งชาติ  
    

 
ภาพท่ี 143  พระราชหัตถเลขาบทละครเรื่องเสือเฒ่า พ.ศ. 2465  

ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์  
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การแสดงโขนชักรอก  มีเรื่องเล่าจากความทรงจำของข้าราชบริพาร เสวกโท จมื่นมานิตย์
นเรศ (เฉลิม เศวตนันทน์) เกี่ยวกับการจัดการแสดงโขน  ท่ีจัดให้ชาวต่างประเทศชม ว่าทรง
พระราชดำริให้แสดงโขนชักรอก เพราะมีความเหมาะสม กะทัดรัด และแปลก น่าดู มีตัวโขนแสดง
มาก และมีระบำแบบบัลเลต์ในตอนหักคอช้างเอราวัณ มีระบำหน้าช้าง ซึ่งมีการใช้ผู้หญิงแสดงเป็น
นางฟ้าจริง ๆ และผู้ชายแสดงเป็นเทพบุตร   เนื้อเรื่อง จับความต้ังแต่อินทรชิตเข้าพิธีชุบศรพรหมมาศ 
แล้วแปลงเป็นพระอินทร์เหาะลงมา ให้พระลักษณ์ตายใจ หนุมานเข้าใจว่าพระอินทร์ไปเข้ากับพวก
ยักษ์จริง ๆ จึงเข้าไปต่อสู้หักคอช้างเอราวัณ  (จมื่นมานิตย์นเรศร์(เฉลิม เศวตนนันท์), 2511, น. 180)
  

“การแสดงตอนนี้มีศิลปหลายอย่าง เช่น ระบำหน้าช้าง ท้ังช้างท้ังระบำ
ชักรอกหมด เหาะลอยอยู่ในกลีบเมฆเหมือนจริง ตอนอินทรชิตแผลงศรลงมา ศร
แล่นมาจากฟ้า ถูกพระลักษณ์และพลลิง น่าดู เทคนิคตอนหนุมานขึ้นไปไล่รบ
อินทรชิต ชักรอกหนุมานขึ้นไปรบกันกลางอากาศเหมือนเครื่องบิน ตอนหนุมาน
ถูกตีตก หัวช้างหักลงมาด้วย วางวิธีแสดงและกลไกไว้แนบเนียน การชักรอกมี
สะพานรอกอยู่บนเพดาน วางรางให้รอกเดินตามเพดานโรงเป็นตารางส่ีเหล่ียม มี
ระบายเป็นก้อนเมฆบัง สายรอกใช้สายลวดสายขึงเปียโน ตัวโขนต้องสวมถลกรอก  
คือผ้าดิบเย็บเป็นแถบเหมือนกางเกงลิง สวมเข้าไปช้ันในนุ่งผ้าทับ มีหัวเข็มขัดโผล่
ออกมาข้างสะเอว 2 ข้าง สายรอกมีสองสาย ขึ้นทางหน้าผ่านริมไหล่สายหนึ่ง 
ลอดหลังคนละข้างสายหนึ่ง การขึ้นรอกต้องหัด ตัวโขนต้องทำท่าเหมือนอย่าง
เหาะ  

...หนุมานเต้นอยู่ท่ีพื้นโรง พอถงึ “ว่าพลางเผ่นโผนโจนทะยาน” หนุมาน
ก็โดดเข้าข้างหลืบฉาก เกี่ยวชักรอกขึ้นไปไล่ พอร้องถึง “ เข้าตีควานท้ายคชา
อาสัญ ง้าวหักคอคชาเอราวัณ ชิงคันศรศักดิ์มัฆวาน” เข้ารบกันบนรอก...” 

 

เมื่อถึงฉากนี้ จมื่นมานิตย์นเรศกล่าวว่า ชาวต่างชาติดูอย่างตลึงพรึงเพริดแต่ต้นจนจบ แล้ว
นำไปวิพากษ์วิจารณ์ด้วยความช่ืนชมอยู่นาน นับเป็นวิธีการโฆษณาของล้นเกล้าฯ อย่างน่าชม แต่การ
แสดงก็มีผิดพลาดอยู่บ้าง เช่น สายชักไม่ตรงกับรอก ทำให้รอกเดินไม่ได้ ตัวโขนต้องห้อยคว้างบน
อากาศก็มี บางทีตัวโขนเกิดใจหวิว เพราะขึ้นท่ีสูง เป็นลมอยู่บนรอกก็มี  (จมื่นมานิตย์นเรศร์(เฉลิม 
เศวตนนันท์), 2511, น. 181)  
   4.4.4.4.3 มีความสมจริง   สำหรับความพิเศษของฉาก บางเรื่องทรง
กำหนดให้ทำหลังคาด้วย  ดังนั้นการแสดงของพระองค์จึงดูแล้วมีสภาพเป็นห้องมากกว่าเป็นเพียง
เวทีละคร และมีการทำฉากเสมือนจริงดูเป็นสามมิติ   
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   รามเกียรต์ิ ตอนเผาลงกา แสดงในงานปีใหม่ สวนศิวาลัย พ.ศ. 2465  
จากความทรงจำของคุณเจรียง ลัดพลี คุณข้าหลวงในสมเด็จพระนางเจ้าอินทรศักดิศจี พระบรม
ราชินี (สมเด็จพระนางเจ้าอินทรศักดิศจี พระวรราชชายา)  “เขาทำฉากกลางสนามดีมาก ปลูกต้นไม้
เป็นสวนเหมือนของจริง หนุมานเอาหางจุดไฟแล้ววิ่งเผาโน่นเผานี่ ต้นหมากรากไม้เผาหมด ตำหนัก
ราชมณเฑียรก็ทำฉากเขียนลงในผ้า เห็นเป็นของจริงซึ่งไว้ให้เผา อยากให้ใคร ๆ ได้เห็นเป็นบุญตา...” 
(เจรียง ลัดพลี, 2516, น. (28)) 
    กุศโลบาย จัดแสดงเมื่อ พ.ศ. 2464 พรหมบุตร์ (นามแฝงของรัชกาลท่ี 6) 
วิจารณ์ลงในดุสิตสมิตว่า “ฉากเหล่านี้ทำดีเหลือเกิน ถ้าไม่เห็นต้ังอยู่บนเวทีแล้วเราจะต้องนึกว่าเปน
ของจริง ผู้ใดเห็นรูปถ่ายฉากนี้คงนึกว่าเปนบ้านเรือนจริง ๆท้ังนี้เปนเพราะความสามารถของู้
อำนวยการให้เขียนแลนายช่างจ่ึงทำให้ฉากงามและเหมาะด้วยประการท้ังปวง ...”(พรหมบุตร์, 
2464a)       
   ตำนานเสือป่า จัดแสดงในงานวัดเบญจมบพิตรนั้น ทรงใช้สนามใหญ่ใน
สนามเสือป่า พระราชวังดุสิต เป็นเวทีกลางแจ้ง มีช้างจริง ๆ มาเข้าฉาก มีการสร้างค่าย ป้อม ทำให้
ผู้ชมเห็นเหมือนได้ชมเหตุการณ์จริงต่อหน้า   
   พระร่วง ทรงกำหนดเรื่องฉากของพระร่วงให้ทำง่าย ๆ ให้นักเรียน เสือป่า 
และผู้ท่ีจะแสดงนำไปใช้แสดงได้สะดวก “ส่วนฉากสำหรับใช้ประกอบในการเล่นลครพูดเรื่อง    
“พระร่วง”นี้ ข้าพเจ้าก็ได้คิดกำหนดให้ทำง่าย ๆ ท้ังนั้น, ไม่มีฉากอะไรท่ียากเย็นเหลือเกินไปเลย, จน
แม้ท่ีสุดถ้าหากว่าจะไม่สามารถเขียนฉากขึ้นได้ทีเดียว, จะใช้เพียงเปนม่านกั้นแทนพอให้มีทางเข้า
ทางออก,หรือแม้แต่จะเล่นกลางแจ้งก็ได้ด้วยซ้ำ”  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว , 
ม.ป.ป.-a)   ส่วนเครื่องเรือนไม่ได้ใช้ของหรูหรา เพราะส่วนใหญ่บทละครพูด เป็นเรื่องของชนช้ัน
กลางท่ัวไป อุปกรณ์เหล่านั้น สามารถหาได้ง่าย หากไม่สามารถหาได้ ทรงเน้นว่ากำหนดเพียง
ทางเข้าออกของเวทีก็พอ   
   4.4.4.4.4  ส่วนประกอบของฉาก สามารถเคลื่อนย้ายสะดวก การออก 
แบบฉาก คงมีการทำฉากสำเร็จรูปในส่วนของประตู หน้าต่าง ช่องแสงเหนือประตูและหน้าต่าง ท่ี
สามารถนำมาติดต้ัง สลับไปมาได้ ซึ่งทำให้การเปล่ียนฉาก ใช้เวลาส้ัน จำนวนฉากท่ีใช้ไม่ต้องมี
จำนวนมาก แต่สามารถนำมาสลับตำแหน่งกันได้  เมื่อพิจารณาภาพถ่ายแต่ละเรื่องแล้ว จะเห็นความ
ซ้ำของช้ินส่วนอุปกรณ์ เช่น ผ้าม่าน บานหน้าต่าง ประตู แต่มีการประกอบช้ินส่วนสลับท่ีจึงทำให้
ผู้ชมไม่รู้สึกว่าซ้ำ  
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ภาพท่ี  144  ฉากในเรื่องหัวใจนักรบ  

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ  

 
ภาพท่ี  145  ฉากในเรื่องงดการสมรส 

ท่ีมา ภาพแสดงการลครพูด, 2463 

 
ภาพท่ี  146  ฉากในเรื่อง เจ้าข้า, สารวัด! 

ท่ีมา ภาพแสดงการลครพูด, 2463 
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ภาพท่ี  147  ฉากในเรื่องหลวงจำเนียรเดินทาง 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
 

   นอกจากนี้  ยังมีอุปกรณ์ประกอบฉาก  ท่ีละครหลายเรื่อง ทรงกำหนด
อุปกรณ์สำหรับใช้ในฉากต่าง ๆ อย่างละเอียด ดังตัวอย่าง เรื่องเสือเฒ่า (พ.ศ. 2465)  
  “ ส่ิงของท่ีต้องใช้ในเรื่องสำหรับประกอบเครื่องแต่งในองก์ท่ี 1, 2 และ 4 
 วิทยาจารย์หลาย ๆ ฉบับจัดไว้ในตู้หนังสือพิมพ์  กระโถนใหญ่วางข้างเก้าอี้สบาย 
           แปรงปัดกวาดวางบนโต๊ะ 
 หีบบุหรี่ มีบุหรี่ฝรั่งและไม้ขีดไฟวางไว้บนโต๊ะ    สมุดหนังสือหลาย ๆ เล่ม จัด 
          ไว้ในช้ันหนังสือ 
 ท่ีเข่ียเถ้าบุหรี่วางไว้บนโต๊ะ     “ศัพท์ไทย” หลาย ๆ เล่มจัด
 กริ่ง, วางบนโต๊ะ       ไว้ในตู้หนังสือพิมพ์...” 

 
ภาพท่ี 148  พระราชหัตถเลขาอุปกรณ์ประกอบฉากเรื่องเสือเฒ่า   

ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์ 
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 ในเรื่องเวนิสวานิช  มีพระราชนิพนธ์ในเรื่องฉากอย่างละเอียด ทรงกำหนดจำนวนฉากท่ี
จะต้องสร้างขึ้น ว่าต้องใช้ฉากใดในตอนใดบ้าง แม้เรื่องนี้จะไมพ่บหลักฐานการจัดแสดง แต่ทำให้
ทราบว่า โปรดเกล้าฯ ให้นายมันเฟรด้ี ออกแบบฉากไว้แล้ว ดังนี้  
 

  “1. ถนนแห่งหนึง่ในเมืองเวนิส (ฉากม่านท้ิง)    ใช้สำหรับตอนท่ี1 องก์ท่ี 1, 
ตอนท่ี 2 และ 3 องก์ท่ี 2, และตอนท่ี 1 และ 3 องก์ท่ี 3 
  2. ห้องในเรือนนางปอร์เซีย, เบลมอนต์ (ฉากม่านท้ิง) ใช้สำหรับตอนท่ี 2 องก์
ท่ี 1, และตอนท่ี 4 องก์ท่ี 3 (หมายเหตุ ยังไม่มีร่างของนายมันเฟรด้ี) 
  3. ลานในเมืองเวนิส (ฉากตั้ง) ใช้สำหรับตอนท่ี 3 องก์ท่ี 1  
  4. ห้องรับแขกในเรือนนางเปอร์เซีย, เบ็ลมอนต์. (ฉากตั้ง) ใช้สำหรับตอนท่ี 1 
องก์ท่ี 2, และตอนท่ี 2 องก์ท่ี 3. 
  หมายเหตุ ร่างของนายมันเฟรด้ีใช้ได้แล้ว, แต่ต้องแก้ไขบ้างเล็กน้อย. คือต้องมี
คูหาท่ีต้ังโต๊ะ ผอบ,และต้องมีม่านสองไขปิดคูหานี้ 
  5. หน้าบ้านไชล็อก (ฉากตั้ง)  ใช้สำหรับตอนท่ี 4 และ 5 องก์ท่ี 3 
  (หมายเหตุ  ใช้ร่างของนายมันเฟรด้ี ตามท่ีได้หมายไว้แล้วข้างหลังรูป 
  6. ศาลยุติธรรม, เมืองเวนิส (ฉากตั้ง)  ใช้สำหรับองก์ท่ี 4   
  (หมายเหตุ ห้องตามท่ีนายมันเฟรด้ีร่างมานั้นใช้ได้แต่ต้องการเพิ่มพะนัก
ระหว่างบังลังก์กับท่ีโจทย์จำเลยยืนแห่ง 1, กับพะนักสำหรับกั้นท่ีพลเมืองดูอีก
แห่งหนึ่ง ตามรูปในหนังสือพิมพ์ “Illustrator London News” ท่ีกาแดง 
  7. สวนหน้าเรือนนางปอร์เชีย. (ฉากตั้ง) ใช้สำหรับองก์ท่ี 5  
  (หมายเหตุ ต้องการให้เป็นสวนแบอิตาลีโบราณ, มีเนินหญ้า, ปลูกต้นไม้ใหญ่ 
ไม้ดอกงาม ๆ มีชลาเปนชั้นลดลงจากเรือน, มีพนักและบันไดศิลา คล้ายแบบท่ี
รอบพระท่ีนั่งอุทยาน, แต่งดงามกว่า และต้องการให้เห็นมุมตึกนิด 1 , มีหน้าต่าง
เปิดด้วย, เพราะในเนื้อเรื่องมีกล่าวว่าปอร์เชียเห็นไฟสว่างท่ีในเรือน, แสงส่องมา
ในท่ีมืดข้างนอก)” 
 

  นายมันเฟรด้ีท่ีทรงเอ่ยถึงนั้น คือ นายแอร์โกเล ปีเอโตร มันเฟรดี (Ecole Pietro 
Manfredi) ชาวอิตาลี (2 กรกฎาคม 2426- 9 มิถุนายน 2516)  เป็นสถาปนิกท่ีรัฐบาลสยามว่าจ้างให้
เข้ามารับราชการในกระทรวงโยธาธิการ  ภายหลังมีช่ือไทยว่า นายเอกฤทธิ์ หมั่นเฟ้นดี มีผลงาน
ออกแบบพระท่ีนั่งอนันตสมาคม พระราชนิเวศน์มฤคทายวัน บ้านนรสิงห์ เป็นต้น  
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ภาพท่ี 149  นายแอร์โกเล ปีเอโตร มันเฟรดี 

ท่ีมา  (Leopoldo Ferri; Piazza De Lazara, Paolo; Cassio, Alberto 1992)  
    

  4.4.4.5 การแต่งหน้า  
   การแต่งหน้า เป็นส่วนประกอบท่ีสำคัญอย่างหนึ่งของการจัดการแสดง 
โดยเฉพาะละครของพระองค์นั้น ทรงทดลองนำวิธีการแต่งหน้าจากต่างประเทศมาใช้  เช่น การใช้
เครื่องสำอางตกแต่งจนทำให้เป็นดูเป็นคนสูงอายุ มีอุปกรณ์แต่งผม วิกผม ทรงทดลองแต่งหน้านาง
ละครจากท่ีทาหน้าขาว ให้มีผิวเป็นธรรมชาติมากขึ้น ทรงเรียก “innovation”โดยทรงใช้เครื่องสำอาง
จากต่างประเทศ  ดังในพระราชหัตถเลขาถึงเจ้าพระยาพระเสด็จสุเรนทราธิบดี (ม.ร.ว.เปีย มาลากุล) 
เมื่อครั้งเป็นพระยาวิสุทธิสุริยศักดิ์ระหว่างชมการแสดง รามเกียรต์ิ ตอนนางลอย ว่า ขอให้สังเกตหน้า
นางตรีชฎา เนื่องจากทรงผัดเองโดยใช้สีแต่งหน้าของฝรั่งเพื่อให้ใบหน้าตัวนางมีสีผิวอย่างมนุษย์ (ม.ล.
ปิ่น มาลากุล, 2552, น. 79)  

 “ขอให้ดูหน้า “นางตรีชดา” สักหน่อย  เพราะฉันได้เปนผู้ผัดเอง ใช้สีสำหรับ
แต่งหน้าอย่างฝรั่ง ความประสงค์จของฉันนั้น อยากให้หน้าใกล้คนสักหน่อย 
ผัดฝุ่นอย่างลครไทย หน้ามันไม่เปนคน เหมือนไม่ใช่เนื้อไม่ใช่หนัง ทาเอา
เหมือนฉาบปูนกำแพง มันจะเปนเรื่องอะไร  การท่ีฉันแต่งหน้านางตรีชดา
อย่างนี้ ท่านพวกโปรเฟสเสอร์ลครออกจะกริ้ว ๆ กันอยู่ ค่าท่ีเปน 
innovation ก็ต้องไม่ชอบเท่านั้นเอง”  
 

   ส่วนในละครพูด ทรงทดลองนำการแต่งหน้าตัวละครอย่างตะวันตกมาใช้ 
คือมีความเป็นธรรมชาติ แต่งหน้าตามบทบาท เพศ เช้ือชาติ และอายุของตัวละคร ไม่พอกหน้าขาว
อย่างละครรำ  ทรงใช้เทคนิคในการแต่งหน้าจากต่างประเทศให้ดูสมบทบาท เป็นชาวต่างประเทศ  
หรือเป็นคนสูงอายุ  
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ภาพท่ี 150 พระราชหัตถเลขาถึงพระยาวิสุทธิสุริยศักดิ์ ระหว่างการแสดงตอนนางลอย 

ท่ีมา (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2552) 
       

 
ภาพท่ี 151  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงฉลองพระองค์มหาตมะ 

ท่ีมา  คุณทิพากร  สมคะเน 
 

   มิตรแท้ ท่ีทรงแปลจากเรื่อง My Friend Jarlet แสดงเมื่อวันท่ี 11 มีนาคม 
พ.ศ. 2464 ทรงแสดงเป็น เอมิล ยาร์เลต์ พรหมบุตร์กล่าวถึงการแต่งหน้าว่า   “แต่งเป็นคนแก่ผมสี
แดง มีแซมขาว, หนวดเครายาว, ดูหน้าตาเป็นคนฝรั่งเศสจริง ๆ, สมมุติว่าในระเบียบการจะมิได้บอก
ว่าเป็นเรื่องฝรั่งเศส, เมื่อเห็นหน้าเข้าเราก็จะบอกได้ทันทีว่า “เป็นคนชาติอื่นไม่ได้นอกจากจะต้องเป็น
ฝรั่งเศส, แต่งเอาแปลกจนไม่มีเค้าเดิมเหลืออยู่เลย. การเล่นก็เป็นเอกทีเดียว...” (พรหมบุตร, 2464b, 
น. 151-152) 
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 การแต่งหน้าตัวละครโดยเฉพาะในละครพูดของพระองค์ จึงมีความ
แตกต่างจากคณะละครอื่น ๆ ท่ีมิได้แต่งให้ฉูดฉาด แต่ให้เหมาะกับการแสดงอย่างเป็นธรรมชาติ และ
ใช้วิธีแต่งหน้าตัวละครตามลักษณะของตัวละครในแต่ละเรื่อง  
   สำหรับช่างแต่งหน้าในละครพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎ
เกล้าเจ้าอยู่หัว  ไม่เคยมีการเอ่ยถึงในงานวิจัยใด ๆ  ซึ่งผู้วิจัยพบว่าทรงเอ่ยถึงช่างแต่งหน้าละคร
คอลัมน์ “เค้าหน้าไม่ใช่ไทย” ใน ดุสิตสมิต พ.ศ. 2464 ความตอนหนึ่งว่า (พระบาทสมเด็จพระมงกฎุ
เกล้าเจ้าอยู่หัว, 2464b, น.38) 
 

“...ถ้าจะพูดถึงเรื่องสถานท่ีเล่น, ฉาก, ดนตรีท่ีจะบรรเลง, และเครื่องใช้ไม้สรอย
ทุกอย่างก็นับว่าพร้อมบริบูรณ์แล้ว น่าจะเล่นได้ดีทีเดียว. ยัง ! ยังก่อน ! เพราะยัง
ขาดสำคัญอีกอย่างหนึ่ง ซึ่งใคร ๆ คงจะมิได้นึกถึง “ช่างแต่งหน้าลคร” ซึ่งจำ
จะต้องเลือกหาผู้ชำนาญจริง ๆ และความเอื้อเฟื้อให้ช่วยเปนธุระ ...คุณหงส์...
แกเปนช่างเขียนท่ีมีผู้นิยมอยู่มากคนหนึ่ง และได้เคยแต่งหน้าลครมาหลายครั้ง
แลเว ใจแต่งดีทีเดียว เช่นคนแก้จะแต่งหน้าให้แลดูเปนหนุ่ม, หรือคนหนุ่มจะ    
เปนคนแก่ก็ได้; หรือจะแต่งให้แลดูเปนคนต่างชาติต่างภาษาก็สนิทสนม...” 

 

  เรื่อง “เค้าหน้าไม่ใช่ไทย” นี้  แสดงให้เห็นว่า ทรงใช้ช่างแต่งหน้าละครในการ
แต่งหน้าผู้แสดง โดยเฉพาะในการแต่งพระพักตร์สำหรับทรงละคร ผู้วิจัยไม่แน่ใจว่านามของช่างผู้นี้   
ช่ือ คุณหงส์ ดังท่ีปรากฏในบทความหรือไม่ แต่การบทสนทนาในเนื้อความ คุณหงส์ผู้นี้เป็นผู้ชายท่ีมี
ฝีมือในการเขียนหน้า แต่งหน้า และรับจ้างแต่งหน้าด้วย เป็นท่ีน่าเสียดาย ท่ียังไม่พบข้อมูลช่าง
แต่งหน้าในเอกสารฉบับใดอีก 
 

   4.4.4.6 การแต่งกาย  
   4.4.4.6.1 การแต่งกายในละครพูด  แต่งกายตามยุคสมัยในเรื่อง หากจัด
แสดงในช่วงท่ียังทรงดำรงพระอิสริยยศสมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ ท่ีอยู่ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  ตัวละครผู้หญิงจึงยังนุ่งโจงกระเบนสวมเส้ือลูกไม้ แต่ค่อย ๆ มีการเปล่ียน
รูปแบบการแต่งกายตามสมัยนิยม ในสมัยหลัง ต้ังแต่ พ.ศ. 2463-2464 สุภาพสตรีเริ่มเปล่ียน เป็นนุ่ง
ซิ่นตามพระราชนิยม   ละครพูดส่วนใหญ่ มักมีเนื้อหาเกี่ยวกับบุคคลช้ันกลาง ข้าราชการ ทหาร 
เครื่องแต่งกายจึงให้ตามท่ีปรากฏในสังคมไทย มิจำเป็นต้องสร้างใหม่ ท้ังยังสะดวกสำหรับผู้ท่ีนำบท
ละครมาจัดแสดง เช่น กลุ่มข้าราชการ ครู ทหาร นักเรียน เสือป่า  ในภาพท่ี 151 นายพงษ์ (พระยา
อนุชิตชาญชัย พงษ์ สวัสด์ิ-ชูโต) แสดงเป็นแม่ลำไยในเรื่องชิงนาง  สวมเส้ือลูกไม้คอตั้ง นุ่งโจงกระเบน 
มีเครื่องประดับตามสมัยนิยมในช่วงรัชกาลท่ี 5 
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ภาพท่ี 152  แม่ลำใยในเรื่องชิงนาง 

ท่ีมา  ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2552, น. 46) และหอจดหมายเหตุแห่งชาติ           
  

 

  
ภาพท่ี 153 แม่ละไม ในเรื่องมหาตมะ พ.ศ. 2458  

ท่ีมา พระมหามนตรีศรีองครักษ์สมุห (2533) 
 

  ส่วนภาท่ี 153 แม่ละไมในเรื่องมหาตมะ แสดงโดยพระมหามนตรีศรีองครักษสมุห 
(ฉัตร โชติกเสถียร)  สวมวิกผมและแต่งกายสวมเส้ือลูกไม้ นุ่งโจงกระเบน มีเครื่องประดับผมเข็มพระ
บรมนามาภิไธยย่อ วปร. ท่ีพระราชทานให้เฉพาะเจ้านายและภริยาข้าราชการ เครื่องประดับสร้อยคอ 
นาฬิกา สร้อยข้อมือ ท่านเล่า “สมเด็จพระราชปิตุฉา เจ้าฟ้าวไลยอลงกรณ์ กรมหลวงเพชรบุรีราช    
สิรินธร ทรงแต่งตัวประทานให้” เมื่อเปรียบเทียบจากพระฉายาลักษณ์ของเจ้านายและชนช้ันสูง 
โดยเฉพาะเจ้าฟ้าวไลยอลงกรณ์ทรงเป็นผู้นำแฟช่ันเครื่องแต่งกายในสมัยนั้น  
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ภาพท่ี 154  สมเด็จพระราชปิตุฉา เจ้าฟ้าวไลยอลงกรณ์ กรมหลวงเพชรบุรีราชสิรินธร 

 
ภาพท่ี 155  คุณหญิงอิง ภริยาพระตำรวจโท พระยาอนุชิตชาญไชย (พงษ์ สวัสด์ิ-ชูโต)  

ท่ีมา นิทรรศการฉัฐรัฐ ภัสตราภรณ์ พ.ศ. 2559 
  คุณหญิงอิง ประดับเข็มพระบรมนามาภิไธยรัชกาลท่ี 6 วชิราวุธ ปร. ประดับเพชรท่ี
ศีรษะ เข็มนี้พระราชทานให้เฉพาะเจ้านายและภริยาข้าราชการช้ันผู้ใหญ่ และประดับโชคเกอร์คอ
คล้ายกับแม่ละไมในเรื่องมหาตมะ  

 
ภาพท่ี 156  เจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าวัลลภาเทวี ทรงซิ่นท่ีเป็นพระราชนิยมในรัชกาลท่ี 6 
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ภาพท่ี 157  การแต่งกายของพระร่วง วาดโดยหม่อมเจ้าอิทธิเทพสรรค์ กฤดากร 

ท่ีมา  สมุดรูปตัวอย่างเครื่องแต่งตัวละครพูดเรื่องพระร่วง, ม.ป.ป. 
 

  ในเรื่องของเครื่องแต่งตัวเรื่องพระร่วง เพราะเป็นเรื่องในอดีต นับว่าเป็นข้อลำบาก
เพราะไม่มีแบบ จึงทรงค้นคว้าทางโบราณคดี เปรียบเทียบภาพสลักท่ีนครธม อย่างชุดของพญาเดโช 
ฝ่ายขอม ทรงกำหนดให้แต่งตัวนุ่งผ้าโจงกระเบน ไม่มีสนับเพลา ด้วยทรงเห็นว่าสนับเพลาเป็นของ
ไทยแท้ ขอมไม่ได้ใช้ มีรูปสลักท่ีนครธมเป็นพยานอยู่  ส่วนทรงผม ทรงกำหนดให้คนไทยในเรื่อง    
พระร่วงไว้ผมสูง เรียกตามภาษาละครว่าผมลาว อันปรากฎหลักฐานในรูปสลักตามโบราณสถาน
(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว , 2517b) เมื่อทรงออกแบบเสร็จแล้ว   โปรดเกล้าฯ ให้ 
จิตรกรเขียนภาพระบายสี ทำเป็นสมุดรูปตัวอย่างเครื่องแต่งตัวละครพูดเรื่องพระร่วง   เพื่อให้เห็น
รูปแบบของเครื่องแต่งกาย สำหรับผู้ท่ีจะนำไปจัดแสดง สามารถสร้างเครื่องแต่งตัวได้ รวมท้ังโปรด
ให้บันทึกภาพตัวละครท่ีแต่งกายเข้าฉากต่าง ๆ ให้สามารถศึกษาได้จากภาพถ่าย    
 

 
ภาพท่ี 158  นายมั่นปืนยาว     

ท่ีมา  สมุดภาพรูปเครื่องแต่งตัวละครพูดเรื่องพระร่วง  
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ภาพท่ี 159  ทรงแสดงเป็นพระคาดินัลในเรื่องกุศโลบาย   

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ  
 

  กุศโลบาย เรื่องนี้ทรงคงเรื่อง นามตัวละคร และสถานท่ีตามต้นฉบับบทละคร
ภาษาอังกฤษ มิได้ทรงดัดแปลงแก้ไข จึงใช้เครื่องแต่งกายตามแบบตะวันตกตามสมัยของเรื่อง  พรหม
บุตร์  (พระนามแฝงของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว) วิจารณ์การแสดงเรื่องนี้ในดุสิตสมิต
ฉบับท่ี 151 พ.ศ. 2464 ว่า ละครเรื่องนี้ “ได้ดูเครื่องแต่งตัวอันงดงามด้วย มีเครื่องแต่งตัวบางอย่าง 
ถ้าเราไม่ได้ดูจากลครคณะนี้แล้ว ก็คงจะไม่ได้เห็นท่ีไหนเลยในบูรพาทิศ, เช่น เครื่องแต่งตัวของท่าน
คาร์ดินัล เปนต้น, แลเราได้ดูการแต่งตัวของราชสำนักต่างประเทศในเวลาปกติแลในงานการด้วย...” 
(พรหมบุตร์, 2464a, น. 114)  ส่วนเรื่องอื่น ๆ ส่วนใหญ่เป็นเรื่องตามสมัย จึงมีการแต่งกายตามปกติ
ในชีวิตจริง 

   
ภาพท่ี 160  เครื่องแต่งกายในเรื่องขนมสมกับน้ำยา ผู้แสดงแต่งกายตามยุคสมัย 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
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   4.4.4.6.2 เคร่ืองแต่งกายโขนละคร   
    โปรดเกล้าฯ ให้สร้างศีรษะโขนและเครื่องแต่งกายใหม่ เนื่องจาก 
เครื่องโขนละครของหลวงเดิมนั้น ชำรุดไปมากแล้ว อีกท้ังเมื่อทรงค้นคว้าเรื่องรามเกียรติ์จากรามายณะ 
สำนวนของพระฤาษีวาลมิกิท่ีแปลเป็นภาษาอังกฤษ ทำให้ทรงพบว่า นามตัวละครไม่ตรงกับใน
รามเกียรต์ิด้ังเดิมของไทยและในบทพระราชนิพนธ์ของรัชกาลท่ี 1 และ 2 จึงมีการเพิ่มเครื่องแต่งหน้า 
และหน้าโขนขึ้นใหม่ตามพระราชดำริ เรียกว่าเป็นเครื่องแต่งตัวตามแบบพระราชประดิษฐ์  ดังนั้น 
เครื่องแต่งตัวโขนละครจึงมีท้ังท่ีเป็นของหลวง กรมมหรสพท่ีแต่งตัวยืนเครื่องแบบเดิมในการแสดง 
และการแต่งตัวตามแบบพระราชประดิษฐ์ ท่ีทรงกำหนดขึ้นใหม่    
    4.4.4.6.2.1 โปรดเกล้าฯ ให้สร้างเคร่ืองแต่งตัวและหน้าโขนใหม่   
ในพระราชนิพนธ์หนังสือบทร้องและบทพากย์รามเกียรต์ิท่ีพิมพ์แจกในงานฉลองพระสุพรรณบัฏของ
เจ้าพระยารามราฆพ วันท่ี 10 ธันวาคม พ.ศ. 2464 ทรงกำหนดเครื่องแต่งกาย สี และหน้าโขนใหม่ 
ส่วนพวกยักษ์ ทรงพบช่ือแปลก ๆ ไม่มีในรามเกียรต์ิเล่มใด ๆ จึงทรงคิดหน้าโขนขึ้นใหม่ ซึ่งเรียกว่าเป็น

พระราชประดิษฐ์ ดังนี้  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2464e)  

    - นล - แต่งเส้ือ ดำใส่หน้าดำ (เครื่องนิลภัทร์)   
    - นิล - แต่งเส้ือแดงใส่หน้าแดง (เครื่องนิลนล)   
    - ชมพูพาน เป็นพญาหมี ทรงกำหนดให้ศีรษะโขนมีหน้าหมี สวม
มงกุฎยอดน้ำเต้าสำหรับกษัตริย์   
     - ประหัสต์ - เป็นเสนาธิบดีของทศกรรฐ์ในลงกา (หน้าม่วงแก่ 
มงกุฎกนก)   
    - ชมพูมาลี - ลูกชายของประหัตถ์ (หน้าหงสะบาท,  หัวล้น)   
    - อักษะกุมาร - ลูกทศกรรฐ์ (หน้าสีแดง, สิบหน้า)  
    - อวินธย์ - อำมาตย์แก่ของทศกรรฐ์ (หน้าขาว, หัวล้น)   
    - ศารทูล – นายทหาร คอยเหตุของทศกรรฐ์ (หน้าเหลือง, หัวล้น) 
   ส่วนในพิธีกุมภนิยา เครื่องครุฑ โปรดให้สร้างขึ้นใหม่ ไม่ใช้อย่างท่ีเห็นโดยมาก 
แต่คิดทำเทียบแบบครุฑท่ีในวิหารพระม้า วัดพระบรมธาตุ เมืองนครศรีธรรมราช ชฎาใช้เปนทรงเทริด 
อย่างโบราณ 
   ในการแสดงเรื่องพระคเณศร์เสียงา โปรดให้สร้างศีรษะโขนขึ้นใหม่เป็นช้าง  ส่วน
เรื่องนรสิงหาวตาร โปรดให้สร้างศีรษะโขนนรสิงห์ข้ึน ส่วนเรื่องปรศุราม ทรงดัดแปลงเครื่องแต่งตัว
และท่าทางของปรศุราม หรือรามสูรให้เป็นพราหมณ์เจือยักษ์ ไม่สวมหน้า แต่แต่งหน้ามีเข้ียวคาบ 
(จมื่นมานิตย์นเรศร์(เฉลิม เศวตนนันท์), 2511, น. 186) 
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ภาพท่ี 161  ทศกรรฐ์ลงสวน โดย พระยาพรหมาภิบาล (ทองใบ สุวรรณภารต) 

ท่ีมา ตำราฟ้อนรำ ฉบับเรียบเรียงในหอพระสมุดวชิรญาณสำหรับพระนคร, 2466, น. 168 

 
ภาพท่ี 162  ศีรษะโขนของกรมมหรสพในสมัยรัชกาลท่ี 6 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 

 
ภาพท่ี 163  มงกุฎ ชฎาและเครื่องละคร 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
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ภาพท่ี 164  ศีรษะโขนพระคเณศร์แบบพระราชประดิษฐ์  

ท่ีมา  พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติพระนคร รัชดา โชติพานิช บันทึกเมื่อวันท่ี 5 ตุลาคม พ.ศ. 2564 

 
ภาพท่ี 165  ศีรษะโขนนรสิงห์ แบบพระราชประดิษฐ์  

ท่ีมา  พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติพระนคร รัชดา โชติพานิช บันทึกเมื่อวันท่ี 5 ตุลาคม พ.ศ. 2564 
 
    4.4.4.6.2.2 ทรงประดิษฐ์เคร่ืองแต่งตัวละครที่ใกล้เคียงกับ
มนุษย์มากข้ึน  เพื่อให้เหมาะกับบทท่ีทรงพระราชนิพนธ์ขึ้นใหม่ และสร้างความแปลกใหม่ เช่น  
    - การเดินดงหรือออกบวชของตัวละคร ทรงให้ตัวละครยืนเครื่องใส่
เส้ือแขนส้ัน ห่มสไบชายเดียว แทนการใส่เส้ือแขนยาวท่ีต้องมีการติดอินทร์ธนู  
    - เครื่องประดับศีรษะทรงคิดแทนของเดิมท่ีใช้แทนชฎายอดบวช มี
ลักษณะเป็นผ้าโพกศีรษะแบบฤษี จับจีบสำเร็จรูปเรียกว่าชฎาบายศรี หรือชฎาดอกลำโพง   
    - ทรงใช้เครื่องประดับศีรษะตัวพระท่ีเรียกว่าเทริดยอด คล้ายเทริด
ชาตรีแต่ยอดนั้นเต้ียกว่า ส่วนยอดเป็นรูปมุ่นมวยผมประดับอัญมณี มีกรอบพักตร์และจอนหู   
    - ทรงปรับปรุงเส้ือแขนยาวให้เป็นเส้ือแขนส้ัน  ผ้าห่มนางทรงทำ
ให้เป็นผ้าสไบจริง ๆ   
   เมื่อครั้งยังทรงดำรงพระอิสริยยศสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช สยาม
มกุฎราชกุมาร และทรงจัดการแสดงโขนขึ้นชุดหนึ่ง สมเด็จเจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ มี
หนังสือกราบบังคมทูลเมื่อวันท่ี 30 สิงหาคม พ.ศ. 2453 เรื่องการแต่งกายของนางละครโขน ในบท
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นางยักษ์ ว่า “นุ่งผ้าจีบโจง ดูเหมือน กับผู้หญิงทุกวันนี้นุ่งโจงกระเบน ไม่สมกับรูปร่างท่ีเป็นอย่างเก่า 
แลถ้าผ้าห่มนางยาวอย่างเก่ายิ่งดูขัดกันพิลึกหนักขึ้น ท่ีทรงแก้เสีย เป็นผ้าส้ันนั้น ช่วยให้ค่อยเข้ากันดี
ขึ้นเป็นกอง” (สมเด็จเจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์, 2506, น. 43)    
     

 
ภาพท่ี 166  เจ้าพระยารามราฆพ  พระยานัฏกานุรักษ์ พระยาอนิรุทธเทวา   

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ  
  ส่วนเส้ือตัวพระท่ีเจ้าพระยารามราฆพสวมนั้น ปักอักษรพระบรมนามาภิไธยย่อ 
วปร. (มหาวชิราวุธ ปรมราชาธิราช) แขนปักเลข ๖ ใต้มหาพิชัยมงกุฎ  จัดทำขึ้นอย่างน้อย 3 ชุด คือ 
ของเจ้าพระยารามราฆพ  พระยาอนิรุทธเทวา และพระยานเรนทราชา (ม.ล.อุรา คเนจร) แต่ท่ีเคยพบ
เห็นกันมี 2 ตัว คือ ตัวเส้ือสีแดง และสีน้ำเงิน  ในหนังสือเนช่ันแนลจีโอกราฟฟิก  ค.ศ. 1947 
บันทึกภาพครูอาคม สายาคม ขณะกำลังแต่งตัว โดยครูสวมเส้ือสีแดง ปักอักษร พระรามย่อ วปร. 
แขนสีเขียว แสดงเป็นพระราม ส่วนครูอร่าม อินทรนัฏ สวมเส้ือสีน้ำเงินเข้มเป็นทศกัณฐ์  เส้ือสีน้ำเงิน
นี้เคยนำมาจัดแสดงท่ีพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติพระนคร มีสภาพชำรุดสีซีดจาง  

 
ภาพท่ี 167  ซ้าย  เจ้าพระยารามราฆพแสดงเป็นพระราม  ขวา ชุดเครื่องแต่งกายโขนบรรดาศักดิ์ 

ท่ีมา เฟซบุ๊กพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติพระนคร เผยแพร่เมื่อ 12 เมษายน 2014  
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ภาพท่ี 168  ครูอาคม สายาคม สวมเส้ือตัวพระสีแดงปัก วปร ส่วนแขนเส้ือเป็นเลข ๖  

ใต้พระมหาพิไชยมงกุฎ  
ท่ีมา  Robert Moore (1947, Feb)  

 

 
ภาพท่ี 169 เส้ือตัวพระในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ ปักอักษรพระบรมนามาภิไธย วปร   

ท่ีมา  สุรัตน์ จงดา 
   4.4.4.7 ดนตรี  
    4.4.4.7.1 ทรงบรรจุเพลง และกำหนดเพลงต่าง ๆ ในบทละคร  
 สมเด็จเจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ทรงมีพระหัตถเลขา วันท่ี 30 สิงหาคม พ.ศ. 2553 
กราบบังคมทูลสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช หลังจากได้ทอดพระเนตรการจัดแสดงโขน ความตอนหนึ่ง
ว่า “ฤษีแปลงเข้าศาลา ปี่พาทย์ทำเสมอเถรนั้น มีความยินดีเป็นล้นเกล้าฯ นึกว่าจะสูญเสียแล้ว ท่ีทรง
จัดให้เล่นเพลงเก่าขึ้นได้เช่นนี้ เป็นต่ออายุวิชาดนตรี มีคุณอย่างยิ่ง” (สมเด็จเจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุ

วัดติวงศ์, 2506, น.44) 
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บางเรื่องทรงระบุว่ามีพระยาประสานดุริยศัพท์ (แปลก ประสานศัพท์ พ.ศ. 2403-2467) ถวาย
คำแนะนำในการบรรจุเพลง  การท่ีทรงบรรจุเพลงด้วยพระองค์เองในบทพระราชนิพนธ์ แสดงว่าทรงมี
ความรู้ในทางดนตรีไทยจนสามารถคัดเลือกเพลงให้เหมาะกับบทได้  
    ปล่อยแก่ บทประพันธ์ของนายบัว วิเศษกุล ทรงบรรจุเพลงในบท
ประพันธ์ ไมน่้อยกว่า 14 เพลง และมีพระราชบันทึกขณะเสด็จประพาสหัวเมืองปักษ์ใต้ ทรงทดลอง
เปล่ียนเพลงและเพิ่มบทร้องเข้าไปอีกหลายเพลง  (สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ 
สยามมกุฎราชกุมาร, 2509, น. 225-226) เมื่อทรงทดลองได้ผลเนื่องจาก “คนดูอยู่ข้างจะชอบมาก”  
จึงทรงนำมาปรับใช้กับละครเรื่องอื่น ๆ ในเวลาต่อมา  
     วิวาหพระสมุท ทรงพระราชนิพนธ์เพลงโดยใช้ทำนองต่างประเทศ 
ใส่เนื้อภาษาไทย  ทำนองเพลงออนวาร์ด คริสเตียน โซลเยอร์ (Onward Christian Soldier) ซึ่งเป็น
ทำนองเพลงสวดในโบสถ์ พระราชนิพนธ์ในท่อนนีจึ้งมีเนื้อหาเกี่ยวกับการการสวดอ้อนวอนขอพรจาก
พระผู้เป็นเจ้า (ศรีอยุธยา(นามแฝง), ม.ป.ป., น. 3) 
 

   “อ้าองค์พระทรงฤท- ธิมหิทธิดลกินทร์ 
  ทรงรังฟ้าและรงัดิน  นรชาติรังสรรค์ 
  ทรงสร้างสัตว์ดิรัจฉาน  และประทานชีวัน 
  ทรงสร้างพืชผลาพรร-  ณ ประดิษฐพฤกษา  
  ขอพรองค์พระโลเกศ  สุรเดชทรงอา- 
  นุภาวะประสาทสา  ระพัดเพิ่มพูนผล ฯ 
 

    ความเช่ียวชาญทางด้านดนตรีของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัวนั้น ม.ล. ปิ่น มาลากุลกล่าวว่า “ทรงสามารถติข้าราชการกรมมหรสพได้ว่าท่อนใดร้องผิด 
ทรงบรรจุเพลงเรื่อง วิวาหพระสมุท ด้วยพระองค์เอง มิได้ให้ผู้อื่นช่วยเลย ไม่ว่าจะเป็นเพลงไทยหรือ
เพลงฝรั่ง” (นวลกานต์ วิจิตลิมาภรณ์, 2532, น.37) 
    ครูมนตรี ตราโมท เล่าถึงเพลงญี่ปุ่น ท่ีทรงพระราชนิพนธ์ไว้ในเรื่อง
ท้าวแสนปม ตอนเส่ียงทายให้กษัตริย์ชาติต่าง ๆ นำอาหารมาให้พระกุมารเลือกเสวย ดนตรีได้บรรเลง
เพลงออกภาษาต่าง ๆ พอถึงภาษาญี่ปุ่น ดนตรีทำไม่ได้ พระองค์จึงทรงต่อให้ ครั้นพอถึงท่ารำ พระยา
นัฏกานุรักษ์ก็ทำท่ารำไม่ได้ พระองค์ก็ทรงสอนให้ นับว่าพระองค์ทรงพระปรีชาสามารถมากท้ังท่ารำ 

และดนตรี (มนตรี ตราโมท, 2524) 
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     ในเรื่องของการบรรจุเพลง  ทรงมีความรู้ทางด้านดนตรีไทยอย่าง
มาก  สามารถบรรจุเพลงต่าง ๆ ให้เหมาะสมกับเนื้อเพลงและอารมณ์ของเรื่อง ทรงเลือกใช้เพลงต่าง 
ๆ ท่ีมีความหมาย ครูมนตรี ตราโมท กล่าวว่า (มนตรี ตราโมท, 2524) 

  “พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ขณะทรงพระเยาว์มี
พระนามว่า พระองค์โต ดังนั้นเพลงประจำโรงเรียนมหาดเล็กหลวง ซึ่งเป็น
โรงเรียนแรกของพระองค์จึงใช้เพลงสิงโตเล่นหาง  มีคำว่า “โต” ส่วนโรงเรียน
ราชวิทยาลัย ทรงใช้เพลงขึ้นพลับพลา เพราะราชวิทยาลัยแปลว่าโรงเรียนของ
พระมหากษัตริย์ ส่วนพลับพลาแปลว่าท่ีประทับของพระมหากษัตริย์  ส่วน
เสือป่าม้าหลวง ในกรมราชพาหนะทรงใช้เพลง “สารถี”  เสือป่าพรานหลวง  
มาจากนามเต็มๆ  ว่าโรงเรียนทหารกระบี่พรานหลวง หมายถึงพลกระบี่ของ
พระราม ทรงใช้เพลง โยนดาบ เป็นเพลงประจำ  ส่วนเสือป่าปืนใหญ่หลวง 
ทรงใช้เพลงช้างประสานงา เพราะช้าง หมายถึงสัตว์ใหญ่โต เสือป่าราชนาวี ใช้
เพลง เขมรโล้เรือ  ส่วนเหล่าวิเสส ท่ีมี 3 เหล่า 3 กอง คือ กองเดินข่าว กอง
ช่าง และกองพาหนะ ทรงเลือกใช้เพลง สามเส้า”  
 

    4.4.4.7.2 การพากย์  นอกจากทรงอำนวยการฝึกซ้อมแล้ว ยังทรง
พากย์และเจรจาโขนเอง  การพากย์โอ้ในตอนจองถนนเป็นท่ีจับใจผู้ชมมาก  
  
     4.4.4.7.3 การขับร้อง  ในละครพูดและละครร้อง ทรงขับร้องเอง 
แบบผู้ท่ีฝึกฝนมาในด้านการร้อง ด้วยเสียงเปล่งออกมาจากพระอุระแบบโอเปร่า  
  วิวาหพระสมุท ทรงแสดงเป็นนาวาเอกไลออน มีบทขับร้องและเต้นรำท่ีทรงออกแบบ
ท่าเต้นประกอบ ซึ่งพรหมบุตร์ (พระนามแฝงของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว) วิจารณ์
การแสดงเรื่องนี้ว่า (พรหมบุตร, 2464c, น. 70-71) “...นายแก้ว ณ อยุธยา เปน นาวาเอกเอ๊ดเวอร์ด 
ไลออน ว่าด้วยการร้องแล้ว ต้องชมว่าเก่งทีเดียว ร้องเพลงได้เพราะมาก เสียงท่ีใช้รู้สึกว่าออกมาจาก
ลำคอ หาได้มีเสียงขึ้นจมูกดังท่ีเราเคยเห็นคนโดยมากร้องไม่. ว่าด้วยท่าท่ีแสดงแล้วก็รู้สึกว่าเปนเอก
ของความดีทีเดียว”  ทรงกำหนดวิธีการแสดงไว้ด้วย ทรงกำหนดรายละเอียดให้ผู้แสดงในช่วงต่าง ๆ  
เพื่อสะดวกแก่การแสดง ทรงเปล่ียนบทร้องบางแห่ง เป็นบทพากย์และเจรจา เพื่อให้กระชับและ
ประหยัดเวลาโดยให้ตัวละครพูดบทของตนเอง ไม่ใช้การร้อง เมื่อเป็นบทร้องแล้วจึงให้ร้อง มีดนตรี
คลอไปด้วยเบา ๆ ในช่วงเจรจา และมีเพลงหน้าพาทย์ในการดำเนินเรื่อง ดังเรื่อง มัทนะพาธา  
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 “...ส่วนวิธีเล่นเรื่อง “มัทนะพาธา” นี้, ข้าพเจ้ากำหนดไว้ให้ตัวลครพูดบท
ของตนเอง, ไม่ใช่ร้องบทนั้น ๆ อย่างแบบท่ีเรียกกันว่า “ลครดึกดำบรรพ์”, 
ต่อเมื่อบทใด เปนบทขับร้องจ่ึงให้ร้อง; กับให้มีดนตรีเล่นคลอเสียงเบา ๆ ใน
เวลาท่ีเจรจา, และมีน่าพาทย์กำหนดลงไว้บางแห่งเพื่อช่วยการดำเนิรแห่ง
เรื่อง” 

   

  นอกจากทรงพากย์และเจรจาด้วยพระองค์เองแล้ว ยังมีพระสุจริตสุดา และสมเด็จ
พระนางเจ้าอินทรศักดิศจี พระวรราชชายา เมื่อครั้งยังเป็นนางสาวประไพ สุจริตกุล ขับร้องในการ
แสดงโขนบรรดาศักด์ิ ตอนสูรปะนขาหึงและนางลอย เมื่อวันท่ี 19 -20 ธันวาคม พ.ศ. 2464 ด้วย 
(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2464a, น. 163) 
  

     4.4.4.7.4 ทรงออกแบบท่ารำ และท่าเต้นรำ   นอกจากท่ารำใน
การแสดงโขนแล้ว ยังทรงออกแบบท่าเต้นประกอบดนตรีด้วยพระองค์เอง โดยนำแบบอย่างมาจาก
ต่างประเทศ มีการใช้ปลายเท้าในการเต้นตามจังหวะ ในละครเรื่อง วิวาหพระสมุท ทรงออกแบบท่า
เต้นหมู่ แสดงท่าเต้นประกอบจังหวะอย่างสมัยใหม่ท่ีไม่ใช่การรำเหมือนอุปรากรในต่างประเทศ  ดังท่ี
พรหมบุตร์ กล่าวถึงการเต้นรำในเรื่องนี้ว่า  (พรหมบุตร, 2464c, น. 71) 
 

“... ในตอนท่ีร้องเพลงแขกไทรยกยอเกียรติคุณของทหารราชนาวีนั้น. เต้นรำ
ประกอบกับบทดีนัก เลือกท่างามๆมาเต้น ท่าเหล่านั้นรู้สึกว่าเหมาะกับเครื่อง
แต่งตัวของผู้เต้นท่ีแต่งราชนาวี มีท่าตีกรรเชียงสาวเชือกเปนต้น การท่ีนำศิลป
ของชาวยุโรปมาเข้ากับของไทยเช่นนี้ เราต้องชมว่าช่างคิด การเต้นก็ว่องไว
คล่องแคล่ว ใช้ปลายเท้าตลอดเวลา จังหวะก็แม่นยำ เห็นได้ว่าเปนผู้ชำนาญ
หาน้อยไม่ ในตอนยั่วหัวหน้านักบวชก็ขันมาก ในตอนท่ีคนชอบมากท่ีสุดก็คือ
ตอนร้องเพลงสามเส้า ใจความพูดถึงชายกับหญิงต่างฝ่ายต่างมีความคิด
อย่างไรกันนั้น มีชาย 3 หญิง 3 เข้าแถวเปนลำดับ... ร้องโต้ตอบกันตามบท 
แลแสดงท่าประกอบด้วย แลดูคล้ายจับระบำ ทำได้พร้อมเพรียงกันน่าดูยิ่งนัก 
เปนท่ีพอใจของผู้ดูจนถึงขอให้แสดงใหม่อีกครั้ง...” 

  4.4.4.8  ผู้แสดง 
  ผู้แสดงท่ีแสดงละครของพระองค์นั้น  แบ่งเป็นกลุ่มใหญ่ ๆ ได้  5 กลุ่ม คือ  
1) กลุ่มนักแสดงชายละครวังสราญรมย์ และคณะละครศรีอยุธยารมย์ 2) กลุ่มละครหลวงฝ่ายใน 3) 
ขุนนาง ภริยา บุตรขุนนาง  4) ข้าราชการในกรมมหรสพ  5) กลุ่มผู้แสดงอื่น ๆ ได้แก่ เสือป่า นักเรียน  
สมาคม ฯลฯ 
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  4.4.4.8.1 กลุ่มนักแสดงชายละครวังสราญรมย์ และคณะละคร 
ศรีอยุธยารมย์  
   ดังท่ีกล่าวในพระราชประวัติช่วงท่ี 3 แล้วว่า ช่วงก่อนเสด็จขึ้นทรงราชย์นั้น 
ประทับอยู่ท่ีพระราชวังสราญรมย์ คณะละครจึงได้ช่ือว่าคณะละครวังสราญรมย์ไปด้วย   นักแสดงส่วน
ใหญ่ คือมหาดเล็ก  ข้าราชบริพาร ข้าราชการ ต่อมา โปรดเกล้าฯ พระราชทานนามคณะละครว่า 
ละครศรีอยุธยารมย์ (ทรงสะกดว่า ลครศรีอยุธยารม) ยังมีนักแสดงท่ีเป็นมหาดเล็กข้าหลวงเดิม และ
เป็นมหาดเล็กรุ่นใหม่ ตลอดจนข้าราชการในกรมมหรสพ นักเรียน นักเรียนเสือป่า เสือป่า ท่ีทรงรู้จัก
คุ้นเคย แต่ก็มีนักแสดงสมัครเล่นท่ีมาจากหน่วยงานราชการอื่นๆ มาแสดงเช่นกัน ตามแต่จะทรงพระ
กรุณาโปรดเกล้าฯ  ในท่ีนี้ขอกล่าวถึงผู้แสดงหลักของละครศรีอยุธยารมย์ คือพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ท่ีทรงใช้พระนามแฝงว่า ศรีอยุธยา และนายแก้ว ณ อยุธยา  
    4.4.3.8.1.1 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงแสดง
ในละครหลายเรื่อง หลังเสด็จกลับจากต่างประเทศ  ละครเรื่องแรกท่ีทรงแสดงกับข้าราชบริพารคือ
เรื่องปล่อยแก่  พระยาสุนทรพิพิธเล่าจากความทรงจำว่าสมเด็จพระบรมราชชนนีทรงไม่เห็นด้วยทีพ่ระ
ราชโอรสแสดงละครร่วมกับข้าราชบริพาร ซึ่งพระองค์มิได้ทรงแสดงเป็นเจ้านาย แต่เป็นสามัญชนจึงมี
บทท่ีถูกผู้อื่นด่าทอต่อว่า  จึงทรงเป็นผู้จัดละคร พระราชนิพนธ์บทละคร และต้ังคณะโขนสมัครหรือ
โขนบรรดาศักด์ิ แต่มิได้แสดงเอง ทรงทำหน้าท่ีบอกบท พากย์ เจรจา และโปรดเกล้าฯ ให้มหาดเล็ก 
ข้าราชบริพารแสดง (พระยาสุนทรพิพิธ, 2505)  แต่มีละครท่ีทรงแสดงร่วมกับข้าราชบริพารถวาย
สมเด็จพระบรมราชชนนีในวันคล้ายวันประสูติในปีต่อ ๆ มาอยู่มิได้ทรงเลิกแสดง  มีข้อสังเกตว่า
หลังจากสมเด็จพระบรมราชชนนีเสด็จสวรรคตแล้ว จึงปรากฏพระนามของพระองค์แสดงละครพูด
เรื่องต่าง ๆ มากขึ้น โดยเฉพาะหลัง พ.ศ. 2463 ท่ีทรงมีฝ่ายใน จึงมีสุภาพสตรีร่วมแสดงในบทผู้หญิง   
ในตารางท่ี 19 ผู้วิจัยรวบรวมละครท่ีทรงแสดงในเรื่องต่าง ๆ จากหลักฐานในจดหมายเหตุพระราชกิจ
รายวัน พระราชหัตถเลขาระเบียบการแสดง ดุสิตสมิต และงานละครฯ ของ ม.ล.ปิ่น มาลากุล ดังนี้ 
 
ตารางท่ี 19  ละครท่ีพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงแสดง 

วัน เดือน ปี ทรงแสดงเป็น เร่ือง 
2449 หลวงเกียรติคุณ ปล่อยแก่ 
15-17 ส.ค. 2456 
 

นายหมวดโท หลวงมณีราษฎร์
บำรุง 

หัวใจนักรบ 

11 ต.ค. 2456 หลวงมณีราษฎร์บำรุง หัวใจนักรบ 
14 มิ.ย. 2457 พระประเสริฐไมตรี   แก้แค้น 
24 ก.ย. 2457 หลวงมณีราษฎร์บำรุง หัวใจนักรบ 
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วัน เดือน ปี ทรงแสดงเป็น เร่ือง 

2449 หลวงเกียรติคุณ ปล่อยแก่ 
26 ส.ค. 2459 นาวาเอกเอ็ดเวิร์ด ไลออน วิวาหพระสมุท 
14-15 ต.ค. 2459 นายพลโท พระยาพิชัยรณฤทธิ์ บ่วงมาร 

19 ธ.ค. 2460 หลวงประจงจัดอักษร   หมายน้ำบ่อหนา้ 
2460 ยังไม่หลักฐานการแสดง ไชล็อก เวนิสวานชิ 
เม.ย. 2460 ยอน สมิธ ล่ามดี 

23-24 พ.ย. 2461 นายพนัตรี หลวงพิสิฐสรการ  ท่านรอง 
8 ก.พ. 2461* ยอนสมิธ ล่ามดี 
8 ก.พ. 2461* นายดิศ ฉมังคิด วิไลยเลือกคู่ 

20 ก.พ. 2462 เยมส์ วิลสัน  สร้อมคอไข่มุก 
6-7 พ.ย. 2463 ร้อยเอกบุญธรรม ธรรมโยธิน เจ้าข้า, สารวัด! 
6-7 พ.ย. 2463 นายพลเรือโท พระยาสมุทโยธิน โพงพาง 

25-28 พ.ย. 2463 หลวงจำเนียรวานิช หลวงจำเนียรเดินทาง 
23-27 ธ.ค. 2463 พระเทพราชเสว ี กลแตก 
23 ม.ค. 2463* ร้อยเอกบุญธรรม เจ้าข้า, สารวัด! 

22 ม.ค. 2463* นายพลเรือโท พระยาสมุทโยธิน โพงพาง 
29 ม.ค. 2463* นายรอด รตินันทน์ (พ่อค้าจนัอับ) ตบตา 
2 ก.พ. 2463* เยมส์ วิลสัน เนตรพระอิศวร 

5-6 ก.พ. 2463 หลวงมณีราษฎร์บำรุง หัวใจนักรบ 
26 ก.พ. 2463*  นายดิศ ฉมังคิด วิไลยเลือกคู่ 
21-27 มี.ค.* 2463 หลวงมณีราษฎร์บำรุง หัวใจนักรบ 
9 มิ.ย. 2464 หลวงสิทธิ์ศุภการ กลแตก 

21 ม.ค. 2464* พระวิสุทธิทรัพย์ หาเมียให้ผัว 
28 ม.ค. 2464* พระยาศักรินทร์ ชิงนาง 
4 ก.พ. 2464 นาวาเอกเอ็ดเวิร์ด ไลออน วิวาหพระสมุท 

21 ก.พ. 2464 เยมส์ วิลสัน ต้ัวกอวิลสัน 
24-26 ก.พ. 2465* นายมั่น ปืนยาว พระร่วง 
11 มี.ค. 2464* เอมิล ยาร์เลต์ มิตรแท้ 

24 พ.ย. 2464 พระคาดินัล คะสาโน กุศโลบาย 
9-11 ธ.ค. 2465 พระยาอรรถประกาศกรณีย์ เสือเฒ่า 
23-24 มี.ค. 2465* มองซิเออร์มานิเยร์ ผิดวินัย 
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วัน เดือน ปี ทรงแสดงเป็น เร่ือง 

2449 หลวงเกียรติคุณ ปล่อยแก่ 
19 พ.ค. 2465 มองซิเออร์มานิเยร์ ผิดวินัย 
1 ก.ค. 2465 พระยาอรรถประกาศกรณีย์ เสือเฒ่า 

24-26 ก.พ. 2465* นายมั่น พระร่วง 
16 ก.พ. 2466* กองกำลัง ฉวยอำนาจ 
27 ก.พ. 2466* เยมส์ วิลสัน วิลสัน

ปลอม 
11 มิ.ย. 2467 นายมั่น พระร่วง 

2 มี.ค. 2467* เยมส์ วิลสัน แก้แค้นแทนชว๊ากซ์ 
23-25 พ.ค. 2468 ท้าวมิดัส วิวาหพระสมุท 
*นับปีอย่างเก่า 
 

  การท่ีทรงแสดงละครในบทบาทท่ีหลากหลาย และมีหลายเรื่อง บทท่ีทรงแสดงนั้น
ไม่ใช่พระเอกหรือนายโรงของเรื่อง ดังมีผู้ท่ีสงสัยในการแสดงเรื่องวิไลยเลือกคู่ ท่ีทรงแสดงเป็นครู พระ
ยาอนิรุทธเทวาเป็นพระเอก ทรงตอบในดุสิตสมิตว่า ตัวสำคัญในเรื่องไม่จำเป็นต้องเป็นพระเอก โดย
ทรงเปรียบเทียบกับการเล่นฟุตบอล ว่านักฟุตบอลไม่จำเป็นต้องเป็นตัวกองหน้าตัวกลาง  (centre 
foreward) (พรหมบุตร์, 2461a, น. 147) 
 

“อนึ่งผู้ท่ีมีอาชีพในทางแต่งบทละคร, ผู้ท่ีรับจ้างเล่นละคร, และผู้ท่ีชอบดูละคร
ชนิดนี้, บางคนจะสงสัยว่า เหตุใดท่าน “ศรีอยุธยา” จึงไม่เปนตัวนายร้อยเอก   
ติกะเสน ซึ่งเรียกกันว่า “พระเอก”, หรือ “นายโรง. เราจ่ึงขอโอกาสอธิบายเสีย
ในท่ีนี้ว่า สำนักละครท่ีดีแล้ว ตัวสำคัญในเรื่องไม่จำเปนจะต้องเปนตัวที่ได้นาง, 
เช่นเดียวกับหัวหน้าชุดฟุตบอล ซึ่งไม่จำเปนจะต้องเปน “เซ็นเตอร์ ฟอร์เวอร์ด 
(centre foreward)”  
 

  สำหรับพระปรีชาสามารถในเชิงการแสดงละครของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว แม้ว่าจะไม่มีภาพเคล่ือนไหวให้เราได้ชม แต่จากภาพถ่ายท่ีทรงแสดงท่าทางประกอบบท
แล้ว เห็นว่าทรงใช้กิริยาท่าทางประกอบการแสดง (acting) เป็นส่ือให้ผู้ชมได้เห็นบุคลิกลักษณะของ
ตัวละคร อีกท้ังเราสามารถทราบได้จากบทวิจารณ์ของ พรหมบุตร์ ซึ่งเป็นพระนามแฝงท่ีทรงใช้ใน
การเล่าเรื่องการแสดงในดุสิตสมิตฉบับต่าง ๆ  ดังนำมาแสดงเป็นสังเขปต่อไปนี้  
   ผิดวินัย  จัดแสดงเมื่อวันท่ี 23 -24 มีนาคม พ.ศ. 2465* ณ โรงทหารกองพัน
มหาดเล็กท่ี 2 กรมทหารมหาดเล็ก เป็นเรื่องท่ีทรงแปลงมาจากบทประพันธ์ภาษาอังกฤษ เรื่อง      
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เฟรนซ์ ลีฟว์  (French Leave) ทรงระบุว่า เป็นบทละครภาษาไทยมีฝรั่งเศสปน 3 องก์ ทรงแสดง
เป็นมองซิเออร์ จูลส์ มานิเยร์ ผู้บังคับการพิเศษแห่งกรม ทรงวิจารณ์ว่า ดัดเสียงพูดดีนัก จับได้ว่าไม่ใช่
สำเนียงอย่างคนไทยเราพูดกัน ซึ่งเป็นการยากมาก ตรงกับคำท่ีกล่าวกันว่าสำเนียงบอกภาษา เวลาพูด
ภาษาฝรั่งเศส ก็เหมือนคนฝรั่งเศส มีใช้มือ ตีหน้า และยกไหล่เป็นต้น (พรหมบุตร์, 2465a, น. 180) 
  หลวงจำเนียรเดินทาง  ทรงแปลงจากบทละครตลกขบขันภาษาฝรั่งเศส ทรงแสดง
เป็นหลวงจำเนียรวานิช เมื่อวันท่ี 25-28 พฤศจิกายน พ.ศ. 2463 ณ พระราชวังพญาไท พรหมบุตร์ 
วิจารณ์อย่างช่ืนชมในการแสดงบทตลกขบขันว่า (พรหมบุตร์, 2463b, น. 132-133) 
 

“ถ้าจะกล่าวถึงวิธีเล่นท่ีดีของท่านแล้ว ก็เท่ากับจะแต่งตำราเล่นลครอย่างดี ๆ 
เล่มหนึ่งเท่านั้น...เมื่อเวลาขนของขึ้นรถไฟ ดูช่างวุ่นเสียจริง ๆ จัง ๆ จนผู้ดูต้อง
หัวเราะขันว่าไม่ควรจะยุ่งก็ต้องยุ่ง เมื่อถูกนายเนียนทำกลให้นึกว่าชาวยเขารอด
อันตรายและยกยอด้วยประการต่าง ๆ นั้น ท่านทำท่าเปนคนต่ืนตัวจนน่าขัน...
ในตอนสุดเมื่อบอกว่ารู้เท่าทันนายเนียน ยังทำท่าอวดฉลาดไม่หาย ทำให้คนดู
กล้ันหัวเราะไม่ได้แม้แต่คนเดียว สรุปความว่าตราบใดหลวงจำเนียรยังสำแดงอยู่
บนเวที ตราบนั้นคนดูก็หัวเราะกันแทบท้องแข็ง”  
 

  หาเมียให้ผัว  ทรงแปลงมาจากบทละครขบขันภาษาอังกฤษ ทรงแสดงเป็นหลวง     
วิสุทธิทรัพย์ เมื่อวันท่ี 21 มกราคม พ.ศ. 2465 แม้ว่าเรื่องนี้ บทของหลวงวิสุทธิทรัพย์จะไม่ได้ตลก
ขบขันและยังเป็นคนท่ีโมโหง่ายแล้ว แต่เมื่อทรงแสดงบนเวที ทรงหาช่วงจังหวะท่ีสร้างความขบขัน
ให้แก่ผู้ชม (พรหมบุตร์, 2464b, น. 38) 
 

  “เมื่อดูตามบทแล้ว จะเห็นได้ทันทีว่า ตัวนี้เล่นยากท่ีสุด บทไม่สู้จะ
ช่วยเปิดโอกาสให้เล่นขบขันได้เท่าใดนัก ดูออกจะเปนคนมีโทสะเปนเจ้าเรือน 
ท่าน ณ อยุธยาก็แสดงให้เรารู้สึกได้ดังกล่าวนี้ ซ้ำท่านยังหาโอกาสทำให้เราต้อง
หัวเราะตลอดเวลาท่ีท่านแสดง...ถึงแม้ขณะท่ีท่านทำให้เราต้องหัวเราะอยู่ ก็ยัง
ทำให้เรารู้สึกสงสารได้...เราแลไม่เห็นเลยว่าจะมีวิทยาอย่างไร จ่ึงสำแดงให้รู้สึก
ได้เช่นท่ีกล่าวมานี้ เรานึกไม่ออกเลยว่าต้ังแต่เกิดมาได้เคยเห็นผู้ใดสามารถแสดง
ได้ดังนี้”  

   

  เรื่อง กุศโลบาย  ทรงแปลจากบทละครภาษาอังกฤษ ช่ือ เอ รอแยลแฟมิ ลี         
(A Royal Family) ทรงแสดงเป็นพระคาร์ดินัล คะสาโน ทรงแสดงบทบาทต่าง ๆ กัน และ “ให้คนดู
หัวเราะตลอดเรื่อง” โดยเฉพาะนอกบทท่ีไม่มีคำพูด ทรงแสดงให้คนรู้สึกขำมากขึ้น “ เช่นในตอน
แกล้งทำหลับเมื่อเจ้าชายกับเจ้าหญิงพูดกัน ต้องทำท่าอิ่มใจ ประหลาดใจ คึกใจ ตามบทท่ีคนอื่นเขา
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แสดง...จึงเห็นได้ว่าเปนนักลครอย่างยอดเยี่ยมท่ีสุดทีเดียว”  (พรหมบุตร์, 2464a, น. 116-117) 
  นอกจากบทตลกแล้ว ในเรื่องท่ีมีเนื้อหาเศร้า ก็ยังทรงแสดงได้สมบทบาทให้ผู้ชมได้
รู้สึกถึงความเศร้าเสียใจ  มิตรแท้ ทรงแปลมาจากเรื่อง My Friend Jarlet  “...ท่านศรีอยุธยาแสดง
คราวนี้เปนดีเลิศ ในเรื่องอันส้ันนิดเดียว มีท่าแสดงเสียทุกอย่าง มีตลก มีภูมิน่าเคารพ มีโกรธ มีเสียใจ 
เสียใจนี้แยกเปน 2 อย่าง เสียใจในประวัติเดิม เสียใจในเหตุปัจจุบัน” (พรหมบุตร, 2464b, น.117) 
  จากตัวอย่างท่ียกมานี้ แสดงให้เห็นว่า ทรงสวมบทบาทการแสดงละครในเรื่องต่าง ๆ 
ได้สมจริง แสดงความสามารถทางด้านการละครเป็นอย่างยิ่ง โดยเฉพาะละครท่ีเป็นประเภทตลกขบขัน   
 

 
ภาพท่ี 170  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงแสดงเป็นหลวงจำเนียรวานิชในเรื่องหลวง

จำเนียรเดินทาง พ.ศ. 2463 
ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 

 
ภาพท่ี 171  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงแสดงเป็นหลวงสิทธิศุภการในเรื่องกลแตก 

พ.ศ. 2464 
ท่ีมา  หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
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ภาพท่ี 172 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงแสดงเป็นนายมั่น ปืนยาว ในเรื่องพระรว่ง 

พ.ศ. 2467 
ท่ีมา  มูลนิธิพระบรมราชานุสรณ์ พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 

 

  4.4.3.8.1.2 ข้าราชบริพาร 
    จากข้อมูลในระเบียบการแสดงละครพระราชนิพนธ์เรื่องต่าง ๆ 
พบว่า ผู้แสดงหลักท่ีโปรดเกล้าฯ ให้แสดงท้ังโขนละคร และละครพูด คือ เจ้าพระยารามราฆพ (ม.ล.
เฟื้อ พึ่งบุญ)  และพระยาอนิรุทธเทวา  (ม.ล.ฟื้น พึ่งบุญ) แสดงเป็นท้ังผู้ชายและผู้หญิง และยังมีข้า
ราชบริพารคนอื่น ๆ อีกหลายคน  
    ก) เจ้าพระยารามราฆพ (ม.ล.เฟื้อ พึ่งบุญ)  เป็นบุตรพระยา
ประสิทธิ์ศุภการ (ม.ร.ว.ละม้าย พึ่งบุญ) กับพระนมทัด (พระนมของสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ  เจ้าฟ้า
มหาวชิราวุธ) เข้ารับราชการในราชสำนักสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยาม 
มกุฎราชกุมาร เมื่อ พ.ศ. 2446  มีความสามารถในด้านนาฏศิลป์และการแสดง  ดังเห็นได้จากคำนำ
ในบทพระราชนิพนธ์ เรื่อง รามเกียรต์ิ บทร้องและบทพากย์ ท่ีโปรดเกล้าฯ ให้พิมพ์แจกในงานฉลอง
สุบรรณบัฏของเจ้าพระยารามราฆพ วันท่ี 10 ธันวาคม พ.ศ. 2464 ว่า “เป็นผู้ท่ีใฝ่ใจเป็นอันมากใน
วิชาลครตามแบบโบราณของไทยเรา อันเป็นวิชาท่ีนับวันมีแต่จะเส่ือมสูญไป”  (พระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2464e, น. คำนำ) ระหว่างท่ีเสด็จประทับอยู่ท่ีวังสราญรมย์นั้น เป็นส่วนของ
ฝ่ายหน้าจึงมีแต่ผู้ชาย ม.ล.เฟื้อ เคยแสดงบทบาทผู้หญิงในละครหลายเรื่อง เช่น เรื่อง ชิงนาง แสดง
เป็นแม่เลียบ นางเอกของเรื่อง จากภาพถ่ายของหอจดหมายเหตุแห่งชาติ ม.ล.เฟื้อยังอยู่ในวัยหนุ่ม 
แต่ส่วนใหญ่มักได้รับบทพระเอก หรือตัวเอกของเรื่อง    
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ภาพท่ี 173  การแสดงในเรื่องชิงนาง สมัยวังสราญรมย์  

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ  
 ม.ล.เฟื้อ (เจ้าพระยารามราฆพ) แสดงเป็นแม่เลียบ  ส่วนนายพงษ์ (พระยาอนุชิตชาญชัย 
พงษ์ สวัสด์ิ-ชูโต) แสดงเป็นแม่ลำไย ในเรื่องชิงนาง  ไม่ทราบปีท่ีแสดง แต่ก่อน พ.ศ. 2453  

 

 
ภาพท่ี 174  การแสดงเรื่องโพงพาง พ.ศ. 2463 

ท่ีมา  หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
 เจ้าพระยารามราฆพ แสดงเป็น นายเรือเอก หลวงเช่ียวชลธาร    และหม่อมเจ้าหญิงลักษมี
ลาวัณ แสดงเป็นแม่สายหยุด ในเรื่องโพงพาง  เมือ่ พ.ศ. 2463 
 

  เจ้าพระยารามราฆพมีความสามารถทางการแสดงอย่างยิ่ง เห็นได้จากบทความวิจารณ์ละคร
ของพรหมบุตร์ในเรื่องงดการสมรส ว่า “ท่านผู้นี้เปนลครดีเหลือเกิน, นอกจากท่านศรีอยุธยาแล้ว จะ
หาผู้ใดจับไม่ได้, ท่านผู้ท่ีคุ้นเคยแก่ลครคณะนี้คงจะจำได้ว่า พระยาประสิทธิ์ได้เปนตัวลครหลายชนิด 
มีกิริยาอัธยาศัยต่าง ๆ กัน, ผู้หญิงบ้าง, คนแก่บ้าง, หนุ่มบ้าง, เซ่อบ้าง, โกงบ้าง, เปนตัวชนิดไรก็แสดง
ไปตามนิสัยตัวชนิดนั้น ผิดกันทุกครั้ง” (พรหมบุตร์, 2463b) 
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    ข) พระยาอนิรุทธเทวา (ม.ล.ฟื้น พึ่งบุญ)  เป็นน้องของเจ้าพระยาราม
ราฆพ รับราชการเป็นมหาดเล็กในสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้าวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร 
เมื่อ พ.ศ. 2446 ในตำแหน่งมหาดเล็กห้องพระบรรทม และได้เล่ือนตำแหน่งมาเป็นลำดับ จนเป็น
อธิบดีกรมมหาดเล็กและผู้บัญชาการกรมมหรสพ  ท่านมีความสามารถทางนาฏศิลป์และการแสดง
เช่นกัน ในการแสดงโขนมักได้รับบทเป็นพระลักษณ์คู่กับเจ้าพระยารามราฆพ ท่ีเป็นพระราม  ด้วย
บุคลิกท่ีสุภาพ นุ่มนวล จึงมักรับบทบาทแสดงเป็นผู้หญิง แต่ก็ไม่พ้นคำครหานินทา  ดังท่ีคุณหญิงเฉลา 
อนิรุทธเทวา ภริยาของพระยาอนิรุทธเทวาเล่าว่า  “จนใคร ๆ นึกว่าพ่อใจเป็นผู้หญิง ชอบเลียนแบบ
อย่างผู้หญิง เพราะพ่อเป็นคนเอวบางร่างน้อย จริตกิริยาเหมือนผู้หญิง แต่แท้จริง พ่อเป็นสุภาพบุรุษท่ี
มีใจเข้มแข็ง บึกบึน เด็ดเด่ียว มั่นคง อดทน กล้าหาญ ไม่แพ้ชายชาตรีท้ังหลาย” (เฉลา อนิรุทธเทวา, 
2494, น. 11) ภายหลังรัชกาลท่ี 6 สวรรคต พระยาอนิรุทธเทวาได้ลาออกจากราชการ จัดต้ังคณะ
นาฏศิลป์เรียกว่า “คณะละครบรรทมสินธุ์”  ท่านได้ช่วยอุปถัมภ์นาฏศิลป์และให้การสนับสนุนกรม
ศิลปากรในช่วงท่ีเริ่มฟื้นฟูการแสดงนาฏศิลป์ไทย และต้ังโรงละครศรีอยุธยา ส่ีกั๊กพระยาศรีอยู่หลายปี
จนการแสดงละครหมดความนิยม จึงเปล่ียนแปลงเป็นโรงภาพยนตร์ในเวลาต่อมา  
  

 
ภาพท่ี 175  พระยาอนิรุทธเทวาและคุณหญิงเฉลา  

ท่ีมา เฉลา อนิรุทธเทวา (2494) 

 
ภาพท่ี 176  พระยาอนิรุทธเทวาแสดงเป็นผู้หญิง ไม่ทราบเรื่องและปี   
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ภาพท่ี 177  พระยาอนิรุทธเทวาในเครื่องแต่งตัวพระ  

 

  ก่อนท่ีจะทรงอภิเษกสมรสและมีฝ่ายในนั้น การแสดงละครในบทบาทผู้หญิง ใช้
ผู้ชายแสดงแทน แต่หากเป็นละครรำ หรือโขนละคร พบว่ายังมีครูผู้หญิงมาแสดงอยู่บ้าง   ทรงกำหนด
ตัวละครให้แก่บรรดาข้าราชบริพาร  มหาดเล็ก และข้าราชการ ตามแต่โอกาส จำนวน และสถานท่ี 
บางเรื่องมีนักเรียนเสือป่าเข้าร่วม บางเรื่องท่ีแสดงตามหัวเมือง ก็จะมีข้าราชการตามหัวเมืองมาร่วม
แสดงด้วยก็มี  ขอยกตัวอย่างข้าราชบริพารท่ีแสดงในบทบาทผู้หญิง และภาพถ่ายเท่าท่ีหามาได้ ดังใน
ระเบียบการละคร เรื่อง เห็นแก่ลูก  บทพระราชนิพนธ์ของสมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ  เมื่อวันท่ี  
11  กันยายน พ.ศ. 2452  ท่ีโรงละครทวีปัญญา พระราชอุทยานสราญรมย์  มีนามนักแสดงชายท่ี
แสดงบทบาทผู้หญิง ได้แก่ หม่อมหลวงเฟื้อ (เจ้าพระยารามราฆพ) แสดงเป็นแม่กล่ิน  หม่อมหลวงฟื้น 
(พระยาอนิรุทธเทวา) แสดงเป็นแม่นิล  นายหลาบ (พระราชวรินทร์) แสดงเป็น แม่เหลียน  นายพงษ์ 
แสดงเป็นคุณแม่เขียว  มีภาพของนักแสดงชายบางท่านเท่าท่ีสืบค้นได้ดังนี้  
    ค) ขุนวาดพิศวง (แถม ศิลปชีวิน)  เป็นตัวนางในโขนและละคร  
เรื่องรามเกียรต์ิ ตอนนางลอย เมื่อวันท่ี 19 กันยายน พ.ศ. 2457 นางเบญกายแปลง และนางสีดา 
แสดงโดยนายแถม ศิลปชีวิน ในบันทึกความทรงจำของเสวกโท จมื่นมานิตย์นเรศ (เฉลิม เศวตนันทน์) 
กล่าวว่า โขนนั้นแต่เดิมไม่นิยมใช้ผู้หญิงเป็นนางอย่างปัจจุบัน เห็นจะเพราะบทบาทต้องคลุกคละ
ปะปนกับผู้ชายเลยต้องใช้ผู้ชายจริง ๆ การฝึกหัดตัวนางท่ีเป็นผู้ชาย ครูเลือกคนท่ีอ้อนแอ้น เอวกลม 
แล้วครู เช่น หม่อมครูต่วน เรียกไปไว้ท่ีห้องท่าน เพื่อให้ฝึกหัดคลาน หมอบ เดินให้มีกิริยาท่าทาง
ละม้ายผู้หญิงท่ีสุด  ผู้ท่ีแสดงเป็นตัวนาง ต้องหัดท่วงทีวาจาหมอบคลานให้ได้อย่างผู้หญิง เวลาพูดต้อง
บีบเสียง (จมื่นมานิตย์นเรศร์(เฉลิม เศวตนนันท์), 2511)    
    นายแถม ศิลปชีวิน  หรือขุนวาดพิศวง เคยเป็นศิษย์ของหม่อม
ตลับ ในเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ หม่อมวัน พระยานัฏกานุรักษ์ และท้าวศรีสุนทร  เข้ารับราชการ
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ในกรมมหรสพเมื่ออายุ 14 ปี แสดงเป็นนางศกุนตลาเมื่ออายุ 15  ต่อมาได้รับบรรดาศักดิ์เป็น ขุนวาด
พิศวง ในสมัยรัชกาลท่ี 7 เมื่อมีการยุบกรมมหรสพ จึงไปประกอบอาชีพอื่น จนหลังสงครามโลกครั้งท่ี  
2 ได้รับเชิญให้มาเป็นครูสอนตัวนางในโรงเรียนนาฏศิลป์  

 
ภาพท่ี 178  ขุนวาดพิศวง (แถม ศิลปชีวิน) แสดงเป็นนางศกุนตลา  

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 

 
ภาพท่ี 179  ขุนวาดพิศวง แสดงท่ารำ และท่าอายของนางกษัตริย์ พ.ศ. 2503  

ท่ีมา  รงค์ วงษ์สวรรค์, 2503, หน้า 26 
 

    ง) พระไพจิตรนันทการ (ทองแล่ง สุวรรณภารต พ.ศ. 2441 -
2519) เป็นบุตรของพระยานัฏกานุรักษ์ (ทองดี สุวรรณภารต) เจ้ากรมโขนหลวง เมื่อยังเยาว์ มักได้
บทแสดงเป็นตัวนางในโขน พ.ศ. 2452 แสดงเป็นตัวนางในตอนรามสูรชิงแก้วกับพิธีกุมภนิยา  พ.ศ. 
2455 เป็นนางเบญจกายตอนเผาลงกา พ.ศ. 2460  เป็นนางสุวรรณเกศาตัวจริงในเรื่องพระเกียรติรถ 
พ.ศ. 2464 แสดงเป็นฉุยฉายพราหมณ์ ในละครเบิกโรงเรื่องดึกดำบรรพ์ ซึ่งพระยานัฏกานุรักษ์บิดา
เป็นผู้คิดท่าและฝึกหัด นับเป็นฉุยฉายพราหมณ์คนแรก (จักรพันธุ์ โปษยกฤต, 2519, น. 13-19)   
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ภาพท่ี 180  หลวงไพจิตรนันทการ (ทองแล่ง สุวรรณภารต) ขณะอายุ 77 ปี แสดงท่าอายของตัวนาง  

ท่ีมา  อนุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพหลวงไพจิตรนันทการ, 2519, หน้า 13-19 
 

    จ) พลโท พระสราภัยสฤษดิการ (กระมล โชติกเสถียร) ขณะเป็น
นักเรียนนายร้อย แสดงเรื่อง ความดีมีไชย  ในงานฉลองธงชัยเฉลิมพลวันท่ี 26 พฤศจิกายน พ.ศ. 
2451 โดยแสดงเป็นแม่สายหยุด ต่อมาเข้ารับราชการทหารจนเป็นผู้บัญชาการเสนาธิการกองทัพบก 
พ.ศ. 2473-2474   

 
ภาพท่ี 181  พลโทพระสราภัยสฤษดิการ (กระมล โชติกเสถียร) แสดงเป็นแม่สายหยุดในเรื่องความดี

มีไชย พ.ศ. 2451 
ท่ีมา: ปิ่น มาลากุล, 2552, หน้า 41 

 

    ฉ) พระมหามนตรีศรีองครักษสมุห  (ฉัตร โชติกเสถียร) (พ.ศ. 
2439-2533) เป็นมหาดเล็กในสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว เมื่อ พ.ศ. 2457 ได้รับพระราชทาน
บรรดาศักด์ิพระมหามนตรีศรีองครักษสมุหในรัชกาลท่ี 7  ท่านร่วมแสดงละครพระราชนิพนธ์หลาย
เรื่อง ได้รับพระราชทานนามแฝงว่า นายร่ม สว่างนาน  เคยแสดงเป็นแม่ละไม ในละครเรื่อง มหาตมะ 
ภายหลังท่านมีส่วนในการสร้างคณะละครสมัครเล่น จัดแสดงละครตามบทพระราชนิพนธ์ ช่ือว่า คณะ
ละครศรีอยุธยารมนุสรณ์  เพื่อเทิดพระเกียรติ เผยแพร่พระเกียรติคุณ และหารายได้บำรุงการกุศล 
ออกอากาศทางสถานีโทรทัศน์ รายการวิทยุ ตามโอกาสต่าง ๆ (พระมหามนตรีศรีองครักษ์สมุห , 

2533)  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 342 

 
ภาพท่ี 182 พระมหามนตรีศรีองครักษสมุห (ฉัตร โชติกเสถียร) แสดงเป็นแม่ละไมในเรื่อง มหาตมะ 

พ.ศ. 2457  
ท่ีมา  หนังสืออนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพพระมหามนตรีศรีองครักษ์สมุห, 2533 

 

   4.4.3.8.1.3 กลุ่มละครหลวงฝ่ายใน  
   การแสดงละครในยุคต้นรัชกาลนิยมใช้ผู้ชายแสดงเป็นตัวนางท้ังการแสดง
โขนและละคร  พ.ศ. 2457 โปรดเกล้าฯ ให้ต้ังคณะละครหลวงขึ้น โดยท้าวศรีสุนทรนาฏ (แก้ว      
พนมวัน ณ อยุธยา) เป็นผู้อำนวยการละครหลวง สมเด็จฯ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ ทรงกล่าวว่า   
คณะละครหลวงของผู้หญิง ควบคุมดูแลโดยท้าวศรีสุนทรนาฏ  ซึ่งทำหน้าท่ีเป็นครูฝึกสอนฟ้อนรำ
สนองพระเดชพระคุณมาต้ังแต่เพิ่งเสด็จฯ กลับจากต่างประเทศ บรรดามหาดเล็กข้าหลวงเดิมได้หัด
ฟ้อนรำเป็นตัวยืนเครื่องอย่างเจ้าพระยารามราฆพ และพระยาอนิรุทธเทวา ต่างเคยเป็นลูกศิษย์ของ
ท่าน  หลังจากทรงโปรดเกล้าฯ ให้ต้ังกรมมหรสพ  ท้าวศรีสุนทรนาฏจึงเป็นครูและรับผิดชอบละคร
ผู้หญิงของหลวง (สมเด็จกรมพระยาดำรงราชานุภาพ , 2473, น. (2))  จัดซ้อมละครท่ีอาคารสองช้ัน     
สวนสาล่ี (ต่อมาคือบริเวณบ้านนรสิงห์และทำเนียบรัฐบาล ซึ่งเคยเป็นท่ีพักของวิศวกรชาวอิตาลีท่ีมา
ก่อสร้างพระท่ีนั่งอนันตสมาคม)  ช้ันล่างเป็นโถงยาวสำหรับฝึกซ้อม แต่ละวันฝึกหัดต้ังแต่เวลา 8 โมง
เช้าจนถึง 4 โมงเย็น  ผู้ท่ีฝึกหัดมีหลากหลาย เป็นข้าราชบริพาร ขุนนาง มหาดเล็ก ครู นักเรียน เสือป่า 
ทหาร เป็นภริยา พระธิดาพระบรมวงศานุวงศ์ และธิดาของขุนนาง  
  ในการแสดงโขนละครนั้น  ปรากฏนามผู้แสดงในเรื่องท้าวแสนปม พ.ศ. 2459 เป็น
ผู้หญิง มีนามว่า “นางหงิม นางหุ่น นางสาวทรัพย์ และนางหงวน” ซึ่งน่าจะเป็นครูละคร หน้าปก
ระเบียบการระบุว่า  พระราชทานพระบรมราชานุญาตให้ราชเสวกและข้าหลวงกรมโขนหลวงเล่น
บำเรอพระยุคลบาทในงานเล้ียงเวรของมหาเสวกเอก เจ้าพระยาธรรมากรณาธิบดี เสนาบดีกระทรวง
วัง ณ สวนศิวาลัยในพระบรมมหาราชวัง  เมื่อวันท่ี 11 ตุลาคม พ.ศ. 2459 ทรงกำหนดตัวละครท่ีเป็น
ผู้หญิงแสดงในบทพระชินเสน ดังนี้ 
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  “พระชินเสน (แสนปม)  นางหงิม 
  ขุนอินทรเดชะ   นายเศวต จันทรวณิช 
     ชาวไตรตรึง  
  ท้าวไตรตรึงษ์   นางหุ่น 
  พระมหาราชครู   นายดัด รัตนนัฏ 
  นางอุษา    นางสาวทรัพย์ 
  นางพี่เล้ียง   นางหงวน 
     เจ้าต่างแดน 
  ญี่ปุ่น    หลวงยงเย่ียงคร ู
  จีน    ขุนรามภรตศาสตร์...”  
   
 ต่อมามีกลุ่มนักแสดงละครหลวงผู้หญิง (หลังจากท่ีราชสำนักมีฝ่ายในแล้ว) ท่ีปรากฏหลักฐาน 
มีหน้าท่ีรับราชการอยู่ฝ่ายใน ในตำแหน่งพนักงานพระภูษา และถวายการปรนนิบัติในเวลาเสวย และ
ฝึกรำ ดนตรีไทย การขับร้อง  เคยออกแสดงในเรื่องรามเกียรต์ิ  และท้าวแสนปม จากความทรงจำของ
คุณหญิงสัตยวดี กุวานนท์ ให้สัมภาษณ์เมื่อวันท่ี 5 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2538  (สิริพรรณ(นามแฝง), 
2561)ว่า พ.ศ. 2458 มีการแสดงรามเกียรต์ิละครหลวงผู้หญิงท่ีสวนจิตรลดา พระราม แสดงโดย 
นางสาวกาบแก้ว วิมุกตระกูล (คุณหญิงเกตุมดี วิมุกตระกูล) พระลักษณ์ แสดงโดย นางสาวเสงี่ยม 
นาวีเสถียร (คุณหญิงอนินทิตา อาขุบุตร) และวันท่ี 17 พฤศจิกายน พ.ศ. 2467 ละครหลวงกรม
มหรสพแสดงละครดึกดำบรรพ์ (ละครร้อง) เรื่องท้าวแสนปม ในงานทำบุญวันเกิดครบ 70 ปี เจ้าคุณ
พระประยูรวงศ์ ณ โรงละครช่ัวคราวหลังวัดพระศรีรัตนศาสดาราม   
  ท้าวชินเสน แสดงโดย นางสาวเกตุมดี วิมุกตะกูล (คุณหญิงเกตุมดี วิมุกตะกูล)  
  นางอุษา แสดงโดย นางสาวสัตยวดี (คุณหญิงสัตยวดี กุวานนท์)  
  นักร้องต้นเสียง พระสุจริตสุดา (เปรื่อง สุจริตกุล) เจ้าจอมสุวัทนา (พระนางสุวัทนา 
พระวรราชเทวี)  
  ลูกคู่ได้แก่ นางสาวสุภะทรา สิงหลกะ (คุณหญิงสุภัทรา สิงหลกะ)  นางสาวอรุณธดี 

วิเศษกุล (คุณหญิงอรุณธดี จารุดุล) (สิริพรรณ(นามแฝง), 2561)   

 วันท่ี 16 เมษายน พ.ศ. 2468 มีการแสดงเรื่อง“ท้าวแสนปม” ในงานวันเกิดเจ้าจอมสุวัทนา 
(พระนางเจ้าสุวัทนา พระวรราชเทวี) ณ พระท่ีนั่งสโมสรเสวกามาตย์ มีรายนามผู้แสดง  
  ท้าวชินเสน  แสดงโดย นางสาวเกตุมณี วิมุกตะกูล (คุณหญิงเกตุมณี วิมุกตะกุล)  
  นางอุษา แสดงโดย  นางสาวสัตยวดี จารุดุล (คุณหญิงสัตยวดี กุวานนท์) 
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 รายนามข้าราชการฝ่ายในท่ีแสดงละคร  จากบันทึกความทรงจำของคุณเจรียง ลัดพลี  (เจรียง 
ลัดพลี, 2516, น. 27-28) ดังนี้  
  1. คุณเกตุมดี วิมุกตะกูล  (นามเดิม นางสาวกาบแก้ว วิมุกตะกูล ได้รับ
พระราชทานนามจากรัชกาลท่ี 6 ว่า เกตุมดี) รับพระราชทานเครื่องราชอิสริยาภรณ์จุลจอมเกล้าฝ่าย
ในช้ันจตุตถจุลจอมเกล้า เมื่อวันท่ี 10 พฤศจิกายน พ.ศ. 2468  มักแสดงในบทตัวพระ   
  2. คุณหญิงสัตยาวดี กุวานนท์ (นามเดิม นางสาวกิ่งแก้ว จารุดุล ได้รับพระราชทาน
นามจากรัชกาลท่ี 6 ว่า สัตยวดี) สมรสกับพลเอกประพันธ์ กุวานนท์ ราชองครักษ์ในสมเด็จพระเจ้า
ภคินีเธอ เจ้าฟ้าเพชรรัตนราชสุดา สิริโสภาพัณณวดี มักแสดงในบทตัวนาง รับพระราชทาน
เครื่องราชอิสริยาภรณ์จุลจอมเกล้าฝ่ายในช้ันจตุตถจุลจอมเกล้าในสมัยรัชกาลท่ี 9 
  3. คุณหญิงอนินทิตา อาขุบุตร  (นามเดิม นางสาวเสงี่ยม นาวีเสถียร ได้รับ
พระราชทานนามจากรัชกาลท่ี 6 ว่าอนินทิตา) รับพระราชทานเครื่องราชอิสริยาภรณ์จุลจอมเกล้าฝ่าย
ในช้ันจตุตถจุลจอมเกล้า เมื่อวันท่ี 10 พฤศจิกายน พ.ศ. 2468   แสดงท้ังตัวพระและตัวนาง และเป็น
แบบตัวนางในการบันทึกภาพตำราฟ้อนรำ ต่อมาเป็นพระพี่เล้ียงในสมเด็จพระเจ้าภคินีเธอ เจ้าฟ้า
เพชรรัตนราชสุดา สิริโสภาพัณณวดี  และสมรสกับพลตำรวจตรีเนื่อง อาขุบุตร 
  4. คุณหญิงอรุณธดี จารุดุล (นามเดิม นางสาวอาบ วิเศษกุล ได้รับพระราชทานนาม
จากรัชกาลท่ี 6 ว่าอรุณธดี) รับบทตัวนาง โดยฝึกหัดละครจากครูยิ่ง   รับพระราชทานเครื่องราช 
อิสริยาภรณ์จุลจอมเกล้าฝ่ายในช้ันจตุตถจุลจอมเกล้า เมื่อวันท่ี 10 พฤศจิกายน พ.ศ. 2468   และช้ัน
ตติยจุลจอมเกล้าในสมัยรัชกาลท่ี 9 เมื่อวันท่ี 5 ธันวาคม พ.ศ. 2522  สมรสกับนายแพทย์สุประเกต 
จารุดุล  
  5. คุณหญิงสุภัทรา สิงหลกะ ฝึกหัดเป็นตัวนางกับครูยิ่ง และฝึกลูกคู่ในการขับร้องกับ
หม่อมจันทร์ในเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ ได้รับพระราชทานเครื่องราชอิสริยาภรณ์จุลจอมเกล้าฝ่าย
ในจากรัชกาลท่ี 9 จำนวน 3 ครั้งคือช้ันจตุตถจุลจอมเกล้า ตติยจุลจอมเกล้า และทุติยจุลจอมเกล้า  
  6. นางสาวอินทุประภา นิโครธวณิช (เดิมนามว่า เหรียญ ต่อมาได้รับพระราชทาน
นามใหม่ว่าอินทุประภา) มารดานำมาฝากให้ฝึกละครกับท้าวศรีสุนทรนาฎต้ังแต่ยังเยาว์ มักแสดงเป็น
ตัวนาง 
  7. นางสาวนันทิวัฒนา เหงี่ยมอยู่สุข เดิมอยู่ในความปกครองกับคุณหญิงเทศ สุวรรณ
ภารต และมาฝึกละครหลวงจากท้าวศรีสุนทรนาฏ 
  8. นางสาวทองคำ เนตรสิงห์ ฝึกเป็นตัวพระ เคยเป็นสุหรานากงในอิเหนา   
  คุณพนักงานเหล่านี้ ถวายการรับใช้ในหน้าท่ีต่าง ๆ สุดแล้วแต่จะทรงใช้สอย สำหรับ
ข้าราชบริพารฝ่ายใน  ทรงส่งเสริมให้คุณพนักงานฝ่ายในได้รับการศึกษา และได้รับการอบรมจรรยา 
วิชาของกุลสตรีต่าง ๆ รวมทั้งทรงเน้นให้เรียนภาษาอังกฤษ ฝึกหัดรำละคร เล่นดนตรี ขับร้อง ตาม
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ความสมัครใจของผู้เรียน ดังความทรงจำของคุณเจรียง ลัดพลี อดีตคุณพนักงานข้าหลวงในสมเด็จพระ
นางเจ้าอินทรศักดิศจี พระวรราชชายา ดังนี้ 
  การศึกษาวิชาภาษาไทย  ทรงโปรดเกล้าฯ ให้ครูเข้ามาสอน โดยมิต้องไปสอบตาม
โรงเรียน จะเรียนปีละช้ันไป คุณครูจันทร์ สุวรรณทัต จากโรงเรียนราชินี สอนภาษาไทย หนังสือไทย
ต้องให้หาความรู้ จากการได้อ่านมากด้วยดังนั้นจึงต้องเข้าเวรกันอ่านหนังสือถวายสมเด็จพระนางเจ้า
อินทรศักดิศจี พระบรมราชินี (สมเด็จพระนางเจ้าอินทรศักดิศจี พระวรราชชายา)  เวลาทรงบรรทม
อีกตลอดคืน หนังสือท่ีต้องอ่านมีพระราชนิพนธ์ไกลบ้าน อิเหนา รามเกียรติ์ พระอภัยมณี ขุนช้าง
ขุนแผน สามก๊ก โคลงกลอน นิราศ พระราชนิพนธ์ต่าง ๆ  ส่วนภาษาอังกฤษ สอนโดย คุณลำจวน 
บุนนาค บุตรีพระยาสุริยานุวัตร (เกิด บุนนาค) ผู้ซึ่ง “ล้นเกล้าฯ ทรงคุ้นเคยดีเย่ียงพระสหายจึงโปรด
เกล้าฯ ให้มาเป็นครูสอนภาษาอังกฤษพวกคุณพนักงาน” (เจรียง ลัดพลี, 2516, น. (21))  ส่วน
วิชาการดนตรี  ทรงโปรดเกล้าฯ ให้คุณครูหลวงสรรเพลงสรวง  คุณครูหลวงไพเราะเสียงซอ คุณครู
หลวงเสียงเสนาะกรรณ์ เข้ามาฝึกสอน ดีด สี ตี เป่า แตร “ข้าฯ ในพระองค์ท่านให้เรียนรู้ด้วยความ
สมัครใจ นี่เป็นส่ิงท่ีล้นเกล้าฯ รัชกาลท่ี 6 ทรงโปรดเกล้าฯ พระราชทานแก่เหล่าข้าราชบริพาร ไม่ว่า
หญิงหรือชาย  ถ้าใครได้เข้ามาอยู่ใกล้ชิดพระยุคลบาทแล้ว จะต้องสำนึกในดวงจิตได้ว่า ล้นเกล้าฯทรง
ชุบเล้ียงดูเหล่าข้าราชบริพารของพระองค์เย่ียงใด...” (เจรียง ลัดพลี, 2516, น. 23) 
 นอกจากนี้ การเรียนหนังสือซึง่เป็นส่ิงสำคัญแล้ว ยังต้องเล่นกีฬาอีกด้วย มีท้ังกีฬาในร่ม และ
กลางแจ้ง  (เจรียง ลัดพลี, 2516, น. 24) 
  

“จะต้องถูกอบรมให้รอบรู้ไปเสียทุกอย่าง การกีฬา ท้ังในร่มและกลางแจ้ง เช่น 
ขี่ม้า ถีบจักรยาน เตะฟุตบอล เทนนิส เกม Rouders บิลเลียด ปิงปอง 
แบดมินตัน สกา ไพ่ฝรั่งทุกชนิด เช่น ไพ่บริดจ์ ไพ่ห้าร้อย โป๊กเกอร์ รูซิเบิล    
ไชนิสบริดจ์ เผ ต่อแต้ม อีแก่กินน้ำ ถอดไพ่พระราชา (อย่างนี้ต้องใช้ความคิด
มาก) การเล่นไพ่นี้ ต้องใช้สตางค์ด้วย เพราะจะได้รับพระราชทานสตางค์คนละ 
100 สตางค์” 

 

 ยังมีครูสตรีท่ีมิค่อยได้กล่าวถึง นอกจากท้าวศรีสุนทรนาฏแล้วยังมี ครูแปลก แจ้งเจนกิจ     
ครูยิ่ง เป็นครูนาง ครูบางเป็นครูละครใน และครูท่ีมาสอนเป็นครั้งคราว  ส่วนครูสอนขับร้องคือ หม่อม
จันทร์ กุญชร ณ อยุธยา ในเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ ท่ีมีความสามารถท้ังเชิงท่ารำและการร้อง  
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ภาพท่ี 183  คุณอานินทิตา นาวีเสถียร พระพี่เล้ียง  เชิญเสด็จฯ สมเด็จเจ้าฟ้าเพชรรัตนราชสุดา      

สิริโสภาพัณณวดี มีท้าวศรีสุนทรนาฏ ยืนอยู่ทางซ้าย 
ท่ีมา มูลนิธิเพชรรัตน – สุวัทนา เผยแพร่เมื่อวันท่ี 12 มกราคม พ.ศ. 2561 

 
ภาพท่ี 184  ท้าวศรีสุนทรนาฏ (แก้ว พนมวัน ณ อยุธยา) 

ท่ีมา  หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
 

 
ภาพท่ี 185  คุณข้าหลวงในสมเด็จพระนางเจ้าอินทรศักดิศจี พระบรมราชินีนาถ  

ท่ีมา สิริพรรณ (2561), วชิราวุธนุสรณ์สาร ปีท่ี 37 เล่มท่ี 2  
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ภาพท่ี 186  การแสดงละครร้องเรื่องพระร่วง ณ พระราชนิเวศน์มฤคทายวัน พ.ศ. 2467 
ท่ีมา สิริพรรณ, 2561, น.32 

  การแสดงละครร้องเรื่องพระร่วง เมื่อเดือนมิถุนายน พ.ศ. 2467 พระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงแสดงเป็นนายมั่นปืนยาว  ถัดมาทางซ้ายมือของภาพคือ พระนางเจ้าสุวัทนา 
พระวรราชเทวี ทรงแสดงเป็นนางกำนัล และท่านผู้หญิงสุธรรมมนตรี (ไล้ สุจริตกุล) แสดงเป็นนาง
จันทน์ 
 

  4.4.3.8.1.4 พระบรมวงศานุวงศ์ ขุนนาง ภริยา บุตรขุนนาง  
   โปรดเกล้าฯ ให้เหล่าขุนนาง ตลอดจนบุตร ภริยา มีโอกาสเข้ามาร่วมแสดง
ด้วย  ดังรายนามผู้แสดงท่ีรวบรวมมาเป็นพอสังเขปต่อไปนี้  
  
ตารางท่ี 20   รายนามผู้แสดงท่ีเป็นพระบรมวงศานุวงศ์ ขุนนาง ภริยาและบุตร 

นาม/ นามแฝง   
พระนางเจ้าสุวัทนา พระวรราชเทว ี
พระนามเดิม เครือแก้ว อภัยวงศ์ ต๋ิว 
(พ.ศ. 2449-2528)   

ธิดาของพระยาอภัยภูเบศร กับท่าน
เล็ก บุนนาค 

 
สมเด็จพระนางเจ้าอนิทรศักดิศจี 
พระวรราชชายา (ประไพ สุจริตกุล) 
พ.ศ. 2445-2518) /นางงาม ณ 
อยุธยา 

ธิดาเจ้าพระยาสุธรรมมนตรี และ
ท่านผู้หญิงกิมไล้ สุธรรมมนตร ี

 

พระนางเธอลักษมีลาวัณ (ม.จ.วรรณ
พิมล ท่านหญิงต๋ิว (พ.ศ. 2442-
2504) / นางสาวต๋ิว ผิวงาม 

พระธิดา พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรม
พระนราธิปประพนัธ์พงศ์ และ
หม่อมหลวงตาด มนตรีกุล 
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นาม/ นามแฝง   
พระเจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้า   
วัลลภาเทวี (ม.จ.วรรณวิมล ท่าน
หญิงเตอะ พ.ศ. 2435-2494)/  

พระธิดา พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรม
พระนราธิปประพนัธ์พงศ์ และ
หม่อมอินทร์ 

 

หม่อมเจ้าหญิงศรีสอางค์นฤมล 
(ท่านหญิงตวง พ.ศ. 2448-2541)  
/นางสาวตวง ผิวงาม  

พระธิดา พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรม
พระนราธิปประพนัธ์พงศ์ และ
หม่อมบุญ  

 
พระสุจริตสุดา (เปรื่อง สุจริตกุล 
พ.ศ. 2438-2524 ) 
/นางฉลาด ณ อยุธยา  

พระสนมเอก เป็นธิดาของ
เจ้าพระยาสุธรรมมนตรี และท่าน
ผู้หญิงกิมไล้ สุธรรมมนตรี  

  
หม่อมสุ่น วรวรรณ   
/นางกุหลาบ ผิวงาม 
 

นามสกลุเดิม เพ็ญกุล เป็นหม่อมใน
พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระ
นราธิปประพันธพ์งษ ์

 
ท่านผู้หญิงสุธรรมมนตรี (กิมไล้ 
สุจริตกุล พ.ศ. 2420-2512) 
/นางทองมา ซื่อตรง 

ภริยาเจ้าพระยาสุธรรมมนตรี 
มารดาของสมเด็จพระนางเจ้าอินทร
ศักดิศจี พระวรราชชายา และพระ
สุจริตสุดา  

นางสาวผิว จิตรกร (นางเทพ
ดรุณาทร พ.ศ. 2443-2522) 
/น.ส.ฉวี ช่างเขียน 

ธิดาของพระยาอนุศาสนจ์ิตรกร
ต่อมาโปรดเกล้าฯ สมรส
พระราชทานกับจมืน่เทพดรุณาทร 
(เปรื่อง กัลยาณมิตร)  

ม.ล.ป่ิน มาลากลุ (พ.ศ.2446-2538)          
/นายเข็ม หมวกเจ้า 
 

บุตรของเจ้าพระยาพระเสด็จ        
สุเรนทราธิบดี (ม.ร.ว.เปีย มาลากุล) 

 
จมื่นอมรดรุณารักษ์ (แจ่ม สุนทรเวช 
พ.ศ. 2442-2524) 
 

น้องชายของพระยาแพทยพงศาวิสุ
ทธาธิบดี (สุ่น สุนทรเวช) ถวายตัว
เป็นมหาดเล็ก  
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นาม/ นามแฝง   
พลตรี หม่อมทวีวงศ์ถวัลยศักด์ิ 
(ม.ร.ว.เฉลิมลาภ ทวีวงศ์ พ.ศ. 
2444-2513) 
 

นักเรียนมหาดเล็กหลวง และ
มหาดเล็ก ต่อมาได้ไปศึกษาต่อท่ี
มหาวิทยาลัยเคมบริดจ์สาขา
รัฐศาสตร์ด้วยพระราชทรัพย์ส่วน
พระองค์ 

 

หลวงธรรมสารประศาสน์ (ศิลป์ 
ปริญญาตร พ.ศ. 2425-2511) / 
นายช่าง รอบรู ้
 

อาจารย์สอนวิชาจรรยาในโรงเรียน
มหาดเล็กหลวง 

 

พระมหาเทพกษัตรสมุห (เนื่อง 
สาคริก พ.ศ. 2441-2541) 
/นายต่อ ท่องทะเล  

นักเรียนมหาดเล็กหลวง  ต่อมาเป็น
มหาดเล็ก และเป็นขุนตำรวจเอกใน
กรมพระตำรวจหลวง 

 
พระอนุสษิฐดรุณราช (สุวรรณ 
มุกดาประกร พ.ศ. 2459-2501) 
/นายทอง ช่างมุกด์ 

ครูโรงเรียนมหาดเล็กหลวง และ
โรงเรียนวชิราวุธวิทยาลัย 
 

 
หม่อมเจ้าหัชชากร วรวรรณ (พ.ศ. 
2446-2528)  
/นายต๊ิก ผิวงาม  
 

พระโอรส พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรม
พระนราธิปประพนัธ์พงศ์ และ
หม่อมบุญ (2446-2428) 

 

พระยาอุดมราชภักดี (โถ สุจริตกุล) 
/นายผอบ ซื่อตรง  
 

อธิบดีกรมชาวท่ี เป็นพี่ชายต่าง
มารดาของสมเด็จพระนางเจ้าอินทร
ศักดิศจี พระวรราชชายาและพระ
สุจริตสุดา  

พระยาอนชุิตชาญไชย (พงษ์ สวัสด์ิ-
ชูโต พ.ศ. 2427-2517)  
/นายพันธุม มหาดุล  

เคยเป็นมหาดเล็กข้าหลวงเดิม และ
ต่อมาเป็นผู้ช่วยพระสมุหพระตำรวจ
หลวง 

 
    

   4.4.3.8.4.5 ข้าราชการในกรมมหรสพ 
   บรรดาข้าราชการในกรมมหรสพ ล้วนได้รับพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ได้รับ
พระราชทานบรรดาศักดิ์  ดังนี้ 
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ตารางท่ี 21 รายนามบรรดาศักดิ์ข้าราชการกรมมหรสพ  
ราชทินนาม นาม  

ขุนระบำภาษา - ครูยักษ์   ทองใบ สุวรรณภารต พระยาพรหมาภิบาล 
ขุนนัฏกานุรักษ์ - ครูพระและนาง ทองดี สุวรรณภารต พระยานัฏกานุรักษ ์

ขุนพำนักนัจนิกร - ครูวานร  เพิ่ม สุครีวกะ พระดึกดำบรรพ์บรรจง 
 เคลือบ โกสุม ขุนพำนักนัจนิกร 
สุนทรเทพระบำ – ครูพระ เปลี่ยน สุนทรนัฏ พระยาสนุทรเทพระบำ 

ดำรงวิธีรำ - ครูวานร ตุ้ย พราหมณนันท์ หลวงดำรงวิธีรำ 
ดำรงวิธีรำ - ครูยักษ์ พ่วง วัชรเสวี พระยาดำรงวิธีรำ 

ครูผู้ช่วย รุ่น 1    

รำถวายกร -ครูยักษ์ สาย สายะนัฏ หลวงรำถวายกร 
ฟ้อนถูกแบบ - ครูวานร พร้อม สมรรคนัฏ พระฟ้อนถูกแบบ 
แยบเยี่ยงคง - ครูยักษ์ โหมด จารุนัฏ พระแยบเยี่ยงคง 

ยงเยี่ยงครู - ครูพระ แป๊ะ ขุนยงเยี่ยงครู 
ยงเยี่ยงครู - ครูพระ จิ๋ว รามนัฏ หลวงยงเยี่ยงครู 
ชูกรเฉิด - ครูวานร มูล รามนัฏ ขุนชูกรเฉิด 

ชูกรเฉิด - ครูพระ    สุ่น สนุทรศิริ หลวงชูกรเฉิด 
เชิดกรประจง - ครูวานร ไปล่ สุครีวนัฏ ขุนเชิดกรประจง 
ทรงนัจวิธี - ครูยักษ์ แป๊ะ หลวงทรงนัจวิธี 

ขุนทรงนัฏวิธี (2456) หรุ่น อรุณนัฏ หลวงทรงนัฏวิธ ี
ศรีนัจวิสัย - ครูพระ สอน ลักษมณนัฏ หลวงศรีนัจวิสัย 
ศรีนัจวิสัย - ครูพระ ปุ้ย คชาชีวะ หลวง 

วิไลยวงวาด -ครูนาง ฉุน กานตะนัฏ ขุนวิไลยวงวาด 
วิลาศวงงาม - ครูพระ หร่ำ อินทรนัฏ หลวงวิลาศวงงาม 

ครูผู้ช่วยรุ่น 2    

รามภรตศาสตร์ - ครูยักษ์ ยม มงคลนัฏ หลวงรามภรตศาสตร ์
ราชภรตเสน - ครูพระ ไหว ภีมนัฏ หม่ืนราชภรตเสน 
เจนภรตกิจ - ครูนาง  แปลก มงคลนัฏ ขุนเจนภรตกิจ 

จิตรภรตการ - ครูนาง  แถม วิบุลยนัฏ ขุนจิตรภรตการ 
ชาญรำเฉลียว - ครูวานร ชื่น โรหิตะพงศ์ ขุนชาญรำเฉลียว 
เชี่ยวรำฉลาด - ครูวานร แฉ่ง กฤษณนัฏ ขุนเชี่ยวรำฉลาด 

วาดพิศวง - ครูนาง แถม ศิลปชีวิน ขุนวาดพิศวง 
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ราชทินนาม นาม  

วงฉายเฉิด - ครูพระ วง วิบุลยนัฏ ขุนวงฉายเฉิด 
เลิศระบำพรรค - ครูยักษ์ จำปี หิรัณยรัชต์ หม่ืนเลิศระบำพรรค 
ลักษณ์ระบำบรรพ์  มูล โชติมูล หม่ืนลักษณ์ระบำบรรพ ์

จำอวด (ตลกโขน)   
ประหาสบดี สำริด เนตรประหาส ขุนประหาสบดี 
ราชนนทิการ จันทร์ ประหาส หม่ืนราชนนทิการ 

สำราญสมิตมุข แจ่ม ภาศตระหาส พันสำราญสมิตมุข 
สำราญสมิตมุข อ๊อด ตามประหาส ขุนสำราญสมิตมุข 
สนุกชวนเริง หวอ เรืองเนตร ขุนสนุกชวนเริง 

บันเทิงชวนหัว เบ้ียว วัชระหาส หม่ืนบันเทิงชวนหัว 
ช่วยสำเริงสรวล สุข ไชยวรรณ หม่ืนช่วยสำเริงสรวล 
ชวนสำเริงสราญ แฉ่ง โชตินัฏ หม่ืนชวนสำเริงสราญ 

สมานประหาสกิจ แคล้ว วัชโรบล ขุนสมานประหาสกจิ 
สมิตประหาสกร เจิม นาคมาลัย หม่ืนสมิตประหาสกร 

พากย์และเจรจา   

พจนาเสียงเสนาะ  เหว่า โกกิลวาที ขุนพจนาเสียงเสนาะ 
พจนาเสียงเสนาะ ถึก รัตนเกศ หม่ืนพจนาเสียงเสนาะ 
ไพเราะพจมาน พยอม วิเศษสมิต หม่ืนไพเราะพจมาน 

ไพเราะพจมาน อาบ สุนทรสนาน หม่ืนไพเราะพจมาน 
ขานฉันทวาลย ์ รอด ปัทมลักษณ์ หม่ืนขานฉันทวาลย์ 
พาทย์ฉันทวัจน ์ เปียก อุทยานงาม หม่ืนพาทย์ฉันทวัจน ์
ชัดเจรจา -  

คลังเครื่องโขน   
อารักษ์นัฏอาภรณ ์ ผล ผลวัฒนะ พระยาอารักษน์ัฏอาภรณ ์
อาทรนัฏภูษิต จัน จนิตกะเวส หลวงอาทรนัฏภูษิต 

พิจิตรนัฏภูษา ปาน ฉันทัษเฐียร ขุนพิจิตรนัฏภษูา 
รักษาโรงโขน   

บริรักษ์นาฏกาคาร พิน พนิทุวัฒนะ พระบริรักษ์นาฏกาคาร 

 ม.ล.ต่อ พนมวัน พระบริรักษ์นาฏกาคาร 
บริบาลนาฏศาลา เกิด วัชรเสวี ขุนบริบาลนาฏศาลา 

ครูรำโคม   
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ราชทินนาม นาม  

ระบำภาษา คล้อย นาฬิกาวิท พระระบำภาษา (เดิมขุน
นัฏกรรมขยัน) 

ประทีปรำร่า เจียม เศวตเมษ หลวงประทีปรำร่า 
 มูล โชติมูล ขุนประทีปรำร่า (เดิมหมื่น

รักษ์ระบำบรรพ์) 
ประภารำร่าย ฉอ้อน โบษกรนัฏ ขุนประภารำร่าย 

 พราว เพ็ญกุล ขุนประภารำร่าย 

ท่ีมา ตำนานโขนหลวงและนามบรรดาศักดิ์โขนหลวงในรัชกาลท่ี 6 (ธนิต อยู่โพธิ์, 2495) 
 
   4.4.3.8.1.6 ผู้แสดงละครกลุ่มอื่น ๆ  
   นอกเหนือจากพระบรมวงศานุวงศ์ ข้าราชสำนัก  ข้าราชการในกรมมหรสพ 
ขุนนาง แล้ว ยังมีกลุ่มผู้แสดงอื่นๆ ท่ีแสดงละครพระราชนิพนธ์ พบในระเบียบการแสดงละครเรื่อง  
ต่าง ๆ ตามแต่โอกาส และสถานท่ี ซึ่งการแสดงละครนี้ เป็นการฝึกให้รู้จักการแสดงออก มีความ
รับผิดชอบ รู้จักหน้าท่ี มีความสามัคคีในหมู่คณะ  โดยเฉพาะกลุ่มเสือป่า ท่ีมีการแสดงต่าง ๆ เป็น
ประจำ เพื่อการรื่นเริงหลังจากฝึกซ้อม หรือแสดงเพื่อหารายได้บำรุงการกุศลและสาธารณประโยชน์ 
การรื่นเริงหลังจากการซ้อมรบประจำปี มีธรรมเนียมท่ีเสือป่าจะได้ชมละครพระราชนิพนธ์ท่ีทรงแสดง 
ด้วยทรงเห็นว่าฝ่านการฝึกฝนมาหนักแล้ว เวลาพักผ่อนหย่อนใจก็ต้องได้รับความสนุกจริง ๆ การรื่น
เริงแบบนี้ เป็นความเพลิดเพลินและได้รับสาระประโยชน์จากเนื้อหาในบทละครอีกด้วย  
   ส่วนกลุ่มครู และนักเรียน โดยเฉพาะโรงเรียนมหาดเล็กหลวง มักจะได้เป็น 
ผู้แสดงในละครพระราชนิพนธ์  และกลุ่มนักเรียนเหล่านี้ มักทรงใช้ในกรณีท่ีเรื่องนั้น ๆ ต้องการผู้แสดง
จำนวนมาก โปรดเกล้าฯ ให้ส่งรถไปรับนักเรียนเพือ่มาฝึกซ้อม และหากทรงใช้เวลาฝึกซ้อมในช่วงค่ำไป
จนถึงตีสอง เด็ก ๆ เหล่านี้ง่วงหลับไปบ้างก็มิได้ทรงตำหนิ  
   ในการแสดงละครเรื่องปล่อยแก่ และมหาตมะ ท่ีแสดงเมื่อวันท่ี 9-10 
ธันวาคม พ.ศ. 2457 ในงานเฉลิมพระชนมพรรษาสมเด็จพระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนี ณ   
พระตำหนักพญาไท ทรงกำหนดผู้แสดงท่ีหลากหลาย เป็นมหาดเล็ก เป็นข้าราชบริพาร ครูใหญ่ 
อาจารย์ และนักเรียนโรงเรียนมหาดเล็กหลวง  ดังท่ีพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรง   
พระราชนิพนธ์แนะนำ     ผู้แสดงในเรื่องว่าเป็นใครบ้าง มีบางนามดังนี้ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎ

เกล้าเจ้าอยู่หัว, 2457b) 

 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 353 

       “ใครเปนใครในพวกลคร 
...2. จางวางโท พระยาบุรีนวราษฐ์ (ชวน สิงหเสนี) 
ราชเลขานุการแพนกต่างประเทศและในพระองค์ นายกองเอก ปลัดเสือป่า เปนตัว 
“พระวิเศษลัญฉการ”ในเรื่อง แก้แค้น (วันท่ี 9) และ นายสน  ในมหาตมะ (วันท่ี 10)... 
8. นายเวร พระอภิรักษ์ราชฤทธิ์ (สอน ศรเกตุ) ครูใหญ่ 
ผู้บังคับการโรงเรียนมหาดเล็กหลวง นายกองตรีผู้บังคับการลูกเสือหลวง เปนตัว 
“นายสอน” ในเรื่อง “มหาตมะ” (วนัท่ี 10) ... 
12. จ่าหลวงราชดรุณรักษ์ (เสริญ ปัณยารชุน)  อาจารย์สอนวิทยาศาสตร์ 
โรงเรียนมหาดเล็กหลวง เปนตัว “พระยาประเสริฐไมตรี” ในเรื่อง “แก้แค้น” 
 (วันท่ี 9) ... 
17. หุ้มแพร หลวงอนุสิษฐดรุณราช (สุวรรณ มุกดาประกร) ครูโรงเรียนมหาดเล็กหลวง 
เปนตัว “พระยาภักดีนฤนารถ” ในเรื่อง “เห็นแกลู่ก” (วันท่ี 9)  
18. หุ้มแพร ขุนสอนวิชาการ (พ้อง รจนานนท์) ครูโรงเรียนมหาดเล็กหลวง เปนตัว 
“นายล้ำ ทิพเดชะ” ในเรื่อง “เห็นแก่ลูก” (วันท่ี 9) 
19. หุ้มแพร ขุนธรรมสารประศาสน์ (ศิลป ์ปริญญาตร) ครูโรงเรียนมหาดเล็กหลวง 
เปนตัว “ ขุนบรรเทิง” ในเรื่อง “ปล่อยแก่” (วันท่ี 9)  
20. นายรองสนิท (ฉัตร์ โชติกเสถียร) มหาดเล็กตั้งเครื่องเปนตัว “แม่อาบ” ในเรื่อง 
“ปล่อยแก่” (วันท่ี 9) และตัว “แม่ละมุน” ในเรื่อง “มหาตมะ” (วันท่ี 10)...  
23. นายรองพิจิตรสรรพการ  (เกื้อ สาละลักษณ์) กรมราชเลขานุการในพระองค์ เปนตัว 
“อ้างป๋อง”  ในเรื่อง “แก้แค้น”  (วันท่ี 9) และ “อ้ายพุก” ในเรื่อง “มหาตมะ” (วันท่ี 
10) 
24. นักเรียนมหาดเล็ก นายปาณี ไกรฤกษ ์(บุตรมหาเสวกโท พระยาจักร์ปาณีศรีศิล 
วิสุทธ์) เปนตัว “แม่ลออ” ในเรื่อง “เห็นแก่ลูก” (วันท่ี 9)  
25. นักเรียนมหาดเล็ก นายก่อง เจตนาวัต (บุตรพลเรือน) เปนตัว “อ้ายคำ” ในเรื่อง 
“เห็นแก่ลูก” (วันท่ี 9)” 

 

 ในบทความเรื่อง เสด็จโคราช ในดุสิตสมิต ทรงใช้นามแฝง ศ.ธนญชัย บันทึกไว้ว่า มีละครพูด
เรื่อง จัดการรับเสด็จ เป็นเรื่องนำ  และเรื่องน้อยอินทเสน เป็นเรื่องใหญ่  แต่ว่าผู้แสดงนั้นกำหนดให้
เป็นนายทหารและภรรยานายทหารจึงไม่เคยเล่นละครมาก่อน ทรงกล่าวว่า (ศ.ธนญชัย, 2464) 
 

 “...ในเรื่องจัดการรับเสด็จนั้น ต้ังเกณฑ์เลือกตัวละครไว้ว่าต้องเปนนายทหาร
ประจำกรมทหารม้านครราชสีมา และภรรยานายทหารในกรมนั้น ฉะนั้นการเล่น
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เรื่องนี้จึงอ่อนมาก เพราะตัวผู้เล่นนับว่าใหม่ ไม่เคยออกโรงท้ังสำรับทีเดียว แทบทุก
ตัวเล่นไม่ถึงท่ี เพราะประหม่าเหลือเกิน พวกผู้หญิงประหม่ามากจนน่าสงสาร พูด
เสียงส่ัน และท่ีควรจะยิ้มก็เค้นยิ้มจนนิดเดียวไม่ออก มิหนำซ้ำไฟฟ้าเจ้ากรรมก็ทำ
เหตุ ... ขลุกขลักกันอยู่นาน จนจเรทหารช่างต้องเสด็จเข้าไปบงการเองจ่ึงแก้สำเร็จ 
เมื่อแก้ไฟฟ้าแล้ว จ่ึงได้ดำเนินเรื่องจัดการรับเสด็จนั้นต่อไปได้...” 
 

ส่วนเรื่องต่อมา ได้ผู้แสดงท่ีเคยเล่นละครมาก่อนแล้ว จึงสามารถแสดงได้ดี  
 “ในเรื่องน้อย อนิทเสน มีเกณฑ์เลือกตัวลครได้กว่ากว่าคือ นายทหารประจำใน
กองพลท่ี ๕ และภรรยานายทหาร ฉนั้นจ่ึงเลือกได้ตัวดี ๆ ตัวนางเอกนั้น ได้เคย
ออกโรงมาแล้วก่อนนี้หลายคราว เปนผู้ท่ีได้รับความฝึกฝนจากหม่อมเจ้าทศศิริวงศ์ 
จ่ึงเล่นดีเหมาะแก่ตัว ในเรื่อง ความชมเชยยกว่าเปนท่ี ๑ ในพวกผู้หญิงท่ีลครใน
คราวนี้ ตัวผู้ท่ีเปน แม่มลิ ก็จัดจ้านดี ผู้ชายก็นับว่าเล่นเข้ากันเหมาะดีกว่าในเรื่อง
จัดการรับเสด็จ เปนอันว่าได้ดูดีเรื่องหนึ่ง ...”   

 

  นอกจากทหารแล้ว ยังมีกลุ่มนายทหารอาสาสมัครท่ีไปรบคราวสงครามโลกครั้งท่ี 1 
รวมกลุ่มเรียกว่า สมาคมคณะสหายสงครามในพระบรมราชูปถัมภ์ 
 

  สมาคมคณะสหายสงครามในพระบรมราชูปถัมภ์   
  คืออดีตทหารอาสา ท่ี เคยเข้าร่วมในการพระราชสงครามในทวีปยุโรป หรือ
สงครามโลกครั้งท่ี 1 ซึ่งบรรดาทหารของนานาประเทศท่ีไปร่วมรบในครั้งนั้น ต่างร่วมกันจัดต้ังสมาคม
ขึ้นเพื่อเป็นศูนย์กลางของบรรดาทหาร จัดสวัสดิการและความช่วยเหลือแก่ทหารท่ีได้รับบาดเจ็บ 
ทุพพลภาพ  ซึ่งเมื่อ พ.ศ. 2465 สถานเอกอัครราชทูตสหปาลีรัฐอเมริกาประจำประเทศสยาม ชักชวน
ให้สยามจัดต้ังสมาคมขึ้น จอมพล สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระนครสวรรค์วรพินิต 
เสนาธิการทหารบกในเวลานั้น จึงทรงนำความขึ้นกราบบังคมทูลพระกรุณาพระบาทสมเด็จพระมงกุฎ
เกล้าเจ้าอยู่หัว ซึ่งทรงเห็นชอบและพระราชทานนามสมาคมนี้ว่า “สมาคมสหายสงคราม” ท้ังยังทรง
รับไว้ในพระบรมราชูปถัมถ์  สมาคมสหายสงครามในพระบรมราชูปถัมถ์ ได้ดำเนินการเพื่อการ
อุปการะแก่ทหารอาสา และครอบครัวของทหารอาสาท่ีตกทุกข์ได้ยาก ทุพพลภาพ หรือประสบปัญหา
ต่างๆ รวมถึงเผยแพร่เกียรติคุณของทหารอาสาในสงครามโลกครั้งท่ี 1 มีการจัดแสดงละครเพื่อหา
รายได้อยู่เนือง ๆ ดังเช่น ในวันท่ี 16 กันยายน พ.ศ. 2466 พระยาเทพหัสดินนำสมาชิกเข้าเฝ้าเพื่อ
ถวายเครื่องหมายแห่งสมาคม  กราบบังคมทูลความเป็นมาของสมาคม และโปรดเกล้าฯ ให้ทรงรับอยู่
ในพระบรมราชูปถัมภ์ จากนั้น เสด็จฯ ประทับโรงโขนหลวง ทอดพระเนตรละครพูด คณะสมาคม
สหายสงครามแสดงเรื่อง ผิดวินัย เพื่อเก็บเงินบำรุงสมาคม ราคาท่ีนั่งต้ังแต่ 1 บาท ถึง 7 บาท 
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พระราชทานพระราชทรัพย์ช่วย 2,000 บาท  มีลายพระราชหัตถเลขาระเบียบการเป็นภาษาอังกฤษ
พระราชทานให้จัดพิมพ์เป็นสูจิบัตรด้วย  
 

 
ภาพท่ี 187  สำเนาพระราชหัตถเลขาภาษาอังกฤษเรื่อง ผิดวินัย  

ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์ 

  4.4.3.9 นามแฝงพระราชทาน  
   นามแฝงคือนามท่ีใช้แทนช่ือนามสกุลจริง พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว ทรงพระราชดำริและพระราชทานให้แก่นักแสดง   จากการศึกษาในระเบียบการแสดงต่าง ๆ 
พบว่า ในระยะแรกยังใช้ช่ือผู้แสดงเป็นนามจริงอยู่  แต่หลังจากเสด็จพระราชดำเนินหัวเมืองปักษ์ใต้ 
และมีการแสดงโดยคณะละครศรีอยุธยารมย์  จึงปรากฏนามแฝงของตัวละครขึ้น เพื่อให้ไม่ทราบว่า   
ผู้แสดงเป็นใคร  นามแฝงเหล่านี้ มีความหมายพ้องกับช่ือนามสกุลจริง ซึ่งแสดงถึงพระปรีชายิ่ง ม.ล.
ปิ่น  มาลากุลกล่าวถึงนามแฝงพระราชทานว่า นามแฝงพระราชทานนี้ ไม่มีใครขอพระราชทาน ทรง
พระกรุณาโปรดเกล้าพระราชทานมาเองทุกกรณี หลายช่ือคงจะได้พระราชทานไว้ก่อนแล้ว คือ
พระราชทานต้ังแต่แสดงละครครั้งก่อน แต่บางช่ือคงจะพระราชทานเมื่อทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯให้
จัดทำสูจิบัตรตอนนั้นเอง ซึ่งผู้ท่ีได้รับพระราชทานก็คงมิได้ทราบล่วงหน้า อาจได้เห็นเมื่อพิมพ์สูจิบัตร
เสร็จแล้วก็เป็นได้   บทวิจารณ์เรื่องกลแตก ของพรหมบุตร์ ในดุสิตสมิตท่ีจัดแสดงเมื่อ วันท่ี 9 
มิถุนายน 2464  มีรายนามว่า 

 “ 1. นายแก้ว ณ อยุธยา เปนหลวงวิทธิ์ศุภการ เล่นดีตลอดต้ังแต่ต้นจน
ปลาย ในตอนท่ีถูกนางวิศาลพรรณนาถึงความทุกข์ของตน ทำให้ปรากฏว่า
หัวใจเต็มไปด้วยความเห่ียวแห้ง ทำให้ผู้ดูสลดใจตามไปด้วย  
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 2. นายเก้ือ บุณยาศัย เปนพระเทพราชเสวี แสดงถูกตาถูกใจคนดูตลอด
เรื่อง ไม่มีเก้อเขินสักขณะจิตเดียว 
 3. นายลักษณ์ บุณยาศัย เปนขุนประกาศอักษรกิจ เราเคยเห็นแต่เล่น
เปนตัวเรียบ ๆ คราวนี้เปนตัวตลก  แสดงได้ดีน่าขันเสียจริง ๆ ท้ังคำพูดท้ัง
ท่าทางช่างทำเหมาะเสียเหลือเกิน เมื่อเข้าโรงครั้งไร ทำให้ผู้ดูเสียดายแทบทุก
ครั้ง 
 4.นางสาวต๋ิว ผิวงาม เปนนางวิศาลวัฒนากร  ในครั้งนี้เล่นได้ดี ถ้อย
คำพูดแลท่าทางทำสนิธสนมตลอด ถ้อยคำอันใจท่ีเรากล่าวสำหรับท่าน ณ 
อยุธยา ถ้อยคำอันนั้นก็น่าจะกล่าวสำหรับท่านผู้นี้ด้วย... 
 นอกจากท่ีได้กล่าวนามแล้วนี้ยังมีผู้เล่นดีอีกคนคือ นายผอบ ซ่ือตรงเปน 
พระวิสูตร์พานิช นายเหมือน ชอบแต่ง เปนหลวงวิศาลวัฒนากร นางกุหลาบ 
ผิวงาม เปนนางวิสูตร์พานิช นางพร  จันทร์แจ่ม เปนนางสาวพิมพา นางทอง
มา ซ่ือตรง เปนนางเกด มิตรจิต...” 
 

  นามแฝงเหล่านี้  อาจเป็นที่รู้จักในสมัยนั้น  แต่เมื่อเวลาผ่านไป อาจไม่ทราบว่าเป็นใครบ้าง 
ผู้วิจัยจึงรวบรวมมาไว้ดังนี ้
 

ตารางท่ี 22 นามแฝงพระราชทาน  

นามแฝง นามจริง 
น.ส.ขวัญ ดาวฦๅ คุณหญิงไชยยศสมบัติ (ศรี ไกรฤกษ์) 

น.ส.ฉวี ช่างเขียน น.ส.ผิว จิตรกร (พ.ศ.2443-2522) 

น.ส.ต๋ิว ผิวงาม พระนางเธอลักษมีลาวัณ  (หม่อมเจ้าหญิงวรรณพิมล ท่าน
หญิงต๋ิว )(พ.ศ.2442-2504ฉ 

น.ส.ตวง ผิวงาม หม่อมเจ้าหญิงศรีสอางค์นฤมล (ท่านหญิงตวง) (พ.ศ.2448-
2541ฉ 

น.ส.ตัด ผิวงาม หม่อมเจ้าหญิงอุบลพรรณี วรวรรณ (ท่านหญิงตัด)(พ.ศ. 2448-
2541) 

น.ส.เรื่อ พันธุ์ภู่  น.ส.อรุณ ภมรมนตรี (ต่อมาเปลี่ยนเป็นอรุณวดี) (พ.ศ. 2437-
2509) 

น.ส.วาร วันมงคล น.ส.วัน วาระศิริ  

นางกุหลาบ ผิวงาม หม่อมสุ่น วรวรรณ   

นางเขียว ตะวันเหนือ นางชอุ่ม สุรโิยดร 
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นามแฝง นามจริง 
นางงาม ณ อยุธยา สมเด็จพระนางเจ้าอนิทรศักดิศจี พระวรราชชายา (ประไพ 

สุจริตกุล) (พ.ศ. 2445-2518) 
นางฉลาด ณ อยุธยา พระสุจริตสุดา (เปรื่อง สุจริตกุล) (พ.ศ. 2438-2525) 

นางทองมา ซื่อตรง ท่านผู้หญิงสุธรรมมนตรี (กิมไล้ สุจริตกุล) (พ.ศ. 2420-2512) 

นางพร จนัทร์แจ่ม  หม่อมเจ้าพรพิมลพรรณ รัชนี (พ.ศ. 2433-2524) 

นายเกิดสุข มีทอง พระทรงพลราบ (บุญมา หิรัญมาน) 
นายเกื้อ บุณยาศรัย / 
นายใจจอด บุณยาศรัย 

เจ้าพระยารามราฆพ (ม.ล.เฟื้อ พึ่งบุญ)  (พ.ศ. 2433-2510) 

นายขาว ชอบชนะ  พระยาวรสิทธิ์เสวีวัตร์ (สะอาด ไชยนันทน์)  
นายเข็ม หมวกเจ้า หม่อมหลวงป่ิน มาลากลุ (พ.ศ. 2446-2538) 

นายเขียน วิชางาม พระยาบำรุงราชบริพาร (เสมียน สนุทรเวช) (พ.ศ.2435-2521) 

นายเข่ือง ซื่อตรง นายกวดหุ้มแพร (โต สุจริตกุล)  
นายจูง ชายแก้ว พระยาดำรงวิธีรำ (พ่วง วัชรเสวี) (พ.ศ.2436-2516) 

นายเจิม เพิ่มลาภ หม่อมทวีวงศ์ถวัลยศักด์ิ (เฉลิมลาภ ทวีวงศ์) (พ.ศ. 2444-
2513) 

นายแจ้ง วิชางาม จมื่นอมรดรุณารักษ์ (แจ่ม สุนทรเวช) (พ.ศ. 2442-2524) 

นายลักษณ์ บุณยาศรัย พระยาอนิรุทธเทวา (ม.ล.ฟื้น พึ่งบุญ) (พ.ศ. 2436-2494) 

นายช่วง ชา้งพลาย จมื่นรักษาองค์ซ้าย (โชติ บุนนาค) (พ.ศ. 2434-2523) 

นายช่วย หนังสือดี พระบริหารสาราลักษณ์ (เกื้อ สาลักษณ์) 

นายชั่ง ผิวงาม หม่อมเจ้าดุลภากร วรวรรณ  (พ.ศ. 2443-2544) 

นายช่าง รอบรู ้
หลวงธรรมสารประศาสน์ (ศิลป์ ปริญญาตร) (พ.ศ. 2425-
2511) 

นายเชย ชาวภูเก็ต จมื่นมานพนริศร์ (ชด รัตนดิลก ณ ภูเก็ต)  

นายแช่ม ม่วงดำ พระประสิทธิ์บรรณาการ (แฉล้ม กฤษณามระ) 

นายต่อ ท่องทะเล พระมหาเทพกษัตรสมุห (เนื่อง สาคริก) (พ.ศ.2441-2541) 
นายต๊ิก ผิวงาม/ 
นายหรู ผิวงาม 

หม่อมเจ้าหัชชากร วรวรรณ (ท่านต๊ิก) (พ.ศ. 2446-2528) 

นายเติม เจียมแจ่ม พระดรุณรักษา (เพิ่ม เมษประสาท) 

นายทรวง เดินหน พระยานเรนทรราชา (อุรา คเนจร) 
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นามแฝง นามจริง 

นายทอง ช่างมุกด์ 
พระอนุสษิฐดรุณราช (สุวรรณ มุกดาประกร) (พ.ศ. 2429-
2507) 

นายน้อยสะอาด ซื่อตรง นายสจุิน สจุริตกุล 

นายแนบ ท่องทะเล พระยาบริหารราชมานพ (เนียน สาคริก) (พ.ศ.2432-2517 

นายประเสริฐ ขวัญดี พระยาพิทักษ์ภูบาล (สวัสด์ิ วิเศษศิริ) (พ.ศ. 2415-2479) 

นายปิ่น มีใจ หลวงธรรมพาทประจิต (ยอด มีมานัส) 

นายเปลือก แก้วส ี พระยาอนุศาสน์ดรุษรักษ์ (ผิว วรรณจินดา) 

นายเปีย พิราวุธ 
หม่อมเจ้าปิยบุตร จักรพันธุ์ (พระวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าปิย
บุตร -สถาปนาในรัชกาลท่ี 7) (พ.ศ. 2433-2464) 

นายผะอบ ซื่อตรง พระยาอุดมราชภักดี (โถ สุจริตกุล) (พ.ศ. 2435-2502) 

นายเผย ชอบสรา้ง หลวงชาญภูเบศร์ (เอ้ือน สถาปิตานนท์)  (พ.ศ. 2441-2502) 

นายพนัธุม มหาดุล พระยาอนชุิตชาญไชย  (พงษ์ สวสัดิ-ชูโต)   
พระยาศรีสุริยพาห  (พ.ศ. 2427-2517) 

นายเพ็ญ จนัทร์แจ่ม 
พระราชวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยาลงกรณ์ (รัชนี แจม่จรัส)  
(พ.ศ. 2420-2488) 

นายยก นาคร นายหยิบ ณ นคร (พ.ศ. 2442-2540) 

นายยัง ชายหนุ่ม พระสมานบริกร (อยู่ ยุวเสวี) 

นายยา หมอชนะ พระรัตนแพทย์ (เวช วิไชยแพทย์) 

นายร่ม สว่างนาน 
พระมหามนตรีศรีองครักษ์สมุห (ฉัตร โชติกเสถียร) (พ.ศ. 
2439-2533) 

นายราบ เมืองดีบุก จมื่นรณภพพชิิต (คอยู่เตียน ณ ระนอง) 

นายรูป ช้างเทวา  พระยาวิชิตชลธาร (ม.ล.เวก กุญชร) (พ.ศ. 2431-2475) 

นายเรียก ทหารสิงห์ พระยาบุรีนวราษฐ์ (ชวน สิงหเสนี) (พ.ศ. 2428-2468) 

นายสนิท ชอบสร้าง  พระไผทราชสถาปัต (ประชิต สถาปิตานนท์) (พ.ศ.2440-2509) 

นายสัน้ ช้างพลาย เจ้าหมื่นสรรเพธภักดี (อั้น บุนนาค ต่อมาเปลี่ยนชื่อเป็นอาคม) 

นายเส้น ทหารช้าง พระศัลยเวทยวิศิษฐ์ (สาย คชเสนี) (พ.ศ. 2427-2509) 

นายโสณ รู้สึก นายประสาท สุขุม (พ.ศ. 2444-2516) 

นายหัตถ์ ดาวฦๅ นายจ่ายวด (ปาณี ไกรฤกษ์) (พ.ศ.2440-2462) 

นายหาญ เชื้อตะวัน หลวงวรภักด์ิภูบาล (ม.ล.อาจ สุริยกุล) (พ.ศ. 2430-2504) 
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นามแฝง นามจริง 

นายเหมาะ กลิน่หอม หลวงคเชนทรามาตย์ (สมบุญ สุคนธาภิรมย์) 

นายเหมือน ชอบแต่ง  พระอภิรักษ์การฤทธิ์ (พ้อง รจนานนท์) 

นายใหม่ แก้วดำ หลวงนารีภิรมย์ (เอ่ียม นิลวัชระ) 

นายอนชุ เคราะห์ดี  พระภรัสสุดานุรักษ์ (ต๋ี ภัทรเสวี) 

นายเอียด เพื่อนแก้ว เจ้าพระยาราชศุภมิตร (อ๊อด ศุภมิตร) (พ.ศ.2398-2472) 
ศรีอยุธยา/  
นายแก้ว ณ อยุธยา พระบาทสมเด็จพระมงกฎุเกล้าเจา้อยู่หัว (พ.ศ. 2423*-2468) 

 

 4.4.5 การจัดการแสดง  
  ในการแสดงละครพระราชนิพนธ์ของรัชกาลท่ี 6 ก่อนเริ่มแสดง มีการใช้ไม้กระทุ้ง
โรง 3 ครั้ง เพื่อเป็นสัญญาณให้ผู้ชมทราบว่าถึงเวลาท่ีจะเริ่มแสดงแล้ว เนื่องจากในการแสดงแต่ละ
ครั้ง มีคนทำงานหลากหลาย การส่งสัญญานเช่นนี ้เป็นสัญญาณให้ผู้ท่ีทำงานเริ่มพร้อมกัน  การ
กระทุ้งพืน้ 3 ครั้งนี้ ถือเป็นธรรมเนียมปฏิบัติมาจนถึงปัจจุบัน  โดยคณะละครทับแก้ว มหาวิทยาลัย
ศิลปากร พระราชวังสนามจันทร์ ท่ีศึกษาวิธีการแสดงละครในยุคนั้นนำมาใช้   การแสดงท่ีจัดโดย
มูลนิธิบรมราชานุสรณ์พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวในพระบรมราชูปถัมภ์ ก็มีการกระทุ้ง
โรงก่อนการแสดงด้วยเช่นกัน  ส่วนการแสดงของคณะละครศรีอยุธยารมย์นุสรณ์ท่ีแสดงโดยข้าราช
บริพาร เพิ่มการกล่าวคาถาก่อนการแสดงท่ีถือเป็นคำไหว้ครูเพิ่มขึ้นมาด้วย    
  หากประทับทอดพระเนตรด้วย ทุกครั้งท่ีตัวแสดงเข้าฉากมา เขาจะเริ่มด้วยการ
คุกเข่าลงต่อหน้าพระพักตร์ และคำนับศีรษะลงกับพื้นเวที 3 ครั้ง เป็นการถวายความเคารพ
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว   
  หากทรงร่วมแสดงด้วย ขณะท่ีแสดง ทุกคนแสดงไปตามบทบาทอย่างเต็มท่ี  แต่เมื่อ
การแสดงจบลง นักแสดงอื่น ๆ จะหมอบกราบถวายความเคารพจนเสด็จพระราชดำเนินลงจากเวที  
  สำหรับการแสดง  ถา้เป็นประเภทโขนละคร มักขึ้นด้วยบทเบิกโรงก่อน เป็นการบูชา
เทพเจ้าและครู  มีบทสนทนาเพื่อให้ส่ิงศักดิ์สิทธิ์เหล่านั้นประทานพรให้การแสดงเป็นไปด้วยดี ซึ่งเป็น
รูปแบบตามคัมภีร์นาฏยศาสตร์อินเดีย  และพบว่าในการแสดงละครพูดบางเรื่อง  ทรงใช้ละครพูดชุด
เดียว หรือมีฉากเดียวส้ัน ๆ แสดงเป็นบทเบิกโรง ก่อนแสดงเรื่องหลักด้วยเช่นกัน  แต่ละครพูดนี้แสดง
ไปตามบทบาท ไม่มีการอวยพรของเทพเจ้า  บทเบิกโรงนี้ เป็นสัญลักษณ์เตือนให้ผู้ชมได้ทราบว่าจะ
เริ่มแสดงละครแล้ว  
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  4.4.5.1 โอกาสที่แสดง   
   โอกาสท่ีแสดง มีหลากหลายโอกาส แตกต่างไปตามจุดมุ่งหมาย ดังนี้ 
   4.4.5.1.1 แสดงตามกำหนดการประจำปี เช่น สมโภชพระบรมมหาราชวัง
ในวันขึ้นปีใหม่  งานสโมสรสันนิบาต งานเฉลิมพระชนมพรรษา งานรืน่เริงหลังเสร็จการซ้อมรบเสือป่า 
งานฤดูหนาว งานวัดเบญจมบพิตร ฯลฯ  
   4.4.4.1.2  แสดงในโอกาสพิเศษ  เช่น ในพระราชพิธีบรมราชาภิเษก
สมโภช งานทำบุญครบรอบอายุ  งานทำบุญขึ้นพระตำหนัก หรือขึ้นบ้านใหม่ งานฉลองยศฉลองตรา  
งานฉลองสะพาน  งานฉลองพระ งานสมโภชพระบรมธาตุ  ฯลฯ 
   4.4.4.1.3 แสดงเพื่อหารายได้ในการกุศลต่าง ๆ  เช่น หารายได้จัดซื้อเรือ
รบหลวงพระร่วง จัดซื้อปืนให้เสือป่า บำรุงโรงเรียน ปฏิสังขรณ์วัด ฯลฯ   
 

  4.4.5.2 ผู้ชมการแสดง 
   ผู้ชมแตกต่างกันไปตามโอกาส  มีท้ังเสือป่า และข้าราชการกระทรวง 
หน่วยงานต่าง ๆ และประชาชน  โดยเฉพาะในการแสดงเก็บเงินบำรุงการกุศล ทรงกำหนดให้แต่ละ
วันเชิญหน่วยงานต่าง ๆ ไม่ซ้ำกัน และแบ่งสำหรับเจ้านายฝ่ายใน ภรรยาข้าราชการ มิให้ปะปนกับ
ผู้ชาย ผู้ชมต้องได้รับเชิญมา ซึ่งผิดกับมหรสพอื่น ๆ  มีการกล่าวถึงในดุสิตสมิตว่า“โขนบรรดาศักด์ินี้ 
นาน ๆ จะมีสักครั้งหนึ่ง และไม่ใช่ ใคร ๆ ก็มาดูได้ตามปรารถนา ผู้ดูต้องเป็นผู้ท่ีได้รับเกียรติยศจากผู้
เล่นเสียก่อนคือผู้เล่นเชิญให้มาดู  เมื่อมีขึ้นครั้งไรจึงพอใจผู้ท่ีได้รับเชิญเป็นอันมาก มาดูกันเต็มโรง
เสมอ” (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว , 2464a, น. 163)  ส่วนในวันซ้อมใหญ่ ท่ีมีการ
แต่งตัวจริงก็จะโปรดให้เชิญนักเรียนมาชม    
   ตัวอย่างการเชิญผู้ชมแต่ละกลุ่มมาชมละคร เรื่อง หลวงจำเนียรเดินทาง  
แสดงวันท่ี 25-28 พฤศจิกายน พ.ศ. 2463 เพื่อเก็บเงินซื้อปืนเสือป่า  
   25 พฤศจิกายน เชิญเจ้านายฝ่ายหน้าและข้าราชการกระทรวงศึกษาธิการ  
   26 พฤศจิกายน เชิญข้าราชการกระทรวงนครบาล ตำรวจนครบาลภูธร 
กระทรวงทหารบก กระทรวงทหารเรือตั้งแต่ช้ันนายพันตรีขึ้นไป  
   27 พฤศจิกายน เชิญข้าราชการกระทรวงต่างประเทศ พระคลัง มหาดไทย 
คมนาคม เกษตร ยุติธรรม มุรธาธรวัง กรมตำรวจหลวง ฯลฯ 
   28 พฤศจิกายน เชิญข้าราชการฝ่ายใน หม่อมห้ามและภรรยาข้าราชการ
ข้างนอก 
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   เรื่อง กลแตก แสดงวันท่ี 24 – 27 ธันวาคม พ.ศ. 2463 เพื่อเก็บเงินซื้อปืน
พระราม 6 สำหรับเสือป่า 
   24 ธันวาคม เชิญเจ้านายฝ่ายหน้าและข้าราชการช้ันพันตรีขึ้นไป กระทรวง
ต่างประเทศ คมนาคม ศึกษาธิการ 
   25 ธันวาคม เชิญข้าราชการเทียบนครบาล ตำรวจภูธร  
   26 ธันวาคม เชิญข้าราชการตั้งแต่ช้ันพันตรี กระทรวงมหาดไทย พระคลัง 
เกษตรฯ ยุติธรรม กรมมุรธาธร ราชเลขาธิการ พระคลังข้างท่ี  
   27 ธันวาคม เชิญข้าราชการฝ่ายในและหม่อมห้ามภรรยาข้าราชการท่ีเป็น
หม้ายและข้าราชการกระทรวงวัง กรมมหาดเล็ก 
   เรื่อง หัวใจนักรบ  แสดงวันท่ี  22-27 มีนาคม พ.ศ. 2463 (2464) เพื่อเก็บ
เงินซื้อปืนเสือป่าแบบพระราม 6 อัตราค่าบ๊อกซ์ เก้าอี้ 6 ตัว 10 บาท เก้าอี้หน้าฉาก 5 บาท เก้าอี้
กลางโรง 3 บาท เก้าอี้รอบนอก 1 บาท สำหรับลูกเสือ นักเรียนทหาร เหลือ 50 สตางค์ 
   22 มีนาคม เชิญเสือป่ารักษาดินแดงกรุงเทพฯ  
   23 มีนาคม เชิญทหารบกในกรมยุทธศึกษาและนักเรียนนายร้อย  
   24 มีนาคม เชิญทหารบกท่ัวไป บุตร บุตรี และภรรยา  
   25 มีนาคม เชิญนักเรียนนายเรือและทหารเรือท่ัวไป  
   26 มีนาคม  เชิญพ่อค้านายห้างชาวต่างประเทศทุกกระทรวงทบวงการ 
บุตร บุตรี และภรรยา  
   27 มีนาคม เชิญพระบรมวงศานุวงศ์ ฝ่ายใน นักเรียนโรงเรียนราชินี และ
พยาบาล 
   เรื่อง กุศโลบาย 22-29 พฤศจิกายน พ.ศ. 2464 เล่นเก็บเงินในการซื้อ
ต๋ัวลอตตารีปืนเสือป่าให้ครบจำนวน 
   22 พฤศจิกายน วันซ้อมใหญ่ โปรดเกล้าฯ ให้นักเรียนนายร้อยดูในการซ้อม
   24 พฤศจิกายน เชิญข้าราชการกระทรวงกลาโหม ทหารเรือ นครบาล 
นายตำรวจภูธร ตำรวจพระนครบาล  
   25 พฤศจิกายน เชิญข้าราชการกระทรวงมหาดไทย ยุติธรรม เกษตร 
ต่างประเทศ พระคลัง พาณิชย์  
   26-27 พฤศจิกายน เชิญพ่อค้าคหบดีและชาวต่างประเทศ  
   28 พฤศจิกายน เชิญกระทรวงศึกษาธิการ มุรธาธร กระทรวงและกรม  
ต่าง ๆ ในพระราชสำนักท่ัวไป  
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   29 พฤศจิกายน เชิญเจ้านาย ข้าราชการฝ่ายใน คณะโรงเรียนราชินีและครู
โรงเรียนท่ัวไป 
   เรื่อง เสือเฒ่า โดยคณะศรีอยุธยารมย์  9-11 ธันวาคม พ.ศ. 2465 ทรง
แสดงเป็นพระยาอรรถประกาศกรณีย์   เล่นเก็บเงินบำรุงโรงเรียนราชินี  ราคาท่ีนั่งช้ันเดียวหมดท่ีละ 
10 บาท   
   9 ธันวาคม  เชิญเจ้านายข้าราชการทุกช้ันบรรดาศักดิ์   
   10 ธันวาคม  เชิญชาวต่างประเทศท้ังชายหญิง  
   11 ธันวาคม เชิญเจ้านายข้าราชการฝ่ายในและสตรีมีบรรดาศักดิ์ 
   

   4.4.5.3 สถานที่ฝึกซ้อมและแสดง 
   พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว มีพระราชนิยมในทางละคร จึงมี
โรงละครตามท่ีต่าง ๆ หลายแห่ง  พระเจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าจุลจักรพงษ์ ทรงพระนพินธไ์ว้ใน 
เกิดวังปารุสก์ว่า “ไม่ว่าทูลกระหม่อมลุงจะประทับประจำอยู่ท่ีใด ก็ต้องมีโรงละครทำด้วยไม้สีเขียวแก่
ตามไปด้วยทุกหนทุกแห่ง...”   โรงละครท่ีใช้สำหรับแสดงละครพระราชนิพนธ์ รวบรวมมาจำนวน 13 
แห่ง ดังต่อไปนี้  
   1.  โรงละครทวีปัญญาสโมสร ในพระราชวังสราญรมย์   

  2.  โรงโขนหลวง สวนมิสกวัน   
  3.  โรงละครสวนเต่าหรือสวนศิวาลัย ในพระบรมมหาราชวัง 
  4.  โรงละครพระท่ีนั่งอัมพรสถาน  
  5.  โรงละครหลวงสวนจิตรลดา ในพระตำหนักจิตรลดารโหฐาน 
  6.  โรงละครในพระราชวังพญาไท  
  7.  โรงละครวรนาฏยศาลา ในพระราชวังบางปะอนิ   
  8.  โรงละครในพระราชวังสนามจันทร์  
  9.  พระตำหนักสโมสรเสวกามาตย์ ในพระราชนิเวศน์มฤคทายวัน  

   10.  ท้องพระโรงพระท่ีนัง่นงคราญสโมสร ในสวนสุนันทา  
   11.  โรงละครช่ัวคราว  
   12.  โรงละครเอกชน 
   4.4.5.3.1 โรงละครทวีปัญญาสโมสรในพระราชวังสราญรมย์   
   พระราชวังสราญรมย์  ต้ังอยู่ทางทิศตะวันออกตรงข้ามกับพระบรม 
มหาราชวัง ด้านหลังเป็นวัดราชประดิษฐ์ สร้างมาต้ังแต่สมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
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เริ่มสร้างพ.ศ. 2409 แต่ยังไม่ทันแล้วเสร็จ ต่อมาพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวโปรดให้
สร้างต่อจนแล้วเสร็จ แล้วทรงพระราชทานไว้สำหรับเจ้านายประทับ เคยใช้เป็นท่ีรับรองพระราช
อาคันตุกะ และท่ีทำการของกระทรวงการต่างประเทศ จนเป็นท่ีประทับของสมเด็จพระบรมโอรสาธิ
ราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฏราชกุมาร หลังจากเสด็จกลับจากต่างประเทศ พ.ศ. 2445 ต่อมา 
โปรดให้ต้ังทวีปัญญาสโมสรขึ้น ท่ีทำการสมาคม เริ่มแรกอยู่ท่ีดาดฟ้าพระราชอุทยานสราญรมย์  มีพิธี
เปิดอาคารเมื่อวันท่ี 30 มีนาคม พ.ศ. 2447 จนมีการออกหนังสือพิมพ์ทวีปัญญา  และโปรดเกล้าฯ ให้
สร้างโรงสำหรับเล้ียงสมาชิก และสร้างโรงละครในนั้น เรียกว่า โรงละครละครทวีปัญญา  พระราช
อุทยานสราญรมย์นี้เองท่ีเป็นจุดกำเนิดของโขนสมัคร และคณะละครสราญรมย์  
 

 
ภาพท่ี 188  ทวีปัญญาสโมสร พระราชอุทยานสราญรมย์ในแผนท่ีกรุงเทพฯ พ.ศ. 2453  

ท่ีมา หน่วยวิจัยแผนท่ีและเอกสารประวัติศาสตร์สถาปัตยกรรมฯ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
 

  หลังเสด็จขึ้นทรงราชย์ จึงมีการแก้ไขเปล่ียนแปลงอาคารภายในพระราช
อุทยานสราญรมย์ ดังหนังสือกราบบังคมทูลของพระยาเทพทวาราวดี จางวางกรมมหาดเล็ก 
เมื่อวันท่ี 21 สิงหาคม ร.ศ. 131 (พ.ศ. 2455) มีการปรับปรุงดังนี ้
  1. ตัวโรงโขนที่เป็นจิตรลดาสภาคารเด๋ียวนี้  แก้ทำเป็นห้องบิลเลียด 2 ห้อง ห้องอ่าน
หนังสือมีตู้หนังสือ 2 หิ้ง กับห้องกลางทำเป็นห้องประชุม ด้านข้างเหนือต่อเป็นมุขใหม่สำหรับเป็น
ห้องพักอาหาร และทำห้องสรง ห้องแต่งพระองค์ กับห้องอาบน้ำข้าราชการ มีชลากับร้านสำหรับคน
พัก 1 มุข ทาสีใหม่ท่ัวไป 
  2. สโมสรทวีปัญญา แก้เป็นที่รับแขก ต้องรื้อดาดฟ้าเก่าท่ีเป็นรอดไม้ออก ขัดเหล็ก
ทำคอนกรีตเป็นดาดฟ้าใหม่ตลอดหลัง บานทำบานกระจกใส่ใหม่ ทาสีน้ำปูนทั่วไป 
  3. โรงพักรถยนต์ทำใหม่  7 ห้อง  
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  4. เรือนครัว 4 ห้อง 1 หลัง ใช้เสาไม้แก่นมีฝารอบ หลังคามุงสังกะสี พื้นปูอิฐดาดสิ
เมนต์ กับมีเรือนเล็กต่อหลังครัวเปนท่ีคนอยู่ 1 หลัง มีรั้วไม้กัน้เป็นเขตรอบครัว ทาสีท่ัวไป 
  5. โรงละครทวีปัญญาและเรือนต่าง ๆ ท่ีไม่ได้แก้ ต้องทาสีใหม่ท้ังหมดท่ัวไป 
 ผู้วิจัยสันนิษฐานว่า โรงละครเป็นอาคารท่ีสร้างขึ้นใกล้กับโรงกระจกท่ีเป็นสโมสรซึ่งยังมีอยู่ใน
ปัจจุบัน อยู่ในความรับผิดชอบของกรุงเทพมหานคร ส่วนโรงละครรื้อไปนานจนไม่มีหลักฐานปรากฏให้
เห็นในปัจจุบัน   

 
ภาพท่ี 189  ทวีปัญญาสโมสรในอดีต   

ท่ีมา วรชาติ มีชูบท จดหมายเหตุวชิราวุธ ตอนท่ี 129  

 
ภาพท่ี 190  ทวีปัญญาสโมสรในปัจจุบัน มีสภาพชำรุดยังมิได้บูรณะซ่อมแซม  

ท่ีมา  ผู้วิจัยบันทึกภาพเมื่อ 19 กันยายน พ.ศ. 2463 
 

    4.4.4.3.2 โรงโขนหลวง สวนมิสกวัน   
   โรงโขนหลวงสวนมิสกวัน ต้ังอยู่ในสวนมิสกวัน ถนนราชดำเนินนอก ข้าง
ลานพระราชวังดุสิต สวนมิสกวันนี้เคยเป็นท่ีต้ังงานพระเมรุของสมเด็จพระเจ้าลูกเธอ พระองค์เจ้า    
อุรุพงศ์รัชสมโภช เมื่อ พ.ศ. 2453  ส่วนโรงโขนหลวง มีช่ือเรียกว่า Royal Theatre, Dusit Park เป็น
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โรงละครท่ีมีการแสดงต่าง ๆ ท้ังในงานพระราชพิธีสำคัญ แต่กลับไม่พบประวัติท่ีมาของการสร้างโรง
ละคร ตลอดจนภาพถ่ายด้านนอกอาคาร มีการสันนิษฐานว่าน่าจะสร้างในช่วงปลายรัชกาลท่ี 5    
   ลักษณะของโรงละครเป็นแบบยุโรป สร้างด้วยไม้ มี 2 ช้ัน ช้ันล่างยกพื้นขึ้น
เล็กน้อย ด้านหน้าทางเข้าโรงละครมีบันไดใหญ่ แยกขึ้น 2 ข้าง มีลวดลายฉลุตามชายคาโดยรอบ 
หลังคามุงด้วยสังกะสีเกล้ียงทับลงบนยาง มีรางน้ำและท่อระบายน้ำฝนอยู่ตลอดอาคาร ด้านหน้าโรงมี
อาคารโปร่ง เป็นท่ีสำหรับรับประทานอาหารว่างหลังจบการแสดง ข้างโรงมีอาคารเครื่องสายฝรั่ง ใช้
เป็นท่ีเก็บเครื่องดนตรี ส่วนบริเวณรอบ ๆ เป็นสนามหญ้า ภายในโรงละครช้ันล่างตรงกลางใช้เป็นท่ี
แสดงละครและต้ังเก้าอี้เป็นแถว เว้นทางเดิน คาดว่าจุผู้ชมได้ประมาณ 600 คน เวทียกพื้น ผู้ชม
สามารถชมได้ 3 ด้าน กรอบเวทีทำเป็นลายไทยคล้ายกระบังหน้านาง หลังเวทีเป็นฉาก มีรางเหล็ก
สำหรับแขวนฉาก ถัดออกมาเป็นช่วงท่ีติดรอกประมาณ 8 เส้น พื้นเวทีเป็นไม้สัก ด้านหลังเวทีเป็นห้อง
แต่งตัว ใช้รวมท้ังหญิงและชาย มีกระจกบานใหญ่ติดอยู่กับผนังภายในห้องแต่งตัว ช้ันบนท่ีเป็นท่ีนั่ง
ผู้ชมนั้น ทำเป็นรูปเกือกม้า กั้นผนังแบ่งเป็นบ๊อกซ์ไว้ตลอดแนว มีบ๊อกซ์ท่ีประทับของพระมหากษัตริย์
ตรงกลาง   อาคารหลังนี้ รื้อลงในสมัยจอมพล ป.พิบูลสงคราม เนื่องจากมีสภาพชำรุดทรุดโทรม       
(สุรพล วิรุฬห์รักษ์, 2554, น. 58) 

 

 
ภาพท่ี 191  โรงโขนหลวง สวนมิสกวัน ในแผนท่ีกรุงเทพฯ พ.ศ. 2453  

ท่ีมา หน่วยวิจัยแผนท่ีและเอกสารประวัติศาสตร์สถาปัตยกรรมฯ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  
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ภาพท่ี 192  ภาพลายเส้น โรงละครสวนมิสกวัน ในสูจิบัตรการแสดงเนื่องในพระราชพิธีบรม

ราชาภิเษกสมโภช พ.ศ. 2454 
ท่ีมา จดหมายเหตุพระราชพิธีบรมราชาภิเษกสมโภช มูลนิธิพระบรมราชานุสรณ์ 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
 

                          4.4.4.3.3 โรงละครสวนเต่าหรือสวนศิวาลัยในพระบรมมหาราชวัง 
    สวน ศิว าลัย  สร้ า งขึ้ น ให ม่ ใน สมั ย รั ชก าล ท่ี  5  เป็ น สวน ภ าย ใน
พระบรมมหาราชวัง อยู่ทางตะวันออกของหมู่พระท่ีนั่งมหามณเฑียร เดิมเรียกบริเวณนี้ว่า สวนขวา 
เป็นท่ีประพาสสำราญพระราชอิริยาบถของรัชกาลท่ี 1-3 ซึ่งอาคารต่าง ๆ ชำรุดทรุดโทรมเกินกว่าจะ
บูรณะ จึงรื้อแล้วโปรด ให้สร้างพระท่ีนั่งศิวาลัยมหาปราสาท พระท่ีนั่งภานุมาศจำรูญ (ภายหลัง
เรียกว่าพระท่ีนั่งบรมพิมาน) ในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  ใช้เป็นท่ีแสดง
ละครสมโภชพระบรมมหาราชวังในวันขึ้นปีใหม่เกือบทุกปี  และในโอกาสอื่น ๆ เช่น การรื่นเริงของ
สมาชิกจิตรลดาสโมสร และในเวรเล้ียงอันเต  ต่อมาโรงละครมีสภาพชำรุดทรุดโทรม จนต้องมีการ
ซ่อมแซมและรื้อถอนในท่ีสุด  

  4.4.4.3.4 โรงละครพระท่ีนั่งอัมพรสถาน  
   เป็นโรงละครหลวงอยู่ช้ันสองของพระท่ีนั่งอัมพรสถาน ท่ีสร้างในสมัย
รัชกาลท่ี 5 เป็นท่ีประทับทอดพระเนตรละคร ต่อมาในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
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เจ้าอยู่หัว ใช้เป็นท่ีซ้อมละครก่อนไปแสดงท่ีโรงโขนหลวง สวนมิสกวัน และเป็นท่ีแสดงละครด้วย  ใน
สมัยรัชกาลท่ี 7 เปล่ียนเป็นโรงภาพยนตร์ ส่วนในรัชกาลท่ี 9 เคยใช้เป็นสนามแบดมินตัน และเคยใช้
เป็นท่ีจัดพิธีพระราชทานครอบครูโขนละครเมื่อวันท่ี 24 มกราคม พ.ศ. 2506  

 
ภาพท่ี 193  โรงละครพระท่ีนั่งอัมพรสถาน เคยจัดพระราชพิธีครอบครู 24 มกราคม พ.ศ. 2506  

ท่ีมา  กลุ่มประชาสัมพันธ์ กระทรวงวัฒนธรรม, 2560  
 

   4.4.4.3.5  โรงละครหลวงสวนจิตรลดาในพระตำหนักจิตรลดา
รโหฐาน  
  อยู่ทางตะวันออกของพระตำหนักจิตรลดารโหฐาน ท่ีสร้างขึ้นเมื่อ พ.ศ. 2456         
ท่ีโรงละครหลวงแห่งนี้ เป็นท่ีจัดพระราชพิธีไหว้ครโูขนละครครั้งแรก เมื่อ พ.ศ 2457 ม.ล.ปิ่น มาลากุล 
บรรยายลักษณะอาคารท่ีสวนจิตรลดาไว้ว่า เป็นโรงละครยื่นออกไปจากพระตำหนักทางทิศตะวันออก 
สร้างด้วยไม้ มีผนังกั้นระหว่างในโรงกับผู้ชม นอกนั้นโปร่ง (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2524, น. 557)  
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ภาพท่ี 194  พระตำหนักจิตรลดารโหฐาน  โรงละครอยู่ด้านเหนือพระตำหนักไม่ปรากฏในภาพ 

 

    4.4.4.3.6 โรงละครในพระราชวังพญาไท  
   พระราชวังพญาไทสร้างเมื่อ พ.ศ. 2452 เพื่อเป็นโรงนา สำหรับปลูกข้าว
และเป็นท่ีจัดงานพระราชพิธีแรกนาขวัญ ภายหลังรัชกาลท่ี 5 สวรรคต สมเด็จพระศรีพัชรินทราบรม
ราชินีนาถ พระบรมราชชนนี  เสด็จมาประทับท่ีนี่จนเสด็จสวรรคต พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัวโปรดเกล้าฯ ให้สร้างท่ีประทับขึ้นอีกหลายหลัง  กรรณิการ์ ตันประเสริฐ (2553, น. 96-97) 
กล่าวว่า เดิมฝ่ังตรงข้ามกับพระราชวังพญาไท มีโรงละครเดิมอยู่  โดยดัดแปลงโรงนาในนาหลวงคลอง
พญาไทเป็นโรงละครช่ัวคราว ต่อมาในราชสำนักสมเด็จพระพันปีหลวง โปรดเกล้าฯ ให้สร้างโรงละคร
แห่งใหม่ในสวนผักเดิมท่ีทรุดโทรมต้ังแต่คราวน้ำท่วมใหญ่ พ.ศ. 2460 จึงย้ายโรงละครไม้สิงคโปร์จาก
พระท่ีนั่งอภิเษกดุสิตและสวนจิตรลดาไปปลูกแทนท่ี แต่โรงละครท่ีรื้อมาก็ผุพังไม่สามารถใช้การได้
เช่นกัน ต้องปลูกสร้างขึ้นใหม่ ณ ริมคลองสามเสน ขนาด 26.5x56.3 เมตร ใช้เครื่องตะแบก ไม้เสา
แก่น หลังคากระเบ้ืองซิเมนต์ พร้อมท้ังตกแต่งห้องพระบรรทม ห้องแต่งพระองค์ ห้องรับแขกโรงละคร 
สร้างโรงเก็บฉากและเครื่องละคร ท่ีมีขนาด 10x18 เมตร แต่ยังมิได้แสดง เกิดเหตุเศร้าสลดด้วยสมเด็จ
เจ้าฟ้ากรมหลวงพิษณุโลกประชานาถเสด็จทิวงคตท่ีประเทศสิงคโปร์ เมื่อวันท่ี 13 มิถุนายน พ.ศ. 
2463 ภายหลังวันถวายพระเพลิงพระบรมศพสมเด็จพระราชชนนีเพียง 20 วัน จึงงดการจัดละครชุดนี้
ไว้  และโรงละครริมคลองสามเสนนี้ยังเป็นท่ีชุมนุมทำกิจกรรมของทวยนาครดุสิตธานี จัดการประกวด
ภาพเขียนและแสดงละคร ต่อมา พ.ศ. 2465 โปรดเกล้าฯ ให้รื้อโรงละครริมคลองสามเสนแล้วสร้างโรง
ละครขึ้นใหม่หลังหนึ่งและโรงเล้ียงอีกหลังหนึ่ง ด้านหน้าพระราชวังพญาไทฝ่ังนาหลวงใกล้กับตำหนัก
บังกะโลโรงนาพญาไท  พระสุจริตสุดา (เปรื่อง สุจริตกุล) พระสนมเอก เล่าให้ขนิษฐา วงศ์พานิชและ
คณะ ถึงโรงละครในพระราชวังพญาไทว่าเป็นโรงละครใหญ่ จุคนได้กว่า 200-300 คน ท่ีนั่งแบ่งเป็น 
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ช้ัน ๆ ช้ันยาวตัวละ 20-30 เก้าอี้ มีการแสดงบ่อย ๆ ทุกวันเสาร์ เรียกว่าอันเต1  ต่อมา พ.ศ. 2467 
โปรดเกล้าฯ ให้กรมศิลปากรปรับปรุงโรงละครให้เป็นสโมสรราชเสวก มีโต๊ะบิลเลียด เรือนบาร์ ห้อง
ทรงพระอักษร สนามเทนนิส เสด็จเปิดเมื่อวันท่ี 14 พฤศจิกายน พ.ศ. 2467 มีงานเล้ียงและแสดงลิเก 
และเรื่องพระเกียรติรถ 
  ส่วนพระท่ีนั่งเทวราชสภาภิรมย์ เป็นอาคารเอนกประสงค์ ท่ีทรงงานของสมเด็จพระราชชนนี 
สร้างขึ้นเมื่อ พ.ศ. 2456 เป็นท้องพระโรง เรียกว่า ท้องพระโรง สผ. (เนื่องจากมีอักษรพระนามย่อ สผ 
มาจากพระนาม เสาวภาผ่องศรี ประดิษฐานอยู่ท่ีหน้าบัน) ซึ่งใช้เป็นท่ีแสดงละครด้วย  
 

 
ภาพท่ี 195  ตำแหน่งโรงละครเดิมในพระราชวังพญาไท 

ท่ีมา กรรณิการ์ ตันประเสริฐ (2553, น. 72) 

 
1 มาจากอันเตปุริกธุริน ท่ีทรงนำคำเรียกศาลามุงจากในการชุมนุมของพระบรมวงศานุวงศ์และขุนนาง
ท่ีสนามหน้าพระท่ีนั่งอภิเษกดุสิต เพื่อฟังข่าวการเสด็จพระราชดำเนินเยือนทวีปยุโรปของ
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวมาใช้ โดยเจ้าพระยาภาสกรวงศ์ต้ังช่ือว่าอันเตปุริกธุริน 
แปลว่า ข้าราชการในราชสำนัก เมื่อมาชุมนุมจึงมีการเล้ียงและจัดการแสดงต่าง ๆ  
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ภาพท่ี 196  พระท่ีนั่งเทวราชสภาภิรมย์   

ท่ีมา  เพจพระราชวังพญาไท http://www.phyathaipalace.org/ 
 

   4.4.4.3.7 โรงละครวรนาฏยศาลา ในพระราชวังบางปะอิน   
  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว โปรดเกล้าฯ ให้ปรับปรุงตำหนักวรนาฏ
เกษมสานต์ ซึ่งเคยเป็นที่ประทับของพระบรมวงศานุวงศ์ฝ่ายใน เป็นโรงละครประจำพระราชวัง 
พระราชทานนามว่า วรนาฏยศาลา ภายหลังพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จสวรรคต   
มีการรื้อออกจนเป็นสนามหญ้าในปัจจุบัน  
 
   4.4.4.3.8 โรงละครที่พระท่ีนั่งสามัคคีมุขมาตย์ ในพระราชวัง
สนามจันทร์  
   พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว โปรดท่ีจะเสด็จแปรพระราชฐานไปทรง
ประทับ ณ พระราชวังสนามจันทร์ เป็นเวลานาน ทรงสำราญพระราชหฤทัยมาก แม้จะมีพระราชกิจ
มากมาย รวมท้ังการซ้อมรบเสือป่า แต่ในช่วงค่ำเมื่อทรงว่างจากพระราชภารกิจแล้ว มักเป็นการซ้อม
หรือแสดงละคร โดยใช้พระท่ีนั่งสามัคคีมุขมาตย์ ท่ีมีลักษณะเป็นศาลาโถงทรงไทย ยกพื้นสูงประมาณ 
1 เมตร มีอัฒจันทร์ลงสองข้าง หน้าบันเป็นรูปจำหลักท้าวอมรินทราธิราช พระหัตถ์ซ้ายประทานพร 
พระหัตถ์ขวาทรงวชิระ ประทับในพิมานปราสาทสามยอด มักทรงใช้เป็นท้องพระโรงในเวลาเสด็จออก
ขุนนาง และเป็นสโมสรสันนิบาต และเป็นโรงละครในการซ้อมโขน เรียกกันว่าเป็นโรงโขน ท่ีมีความ
พิเศษคือผู้แสดงสามารถปรากฏกายบนเฉลียงได้ 3 ด้าน นอกจากบนเวที ซึ่งลักษณะโรงละครแบบนี้มี
อีก 2 แห่งคือท่ีโรงละครสวนมิสกวันและหอประชุมโรงเรียนวชิราวุธ ในจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน 
พบว่ามักเสด็จฯ ลงโรงละครซ้อมหลังเสวยมื้อค่ำ ต้ังแต่ 22.00 นาฬิกาไปจนถึง 4 นาฬิกาของวันใหม่ 
ณ ท่ีพระราชวังสนามจันทร์นี้  เป็นบ่อเกิดของบทพระราชนิพนธ์หลายเรื่องอย่างเรื่องท้าวแสนปม และ 
โรเมโอและจูเลียต  เป็นที่ฝึกซ้อมและจัดแสดงละครครั้งแรก เช่น วิไลยเลือกคู่ งดการสมรส หาโล่  หา
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เมียให้ผัว เสือเฒ่า วิวาหพระสมุท ชิงนาง ต้ัวกอวิลสัน มิตรแท้ เสียสละ  และการจัดแสดงแบบ
ภาพยนตร์ท่ีจัดขึ้นหลังจากเสร็จการซ้อมรบเสือป่า  
    

 
ภาพท่ี 197  พระท่ีนั่งสามัคคีมุขมาตย์ พระราชวังสนามจันทร์  

 ท่ีมา กรมศิลปากร  
 

  ในสมัยรัชกาลพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว  กระทรวงวังได้ขอพระบรม   
ราชานุญาตนำฉาก ซุ้มโรง และซุ้มประตูมาใช้ในราชการของกระทรวงวังท่ีกรุงเทพฯ เมื่อวันท่ี 1 
กรกฎาคม พ.ศ. 2470 (สำนักพระราชวัง หนังสือกระทรวงวังท่ี 37/1097 จากผู้รั้งตำแหน่งปลัด
บัญชาการกระทรวงวัง ถึงปลัดทูลฉลองกระทรวงมหาดไทย ลงวันท่ี 1 กรกฎาคม พ.ศ. 2470 อ้างถึง
ใน นวลผจง เศวตเวช หน้า 74)  และเมื่อวันท่ี 27 มิถุนายน พ.ศ. 2476  กระทรวงวังมีหนังสือ
อนุญาตให้กระทรวงมหาดไทยรื้อโรงละครไปปลูกเป็นโรงพยาบาลของเรือนจำ จังหวัดนครปฐม 
(สำนักพระราชวัง, หนังสือกระทรวงมหาดไทยท่ี 34/4024 ปลัดทูลฉลองกระทรวงมหาดไทย ถึงปลัด
บัญชาการพระราชวัง 17 มิถุนายน 2476 และสำนักพระราชวัง หนังสือกระทรวงวังท่ี 7/498 ลงวันท่ี 
27 มิถุนายน 2476)  
    4.4.4.3.9  พระตำหนักสโมสรเสวกามาตย์ในพระราชนิเวศน์มฤคทายวัน  
  พระราชนิเวศน์มฤคทายวัน  ต้ังอยู่ท่ีตำบลห้วยทรายเหนือ อำเภอชะอำ จังหวัด
เพชรบุรี  โปรดเกล้าฯ ให้สร้างขึ้นเมื่อ พ.ศ. 2466 เพื่อเป็นที่ประทับในฤดูร้อน  ออกแบบโดยนายแอร์
โกเล มันเฟรด้ี มีอาคารพระตำหนัก 2 หลัง คือพระท่ีนั่งสมุทพิมาน พระท่ีนั่งพิศาลสาคร ส่วนหลังท่ี 3 
เป็นสโมสรนามว่า สโมสรเสวกามาตย์ เป็นท้องพระโรงสำหรับเสด็จออกว่าราชการ รับพระราช
อาคันตุกะ และประกอบพระราชพิธีต่าง ๆ อาคารนี้  ต้ังอยู่ทางทิศเหนือ เป็นอาคารสองช้ันรูป
ส่ีเหล่ียมผืนผ้า เปิดโล่ง บนเพดานเป็นช่องส่ีเหล่ียมเขียนลวดลาย  ท้ังสองช้ันมีห้องควบคุมไฟสำหรับ
เวที ใช้แสดงละครและห้องพักนักแสดง ภายในมีบันไดสำหรับนักแสดงขึ้นลง เวทีอยู่ทางเหนือ ยกพื้น
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สูง เจ้านายฝ่ายในประทับท่ีเฉลียงช้ันบนของอัฒจันทร์  มีทางเสด็จพระราชดำเนิน ปัจจุบันเรียกว่า 
พระท่ีนั่งเสวกามาตย์  
 

 
ภาพท่ี 198  พระท่ีนั่งเสวกามาตย์ ในพระราชนิเวศน์มฤคทายวัน 

  ท่ีมา เพจพระราชนิเวศน์ มฤคทายวัน สืบค้นเมื่อ 4 ตุลาคม 2564 
https://www.facebook.com/mrigadayavanofficial/photos/พระท่ีนัง่เสวกามาตย์  
 

   4.4.5.3.10  ท้องพระโรง พระท่ีนั่งนงคราญสโมสร ในสวน
สุนันทา  
   อาคารท้องพระโรงภายในวงัสวนสุนันทา  ออกแบบโดยมาริโอ ตามานโญ 
และ   เอมิลิโอ จีโอวันนี กอลโล สร้างแล้วเสร็จ พ.ศ. 2467  พระราชนามว่า นงคราญสโมสร  เคยใช้
เป็นท่ีจัดแสดงละคร  

 
ภาพท่ี 199  พระท่ีนั่งนงคราญสโมสร  

ท่ีมา  มหาวิทยาลัยราชภัฎสวนสุนันทา  
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ภาพท่ี 200  ภายในพระท่ีนั่งนงคราญสโมสร  

ท่ีมา  มหาวิทยาลัยราชภัฎสวนสุนันทา  

 
ภาพท่ี 201  ผู้วิจัยสันนิษฐานว่าเป็นโรงละครในกรมทหารมหาดเล็ก  

ท่ีมา   วรชาติ มีชูบท จดหมายเหตุวชิราวุธ ตอนท่ี 134  
 

  4.4.5.3.11  สันนิษฐานว่าเป็นโรงละครในกรมทหารมหาดเล็กรักษาพระองค์  
ภาพท่ี 201  เป็นภาพถ่ายโรงละครแห่งหนึ่ง มีลักษณะเวทียกพื้นสูง ติดต้ังฉากละครแบบสมัยใหม่ 
หน้าเวทีทอดเก้าอี้พระท่ีนั่ง  ซึ่งวรชาติ มีชูบท เขียนในจดหมายเหตุวชิราวุธ ตอนท่ี 134 ว่าเป็นโรง
ละครทวีปัญญา แต่ผู้วิจัยยังไม่ยืนยันว่าเป็นโรงละครทวีปัญญา ด้วยไม่ปรากฏภาพนี้ในงานเขียนของ 
ม.ล.ปิน่ มาลากุล   อีกท้ังเหนือกรอบเวทีด้านหนึ่งระบุคำว่า ผู้บังคับ  และ การกรม  ตรงกลางมีภาพ
ประดับอยู่ ท่ีน่าจะเป็นภาพของผู้บังคับการ ภาพแรกคือพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
ทรงดำรงตำแหน่งผู้บังคับการกรมทหารบกราบ 1 มหาดเล็กรักษาพระองค์  ภาพต่อ ๆ ไป จึงน่าจะ
เป็นผู้บังคับการกรมท่านอื่น ๆ  ผู้วิจัยจึงสันนิษฐานว่า ไม่น่าจะเป็นโรงละครทวีปัญญา แต่อาจจะเป็น
โรงละครภายในกรมทหารมหาดเล็กรักษาพระองค์  หรือโรงเรียนนายร้อยช้ันประถม ท่ีอยู่ตรงข้างวัง
สราญรมย์   ภาพบนกรอบเวทีมี ท้ังหมด 12 ภาพ แต่ในหนังสือตำนานกรมทหารบกราบ  1 
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มหาดเล็กรักษาพระองค์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว พิมพ์เมื่อ พ.ศ. 2466 ระบุราย
พระนาม/นามผู้บังคับการกรมมี 10 พระองค์/ท่าน ดังนี้ 

1. จอมพล พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
2. (สมเด็จเจ้าฟ้ากรมพระยาบำราบปราบปรปักษ์?) 
3. เจ้าพระยาภาสกรวงศ์ (พร บุนนาค) 
4. (พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าอุณากรรณอนันตนรไชย?) 
5. สมเด็จฯ เจ้าฟ้าภาณุรังสีสว่างวงศ์ กรมพระยาภาณุพันธุวงศวรเดช 
6. (สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาดำรงราชานุภาพ?) 
7. พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหมื่นอดิศรอุดมเดช 
8. นายพลตรีพระยาราชวัลภานุสิษฐ์ (อ๊อด ศุภมิตร)  
9. พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหลวงนครไชยศรีสุรเดช 
10. สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ สยามมกุฎราชกุมาร 
11. สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้าจักรพงษ์ภูวนาถ กรมหลวงพิษณุโลกประชานาถ 
12.  นายพลโท เจ้าพระยารามราฆพ (ม.ล.เฟื้อ พึ่งบุญ)  

 หมายเหตุ ข้อ 2, 4 และ 6 สันนิษฐานจากภาพบนกรอบเวทีเพิ่มเติมจากข้อมูลในตำนาน
กรมทหารบกราบ 1 ซึ่งมีอยู่ 8 รายนาม  

 

  4.4.5.3.12  โรงละครชั่วคราว  
        คือโรงละครท่ีสร้างขึ้นสำหรับการแสดงเฉพาะกิจเป็นการช่ัวคราว 
ไม่เป็นการถาวร  สามารถถอดรื้อช้ินส่วนไปประกอบใหม่ได้ เช่น  โรงละครช่ัวคราวหน้าพระท่ีนั่ง
อภิเษกดุสิต  โรงละครช่ัวคราวที่สวนสุนันทาเนื่องในงานทำบุญพระชนมายุ สมเด็จพระมาตุจฉาเจ้า 
ครบ 60 พรรษา (สมเด็จพระศรีสวรินทิราบรมราชเทวี พระพันวัสสาอัยยิกาเจ้า) เมื่อเดือนธันวาคม 
พ.ศ. 2467 มีหนังสือกราบบังคมทูลขอเบิกค่าทำโรงละคร ฉาก และเครื่องละคร เรื่องแก้แค้นและ
ฉวยอำนาจ แสดงในงานวันประสูติสมเด็จพระมาตุฉาเจ้า แล้วมีการขนย้ายมาแสดงเก็บเงินบำรุง
ราชการเสือป่า ณ โรงโขนหลวง (หอจดหมายเหตุแแห่งชาติ, 2468, น. 37-38) และโรงละคร
ช่ัวคราวเวลาท่ีเสด็จฯ ประพาสหัวเมืองต่าง ๆ  
 

  4.4.5.3.13 โรงละครของเอกชน 
          คณะละครหลวงเคยออกไปแสดงท่ีโรงละครของเอกชนเพียงแห่งเดียว
คือท่ีโรงละครบุษปะนาฏะศาลาซึ่งเป็นของพระยาอนุวัฒน์ราชนิยม (ฮง เตชะวณิช) ถนนเจริญกรุง  
เดิมเคยเป็นโรงบ่อนหวย ก.ข. ต้ังอยู่ตรอกเล่งบ๊วยเอี๊ย หรือเรียกตรอกเจ้สัวเนียม (ปัจจุบันเรียกว่า
ตรอกอิศรานุภาพ)  ถนนเจริญกรุง  เมื่อมีประกาศเลิกบ่อน จึงปรับเปล่ียนเป็นโรงละครท่ีมีการแสดง
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เก็บค่าเข้าชมสนองพระราชนิยม มีเรื่องเล่าขานว่าพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จพระ
ราชดำเนินทรงเปิดโรงละคร และทรงพระราชทานนามว่าบุษปะนาฏศาลา มีโขนหลวงออกมาแสดง
ตอนหนุมานหักคอช้างเอราวัณ และมีละครพูดเรื่องไม่โกรธอีกคืนหนึ่ง เป็นการเบิกโรง (สุรนาถ สัจจ
โสภณ, 2560, น. คำนำ)  และเสือป่าเคยแสดงหาเงินช่วยราชการสงคราม ภายหลังมีการแสดงของ
ละครคณะบันเทิงสยาม ท่ีมีแม่เยื้อนเป็นตัวละครสำคัญในสมัยละครปรีดาลัยเป็นหัวหน้า และจัดการ
การแสดงงิ้วแบบใหม่ในโรงละคร ตามความทรงจำของขุนวิจิตรมาตรา (สง่า กาญจนาคพันธุ์) ท่ี
แนะนำให้พระยาอนุวัฒน์ราชนิยมสร้างฉากม้วนเปล่ียนไปตามเนื้อเรื่อง  ผสมกับเครื่องเรือนแต่งฉาก
เป็นของจริง ท่ียืมมาจากบ้านพระยาอนุวัฒน์ราชนิยม ต่อมา พ.ศ. 2462 ถูกเพลิงไหม้  และมีการสร้าง
ขึ้นใหม่ในเวลาต่อมา 

 
ภาพท่ี 202  พระอนุวัฒน์ราชนิยม  (ฮง เตชะวณิช) 

 

 
ภาพท่ี 203  แผนท่ีกรุงเทพฯ พ.ศ. 2450 อาคารหมายเลข 61 สันนิษฐานว่าเป็นที่ต้ังของ 

โรงบ่อนเล่งบ๋วยเอ ี๊ยะท่ีต่อมาทำเป็นโรงละครบุษปะนาฏะศาลา  
ท่ีมา หน่วยปฏิบัติการวิจัยแผนท่ีและเอกสารประวัติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  
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ภาพท่ี 204  ภาพถ่ายทางอากาศราว พ.ศ. 2490-2495 ถนนเจริญกรุง ซ้ายมือมีอาคารหลังใหญ่

สันนิษฐานว่าน่าจะเคยเป็นโรงบ่อนเล่งบ่วยเอี๊ยะและโรงละครบุษปะนาฏศาลา 
ท่ีมา ภาพถ่ายทางอากาศ ราว พ.ศ. 2500 กรมแผนท่ีทหาร 

  

  4.4.6 บุคคลผู้อยู่เบื้องหลังนาฏกรรม   
  ในการสร้างสรรค์นาฏกรรมแต่ละเรื่อง จำเป็นต้องใช้บุคคลหลายฝ่ายช่วยกัน แม้ว่า
จากหลักฐานจะไม่ค่อยมีการบันทึกรายนามผู้ท่ีอยู่เบ้ืองหลังการแสดงไว้นักก็ตาม แต่ก็สามารถสืบค้น
จากรายนามข้าราชการในกรมมหรสพซึ่งเป็นหน่วยงานหลักในเรื่องกำลังคน  นักดนตรี  ฉาก เครื่อง
แต่งกาย และทำเนียบนามมหาดเล็ก และทรงระบุในคำนำไว้ ดังต่อไปนี้ 
   4.4.6.1 ช่างในทำเนียบราชการกรมมหาดเล็ก   
   ช่างต่าง ๆ นั้น อยู่ในสังกัดกรมมหรสพ ท่ีโปรดเกล้าฯ ให้ต้ังขึ้นเมื่อ พ.ศ. 
2454 ภายในกรมมหรสพ ประกอบด้วย 2 ส่วน คือฝ่ายบริหารงาน และฝ่ายการแสดง  ฝ่าย
บริหารงาน ได้แก่ กรมบัญชาการ กองรักษาสถานท่ี กองบาญชี และกรมช่างมหาดเล็ก ซึ่งในกรมช่าง
มหาดเล็กนั้น แบ่งเป็น ช่างเขียน  ช่างแผนกรูปฉาย ช่างปั้น ช่างทำหน้าโขน ช่างสลัก และช่างรัก ทรง
พระราชทานบรรดาศักดิ์ และโปรดเกล้าฯ ให้บรรจุคนเข้ารับราชการตามตำแหน่ง  ส่วนฝ่ายการแสดง 
ประกอบ ด้วย กรมโขนหลวง กองรำโคม กองคลังเครื่อง แผนกรักษาโรงโขนหลวง และกรมพิณพาทย์
หลวง  (ภายหลังเปล่ียนเป็นกรมปี่พาทย์หลวง) และกรมเครื่องสายฝรั่งหลวง   ดังรายนามในทำเนียบ
ราชการกรมมหาดเล็ก พิมพ์ขึ้นโดยพระบรมราชโองการ (ไม่ปรากฏปี พ.ศ.) สมบัติส่วนตัวของขุน
ตำรวจเอก พระมหาเทพกษัตริยสมุห (เนื่อง สาคริก)  ตรงท่ีเป็นช่ือนามสกุลนั้น เป็นลายมือของพระ
มหาเทพกษัตริยสมุหเขียนด้วยดินสอกำกับไว้  
       

กรมช่างมหาดเล็ก 
  พระยาอนุศาสน์จิตรกร (เจ้ากรม)    จันทร์ จิตรกร 
  พระอนุสรจิตราคม    พัน วิจิตรกะ 
  พระอนุกรมจิตรายน    พุ่ม  สุจิตรกะ 
  ขุนวิมลจิตรการ    ชุ่ม เตมีย์จิตร 
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  ขุนวิศาลจิตรกรรม     
ช่างเขียน 

  หลวงเทพลักษณ์เลขา   ละ หุตะพร 
  หลวงเทพาทิจิตร์    น้อย จุลจิตระ    
  หลวงเจนจิตรยง    บุญ บุณยะเสน 
  หลวงจงจิตรกร    ป่วน ทรรภดิษฐ์ 
  ขุนประสมสีสมาน     
  ขุนประสานเบญจรงค์   ฤทธิ์ ฤทธิจิตร์ 
  ขุนบรรจงลายเลิศ    ทองดี สุวรรณจิตร์ 
  ขุนบรรเจิดลายลักษณ์   เหมือน สมจิตร์ 

ช่างฉายรูป 
  พระสรลักษณ์ลิขิต    มุ่ย จันทรลักษณ์ 
  หลวงสาทิศเลขา    จ่าง สุวรรณจิตร์ 
  ขุนฉายาสาทิศกร    สะอาด จิตราคนี พระ 
  ขุนสุนทรสาทิสลักษณ์   เพิ่ม ภัทรเสน พระ 

ช่างปั้น 
  หลวงลักษณะพิมพะการ   เปล่ียน พิมพโกวิท 
  ขุนชาญพิมพะกิจ     

ช่างทำหน้าโขน 
  ขุนสลับสีสวรรค์    แส เศรนะจิตรกะ 
  ขุนสรรสีวิลาศ    เอี่ยม พินทุวัฒน 
  ขุนชาดบรรจง    ทับ รัตนเทศ 
  ขุนรงค์บรรเจิด    เล็ก จารุศุกร 

ช่างสลัก 
  ขุนจำลองศุกะลักษณ์     
  ขุนสลักศุภเลิศ 
  ขุนประเสริฐหัตถะกิจ 
  ขุนประสิทธิ์หัตถะการ 

ช่างรักต์ 
  ขุนชำนิรักต์ประการ 
  ขุนชำนาญรักต์ประกิจ 
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  ขุนชิดรักต์ประกอบ 
  ขุนชอบรักต์ประกร 
 

 
ภาพท่ี 205  ภายในห้องเก็บเครื่องโขนละคร กรมมหรสพ วังจันทรเกษม  

ท่ีมา  หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
 

    4.4.6.2 นักดนตรี   
    ทรงพระราชทานยศ บรรดาศักดิ์ ราชทินนาม แก่นักดนตรีท้ังใน
และนอกพระราชสำนัก ของเดิมท่ีมีอยู่ 4 ช่ือ คือ ประสานดุริยศัพท์  ประดับดุริยกิจ ประดิษฐ์ไพเราะ 
และเสนาะดุริยางค์  ทรงคิดราชทินนามข้ึนใหม่รวมแล้วเกือบ 60 นาม  เช่น ชาญเชิญระนาด ฉลาด
ฆ้องวง  บรรจงทุ้มเลิศ บรรเจิดปี่เสนาะ ไพเราะเสียงซอ คลอขลุ่ยคล่อง ว่องจะเข้รับ ขับคำหวาน ฯลฯ 
(ดูเพิ่มเติมในภาคผนวก) และมีราชทินนามพิเศษท่ีทรงพระราชดำริไว้เปรียบเสมือนจตุสดมภ์ของเหล่า
ศิลปินดนตรี คือ เจน จัด ถนัด และถนอม พระเจนดุริยางค์ (ปีเตอร์ ไฟท์ วาทยกร) จัดดุริยางค์  ถนัด
ดุริยางค์ และถนอมดุริยางค์ 

 

ตารางท่ี 23 รายนามนักดนตรี     
ราชทินนาม นาม 

ประสานดุริยศัพท์, พระยา  แปลก ประสานศัพท์ 
ประดับดุริยกิจ, พระ  แหยม วีณิน ปลัดกรม 
ประดิษฐ์ไพเราะ   เอวัน วาระศิร ิ,พระ ปลัดกรม 

ศร ศิลปบรรเลง, หลวง ปลัดกรม  
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ราชทินนาม นาม 

เสนาะดุริยางค์,  พระยา  แช่ม สุนทรวาทิน  (......-2492) 
สำอางดนตรี, หลวง          (พระสำอาง
ดนตรี) 

พลบ สุงอังควาทิน (2409 - ไม่ทราบปี) 

ศรีวาทิต, พระ อ่อน โกมลวาทิน 
สิทธิ์วาทิน, พระ สาย อังศุวาทิน 

พิณบรรเลงราช, หลวง แหยม วีณิน 
แย้ม ประสานศัพท์ 

พาทย์บรรเลงรมย์, หลวง พิมพ์ วาทิน 
ประสมสังคีต, หลวง  ขำ ดาราวณิช 

ประณีตวรศัพท์, หลวง เขียน วรวาทิน 
คนธรรพวาที, ขุน จ่าง จิตะเสว ี
ดนตรีบรรเลง, ขุน กุล เสนะวาทนิ 

เพลงไพเราะ, ขุน โสม สุวาทิต 
เพราะสำเนียง, ขุน ศุข ศุขะวาที 
เสียงเสนาะกรรณ, ขุน พัน มุกตะวาภัย 

สรรเพลงสรวง, ขุน บัว กมลวาทิน 
พวงสำเนียงร่อย, ขุน นาค วัฒนวาทิน 
ขับคำหวาน (นักร้อง),  หมื่น เจิม นาคมาลัย 

สมานเสียงประจักษ์, หลวง เถา สินธุนาคร  
(พ.ศ. 2436-ไม่ทราบปี) 

สมัคเสียงประจิต, หมื่น เจ๊ก ประสานศัพท์ 
(พ.ศ.2436-ไม่ทราบปี) 

วาทิตสุรศิลป์, หมื่น  สัย ดูรยะประกฤต/ ไส ดุริยประกฤต 
วาทินสุรเสียง, หมื่น วงศ์ ดูรยะประมา 
สำเนียงชัน้เชิง, หมื่น มล โกมลรัตน ์

สำเริงชวนชม, หมื่น กู๋ พุลละผลนิ 
พิรมเร้าใจ, หมื่น  ธรรม อัมพะผลิต 
พิไรรมยา, หมื่น ภักดี รัตนรานุ 

วีณาประจินต์, หมื่น ชิต กลัมพตินนัท์ 
วีณินประณีต, หมื่น จ่าง พนัธุจินดา 
สังคีตศัพท์เสนาะ, หมื่น ปลื้ม วิณิน 
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ราชทินนาม นาม 

สังเคราะห์ศัพท์สอางค์, หมื่น แฟ้ม โกศัยเนตร์ 
ดุริยางค์เจนจังหวะ, หมื่น แช่ม สุนทรมณฑล 
ดุริยเจนใจ, หมื่น น่วม สามลผลนิ 

ประไพเพลงประสม, หมื่น สังวาล นนทวณิช 
ประคมเพลงประสาน, หมื่น ใจ นิตย์ผลนิ 
ตันตริการเจนจิต, หมื่น สาย ศศิผลิน 

ตันตริกิจปรีชา, หมื่น นาค พาทยาชีวะ 
นารถประสานศัพท์, หมื่น ทัด โกศะรส 
หมื่นประคนธรรมประสิทธิ์สาร แตะ กาญจนผลิน 

 
  4.4.6.3  เบื้องหลังฉากและภาพประกอบ  
   มีบุคคลผู้อยู่เบื้องหลังการวาดภาพประกอบในบทพระราชนิพนธ์ 
เท่าท่ีปรากฏหลักฐาน ดังนี้ 
  4.4.6.3.1 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรา
นุวัดติวงศ์  ทรงเป็นผู้วาดภาพประกอบในบทพระราชนิพนธ์เรื่อง ธรรมาธรรมะสงคราม หลังจากทรง
พระราชนิพนธ์แล้วเสร็จ จึงมีพระราชดำริพิมพ์เป็นเล่มพระราชทานแจกในงานเฉลิมพระชนมพรรษา 

วันท่ี 1 มกราคม พ.ศ. 2463*  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2524b) 

  “...ได้นึกขึ้นว่าถ้าได้มีภาพประกอบบทพากย์ด้วย จะชูค่าแห่งหนังสือขึ้น.  
ฃ้าพเจ้าจ่ึงทูลขอให้สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระนริศรานุวัดติวงศ์ 
ทรงคิดประดิษฐ์ภาพขึ้นประกอบเรื่อง, เพราะเห็นว่าจะหาช่างใดในกรุงสยามท่ี
เฃ้าใจความมุ่งหมายและความต้ังใจของฃ้าพเจ้าไม่ได้ดีเท่าเปนแน่แท้ และสมเด็จ
เจ้าฟ้ากรมพระนริศรา นุวัดติวงศ์ ทรงเฃ้าพระทัยความประสงค์ของฃ้าพเจ้าดี
ปานใด ภาพท้ังหลายในสมุดนี้ ย่อมเปนพยานปรากฏอยู่เองแล้ว..” 
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ภาพท่ี 206  ปกและภาพประกอบบทพากย์ ธรรมาธรรมะสงคราม  

ฝีพระหัตถ์สมเด็จเจ้าฟ้าฯ กรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์   
ท่ีมา พระราชนิพนธ์เรื่อง ธรรมาธรรมะสงคราม, 2463 

 

  4.4.6.3.2 พระยาอนุศาสน์จิตรกร  (จันทร์ จิตรกร) (พ.ศ. 
2441-2492)  เป็นผู้เขียนภาพและฉากละคร  รวมท้ังภาพประกอบในหนังสือพระราชนิพนธ์เรื่อง  
ต่าง ๆ เช่น ลิลิตนารายณ์สิบปาง เขียนภาพ ประกอบเทวดา นางฟ้า ยักษ์ ลิง อย่างงดงาม ตามท่ี
ปรากฏในพระราชนิพนธ์คำนำ ในหนังสือลิลิตนารายณ์สิบปาง ฉบับพิมพ์ พ.ศ. 2466 ว่า "ส่วนภาพท่ี
เขียนขึ้นใหม่สำหรับหนังสือเรื่องนี้เปนฝีมือจางวางตรี พระยาอนุศาสน์จิตรกร (จัน จิตรกร) , และ
ข้าพเจ้าขอขอบใจฃ้าราชการผู้นี้ท่ีได้ช่วยประดับหนังสือนี้ด้วยฝีมือ"  และยังได้เขียนภาพประกอบพระ
ราชนิพนธ์เรื่องมัทนะพาธาด้วย  ท่านผู้นี้ รับราชการต้ังแต่ยังทรงดำรงพระอิสรริยศสมเด็จพระบรม
โอรสาธิราชฯ สยามมกุฎราชกุมาร ท่ีหลวงบุรีนวราษฎร์  จางวางกรมช่างมหาดเล็ก และโปรดเกล้าฯ 
ให้ เป็นพระยาอนุศาสน์ จิตรกร เจ้ากรมช่างมหาดเล็ก และเป็นองคมนตรี เมื่อ พ .ศ. 2462  
  ผลงานทางช่างของพระยาอนุศาสน์จิตรกร นอกจากหนังสือปกมี
ความสวยงามแล้ว ยังมีงานจิตรกรรมตามวัดต่าง ๆ อีกมาก เช่น ภาพชาดกในพระวิหารหลวงจังหวัด
นครปฐม ภาพตัดขวางแสดงพระปฐมเจดีย์องค์เดิม ท่ีวัดพระปฐมเจดีย์ ภาพเรื่องรามเกียรต์ิ ในพระท่ี
นั่งบรมพิมาน และระเบียงวัดพระศรีรัตนศาสดาราม ภาพเขียนสีน้ำมันบนกุฏิสมเด็จฯ วัดเทพศิรินท
ราวาส เป็นต้น และยังแม่กองปั้นหล่อรูปพระมนูแถลงสารซึ่งปัจจุบันประดิษฐานอยู่ท่ีตึกวชิรมงกุฎ 
ภายในวชิราวุธวิทยาลัย  และเป็นผู้รับสนองพระราชดำริจัดสร้างธงประจำกองลูกเสือหลวง ธงประจำ 
กองลูกเสือมณฑลต่างๆ  ธงประจำกองเสือป่า และธงประจำตัวนายกองนายหมู่เสือป่าอีกร่วม 100 ธง 
ท่านทำหน้าท่ีกำกับการสร้างฉาก และออกแบบเครื่องแต่งกายให้กับบทละครเรื่องต่าง ๆ มี
ความสามารถในการถ่ายภาพจนได้รับตำแหน่งผู้อำนวยการร้านถ่ายรูปฉายานรสิงห์ ซึ่งเป็นร้าน
ถ่ายภาพหลวง จึงเป็นช่างภาพประจำพระองค์พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ได้ฉายพระ
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บรมฉายาลักษณ์ และการเสด็จประพาสในท่ีต่างๆ  ธิดาของท่านคนหนึ่งก็ร่วมแสดงละครพระราช
นิพนธ์ด้วย มีนามว่า นางสาวผิว จิตรกร ทรงพระราชทานนามแฝงว่า นางสาวฉวี ช่างเขียน 
 

 
ภาพท่ี 207  พระยาอนุศาสน์จิตรกร (จันทร์ จิตรกร) 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 

 
ภาพท่ี 208  ภาพประกอบเรื่องพญาราชวังสัน วาดโดยพระยาอนุศาสน์จิตรกร  

สังเกตอักษร จ ในวงกลมล่าง  
ท่ีมา (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2468c) 

 
    4.4.6.3.3 หม่อมเจ้าอิทธิเทพสรรค์ กฤดากร  พระโอรสในพระ
เจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระนเรศวรฤทธิ์ ทรงสำเร็จการศึกษาทางด้านสถาปัตยกรรมจากโบซาร์ฝรั่งเศส 
ทรงเข้ารับราชการในกรมศิลปากร และเป็นผู้อำนวยการศิลปากรสถานแห่งราชบัณฑิตยสภา  ทรงวาด
ภาพประกอบในหนังสือพิมพ์ดุสิตสมิต  ภาพวาดในเรื่องพระร่วง  ทรงออกแบบโรงละครและพระ
ตำหนักต่าง ๆ ในพระราชวังสนามจันทร์  สำหรับภาพวาดประกอบบทพระราชนิพนธ์นั้น หม่อมเจ้า
อิทธิเทพสรรค์ทรงใช้อักษรพระนามย่อ อ ในวงกลม กำกับท่ีมุมภาพ  
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ภาพท่ี 209  หม่อมเจ้าอิทธิเทพสรรค์ กฤดากร    

ท่ีมา หนังสือพระราชทานเพลิงพระศพ ม.จ.อิทธิเทพสรรค์ กฤดากร  
 

  
ภาพท่ี 210  พระนามย่อ อ ท่ีทรงใช้กำกับในรูปภาพ   

 

 
ภาพท่ี 211  ภาพนางจันทร์ ในเรื่องพระร่วง ฝีพระหัตถ์หม่อมเจ้าอิทธิเทพสรรค์ กฤดากร  

ท่ีมา สมุดภาพเรื่องพระร่วง 
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ภาพท่ี 212  ภาพประกอบในเรื่องต้ังจิตคิดคล่ัง  ฝีพระหัตถ์หม่อมเจ้าอิทธิเทพสรรค์  

ท่ีมา บทละครร้อง 9 เรื่องในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2555, หน้า 56 
 

 4.4.7 การเผยแพร่รูปแบบอื่น ๆ   

  4.4.7.1  ระเบียบการแสดง    
  ในการจัดการแสดง บางครั้งทรงพระราชนิพนธ์สูจิบัตรกำกับ โดยทรงใช้คำว่า 
“ระเบียบการ”  ปกหน้ามีช่ือเรื่อง สาเหตุท่ีจัดขึ้นเนื่องในโอกาสใด วัน และสถานท่ี  เนื้อใน
ประกอบด้วยรายนามผู้แสดง และเนื้อเรื่องย่อ ทรงพระราชนิพนธ์ระเบียบการในการแสดงโขนต้ังแต่
ก่อนขึ้นทรงราชย์  ซึ่งน่าจะเป็นการเกิดสูจิบัตรการแสดงสำหรับการแสดงโขนครั้งแรก  ระเบียบการ
หรือสูจิบัตรนี้ น่าจะทรงนำแบบอย่างมาจากต่างประเทศ เพื่อเป็นการแนะนำตัวละคร และให้เข้าใจ
ในเรื่องย่อก่อนการแสดง  การระบุรายนามผู้แสดงนี้ ผู้วิจัยเห็นว่าเป็นการให้เกียรติแก่ผู้แสดง 
ระยะแรกทรงใช้นามจริง ต่อมาเมื่อมีพระราชบัญญัตินามสกุล จึงมีช่ือนามสกุลของผู้แสดง และเมื่อ
คราวเสด็จประพาสหัวเมืองปักษ์ใต้ ทรงพระราชทานนามแฝงให้กับผู้แสดงคณะละครศรีอยุธยารมย์  
อนึ่ง ระเบียบการเหล่านี้ บางครั้งมีการจำหน่ายหากเป็นการจัดแสดงเพื่อหารายได้บำรุงการกุศล  
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ภาพท่ี 213  พระราชหัตถเลขา ระเบียบการละครรำ เรื่อง ท้าวแสนปม  

 ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์ 

 
ภาพท่ี 214  พระราชหัตถเลขา รายนามโขนมหาดเล็ก  

ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์ 
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  4.4.7.2 ดุสิตสมิต  
   ดุสิตสมิต เป็นหนังสือพิมพ์ท่ีทรงทำหน้าท่ีเป็นบรรณาธิการในระยะแรก 
และทรงพระราชนิพนธ์เรื่องราวต่าง ๆ  ฉบับแรกออกเมื่อเดือนธันวาคม พ.ศ. 2461 หลังจากชัยชนะ
ของฝ่ายสัมพันธมิตรในสงครามโลกครั้งท่ี 1  พิมพ์เผยแพร่จนถึง พ.ศ. 2466 จำหน่ายราคาฉบับละ 1 
บาท  ประกอบด้วยเนื้อหาหลากหลาย เน้นความขบขัน (สมิต แปลว่า ยิ้ม เบิกบาน)  ในส่วนของ
นาฏกรรม นอกจากมีการพิมพ์บทละครเป็นตอน ๆ แล้ว เมื่อมีการจัดแสดงละครพระราชนิพนธ์ มีบท
วิจารณ์โดยทรงใช้พระนามแฝงว่า พรหมบุตร์ เล่ารายละเอียดของละครท่ีแสดง กล่าวถึงเนื้อเรื่องย่อ
และบทบาทการแสดงของตัวละคร จึงทำให้ได้รับข้อมูลด้านการแสดงละครท่ีเป็นประโยชน์
นอกเหนือจากการศึกษาแต่เพียงบทพระราชนิพนธ์ ดังตัวอย่างคำวิจารณ์การแสดงเรื่อง กุศโลบาย ท่ี

จัดแสดงเมื่อวันท่ี 24-29 พฤศจิกายน พ.ศ. 2464 ต่อไปนี้ (พรหมบุตร์, 2464a) 
 

 “...นอกจากทำให้ผู้ดูรู้สึกสนุกตามวิสัยของการดูลครตามธรรมดาแล้ว ยังทำให้
ผู้ดูบางท่านเกิดความรู้ว่า ความเปนไปของราชตระกูลนั้นเปนอย่างไร การกินอยู่
หลับนอนก็ตาม, การหาความบันเทิงใจก็ตาม, ย่อมมีอยู่ตามปกติของสามัญชน ต่
ราชตระกูลมีกรณียะสำคัญอยู่อีกอย่างหนึ่งคือ ไม่ว่าจะกระดิกตัวอย่างไร ย่อมเปน
ผลอันจะบังเกิดแก่ชาติท้ังส้ิน ถ้าดีชาติจก็จักได้รับผลอันนั้น เพราะฉนั้นจะหาความ
อิสระแก่ตัวเช่นชนสามัญไม่สู้จะได้นัก... (พรหมบุตร์, 2464a, น. 113) 
 
ส่วนคำวิจารณ์ผู้แสดง ได้ให้รายละเอียดการแสดงของผู้แสดงแต่ละคนได้ชัดเจน ดังนี้ 
“...ผู้ท่ีเปนตัวลครคราวนี้ ล้วนแต่เล่นดี ๆ แทบท้ังนั้น เช่น  
 นายใจจอด บุณยาศัย เปนหลุยส์ท่ี 7 ราชาแห่งอาร์เคเชีย, ท่าทางสง่าผ่าเผย
สมเกียรติสมฐานะของพระเจ้าแผ่นดิน เห็นได้ว่าผู้แสดงเปนพหูสูตร์ จ่ึงสามารถ
แสดงได้ดีตามท่ีกล่าวมานี้เปนการยากอย่างยิ่งท่ีจะหาผู้เสมอเหมือน... 
 นายลักษณ์ บุณยาศัย เปน ดยุกแห่งเบร์สคอน แสดงดีสนิธสนม เช่นในตอนท่ี
เจ้าหญิงอยู่บนต้นไม้ เข้ามาทูลว่า สวดมนต์อยู่ในหอพระ ทำให้คนดูต้องหัวเราะไป
ตามกัน... 
 นายแก้ว ณ อยุธยา เปนคาร์ดินัล คะสาโน เรารู้สึกว่าเปนตัวยากท่ีสุดในเรื่องนี้ 
เพราะเปนตัวสำหรับดำเนินเรื่อง แลมีท่าท่ีต้องแสดงต่าง ๆ กัน ...ล้วนแต่ทำให้เรา
หัวเราะทั้งส้ิน ท่ีกล่าวมานี้เปนท่าท่ีมีในบท ส่วนท่านอกบท (คือไม่มีคำพูด) นั้น ยิ่ง
กลับขันมากขึ้นกว่าท่ีกล่าวแล้วเสียอีก ...(พรหมบุตร์, 2464a, น. 115-118) 
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 นางสาวตัด ผิวงาม เปนราชินีพันปีหลวง แสดงได้ดีอย่างน่าอัศจรรย์ ถ้าไม่ทราบ
อยู่เดิมแล้วว่าเปนผู้มีอายุน้อย จะคิดว่าคนแก่จริง ๆ เพราะพูดจาท่าทางช่างเปนคน
แก่อย่างสนิธสนม มีหลงยุ่มย่ามตามประสาคนแก่โดยบริบูรณ์...” 
 

 เนื้อหาท่ีเกี่ยวกับนาฏกรรมในดุสิตสมิต เริ่มปรากฏในฉบับท่ี 8  พ.ศ. 2461 เรื่อง         
หลวงจำเนียรเดินทางเป็นเรื่องแรก ดังแสดงในตารางข้างล่างนี้ 
 

ตารางท่ี 24 เนื้อหาท่ีเกี่ยวข้องกับนาฏกรรมในดุสิตสมิต 
เล่ม/ฉบับท่ี เดือน ปี เร่ือง 

1/8 ธ.ค.-ก.พ. 2461 หลวงจำเนียรเดินทาง 
1/9 ธ.ค.-ก.พ. 2461 ท่านรอง 

1/10 ธ.ค.-ก.พ. 2461 ล่ามดีกับวิไลยเลือกคู่ 
1/11 ธ.ค.-ก.พ. 2461 วิวาหพระสมุท, รอแยลสเคาทเซอคัส 
2/15 มี.ค.-พ.ค. 2462 โลกะสะกัจจา เรื่อง มหรศพ 

3/32 ก.ค. 2462 งดการสมรส 
7/78 19 มิ.ย. 2463 ขนมสมกับน้ำยา 
9/97 13 พ.ย. 2463 ลครศรีอยุธยารม 

9/100 4 ธ.ค. 2463 ลครศรีอยุธยารม -หลวงจำเนียร 
10/108 29 ม.ค. 2463 ลครศรีอยุธยารม – เจ้าข้า, สารวัด! 
10/109 5 ก.พ. 2463 ลครศรีอยุธยารม - คดีสำคัญ, ตบตา 

10/110 12 ก.พ. 2463  ลครศรีอยุธยารม - หัวใจนักรบ 
10/117 2 เม.ย. 2463 หัวใจนักรบ 
11/129 25 มิ.ย. 2463 กลแตก 

13/151 3 ธ.ค. 2463 กุศโลบาย 
13/154 24 ธ.ค. 2463 โขนบรรดาศักด์ิ 
14/158 28 ม.ค. 2464 หาเมียให้ผัว 

14/159 4 ก.พ. 2464 ชิงนาง 
14/160 11 ก.พ. 2464 วิวาหพระสมุท 
14/165 18 มี.ค. 2464 มิตรแท้ 

15/176 3 มิ.ย. 2465 ต้ังจิตคิดคลั่ง 
15/181 15 ก.ค. 2465 เสือเฒ่า (ทรงสะกดว่า เสือเถ้า)  
17/199 18 พ.ย. 2465 เฉลิมพระที่นั่งวังพญาไท ทรงพระราชทาน
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 การศึกษาละครจากบทความในดุสิตสมิต จึงทำให้เราได้เห็นบรรยากาศการแสดงในสมัยนั้น 
การเล่นละครของผู้แสดง ปฏิกิริยาของผู้ชมได้ชัดเจนขึ้น โดยเฉพาะได้เข้าใจในพระราชดำริของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวโดยตรง  

 

  4.4.7.3 การจัดพิมพ์บทละครจำหน่าย  
   ความมุ่งหมายของบทพระราชนิพนธ์ มี 2 ส่วนคือ บทพระราชนิพนธ์
สำหรับอ่าน และการจัดแสดงให้ชม   สำหรับผู้ท่ีไม่สามารถชมการแสดงได้ ทรงเน้นความสำคัญของ
การอ่านเช่นกัน ทรงพระราชทานบทละครไปตามห้องสมุดโรงเรียนต่าง ๆ บทละครเหล่านี้มีคุณค่าใน
เชิงวรรณศิลป์ คติเตือนใจ และข้อมูลประกอบอื่น ๆ ท่ีทรงพระราชนิพนธไ์ว้เพิ่มเติม ท่ีผู้อ่านสามารถ
นำกลับมาอ่านซ้ำได้ ท้ังยังเผ่ือแผ่ให้ผู้อื่นได้อ่าน    
   สำหรับบทละครพระราชนิพนธ์ ทรงโปรดเกล้าฯ ให้จัดพิมพ์จำหน่าย เพื่อ
หารายได้บำรุงการกุศล บางเล่มมีภาพประกอบท่ีสวยงาม เช่น เรื่อง ศกุนตลา ท่ีพิมพ์ขึ้นเมื่อ พ.ศ. 
2456 มีพระบรมราชาธิบายศัพท์ในเรื่อง และ “คำอธิบายว่าด้วยนาฏกะ” ท่ีทรงเรียบเรียงให้ผู้อ่าน
เข้าใจนาฏกรรมของอินเดียโบราณ  ส่วนราคาจำหน่าย มีหลักฐานว่าโปรดเกล้าฯ ให้นำไปจำหน่ายท่ี
จังหวัดสงขลา มหาตมะ เล่มละ 5 บาท  หัวใจนักรบ ปกอ่อน 4 บาท  ปกแข็ง 5 บาท  ศกุนตลา 10 
บาท  ขอมดำดิน 6 บาท และเมื่อจำหน่ายหมด โปรดให้ทางกรุงเทพฯ ส่งหนังสือไปจำหน่ายเพิ่ม 
ได้แก่ มหาตมะ หัวใจนักรบ น้อยอินทเสน ชิงนาง หมิ่นประมาทศาล และต้อนรับลูก 
   ความสำคัญของบทละครเหล่านี้ ทรงเน้นให้อ่าน และหากได้อ่านก่อนชม
การแสดงก็จะได้อรรถรสยิ่งขึ้น ดังในเรื่อง ผิดวินัย ท่ีทรงพระราชนิพนธ์ลงในดุสิตสมิตว่า (พรหมบุตร์, 

2465a, น. 179) 

“...ข้าพเจ้าของวิงวอนให้ท่านหาบทลครนี้มาอ่าน  ท่านศรีอยุธยาผู้แปลงเรื่อง
จะทำให้ท่านเห็นสำนวนแปลก ๆ และถ้อยคำอันขบขันในบทลครนั้น เมื่อท่าน
ได้อ่านบทแล้ว ถ้าประสบโชคอันดี ท่านได้ดูลครแสดงด้วยแล้ว ท่านจะรู้สึกว่าไม่
เสียเวลาท่ีอ่านเรื่องไว้ก่อน, เพราะลครท่ีขัน ๆ จำเปนจะต้องฟังคำพูดทุกบท ถ้า
เราได้อ่านไว้ก่อนแล้วเราจะฟังทันทุกประโยค และยิ่งกว่านัน้เราจะได้มีโอกาส
ขันก่อนคนอื่น ๆ ในเมื่อลครได้เล่นมาถึงบทซึ่งเรานึกขำในใจอยู่แล้ว...”  
 

หนังสือโรมิโอและจูเลียต  

18/213 4 มี.ค. 2465 พระร่วง 
18/216 31 มี.ค. 2465 ผิดวินัย 
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ภาพท่ี 215  ปกหนังสือเรื่องมหาตมะ และศกุนตลา 

 

  4.4.7.4 การเผยแพร่ผ่านหนังสือพิมพ ์
   หนังสือพิมพ์เป็นอีกช่องทางหนึ่งในการส่ือสารนาฏกรรมของพระองค์ ทรง
ใช้พระนามแฝงหลายพระนาม อาทิ คอยุโรปสำหรับคอลัมน์ในหนังสือพิมพ์ไทย ซึ่งเป็นหนงัสือพิมพ์
ในความอุปถัมภ์ของราชสำนัก ทรงบรรยายการแสดงพร้อมเนื้อเรื่องและบทวิจารณ์ นับเป็นการ
ประชาสัมพันธ์ข้อมูลการแสดงละคร สำหรับผู้ท่ีไม่มีโอกาสได้ชม สามารถเข้าใจในเนื้อเรื่องและ
บรรยากาศการแสดงในวันนั้นได้อย่างดี   
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ภาพท่ี 216 ข่าวละครจากหนังสือพิมพ์ไทย วันท่ี 4 สิงหาคม พ.ศ. 2560 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ เอกสารรัชกาลท่ี 6 กระทรวงนครบาล น/248  
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4.5  สรุปเบื้องหลังการสร้างนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
 จากการศึกษารวบรวมข้อมูลการสร้างนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
ต้ังแต่หัวข้อท่ี 4.1 ผู้นำในอารยประเทศกับการอุปถัมภ์บำรุงนาฏกรรม ผู้วิจัยพบว่า ในต่างประเทศ
การเกิดข้ึนและดำรงอยู่ของนาฏกรรมนั้น ผู้นำมีส่วนสำคัญอย่างยิ่ง ท่ีทำให้เกิดนาฏกรรมรูปแบบใหม่
ก็ดี หรือการอนุรักษ์ส่ิงท่ีมีมานาน นาฏกรรมมีความเช่ือมโยงกับการเมือง การปกครอง เศรษฐกิจ 
และสังคม โดยเฉพาะการสนับสนุนของพลเมืองในประเทศ  ผู้นำในอารยประเทศท่ียกมาแสดงนี้ มี
บทบาทท้ังเป็นผู้อุปถัมภ์ ควบคุม จัดการแสดง นักประพันธ์ และเป็นผู้แสดงเอง  
 ส่วนในหัวข้อท่ี 4.2 พระมหากษัตริย์ไทยกับการอุปถัมภ์บำรุงนาฏกรรมนั้น พบว่า นาฏกรรม
เป็นส่วนสำคัญในสังคมไทยมาช้านาน ดังปรากฏในศิลาจารึกสมัยสุโขทัยท่ีมีการบันทึกเหตุการณ์เป็น
ลายลักษณ์อักษร อันแสดงถึงบ้านเมืองท่ีสงบสุข พลเมืองศรัทธาในพุทธศาสนา มีมหรสพรื่นเริง ต่อมา
ในสมัยอยุธยา นาฏกรรมเป็นส่วนหนึ่งในพระราชพิธีในการเชิดชูพระเกียรติยศของพระมหากษัตริย์ มี
ละครในผู้หญิงของหลวง  ละครนอกท่ีใช้ผู้ชายแสดง โขน เกิดนาฏกรรมท่ีหลากหลายอันมีท่ีมาจาก
สังคมพหุวัฒนธรรมหลากเช้ือชาติ รวมท้ังเกิดวรรณกรรมต่าง ๆ   ในสมัยกรุงธนบุรี  สมเด็จพระเจ้า
ตากสินมหาราช โปรดเกล้าฯ ให้รวบรวมและฟื้นฟูบทละคร ตลอดจนการแสดงสมัยอยุธยาขึ้น ในสมัย
กรุงรัตนโกสินทร์ บทบาทของพระมหากษัตริย์ในการอุปถัมภ์นาฏกรรมปรากฏเด่นชัดขึ้น โดยเฉพาะ
การประพันธ์ การบัญญัติท่ารำให้เป็นแบบแผนของหลวง เกิดสมุดภาพตำรารำ และบทละครขึ้น
จำนวนมาก พระมหากษัตริย์มีบทบาทสำคัญในการพระราชนิพนธ์บทละคร โดยเฉพาะบทพระราช
นิพนธ์รามเกียรต์ิของพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช และพระบาทสมเด็จพระพุทธ
เลิศหล้านภาลัย โปรดเกล้าฯ ให้จัดการแสดงในพระราชพิธีและในโอกาสต่าง ๆ  ในรัชสมัยของ
พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว แม้ว่ามิได้ทรงใส่พระราชหฤทัยในนาฏกรรมนัก แต่นาฏกรรม
ยังคงประกอบอยู่ในพระราชพิธี และความบันเทิงในสังคม อีกท้ังยังเป็นผลให้นาฏกรรมของหลวง
แพร่หลายไปตามวังเจ้านายและขุนนาง  ในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรง
อุปถัมภ์ฟื้นฟูละครผู้หญิงของหลวง และโปรดเกล้าฯ ให้ออกประกาศพระราชทานพระบรมรา
ชานุญาตให้ผู้หญิงแสดงละครได้ จนทำให้นาฏกรรมมีความเจริญรุ่งเรือง จนเกิดภาษีโขนละคร ต่อมา 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงอุปถัมภ์นาฏกรรมอย่างยิ่ง โปรดเกล้าฯ ให้จัดแสดงท้ัง
ในพระราชพิธีและในโอกาสต่าง ๆ ของราชสำนักอยู่เสมอ ทรงพระราชนิพนธ์วรรณกรรม บทละคร
สำหรับใช้แสดง  และทรงมีความรู้ด้านนาฏกรรมอย่างดียิ่ง 
  สำหรับในหัวข้อ 4.3 การศึกษาภูมิหลังและประสบการณ์ของพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวในแต่ละช่วงเวลา พบว่า ภูมิหลังและประสบการณ์ท่ีเกี่ยวข้องกับนาฏกรรม มี
อิทธิพลและมีส่วนในการหล่อหลอมให้ทรงสร้างนาฏกรรมท่ีเป็นรูปแบบของพระองค์ในแต่ละช่วงเวลา
เช่นกัน โดยเฉพาะอย่างยิ่งในช่วงท่ีเสด็จประทับในต่างประเทศ  นอกจากทรงได้รับความรู้จากใน
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ระบบการศึกษาท้ังวิชาพื้นฐาน  วิชาทางการทหาร และวิชาการในระดับอุดมศึกษาของประเทศ
อังกฤษแล้ว ยังทรงได้รับความรู้และประสบการณ์นาฏกรรมมากมายอันเป็นพื้นฐานนาฏกรรมเป็น
อย่างดียิ่ง และทรงใช้องค์ความรู้เหล่านี้มาสร้างนาฏกรรมของพระองค์ในเวลาต่อมา 
      ในหัวข้อท่ี 4.4 การสร้างนาฏกรรมของพระองค์นั้น สาเหตุท่ีทรงสร้างนาฏกรรมมีท้ังจาก
ปัจจัยภายในท่ีเกิดจากความสนพระราชหฤทัยส่วนพระองค์ การสนับสนุนจากพระบรมราชชนกและ
พระบรมราชชนนี และปัจจัยภายนอกท่ีทรงตัดสินพระราชหฤทัยใช้นาฏกรรมเป็นส่วนหนึ่งในการ
ส่ือสารแนวพระราชดำริ  ท่ีทรงมุ่งหวังให้นาฏกรรมพัฒนาคุณภาพชีวิตของพลเมือง โดยเฉพาะกลุ่ม 
ข้าราชบริพาร นักเรียน เสือป่า และประชาชน ทรงใช้เวลาว่างจากพระราชกิจ พระราชนิพนธ์บท
ละคร ท่ีมาจากจินตนาการของพระองค์ ทรงนำเค้าโครเรื่องมาพระราชนิพนธ์ใหม่ ทรงแปลจากบท
ละครภาษาต่างประเทศ และทรงแปลงบทละครเดิมเพื่อให้เหมาะสมกับผู้ชมและสังคมไทย  โปรด
เกล้าฯ ให้จัดการแสดงเนื่องในโอกาสต่าง ๆ ทรงปรับปรุง อนุรักษ์ ฟื้นฟูการแสดงโขน ละคร  ทรง
สร้างเสริมส่ิงใหม่ให้เกิดข้ึนในสังคมไทยด้วยการเผยแพร่การแสดงละครพูดแบบตะวันตก  และยังทรง
วางรากฐานท่ีเข้มแข็งให้กับนาฏกรรมของชาติท่ียังสืบทอดต่อเนื่องมาจนถึงปัจจุบัน  
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บทที่ 5  
สรุป อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 

 
 นาฏกรรมเป็นส่วนหนึ่ งของสังคม เป็น เครื่องสำเริงอารมณ์อย่างหนึ่ งของ มนุษย์           
(ม.ล.  บุญเหลือ  เทพยสุวรรณ , 2516)  ผู้นำในอารยประเทศล้วนมีส่วนส่งเสริมและอุปถัมภ์
นาฏกรรมท้ังทางตรงและทางอ้อม ท้ังในบทบาทผู้ชม ประพันธ์บท  จัดการแสดง และแสดงเอง  ส่วน
สถาบันพระมหากษัตริย์ของไทย มีคุณูปการต่อนาฏกรรมไทยเป็นอย่างยิ่ง ทรงอุปถัมภ์บำรุงนาฏกรรม
ต่าง ๆ จึงถือว่านาฏกรรมเป็นท้ังเครื่องประกอบพระเกียรติยศ แสดงถึงความเจริญทางวัฒนธรรม เป็น
ความรื่นเริงของพสกนิกรอันแสดงถึงความสงบสุขในบ้านเมืองตลอดมา โดยเฉพาะในรัชสมัยของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงมีบทบาทอย่างยิ่งในการพัฒนานาฏกรรมของไทย ด้วย
ทรงเห็นว่าศิลปะการแสดง ละครและดนตรี เป็นส่ิงท่ีมีคุณค่าและกล่อมเกลาจิตใจ จึงทรงยกระดับ
ศิลปวัฒนธรรมประเภทนี้ให้ได้รับการยอมรับและทรงสร้างนาฏกรรมไว้เป็นจำนวนมาก 
 วิทยานิพนธ์เรื่องฉบับนี้ มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาบทบาทในด้านนาฏกรรมและการสร้าง
นาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว โดยมุ่งศึกษาถึงภูมิหลังและบทบาททาง
นาฏกรรมของพระองค์ ในกรอบแนวคิดการวิจัยว่า ภูมิหลัง การศึกษา ประสบการณ์ และเหตุการณ์ท่ี
เกิดขึ้น ส่งผลให้เกิดแรงบันดาลพระราชหฤทัยในการสร้างนาฏกรรม นอกจากการศึกษาวิจัยโดยใช้
ทฤษฎีด้านนาฏกรรมแล้ว  ผู้วิจัยนำทฤษฎีทางด้านพฤติกรรมมนุษย์มาใช้ในการวิเคราะห์  ได้แก่ 
ทฤษฎีแรงจูงใจ (Theory of motivation)  (H.   Maslow A., 1943, p.370) ซึ่ง Colin  McIntosh 
(2013) ให้นิยามคำว่า แรงจูงใจ หมายถึงส่ิงท่ีโน้มน้าวหรือผลักดันให้บุคคลเกิดพฤติกรรมและยัง
กำหนดทิศทางของพฤติกรรมนั้น ๆ  มีผลการศึกษาชีวประวัติของบุคคลสำคัญและนักประพันธ์
จำนวนมากท่ีได้รับอิทธิพลมาจากภูมิหลังของครอบครัวและส่ิงแวดล้อม    
   เมื่อศึกษาภายในกรอบการวิจัยแล้ว  สามารถหาคำตอบจากงานวิจัยและสรุปได้ว่า ภูมิ
หลังส่งผลต่อการสร้างนาฏกรรมของพระองค์ ท่ีแตกต่างกันไปตามแต่ละช่วงพระชนมายุ โดยผู้วิจัย
แบ่งเป็น 4 ช่วง ได้แก่ ช่วงท่ี 1 ทรงพระเยาว์ (พ.ศ. 2423 -พ.ศ. 2436) เป็นเวลา 13 ปี   ช่วงท่ี 2 
เสด็จประทับในต่างประเทศ (พ.ศ. 2436 - 2445) เป็นเวลา 9 ปี   ช่วงท่ี 3 เสด็จนิวัติพระนคร (พ.ศ. 
2445-2453) เป็นเวลา 8 ปี  และช่วงท่ี 4 ทรงราชย์ (พ.ศ. 2453 -2468) เป็นเวลาเกือบ 15 ปี   ใน
แต่ละช่วงเวลา ทรงส่ังสมประสบการณ์นาฏกรรมท่ีหลากหลาย  และมีการสร้างนาฏกรรมท่ีแตกต่าง
กันไป  นาฏกรรมท่ีพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระราชนิพนธ์ขึ้น ท้ังบทละครและ
การจัดแสดง  เป็นผลทำให้เกิดการเปล่ียนแปลงในสังคมไทย  บทละครพระราชนิพนธ์มีจำนวน 154 
เรื่อง  แบ่งเป็น 8 ประเภท ได้แก่ บทโขน บทเบิกโรง ละครรำ ละครพูด ละครร้อง ละครสังคีต บท
เสภาและระบำ และเค้าโครงสำหรับแสดงละคร  ทรงให้ความสำคัญกับการจัดการแสดง กำกับ 
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ฝึกซ้อม ออกแบบเครื่องแต่งกาย ฉาก ตลอดจนทรงแสดงนาฏกรรมร่วมกับข้าราชบริพารในโอกาส
สำคัญต่าง ๆ  ในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวนี้ นับเป็นยุคทองของนาฏกรรม
อย่างแท้จริง พระราชนิยมด้านนาฏกรรมจึงส่งผลไปยังพระบรมวงศานุวงศ์ ข้าราชการ และประชาชน 
ต่างนิยมการจัดแสดงละคร แพร่ไปตามโรงเรียน หน่วยงานราชการ ค่ายทหารและสถานท่ีท่ัวไป เป็น
ผลให้เกิดกระแสการอนุรักษ์ ฟื้นฟู  และถ่ายทอดนาฏกรรมแบบหลวง และเป็นยุคท่ีมีความนิยมละคร
พูดแบบตะวันตก 
 เบ้ืองหลังในการสร้างนาฏกรรมแต่ละระยะ สรุปได้ดังนี้ 
 พระราชประวั ติ ใน ช่วง ท่ี  1 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หั ว ทรงเจริญ            
พระชนมพรรษาในราชสำนักท่ีส่งเสริมและอุปถัมภ์นาฏกรรมอย่างยิ่ง กล่าวได้ว่าพระมหากษัตริย์ใน     
พระบรมราชจักรีวงศ์ รวมท้ังพระบรมวงศานุวงศ์ มีส่วนในการอุปถัมภ์ส่งเสริมนาฏกรรมมาอย่าง
ต่อเนื่อง ความนิยมชมชอบในนาฏกรรมนั้น ปรากฏชัดอยู่ในพระบรมวงศานุวงศ์ นับต้ังแต่สมเด็จพระ
บรมชนกนาถ  พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงสนพระราชหฤทัย ทรงสนับสนุนและ
ส่งเสริมให้มีการจัดแสดงนาฏกรรม  พระบรมวงศานุวงศ์ต่างก็มีคณะละคร และมีพระปรีชาในด้าน
การประพันธ์บทละคร ประพันธ์ดนตรี  ส่ิงท่ีเกิดขึ้นในราชสำนัก ล้วนทำให้นาฏกรรมเป็นส่ิงท่ีทรง
คุ้นเคย อันเป็นพื้นฐานท่ีมีอยู่ในพระองค์จึงได้ทรงมีประสบการณ์นาฏกรรมท้ังการทอดพระเนตร  
ทรงศึกษาและหัดแปลบทละคร  ทรงละครร่วมกับพระบรมวงศานุวงศ์และข้าราชบริพารอื่น ๆ ในช่วง
เวลานี้ นับเป็นการปูพื้นฐานประสบการณ์ทางนาฏกรรมให้แก่พระองค์  แต่ความสนพระราชหฤทัย
หรือบทบาทในด้านอื่น ๆ ท่ีมีต่อนาฏกรรมยังไม่แสดงเด่นชัดนัก   
 สำหรับพระราชประวัติในช่วงท่ี 2 ในขณะท่ีโลกเกิดการเปล่ียนแปลงระบอบการปกครองใน
หลายประเทศ รวมท้ังการออกล่าประเทศในอาณานิคมของอังกฤษ สเปน และชาติอื่น ๆ ทำให้
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงตระหนักถึงผลกระทบท่ีจะเกิดขึ้น จึงทรงเตรียมปฏิรูป
ระบบบริหารราชการแผ่นดินครั้งใหญ่โดยเปล่ียนจากระบบจตุสดมภ์เป็นการต้ังกระทรวง ทบวง กรม  
แต่การพัฒนาดังกล่าวจะสำเร็จไม่ได้ หากกำลังคนยังไม่มีความพร้อม  พระองค์จึงทรงเริ่มปฏิรูป
การศึกษา (Educational Reform)  อันเป็นหัวใจสำคัญของการปฏิรูปประเทศ เพื่อผลิตกำลังคนท่ีมี
ความรู้ความสามารถแบบตะวันตกเข้ารับราชการในระบบราชการแบบใหม่ แทนท่ีข้าราชการรุ่นเก่าท่ี
มีพื้นฐานความรู้แบบโบราณ  การปฏิรูปการศึกษาครั้งนี้ จึงเป็นเฟืองจักรสำคัญในกระบวนการปฏิรูป
ระบบบริหารราชการแผ่นดิน  พระองค์เตรียมจัดการศึกษาให้กับพระราชโอรส ทรงจ้างครูชาว
ต่างประเทศมาสอนภาษา และส่งพระราชโอรสไปทรงศึกษาในประเทศต่าง ๆ ในยุโรป ท้ังเหตุผลใน
ด้านการเมืองและความต้องการผู้ท่ีมีความรู้กลับมาพัฒนาชาติบ้านเมืองในหลากหลายสาขาวิชา   
 สำหรับสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ ท่ีเสด็จฯ ไปทรงศึกษา ณ ประเทศ
อังกฤษ เมื่อ พ.ศ. 2436  ในช่วงเวลานั้น เพิ่งเกิดเหตุการณ์ ร.ศ. 112 ท่ีเป็นผลให้เกิดการเจรจา
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เรียกร้องค่าเสียหายของประเทศฝรั่งเศส และนำไปสู่การเสียดินแดนในเวลาต่อมา เหตุการณ์ในครั้งนี้ 
สร้างความเจ็บช้ำในพระราชหฤทัยของสมเด็จพระพุทธเจ้าหลวงอย่างยิ่ง บรรดาพระราชโอรสทรงมี
ความรู้สึกเช่นกัน ดังในคำกราบบังคมทูลของเจ้าพระยาพระเสด็จสุเรนทราธิบดีว่า พระราชโอรสท่ี
เสด็จไปศึกษาต่างประเทศนั้น ทรงมุ่งมั่นท่ีจะศึกษาวิชาทางทหารท้ังส้ิน สอดคล้องกับการวางแผน
การศึกษาของพระราชโอรสโดยท่ีปรึกษาชาวต่างประเทศหลายคน ซึ่งสมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้า
มหาวชิราวุธทรงต้ังพระทัยเข้าศึกษาในโรงเรียนนายทหารต้ังแต่แรกเริ่ม   
 เมื่อเสด็จประทับอยู่ท่ีประเทศอังกฤษได้ไม่นาน  สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจ้าฟ้ามหา    
วชิรุณหิศ สยามมกุฎราชกุมาร เสด็จสวรรคตเมื่อวันท่ี 4 มกราคม พ.ศ. 2437*  พระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวจึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้มีการสถาปนาพระอิสริยยศสมเด็จพระเจ้า    
ลูกยาเธอ เจ้าฟ้ามหาวชิราวุธ ซึ่งทรงเป็นรัชทายาทลำดับท่ี 2  ให้ทรงดำรงพระอิสริยศสมเด็จพระ
บรมโอรสาธิราช สยามมกุฎราชกุมารแทน  นอกจากทรงตระหนักถึงพระราชภาระอันยิ่งใหญ่แล้ว  
พระอุปนิสัยท่ีค่อนข้างเป็นผู้ใหญ่ ส่งผลให้ทรงมีพระอุปนิสัยท่ีเงียบขรึมกว่าเด็กในวัยเดียวกัน       
เซอร์ เบซิล ทอมสัน  ผู้ทำหน้าท่ีพ่อบ้านและพระอภิบาล จึงกราบบังคมทูลเชิญ เสด็จฯ ไป
ทอดพระเนตรละครสำหรับเด็กตามโรงละครต่าง ๆ  ความรุ่งเรืองของการละครในประเทศอังกฤษท่ี
ในขณะนั้นมีโรงละครกว่าห้าสิบโรง และการจัดแสดงท่ีมีตลอดปีนั้น  ผู้วิจัยเห็นว่าเป็นการจุดประกาย
ความช่ืนชอบนาฏกรรมให้กับพระองค์นับแต่นั้น   ทรงเริ่มการวิจารณ์ละครท่ีได้ทอดพระเนตรใน   
พระราชบันทึกรายวันส่วนพระองค์ ต่อมาเซอร์ทอมสันหาช่างไม้มาสร้างเวทีละครเล็ก ๆ ท่ีพระ
ตำหนัก  ทรงซ้อมและจัดการแสดงให้พระสหายและข้าราชบริพารชม บทละครพระราชนิพนธ์ต่าง ๆ 
ท่ีเริ่มจากทรงแก้ไข ปรับเปล่ียนถ้อยคำในบทละคร ในเนื้อเพลง จนถึงพระราชนิพนธ์ละครเรื่องใหม่ 
และทรงมีโอกาสแสดงละครให้บุคคลกลุ่มต่าง ๆ ประสบการณ์นาฏกรรมระหว่างท่ีเสด็จประทับใน
ประเทศอังกฤษนี้  ส่งผลต่อการสร้างนาฏกรรมของพระองค์ในเวลาต่อมาอย่างยิ่ง  อีกประการหนึ่ง 
ในเวลานั้น ถือว่าระบบการศึกษาของประเทศอังกฤษมีคุณภาพท่ีดีท่ีสุดในโลก การท่ีทรงอยู่ใน
บรรยากาศของความเป็นวิชาการ ทรงพบคณาจารย์และผู้เช่ียวชาญในศาสตร์ต่าง ๆ สภาวะแวดล้อม
เหล่านี้หล่อหลอมให้ทรงลุ่มลึกในด้านอักษรศาสตร์ วรรณกรรม และนาฏกรรม ได้ทอดพระเนตร
ละครดี ๆ จากคณะละครและการแสดงบนเวทีจากนักแสดงท่ีมีช่ือเสียง สอดคล้องกับทฤษฎี
พฤติกรรมนิยม (Behavioral view of Motivation) ของเฮอร์เบิร์ต (Herbert L.Petri, 2012)  ท่ีให้
ความสำคัญกับประสบการณ์ในอดีต ว่ามีผลต่อแรงจูงใจของบุคคล โดยวิเคราะห์ว่าพฤติกรรมของ
มนุษย์นั้น ได้รับอิทธิพลมาจากประสบการณ์ในอดีตเป็นส่วนมาก โดยเป็นประสบการณ์ในด้านดีและ
กลายเป็นแรงจูงในทางบวกท่ีส่งผลเร้าให้มนุษย์แสดงพฤติกรรมในทิศทางนั้นมากขึ้น ตรงกับทฤษฎี
การเรียนรู้ทางสังคม (Social Learning View of Motivation) ของแบนดูรา (A.  Bandura, 1977) 
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ท่ีเห็นว่าการสร้างเอกลักษณ์และการเลียนแบบจากบุคคลท่ีตนเองช่ืนชอบหรือคนท่ีมีช่ือเสียง เป็น
แรงจูงใจในการแสดงพฤติกรรมของบุคคล  
 ส่วนการศึกษาวิชาการทหาร นอกจากเน้นการฝึกพละกำลังให้ร่ายกายแข็งแรง และ
การศึกษายุทธวิธีทางการทหารท่ีทรงนำมาใช้ในการพระราชนิพนธ์บทละครและการส่ังสอนอบรม
เหล่าเสือป่าแล้ว การศึกษาท่ีเน้นวิชาด้านวิทยาศาสตร์และคณิตศาสตร์ ซึ่งเป็นวิชาท่ีเป็นเหตุเป็นผล มี
ตรรกะ มีกระบวนการคิดทางวิทยาศาสตร์ พัฒนาสมองในด้านซีกซ้าย  ส่วนการศึกษาวิชาทางศิลปะ 
ภาษา วรรณศิลป์ เป็นการพัฒนาสมองซีกขวา ทรงได้รับการศึกษาท้ังสองส่วน  จึงเป็นการพัฒนา
สมองให้มีความสมดุลท้ังศาสตร์และศิลป์ กล่าวได้ว่าในช่วงท่ีประทับอยู่ในต่างประเทศนี้ ช่วยหล่อ
หลอมพระอุปนิสัยและพระจริยาวัตรให้ทรงมีบุคลิกใฝ่รู้ใฝ่ศึกษา มีความรับผิดชอบ รักการอ่าน และ
การแสวงหาความรู้ มีความเป็น “สุภาพบุรุษ” รักในการออกกำลัง เล่นกีฬา เพื่อให้ร่างกายแข็งแรง 
เหล่านี้คือคุณลักษณะท่ีทำให้มีพระราชดำริ และพระราชกรณียกิจในการพัฒนาพลเมือง โดยเฉพาะ
เยาวชนให้มีบุคลิกลักษณะท่ีพึงประสงค์ ซึ่งผู้วิจัยเห็นว่าช่วงท่ี 2 นี้ มีความสำคัญและมีอิทธิพลยิ่งต่อ
การสร้างนาฏกรรมของพระองค์ ท่ีทรงเรียนรู้  สร้างเสริมประสบการณ์ และการท่ีทรงค้นพบความสน
พระราชหฤทัยในนาฏกรรม  
  พระราชประวัติช่วงท่ี 3 เมื่อเสด็จฯ นิวัติสยาม หลังจากท่ีมิได้เสด็จฯ กลับมาเป็นเวลา 9 ปี 
เป็นช่วงเวลาท่ีทรงใช้ในการศึกษาเรียนรู้ประวัติศาสตร์ สังคม วรรณกรรม การเสด็จประพาสหัวเมือง
ต่าง ๆ นอกจากเพื่อการเตรียมพระองค์ในด้านการปกครองแล้วยัง ทรงสำรวจทางโบราณคดีตามเมือง
เก่า สันนิษฐานท่ีต้ังของเมืองตามหลักฐานทางประวัติศาสตร์ โปรดเกล้าฯ ให้รวบรวมตำนานพื้นเมือง
มาวิเคราะห์กับหลักฐานทางโบราณคดี  ท้ังนี้ได้ทรงพระราชนิพนธ์เรื่อง เท่ียวเมืองพระร่วง ท่ีเป็นต้น
เค้าของพระราชนิพนธ์ ตำนานเสือป่า การสร้างความภาคภูมิใจในความเป็นมาของชาติไทย  ท้าวแสน
ปม และพระร่วง เน้นการสร้างความภาคภูมิใจในบรรพบุรุษและความรักชาติ  และการท่ีเสด็จ
ประพาสหัวเมืองเหนือและปักษ์ใต้หลายคราว ได้ทอดพระเนตรมหรสพพื้นเมืองจำนวนมาก ช่วงนี้จึง
เป็นช่วงท่ีทรงศึกษาเรียนรู้นาฏกรรมแบบไทยด้ังเดิม  ท้ังบทประพันธ์และการแสดง   
 เมื่อมีผู้นิยมนำบุตรหลานมาถวายเป็นข้าในพระองค์จำนวนมาก นอกจากทรงเน้นให้เด็ก
เหล่านี้ได้รับการศึกษาแล้ว ยังได้ฝึกหัดการแสดงโขน ท่ีทรงเรียกว่าโขนสมัคร หรือโขนบรรดาศักด์ิ 
โดยทรงขอยืมครูโขนละครจากเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์มาฝึกสอนมหาดเล็กและข้าราชบริพาร
ของพระองค์  นับว่าเป็นการอนุรักษ์และฟื้นฟูการแสดงโขนละครท่ีเคยเส่ือมลดความนิยมลงในช่วง
ปลายรัชกาลท่ี 5 ได้รับความนิยมขึ้นอีกครั้ง โดยมีพระราชนิพนธ์บทโขนขึ้นใหม่หลายชุด บทเหล่านี้ 
ทรงศึกษาจากรามายณะของวาลมิกิเป็นต้นฉบับเทียบเคียงกับบทเก่าพระราชนิพนธ์ในรัชกาลท่ี 1 
และรัชกาลท่ี 2  และโปรดเกล้าฯ ให้จัดแสดงในโอกาสต่าง ๆ  นอกจากนี้ ทรงต้ังสโมสรขึ้น ได้แก่    
ทวีปัญญาสโมสร จิตรลดาสโมสร (สโมสรสามเหล่ียม) เพื่อให้พระบรมวงศานุวงศ์ ข้าราชบริพารและ
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ขุนนางใช้เวลาว่างให้เกิดประโยชน์ ดังเช่นท่ีทรงประสบมาจากต่างประเทศ กิจกรรมของสโมสร 
นอกจากการประชุมแสดงความคิดเห็นอันเป็นวิถีของประชาธิปไตยแล้ว ยังมีกิจกรรมเกี่ยวกับการ
ละคร  ทรงเริ่มเผยแพร่การแสดงละครพูดแบบตะวันตกท้ังในพระนครและต่างจังหวัด มีพระราช
นิพนธ์บทละครพูดหลายเรื่อง  ในช่วงนี้ จึงมีท้ังบทพระราชนิพนธ์ การจัดแสดงโขนละคร และละคร
พูดสมัยใหม่  ผู้วิจัยเห็นว่าเป็นช่วงแห่งการเรียนรู้ ฟื้นฟูของเก่า และนับว่าเป็นการทดลองจัด
นาฏกรรมแบบใหม่มาสู่สังคม ไทย ท้ังยังทรงละครร่วมกับข้าราชบริพาร ซึ่งไม่เคยปรากฏมาก่อนใน
สังคมไทย  

  ช่วงท่ี 4 เมื่อเสด็จขึ้นทรงราชย์ ทรงเป็นพระมหากษัตริย์ไทยพระองค์แรกท่ีเคยเสด็จฯ ไป
ทรงศึกษาในต่างประเทศ  และประทับอยู่เป็นเวลาเกือบสิบปี   ทรงมีโอกาสทอดพระเนตรและทรง
เรียนรู้ ศิลปวิทยา แนวคิด ปรัชญา ค่านิยม ตลอดจนความเป็นไปของชาติอื่น ๆ ส่ิงท่ีทำให้มี
พระราชดำริว่าการท่ีชาติจะเจริญรุ่งเรืองได้นั้น คนในชาติต้องได้รับการศึกษา เพื่อท่ีจะได้มีโอกาส
แสวงหาความรู้ พัฒนาความสามารถ จึงทรงบำเพ็ญพระราชกรณียกิจหลายอย่างท่ีส่งเสริมให้คนได้รับ
การศึกษา ทรงต้ังโรงเรียนในพระบรมราชูปถัมภ์ ตราพระราชบัญญัติประถมศึกษา การท่ีพระองค์ได้
โปรดเกล้าฯ สถาปนาจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ทำให้การเรียนรู้ของคนในชาติมีต้ังแต่ระดับช้ันมูล
ศึกษาจนถึงอุดมศึกษา  

ภูมิหลังและประสบการณ์นาฏกรรมในแต่ละช่วงเวลา สามารถสรุปในแผนภูมิท่ี 3   ส่วน
เบ้ืองหลังการสร้างนาฏกรรมของพระองค์ท่ีมาสู่การสร้างนาฏกรรม  

ส่วนในแผนภูมิท่ี 4 นั้น ประกอบด้วย แรงบันดาลพระราชหฤทัยในการสร้างนาฏกรรม 
ปัจจัยภายใน ความสนพระราชหฤทัยส่วนพระองค์ การศึกษา ประสบการณ์ และอิทธิพลจาก
ครอบครัว ส่วนปัจจัยภายนอก เหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้นในโลก การเปล่ียนแปลงทางการเมืองในหลาย ๆ 
ประเทศ  ความนิยมกระแสตะวันตกของคนไทยโดยไม่เลือกเฉพาะส่ิงท่ีเหมาะสมกับสังคมไทย เกิด
เป็นค่านิยมท่ีผิดและการเลียนแบบท่ีปราศจากการไต่ตรอง  รวมท้ังบทละครท่ีจัดแสดงตามโรงละคร
เอกชน ท่ีใช้ถ้อยคำหยาบคาย ขาดความไพเราะ เน้นการยั่วยวนของนางละคร มิได้มุ่งให้เกิดปัญญา 
ทำให้ต้องมีพระบรมราโชวาทตักเตือนส่ิงท่ีไม่ถูกท่ีควร และมีพระราชประสงค์ท่ีจะสร้างให้พลเมืองใน
ชาติรู้จักแสวงหาความรู้ เพื่อให้เกิดปัญญาในการดำเนินชีวิต  จึงมาสู่แนวพระราชดำริในการสร้าง
นาฏกรรม  
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 ในส่วนต่อไปนี้  เป็นการอภิปรายข้อค้นพบและสังเคราะห์ผลท่ีเกิดจากการศึกษาใน
วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ ดังต่อไปนี้ 

 

 
แผนภูมิท่ี 5  การสร้างนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  
 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงตระหนักดีว่าความรู้ มิใช่เพียงจำกัดแต่ในช้ัน
เรียน จึงทรงเลือกใช้นาฏกรรมเป็นส่ือการเรียนรู้ ด้วยมีพระราชดำริว่า การละครนอกจากทำให้เกิด
ความเพลิดเพลินแล้ว ยังเป็นวิถีแห่งการเรียนรู้ท่ีสำคัญ ละครสามารถยกระดับจิตใจของผู้ชมให้สูงขึ้น
ได้ หากละครนั้นสอดแทรกส่ิงท่ีเป็นประโยชน์ ผู้ชมดูแล้วคิดตามไม่ได้รู้สึกว่าถูกบังคับให้เช่ือ เป็นการ
ตัดสินท่ีผ่านสายตาตนเอง และนำมาไตร่ตรองถึงความประพฤติของตัวละครท่ีรับชม จนสามารถ
แยกแยะส่ิงท่ีควรประพฤติ ไม่ควรประพฤติ เตือนใจ ให้นำไปใช้ต่อไป     
  บทพระราชนิพนธ์ต่าง ๆ ของพระองค์ไม่ว่าจะเป็นเรื่องขบขัน โศก ความรัก ปลุกใจ ล้วน
เป็นไปเพื่อให้การศึกษา ให้ข้อคิดเตือนใจแก่ผู้ชมและผู้ท่ีอ่าน ทรงสอดแทรกความคิดผ่านคำพูดของ
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ตัวละครพูดแทนพระองค์ในเรื่องต่าง ๆ ในการส่ังสอน อบรม และเสียดสี   ทรงส่งเสริมและสนับสนุน
การจัดการแสดงท่ีอยู่ในขอบเขตของศีลธรรมจรรยา ทรงกล่อมเกลาอุดมการณ์ชาติด้วยการส่ือสาร
ผ่านบทพระราชนิพนธ์  สร้างสำนึกความเป็นชาติ  ส่งเสริมสถานภาพสตรี และทรงนำวรรณกรรมท่ีมี
ช่ือเสียงของชาติอื่น ๆ มาเผยแพร่ให้คนไทยได้รู้จัก  
 วิธีการพระราชนิพนธ์ ประกอบด้วย ขั้นตอนพระราชนิพนธ์บท  ทรงใช้ช่วงเวลา
นอกเหนือจากการบริหารราชการแผ่นดิน ในเวลาเสด็จพระราชดำเนิน แปรพระราชฐาน ในการซ้อม
รบเสือป่า หรือในเวลาท่ีต้องทรงพักผ่อนจากพระอาการประชวร  ทรงนำรูปแบบของระเบียบวิธีวิจัย
มาสร้างบทพระราชนิพนธ์ คือการศึกษาค้นคว้าข้อมูล ท่ีมา สันนิษฐาน เปรียบเทียบ และการอ้างอิง 
ทรงใช้หลักการ ตรรกะ เหตุผลในการพระราชนิพนธ์  รูปแบบของบทพระราชนิพนธ์มี 5 รูปแบบ คือ 
แบบท่ีมีพระราชดำริขึ้นใหม่จากจินตนาการ แบบปรับปรุงของเดิม แบบแปลงจากเค้าเรื่องเดิม  แบบ
แปลบทตรงคำต่อคำของต้นฉบับ และแบบคิดโครงเรื่องให้ด้นสด   
 องค์ประกอบของบทละครพระราชนิพนธ์ ส่วนใหญ่ประกอบด้วย คำนำ หรือคำอุทิศ 
คำอธิบายฉาก รายนามผู้แสดง องค์ประกอบการแสดง เริ่มจากการเตรียมบท ท่ีพระราชนิพนธ์เป็น
บทสำหรับการแสดงละคร ซึ่งระบุตำแหน่งเข้าออกตัวละคร ฉาก อุปกรณ์ประกอบฉาก ทรงปรับปรุง
บทโขนเก่าให้เดินเรื่องกระชับ ย่นเวลาในการชมแต่ได้อรรถรสความงามของท่ารำ เครื่องแต่งกาย บท 
ฉาก ดนตรี ขับร้อง การพากย์และเจรจา พระราชนิพนธ์บทละครเรื่องรามเกียรต์ิท่ีถอดจากเรื่องรา
มายณะ จึงมีความแตกต่างจากรามเกียรต์ิบทพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้า    
จุฬาโลกมหาราช และพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย หลังจากนั้น จึงทรงกำหนดตัวผู้แสดง 
และฝึกซ้อมในช่วงค่ำราว 21.00-22.00 เป็นต้นไปจนถึง 02.00-04.00 น.ของวันใหม่ แต่ละเรื่องใช้
เวลาซ้อมต้ังแต่ 1 ครั้ง ไม่เกิน 10 ครั้ง  ผู้แสดงล้วนเป็นบุคคลใกล้ชิด ข้าราชบริพาร  ขุนนาง
ข้าราชการ กรมมหรสพ เสือป่า ครูและนักเรียนโรงเรียนมหาดเล็กหลวงฯ นักเรียนโรงเรียนพราน
หลวงฯ ครอบครัวของข้าราชบริพาร  ส่วนฉาก มีความสวยงาม สมจริง ใช้เวลาเปล่ียนฉากรวดเร็ว 
สามารถถอดติดต้ังใหม่ ใช้ซ้ำได้  เครื่องแต่งกาย เรื่องส่วนใหญ่เป็นเรื่องเกี่ยวกับสามัญชนท่ัวไป หาได้
ง่าย และใช้เครื่องแบบทหาร เสือป่า หรือบางเรื่องท่ีมีความพิเศษ มีพระราชประสงค์ให้คนไทยรู้จัก
ละครแบบตะวันตกจึงแต่งกายแบบตะวันตก ส่วนในโขนละคร ทรงกำหนดเครื่องแต่งตัวตามพระราช
นิยม และสร้างเครื่องละครขึ้นใหม่โดยเฉพาะ  
 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงทำหน้าท่ีในหลายบทบาท ท้ังบทบาทนัก
ประพันธ์ จัดการแสดง ผู้กำกับ ผู้ออกแบบฉาก เครื่องแต่งกาย แต่งหน้า ผู้ชม นักวิจารณ์ และผู้แสดง
ท่ีทรงแสดงในบทบาทแตกต่างกัน บางครั้งเรื่องเดียวกันท่ีแสดงคนละช่วงเวลา ทรงเปล่ียนบทแสดง
เป็นตัวละครอื่น มิได้แสดงในบทบาทเดิมก็มี โดยเฉพาะมิได้เน้นบทท่ีต้องเป็นพระเอก แต่เป็นบทท่ี
สำคัญหรือเป็นตัวดำเนินเรื่อง  
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 โอกาสในการจัดแสดง  มักแสดงในงานท่ีจัดขึ้นเป็นประจำทุกปีอย่างงานปีใหม่ หลังการ
ซ้อมรบเสือป่า แสดงในโอกาสพิเศษ งานขึ้นพระตำหนัก งานฉลองพระชนมพรรษา และงานฉลอง
พระชันษาของพระบรมวงศานุวงศ์ งานฉลองยศ และการแสดงเพื่อหารายได้จากค่าจำหน่ายบัตรเพื่อ
บำรุงในกิจสาธารณกุศล เรี่ยไรเงินสมทบในราชนาวีสมาคมฯ เสือป่า โรงเรียนมหาดเล็กหลวง และ
บำรุงศาสนสถาน   การแสดงเหล่านี้ สามารถผลิตซ้ำได้หลายครั้ง นอกจากจัดแสดงในกรุงเทพฯ แล้ว 
ยังโปรดเกล้าฯ ให้จัดแสดงท่ีนครปฐม และหัวเมืองต่าง ๆ ทรงนำละครพูดจากคณะละครศรีอยุธยา
รมย์ไปแสดงในต่างจังหวัด  โปรดเกล้าฯ ให้สร้างโรงละครเพิ่มเติมในพระราชฐานท่ีประทับหลายแห่ง  
มีท้ังเป็นโรงละครถาวร และเป็นโรงช่ัวคราว  
 ส่วนใหญ่ มักมีงานวิจัยท่ีมุ่งศึกษาไปถึงพระราชประสงค์ท่ีทรงพระราชนิพนธ์บทละครเพื่อ
การปลุกใจและสร้างจิตสำนึกให้รักชาติ  แต่ผู้วิจัยพบว่า นาฏกรรมท่ีทรงพระราชนิพนธ์และจัดแสดง
ขึ้นนั้น  มิได้เน้นเรื่องการปลุกใจหรือสร้างจิตสำนึกรักชาติเพียงอย่างเดียว  มีหลายเรื่องท่ีมีพระราช
ประสงค์ให้ความเพลิดเพลิน ให้เป็นตัวอย่างของละครท่ีดี ผู้ชมดูแล้ว นอกจากได้รับความสุข ยังมีคติ
เตือนใจ  แม้ว่าจะเป็นละครประเภทตลกขบขัน หรือเป็นความรักท่ีมีอุปสรรคของหนุ่มสาวท่ีมีการ
แก้ไขปัญหาอุปสรรคจนลงเอยด้วยดี  แต่นาฏกรรมเหล่านี้ สร้างความสนุกสนานเพลิดเพลินเมื่อได้ชม
แล้วได้คติเตือนใจเมื่อกลับไป  สาระสำคัญในการสร้างนาฏกรรมของพระองค์นั้น ล้วนเป็นไปเพื่อ
ก่อให้เกิด “ความรู้” และ “ปัญญา” นับเป็นการส่ือสารเพื่อปรับแนวคิดของคนไทยให้เข้าถึง
อุดมการณ์ท่ีพระองค์มีพระราชดำริไว้อย่างแนบเนียน      

 ผู้วิจัย สรุปได้ว่าแนวทางการสร้างนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว
นั้น เป็นไปเพื่อสร้างพลเมืองท่ีมีคุณสมบัติท่ีพึงประสงค์ เหมาะสมกับความต้องการของสังคมไทย และ
ยังสอดคล้องกับสังคมโลก โดยการส่ือสารผ่านบทละครและการจัดแสดง ซึ่งพระองค์ทรงใช้แนว
ทางการสร้างนาฏกรรม สรุปได้ 4 ประการ คือ การอนุรักษ์ฟื้นฟู  การเสริมสร้างในบริบทใหม่  การ
ทำตามความใฝ่ฝัน และการวางรากฐานท่ีมั่นคงสำหรับอนาคต มีรายละเอียดดังนี้  

 1) ทรงอนุรักษ์และฟื้นฟู  
   มีพระบรมราชูปถัมภ์และทรงสนับสนุนการแสดงแบบเก่า เช่น โขน ละคร ท่ีเคยเส่ือม

ความนิยมในปลายรัชกาลท่ี 5 เกิดโขนสมัคร โขนบรรดาศักดิ์ โขนมหาดเล็ก ให้ฝึกหัดและออกแสดง
ในงานระดับชาติ  ส่วนนาฏกรรมของราษฎรท่ีเป็นมหรสพพื้นบ้าน ได้ทอดพระเนตรยามแปร
พระราชฐานไปจังหวัดต่าง ๆ ก็โปรดเช่นกัน ไม่ว่าจะเป็น ลิเก เพลง ลำตัด สักวา จำอวด มโนห์รา 
สวดคฤหัสถ์ มิได้ทรงรังเกียจ ทรงให้เกียรติศิลปิน ท้ังยังโปรดเกล้าฯ ให้เข้ารับราชการในกรมมหรสพ 
และถ่ายทอดให้กับนักเรียนในโรงเรียนพรานหลวงฯ   เกิดตำราฟ้อนรำท่ี ภาพบันทึกท่ารำต่าง ๆ โดย
มีพระยานัฏกานุรักษ์เป็นผู้กำกับท่ารำให้ถูกต้อง นับเป็นการถ่ายทอดมรดกทางนาฏกรรมท่ีสำคัญของ
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แผ่นดิน อีกท้ังยังทรงรักษารูปแบบท่ารำตามจารีตเดิม และทรงประพฤติตนเป็นแบบอย่างในการ
ประพันธ์ที่รักษารูปแบบโคลง ฉันท์ กาพย์ กลอนแบบเดิมท่ีมีความไพเราะเชิงฉันทลักษณ์และภาษา 
  2) ทรงสร้างเสริมในบริบทใหม่    
  พระองค์สร้างนาฏกรรมเพื่อเป็นแบบอย่างให้แก่สังคม ทรงปรับปรุงรูปแบบการแสดงอย่าง
การแสดงโขน ให้มีความทันสมัย ทรงพระราชนิพนธ์บทโขนละครจากเดิมท่ีมีแต่บทกลอน ทรงท่ี
กำหนดรายละเอียดไปถึงตำแหน่ง อากัปกิริยาของตัวละคร การจัด ฉาก อุปกรณ์ประกอบฉาก เพลง  
การใช้ระบบไฟฟ้าและเทคนิคต่าง ๆ เข้าช่วย ทรงประดิษฐ์ท่าทางการแสดงรูปแบบใหม่  ส่วนละคร
พูด ทรงพัฒนาการแสดงละครพูดให้ได้รับความนิยมเพิ่มขึ้น บทพระราชนิพนธ์เหล่านี้ มีหลายสำนวน
เนื่องจากทรงปรับบทให้เหมาะสมกับรูปแบบการแสดง โอกาสในการแสดง และยุคสมัยท่ีเปล่ียนไป
  3) ทรงทำตามส่ิงท่ีใฝ่ฝัน     
 นาฏกรรมคือการแสดงท่ีสมจริง นอกจากความมุ่งหมายให้บันเทิง จรรโลงใจแล้ว  ยัง
สะท้อนแนวพระราชดำริท่ีทรงมุ่งพระราชหฤทัยอยากให้พลเมืองในชาติเป็นอย่างไร ทรงแทรกใส่ไว้ใน
บทพระราชนิพนธ์ บทสนทนาของตัวละคร ท่ีมุ่งหมายในการสอน ตักเตือน ให้ความรู้แก่ผู้ชม ให้เป็น
คนดี มีศีลธรรม รักชาติ มีความเสียสละ รู้สิทธิหน้าท่ีของพลเมืองดี  รู้จักสิทธิของบุรุษและสตรี   
 4) ทรงวางรากฐานสู่อนาคต  

 ทรงปรับปรุงระบบการบริหารงานทางด้านดนตรี นาฏศิลป์ ให้เป็นระบบ มีอัตราเงินเดือน 
หน้าท่ี ชัดเจน มีตำแหน่ง พระองค์ยกย่องและพระราชทานบรรดาศักดิ์ให้แก่ศิลปิน  นับเป็นการสร้าง
ค่านิยมในด้านนาฏศิลป์ดนตรีในสังคมให้ยอมรับ ไม่ดูหมิ่นดูแคลน  ทรงส่งเสริมการละคร  การท่ีทรง
เห็นการแสดงในอารยประเทศ ท่ีมีความเจริญรุ่งเรือง ให้เกียรติและยกย่องนักประพันธ์ ผู้แสดง ซึ่ง
สังคมไทยในอดีต ผู้แสดงเหล่านี้ ถูกกล่าวหาว่าพวกเต้นกินรำกิน จึงทรงปรับเปล่ียนความคิดของคน
ไทยให้ยอมรับมากขึ้น ด้วยการท่ีทรงกระทำเป็นตัวอย่าง ท้ังอุปถัมภ์ส่งเสริม และทรงละครด้วย
พระองค์เอง โปรดเกล้าฯ ให้วางระเบียบในกรมมหรสพใหม่  โดยรวมหน่วยงานท่ีอยู่กระจัดกระจาย 
แยกสายการบังคับบัญชา มารวมอยู่ท่ีเดียว โอนกรมโขน และกรมปี่พาทย์มหาดเล็กในกำกับของ
เจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์มาอยู่ในกรมมหรสพ  และพระราชทานบรรดาศักด์ิให้แก่ข้าราชการและ
ศิลปิน ให้มีเกียรติ  ได้รับการยอมรับยกย่องจากสังคม  การต้ังกรมมหรสพ  ท่ีประกอบด้วยกรมต่าง ๆ  
ทำให้งานนาฏกรรมทวีความสำคัญ  การจัดแบ่งหน้าท่ีการทำงานอย่างเป็นระบบ  นับเป็นการ
วางรากฐานให้การนาฏกรรมมีความเป็นระเบียบ มีผู้บังคับบัญชาท่ีมีหน้าท่ีชัดเจน  ทรงสนับสนุนให้
นาฏยศิลปินเรียนหนังสือ  ทรงต้ัง โรงเรียนพรานหลวงในพระบรมราชูปถัมภ์  ท่ีมาจากกองโรงเรียน
ทหารกระบี่หลวง โดยให้เด็กได้เรียนหนังสือในช่วงเช้า และเรียนวิชาดนตรี นาฏศิลป์ในช่วงบ่าย 
เพื่อให้ ผู้ท่ีจบไปเป็นผู้แสดง ศิลปิน มีวิชาความรู้  นอกจากข้าราชบริพารและมหาดเล็กท่ีได้รับ
ประสบการณ์นาฏกรรมแล้ว  ยังมีข้าราชการในกรมมหรสพ และนักเรียนจากโรงเรียนพรานหลวงใน



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 404 

พระบรมราชูปถัมภ์ เป็นครูผู้ถ่ายทอดองค์ความรู้ให้แก่ศิลปินโขนละครดนตรีรุ่นต่อ ๆ มา ส่วนการ
ปลูกฝังแนวคิดการใช้ละครเป็นเครื่องมือในการส่ือสารแนวคิดต่าง ๆ โดยเฉพาะในการสร้างความรู้สึก
เป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน สร้างความสามัคคี   การปลุกใจให้รักชาติท่ีรัฐบาลของจอมพล ป. พิบูล
สงคราม นำแนวทางนี้มาใช้ในเวลาต่อมา  ซึ่งปัจจุบัน กรมศิลปากรยังใช้บทโขนท่ีพระราชนิพนธ์ไว้ 
และรับการถ่ายทอดท่ารำสืบต่อจากครูละครในรัชสมัย (ไพโรจน์  ทองคำสุก, สัมภาษณ์, 30 
พฤศจิกายน 2565) 

 ด้วยเหตุท่ีเกิดอัคคีภัยในโรงละครหลายครั้ง  จึงโปรดเกล้าฯ ให้ออกพระราชบัญญัติป้องกัน
ภยันตรายอันเกิดแต่การเล่นมหรสพฉบับแรกของไทย พ.ศ. 2464 โดยกำหนดทางเข้าออก ประตู
ฉุกเฉิน ทางหนีไฟ ความกว้างของประตู ทางเดินต่าง ๆ อย่างชัดเจน นับเป็นมาตรการท่ีมีความ
ทันสมัย และยังมีการใช้เป็นข้อกำหนดป้องกันอัคคีภัยในอาคารอยู่ในปัจจุบัน   
 แม้ว่าจะมี ผู้ศึกษาและให้ความเห็นว่า พระองค์ไม่ทรงใช้เวลาในการบริหารราชการ
บ้านเมือง โดยเฉพาะผู้ท่ีใช้ข้อมูลของเหรียญ ศรีจันทร์ ผู้ท่ีถูกจับในเหตุการณ์กบฏ ร.ศ. 130 เพราะ
มักไปเปรียบเทียบกับการทรงงานของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวว่าทรงสร้างส่ิงต่าง ๆ 
มากมาย (เหรียญ ศรีจันทร์, 2556, น. 25-30) แต่แท้ท่ีจริงแล้ว เมื่อศึกษาให้ถ่องแท้ ปรากฏว่า    
พระราชกรณียกิจของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว มีมากมายไม่น้อยเช่นกัน ท้ังท่ีทรงสาน
ต่องานท่ีค้างอยู่ให้แล้วเสร็จ การวางรากฐานระบบสาธารณูปโภค และสาธารณูปการต่าง ๆ ท่ีมาแล้ว
เสร็จ และเปิดใช้ในรัชกาลของพระองค์  เส้นทางคมนาคมท่ีสามารถสร้างทางรถไฟสายเหนือต่อไป
จนถึงเชียงใหม่ และทางรถไฟสายไปใต้ถึงมลายู มีกฎหมายจำนวนมากโดยเฉพาะกฎหมายระหว่าง
ประเทศท่ีตราขึ้นในรัชสมัยนี้ ทำให้เราได้สิทธิประโยชน์ท่ีเคยสูญเสียไปกลับคืนมาเป็นจำนวนมาก 
ส่วนระบบบริหารราชการแผ่นดินนั้น วางเป็นระบบไว้แล้ว อรรถจักร์ สัตยานุรักษ์ (2538, น. 203) 
เห็นว่าหากพิจารณาเงื่อนไขสภาพแวดล้อมทางด้านต่าง ๆ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
ทรงใช้เวลาอย่างมากในการสร้างระบบการบริหารราชการแผ่นดินจนเมื่อมาถึงในสมัยรัชกาลท่ี 6 
ระบบนี้ก็สามารถ “ทำงาน” ได้เองโดยท่ีองค์อธิปัตย์ไม่จำเป็นต้องใช้เวลามากเท่าในระยะเริ่มแรก   
 เมื่อถอดบทเรียน ส่ิงท่ีมีอยู่ในพระองค์ สรุปได้ว่าบุคคลท่ีจะทำได้เฉกเช่นพระองค์นั้น ควรมี
คุณลักษณะต่อไปนี้   
  - เป็นผู้ใฝ่ศึกษาเรียนรู้ มีความเป็นพหูสูต คือเป็นผู้ท่ีอ่านมาก ได้ดูมาก เรียกว่าต้อง
มีภูมิรู้  ภูมิธรรม และภูมิปัญญา  
  - มีจิตวิญญาณความเป็นครู มุ่งเน้นให้ความรู้ เกิดปัญญา สอนในทุกอย่าง 
  - มีความเข้าใจในคำสอนทางพุทธศาสนา นำมาสอดแทรกในงานประพันธ์ 
  - รู้จักค้นหาคำตอบตามหลักวิทยาศาสตร์  ใช้แนวทางการศึกษาวิจัยมาใช้ใน
งานค้นคว้าและประพันธ์  
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  -มีความอ่อนน้อม ยอมรับคำติชมเพื่อปรับปรุง ยอมรับในงานของผู้อื่น 
  -เป็นผู้พัฒนาตัวเองอยู่เสมอ 
  -ใช้เวลาในการทำงานท่ีเกิดประโยชน์ตลอดเวลา 
  -คิดอย่างเป็นระบบ มีตรรกะ และเช่ือมโยง หากพระราชนิพนธ์ในเรื่องใดเรื่องหนึง่ 
จะทรงเตรียมข้อมูล ค้นคว้าวิจัยอย่างมีระบบ และยังมีพระบรมราชาธิบายเพิ่มเติมให้ความรู้ท่ีลุ่มลึก
แก่ผู้อ่าน 
 ท้ังหมดท่ีประมวลมานี้  แสดงให้ เห็นว่าผลการวิจัยเป็นไปตามสมมุ ติฐานและตอบ
วัตถุประสงค์ตามท่ีต้ังไว้    
 สำหรับบทส่งท้ายนี้ ผู้วิจัยเห็นว่า ในฐานะท่ีทรงเป็นพระมหากษัตริย์ ทรงกระทำหน้าท่ีของ
ผู้ปกครองท่ีดี  ทรงนำพาประเทศไทยก้าวสู้ความเจริญเป็นท่ีรู้ จักในสายตาชาวโลก ทรงเห็น
ความสำคัญของการศึกษา ด้วยจิตสำนึกของความเป็นครูท่ีมีอยู่อย่างเต็มเป่ียม ทรงสอนไพร่ฟ้าข้า
แผ่นดิน ทรงบูรณาการความรู้ ผนวกกับ นาฏกรรม และศิลปะ ตลอดจนท่ารำท่ีคงความเป็น
เอกลักษณ์ไทย และ การแสดงละครแบบตะวันตก จนกลายเป็นบทพระราชนิพนธ์และการจัดแสดง
นาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวท่ีมีปริมาณมากและคุณภาพสูง นับเป็นมรดกท่ี
ทรงคุณค่าของสังคมไทย 
  ในฐานะท่ีทรงเป็นมนุษย์คนหนึ่งในสังคม ทรงดำรงความเป็น “ปราชญ์”อย่างแท้จริง ท่ี
ประกอบด้วย  “ภูมิรู้”  “ภูมิธรรม” และ “ภูมิปัญญา”  ภูมิรู้มาจากพระอุปนิสัยใฝ่ศึกษา ทรงรู้จัก
เลือกส่ิงท่ีเป็นประโยชน์จากโลกตะวันตกและตะวันออก ท่ีได้ทรงเรียนรู้และพบเห็นมาประยุกต์ใช้ใน
สังคมไทย  ส่วนภูมิธรรม ทรงตระหนักถึงการสร้างจิตสำนึกท่ีดี  ทรงมีความรู้ในหลักธรรมคำสอนทาง
พระพุทธศาสนา และหลักสากล จึงมีพระราชดำริท่ีจะพัฒนาพลเมืองให้มีลักษณะของพลเมืองท่ีพึง
ประสงค์ เพื่อท่ีจะนำพาชาติให้เจริญก้าวหน้าด้วยการศึกษาและการสร้างองค์ความรู้   ภูมิรู้และ     
ภูมิธรรมท่ีเกิดขึ้นนี้ ก่อเกิดเป็นภูมิปัญญา และองค์ความรู้ท่ีผ่านการศึกษาวิจัยอย่างลุ่มลึกชัดแจ้ง ทรง
เลือกใช้นาฏกรรมเพื่อการพัฒนาความคิด พฤติกรรมของคนในสังคม สอดแทรกพระราชดำริออกไป 
โดยเฉพาะกลุ่มเยาวชนและข้าราชการท่ีมีบทบาทสำคัญในการพัฒนาประเทศ นาฏกรรมเหล่านี้ เป็น
ส่ิงท่ีมิได้ลงทุนสูง อีกท้ังสามารถทำซ้ำได้ ทรงเลือกประเภทของนาฏกรรมท่ีเหมาะสม มีการปรับปรุง
แก้ไข ผู้ชมได้รับท้ังสาระความรู้ คุณค่าทางศิลปะด้วยความเพลิดเพลิน  ท่ีทรงพระราชทานรูปแบบ 
แนวทาง และวิธีการไว้อย่างดี นับเป็นพระมหากรุณาธิคุณอย่างหาท่ีสุดมิได้แก่วงการนาฏกรรมของ
ไทย 
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ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป 
 สำหรับข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป ควรศึกษานาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวเพื่อการพัฒนาคุณภาพชีวิต ซึ่งเป็นประโยชน์อย่างยิง่ต่อการพัฒนาความรู้และ
สติปัญญาของเยาวชนและพลเมืองไทย   
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ภาคผนวก 
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ภาคผนวก ก.  

คำประกาศเทวดา เบิกโรงละคร ในพิธีไหว้ครู 
 

1.  คำประกาศเทวดา  
  คำประกาศเทวดา เบิกโรงละครและคำพากย์เบิกโรง ในพิธีไหว้ครู พ.ศ. 2457 ณ       
พระตำหนักจิตรลดารโหฐาน  
  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้จัดพิธีไหว้
ครูครั้งใหญ่ขึ้น ณ  โรงละคร พระตำหนักจิตรลดารโหฐาน และมีพระราชนิพนธ์คำประกาศเทวดา 
เบิกโรงละคร และคำพาทย์เบิกโรง ดังนี้ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, ม.ป.ป, น. 1-2) 

“คำประกาศเทวดาเบิกโรงลคร 
    ปรเมน์โท มหาราชา วชิราวุธวิส์สุโต 
   อิมัส์มิ สยามรัฏ์ฐมหิ  รัช์ชํ กาเรติ ภูมิโป 
   อัช์ฌาวสติ โส ธาณี  รัตนโกสิน์ทนามกํ 
   รัม์มัม์ว เวส์สกัม์เมน  มาปิตํ สัก์กทัต์ติยํ 
   สยามิน์ทัน์ตํ ปชานาถํ  นิจ์จํ หิตคเวสินํ 
   สาธุ เทวาภิปาเลน์ตุ  กัลป์ยาเณเนว เจตสา ฯ  
  ข้าแต่เทพนิกร อมรแมนแดนสรวงสถาน  เนาวิมานผ่องไพโรจน์ จงเงี่ยโสตร์สดับ
ประกาศ ด้วยพระบาทสมเด็จนเรนทร์ปรเมนทรมหาวชิราวุธ เอกอรรคมหาบุรุษบรมนราธิราช พินิต
ประชานารถมหาสมมตวงศ์ อดิศัยพงศ์วิมลรัตน์ วรขัตติยราชนิกโรดม จาตุรันตบรมมหาจักรดิพรรดิ
ราชสังกาศ บรมธรรมิกมหาราชาธิราช บรมนารถบพิตร์ พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่เกศ ผู้ทรงดำรง
ประเทศภูมสยามรัฐ ราชอาณาประวัติผดุง เสด็จสถิต ณ กรุงเทพมหานคร อมรรัตนโกสินทร์         
มหินทรายุธยา มหาดิลกภพ นพรัตนราชธานีบุรีรมย์ อุดมราชนิเวศน์มหาสถาน อมรพิมานอวตารสถิต 
สักกะทัตติยะวิศวกรรมประสิทธิ์ สมเด็จบรมบพิตรพีรบดินทร์ สยามินทรประชานารถ บมิได้ขาดโอบ
เอ เพื่อผดุงพศกนิกร ทรงพระอนุสรสอดส่อง มุ่งมองประโยชนะศุข รำลับทุกข์ขุกเข็ญ เยือกเย็นร่ม
พระบารมี จ่ึงเสริมศรีสมบูรณ พูลเกษมเปรมปรีดี ณ บัดนี้ กาละสม ได้วนมาบรรจบ ครบรอบปีอีก
ครั้ง อันเคยต้ังมหการ ฉลองราชฐานมณเฑียรเขตร์ ท้ังพระนิเวศน์วังรัตน์ เพื่อศรีสวัสดิมงคล จ่ึงพระ
ภูวดลดำรงรัฐ โปรดให้จัดการบำบวง สังเวยสรวงเทพารักษ์ ผู้ทรงศักดิ์สุรฤทธี ผู้สิงสถิตทิพยพิมาน อีก
โลกบาลท้ังส่ี ผู้มีเดชดำรงดิน หนึ่งองค์อินทร์เทเวศร์ รักษาเขตร์บุริมทิศ หนึ่งบพิตร์ยมราช มีอำนาจ
ในทักษิณ หนึ่งบดินทร์วรุณเทพ เสพสราญด้านปัจฉิมขัณฑ์ หนึ่งเวศรวัณบพิตร์ ผู้สถิตย์เบ้ืองอุดร อีก
อมรภูมาภิบาล ผู้รักษาสถานราชอาณาอาทิเทพเรืองราม พระสยามเทวาธิราช อีกพระผู้มีอำนาจอาจ
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หาญ คือพระกาฬไชยศรี อีกเทวบดีมีฤทธิ์กระเด่ือง คือพระเส้ือเมืองเรืองฤทธิรงค์ พระทรงเมืองเรือง 
ฤทธิรักษ์ พระหลักเมืองเรืองฤทธิราญ อีกเทพทุกสถานทุกเทศ ผู้ผดุงเขตร์รัฐสีมา อาณาจักรสยาม
พิศาล เชิญดูการระบำบรรพ์ อันสมเด็จนฤบดี มีพระโองการเหนือเกล้า ให้ข้าพระพุทธเจ้าเหล่าเสวี   
ผู้มีจิตรจงรักษ์ สมัคฟ้อนรำถวาย หมายพลีเทวนิกร เพื่อสุนทรเทพเธอหรรษ์ ขอเทวันอันมีศักดิ์มเหศร์ 
ได้ทอดพระเนตร์นัฏการหลวง ท่ัวท้ังปวงเทวฤทธิ์ จงมีไมตรีจิตเจตนา เปนกัลป์ยาณธรรม บำรุงรักษา
วีรกษัตริย์ บุรุษรัตน์รัษฎาธิเบนทร์ ปรเมนทรมหาวชิราวุธ พระมงกุฎเกล้าเจ้าธรณี อีกองค์สมเด็จพระ 
ศรีพัชรินทราบรมราชินีนารถ บรมราชชนนีพันปีหลวง อีกท้ังปวงพระประยูรญาติ อีกเสนามาตย์
มนตรี เสวีราชบริพาร ทุกสถานฝ่ายน่าฝ่ายใน ผู้มีน้ำใจสวามิภักด์ิ จงรักษ์เบื้องยุคลบาท ท้ังทวย
ราษฎร์ผศกนิกร จงสโมสรศุขสวัสด์ิ อายุวัฒโนดม ทุกส่ิงสมหฤทัย ส่ิงใด ๆ บรมนารถ ธมีพระราช
ประสงค์ จำนงเพื่อศุขสวัสด์ิ แห่งสยามรัฐสีมา แลประชาชนไทย ทุกส่ิงไซร้จงสัมฤทธิ์ สิทธิประสงค์เจ้า
หล้า จงรวดเร็วอย่าช้า ด้วยพระประสงค์ โสดเทอญ ฯ :- 
       พระบรมนามาภิไธย ราม ปร  
       เรียบเรียงคำสยามภาษา 
       วันท่ี 2 เมษายน พ.ศ. 2457”  
 
                พากย์เบิกโรง 
  “ยอกรเคียมคัลวันทา องค์พระสัมมา สัมพุทธะผู้ภินท์มาร บังคมพระธรรม์บันดาล  ดลจิต
สมาน สมรรคะเพื่อเพ็ญบุญ กราบไหว้พระสงฆ์ทรงคุณ สอนธรรมค้ำจุน จรุงจริตจรรยา สามแก้วคือ
สามสรณา คมคุมโลกา นุเคราะห์แด่ปวงประชากร นบคุณบิดามารดร ดูแลแต่อ่อน จนใหญ่ได้ทำการ
งาน ไหว้ปวงครูบาอาจารย์  ครูเขียนครูอ่าน อีกครูลครฟ้อนงาม  บังคมผ่านเกล้าเจ้าสยาม ทุกเทศ
เขตคาม  นิคมนิยมบารมี พระเอื้ออำรุงกรุงศรี อีกท้ังธานี นิคมสิมามณฑล ทวยราษฎร์เปนสุขทุกตน 
รุ่มรื่นช่ืนกมล อาไศรยพระร่มโพธิ์ทอง  วันทาทวยเทพท้ังผอง ขอเชิญช่วยปอง ประสาทสำเร็จเมตตา 
ขอพรสรรพศรีมีมา แด่องค์อิศรา ธิราชสถิตเกศไทย ขอเทพทุกหนดลใจ ประชาชาวไทย ให้จิตจงรัก
ราชา  อีกให้รักชาติศาสนา ยอมเสียชีวา วิชิตศัตรูสู้แขง ขอเทพจงช่วยอวยแรง ฤทธิกำแหง แก่พล
นิกรรอญราญ ชัยศรีมีแด่ทหาร บกเรือเริงราญ อีกท้ังเสือป่ากล้าประจัน ใครพาลราญ รุกเขตขัณฑ์ ขอ
อย่าให้มัน ได้สมมโนจินดา ขอเชิญเทวะเทวา ทอดทัศนาระบำท่ีรำถวาย ข้าจะดัดกรอ่อนกาย ระบำ 
รำย้าย ระแบบระแยบนัจจะการจำเย่ียงครูบาอาจารย์ นักรำโบราณ ท่านส่ังท่านสอนลครมา ฯ”   
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2. คำไหว้ครูอาจารย์ 
คุณครูอาจารย์ 

สะสม ๏  สิบนิ้วประนมเหนือเกศ ไหว้ครูวิเศษท้ังน้อยใหญ่ อุปัชฌาย์อาจารย์จำไว้ ท่ีในจิต
มั่นกตัญญู  ครูเลขอักษรอนุสาสน์ ครูเพลงพิณพาทย์เพราะหู ครูโขนครูละคอรฟ้อนดู ครูหัดท่วงที
กระบี่กระบอง ครูหัดอาวุธยุทธนา ครูวิชาเชิงช่างท้ังผอง ครูดีมีจิตคิดปอง ครูของข้าเจ้าท้ังปวง ท่านสู้
อุตสาห์ อนุสาสน์ ให้เราฉลาดลุล่วง ท่านปานประทีปเด่นดวง กรุณาปานห้วงชลาลัย เอ็นดูสู้ส่ังสอน
ศิษย์ จะได้คิดเหน็ดเหนื่อยก็หาไม่ ศิษย์ดีมีความอิ่มใจ ศิษย์คร้านท่านไร้ความสบาย ศิษย์ดีเรียนได้ดัง
ประสงค์ ก็เสริมส่งสรรเสริญดังหมาย ศิษย์ช่ัวมัวคิดสะดวกกาย ท่านก็คิดพลอยอายไปด้วยกัน ท่าน
ไซร้ให้ทรัพย์อันประเสริฐ คือวิชาดีเลิศกว่าส่ิงสรรพ์ ไม่ควรลืมบุญคุณนั้น เคารพอภิวันทน์ทุกเมื่อไป ฯ 
(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2503 น. 13-14)  
 
3. ไหว้ครูละครหลวง พ.ศ. 2457 
 พ.ศ. 2457 โปรดเกล้าฯ ให้จัดพิธีไหว้ครูโขนละครในพระราชสำนัก เมื่อวันท่ี 13-14 
พฤษภาคม พ.ศ. 2457 ณ โรงละครหลวงสวนจิตรลดา ในบริเวณพระตำหนักจิตรลดารโหฐาน  ส่วนปี
อื่น ๆ นั้นไม่พบหลักฐาน  
 ท้ังนี้  พบเอกสารท่ีบันทึกการไหว้ครูในวันดังกล่าว เป็นเอกสารพิมพ์ดีด เรื่อง ไหว้ครูละคร
หลวงเมื่อปีขาล ฉศก พ.ศ. 2397 ซึ่งมีพระราชพิธไีหว้ครูและครอบโขนละคร และพิณพาทย์ในรัชกาล
ท่ี 6 เมื่อ พศ. 2457 ด้วย จึงคัดเฉพาะพระราชพิธีสมัยรัชกาลท่ี 6 ดังนี้  

 
พระราชพิธีไหว้ครอบครูโขนละครและปี่พาทย์ครั้งใหญ่ในรัชกาลท่ี 6 

จัดต้ังเครื่องเข้ามณฑลพิธี 
ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ต้ังการพระราชพิธีไหว้ครู โขน ละคร พิณพาทย์  

ณ โรงละครสวนจิตรลดารโหฐาน 
 กำหนด ณ วันท่ี 13 พฤษภาคม พ.ศ. 2457  เวลาบ่าย พระสงฆ์ 5 รูป สวดเจริญพระพุทธ
มนต์จบแล้ว จะได้ประน้ำมนต์พวกโขน ละคร พิณพาทย์ ท่ัวกันทุกคน 
 วันพฤหัสบดีท่ี 14 พฤษภาคม เวลาเช้า  พระสงฆร์ับพระราชทานฉันแล้ว ครูใหญ่ต้ังการ   
ไหว้ครูตามประเพณี 

โต๊ะหมู่มณฑลต้ังพระพุทธรูป ต้ังพระแท่นโรยทรายรองโต๊ะหมู ่
เครื่องต้ังโต๊ะหมู่เข้ามณฑล 

 1. พระไชยทองคำทรงเครื่องยืน  1 พระพุทธรูปทรงคำ 1 เงิน 1 นาก  1  
 2. ครอบสัมฤทธิ์ 
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 3. หม้อน้ำเฟื่องเงิน 2  หม้อ 
 4. บาตรน้ำมนต์ 5 บาตร กำคา  5 กำ 
 5. พานทองใส่โถปริกเครื่องเจิม 1 พาน  
 6. หม้อน้ำทองคำเล็กมีพานถมรอง 1 หม้อ 
 7. พานดอกไม้ ขวดดอกไม้ เชิงเทียน  

หน้ามณฑล 
 8. เครื่องนมัสการทองทิศ 
 9. พระแท่นทรงกราบ 
 10. เสาหมอปักกลางโรงโตกำกึ่ง พันผ้าแดงยาว 9 ศอก  1  ต้น  เรียกว่า เสาพระเกตุ 
 วันสวดมนต์ บูชาบัตรส่ีเหล่ียมเสา  1 กับบูชา 8 ทิศ 8 บัตร วันไหว้ครูมีบัตร 9 ช้ัน ต้ัง 1 
บัตร  ท่ีเสาห้อยพวงเงิน  1 พวง พวงทอง 1 ผูกใบไม้ ใบเงิน 1 ใบทอง 1 ใบบัวหลวง 5 ใบแทงสาร 1 
ดอกไม่รู้โรยแดง 1 ขาว 1  ใบชัยพฤกษ์ 1 ราชพฤกษ์ 1 มะยม 1 ดอกบัวหลวง ใบระงับ หญ้าแพรก 1  
หม้อน้ำกาไหล่ทอง 2 หม้อ 

โต๊ะหมู่ต้ังเครื่องท่ีเชิญออกไหว้ครู  3 หมู่ 
หมู่กลาง 

 1. พระแสงของ้าว  1 พระแสงขอชัยพฤกษ์ ผูกโต๊ะหมู่ข้างหลัง 
 2. เจว็ดพระอิศวร  1 พระภูมิเจ้าท่ีกรุงพาลี 1 ผูก 2 ข้าง  
 3. พระนารายณ์ ต้ังกลาง 
 4. พระจุฬาคณี  พระอิศวร ซ้าย 
 5. พระครูกรมโขน ต้ังขวา และท่ีหน้าพระนารายณ์ 
 6.พระแสงกริชอิเหนา ต้ังบนพานทอง  
 7. พานสังข์ 
 8. หม้อกรด 
 9. พานถั่ว 1 งา 1 สาคู 1 
 10. เครื่องบูชากระบะมุก 1 
 11. อ้อยแดงต้ังบนพานทอง 3 ท่อน 
 12. พานข้าวตอกมงคล  ขันน้ำถมสำรับ 1 เพทยาธรสำหรับครูใหญ่ 
 13. หนังเสือ หนังหมี ปูหน้า 
เครื่องสังเวยไหว้ครูวันรุง่ขึ้น ม ี: - 
 1. บายศรีตอง 5 ช้ัน 2 สำรับ  บายศรีปากชาม 1 2. ศีรษะสุกรสุก 1 ศีรษะ 
 3. ไก่สุก 2 โต๊ะ ๆ ละ 2 ตัว    4. เป็ดสุก 2 โต๊ะ ๆ ละ 2 ตัว 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 412 

 5.  สุกรสุก 2 ถาด    6. เครื่องกระยาบวช 2 โต๊ะ 
 7. น้ำหอมสรงพระ 1 ขวดโหล    8. ใบเงินใบทองพันหญ้าแพรกใส่พาน 
 9. พานผ้าสีชมพูสำหรับผูกและห้อย  10. ขันน้ำพานรองถมกระโถน 1 สำรับ 
 

โต๊ะหมู่ตะวันออกข้างขวา ต้ังศีรษะหน้าโขน 
 1. พระอิศวร     2. พระวิฆเนศ    
 3. วิษณุกรรม     4. พระฤาษีตาไฟ พระฤาษนีารอด หนัง
       ค่างอยู่ใน  
 5. เทริดชาตรี     6. นรสิงห์นารายณ์แปลง 
 7. พระราม      8. พระลักษณ์    
 9. พระสัตรุ     10. พระเพลารถ   
 11. ประโคนทับ     12. ชฎา 
 13. ครุฑ     14. ม้าอุปการ    
 15. พิเภก     16. ชมพูหน้าหมี   
 17. ชฎา      18. มงกุฎกษัตริย์ 
 19. พาลี     20. สุครีพ    
 21. หนุมาน      22. องคต   
 23. ตำรับบทละคร    24. สิบแปดมงกุฎตั้งหลัง 

ต้ังบนโต๊ะมังกรข้างหน้าโต๊ะหมู่ 
 1. ไม้เท้าฤาษี     2. หอก 
 3. กระบองเงาะ     4. พระขรรค์งา  ใส่พาน  
 5. พระขรรค์ทอง      ใส่พาน   6. พระขรรค์เงิน     ใส่พาน 
 7. จักร 1      8. พัดวาลวิชนี 2  
 9. คันศร พระขรรค์ ลูกศร 6 ลูก  คันศรวชิราวุธ 1 ตรี  1   ใส่พาน  
 10.  คธาธร เข็มวชิราวุธ กระบองพิเภก  ใส่พาน  

เครื่องสังเวยไหว้ครูวันรุง่ขึ้น 
 1. บายศรีตอง 5 ช้ัน  3 สำรับ    2. บายศรีปากชาม 3 สำรับ   
 3. ศีรษะสุกร 3 ศีรษะ     4. สุกรช้ิน 3 โต๊ะ    
 5. เป็ดสุก 3 โต๊ะๆ ละ  2 ตัว    6.  ไก่สุก 3 โต๊ะๆ ละ  2 ตัว   
 7. เครื่องกระยาบวช 3 โต๊ะ   8. พานหมาก บุหรี่ใบจาก บุหรี่พวง 3 
       พาน 
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 9. ดอกดาวเรืองขาว 1 พาน แดง 1 พาน  10. ขันน้ำพานรองถม กระโถน 3 สำรับ 
 11. เทียน เล่มละ 1 บาท 2 สลึง ปิดทอง 3 เล่ม เงิน 3 เล่ม  

โต๊ะหมู่ข้างซ้าย ต้ังศีรษะโขนวงยักษ ์
 1. พิราพ     2. ท้าวมหาพรหม   
 3. รามสูร     4. หิรัญยกาสูร   
 5. ทศกัณฐ์      6. อินทรชิต 
 7. นนทุก     8. กุมภกรรฐ์    
 9. หัสกุมาร     10. ม้ารีศ 
 11. ขุนประหัสต์     12. พาณาสูร 
 13. กากะนาสูร     14. สำมะนักขา 
 15. มโหทร     16. ชมพูมาลี 
 17. เสนายักษ์     18. หัวราชสีห์ 
 19. หัวช้าง     20. เชือกบาศ 
 21. พระแสงขอเกราะ ต้ังบนพาน   22. พระแสงชนัก 

เครื่องสังเวยไหว้ครูวันรุง่ขึ้น 
 1. บางศรีตอง 5 ช้ัน  2 สำรับ    2. บายศรีปากชาม 2  สำรับ  
 3. ศีรษะสุกรดิบ 1 ศีรษะ สุก 1 ศีรษะ   4. สุกรช้ินดิบ 1 โต๊ะ   
 5. เป็ดดิบ 2 ตัว สุก 2 ตัว     6. ไก่ดิบ 2 ตัว สุก 2 ตัว 
 7. เครื่องกระยาบวช 3 โต๊ะ    8. สุราโรง 1 ขวด ฝรั่ง 1 ขวด 
 9. พานหมาก บุหรี่ใบจาก บุหรี่กัญชา บุหรี่พวง  
 10.ขันน้ำพานรองถมกระโถน 1 สำรับ  
 11. เทียน 1 บาท 2 สลึง ปิดทอง 1 เงิน 1   3 บาท ไม่ปิดทอง เงิน  2 เล่ม  

เครื่องสังเวยไหว้ครูท่ีประโคนทับ 
 1. บายศรีตอง 5  ช้ัน 2 สำรับ    2. บายศรีปากชาม 1 สำรับ  
 3. ศีรษะสุกรดิบ 1 ศีรษะ สุก 1 ศีรษะ  เนื้อสุกรดิบ 1 โต๊ะ  
 4. ไก่ดิบ 2 ตัว สุก  2 ตัว     5. เป็ดดิบ 2 ตัว สุก 2ตัว  
 6. เครื่องกระยาบวช 3 โต๊ะ    7. สุราโรง 1  ขวด ฝรั่ง 1 ขวด  
 8. พานหมาก บุหรี่ใบจาก บุหรี่กัญชา 1 พาน  9. ขันน้ำพานรองถม 1 สำรับ  
 10. เทียน  1 ตำลึง 2 บาท  ปิดเงิน 1 ทอง  1   1 บาท ไม่ปิดทอง 1 เล่ม  
วิธีไหว้ครูดังนี้ :- 
 1. ครูใหญ่จุดธูปเทียนบูชาพระพุทธรูปท่ีเข้ามณฑล 
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 2. ครูใหญ่มานั่งท่ีโต๊ะหมู่ พระนารายณ์พระอิศวร 
 3. ครูและศิษย์จุดธูปเทียน ว่านำให้ศิษย์ว่าตาม บูชาพระพุทธรูป เทวรูป จบแล้วพิณพาทย์
ทำเพลง 
 4. ครูใหญ่และศิษย์จุดธูปเทียน แล้วครูว่านำให้ศิษย์ว่า บทจบหนึ่งทำเพลงพิณพาทย์ครั้งหนึ่ง
ทุกจบ 
 5. ครูใหญ่ไปบูชาประโคนทับ ศิษย์ว่าตาม จบแล้วประโคม หยุดประโคมแล้ว ครูใหญ่เดินรำ
มาถึงหน้าโต๊ะหมู่พระนารายณ์ หยุดประโคม 
 6. เชิญพระครูของโขนที่ต้ังเข้ามณฑล มาสรงน้ำ ครูท้ังหลายสรงทุกคนแล้ว ครูใหญ่เอาน้ำท่ี 
สรงพระไปประศิษย์ท่ัวทุกคน เสร็จแล้ว เซ่น  
 7. พิณพาทย์ทำเพลงอีกครั้งหนึ่ง 
 8. พระเจ้าอยู่หัวเสด็จออกทรงเจิมหน้าโขนแล้ว สมมติเอาคนมาผูกท่ีเสาหมู แล้วเสด็จ 
 9. พระราชทานน้ำสังข์ และเจิมพระราชทานตัวโขนท่ีมีช่ือตลอดทุกคน แล้วเสด็จมาทรงหยิบ
พระขรรค์อิเหนาท่ีเข้ามณฑล ชักสมมติจะประหารชีวิตคนท่ีผูก ครูใหญ่กราบบังคมทูลขอโทษ แล้ว
ประทับบนหนังเสือและหมีบนก้นขัน ท่ีแท่นหน้าโต๊ะหมู่  ทรงสวมศีรษะเพทยาธรให้ครูใหญ่ แล้ว
ครูใหญ่รำเพลงถวายตามประเพณี แล้วเสด็จขึ้นประทับพลับพลา 
 10. ครูใหญ่นำศิษย์รำโปรยดอกไม้เสร็จแล้ว 
 11. ครูใหญ่สวมหัวฤาษีรำรดน้ำสังข์ 
 12. ครูใหญ่ลงเวทมนตร์เฉลิมเนตรหน้าพระราม พระลักษณ์  เทริด ฤาษี ทศกัณฐ์ อินทรชิต 
พิราพ เสร็จแล้ว  
 13. ครูใหญ่สวมหัวเพทยาธร นั่งบนก้นขัน ปูหนังเสือ หม ีศิษย์เข้ามา ครูสวมศีรษะ  ฤาษ ี 
พระราม พระลักษณ์ เทริด ทศกัณฑ์ อินทรชิต พิราพ ตัวโขนตลอดทุกคน แล้วเวียนเทียนทำขวัญ 
เป็นเสร็จการ 

เพลงไหว้ครู 
 1. สาธุการกรอง มีแตรสังข์ฆ้องชัย   2. ตระพระประโคนทับ 
 3. ตระเชิญ     4. โคมเวียน คือ เพลงเหาะ 
 5. กลม       6. แผละ 
 7. ตระโหมโรง เข้าม่านด้วย    8. เพลงช้า 
 9. เพลงเร็ว     10. เชิดฉิ่ง 
 11. คุกพาทย์     12. กราวใน 
 13. เชิญพิราพท้ังตัว    14. ลงสรง 
 15. เชิด 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 415 

ไหว้ครูพิณพาทย์ 
 1. เชิด      2. พราหมณ์เข้าม่าน 
 3. เสมอผี     4. เสมอมาร 
 5. นั่งกิน     6. เซ่นเหล้า 
 7. มหาฤกษ์     8. เพลงโปรยข้าวตอก 
 9. เสมอ 3 ลา  
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ภาคผนวก ข.  

ผลงานนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว 
 

 จำนวนงานนาฏกรรมท่ีเป็นบทพระราชนิพนธ์ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว
นั้น  ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2531) รวบรวมได้ 187 เรื่อง โดยรวมเรื่องท่ีมีการปรับแก้หลายสำนวนและ
รวมการแปลภาษาอื่น ๆ ด้วย ส่วนผู้วิจัยคัดรายช่ือได้จำนวน  154   เรื่อง  (จำนวนของบทพระราช
นิพนธ์อาจจะมีมากกว่านี้ เนื่องจากบางเรื่องมีมากกว่าหนึ่งสำนวน  รองศาสตราจารย์ ดร.ชัชพล    
ไชยพร และคุณสุจิรา ศิริไปล์  มูลนิธิพระบรมราชานุสรณ์พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ให้
ความเห็นว่า จำนวนของบทพระราชนิพนธ์นั้น มิสามารถระบุให้ชัดเจนลงไปได้ เนื่องจากมีบทพระ
ราชนิพน์ท่ีอาจสูญหาย และมีท้ังท่ีค้นพบใหม่)   ท้ัง 154 เรื่องนี้ แบ่งได้เป็น  8 ประเภท ไม่นับรวม
เค้าโครงเรื่องสำหรับการแสดงละครปริศนา   ดังนี้  
 1. โขน และละครดึกดำบรรพ์     20   เรื่อง    
 2. ละครเบิกโรง   7  เรื่อง 
 3. ละครรำ      8  เรื่อง 
 4. ละครร้อง     9  เรื่อง 
 5. ละครสังคีต      4  เรื่อง  
 6. บทเสภาและระบำ  3   เรื่อง 
 7. ละครพูด                      77 เรื่อง 
 8. เค้าโครงเรื่องสำหรับแสดง      26 เรื่อง (ไม่รวมดัมบ์ แครมโบ) 
 
1. โขนและละครดึกดำบรรพ์  20 เรื่อง  
 1.1 กลสุขาจาร     1.2  จองถนน   
 1.3  ธรรมาธรรมะสงคราม  1.4  ทศกรรฐ์กับอรชุน  
 1.5 นาคบาศ     1.6 นางลอย 
 1.7 ปราบตาฑะกา    1.8 ปราบกากะนาสูร  
 1.9 เผาลงกา     1.10  พรหมาสตร์ 
 1.11  พระรามตามกวาง อยู่ในชุดสีดาหาย 1.12 พิธีกุมภนิยา 
 1.13 พิเภษณ์ถูกขับ    1.14 ลงสวนและถวายแหวน   
 1.15 ศุกะสารัณปลอมพล   1.16 สุครีพหักฉัตร 
 1.17  สูรปะนขาหึง       1.18 องคทส่ือสาร 
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 1.19 อภิเษกสมรส     1.20 อรชุนกับทศกรรฐ์    
 
2. ละครเบิกโรงเร่ืองดึกบรรพ์   7   เรื่อง 
 2.1   พระคเณศร์เสียงา   2.2  พระนรสิงหาวตาร 
 2.3   พระภะรตเบิกโรง   2.4 มหาพลี 
 2.5   รามสูงชิงแก้ว    2.6 ฤษีเส่ียงลูก 
 2.7   สุดาวตาร  
 3. ละครรำ  8 เรื่อง 
 3.1   ขอมดำดิน       
 3.2   แต่งงานพระไวย 
 3.3   ท้าวแสนปม (ละครรำและละครร้อง) 
 3.4   พญามังกร  
 3.5   พญาราชวังสัน (มี 3 สำนวน เดิม, ปรับปรุง และเสภา)   
 3.6   พระเกียรติรถ  (มีท้ังเป็นละครรำ และละครร้อง) 
 3.7   พระนาละ  
 3.8   ศกุนตลา  (มี 4 สำนวน รวมทั้งร้อยแก้ว) 
 4. ละครร้อง 9 เร่ือง 
 ก. ละครร้องท่ีมีบทเจรจาแทรกกับบทร้อง 8 เรื่อง 
 4.1   ต้ังจิตรคิดคล่ัง   4.2  ท้าวแสนปม  
 4.3   ธรรมะมีชัย     4.4   พระเกียรติรถ 
 4.5   พระยศเกตุ   4.6  พระร่วง  
 4.7   มิตรมีชัย    4.8  ศกุนตลา  
 ข. ละครร้อง ไม่มีแทรกเจรจา  1 เรื่อง   
 4.9   สาวิตรี   (มีฉบับร้อยแก้ว) 
5.  ละครสังคีต   4 เร่ือง  
 5.1   มิกาโด    5.2   วั่งต่ี 
 5.3   วิวาหพระสมุท    5.4  หนามยอกเอาหนามบ่ง   
6. บทเสภาและระบำ   3      เร่ือง  
 6.1   พญาราชวังสัน 6.2  สามัคคีเสวก    
 6.2    ศุภลักษณ์วาดรูป 
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7. ละครพูด 
    ก. ละครพูดภาษาไทย   ประเภทร้อยแก้ว ทรงพระราชนิพนธ์เอง  22  เรื่อง  
 7.1   กลแตก   7.2   แก้แค้น 
 7.3   ขนมสมกับน้ำยา 7.4   ความดีมีไชย 
 7.5   จัดการรับเสด็จ 7.6   เจ้าข้า, สารวัด! 
 7.7   ฉวยอำนาจ   7.8   น้อยอินทเสน 
 7.9   บ่วงมาร (เดิมช่ือเหลือแก้)  7.10  ปล่อยแก่ (บทเดิมของนายบัว วิเศษกุล)  
 7.11   ผิดใจได้ปล้ืม  7.12   ผู้ร้ายแผลง 
 7.13  โพงพาง    7.14   ฟอกไม่ขาว  
 7.15   มหาตมะ   7.16   เสียสละ     
 7.17    หนังเสือ   7.18   หมายน้ำบ่อหน้า 
 7.19   หมิ่นประมาทศาล 7.20   หัวใจนักรบ 
 7.21   หาโล่ห์ (มี 3 สำนวน) 7.22   เห็นแก่ลูก 
 ข.  ละครพูดคำกลอน  1 เร่ือง 
 7.23  พระร่วง 
 ค. ละครพูดคำฉันท์ 1 เร่ือง 
 7.24  มัทนะพาธา 
 ง.  ละครพูด ทรงแปล และแปลง จากภาษาอังกฤษเป็นไทย 19 เร่ือง 
 7.25   เวนิสวานิช   7.26 ตามใจท่าน  
 7.27  โรเมโอและจูเลียต   7.28  ชิงนาง   
 7.29  นินทาสโมสร   7.30 มิตรแท้  
 7.31 เพื่อนตาย   7.32 ต้อนรับลูก   
 7.33 งดการสมรส   7.34 เจ้าคุณเจ้าชู้  
 7.35  ท่านรอง    7.36 กุศโลบาย  
 7.37 หาเมียให้ผัว   7.38 ผิดวินัย  
 7.39  เสือเฒ่า (ทรงสะกดว่าเสือเถ้า) 7.40 ปรียทรรศิกา  
 7.41   พญาราชวังสัน  
  จ. ละครพูด ทรงแปล และแปลง จากภาษาฝรั่งเศส  10 เร่ือง  
 7.42 หมอจำเป็น   7.43  เกินต้องการ  
 7.44 ต๊ักแตน    7.45  เกียรติยศญี่ปุ่น  
 7.46 ล่ามดี    7.47 ร.ต.ล. นนทรี  
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 7.48 คดีสำคัญ    7.49 วิไลยเลือกคู่  
 7.50 ตบตา    7.51  หลวงจำเนียรเดินทาง  
  ฉ. ละครพูด ภาษาอังกฤษ   ทรงพระราชนิพนธข์ณะประทับในอังกฤษ  14 เร่ือง 
 7.52  A Successful Failure โดย Marcus Virginius (พระนามแฝง) 
 7.53  A Turn of Fortune’s Wheel โดย Dilton Marsh (พระนามแฝง) 
 7.54 Evelyn ทรงใช้พระนามแฝงว่า Carlton H. Terris  (พระนามแฝง) 
 7.55  Isabel   (พบไม่เต็มเรื่อง ไม่ทราบช่ือเรื่องเดิม) 
 7.56   Line and Rudd   
 7.57 Lord Vermont V.C. โดย Marcus Virginius (พระนามแฝง) 
 7.58 Miss Honeybone  
 7.59 Plotters and Victims  
 7.60 Sir Herbert’s Reward  โดย Dilton Marsh (พระนามแฝง) 
 7.61 The Actress โดย Marcus Virginius (พระนามแฝง) 
 7.62 The King’s Command โดย Marcus Virginius (พระนามแฝง) 
 7.63 Traitor    
 7.64 Chao Tak Sin 
 7.65 แม่อยู่หัวศรีสุดาจันทร์  (ไม่พบต้นฉบับ) 
  ช.  ละครพูด ภาษาอังกฤษ  ทรงพระราชนิพนธ์ระยะหลัง 5 เร่ือง 
 7.66 A Real Ghost โดย Sri Ayudhaya  
 7.67 A Statesman’s Wife โดย Sri Ayudhaya   
 7.68 The Eliminists  โดย  Sri Ayudhaya  ในสูจิบัตร พ.ศ.2460 ช่ือว่า พวกช่างทอน   
 7.69 The Man in Khaki  โดย Sri Ayudhaya ฉบับพิมพ์ดีด มีลายพระราชหัตถ์ทรงแก้ช่ือ
  เรื่องเป็น A Man in Khaki   
 7.70  The Taming of Uncle Gideon โดย Sri Ayudhaya  
  ซ. ละครพูดภาษาอังกฤษ ทรงแปลและดัดแปลงจากภาษาอื่นเป็นภาษาอังกฤษ  
      7 เร่ือง 
 7.71 A Good Interpreter ทรงแปลจากบทพระราชนิพนธ์เรื่อง ล่ามดี  
 7.72 A Queer Burglary  มีเค้าโครงคล้ายบทพระราชนิพนธ์เรื่อง ผู้ร้ายแผลง 
 7.73 Coup D’Etat  ทรงแปลงจากบทพระราชนิพนธ์เรื่อง ฉวยอำนาจ 
 7.74 Madanabadha  ทรงแปลจากบทพระราชนิพนธ์บทละครพูดคำฉันท์ เรื่อง  
  มัทนะพาธา ท้ังร้อยแก้วและร้อยกรอง ร้อยกรองมีช่ือว่า The Romance of A Rose 
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 7.75  The Earl of Claverhouse  มีเค้าโครงคล้ายบทพระราชนิพนธ์เรื่องน้อยอินทเสน
 7.76 The Net ทรงแปลจากบทพระราชนิพนธ์เรื่อง โพงพาง 
 7.77 The Shield  ทรงแปลจากภาษาไทย เรื่อง หาโล่ โดย Pra Khan Bejra  
8. เค้าโครงเร่ืองสำหรับแสดง 25 เร่ือง (ไม่รวมดัมบ์ แครมโบ) 
  ทรงวางเค้าเรื่อง ลำดับการเดินเรื่อง ไว้ให้ผู้แสดงคิดบทสนทนา บทเจรจาเอง ทรงเล่า
ใจความของเรื่องไว้ 
  ก. เค้าโครงสำหรับแสดงละครพูด 1  เร่ือง 
  8.1  ไม่โกรธ 
  ข. เค้าโครงสำหรับแสดงลิเก 2 เร่ือง  
  8.2   พระหันอากาศ 
  8.3  นางอุปโกศา 
  ค. เค้าโครงสำหรับแสดงตำนานเสือป่า  16 เร่ือง 
  8.4 สงครามท่ีเมืองตาก  8.5  พระแท่นมนงัศิลา 
  8.6 พระเจ้าอู่ทองสร้างกรุงเก่า 8.7  สมเด็จพระนเรศวรปีนค่าย 
  8.8 เจ้าพระยาโกศาปานแสดงอำนาจอาญาสิทธิ์  
  8.9 พระเจ้ากรุงธนบุรีตีเมืองฝาง 8.10 ท้าวเทพกษัตรีท้าวศรีสุนทร 
  8.11 พระต่อสู้จีนต่ัวเหี่ยท่ีภูเก็ต 8.12 ขอมดำดิน 
  8.13 ช้างพลายศรีมงคล 8.14 พลายมงคลทวีป 
  8.15  สมเด็จพระนเรศวรประกาศอิสรภาพ 8.16 สมเด็จพระนเรศวรตีทัพ 
     เชียงใหม่  
  8.17 พระยาสีหราชเดโชชัยรบพม่า 8.18 ราชทูตฝรั่งเศสเข้าเฝ้าสมเด็จ 
     พระนารายณ์ 
  8.19 วีรกรรมท้าวสุรนาร ี 8.20 วีรกรรมเจ้าพระยาบดินทรเดชา 
  ง. เค้าโครงสำหรับแสดงละครพูดแบบภาพยนตร์ ชุดเยมส์ วิลสัน  5 เร่ือง  
  ละครพูดประเภทนี้ คล้ายภาพยนตร์ตรงท่ีมีการเปล่ียนฉากบ่อย ๆ  สำหรับการแสดง
ในวันท้ายการประลองยุทธ หรือหลังจากการซ้อมรบเสือป่า เป็นละครชุดแต่งเป็นตอน ๆ ตัวละครเดิม 
เรื่องราวเกี่ยวกับสืบสวนสอบสวน 
  8.21  สร้อยคอไข่มุกด์ 8.22 เนตรพระอิศวร 
  8.23 ต้ัวกอวิลสัน 8.24 วิลสันปลอม 
  8.25 แก้แค้นแทนชว้าร์ซ 
 จ. เค้าโครงสำหรับแสดงละครปริศนา ดัมบ์ แครมโบ  
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 ฉ. เค้าโครงสำหรับละครรำ 1 เร่ือง  
  8.26  หงส์ทอง (หงส์)  พบสำเนาพระราชหัตถเลขา มี 1 หน้ากระดาษ เรื่องหงส์ทอง 
(หงส์) เป็นเค้าโครงเรื่อง ไม่มีหลักฐานระบุว่าได้มีการจัดแสดงเมื่อใด  
   

1. โขน   
 1.1 กลสุขาจาร 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  ไม่ปรากฏหลักฐานและการแสดง  
  ท่ีมา   ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2552) พบบทพระราชนิพนธ์เพียงบางตอน ยงัไม่พบท้ังเรื่อง 
ทรงระบุว่า เป็น “บทร้องเก่าแกมใหม่ สำหรับแทรกในบทพระราชนิพนธ์เดิม” 
  เนื้อเรื่อง จากบทพระราชนิพนธ์ในรัชกาลท่ี 2 เป็นตอนหนึ่งในรามเกียรต์ิ เมื่ออินทรชิต
มีกลอุบาย ทูลทศกรรฐ์ขอเบิกตัวนักโทษสุขาจารให้แปลงเป็นนางสีดา ทศกรรฐ์เห็นชอบด้วย จึงเรียก
ให้สุขาจารมาเฝ้าและขู่ให้ทำตามมิฉะนั้นจะทำร้ายญาติพี่น้องให้หมด สุขาจารจึงต้องปลอมเป็นสาวใช้
นำดอกไม้ไปให้นางสีดาเพื่อดูตัว แล้วแปลงเป็นนางสีดา ติดท้ายรถอินทรชิตไปสนามรบ พระลักษณ์
ออกมาสู้รบ อินทรชิตต่อรองว่าจะคืนนางสีดาให้ ให้มารับ แต่พระลักษณ์เกี่ยงให้นำนางสีดาไปส่งท่ี
พลับพลา อินทรชิตทำโกรธฟันคอสุขาจารโยนให้ พระลักษณ์เสียใจกลับไปทูลพระราม แต่พิเภษณ์ไม่
เช่ือและทูลว่าไม่ใช่นางสีดา   
 1.2 จองถนน 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์    ในพระราชหัตถเลขาไม่ระบุ แต่ทรงลงท้ายพระนามว่า 
ว.ป.ร. น่าจะหลังจากทรงราชย์แล้ว 
  ท่ีมา    มีพระราชหัตถเลขาระบุว่าทรงเล่นตามเนื้อเรื่องในรามายณะ จึงไม่เหมือนกับ
บทพระราชนิพนธ์ของเดิมในรัชกาลท่ี 1 และท่ี 2 จึงทรงพระราชนิพนธ์ใหม่   (พระบาทสมเด็จพระ

มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2464d) เนื่องจากมีตอนท่ีของเก่าไม่มี จึงไม่สามารถใช้บทพระราชนิพนธ์ของ

รัชกาลท่ี 1 และรัชกาลท่ี 2 ได้“จ่ึงตกลงเปนแต่งบทเสียใหม่ทีเดียว แบ่งเล่นเปน 2 ตอนซึ่งหวังใจว่าผู้
ดูจะให้อภัย” 
  เนื้อเรื่อง  มี 2 ตอน ตอนแรก พระรามทำพิธีอ้อนวอนพระสมุทให้ช่วย ตามท่ีพิเภษณ์
กราบทูลเพื่อให้ข้ามทะเลไปยังลงกา ทศกรรฐ์ให้ศุกรเสนแปลงเป็นอสรุปักษิณ บินไปเกล้ียกล่อมให้
สุครีพถอนทัพวานรกลับไป หนุมานและองคทจับศุกรเสนแล้วทุบตี พระลักษณ์เข้ามาห้าม พระรามจึง
ส่ังให้กักตัวไว้ก่อน  ตอนท่ีสองให้ความสำคัญกับพิเภษณ์ ท่ีอาสาเป็นผู้นำทัพไปลงกาธานี และ นล 
บุตรพระวิศุกรรม พระรามแผลงศรไปในทะเล แกว่งศรพรหมมาสตร์ทำให้เกิดพายุและคล่ืน พระสมุท
ขึ้นมาทูลว่าแหวกท้องน้ำให้ไม่ได้ แต่แนะให้ทรงใช้ นล บุตรพระวิศุกรรม อำนวยการจองถนนข้าม
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มหาสมุทรไป ใช้เวลา 5 วัน จึงถึงเกาะลงกา พระอินทร์และเทวดานางฟ้ามา ให้กำลังใจและโปรย
ดอกไม้ และจับระบำขณะกองทัพพระรามข้ามไปลงกา พิเภษณ์อาสาเป็นกองหน้านำทัพ  ในบทพากย์
ข้ามสมุทร พระรามประทับบนบ่าหนุมาน และพระลักษณ์ขี่องคท แทนราชรถ  มีคณะหมีเพิ่มเข้ามา
ตามท่ีทรงพระราชดำริไว้ และมีช่วงให้จำอวดออกในตอนท่ีพระรามทรงจับอัคนีแผลงลงไปกลางแม่น้ำ
ว่า “ต่อนี้เลยติดจำอวดคือมีสัตว์น้ำต่าง ๆ ขึ้นมา พวกลิงไปจับตัวมาขู่และล้อเล่น ทำทีจะฆ่าแกงกิน
บ้าง ฯลฯ ให้เปนการสนุกสนานเฮฮาพอสมควร เพื่อให้ตัวลครได้พักเล็กน้อย” ความแตกต่างของชุด
จองถนนอีกประการคือทรงกำหนดให้ชมพูพานนั้นเป็นหมีตามรามายณะ ดังในคำนำบทพระราช
นิพนธ์ว่า (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2464a)“เห็นได้ชัดเจนทีเดียวว่ามีข้อประหลาด
อย่างมหัศจรรย์อยู่ข้อหนึ่งในเชิงโขน คือท่ารำของท้าวชมพู ท้าวชมพู นั้นเปนหมี, ไม่ใช่ลิง, แต่โขนท่ี
อื่นเขามักปล่อยให้รำเปนลิงไปหมด! ในท่ารำของหมีนี้ ท่านศรีอยุธยาเปนผู้ออกแบบตลอดทุกท่า ทำ
ให้แลดูเปนหมีถนัดขึ้น”   
 1.3 ธรรมาธรรมะสงคราม 
   วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์    พ.ศ. 2461 พิมพ์เผยแพร่ พ.ศ. 2464 
  ท่ีมา  มาจากเหตุการณ์มหาสงครามโลกครั้งท่ี 1 หลังจากไทยประกาศสงครามกับ
เยอรมัน ออสเตรีย-ฮังการี และตุรกี ในวันท่ี 22 กรกฎาคม พ.ศ. 2460  และส่งทหารเข้าช่วยใน
ราชการสงครามในยุโรป จนกระท่ังมีการลงนามในสัญญาหยุดยิง วันท่ี 11 พฤศจิกายน พ.ศ. 2461 
เป็นอันยุติสงครามโลก ในช่วงปลายเดือนธันวาคม พ.ศ. 2461 ในงานพระราชพิธี เฉลิมพระ
ชนมพรรษา  สมเด็จพระมหาสมณเจ้ากรมพระยาวชิรญาณวโรรส ทรงแสดงพระธรรมเทศนามงคล
วิเศษ  เป็นเหตุให้พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระราชนิพนธ์เรื่องธรรมาธรรมะ
สงครามขึ้นเป็นกาพย์ยานีและกาพย์ฉบับสำหรับพากย์ โดยมีพระราชนิพนธ์คำนำ ลงวันท่ี 13 
กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2461 และโปรดเกล้าฯ ให้พิมพ์ขึ้นสำหรับพระราชทานเมื่อวันท่ี 1 มกราคม พ.ศ. 
2463* ว่า (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2524b, น. คำนำ) “ฃ้าพเจ้ารู้สึกว่าสมเด็จพระ
มหาสมณะทรงเลือกอุทาหรณเหมาะหนักหนา เพื่อแสดงหลักแห่งธรรมว่า ธรรมกับอธรรม ให้ผลไม่
เหมือนกัน อีกท้ังเมื่อพิจารณาดูเรื่องท่ีทรงยกมาแสดงนั้น ช่างคล้ายจริง ๆ กับกิจการท่ีได้เปนไปแล้ว
ในงานมหาสงครามในยุโรป อันพึ่งจะยุติลงในศกนั้นด้วยความปราชัยแห่งฝ่ายผู้ท่ีประพฤติละเมิด
ธรรม” 
  เนื้อเรื่อง  ธรรมะเทวบุตรทรงแนะนำให้ประชาชนอยู่ในท่ีชอบ อธรรมะเทวบุตรกลับ
สอนให้กระทำตรงกันข้าม ท้ายสุดจึงรบกัน อธรรมะเป็นฝ่ายพ่ายไป 
  การจัดแสดง  มีการแสดงโขนเรื่องธรรมาธรรมะสงคราม และระบำแบบหลวงเรื่องศุภ
ลักษณ์วาดรูปซึ่งข้าราชการกรมมหรสพเล่นถวาย  ณ สวนศิวาลัย วันท่ี 29 ธันวาคม พ.ศ. 2465 
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 1.4 ทศกรรฐ์กับอรชุน 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์    ในพระราชหัตถเลขาไม่ระบุ สันนิษฐานว่าน่าจะทรงพระราช
นิพนธ์ในช่วงก่อนเสด็จขึ้นครองราชย์  แต่มีหลักฐานการแสดง พ.ศ. 2457 
  ท่ีมา เรื่องนี้ มีความแตกต่างกับบทพระราชนิพนธ์เรื่อง อรชุนกับทศกรรฐ์ ด้วยให้
ความสำคัญกับทศกรรฐ์เป็นตัวดำเนินเรื่อง (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2457a) ว่า    
ทศกรรฐ มีความกำเริบอยากครอบครองโลก จึงเท่ียวรบไปท่ัว เมื่อทราบว่ ามีท้าวอรชุนแห่งนคร   
มหิษมดีมีแขนถึงหนึ่งพัน รบไม่มีแพ้ จึงยกพลไปท้ารบ เมื่อไปถึงท้าวอรชุนประพาสป่าเชิงเขาวินธัน 
จึงยกทัพตามไปและต้ังพิธีบูชาพระอิศวร รำถวายและนั่งสมาธิ ท้าวอรชุนและพระมเหสีเล่นน้ำ น้ำล้น
พัดเอาข้าวตอกดอกไม้ท่ีทศกรรฐบูชาอยู่ลอยไป เมื่อทศกรรฐยกทัพเข้ากรุง ท้าวอรชุนรบตีเสนายักษ์
แพ้ จับทศกรรฐ์ได้นำไปมัดผูกประจานไว้กลางเมือง  พระเปาลัสตย์พรหมฤาษี บิดาทศกรรฐ์ ทราบว่า 
ลูกถูกจับไปก็มีความวิตก จึงวิงวอนท้าวอรชุนขอให้ยกโทษทศกรรฐ์ เลยทำสัญญาเป็นไมตรีกัน    
  การจัดแสดง  มีการแสดงในวันท่ี 5 ตุลาคม พ.ศ. 2457 ในงานทำบุญอายุครบ 2 รอบ
ของพระยาประสิทธิศุภการ (เจ้าพระยารามราฆพ ม.ล.เฟื้อ พึ่งบุญ) ณ โรงโขนหลวง สวนมิสกวัน 
     1.5 นาคบาศ 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์    ในพระราชหัตถเลขาไม่ระบุ สันนิษฐานว่าน่าจะทรงพระราช
นิพนธ์ในช่วงก่อนเสด็จขึ้นครองราชย์  แต่มีหลักฐานการแสดง พ.ศ. 2465  
  ท่ีมา    แตกต่างจากบทพระราชนิพนธ์ในรัชกาลท่ี 1 และ 2 ด้วยทรงยึดตามรามายณะ
ท่ีใกล้กับต้นฉบับเดิมเป็นหลัก ในพระราชนิพนธ์รัชกาลท่ี 1 และ 2 พระลักษณ์ต้องศรพรหมมาสตร์ 
จึงสลบไป  ทศกรรฐ์เช่ือว่าพระรามส้ินชีวิต แต่บทของรัชกาลท่ี 6 ท้ังพระราม พระลักษณ์ต้องศร
นาคบาศด้วยกัน  ส่วนพิเภษณ์ ในบทพระราชนิพนธ์รัชกาลท่ี 1 และ 2 มีลักษณะนิสัยขี้ขลาด
หวาดกลัว แต่ในบทพระราชนิพนธ์รัชกาลท่ี 6 มีความกล้าหาญ และมีทหารสนิท 4 นาย ช่วยออกรบ
ได้  
  เนื้อเรื่อง  จับเรื่องต้ังแต่ อินทรชิตอาสาออกรบ ขณะท่ีกุมภกรรณยังหลับอยู่ เมื่อ
พระราม พระลักษณ์ยกพลเข้าต่อสู้ พิเภษณ์ออกรับหน้าก่อน สุครีพไม่อยากให้อาหลานรบกันจึงส่ังส่ี
ขุนกระบี่ออกรบ ฝ่ายยักษ์ส่งส่ีเสนาต่อสู้ พอจะเพล่ียงพล้ำ อินทรชิตแผลงศรเป็นไฟ พระรามแผลงศร
เป็นฝนมาดับไฟ  องคทเข้าหักรถอินทรชิตแต่อินทรชิตร่ายมนตรามหาเวทย์ สร้างรูปนิมิตไว้ 8 ทิศ ให้ 
8 ขุนกระบี่หลงตามไป  อินทรชิตแอบอยู่แล้วหาช่องแผลงศรนาคบาศ เป็นนาคมารัดพระราม พระ
ลักษณ์สลบไป พิเภษณ์หายามาแก้พิษศร  ฝ่ายทศกรรฐ์ดีใจ คิดว่าพระรามส้ินชีวิต ให้สีดาขึ้นบุษบกไป
ดูถึงสนามรบ นางตรีชดาไปด้วย และแจ้งว่าพระรามยังไม่ส้ิน ต่อมาพระยาครุฑช่วยปราบนาคแล้ว
พระรามพระลักษณ์ฟื้น 
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  การจัดแสดง  ก่อนเสด็จขึ้นทรงราชย์ไม่มีข้อมูล  มีการแสดงพระราชพิธีเฉลิมพระท่ีนั่ง 
ณ วังพญาไท วันท่ี 16 พฤศจิกายน พ.ศ. 2465  
 1.6 นางลอย   โดย พระขรรค์เพชร 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์    ในพระราชหัตถเลขาไม่ระบุ สันนิษฐานว่าน่าจะพระราช
นิพนธ์ในช่วงก่อนเสด็จขึ้นครองราชย์  แต่มีหลักฐานการแสดง พ.ศ. 2451 ท่ีมีการซ้อมและแสดง 
  ท่ีมา บทนี้ แตกต่างจากบทพระราชนิพนธ์ในรัชกาลท่ี 2 คือ ตอนเบญกายไปดูสีดาเดิม 
คือให้ข้ึนเฝ้า  แต่ทรงจัดฉากให้ไปแอบดูท่ีสวนแทนเพื่อลดจำนวนการขึ้นเฝ้า   ตอนพระรามเสด็จลง
สรงให้มีเพลงช้าเพลงเร็วและบทเต่าเห่ คล้ายบทมโหรีของสมเด็จเจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์   
  เนื้อเรื่อง ทศกรรฐ์ส่ังให้เบญกายซึ่งเป็นหลาน ปลอมเป็นนางสีดา ทำว่าตาย ลอยน้ำไป
ให้พระรามเห็นจะได้เลิกทัพกลับไป เบญกายจำต้องยอมทำ เมื่อพระรามลงสรงท่ีแม่น้ำเห็นนางสีดา
ลอยมา เศร้าพระทัยแล้วกริ้วถึงหนุมานว่าไปทำให้ทศกรรฐ์โกรธแค้นจึงฆ่านางสีดาตาย แต่หนุมาน
สงสัยว่าทำไมลอยทวนน้ำจึงขอพิสูจน์ นำขึ้นมาจะประชุมเพลิง นางเบญกายทนร้อนไม่ไหว กลายร่าง
เหาะหนี  
  การจัดแสดง  ในเรื่องจองถนนนี้ มีการจัดแสดงหลายคราวด้วยกัน การแสดงของโขน
หลวงรุ่นเล็กในงานวัดเบญจมบพิตร พ.ศ. 2451  กล่าวกันว่า พระราชวรินทร์ (กุหลาบ โกสุม) แสดง
เป็นทศกรรฐ์ในตอนนางลอยได้ดีมาก สามารถบรรดาให้หน้าโขนเปล่ียนแปรไปตามบทบาทได้  
ราชเสวกกรมโขนหลวงเล่นช่วยในเวรเล้ียงของมหาเสวกตรีพระยาวิศุกรรมศิลปสิทธิ์ 19 กันยายน 
พ.ศ. 2457  โขนบรรดาศักดิ์แสดงเพื่อเก็บเงินบำรุงเสือป่า  20 ธันวาคม พ.ศ. 2464 พระบาทสมเด็จ
พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงทำหน้าท่ีบอกบทพากย์ และเจรจาด้วย โดยเฉพาะทรงพากย์โอ้ ซึ่งเป็น
การพากย์อย่างโศกเศร้า  
 1.7 ปราบตาฑะกา 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์    สันนิษฐานว่าก่อนเสด็จขึ้นครองราชย์ 
  ท่ีมา  บทพระราชนิพนธ์รามเกียรต์ิตอนอภิเษกสมรส มี 2 ตอน คือ ปราบตาฑะกา และ
อภิเษกสมรส  ความแตกต่างกับบทพระราชนิพนธ์รัชกาลท่ี 1 และ 2 มีเล็กน้อย  ของรัชกาลท่ี 1 
พระวสิษฐกับพระสวามิตร มาขอให้พระรามและพระลักษณ์ไปปราบยักษ์ แต่ในบทพระราชนิพนธ์
รัชกาลท่ี 6 เป็น พระวิศวามิตรมุนีท่านเดียว ส่วนพระวสิษฐเป็นปุโรหิตอยู่ท่ีเมืองอโยธยาอยู่แล้ว และ
ขอพระรามไปองค์เดียว ท้าวชนกให้พระลักษณ์ไปด้วย 
  เนื้อเรื่อง จับต้ังแต่พระวิศวามิตรมุนีไปพบท้าวทศรถท่ีอโยธยา ทูลว่ายักษ์สองตนช่ือ    
สุวาหุ กับมารีจ รบกวนนัก ขอให้พระรามไปช่วยปราบ ขณะนั้นพระรามอายุ 16 ยังเยาว์อยู่ แต่ก็ให้
ไปพร้อมกับพระลักษณ์ เดินทางไปถึงป่าแห่งหนึ่งในเมืองท่ีถูกยักษ์สองตนทำลาย พระรามแผลงศร 
ดังล่ันไปในป่า ตาฑะกาแปลงกายเป็นกาใหญ่ออกมาแล้วสู้รบกับพระราม พระรามแผลงศรถูกกาตาย 
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จากนั้นจึงไปพักกับพระวิศวมิตร ต่อมายักษ์ท้ังสองกลับมาแสดงอิทธิฤทธิ์อีก จึงถูกพระรามแผลงศร
ฆ่าสุวาหุตาย ส่วนวารีจหนีไป 
  การจัดแสดง  ไม่พบข้อมูล  สันนิษฐานว่ามีการจัดแสดงก่อนเสด็จขึ้นครองราชย์ 
 1.8 ปราบกากะนาสูร  
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์    ในพระราชหัตถเลขาไม่ระบุ สันนิษฐานว่าก่อนเสด็จขึ้นทรง
ราชย์ 
  ท่ีมา  บทพระราชนิพนธ์เรื่อง ปราบกากะนาสูร เรือ่งนี้  ในเล่มงานละครของสมเด็จพระ
รามาธิบดีศรีสินทร มหาวชิราวุธ พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวของ ม.ล.ปิ่น มาลากุล มิได้ระบุไว้  แต่ผู้วิจัย
พบสำเนาพระราชหัตถเลขาในหอวชิราวุธานุสรณ์ จึงเพิ่มเป็นบทพระราชนิพนธ์ประเภทโขนและ
ละครดึกดำบรรพ์ไว้ด้วย   
  เนื้อเรื่อง ทุก ๆ  7 วัน นางกากะนาสูรย์จะชักชวนบริวารไปก่อกวนหมู่พราหมณ์ท่ีทำพิธี
ต่าง ๆ เป็นที่เดือดร้อน ต่อมาถูกพระรามจันทร์และพระลักษมัณกวัดแกว่งศรสิทธิ์ทำลายพวก    กา
กะนาสูรย์ย่อยยับไป 
  การจัดแสดง  ไม่พบหลักฐาน  
 1.9 เผาลงกา 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์    ในพระราชหัตถเลขาไม่ระบุ สันนิษฐานว่าน่าจะพระราช
นิพนธ์ในช่วงก่อนเสด็จขึ้นทรงราชย์  โขนหลวงรุ่นเล็ก แสดงเมื่อ พ.ศ. 2454  
  ท่ีมา ตอนหนึ่งในเรื่องรามเกียรติ์ 
  เนื้อเรื่อง เนื้อเรื่องจับความต้ังแต่หนุมานไปกรุงลงกาพบนางสีดาในอุทยาน นางจึงฝาก
แหวนกลับมาให้พระราม หนุมานโกรธแค้นพวกยกัษ์จึงทำลายสวน และต่อสู้กับพวกยักษ์ จนแกล้งถูก
จับ เพื่อจะเข้าถึงทศกรรฐ์ จากนั้นจึงเจรจายั่วทศกรรฐ์จนโมโห ส่ังเสนาให้จุดไฟท่ีหางหนุมาน หนุมาน
จึงวิ่งไปในท่ีต่าง ๆ ทำให้ไฟไหม้เผาท้ังเมืองลงกาจากนั้นจึงเหาะกลับมา  
  การจัดแสดง โขนมหาดเล็กแสดงชุดเผาลงกาในงานฉลองสะพานเสาวนี ณ โรงโขน
หลวง สวนดุสิต เมื่อวันท่ี 9 มกราคม พ.ศ. 2454 (ร.ศ. 130)  โขนชุดเผาลงกานี้ ออกไปแสดงท่ีหัว
เมืองปักษ์ใต้ ในงานฉลองพระบรมธาตุ จังหวัดนครศรีธรรมราช เมื่อวันท่ี  29 กรกฎาคม พ.ศ. 2458 
และในวันขึ้นปีใหม่ ณ สวนศิวาลัย 1 เมษายน พ.ศ. 2465 
 1.10 พรหมาสตร์ 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์    ในพระราชหัตถเลขาไม่ระบุ สันนิษฐานว่าน่าจะพระราช
นิพนธ์ในช่วงก่อนเสด็จขึ้นทรงราชย์   มีหลักฐานการแสดงของโขนสมัครเล่น พ.ศ. 2453  
  ท่ีมา   พระราชนิพนธ์ตามโครงเรื่องบทพระราชนพินธ์ในรัชกาลท่ี 1 แต่มีข้อแตกต่างกัน
อยู่บ้าง  ทรงตัดหลายตอนออกให้กระชับข้ึน และระบุรายละเอียดให้ผู้แสดงปฏิบัติแทรกไว้    
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  เนื้อเรื่อง จับความต้ังแต่อินทรชิต เมื่อใช้ศรนาคบาศไม่ เป็นผล จึงต้ังพิธี ชุบศร
พรหมาสตร์ ท่ีเชิงเขาสัตพรรณบรรพต ส่วนทศกรรฐ์ส่งอสุรกำปั่นไปยังสมรภูมิ หนุมานเข้าไปรบฆ่า
อสุรกำปั่น ทศกรรฐ์จึงเรียกอินทรชิตกลับ โดยใช้ไวยกาสูรไปท่ีโรงพิธี ทำให้อินทรชิตโกรธมากเพราะ
ข่าวตายทำให้เสียพิธี จึงแปลงเป็นพระอินทร์ ขึ้นช้างเอราวัณลอยไปในอากาศ แล้วแผลงศร
พรหมาสตร์ต้องพระลักษณ์ หนุมานโกรธจึงไปหักคอช้างเอราวัณตกลงมาสลบไปพร้ อมหัวช้าง    
อินทรชิตดีใจว่าชนะศึกจึงยกทัพกลับกรุงลงกา 

 การจัดแสดง การแสดงของโขนสมัครเล่น 10-11 เมษายน พ.ศ. 2453   ฉลองเสโล่ห์ ซึ่ง
กรมทหารรักษาวัง และกรมทหารปืนใหญ่ท่ี 1 ได้รับพระราชทานในการแข่งขัน ณ พระท่ีนั่งราชฤดี  
19 เมษายน พ.ศ. 2456 

1.11 ตามกวาง 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์    ในพระราชหัตถเลขาไม่ระบุ สันนิษฐานว่าน่าจะพระราช
นิพนธ์ในช่วงก่อนเสด็จขึ้นทรงราชย์   
  ท่ีมา เป็นละครดึกดำบรรพ์ ตอนท่ีสองในชุดสีดาหาย  พระราชนิพนธ์ขึ้นใหม่ตามเค้า
เรื่องในรามยณะ 
  เนื้อเรื่อง จับต้ังแต่สูรปนขาไปฟ้องทศกรรฐ์ ทศกรรฐ์บังคับให้มารีจแปลงเป็นกวางทอง
ไปล่อนางสีดา นางสีดาเกิดต้องใจอยากได้ พระรามจึงออกตามจับกวาง ให้พระลักษณ์เฝ้านางสีดาไว้  
มารีจแกล้งทำเสียงเป็นพระราม ล่อหลอกพระลักษณ์ไปช่วย ทำให้สีดาอยู่คนเดียว ทศกรรฐ์จึงอุ้มนาง
สีดาไปได้ 
  การจัดแสดง ราชเสวกกรมโขนหลวงเคยแสดงในงานช่วยเวรเล้ียงของเจ้าพระยา 
ศรีวิไชยชนินทร สมุหเทศาภิบาลผู้สำเร็จราชการมณฑลนครไชยศรี พ.ศ. 2457 
  1.12 พิธีกุมภนิยา 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์   ในพระราชหัตถเลขาไม่ระบุ สันนิษฐานว่าน่าจะพระราช
นิพนธ์ในช่วงก่อนเสด็จขึ้นทรงราชย์  
  ท่ีมา  พระราชนิพนธ์ให้โขนสมัครเล่นแสดงในงานเปิดโรงเรียนนายร้อยช้ันมัธยม  
  เนื้อเรื่อง อินทรชิตไปทำพิธีกุมภนิยาเพื่อให้ตนเองมีฤทธิฆ่าไม่ตาย  พระรามจึงให้พระ
ลักษณ์ไปปราบ อินทรชิตแผลงศรเพลิงวิษณุปานัน พระลักษณ์จึงแผลงศรอัคนิวาต เป็นห่าฝนดับไฟ  
อินทรชิตแผลงศรนาคบาศเป็นงู พระลักษณ์แผลงศรพลายวาตเรียกครุฑต่อสู้กัน ท้ังอินทรชิตและพระ
ลักษณ์แผลงศรพรหมมาศสู้กัน อินทรชิตสู้ไม่ได้ขว้างจักรเป็นเมฆพลางตัวหนีไป 
  การจัดแสดง มีแสดงนอกพระราชวังสราญรมย์เป็นครั้งแรก เมื่อวันท่ี 25 ธันวาคม พ.ศ. 
2452 ในงานเปิดโรงเรียนนายร้อยช้ันมัธยม  
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 1.13 พิเภษณ์ถูกขับ 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์    สันนิษฐานว่าน่าจะพระราชนิพนธ์ในช่วงก่อนเสด็จขึ้นทรง
ราชย์  
  ท่ีมา  เรื่องนี้ เดิมทรงใช้ว่าพิเภกถูกขับ ภายหลังทรงเปล่ียนเป็น พิเภษณ์ถูกขับ  พระ
ราชนิพนธ์ใหม่ท้ังหมดตามเค้าเรื่องของเก่า แต่แก้ไขตัดทอนเพื่อให้สะดวกในการแสดง  ต่างไปจากบท
พระราชนิพนธ์ในรัชกาลท่ี 1 และ 2 ท่ีเริ่มจากพิเภษณ์ทำนายฝัน ขอให้ส่งสีดาคืนไป ทศกรรฐ์โกรธขับ
ไล่ออกจากกรุงลงกา  ความแตกต่างในเรื่องนี้  ทรงเน้นให้มีการเจรจา ประชุมแสดงความคิดเห็น และ
ทรงกำหนดให้บุคลิกของพิเภษณ์มีความกล้าหาญ มิได้เป็นคนขี้ขลาด มีพระราชบันทึกว่าในชุดนี้ แต่ง
ใหม่ท้ังหมด แก้ไขให้เล่นละครอย่างไทยได้สะดวก ให้เหมือนคนจริง ๆ มากขึ้น  (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 
2552)  
  เนื้อเรื่อง  ทศกรรฐ์ได้นำความไปปรึกษาในสภา พวกยักษ์ออกความเห็นกันต่าง ๆ 
มีพิเภษณ์ยืนยันอยู่ตนเดียวว่าให้ส่งสีดาคืน และครั้นเมื่อทศกรรฐ์โกรธ เตะพิเภษณ์ตกเตียงลงไปแล้ว 
พิเภษณ์มีความขัดใจชักตะบองเงื้อจะตี จนทศกรรฐ์ขับไล่ พิเภษณ์คืนเครื่องยศและชฎา  มีเสนีคน
สนิทไปด้วย 4 คน ครั้นเมื่อไปถึงค่ายพระรามแล้ว พระรามก็รับตัวไว้และอภิเษกสมมติให้เป็นราชา  
  การจัดแสดง ไม่มีหลักฐานการแสดงก่อนเสด็จขึ้นทรงราชย์ พบหลักฐานการแสดง ใน
งานฉลองสะพานพระราชเสาวนี วันท่ี 9 มกราคม พ.ศ. 2454*  
 1.14 ลงสวนและถวายแหวน 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์    ในพระราชหัตถเลขาไม่ระบุ สันนิษฐานว่าน่าจะทรงพระราช
นิพนธ์ในช่วงก่อนเสด็จขึ้นทรงราชย์ แต่มีหลักฐานการแสดง พ.ศ. 2456 
  ท่ีมา   ทรงนำบทพระราชนิพนธ์รัชกาลท่ี 2 มาใช้แสดงในงานพระราชพิธีราช      คฤห
มงคล ขึ้นพระตำหนักจิตรลดารโหฐาน เมื่อวันท่ี 14 สิงหาคม พ.ศ. 2456   มีพระราชหัตถเลขา
ระเบียบการแสดงดังนี้ 
  เนื้อเรื่อง  พระรามตรัสใช้ให้ หนุมาน  ชมพูพาน และองคทไปค้นหานางสีดาและ 
ถวายแหวน ถึงเขาเหมติรัน พบพญาสัมปาตีปักษิราช เล่าเรื่องชดายุตายให้พญานกฟัง แล้วพวกวานร 
โห่ให้พญาสัมปาตีขนขึ้น แล้วหนุมานเหาะข้ามสมุทไปลงกา (ตัดตอนรบผีเส้ือสมุทและตอนไปลอง 
ฤทธิ์กับฤษี) ทศกรรฐ์คิดถึงนางสีดา จึงไปสวนอโศกเก ี้ยวนางสีดา ทศกรรฐ์เห็นว่าไม่ยินยอม ก็กลับ
เข้าวัง ฝ่ายนางสีดามีความเจ็บใจ จะผูกคอตายแต่หนุมานแก้ไว้แล้วถวายแหวน 
   การจัดแสดง  มหาดเล็กกรมโขนหลวง แสดงในงานราชคฤหมงคล ณ พระตำหนัก 
จิตรลดารโหฐาน 14 สิงหาคม พ.ศ. 2456 มีตัวโขนสำคัญคือ  
  พระนัฎกานุรักษ์ (ทองดี สุวรรณภารต)  พ ร ะ ร า ม 
  หมื่นเจนภรตกิจ (แปลก มงคลนัฎ)  น า ง สี ด า 
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  ขุนศรีนัจวิไสย (สอน ลักษมณนัฎ)   พ ร ะ ลั ก ษ ณ์  
  พระพำนักนัจนิกร (เพิ่ม สุคีวกะ)   สุ ค รี พ 
  ขุนฟ้อนถูกแบบ (พร้อม สมรรคนัฎ)  ห นุ ม า น 
  นายเล่ียม มณฑาศวิน    ช ม พู พ า น 
  ขุนเชิดกรประจง (ไปล่ สครึวนัฎ)   อ ง ค ต 
  พระระบำภาษา (ทองใบ สุวรรณภรต) ท ศ กั ณ ฐ์  
  หลวงสุนทรเทพระบำ (เปล่ียน สุนทรนัฎ)  นางอากาศตะไล 
 1.15 ประเดิมศึกลงกา  ชุดที่ 1 ศุกะสารัณปลอมพล 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์ ในพระราชหัตถเลขาไม่ระบุ แต่มีหลักฐานการตีพิมพ์ พ.ศ. 
2457 และจัดแสดง พ.ศ. 2458 
  ท่ีมา พระราชนิพนธ์ขึ้นใหม่ตามเค้าคัมภีร์รามายณะ เนื้อเรื่องติดต่อกับชุดจองถนน 
แตกต่างจากบทพระราชนิพนธ์รัชกาลท่ี 1 และ 2  ตรงท่ีทรงกำหนดให้มียักษ์ 2 ตน คือ ศุกะ และ
สารัณ มีแต่บทร้อง ไม่มีพากย์และเจรจา  แสดงในงานสมโภชพระบรมมหาราชวัง พ.ศ. 2458  
  เนื้อเรื่อง  จับต้ังแต่ศุกะถูกคุมตัวไว้หลายวันระหว่างจองถนน เมื่อกลับมาเฝ้าทศกรรฐ์ 
จึงถูกใช้ให้ไปสืบข่าวใหม่โดยมีสารัณไปด้วย ยักษ์ท้ังสองจึงปลอมตัวเป็นลิงขาวลิงดำ แต่พิเภษณ์รู้ทัน
จึงจับตัวไปถวายพระราม พระรามให้ปล่อยตัวกลับไปเพื่อจะได้รายงานความจริง ทศกรรฐ์จะได้ส่งตัว
นางสีดากลับคืน เมื่อศุกะ และสารัณรายงานว่าทัพพระรามมีจำนวนมาก ทศกรรฐ์ไม่พอใจ จนท้าว
มาลีวันเตือนให้ทศกรรฐ์ส่งนางสีดาคืน แต่ทศกรรฐ์ไม่ยอม 
  การจัดแสดง  ในงานสมโภชพระบรมมหาราชวัง  ณ สวนศิวาลัย วันท่ี 6 และ 10 
เมษายน พ.ศ. 2458  การแสดงเรื่องนี้ ใช้ผู้แสดงจำนวนมาก แบ่งเป็นฝ่ายกรุงศรีอยุธยา มีรายนามผู้
แสดง 13 คน สิบแปดมงกุฎ 18 คน จำอวด 8 คน  ฝ่ายนครลงกา 11 คน เสนา 10 คน นางกำนัล 2 
ชุด 18 คน รวม 68 คน  
 1.16 สุครีพหักฉัตร 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์   ในพระราชหัตถเลขาไม่ระบุ แต่มีหลักฐานตีพิมพ์ พ.ศ. 2457  
  ท่ีมา   ในตอนประเดิมศึกลงกา ชุดท่ี 2 ทรงพระราชนิพนธ์ขึ้นใหม่ มีท้ังบทร้อง บท
พากย์ และเจรจา ทรงกำหนดให้สุครีพหักฉัตรขึ้นก่อนองคทส่ือสาร  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกล้า
เจ้าอยู่หัว, 2458) 
   เนื้อเรื่อง ทศกรรฐ์มีความวิตกกังวลเรื่องศึก รุ่งเช้าจึงให้ยกฉัตรใหญ่ขึ้นบนป้อม แล้วไป
บนป้อมดูพลพระราม (ตรงนี้ทรงกำหนดให้นั่งใต้ฉัตรไม่ใช่บนฉัตรอย่างในรามเกียรต์ิของไทย) สุครีพ 
เหาะไปลงกากล่าวท้าทายทศกรรฐ์ แล้วหักฉัตรรบกับทศกรรฐ์  ทศกรรฐ์ส่ังห้ามไม่ให้เสนาทำร้าย
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สุครีพและไม่ให้ช่วยรบ ในท่ีสุดก็หมดแรงล้มลง สุครีพฉวยมงกุฎของทศกรรฐ์เอาเท้าคีบเหาะไปเฝ้า
พระราม พระรามตักเตือนไม่ให้เข้าไปรบโดยลำพังเช่นนั้นอีกแล้วเสด็จกลับพลับพลา 
   การจัดแสดง  ไม่มีข้อมูล 
 1.17 สูรปะนขาหึง 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์    ในพระราชหัตถเลขาไม่ระบุ แต่มีหลักฐานการแสดง พ.ศ. 
2456 
  ท่ีมา  อยู่ในชุดสีดาหาย ทรงพระราชนิพนธ์ใหม่ตามเค้าเรื่องในรามายณะ เล่ม 6 
เรียกว่า “สีตาหรณ” (สีดาหาย) ซึ่งนิยมกันว่าพระฤาษีวัฬมิกิก็ได้แต่งขึ้นให้พระกุส (พระมงกุฎ) และ
พระลพ โรเมษจันทรทัตต์แปล และประพันธ์เป็นบทกลอนภาษาอังกฤษ บทพระราชนิพนธ์นี้ ต่าง
ออกไปจากพระราชนิพนธ์ของรัชกาลท่ี 1 และ 2 ซึ่งพญาขรพญาทูษณ์ และพญาตรีเศียรทยอยยกทัพ
มาแก้แค้น แต่ของรัชกาลท่ี 6 ทรงให้พญาขรและพญาทูษณ์ไปพร้อมกัน ไม่มีพญาตรีเศียร 
  เนื้อเรื่อง พระราม นางสีดา และพระลักษณ์อยู่ ณ อาศรมท่ีริมฝ่ังโคทาวารี วันหนึ่ง 
ลงไปสรงน้ำ นางศุรปนขา ยักขินีน้องของทศกรรฐ์เห็นพระรามจึงตามไปนถึงอาศรมแล้วแปลง 
เข้าไปเกี้ยวพระราม ครั้นพระรามไม่ยินยอมรักใคร่ นางศุรปนขาโกรธและหึง ทำร้ายนางสีดาสลบไป  
พระรามใช้ให้พระลักษณ์ลงโทษตัดจมูกและหู นางยักษ์หนีไปหาพญาขรพระรามและพระลักษณ์ 
ช่วยกันแผลงศรฆ่าพลยักษ์ตายหมด แล้วพญาขรพญาทูษณ์  จ่ึงแผลงศรถูกธนูพระรามหักไป 
พระรามเรียกเอาธนูสำคัญจากพระพิรุณได้แล้วแผลงศรไปฆ่าพญาขร พญาทูษณ์ตาย 
  การจัดแสดง โขนมหาดเล็กข้าหลวงเดิม หรือโขนสมัค แสดงเมื่อวันท่ี 12 เมษายน  
พ.ศ. 2456 ในงานสมโภชพระบรมมหาราชวังและงานสงกรานต์ ณ สวนศิวาลัย  
 1.18 องคทสื่อสาร 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์    ไม่ปรากฏหลักฐาน สันนิษฐานว่าน่าจะพระราชนิพนธ์ในช่วง
ก่อนเสด็จขึ้นทรงราชย์   
  ท่ีมา  เรื่องนี้อยู่ในประเดิมศึกลงกา ชุดท่ี 3 พระราชนิพนธ์ขึ้นใหม่ มีแต่บทพากย์และ
เจรจา ไม่มีบทร้อง  ช่ือตัวละครทรงกำหนดนามต่างไปจากเดิม เช่น  พระลักษมณ์  แทนพระลักษณ์ 
สูรปนขา (ศูรปนขา) แทนสำมะนักขา  ทูษณ์แทนทูต  มารีจแทนมารีศ  พิเภษณ์แทนพิเภก  
  เนื้อเรื่อง พระรามประทับพลับพลา ตรัสปรึกษาพิเภษณ์ว่า จะควรยกเข้าโจมตี 
นครลงกาทีเดียว หรือจะควรใช้อุบายอย่างไรก่อน พิเภษณ์ทูลว่าควรให้แต่ทูตไปส่ือสารพูดจาว่า 
กล่าวดูก่อน เมื่อทศกรรฐ์ด้ือดันไม่ยอมไกล่เกล่ียให้ยกทัพเข้าโจมตี พระรามจึงตรัสใช้ให้องคทเป็น 
ราชทูตไปส่ือสาร องคทเข้าไปถึงนครลงกา นายทวารไม่ยอมเปิดรับ องคทจึงถีบประตูพังแล้วเข้าไป 
ถึงในท้องพระโรง ทศกรรฐ์ไม่ยอมให้นั่ง  องคทจ่ึงขดหางเป็นท่ีนั่งแทนต่ัง  ทศกรรฐ์ ส่ังให้เสนา 
จับองคทลงอาญา แต่องคทกลับจับเสนาได้โยนลงกับพื้นท้องพระโรงและขึ้นไปโขกหัวทศกรรฐ์แล้ว 
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ออกจากท้องพระโรงไป (พระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2458)  
  การจัดแสดง พระยานเรนทรราชากล่าวว่า เรื่ององคทส่ือสาร เป็นโขนเรื่องแรกท่ีแสดงท่ี
วังสราญรมย์ (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2552)   
     1.19 อภิเษกสมรส 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์    ไม่ระบุ 
  ท่ีมา  เรื่องนี้มีแตกต่างกับพระราชนิพนธ์ของรัชกาลท่ี 1 ทรงกำหนดให้เป็นการอภิเษก
สมรสจำนวน 4 คู่  ทรงให้รายละเอียดตำแหน่งจุดยืน นั่งของตัวละคร   
 1.20 อรชุนกับทศกรรฐ์  
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์    1-4 มีนาคม พ.ศ. 2456 
  ท่ีมา   ทรงได้มาจากอุตตรกัณฑ์แห่งรามยณะ พระราชนิพนธ์ไว้หลายสำนวน  สำนวน
แรกเป็นละครดึกดำบรรพ์ สำนวนท่ี 2 อยู่ในเรื่องนารายณ์สิบปาง ปางท่ี 6 คือ ปรศุรามาวตาร  
สำนวนท่ี 3 เป็นอสุรเรนทรจารีตคำกาพย์ ขันธ์ท่ี 11 พญาราพย์กับพระอรชุน  สำนวนท่ี 4 พระอรชุน
กับทศกรรฐ์คำกาพย์ แต่ท่ีเป็นบทละครนั้น คือสำนวนท่ี 1 และท่ี 4  อรชุนกับทศกรรฐ์มีการจัดการ
แสดง  โดยโขนมหาดเล็กในงานสมโภชพระท่ีนั่งเนื่องในโอกาสวันเถลิงศกใหม่  ณ สวนศิวาลัยใน
พระบรมมหาราชวัง วันท่ี 5 เมษายน พ.ศ. 2457   
  เนื้อเรื่อง ต่างไปจากบททศกรรฐ์กับอรชุน ตรงท่ีทรงเริ่มจากพระอรชุนประพาสป่าริมน้ำ
นรรมทา มีฤทธิเดชมาก ด้วยมีถึงพันแขน ทศกรรฐ์ทราบจึงอิจฉาใคร่จะลองสู้สักครั้ง ส่วนเนื้อเรื่อง
ต่อไปเหมือนกับทศกรรฐ์กับอรชุน  
 

2. ละครเบิกโรงเร่ืองดึกบรรพ์    
  2.1  พระคเณศร์เสียงา  
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  ในพระราชหัตถเลขาไม่ระบุ แต่มีการแสดงเดือนมกราคม พ.ศ. 
2454 (2455)   
  ท่ีมา ทรงนำมาจากคัมภีร์โบราณ “เรื่องนี้หยิบใจความได้มาจากพรหมไววรรตปุราณ
คัมภีร์ แต่ได้มาแต่งบทลครขึ้นใหม่ ตามท่ีเหมาะแก่การเล่นเปนลคร”  ทรงกำหนดให้งาซ้ายเป็นงาข้าง
ท่ีหัก และมีบทฉุยฉายพราหมณ์  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2464d) 
   “ฉุยฉายเอย   ช่างงามขำช่างรำโยกย้าย 
  สะเอวแสนอ่อนอรชรช่วงกาย วิจิตร์ยิ่งลายท่ีคนประดิษฐ์ 
  สองเนตร์คมขำแสงดำมันขลับ ชม้อยเนตรจับช่างสรวยสุดพิศ ฯ 
   สุดสรวยเอย   ยิ่งพิศยิ่งเพลินเชิญให้งงงวย 
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  งามหัตถ์งามกรช่างฟ้อนระทวย ช่างนาฏช่างนวยสรวยยั่วนัยนา 
  ท้ังหัตถ์ท้ังกรก็ฟ้อนถูกแบบ  ดูยลดูแยบสรวยยิ่งเทวา 
   น่าชมเอย   น่าชมเจ้าพราหมณ์ 
  ดูท่ัวตัวงาม   ไม่ทรามจนนิด 
   ดูผุดดูผ่อง   เหมือนทองทาติด 
  ยิ่งเพ่งยิ่งพิศ   ยิ่งคิดชมเอย ฯ  
   น่ารักเอย   น่ารักดรุณ 
  เหมือนแรกจะรุ่น   จะรู้เดียงสา 
     เจ้ายิ้มเจ้าแย้ม   แก้มเหมือนมาลา  
  จ่อจิตติดตา   เสียเจ้าจริงเอย ฯ” 
  เนื้อเรื่อง จับความต้ังแต่ ปรศุราม เป็นพราหมณ์เคยขึ้นเฝ้าพระอิศวรได้เสมอ วันหนึ่ง
จะขึ้นเฝ้าแต่บรรทมหลับอยู่ พระคเณศร์จึงห้ามไว้ ทำให้ปรศุรามโกรธ สู้รบกัน ปรศุรามนำขวานท่ี
พระอิศวรประทานให้กวัดแกว่ง พระคเณศร์เห็นแล้วจึงก้มเศียรรับ ขวานพลาดไปถูกงาซ้ายหัก เสียง
ดังจนพระอิศวรและพระอุมาต่ืนบรรทม พระอุมาทรงพิโรธ สาบให้ปรศุรามหมดฤทธิ์ พระอิศวรสงสาร
แนะให้นึกถึงพระนารายณ์ พระนารายณ์จึงแปลงเป็นพราหมณ์น้อยมาช่วย จนพระอุมาเกิดเมตตา 
อนุญาตให้ขอพร พราหมณ์น้อยจึงขอให้ปรศุรามกลับมามีกำลังอย่างเดิม 
  การจัดแสดง เรื่องพระคเณศร์เสียงานี้ จัดแสดงหลายครั้ง อาทิ 10 มกราคม พ.ศ. 
2454 โขนมหาดเล็กแสดงในงานฉลองสะพานเสาวนีย์  11 มกราคม พ.ศ. 2463 ในงานเฉลิม
พระชนมายุ 60 สมเด็จพระราชปิตุลาบรมพงศาภิมุข เจ้าฟ้าภาณุรังษีสว่างวงศ์  และเบิกโรงในการ
แสดงมหาอุปรากรภาษาอิตาเลียนเรื่อง Il Pagliacci วันท่ี 17 และ 26 ธันวาคม พ.ศ. 2464 
  2.2 พระนรสิงหาวตาร  ทรงใช้พระนามแฝง  พระขรรค์เพชร   
    วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  ไม่ระบุ แต่มีการแสดงของโขนหลวงรุ่นเล็ก พ.ศ. 2459 
  ท่ีมา เป็นบทร้องท่ีพระราชนิพนธ์ขึ้นใหม่ นรสิงห์ เป็นร่างอวตารท่ี 4 ของพระ
นารายณ์ เศียรเป็นสิงโต ร่างกายท่อนล่างเป็นมนุษย์ 
  เนื้อเรื่อง พระอิศวร สังเกตเห็นบรรดาทวยเทพมีทุกข์ เพราะเดือดร้อนกับความ
ประพฤติของหิรัณย์กสิปุท่ีมารุกราน ด้วยถือว่าตนได้รับพรจากพระอิศวรให้มีฤทธิ์ฆ่าไม่ตายด้วยอาวุธ 
ไม่ตายในเวลากลางวันและกลางคืน ไม่ตายในท่ีมีหลังคาและกลางแจ้ง  พระนารายณ์จึงอวตารเป็น 
นรสิงห์ปราบหิรัณย์กสิป ุจัดการฆ่าการปราบหิรัณย์กสิปุได้ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 
2464d)   
   การจัดแสดง  โขนหลวงรุ่นเล็กแสดงในวันปีใหม่เถลิงศก พ.ศ. 2459  และแสดงใน
งานฉลองพระรูปสมเด็จพระมหาสมณเจ้า ณ วัดบวรนิเวศน์วรวิหาร 
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   พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว โปรดเกล้าฯ ให้นำตรานรสิงห์เป็นตรา
ประจำกรมมหรสพ ในบังคับบัญชาของเจ้าพระยารามราฆพ รวมท้ังทรงพระราชทานนามนรสิงห์
ให้กับ บ้านนรสิงห์ของเจ้าพระยารามราฆพ  ร้านกาแฟนรสิงห์  ร้ายถ่ายภาพ ห้องฉายานรสิงห์  ท้ังนี้ 
ต้นตระกูลของเจ้าพระยารามราฆพ คือ พระเจ้าวรวงศ์เธอ กรมหลวงรักษ์รณเรศ พระราชโอรสใน
รัชกาลท่ี 1 และถูกลงโทษ ริบราชบาตรในรัชกาลท่ี 3  เป็นหม่อมไกรสร ไกรสร แปลว่าสิงโต  
 

 
ภาพท่ี 217  ตรานรสิงห์ประจำกรมมหรสพบนปกระเบียบการโขนหลวง พ.ศ. 2464 

ท่ีมา คลังมรดกภูมิปัญญาออนไลน์ http://www.sereesolution.com/ich/khon_performance/ 

 
ภาพท่ี 218 บ้านนรสิงห์ ปัจจุบันคือทำเนียบรัฐบาล  

 
ภาพท่ี 219 เจ้าพระยารามราฆพ หน้าร้านฉายานรสิงห์ หัวมุมถนนเจริญกรุงตัดกับถนนตีทอง 

ท่ีมา กรมศิลปากร, นิทรรศการเฉลิมฟิล์มกระจกฉลองมรดกความทรงจำแห่งโลก, 2561   
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 ร้านกาแฟนรสิงห์ อยู่ตรงหัวมุมสนามเสือป่า เป็นร้านกาแฟแห่งแรก ๆ ของไทย บริการ
อาหารเครื่องด่ืม และมีดนตรี ท่ีได้รับความนิยมมาก เลิกไปในสมัยรัชกาลท่ี 7    
 ร้านฉายานรสิงห์ เดิมเป็นร้านของนายโรเบิร์ต เลนซ์ ชาวเยอรมัน เปิดสาขาถ่ายรูปในสยาม 
เป็นร้านท่ีมีช่ือเสียง  ฝีฝีมือ กล้องและอุปกรณ์ถ่ายรูปทันสมัย แต่หลังจากท่ีสยามประกาศสงครามกับ
มหาอำนาจกลางท่ีมีเยอรมันร่วมอยู่ จึงทำให้กิจการของชาวเยอรมันถูกยึด ปิดกิจการ ร้านถ่ายรูปของ
เลนซ์จึงเปล่ียนเป็นร้านของหลวง ในนาม ฉายานรสิงห์  และเลิกไปเมื่อ พ.ศ. 2476 

 
ภาพท่ี 220 โฆษณาห้องฉายานรสิงห์  ห้องฉายรูปหลวง 

ท่ีมา siam16mm.wordpress.com 
 
 2.3 พระภะรตเบิกโรง 
   วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  ไม่ระบ ุ
   ท่ีมา พระราชนิพนธ์เป็นบทเบิกโรง 
   เนื้อเรื่อง    พระราชหัตถเลขาพระภะรตเบิกโรง ทรงกล่าวถึงเนื้อเรื่อง ตัวละคร และ
บทแบบรำไว้ ดังนี้  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, ม.ป.ป.-d)   

  “พระภะรตมุนีผู้เปนบรมครูลคร อยากจะใคร่มีลครเปนการฉลองแลเพื่อให้
เทวดาโปรด จ่ึงเรียกศิษย์ตัวเอกซึ่งเปนนายโรงออกมาถามถึงการจะ 
เล่นลคร ศิษย์ขอให้พระครูรำให้ดูก่อน พระครูตกลงแล้ว นายโรงจ่ึงเรียก
นางเอกออกมาเพื่อให้ดูครูรำ ครูส่ังให้นายโรงแลนางเอกรำตาม แล้วพระภะรต
ก็รำท่าต่าง ๆ อันมีอยู่ในแบบแผนในตำรารำ (บทท่ีใช้ร้องนั้นคือบทไหว้ครูของ
มโนราหเมืองนครศรีธรรมราช แต่ผูกใหม่เปนกลอนแปด) รำเสร็จแล้วพระภะรต
จ่ึงส่ังให้ศิษย์ลงมือเล่นดำดำบรรพ์ต่อไป” 
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 2.4  มหาพลี 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  ไม่ระบุ แต่มีการแสดงวันท่ี 12 เมษายน พ.ศ. 2456  
  ท่ีมา พระราชนิพนธ์ เป็นบทเบิกโรงก่อนการแสดงละครดึกดำบรรพ์เรื่องพระรามายณะ 
ตอน ศูรปนขาหึง 
  เนื้อเรื่อง  พระพรหมธาดาตรัสส่ังพระนารทให้ประกาศมหาพลีกรรม บวงสรวงใหญ่ 
เพื่อให้เป็นสวัสดิมงคลแก่โลก พระเป็นเจ้าท้ังสามต่างองค์ต่างเสด็จเป ็นกระบวน ครั้นพร้อมกนัแล้ว  
พระพรหมจึงกล่าวคำบูชาพระรัตนไตรยและเทวดาท้ังหลาย แล้วพระอิศวรกับ พระอุมาจึงรำ 
(เพลงช้า) พระนารายณ์รำ มณฑลนาฏย์ (กลม) อันนับถือกันว่าเป ็นท่าสำคัญของโขนทั้ง 2 อย่าง 
 และนนทิการ (ซึ่งในเวลาปกติเป ็นกรมวังของพระอิศวร) เป ็นผู้ตีตะโพน พระนารทมุนีผู ้เป็นบรมครู 
แห่งพิณพาทย์ (และมักเรียกกันว่าพระปรคนธรรพนั้น) ดีดพิณ พวกคนธรรมเล่นดนตรีพระพรหม 
ตรัสถามพระภะรตมุนีบรมครูแห่งละคร ว่าได้เตรียมการเล่นอย่างใดไว้บ้าง พระภะรตทูลว่าได้เตรียม 
นาฏยดึกดำบรรพ์ไว้เล่นถวาย พระพรหมก็ตรัสให้ลงโรงต่อไป คำอำนวยพรของเทพเจ้า มีคติสอน
ข้าราชการด้วย  
   การจัดแสดง  โขนมหาดเล็กข้าหลวงเดิม (โขนสมัค) แสดงในการสมโภช
พระบรมมหาราชวังและงานสงกรานต์ ณ สวนศิวาลัย วันท่ี 12 เมษายน พ.ศ. 2456  มีระเบียบการ
แจ้งรายนามตัวละคร  
 2.5 รามสูรชิงแก้ว 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์ ในพระราชหัตถเลขาไม่ระบุ แต่มีการแสดง 25 ธันวาคม พ.ศ. 
2452 
  ท่ีมา  พระราชนิพนธ์ระเบียบการแสดงว่า “บทร้องคัดจากพระราชนิพนธ์รามเกียรติ์  
เล่ม 3 สมุดไทยเลือกใช้เฉพาะท่ีต้องการ เพราะฉะนั้นบางแห่งกลอนท้ายกับต้นในบทต่อจึงเช่ือม 
ไม่สนิทอยู่บ้าง แต่เห็นว่าดีกว่าแก้ของเดิม” ทรงพระราชทานเพลงใหม่ ใส่หน้าพาทย์ และกำหนดการ
เข้าออกของตัวละคร มีการปรับแก้บางคำของกลอน ปรศุราม หรือรามสูร ทรงอธิบายในนารายณ์   
สิบปางว่า ปรศุราม แปลว่า รามขวาน เป็นอวตารปางท่ี 6 ของพระนารายณ์ โอรสพระชมทัคนีกับนาง
เรณุกา เป็นพราหมณ์ มิใช่ยักษ์ แต่เป็นพราหมณ์ท่ีมีนิสัยฉุนเฉียว โทโสร้าย ตรงกับตามคติของอินเดีย 
  เนื้อเรื่อง  ระหว่างท่ีเทพบุตรนางฟ้ากำลังจับระบำอย่างสนุกสนาน อรชุน และเมขลามา
พร้อมดวงแก้ว รามสูรมาเห็นแก้วชอบใจอยากจะได้จึงไล่ตามเมขลา จึงรบกับอรชุน รามสูรจับอรชุน
ฟาดกับเขาพระสุเมรุตาย 
  การจัดแสดง  เคยจัดแสดงก่อนขึ้นครองราชย์ โดยโขนสมัครเล่น แสดงนอกสถาน
พระราชวังสราญรมย์เป็นครัง้แรก ในงานเปิดโรงเรียนนายร้อยช้ันมัธยม 25 ธันวาคม พ.ศ. 2452  
(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2452) และ 5 ธันวาคม พ.ศ. 2454 เป็นการแสดงสำคัญใน
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มหรสพรับแขกเมืองเนื่องในงานพระราชพิธีบรมราชาภิเษกสมโภช  มีสูจิบัตรเป็นรูปเล่มสวยงาม 
ภาพประกอบ ลงสี ตลอดจนแปลเนื้อเรื่องเป็นภาษาอังกฤษ ใช้ช่ือภาษาอังกฤษว่า PARASU RAMA 
and MEKHALA  

 
ภาพท่ี 221 ภาพประกอบนางเมขลาและปรศุราม 

ท่ีมา พระราชพิธีบรมราชาภิเษกสมโภช พ.ศ. 2454 
 
 2.6 ฤษีเสี่ยงลูก 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์ ในพระราชหัตถเลขาไม่ระบุ แต่มีการแสดง พ.ศ. 2455  
  ท่ีมา  อยู่ในระเบียบการแสดงโขนตอนสามทัพ และตีพิมพ์เป็นหนังสือแจกในงานฉลอง
สุพรรณบัฏของเจ้าพระยารามราฆพ วันท่ี 10 ธันวาคม พ.ศ. 2464   
  เนื้อเรื่อง เริ่มจากพระตรีกาลัญญะดาบสจะไปอาบน้ำในแม่น้ำ อุ้มสองกุมารไป แล้วธิดา
ของตนคือ สวาหธิดาเดินตาม สวาหธิดาต่อว่าฤษีว่ารักแต่ลูกคนอื่น พระฤษีเกิดสงสัย จึงอธิษฐานโยน
ลูกไปในแม่น้ำ หากใช่บุตรของตนให้ว่ายกลับมา หากไม่ใช่ให้กลายเป็นสัตว์เข้าป่าไป เมื่อเส่ียงลูกแล้ว 
มีแต่สวาหธิดาว่ายน้ำกลับมา สองกุมารกลายเป็นลิงเข้าป่าไป ลิงสองตนนั้นคือพาลีและสุครีพ    
(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2455b) 
  การจัดแสดง 16 ตุลาคม พ.ศ. 2455  มหาดเล็กกรมโขนหลวงเล่นสนองพระเดช
พระคุณในงานสมโภชพระไชยวัฒน์ประจำรัชกาล ณ โรงหน้าพระท่ีนั่งอภิเษกดุสิต 
 2.7 สุดาวตาร 
  วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  ในพระราชหัตถเลขาไม่ระบุ  
  ท่ีมา เรื่องนารายณ์อวตารนี้ พระราชทานนามไว้ 3 นามด้วยกัน ในอภิธานประกอบ
นารายณ์สิบปาง ทรงใช้ว่า อัปศราวตาร ในบันทึกลายพระราชหัตถ์เรื่อง อวตาร ทรงใช้ช่ือ อัจฉรา 
วตาร  ในการแสดงโขนสมัครเล่นงานเจ้าคุณจอมมารดาเป่ียมทรงใช้ สุดาวตาร 
  เนื้อเรื่อง นนทุกได้รับพรให้มีนิ้วเพชร จึงกำเริบรุกรานเทวดา พระอิศวรให้พระนารายณ์
ไปปราบ พระนารายณ์แปลงเป็นนางงาม นนทุกเข้าไปเกี้ยวรำตามจนถึงท่านาคม้วนหาง นิ้วชี้ตนเอง
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ทำให้ล้มลง นนทุกต่อว่าตนมีสองกรจะสู้พระนารายณ์ท่ีมีส่ีกรได้อย่างไร พระนารายณ์จึงท้าให้ไปเกิดมี
เศียรสิบเศียรยี่สิบกร แล้วพระองค์จะเป็นมนุษย์สองกรไปปราบให้ได้  
  การจัดแสดง  ในงานบำเพ็ญพระราชกุศลสัตตวารอัฐิเจ้าคุณจอมมารดาเปี่ยม (สมเด็จ
พระปิยมาวดี ศรีพัชรินทรมาตา) 10 เมษายน พ.ศ. 2453 ณ ถนนสนามไชย หน้าวังสราญรมย์ 
บทเบิกโรงเรื่องสุดาวตารนี้ เป็นเรื่องเดียวกับนารายณ์ปราบนนทุก โปรดเกล้าฯ ให้จัดการแสดงตอน
เผาลงกา บทร้องตามพระราชนิพนธ์ของรัชกาลท่ี 1 โดยโขนมหาดเล็ก (โรงข้าหลวงเดิม) เล่นถวายตัว 
สมเด็จพระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนี ณ โรงโขนหลวง สวนดุสิต ในงานฉลองสะพานพระราช 
เสาวนี (ปัจจุบันเรียกว่าสะพานเสาวนี)  ในวันท่ี 9 มกราคม พ.ศ. 2454  ทรงมีหมายเหตุว่า ท่าของ
นางนารายณ์ลวงนนทุกนัน้ รำตามตำรารำในหอสมุดวชิราญาณ ซึ่งเป็นตำรารำต้ังแต่สมัยรัชกาลท่ี 1 
(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2454, น. หมายเหตุ) 
 

3.  ละครรำ    
   ละครรำ คือการแสดงท่ีเน้นการรำประกอบดนตรี มีบทขับร้องเพื่อดำเนินเรื่อง มีตัว
พระ ตัวนาง และตัวประกอบ แต่งองค์ทรงเครื่องตามบท ท่ารำตามบทร้องและดนตรีจังหวะช้าเร็ว  
ตัวละครส่ือความหมายตามอารมณ์ด้วยภาษาท่าทาง บทพระราชนิพนธ์ละครรำของพระองค์นัน้ มีท้ัง
ท่ีทรงดัดแปลงมาจากบทร้อยแก้ว แล้วปรับเป็นบทละครร้อง จึงเกิดเป็นบทละครเรื่องเดียวมีหลาย
สำนวน บทพระราชนิพนธ์ละครรำ มีจำนวน  8 เรื่องดังนี้  
 3.1 ขอมดำดิน  (บทกลอนสำหรับละครรำ)  
 วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  ระหว่างเสด็จประพาสเมืองปราจีนบุรี ต้ังแต่วันท่ี 1- 8 
ธันวาคม พ.ศ. 2455   
 ท่ีมา  พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมขุนมรุพงษ์ศิริพัฒน์ ผู้สำเร็จราชการมณฑลปราจีนบุรี 
ทูลเกล้าฯ ถวายรูปครุฑท่ีขุดได้จากดงพระศรีมหาโพธิ เมืองปราจีนบุรี จึงทำให้ทรงนึกถึงเรื่องขอมดำ
ดิน ดังในพระราชนิพนธ์คำนำว่า “ข้าพเจ้าตรอง ๆ ดูโครงเรื่องท่ีผูกขึ้นสำหรับการแสดงตำนานนั้น 
เห็นว่าเป็นเรื่องท่ีน่าจะแต่งเป็นกลอนอย่างบทลครได้ ถึงจะไม่ออกโรงก็พอสำหรับให้ร้องฟังกันเล่น
เป็นอย่างสังคีต ครั้นเมื่อลงเรือเดินทางในมณฑลปราจินบุรี และในเวลาค่ำ ๆ ท่ีพักอยู่เปล่า ๆ เป็นต้น 
จ่ึงจับแต่งบทกลอนเหล่านี้พอเปนเครื่องเพลิดเพลินใจบ้าง”  ทรงใช้เวลาช่วงเย็นวันละเล็กละน้อย  
ในช่วงว่างในช่วงเย็นเมื่อเสด็จกลับท่ีพักแรม แล้วโปรดให้ทดลองร้องกับป่ีพาทย์ ค่อย ๆ เกลาคำแก้ไข
ให้เหมาะสมกับการร้องได้สะดวก ทรงวางลำได้โดยเรียบร้อยแล้ว จึงโปรดให้พิมพ์เป็นหนังสือสำหรับ
อ่านเล่น  
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  บทพระราชนิพนธ์เรื่องขอมดำดินนี้ มีท่ีมาต้ังแต่ทรงดำรงพระอิสริยยศสมเด็จพระ
บรมโอรสาธิราช สยามมกุฎราชกุมาร เสด็จพระราชดำเนินประพาสหัวเมืองเหนือ ระหว่างเดือน
มกราคม - มีนาคม พ.ศ. 2450  เสด็จพระราชดำเนินทอดพระเนตร ขอมดำดิน ท่ีลานวัดมหาธาตุ 
เมืองพระรว่งหรือเมืองสุโขทัย ดังมีพระราชนิพนธค์ำนำเรื่องขอมดำดินว่า มาจากการแต่งเรื่องตำนาน
สำหรับงานแสดงตำนานเสือป่าเมื่อ พ.ศ. 2455  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, ม.ป.ป.-a) 
ซึ่งพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระดำรงราชานุภาพ ทรงช่วยในแผนกค้นพงศาวดารและตำนานต่าง ๆ 
ทรงปรารภว่าพงศาวดารเหนือมีดี ๆ อยู่ แต่มีท่ีเสียตรงท่ีว่าจะเช่ือถือเอาเป็นจริงแท้ไม่ได้เสียโดยมาก 
มักแสดงอิทธิปาฏิหาริย์ย์  แต่พระองค์เช่ือว่ามีความจริงเป็นเค้ามูลอยู่ พอท่ีจะสันนิษฐานเรื่องตามท่ี
เป็นจริงได้   

“กรมพระดำรงทรงเลือกเรื่องขอมดำดินมาให้ข้าพเจ้า ข้าพเจ้าจึงได้แต่งเปนคำ
สันนิษฐานขึ้นตามแบบนักเลงพิจารณาโบราณคดี คือท่ีตรงใดมีหลักฐานก็ว่าไป
ตามหลักฐาน ท่ีใดไม่มีหลักฐานก็ว่าไปตามความเห็นของตนเอง อันคิดไปได้โดย
อาไศรยหลักทางโน้นบ้างทางนี้บ้าง  คำสันนิษฐานอันนั้น กรรมการในการแสดง
ตำนานเห็นชอบด้วยว่าใช้ได้ จึงตกลงให้แสดงตำนานตามรูปเรื่องท่ีข้าพเจ้าได้ลอง
ผูกขึ้นใหม่นั้น”  

 เนื้อเรื่อง  นักคุ้มมาทวงส่วยน้ำ พระร่วงจัดการเล้ียงดูและต่อรองการส่งส่วย ตกลงว่า
หากบรรทุกน้ำเต็มจำนวนบนเกวียน 10 เล่มได้ นักคุ้มจะนำไป พระร่วงจึงให้สานชะลอมไปบวงสรวง
ท่ีทะเลชุบศรบรรทุกน้ำได้สำเร็จ ฝ่ายขอมโกรธส่ังให้พระยาเดโชนำทัพมาจับพระร่วง นายมั่นปนืยาว
นำความมาทูลพระร่วงให้หนีไป และยอมถูกทหารขอมจับ จนแอบโรยยาให้ทหารขอมหลับจนหนี
ออกมาได้ พระร่วงจับพระยาเดโชไว้ได้ ท้ายสุดเมืองสุโขทัยอัญเชิญพระร่วงขึ้นครองเมือง  
 ทรงมุ่งหวังให้บทพระราชนิพนธ์นี้ ทำให้นึกถึงตำนานแห่งชาติไทยท่ีบรรพชนพยายามต้ัง
ตนเป็นอิสระ รักษาความเป็นชาติไทยให้มั่นคง ดูจากพระร่วงท่ียอมเสียสละเพื่อรักษาแผ่นดิน รวมทั้ง
ราษฎรที่มีความจงรักภักดีต่อผู้ปกครอง   

“...เราท้ังหลายจะได้มีมานะต้ังใจรักษาความเปนไทยแห่งชาติเราอันได้มาโดยยาก
นั้นไว้ให้มั่นคงอยู่ ข้าพเจ้าเห็นว่าพระร่วงเปนตัวอย่างอันดีแห่งผู้ท่ีรักชาติยิ่งกว่าตัว 
ยอมตกระกำลำบาก และแม้แต่ชีวิตรก็ยอมสละ เพื่อมิให้ชนท่ีอยู่ความปกครองต้อง
ได้รับความเดือดร้อนพลอยล้มพลอยตาย ...การท่ีละโว้ได้เปนอิศรภาพพ้นจาก
อำนาจขอมได้ ต้องถือว่าเพราะพระร่วงเปนผู้จุดไฟขึ้นก่อน แล้วชาวเมืองละโว้จึ่ง
ลุกขึ้นตามโดยความจงรักภักดี เปนท่ีน่าชมว่า สมเจ้าสมข้ากัน สมควรท่ีไทยเราใน
ช้ันหลังนี้ จะถือเปนคติใส่ใจไว้ได้...” 
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 การจัดแสดง มีการแสดงละครรำเรื่องขอมดำดิน อย่างน้อย 2 ครั้ง คือวันท่ี 13 
กรกฎาคม พ.ศ. 2458 ขณะแปรพระราชฐานประทับท่ีค่ายหลวงจังหวัดนครศรีธรรมราช และเมื่อ
วันท่ี 8 ตุลาคม พ.ศ. 2463 ในพิธีฉลองเรือรบหลวงพระร่วง โปรดเกล้าฯ ให้จัดฉลองในพระนครและ
เป็นการหลวง ณ พระท่ีนั่งราชกิจวินิจฉัย โดยข้าราชการกรมมหรสพ 
 3.2 แต่งงานพระไวย 
 วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  ไม่ปรากฏ  
 ท่ีมา เป็นตอนหนึ่งในเรื่องขุนช้างขุนแผน พบว่าในเรื่องนี้ มีบทพระราชนิพนธ์และการ
จัดการแสดงเพียงตอนเดียวคือตอนแต่งงานพระไวย ทรงใช้บทเสภาของเดิมมาปรับปรุงเป็นละครท่ี
เหมาะกับการแสดงบนเวที  ตัดตัวละครอื่น ๆ ออก ปรับบทให้กระชับข้ึน เพราะบทเสภาเดิมใช้
สำหรับอ่าน จึงมีรายละเอียดมาก ไม่ทราบวันเวลาท่ีพระราชนิพนธ์  ในเรื่องนี้มไิด้มีพระราชนิพนธค์ำ
นำไว้ มีคำโปรยหน้าปกว่า “ปรุงขึ้นใหม่โดยใช้บทเสภาเดิมโดยมาก” 
 เนื้อเรื่อง  เริ่มเรื่องว่าขุนช้างกับนางวนัทองอยู่ด้วยกันท่ีสุพรรณบุรี มีข่าวว่าพลายงามมี
ความชอบ จึงโปรดเกล้าฯ ประทานนางสร้อยฟ้า และจะแต่งนางศรีมาลาด้วย ท้ังสองจึงจะไปช่วยงาน 
แต่เมื่อพระไวยเห็นขุนช้างมาในงานกไ็ม่ค่อยพอใจ เมื่อขุนช้างจะรับไหว้สะใภ้ด้วยของรับไหว้จำนวน
มากเพื่อจะให้หักหน้าขุนแผน และกินเหล้าจนเมามายทะเลาะกับพระไวย ขุนแผนต่อว่านางวันทอง 
พวกทนายของขุนแผนเข้าชกต่อยจนขุนช้างสลบ เมื่อขุนช้างฟื้นโกรธมากจึงเรียกนางวนัทองออกมาให้
กลับบ้านไป ส่วนตนจะไปฟ้องพระพันวษา  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2468a) 
 การจัดแสดง มีการแสดงละครรำเรื่องขุนช้างขุนแผน เมื่อวันท่ี 10 มิถุนายน พ.ศ. 2465 
ในงานวัดเกิดพระอนิทราณี (สมเด็จพระนางเจ้าอินทรศักดิศจี พระวรราชชายา) ณ พระราชวังสนาม
จันทร์ และแสดงในวันขึ้นปีใหม่ 1 เมษายน พ.ศ. 2468 ณ สวนศิวาลัยในพระบรมมหาราชวัง  
 3.3 ท้าวแสนปม   
 วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  เริ่มพระราชนิพนธว์ันท่ี 29 มกราคม 2456* ท่ีตำบลบ้านโข้ง  
แล้วเสร็จวันท่ี 5 กุมภาพันธ์ ทรงกล่อมเกลาสืบมา มาแล้วเสร็จบริบูรณ์ท่ีพระราชวังสนามจันทร์ วันท่ี 
14 มีนาคม พ.ศ. 2456* พระราชนิพนธ์คำนำ ลงวันท่ี 17 มีนาคม พ.ศ. 2456* 
 เนื้อเรื่อง  พระชินเสน เป็นโอรสของท้าวศิริไชย ไปแอบดูตัวนางอุษาท่ีนครไตรตรึงษ์ 
โดยปลอมเป็นแสนปม เมื่อท้ังสองพบกัน นึกรักใครชอบพอ พระชินเสนจารมะเขือใบใหญ่เป็นสาส์น
รักโต้ตอบกับนางอุษา จนลักลอบได้เสียกัน ท้าวศิริไชยประชวร พระชินเสนจึงกลับไปบ้านเมือง นาง
อุษาต้ังท้องและคลอดกุมาร ท้าวไตรตรึงษ์โกรธเพราะนางไม่ยอมบอกนามบิดาของพระกุมาร ต่อมาจึง
ประกาศไปยังเมืองต่าง ๆ แล้วอธิษฐานว่าหากพระกุมารรับอาหารจากใคร ผู้นั้นคือบิดา และจะยก
นางอุษาให้ พระชินเสนจึงปลอมตัว ถือข้าวเย็นมาก้อนหนึ่ง พระกุมารรับไป ท้าวไตรตรึงษ์โกรธมาก 
จึงไล่นางอุษา พระชินเสนจึงรับนางอุษาและพระกุมารกลับบ้านเมือง 
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 การจัดแสดง  มีการแสดงในงานสมโภชพระท่ีนั่งเนื่องในงานขึ้นปีใหม่ ณ สวนศิวาลัย ใน
พระบรมมหาราชวัง 6 เมษายน พ.ศ. 2457  แสดงในงานเล้ียงเวรของเจ้าพระยาธรรมาธิกรณาธิบดี 
เสนาบดีกระทรวงวัง ณ สวนศิวาลัย ในพระบรมมหาราชวัง 11 ตุลาคม พ.ศ. 2459   และแสดงเนื่อง
ในการทรงบำเพ็ญกุศลพระชนมายุของสมเด็จเจ้าฟ้ากรมพระยาภาณุพันธ์วงศ์ 12 มกราคม พ.ศ. 
2463*  
 3.4  พญามังกร  
 วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  ไม่ระบุ  
 ท่ีมา เป็นบทละครล้อเลียนเสียดสีคล้ายกับเรื่อง ต้ังจิตรคิดคล่ัง ทรงพระราชนิพนธ์ว่า 
“ผู้แต่งขอบอกกล่าวแก่ผู้อ่านไว้ว่า หนังสือนี้แต่งขึน้เพื่อนอนอ่านเล่นขำ ๆ ไม่ใช่สำหรับว่าหรือด่า
เปรียบเทียบผู้ใด เพราะฉนั้นไม่ควรให้ตกไปในมือผู้ท่ีจะไม่เข้าใจความประสงค์อันซื่อตรงของผู้แต่ง” 
 เนื้อเรื่อง  กล่าวถึงพญามังกร แห่งปรีดินครเล่นว่าว มีพายุ ว่าวจึงขาดลอยไป พญา
มังกรตามว่าวไปถึงเมืองมอญ แล้วได้ธิดาพญามอญเป็นชายา  
 การจัดแสดง  ยังไม่มีการจัดแสดง เป็นบทพระราชนิพนธ์ขบขันแกมเสียดสีสำหรับอ่าน
เล่น ไม่ใช้แสดงจริง  (ปิ่น มาลากุล, 2552) ดังตัวอย่าง “...สยาดงเสริม เจ้าคู่ชีวิตเอย เจ้าคู่ชีวิตของ
เรียม หน้าตานงเยาว์ เจ้าเหลือจะเรี่ยม เสน่ห์สม น่าโลมเล้า เย้ายวน ชวนเจ้าภิรมย์ น่าเชยน่าชม น่า
ชิดน่าเคียง ตามเยี่ยงโบราณ แต่ครั้นจะทำ ไปเช่นนั้น มันเป็นละคร มันก็ไม่แปลก กว่าเขาสิหล่อน แม่
หัวใจหวาน พี่จึงต้องปล้ำ ขยำอนงค์ นิ่มนงคราญ ดูจะจัดจ้าน ดูท่าทาง เหมือนอย่างจริง ร้องกรี๊ดขึ้น
ซี แม่ศรีไสว แม่ไวต์โรส พี่จะสับโป๊ส บีบศอเจ้าไว้ จนให้นิ่ง ฯลฯ ...”("พญามังกร บทละครพระราช
นิพนธ์ที่ตามหามาเนิ่นนาน," 2561, น. 52-59)   
  
 3.5 พญาราชวังสัน มี 3 สำนวน (เดิม, ปรับปรุง และเสภา)  และมีผู้นำไปแปลเป็น
ภาษาอังกฤษ 
 วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์ ระหว่างวันท่ี 20 กันยายน – 17 ตุลาคม พ.ศ. 2454  และทรง
ปรับปรุงบทใหม่ ตอนท่ี 1 แล้วเสร็จ 30 พฤศจิกายน พ.ศ. 2456  ตอนท่ี 2 แล้วเสร็จ 2 ธันวาคม 
พ.ศ. 2456 
 ท่ีมา ทรงดัดแปลงจากเรื่อง Othello ของเช็คสเปียร์  เรื่องนี้ มี 3 สำนวน  สำนวนแรก 
เป็นฉบับลายพระราชหัตถเลขาดินสอดำ  สำนวนท่ีสอง  พ.ศ.2456 ทรงนำบทมาปรับปรุงใหม่ 
สำหรับการแสดง และสำนวนท่ีสาม เดือนเมษายน พ.ศ. 2468 ทรงพระราชนิพนธ์เป็นบทเสภา ใช้ขับ
ในเวลาทรงเครื่องใหญ่หรือในงานเล้ียง โปรดเกล้าฯ ให้พิมพ์พระราชทานพระนางเจ้าสุวัทนา     
พระวรราชเทวี เมื่อดำรงพระยศเจ้าจอมสุวัทนาในงานวันเกิด 15 เมษายน พ.ศ. 2468 ส่วนกลอน
เสภา มีพระราชนิพนธ์หมายเหตุไว้ว่า  “ได้แต่งขึ้นเปนบทละครก่อน แล้วจึ่งมาคิดเห็นว่าการท่ีจะเล่น
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ลครครั้งหนึ่ง ๆ มิใช่ง่าย แต่เสภาจะขับฟังกันเมื่อใด ๆ ก็ได้ง่าย ๆ จ่ึงได้คิดดัดแปลงบทลครนั้นเองให้
ลงเปนบทกลอนเหมาะแก่ท่ีขับเสภาได้ ท้ังได้แต่งบทใหม่เพิ่มเติมข้ึนบ้างสำหรับใช้ส่งปี่พาทย์” ส่วน
ท้ายสุดของบทพระราชนิพนธ์ ทรงแจ้งท่ีมาของเรือ่ง ระบุว่า นายฉัน หุ้มแพร (กุหลาบ โกสุม) เป็น   
ผู้กราบบังคมทูลให้ทรงพระราชนิพนธ์ 
 
 "อันเรื่องนี้เนื้อเรื่องข้าได้อ่าน          ของท่านเช็กสเปียร์กระวีใหญ่ 
 เรื่องช่ือโอเท็ลโลกำหนดไว้            ข้าชอบใจเรื่องของเขาดูเข้าที. 
 แล้วนายฉันกุหลาบมากราบวอน       ให้แต่งเป็นละครอย่างไทยนี่, 
 ได้ริเริ่มนิพนธ์สนธิ์วจี                    กันยายนวันท่ียี่สิบนิยม 
 ท่ีสิบเจ็ดตุลาคมมาศ                      ศักราชได้ร้อยสามสิบผสม 
 สำเร็จดังมุ่งไว้ในอารมณ์                 แล้วจึงเกลาเกล้ียงกลมให้กลอนงาม. 
 วชิรนิพนธน์ุสนธิ์ไว้                       เพื่อบรรเทิงเริงใจแห่งชาวสยาม, 
  แม้กลอนใดไม่เพราะไม่เหมาะงาม    ปราชญ์สยามจงให้อภัยเทอญ." 
 
  เนื้อเรื่อง   มี 4 ตอน  พญาราชวังสันเป็นทหารเอกของสมเด็จพระวิกรม แห่งนคร
ศรีวิไชย ถูกส่งให้ไปเป็นเจ้าเมืองท่ีมะละกา เพื่อปราบโจรสลัด โดยมีนายขวัญ ลูกเล้ียงเป็นรองแม่ทัพ 
ตำแหน่งขุนไกรพลพ่าย ก่อนยกทัพนายขวญัรับบุตรสาวของพระศรีอรรคราชหนีไปอยู่กับพญาราชวัง
สัน พระศรีอรรคราชทูลฟ้อง ท้ังสอบรับสารภาพ สมเด็จพระวิกรมเห็นใจจึงขอให้พระศรียกบุตรสาว
ให้พญาราชวังสัน และเดินทางไปปราบโจรสลัดจนแพ้ราบคาบ เมื่อกลับถึงมะละกาจึงได้พบกับคนรัก 
และมีงานฉลอง   ทรงพระราชนิพนธโ์ดยทรงแปลงนามบุคคลเป็นไทยท้ังหมด  (พระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2468b)  เคยออกโรงเล่นละครเพียง 2 ตอน ส่วนตอนต่อจากนั้น เกิดเหตุการณ์
ท่ีพญาราชวังสันฆ่าบัวผันและฆ่าตนเอง “ยังมไิด้เคยออกโรงเล่นเลย เพราะเนื้อเรื่องตอนนี้ออกจะ  
ถือ ๆ กันว่าเป็นอัปมงคล ใช้เล่นในงานมงคลไม่เหมาะ...” 
 การจัดแสดง  มีการแสดงหลายครั้ง  เดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. 2455 ณ พระราชวังสนาม
จันทร์ 22-23 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2456 ในงานสมโภชพระพุทธรูปท่ีทรงหล่อใหม่ ณ พระราชวังสนาม
จันทร์   พฤศจิกายน พ.ศ. 2457 ในงานฉลองอายุ 60 เจ้าคุณจอมมารดาแพ   14 กรกฎาคม พ.ศ. 
2465 งานฉลองอายุครบ 60 เจ้าพระยายมราช   21 มีนาคม พ.ศ. 2466 งานฉลองพระชนมายุ พระ
อัครชายาเธอ กรมขุนสุทธาสินีนาฏ ณ วังเชิงสะพานวิศุกรรม และ 1 เมษายน พ.ศ. 2467 งานขึ้นปี
ใหม่ ณ สวนศิวาลัย  
 3.6 พระเกียรติรถ  (ละครรำ และละครร้อง) 
 วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์ ปลายปี 2459* 
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 ท่ีมา   พระราชวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทยาลงกรณ์ อุปนายกหอพระสมุดวชิรญาณ ทรง
บันทึกหมายเหตุไว้เมื่อวันท่ี 15 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2468 ว่า “พระราชนิพนธ์บทละครรำเรื่องนี้ ไม่มี
หมายเหตุ ไม่ทราบว่าทรงประดิษฐ์เรื่องขึ้นหรือทรงใช้เนื้อเรื่องมาจากไหน มีคำกล่าวกันว่าทรงใช้เรื่อง
นิทานยาวในภาษาฝรั่งเรื่องหนึ่ง เอามาทรงดัดแปลง แต่เป็นคำกล่าวกันลอย ๆ ไม่มีหลักท่ีจะเช่ือว่า
จริงหรือไม่จริงตามนัน้ได้”  
 เนื้อเรื่อง  ท้าวเกียรติราชแห่งเมืองเกียรติวดีออกป่า ถูกยักษ์ภีมาสูรแห่งเมืองบาดาลจับ 
จึงเจรจาต่อรองขอให้กลับเมือง และหากมีผู้ใดนำส่ิงของมาให้ ก็จะนำของนั้นมาให้ เมื่อเสด็จถึง พระ
มเหสีนำพระโอรสท่ีเพิ่งประสูติมาถวาย จึงขอต่อรองผ่อนผันไปเรื่อย ๆ จนพระโอรสท่ีมีนามว่าพระ
เกียรติรถอายุ 20 ปี  ท้าวเกียรติราชไม่ทำตามท่ีสัญญาไว้ จึงประชวรหนัก  พระเกียรติรถได้ทราบ
ความจริงจึงยอมไปอยู่กับยักษ์ภีมาสูร เป็นพระอุปราช ท่ีมีคนนิยมชมชอบ จนภีมาสูรอิจฉาคิดจะ
กำจัด วานให้ธิดาของตนคือ สุวรรณเกศาช่วย แต่ท้ังสองเกิดรักกัน จึงหนีออกจากเมืองบาดาล   
 การจัดแสดง มีการแสดงในงานสมโภชพระบรมมหาราชวัง  ณ สวนศิวาลัย วันท่ี 7-8 
เมษายน พ.ศ. 2460  และวันท่ี 17 พฤศจิกายน พ.ศ. 2465 ในงานเฉลิมพระท่ีนั่งพิมานจักรี ใน
พระราชวังพญาไท  
 3.7 พระนาละ  
 วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  ไม่ระบุ แต่น่าจะแสดงก่อน พ.ศ. 2448 
 ท่ีมา เจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ จัดแสดงละครพระราชนิพนธ์เรื่อง พระนาละ ในงาน
เฉลิมพระชนมพรรษา 25 พรรษา เมื่อ พ.ศ. 2448 เป็นครั้งแรกที่มีการแสดงละครพระราชนิพนธ์เป็น
ภาษาไทย  ธนิต อยู่โพธิ์ (2495) กล่าวว่า พระนาละนี้ เป็นมูลเหตุของการเกิดโขนสมัครเล่น โปรด
ให้ยืมครูโขนฝีมือดี มาจากบ้านท่านเจ้าพระยาเทเวศร์วงศ์วิวัฒน์ คือ 1. ขุนระบำภาษา (พระยา
พรหมาภิบาล (ทองใบ สุวรรณภารต)) เป็นครูยักษ์ 2. ขุนนัฏกานุรักษ์ (ทองดี สุวรรณภารต) ซึ่ง
ภายหลังได้เป็นพระยาในราชทินนามนั้น เป็นครูพระกับนาง และ 3. ขุนพำนักนัจนิกร (เพิ่ม สุครีวกะ) 
เป็นครูลิง    
 เนื้อเรื่อง  พระนาละ คือ พระนล ส่วนหนึ่งของคัมภีร์มหาภารตะ พระนาละใช้หงส์ทอง
ไปส่ือสารถึงนางทมยันตี แล้วนางป่วยเป็นไข้ใจ พระบิดาของนางคือท้าวภีมะราชาจึงจัดพิธีสยุมพรให้
นางเลือกคู่ ระหว่างทางพบพระอินทร์ พระเพลิง พระพิรุณ พระยม ซึ่งออกอุบายให้พระนาละสัญญา
ว่าจะทำตามท่ีขอ แล้วเทพท้ังส่ีจึงส่ังให้พระนาละไปแจ้งแก่นางทมยันตีว่าให้เลือกคู่จากเทพท้ัง 4 นี้ 
ทำให้นางทมยันตีเสียใจไม่เลือกใครเลย จากนั้นท้าวภีมะราชาจึงต้ังพิธีใหม่ ให้ตามพระนาละมาด้วย 
เทพท้ัง 4 ก็แปลงเป็นพระนาละ นางทมยันตีขอความเห็นใจจากเทพว่านางล่ันวาจาไปแล้วว่าจะเลือก
พระนาละจนเทพเห็นใจ 
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 การจัดแสดง ละครหลวงรุ่นเล็ก แสดงในงานเฉลิมพระชนมายุ วันท่ี 30-31 ธันวาคม 
พ.ศ. 2451 
 3.8  ศกุนตลา   
 วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  หลังจากพระราชนิพนธ์ขอมดำดิน พ.ศ. 2455 แล้ว ได้ทรง
พระราชนิพนธ์ละครรำอีกเรื่อง คือ ศกุนตลา 
 ท่ีมา  ต้นเรื่องอยู่ในมหาภารตะ อภิชฺญาณศากุนฺตลัมฺ สมมตเป็นเรื่องราวของพระเจ้า    
จันทรวงศ์ เป็นพระชนกของกษัตริย์โกรพและปาณฑพท่ีทำสงครามกันท่ีตำบลกุรุเกษตร เมื่อ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงแปล มีพระราชนิพนธ์คำนำเรื่องศกุนตลาไว้ว่าชาวยุโรป
ต่ืนเต้นกันมาก มีการแปลหลายภาษา แต่การแต่งบทของพระองค์นั้น ทรงต้ังรูปแบบตามพระราช
ประสงค์ คือให้เหมาะสมกับการแสดงอย่างไทย ดังนี้ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 
2521) 

 “...การแต่งบทลครเรื่องศกุนตลาเปนภาษาไทยนี้ ข้าพเจ้าต้ังรูปตามใจข้าพเจ้า
เอง คือให้เหมาะแก่การท่ีจะเล่นเปนลครอย่างไทยได้ ไม่ได้เดินตามแบบนาฏกะ
ฉบับเดิม แต่หาได้คิดเพิ่มเติมข้อความอันใดลงไปโดยอำเภอใจนอกเรื่องไม่ ท้ังเนื้อ
เรื่องและเนื้อความ ถ้าผู้ใดจะสนใจสอบกับต้นฉบับคงจะเห็นว่าข้าพเจ้ามิได้ยัก
ย้ายนอกคอกไปปานใดนักเลย ...และเช่ือว่าจะมีผู้ติได้ ก็แต่นักปราชญ์ผู้รู้ภาษา
สังสกฤต และพอใจแปลหนังสืออย่างเปรียญเท่านั้น...” 

    
 ครูมนตรี ตราโมท (2534, น. 330-331) กล่าวว่า “พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัวได้ทรงพระราชนิพนธ์บทละครเรื่องศกุนตลาขึ้นเป็นแบบละครในและโปรดเกล้าฯ ให้จัด
แสดงเป็นละครใน จึงมีเรื่องท่ีเป็นละครในอยู่ 4 เรื่องคือ รามเกียรติ์ อิเหนา อุณรุทธ์ และศกุนตลา 
เท่านั้น”   บทละครเรื่องนี้ ทรงอาศัยฉบับแปลเป็นภาษาอังกฤษมาเทียบเคียง แต่งใหม่เป็นแบบละคร
ไทย ดังในพระราชนิพนธ์คำนำเรื่องปรียทรรศิกา ว่า  “นานมาแล้ว ข้าพเจ้าได้มีความปรารถนาท่ีจะ
ถอดเรื่องละคอนสันสกฤตเปนภาษาไทย; คือมิใช่เพียงแต่อ่านเรื่องของเขาแล้วเอามาแต่งใหม่เปนบท
ละคอนไทย อย่างเช่นท่ีข้าพเจ้าได้ทำมาแล้วแก่เรื่องศกุนตลา”  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว, 2468e, น. คำนำ) พระราชนิพนธ์เป็นบทร้อยกรองท้ังหมด และมีพระบรมราชาธิบายเรื่อง
ย่อ สำหรับพิมพ์ในสูจิบัตร กลายเป็นบทร้อยแก้ว และคำอธิบายภาพประกอบเรื่อง 
 เนื้อเรื่อง ศกุนตลา ตอนท่ี 1 ต้ังแต่ท้าวทุษยันต์ ราชาผู้ครองนครหัสดินปุระ เสด็จไปล่า
เนื้อ ตามกวางไปจนถึงท่ีใกล้สำนักพระคัณวะคณาจารย์ พบนางศกุนตลา แล้วกลับไปพลับพลา 
 ฝ่ายพวกพราหมณ์สานุศิษย์พระกัณวะ ถูกปีศาจกวนได้ความรำคาญ จึงเชิญเสด็จท้าวทุษยันต์เข้าไป
ยังอาศรม ท้าวทุษยันต์ให้แหวนไว้แก่นางวง 1 และลานางกลับไปนครหัสดิน  (ตอนท่ี 2) ต้ังแต่
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พระกัณวะคณาจารย์ เห็นฤกษ์ดี ส่งนางโคตมีให้พานางศกุนตลาไปถวายท้าวทุษยันต์ แต่มีเหตุการณ์
ทำให้พระทุรวาสโกรธจึงแช่งศกุนตลาไว้ว่า เมื่อพบปะสวามีอย่าให้จำได้ นางอนุสูยาได้ไปขอโทษ   
พระทุรวาสจ่ึงผ่อนผันให้ว่า ถ้าท้าวทุษยันต์ได้เห็นแหวนท่ีให้ไว้ต่างหน้านั้นแล้ว จะจำนางได้   
 การจัดแสดง  มีบันทึกลายพระราชหัตถเลขาในระเบียบการละคร ซึ่งมหาดเล็กกรมโขน
หลวงได้รับพระบรมราชานุญาตให้เล่นในงานทำบุญเรือนใหม่ของจางวางโท พระยาเทพทวาราวดี 
อธิบดีกรมมหาดเล็ก  เมื่อวันท่ี 23 พฤษภาคม พ.ศ. 2456 (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 
2456b)  และ ในงานปีใหม่ พ.ศ. 2458  11 - 12 เมษายน พ.ศ. 2458  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎ
เกล้าเจ้าอยู่หัว, 2458) 
 บทละครรำเรื่องศกุนตลานี้ พิมพ์เป็นหนังสือ ประกอบด้วย พระราชนิพนธ์ คำนำ เครื่อง
แต่งตัวละคร แยกเป็นฝ่ายมนุษย์ ฤษี พราหมณ์ เทวดาและเบ็ดเตล็ด  ภาพถ่ายประกอบ พระราช
นิพนธ์ เรื่อง นาฏกะ คือลครท่ีเล่นในมัธยมประเทศอันเปนแผนแห่งลครไทย และอภิธานสังเขป 
อธิบายศัพท์ต่าง ๆ ท่ีใช้ในเรื่องศกุนตลา 137 คำ และคำอธิบายเครื่องแต่งตัวของตัวละครแต่ละตัว  

 
ภาพท่ี 222 เรื่องศกุนตลา 

ท่ีมา ศกุนตลา (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2521) 
 นางศกุนตลา แสดงโดยนายแถมเล็ก (ขุนวาดพิศวง แถม ศิลปชีวิน) พระภรตกุมาร แสดงโดย
นายวงเล็ก (วง วิบูลย์นัฏ)  ท้าวทุษยันต์ แสดงโดยหมื่นทรงนัจวิธี (หลวงยงเย่ียงครู จ๋ิว รามนัฏ)    
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ภาพท่ี 223 เสนาของท้าวทุษยันต์  ในเรื่องศกุนตลา 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
 มีบันทึกจากความทรงจำของฉัตร สุนทรายนต์ ในหนังสือพระราชทานเพลิงศพหลวงยงเย่ียง
ครู ว่า “เสนาของท้าวทุษยันต์ (ดูเค้าหน้าเท่าท่ีพอจำได้) 1. นายถม โพธิเวส 2. นายมิ่ง  3. นาย
สังเวียน ดิษยวณิช 4. นายเยี่ยม ศุขเวส 5. นายบก  6. นายกุ๊น  7. นายไหว ต่อมาเป็นขุนราชภรต
เสน 8. นายเหลียง 9. (จำไม่ได้)  10. นายฤกษ์ อรุณฤกษ์ 11. นายน้อย 12. (จำไม่ได้) ” 
 

4. ละครร้อง  
  คือละครประเภทหนึ่ง ท่ีดำเนินเรื่องโดยการร้อง ไม่มีการพูดแทรก เล่าเรื่องโดยใช้เพลง
แทนการเจรจา  โดยเลียนแบบจากละครอุปรากรท่ีเรียกว่า โอเปอเรติก ลิเบรตโต  ใช้ท่าทางแบบ
สามัญชน อาจมีการรำแทรกบ้าง   ละครร้องในรัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวนี้ 
นับว่าเป็นยุคทอง เพราะเป็นท่ีนิยมของประชาชน และมีคณะละครร้องและโรงละครร้องเกิดขึ้นทั่ว
กรุง (สุรพล วิรุฬห์รักษ์, 2543)  จากบทความเรื่อง มหรศพรัชกาลนี้ ของนายปาณี ไกรฤกษ์ ท่ีลงใน
ดุสิตสมิต บรรยายว่าในพระนครมีโรงละคร 25 โรง  การแต่งกาย แต่งกายตามท้องเรื่อง  ดนตรีและ
เพลงร้อง ใช้วงปี่พาทย์ไม้นวม เล่าเรื่องเป็นทำนองแทนการพูด ใช้ลูกคู่ร้องประกอบการแสดง มีการ
เปล่ียนฉากตามท้องเรื่อง (ปาณี ไกรฤกษ,์ 2461, น. 39-41)  บทพระราชนิพนธ์  มีจำนวน 9 เรื่อง 
แบ่งเป็นละครร้องท่ีมีบทเจรจาแทรกกับบทร้อง และแบบท่ีไม่มีแทรกเจรจา  
 
 4.1 ต้ังจิตคิดคลั่ง  
   วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  ในพระราชนิพนธ์บทละครเกเรกำดัด ตีพิมพ์ในดุสิตสมิตเป็น
ตอน ๆ  ต้ังแต่ฉบับท่ี 38 – 45 (ยกเว้นฉบับท่ี 41) กันยายน พ.ศ. 2462  ใช้ช่ือว่า  บทละคร “เกเร
กำดัด” เรื่อง ต้ังจิตคิดคล่ัง   
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  ท่ีมา ในสำเนาพระราชหัตถเลขาระเบียบการพระราชนิพนธ์ไวว้่า (พระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2456a) 
  “ลครนี้ แต่งขึ้นใหม่มิใช่หยอก  จะขอบอกยุบลแถลงไม่แสร้งปิด  
 ตามแบบใหม่ศิวิไลซ์ให้โนต๊ิซ   ช่ือ ต้ังจิตร คิดคล่ัง ดังหรูดี   
 เปนเรื่องใหม่จับหัวใจใครมาดู   น้ำตาพรูเพียงจะพับอยู่กับท่ี  
 “สดุ้งเวียง” ช่ือลครเล่นตอนนี้   ใครไม่ชอบก็ไม่ศรีวิไลซ์เอย ฯ” 
 บทละครเรื่องนี้ เป็นบทละครเสียดสีคณะละครเอกชนหลายคณะในเวลานั้น อย่างคณะละคร 
ไฉวเวียง เสรีสำเริง ซึ่งมักมีบทละครท่ีพยายามใช้สำนวนสมัยใหม่ ใช้คำฝรั่ง แล้วดูว่าโก้เก๋ หรู ฟรี โก้ 
ศิวิไลซ์ ฯลฯ บทละครเรื่องนี้ ทรงเปล่ียนช่ือ 3 ช่ือด้วยกัน ในระเบียบการแสดงทรงใช้ ผูกจิตคิดคล่ัง 
และเมื่อตีพิมพ์เป็นเล่ม ใช้ช่ือว่า ช่ืนใจไม่สมัค  
   เนื้อเรื่อง  นางเอกช่ือวิไลย นางผูกใจรักใคร่กับนายสมัย แต่มารดาจะให้แต่งกับสมเด็จ
เจ้าพระยา จึงหนีไปเมืองเหนือ  นายสมัยตามไปแล้วปลอมตัวเป็นผู้หญิง ไปอยู่ท่ีบ้านเจ๊สัวตั้งแชจน
นายสมัยถูกเกี้ยว ต่อมานายหอยโข่งทนายของสมเด็จเจ้าพระยาฯ พาวิไลยกลับไป วิไลยจึงกินยาตาย 
สมเด็จเจ้าพระยาเห็นเข้าตกใจเป็นลมตาย นายสมัยมาพบ แล้วยิงตัวตายตาม 
   การจัดแสดง   แสดงครั้งแรกเมื่อวันท่ี 13  กันยายน พ.ศ. 2456 ในงานราตรีสโมสร
ฉลองจิตรลดาสภาคารสโมสร การแสดงแบ่งเป็น 3 ภาค  ภาคท่ี 3 คือ ละครสดุ้งเวียง เล่นละครร้อง 
ช่ือ ต้ังจิตรคิดคล่ัง ฝีปาก “ไก่เขียว” (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2456a)  
  ส่วนคำอธิบาย บทลครเกเรกำดัด ท่ีตีพิมพ์ในดุสิตสมิตเป็นตอน ๆ  เดือนกันยายน - 
ตุลาคม พ.ศ. 2462 แสดงถึงอารมณ์ขันที่ทรงเสียดสี และพระราชประสงค์ในการประพันธ์บทละคร
เรื่องนี้ ดังต่อไปนี้ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2555) 
 

  “ส่วนการแต่งบทลครสำหรับคณะ “เกเรกำดัด” เราได้ลองพูดจากับนักเลงแต่ง
หนังสืออยู่บ้างแล้ว, ...นักประพันธ์ชนิดนี้เปนผู้ท่ีน่าจะแต่งบทลครได้ดี ๆ, เพราะ
เขาไม่เคยแต่งหนังสืออย่างแบบครึ ๆ คร่ำ ๆ เลย, เคยแต่แต่งอย่างโก้, อย่างแผน, 
อย่างฟรีท้ังนัน้. (ศัพท์ “โก้”, “แผน”, และ “ฟรี” ท้ังสามนี้ จะแปลว่ากระไรแน่, 
และมีส่วนสูงต่ำลึกกว่ากันอย่างไร เราเสียใจท่ีซึมไม่ตลอด, เปนแต่เห็นเขาใช้พูดกัน
อยู่ท่ัว ๆ ไป เราก็ต้องใช้บ้าง, หาไม่จะเสียไป !) บทลครได้มาถึงมือเราบ้างแล้วก็มี, 
แต่ผู้จัดการลครของเรา, ซึ่งเปนผู้ชำนาญในทางนั้น, กล่าวว่าบทท่ีส่งมาแล้วโดยมาก
ยังไม่ถูกแบบลครร้องอย่างท่ีเขาเล่นกัน, เพราะยังไม่โลดโผนหยาบโลนหรือหมิ่น
ประมาทคนมากพอ...” 
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 นอกจากนี้ มีพระราชหัตถเลขาเป็นคำโฆษณาละคร อย่างท่ีคณะละครอื่น ๆ ทำกันใน
หนังสือพิมพ์ด้วย ดังนี้ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2555, น. 54) 

“...คณะลครเกเรกำดัด 
เปนคณะลครท่ีรวบรวมกันขึ้นใหม่, มีตัวลครอย่างบรมโก้ฟรีท่ีสุด. 

จะเล่นเรื่อง “ต้ังจิตคิดคล่ัง”  
ฝีปาก “เจ้าเงอะ” 

โลดโผนโลนตึงโหยนผลัวะเหะหะเอ้อย่างเอกอุท่ีสุดในโลก ! 
ขอเชิญเทกันมาท้ังเมือง ! ถ้าใครไม่ได้ดูเหมือนไม่ได้ยิงปืนเท่ียง ! 

รับประกันว่าจะได้ดูลครอย่างบรมฟรี, ตอนท่ีขันรบัประกันว่าต้องหัวเราะจนฟนัโยก
, ตอนโศกต้องโศกจนไม่มีผ้าจะเช็ดน้ำตา, มีท้ังฮาป่าฮาบ้านประสานกันไปแต่ต้น  

จนจบ. ถ้าใครมาดูแล้วไม่ติดใจเรายอมให้มะเขกลูกหนึ่ง ! 
วันเสาร์ท่ี 32, วันอาทิตย์ท่ี 33, เดือนนี้ ลงโรง 28 นาฬิกา 
อย่าลืมนะขอรับ ! เชิญมาให้ได้ ! หาไม่จะเสียใจนะขอรับ !” 

  

 ในดุสิตสมิตกล่าวถึงการแสดงเรื่องต้ังจิตคิดคล่ังว่า “ลครเรื่องนี้ท่านผู้แต่งต้ังใจจะเย้ยลคร
ชนิดท่ีเรียกว่าลครร้อง...เรารู้สึกได้ว่ามีเยาะลครชนิดนั้นอยู่ในตัว...  ส่ิงซึ่งน่าดูท่ีสุดแลน่าขันที่สุดคือ
ภาพการเปล่ียนฉาก เวลาปิดม่านใช้ม่านผ้าโปร่ง ผู้ดูจ่ึงเห็นการเปนไปของลครคณะนั้นได้อย่างชัดเจน
...”(พรหมบุตร, 2465) ในบทวิจารณ์ของพรหมบุตร์ กล่าวถึงการเปล่ียนฉากท่ีทรงจัดให้แลดูขบขัน 
ให้นึกเปรียบเทียบกับละครคณะอื่นท่ีเคยแสดง ซึ่งเป็นเรื่องท่ีคนในยุคนั้นเข้าใจได้ดี   
 4.2 ท้าวแสนปม  (บทละครร้อง)  
   วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  พ.ศ. 2467  
   ท่ีมา ทรงดัดแปลงละครรำ เรื่องท้าวแสนปมให้เป็นละครแบบดึกดำบรรพ์ แบ่งเป็น 3 
องก์ 7 ตอน ทรงเพิ่มเพลง และตัดบางบทเพื่อให้ความกระชับข้ึน     
   เนื้อเรื่อง พระชินเสนยกพลมาใกล้นครไตรตรึงษ์เพื่อจะขอดูตัวนางอุษา โดยปลอมเป็น
คนสวน นำดอกไม้ไปให้นางอุษา พระชินเสนจารมะเขือเป็นข้อความ นางเขียนตอบ จึงเข้าไปหาได้
นางเป็นชายา ต่อมานางคลอดพระกุมาร ไม่ยอมเปิดเผยนามของพระสวามี ท้าวไตรตรึงษ์จึงป่าว
ประกาศว่าหากพระกุมารรับอาหารจากผู้ใดผู้นั้นเป็นบิดา พระชินเสนปลอมตัวถือข้าวเย็นมา  พระ
กุมารรับไปเสวย ท้าวไตรตรึงษ์โกรธ แต่เมื่อรู้ว่าเป็นแม่ทัพใหญ่จึงยกนางอุษาให้  
   การจัดแสดง   17 พฤศจิกายน พ.ศ. 2467 ละครหลวงกรมมหรสพแสดงละครดึกดำ
บรรพ์ (ละครร้อง) เรื่องท้าวแสนปม ในงานทำบุญวันเกิดครบ 70 ปี เจ้าคุณพระประยูรวงศ์ ณ      
โรงละครช่ัวคราวหลังวัดพระศรีรัตนศาสดาราม แสดงโดยผู้หญิงล้วน ทรงเรียกว่า ละครบรรดาศักด์ิ   
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และวันท่ี 16 เมษายน พ.ศ. 2468 เนื่องในงานวันเกิดเจ้าจอมสุวัทนา ณ พระท่ีนั่งสโมสรเสวกามาตย์ 
มีรายนามผู้แสดง ท้าวชินเสน  แสดงโดย นางสาวเกตุมณี วิมุกตะกูล (คุณเกตุมณี วิมุกตะกุล) นาง
อุษา แสดงโดย นางสาวสัตยวดี จารุดุล (คุณหญิงอรุณธดี จารุดุล)  
 4.3 ธรรมะมีชัย   
   วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์ พ.ศ. 2460  
   ท่ีมา ทรงได้แรงบันดาลพระราชหฤทัยมาจากพระธรรมเทศนามงคลวิเศษ ท่ีสมเด็จ  
พระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรส ทรงแสดงถวายในงานพระราชพิธีเฉลิมพระชนมพรรษา 
เมื่อ พ.ศ. 2460 โดยทรงเลือกเรื่องธรรมะและอธรรม อันสอดคล้องกับสถานการณ์โลกในขณะนั้น ท่ี
เกิดสงครามโลกครั้งท่ี 1 ระหว่างฝ่ายสัมพันธมิตรและฝ่ายมหาอำนาจกลาง เมื่อทรงสดับพระธรรม
เทศนานี้ โปรดมาก ทรงนำไปเทศนาอบรมเสือป่า และทรงแปลเป็นภาษาอังกฤษ พระราชทานช่ือว่า 
The Triumph of Right ตีพิมพ์เป็นเล่มส่งไปพระราชทานผู้นำต่างประเทศ และพระราชนิพนธ์บท
สำหรับการแสดง ท้ังภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ทรงเรียกว่า เป็น “A New Siamese Ballet” ระบำ
พิเศษ   
   เนื้อเรื่อง  เริ่มฉากด้วย ท้าวเทวะศัตรู จอมอสูรผู้มีศักดานุภาพมาก นั่งดูพวกอสูระเสนา
ฝึกซ้อมเพลงอาวุธและลองกำลังกัน  จากนั้นมีอสูรอีกตนช่ือ นรศัตรู ท่ีมาฟ้องว่าพวกเทพเทวดาแผ่
อาณาเขตกว้างขวาง ยุให้มนุษย์ไม่กลัวพวกยักษ์ ท้าวเทวะศัตรูจึงต้องการยกพลอสูรและยักษ์ไปทำศึก
กับเทวดา แม้ว่าจะไม่มีเหตุผลในการทำศึกเลยก็ตาม จากนั้นจึงนำพวกยักษ์ไปรังแกเทพบุตรนางฟ้า 
พระสกันทะกุมารจึงออกมาแผลงฤทธิ์ เชิญพระยม พระอัคนี พระวิศวกรรม และเทวดามาต่อสู้พวก
อธรรม จนพวกอธรรมพ่ายแพ้ไป 
   การจัดแสดง ยังไม่พบหลักฐานการแสดงเนื่องจากข้อมูลในช่วง พ.ศ. 2460 ขาดไป 
 4.4  พระเกียรติรถ 
   วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  พ.ศ. 2468  
   ท่ีมา ทรงดัดแปลงพระเกียรติรถซึ่งเป็นบทละครรำ ตอนต้น เป็นละครดึกดำบรรพ์ หรือ
ละครร้อง  มีพระราชประสงค์เตรียมในงานสมโภชพระราชโอรสท่ีใกล้จะประสูติจากพระนางเจ้า  
สุวัทนา พระวรราชเทวี ในเดือนพฤศจิกายน   
   เนื้อเรื่อง พระนางอินทิราฝันเห็นกวางทองอยากจะได้ ท้าวเกียรติราชออกล่า พบ
กวางทอง แต่ยักษ์ช่ือภีมาสูรกล่าวโทษว่ารุกแดนของตน ต้องหาของมาไถ่ชีวิต จึงให้คำมั่นว่าถ้าถึง
เมืองแล้วมีใครนำของส่ิงใดมาถวาย จะมอบให้แก่ยักษ์ ครั้นพอถึงเมือง พระนางอินทิราประสูติ
พระโอรส นำพระโอรสมาถวาย จึงต้องไปขอผ่อนผันจากยักษ์ จนล่วงมา 20 ปี ทำให้ท้าวเกียรติราช
ประชวรเพราะผิดสัญญา พระเกียรติรถจึงจะไปมอบพระองค์ให้แก่ยักษ์ ในองก์ท่ี 2 โปรดเกล้าฯ ให้มี
การซ้อมวงมโหรีในเดือนตุลาคม เพื่อเตรียมบรรเลงสมโภชพระราชกุมาร 
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พระราชนิพนธ์ละครร้อง เรื่อง พระเกียรติรถ องกท่ี์ 2 
บทขับลำ –สุคีตา 

(ปลาทอง) 
      พระเอยพระหน่อนาถ   งามพิลาสดังดวงมณีใส 
   พระเสด็จจากฟ้าสุราลัย   มาเพื่อให้ฝูงชนกมลปรีด์ิฯ 

ดอกเอยดอกจำปา หอมช่ืนจิตนาสา ยิ่มดมยิ่งพาให้ดมเอย 
     หอมพระเดชทรงยศโอรสราช    แผ่เผยผงาดในแดนไกล 
   พึ่งเดชพระหน่อไท     เป็นสุขสมใจไม่วางวาย 
   รูปลม้ายคล้ายพระบิตุราช   ผิวผุดผาดเพียงชนนีศรี 
   ขอพระจงทรงคุณวิบูลย์ทวี     เพื่อเป็นท่ีร่มเกล้าข้าเฝ้าเทอญ ฯ 
         ดอกเอยดอกพุทธชาต หอมเย็นใจใสสะอาด หอมบ่มิขาดสุคนธ์เอย 
     หอมพระคุณการุญเป็นประถม    เย็นเกล้าเหมือนร่มโพธิ์ทอง 
   เหล่าข้าทูลลออง      ภักดีสนองพระคุณไท ฯ  
 
  ในบทละครพระราชนิพนธ์พระเกียรติรถดึกดำบรรพ์นี้ มีการจัดพิมพ์และบทร้องกำกับ
ไว้ครบถ้วนพร้อมวงเล็บช่ือเพลงกำกับ ทรงบรรจุเพลงไว้ถึง 54 เพลง และมีวงเครื่องสายผู้ชายบนเวที  
เสด็จฯ ไปทรงซ้อมหลายครั้ง 
   การจัดแสดง ยังไม่ทันแสดง ทรงซ้อมวงมโหรี 12 ตุลาคม พ.ศ. 2468  ณ พระตำหนัก
จิตรลดารโหฐานเพื่อซ้อมวงมโหรี ในบทพระราชนพินธ์ละครรำเรื่อง พระเกียรติรถ (เฉพาะตอนต้น) 
ให้เป็นละครร้อง แต่ยังไม่ได้ถึงตอนเข้าฉาก ก็ถึงงานพระราชพิธีฉัตรมงคล ทรงพระประชวรระหว่าง
งานนั้น เมื่อวนัท่ี 12 พฤศจิกายน และสวรรคตวันท่ี 26 พฤศจิกายน พ.ศ. 2468  ละครร้องเรื่องนี้ 
มิได้นำออกแสดงในรัชกาลของพระองค์ จนกระท่ัง พ.ศ. 2528 คณะสโมสรละครสมัครเล่นจัดแสดง
เป็นครั้งแรก ณ หอวชิราวุธานุสรณ์ เพื่อเฉลิมพระเกียรติในวโรกาสครบห้ารอบนักษัตรของสมเด็จ 
พระเจ้าภคินีเธอ เจ้าฟ้าเพชรรัตนราชสุดา สิริโสภาพัณณวดี 
 4.5  พระยศเกตุ 
     วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  พ.ศ. 2466  
   ท่ีมา เป็นบทละครดึกดำบรรพ์ สมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ  เจ้าฟ้าจุฑาธุชธราดิลก    
กรมขุนเพชรบูรณอินทราชัย ทรงพระนิพนธ์เมื่อเดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. 2462 เพื่อจะจัดแสดงถวาย
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวในโอกาสท่ีเสด็จฯ มาทรงลงเรือเล่นในสระท่ีขุดขึ้นใหม่ ณ 
วังเพ็ชรบูรณ์ จนเมื่อ พ.ศ. 2466 สมเด็จพระเจ้าน้องเธอฯ ส้ินพระชนม์  หม่อมเจ้าหญิงบุญจิราธร 
พระชายา ได้นำบทละครดึกดำบรรพ์ท่ีสมเด็จพระเจ้าน้องเธอฯ นิพนธ์ไว้ 3 เรื่อง ได้แก่ เรื่อง พระยศ
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เกตุ  สองกรการวิก และจันทกินรี มาทูลเกล้า ฯ ถวายพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวเพื่อให้
ทรงช่วยตรวจ  ทรงซ่อมแซมบทกลอนตามท่ีทรงเห็นสมควร เพื่อพิมพ์แจกในงานพระราชกุศลปัญญา
สมวารในวันท่ี 26 สิงหาคม พ.ศ. 2466 

 เนื้อเรื่อง  ทรงแก้ไขและพระราชนิพนธ์คำนำ เพื่อแสดงท่ีมาของเรื่องและส่วนท่ีทรงคิด
เพิ่มเติมในบท ในเรื่องพระยศเกตุ ฉากท่ี 3 องก์ท่ี 3  ในหมายเหตุตอนท้ายของเรื่อง (พระบาทสมเด็จ

พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2466b, น. คำนำ) 

 “...ฉากท่ีเพิ่มใหม่นี้ยังหาได้เขียนขึ้นเปนรูป อย่างเช่นฉากอื่น ๆ ไม่, 
คงมีอยู่แต่เปนบทร้องสองบท, ซึ่งมิได้วางลำลงไว้, กับมีบันทึกข้อความหวัด ๆ 
ย่อ ๆ ไว้ว่าปรารถนาจะเล่นอย่างไร.  เมื่อได้มาแต่เพียงเท่านี้ ข้าพเจ้าก็จำเปน 
ต้องประดิษฐรูปฉากนี้ขึ้นใหม่ตามท่ีเดาว่าจะถูกต้องตามความประสงค์ของผู้
แต่ง, คือเขียนคำอธิบายบอกวิธีเล่นขึ้นใหม่, และวางลำกับน่าพาทย์ลงตามท่ี
ข้าพเจ้าเห็นว่าเหมาะ.  ส่วนบทร้องสองบทท่ีมีร่างมาไว้นั้น, บทท่ี 1 ข้าพเจ้า
ได้อ่านดูหลายทบหลายทอดก็จับหลักไม่ได้ว่าเปนกาพย์หรือกลอนคณะใด, 
ข้าพเจ้าจ่ึงต้องแก้ไขให้ลงรูปเปนกาพย์ยานี 11; แต่บทท่ี 2 คงอยู่ตามท่ีมีมา
เดิม, ไม่ได้แปลงรูป.  ข้าพเจ้าต้องอธิบายไว้ยืดยาวเช่นนี้ในท่ีนี้ เพื่อให้ผู้อ่าน
ทราบว่า ฉากท่ี 3 แห่งองก์ท่ี 3 ท่ีท่านจะอ่านต่อไปนี้ ความรับผิดชอบนับว่า
ตกอยู่แก่ข้าพเจ้าทีเดียว. - ร.ร.)”  

 

  ในส่วนคำนำนั้น มีพระบรมราชาธิบายท่ีมาของเรื่องไว้  พระยศเกตุมาจากนิทานเวตาล 
ฉบับของกรมหมื่นพิทยาลงกรณ์พิมพ์แจกในงานศพหม่อมของพระองค์ โดยทรงเห็นว่าบทละครสำนวน
ของเจ้าฟ้าจุฑาธุชนั้น ตอนจบค่อนข้างอ่อนไปสักหน่อย เนื่องจากมีตอนอภิเษกสมรสอยู่ในช่วงกลาง
เรื่องไปแล้ว ในตอนท้ายเรื่องจึงหาอะไรเล่นให้ครึกครื้นอีกครั้งหนึ่งไม่ได้ (พระบาทสมเด็จพระมงกฎุ

เกล้าเจ้าอยู่หัว, 2466b)  

   การจัดแสดง  ไม่ได้แสดง แต่จัดพิมพ์บทละครแจกในงานพระราชกุศลปัญญาสมวาร 
 4.6 พระร่วง  บทละครร้อง โดย พระบาทสมเด็จพระรามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราวุธ 
   วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์   พ.ศ. 2467  
   ท่ีมา  ทรงพระราชนิพนธ์ไว้เป็นลำดับคือ พ.ศ. 2455 เป็นบทละครรำ  พ.ศ. 2460 บท
ละครพูด เพื่อให้เหมาะกับการแสดงเสือป่า และ พ.ศ. 2467 บทละครร้อง  ท่ีมีความใกล้เคียงกับบท
ละครพูดคำกลอน มีพระราชประสงค์จะให้แสดงเป็นทำนองลิเบรตโตของโอเปร่า  ตัดตอนทำชะลอม
ใส่น้ำ และฉากกรุงธมออก ลดจำนวนตัวละครจาก 20 เหลือ 12 จำนวนองก์ 5 องก์เหลือ 4 องก์ 
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เพื่อให้แสดงจบในวันเดียว จาก 11 ตอน เหลือ 6 ตอน  ตัดเพลงออก 20 เพลงจาก 100 เพลง (ม.ล.

ปิ่น มาลากุล, 2552, น. 148) 

   เนื้อเรื่อง  พระรว่งวิตกเกรงว่าขอมจะยกทัพมา นายมั่นปืนยาวเข้ามาทูลว่าพระยาเดโช
ยกทัพมาจริง จึงตกลงหนีไปสุโขทัยให้ละโว้ปลอดภัย นายมั่นแกล้งให้พวกขอมจับได้ แจ้งข่าวว่าพระ
ร่วงหนไีปแล้ว จากนั้นจึงวางยาทหารขอมแล้วมาเมืองละโว้ พบนางจันทร์ นางจันทร์จึงจัดทัพออกไป
โจมตีกองทัพขอมแตก ส่วนพระยาเดโชปลอมเป็นไทยไปพบพระรว่งกวาดลานวัด พระรว่งบอกให้รอ
แล้วให้ศิษย์วัดมาจับตัวไว้ ส่งตัวกลับไปกรุงธม ส่วนพระร่วงนั้นชาวเมืองพร้อมใจอัญเชิญให้ครองกรงุ
สุโขทัยต่อจากเจ้าเมืองท่ีทิวงคตไป    
   การจัดแสดง 11 มิถุนายน พ.ศ. 2467 มีการแสดงละครร้องเรื่อง พระรว่ง ในงาน
ประสูติสมเด็จพระนางเจ้าอินทรศักดิ์ศจีฯ ณ พระท่ีนั่งสโมสรเสวกามาตย์ พระราชนิเวศน์มฤคทายวัน 
 4.7  มิตรมีชัย 
   วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์ ปลายปี 2460  
   ท่ีมา เนื่องในช่วงสงครามโลกครั้งท่ี 1 ท่ีสยามประกาศเข้าร่วมกับฝ่ายสัมพันธมิตร  
   เนื้อเรื่อง  เทพบุตรและนางฟ้ามายังสวนสวรรค์ จับระบำ มี “มิตร” เจ้าแห่งมิตรภาพ
เป็นหัวหน้า ทันใดนั้น พาลาสูร ราพย์ร้ายเข้ามาประกาศห้ามเทพบุตรนางฟ้าจับระบำ มิตรจึงมาห้าม 
ทราบว่าพาลาสูรต้องการแสงอาทิตย์ท่ีเหล่าเทพบุตรนางฟ้าแย่งเอาไป มิตรเห็นว่าพาลาสูรพูดเล่ือน
ลอยไม่มีเหตุผล พาลาสูรโกรธจึงเข้ารบ เทพบุตรปกป้องเหล่านางฟ้าให้หนีไป ท้ังท่ีไม่มีอาวุธ เมื่อไป
หาอาวุธมาได้แล้วจึงเข้าสู้ ในท่ีสุดมิตรฆ่าพาลาสูรตาย เทพบุตรนางฟ้าฉลองชัยโดยจับระบำ มือถือธง
ชาติของประเทศต่าง ๆ ท่ีอยู่ฝ่ายสัมพันธมิตร  
   การจัดแสดง มิตรมีชัย แสดงครั้งแรกท่ีพระราชวังสนามจันทร์ เมื่อวันท่ี 28 มกราคม 
พ.ศ. 2460* ในงานเล้ียงต้อนรับ Sir Edward Brockman รองผู้สำเร็จราชการสหพันธรัฐมลายู ท่ี
เดินทางมาเยือนสยามและเข้าเฝ้าทูลละอองธุลีพระบาท ณ พระราชวังสนามจันทร์ พระองค์ทรงโปรด
เกล้าฯ พระราชทานเล้ียงและให้จัดแสดงละครเรื่องมิตรมีชัยต้อนรำ เนื่องจากสหพันธรัฐมลายูเป็น
มิตรประเทศกับสยามในสงครามโลกครั้งท่ี 1 
 4.8  ศกุนตลา ละครร้อง  
   วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  ม.ล.ปิ่น  มาลากุล (2552)  สันนิษฐานว่า ทรงเรียบเรียง
เรื่องศกุนตลา สำนวนท่ี 3 ในช่วงกลางปี 2462 เป็นอย่างช้า   
    ท่ีมา ทรงปรับปรุงให้เป็นบทละครร้องสำหรับเล่นบนเวที จำนวน 4 องก์จบ  มาจาก
ฉบับละครรำ ทรงเปล่ียนบทเจรจาทำนองร่ายเป็นเจรจาทำนองกลอนหรือกาพย์ และมีภาพฝีพระ
หัตถ์ประกอบบทละครประกอบ ตีพิมพ์เป็นเล่ม (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว , 2555)   
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ในพระราชหัตถเลขาศกุนตลา มีคำอุทิศให้กับพระเจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าวัลลภาเทวี ขณะทรงเป็น 
พระวรกัญญาปทาน พระองค์เจ้าวัลลภาเทวี พระคู่หมั้น เมื่อวันท่ี 1 พฤศจิกายน พ.ศ. 2463  
 

    “คำอุทิศ เรื่อง ศกุนตลา  
 นาฏะกะกลอนนี้ฉันมีจิต  ขออุทิศแด่มิ่งมารศรี 
ผู้ยอดเสนหานารี   วัลลภาเทวีคู่ชีวัน 
ขอให้หล่อนรับพลีไมตรีสมาน  เปนพยานความรักสมัคมั่น 
เปรียบเหมือนแหวนแทนรักทุษยันต์ ให้จอมขวัญศกุนตลาไซร้ 
แต่ผิดกันตัวฉันไม่ลืมหล่อน   จนสาครเหือดแห้งไม่แรงไหล 
จนตวันเดือนดับลับโลกไป  จะรักจอดยอดใจจนวันตาย 
          ราม ปร” 
 

   เนื้อเรื่อง เหมือนกับละครรำ แต่ทรง ลด-เพิ่ม รายละเอียดบ้าง อาทิ ทรงตัดบท
พระกัณวะมุนีท่ีต้นฉาก 3 ให้อนุสูยาและปิยวาสนั่งจัดดอกไม้และโคตมีออกมาสนทนา เหมือนต้นฉบับ
ของกาลิทาส ทรงเปล่ียนนามพระมาตุลี เป็น พระมาตลี เหมือนในฉบับภาษาสันสกฤต  
   การจัดแสดง  29 ธันวาคม พ.ศ. 2463 โดยข้าราชการกรมมหรสพเล่นบำเรอพระยุคล
บาทในการรื่นเริงของทวยนาครดุสิตธานี ณ สวนศิวาลัย 
  
 ข. ละครร้อง ไม่มีแทรกเจรจา  1 เร่ือง   
 4.9 สาวิตรี   โดย สมเด็จพระรามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราวุธ พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  
   วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์ พ.ศ. 2467   
   ท่ีมา  ทรงแปลจาก ปติวฺรตามาหาตฺมฺย ปรฺว ใน วนปรฺว   เป็นตอนหนึ่งในมหากาพย์
มหาภารตะ  ฉบับแปลเป็นภาษาอังกฤษของ ประตัปจันทระโรย ท่ีทรงยืมมาจากหอพระสมุด       
วชิรญาณเป็นต้นฉบับ มี 2 สำนวน ร้อยแก้ว เรียกว่าสาวิตรีความเรียง ต่อมาทรงดัดแปลงเป็นบทร้อย
กรองหรือบทละครร้อง เพื่อให้เหมาะแก่การแสดงเป็นละคร ทรงออกแบบช่ือเรื่องด้วยตัวอักษร    
พระราชประดิษฐ์   
   เนื้อเรื่อง สาวิตรี ยังไม่มีใครมาสู่ขอ พระบิดาจึงอนุญาตให้เลือกคู่ครองเอง สาวิตรีไป
ป่าพบพระสัตยวาน โอรสท้าวทยุมัตเสนท่ีมีพระเนตรบอดและถูกแย่งชิงราชสมบัติจึงออกมาอยู่ป่า 
พระฤษีแจ้งว่าต้องตายในหนึ่งปี สาวิตรีไม่กลับใจจึงสมรสกัน พอใกล้ครบกำหนด สาวิตรีบำเพ็ญตบะ
ได้สามวัน พระสัตยวานไปหาผลไม้ล้มลงส้ินใจ พระยมเอาบ่วงมาคล้องปราณ สาวิตรีตามไปด้วยและ
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สนทนาธรรมกับพระยม จึงให้พร 5 ประการ ทำให้ท้าวทยุมัตเสนมองเห็น ได้ราชสมบัติคืน ท้าวอัศว
บดีบิดาของสาวิตรีมีพระโอรส สาวิตรีมีโอรส และพระสัตยวานฟื้นคืนชีวิต 
   ละครองก์ท่ี 3 มี 3 ตอน บทร้อง 81 บท บทสวด 2 บท ทรงกำหนดเพลงไว้ 19 บท ท่ี
เหลือทรงวงเล็บว่างไว้ สำหรับบรรจุเพลงภายหลัง  ภายหลังครูมนตรี ตราโมท บรรจุเพลงท่ีทรงท้ิง
วงเล็บว่างไว้ในจนครบถ้วน และขยายเพลง”ท่ีทำให้สององค์ทรงลำบาก” เป็น 3 เพลง เพราะยาว
เกินไป จึงมีเพลงและบทสวดในเรื่องสาวิตรี 85 บท  ละครเรื่องนี้ ต่อมา คณะละครบรรทมสินธุ์ ของ
พระยาอนิรุทธเทวา จัดแสดงเผยแพร่แก่ประชาชนเป็นครั้งแรก ในรัชกาลท่ี 7  และกรมศิลปากร
แสดงให้ประชาชนชมเพื่อ พ.ศ. 2491 (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว , 2555)  ท้ังนี้  
สมเด็จกรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ ทรงวาดตัวละคร 13 ตัวทูลเกล้าฯ ถวาย จำนวน 13 ภาพ เพื่อ
ประกอบในการตีพิมพ์    
    การจัดแสดง เป็นละครท่ีทรงกำหนดผู้แสดงไว้แล้ว แต่ยังไม่เคยจัดแสดง   
  

5.  ละครสังคีต    
 ละครสังคีต คือละครท่ีพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงริเริ่มข้ึน มีลักษณะคล้าย
กับละครร้อง แต่จะมีบทร้องและบทเจรจาเท่ากัน จะตัดส่ิงใดส่ิงหนึ่งออกไม่ได้  บางครั้งทรงใช้ว่า 
ละครพูดสลับลำ  วิธีการแสดง ผู้แสดงจะต้องร้องและเจรจาเอง โดยมุ่งความไพเราะของบทเพลง มี
เครื่องแต่งกายและฉากงดงาม มี 4 เรื่อง ดังนี้ 
 5.1  มิกาโด 
 วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2552) สันนิษฐานว่าน่าจะทรงนำมาแปลง
เป็นบทละครสังคีตในช่วงปลายรัชกาลท่ี 5 ก่อน พ.ศ. 2451 เพราะมีการนำเพลงในเรื่องไปใช้ในละคร
เรื่องปล่อยแก่ 
 ท่ีมา ทรงคุ้นเคยกับบทละครเรื่องมิกาโดนี้มาต้ังแต่ยังทรงพระเยาว์ พ.ศ. 2434 ท่ีพระ
อาจารย์ถวายบทละครเรื่องนี้ให้ทรงแปลบางตอน อุปรากรเรื่องมิกาโดมีช่ือเสียงท่ัวโลก ด้วยเนื้อหา
ตลก ล้อเลียน และเสียดสี แสดงครั้งแรกท่ีโรงละครซาวอย กรุงลอนดอน ประเทศอังกฤษ เมื่อวันท่ี 
14 มีนาคม พ.ศ. 2428 ได้รับความนิยมจากผู้ชมอย่างมาก ทำให้ต้องแสดงอุปรากรเรื่องนี้ติดต่อกันถึง 
672 รอบ ภายในเวลา 2 ปี แสดงถึงวันท่ี 19 มกราคม ค.ศ. 1887 (พ.ศ. 2430) โดยไม่มีเรื่องอื่นเข้า
มาแทรก  ด้วยในช่วงเวลานั้น ชาวตะวันตกให้ความสนใจและศึกษาวิถีชีวิตตะวันออกอย่างมาก   
 เนื้อเรื่อง ช่างตัดเส้ือช่ือโกโร ทำความผิดธรรมเนียมของเมืองเนื่องจากเกี้ยวผู้หญิง แต่  
มิกาโดชิงแต่งต้ังโกโรเป็นเจ้าคุณเพชรฆาต และมีสาส์นให้โกโรประหารคนภายใน 1 เดือน ต่อมาเขา
ทำหลักฐานปลอมว่าได้ประหารนังกิปูท่ีมาชอบพอกับยัมยัมลูกเล้ียงของโกโรท่ีโกโรอยากแต่งงานด้วย 
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ทำให้มิกาโดโมโหเพราะนังกิปูคือรัชทายาท่ีปลอมตัวมา เนื่องจากไม่อยากแต่งงานกั บกะติฉะ 
ท้ายสุดนังกิปูหาทางออกให้ว่าหากโกโรยอมแต่งงานกับกะติฉะ เขาจะปรากฏตัวว่ายังไม่ตาย โกโรจึง
ยอม  
 การจัดแสดง  ละครเรื่องมิกาโดนี้ ไม่เคยมีการแสดง และไม่มีการตีพิมพ์ พบเป็นสำเนา
ลายพระราชหัตถเลขาเก็บไว้ท่ีกองวรรณคดีและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร ต่อมาทรงดัดแปลงเป็น
เรื่องวั่งต่ี  
 5.2  ว่ังต่ี 
 วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์ ไม่ระบุ แต่ก่อนเสด็จขึ้นทรงราชย์  ม.ล.ปิ่น มาลากุล
สันนิษฐานว่าก่อน พ.ศ. 2451 เพราะมีการนำเพลงในเรื่องไปใช้ในละครเรื่องปล่อยแก่  
 ท่ีมา ทรงแปลงจากมหาอุปรากรเรื่องมิกาโด Mikado ของ เซอร์วิลเลียม กิลเบิร์ต ผู้
แต่งบท และ เซอร์อาเธอร์ ซัลลิวัน ผู้ประพันธ์เพลง ท่ีต่อมาทรงแปลงใหม่ ใช้ช่ือว่า วังต่ี มีพระราช
นิพนธ์หมายเหตุไว้ว่า “เรื่องนี้ตามเดิมเขาเป็นญี่ปุ่น แต่การท่ีจะหาเครื่องแต่งตัวญี่ปุ่นนั้น ลำบากและ
เห็นว่าถึงจะย้ายไปไว้เมืองใดใดคงไม่เสียเรื่อง จึงได้คิดจับย้ายไปไว้ประเทศ “ตงฮั้วไต้เซียงก๊ก” ซึ่งจะ
ทำเครื่องแต่งตัวขึ้นได้สะดวกกว่า เพราะทำได้ตามใจ”  ส่วนคำร้องในเรื่องนี้แต่งเลียนของเดิมบ้าง แต่
โดยมากทรงพระราชนิพนธ์ใหม่ ให้เหมาะกับการร้องเป็นภาษาไทย 
 เนื้อเรื่อง  เหมือนมิกาโด เป็นละครตลกเบาสมอง แต่มีเพลงท่ีไพเราะ  ทรงใช้พระบรม
นามาภิไธยจริง มิได้ใช้พระนามแฝง  แม้ตลกขบขัน เสียดสีสังคม แต่ก็ยังสอดแทรกคติเตือนใจเช่นกัน 
วิธีการแปลงของพระองค์ ทรงเปล่ียนสถานท่ี และช่ือตัวละคร เป็นชื่ออาหารจีน เช่น ตะละเปา แฮ่กึ้ง 
เต้าฮวย  ตัวอย่างบทละครท่ีทรงล้อเลียน (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2509) 
  “ตะลาเปา : ฉันน่ะเป็นผู้ดีแปดสาแหรกนักเทียวนะ คนโดยมากถ้านับช่ัวโคตร 
 ของตัวขึ้นไปได้เพียงถึงเล่าปี่หรือกวนอูเท่านั้น ก็พอใจแล้ว ฉันน่ะ 
 นับวงศ์เนื่องติดต่อกันไปได้ไกลพิลึก ในตำนานวงศ์ของฉันน่ะมี 
 จดช่ือกันต่อ ๆ ลงมาถึงยี่สิบช่ัวคนแล้ว จึงได้มีหมายเหตุไว้ว่าโลก 
 ได้บังเกิดขึ้น เพราะฉนั้นวงศ์ของ  ฉันเกิดก่อนโลกนี้ถึงยี่สิบช่ัวคน 
 เทียวนะ ต้ังแต่นั้นมาก็นับเนื่องกันมาไม่มี  ขาดตอนเลยทีเดียว 
  เกี้ยมซึงตี : ก็ต้นวงษ์ของท่านใต้เท่าน่ะช่ือไร ขอรับ 
  ตะลาเปา : แกจะช่ืออะไรก็ไม่รู้ ฉันรู้แต่ว่าแกเป็นแมงกะพรุน” 
 การจัดแสดง  มี ผู้ก ล่าวว่า เรื่องวั่ ง ต่ี  เป็นบทละครอาถรรพ์ ท่ี ไม่อาจจัดแสดง        
คุณหญิงกุลทรัพย์ เกษแม่นกิจ (2509, น. 166)  กล่าวว่าเคยได้ยินท่านผู้ใหญ่ซึ่งเป็นผู้เช่ียวชาญการ
ละครและดนตรีเล่าในห้องประชุม ณ กระทรวงศึกษาธิการว่า เรื่องวั่งต่ีนี้มีอาถรรพณ์คือหลังจากทรง
พระราชนิพนธ์ และทรงฝึกซ้อมจะนำออกแสดง ก็มิได้มีโอกาสได้แสดงแม้แต่ครั้งเดียว แม้บทร้องใน
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เรื่องวั่งต่ีก็เช่นกัน ต้ังแต่ทรงพระราชนิพนธ์จนถึงบัดนี้ ไม่เคยได้มีโอกาสนำออกเผยแพร่หรือแม้
ออกอากาศสู่ประชาชนได้เลยสักครั้ง การซ้อมในช่วงปลายรัชกาลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว แต่ยังไม่ทันออกแสดง เสด็จสวรรคตเสียก่อน ในรัชกาลท่ี 6 มีการซ้อมในวันท่ี 21 
กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2454 เพื่อเตรียมแสดง แต่เกิดกบฏ ร.ศ. 130 จนส้ินรัชกาล  ต่อมามีการเตรียม
ฝึกซ้อมเพื่อนำไปขับร้องถวายพระบาทสมเด็จพระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว ณ วังสุโขทัย ก็มีเหตุจำเป็นท่ีต้อง
รับส่ังให้งด  จนในรัชกาลท่ี 9 เตรียมจะออกอากาศทางสถานีวิทยุ ก็มีเหตุขัดข้องต้องงดอีกเช่นกัน 
  5.3  วิวาหพระสมุท  โดย ศรีอยุธยา 
 วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์ พ.ศ. 2459  ขณะประทับท่ีพระตำหนักจิตรลดารโหฐาน  
 ท่ีมา เพื่อแสดงในงานประจำปีของจิตรลดาสภาคาร  
 เนื้อเรื่อง เกี่ยวกับกิจการของราชนาวี ช่ือสถานท่ีและตัวละครไม่ใช่คนไทย ทรงสมมุติให้
เป็นเกาะอัลฟาเบตา ท้าวมิดัสผู้ครองนคร มีธิดาช่ืออันโดรเมดา เจ้าชายอังเดรจากต่างเมืองหลงรัก 
และมีคู่แข่งคือคอนสตันติโน้ส ต่อมามีเรือรบอังกฤษเข้ามา กุ๊กชาวจีนในเรือออกมาเท่ียวในเมือง ไม่มี
ใครเคยเห็นคนจีนไว้หางเปียมาก่อน พวกของคอนสตันติโน้สจึงทำอุบายว่าคนจีนนี้คือผีทะเลท่ีมาทวง
ส่วย ต้องให้เจ้าหญิงอันโดรเมดาไปสมรสกับพระสมุท แล้วคิดอุบายให้กุ๊กชาวจีนช้ีตัวคอนสตันติ
โน้สว่าเป็นผู้แทนของเจ้าสมุท แต่นาวาเอกไลออนกล่าวว่ากองทัพเรือ อังกฤษเป็นเจ้าทะเล ย่อมเป็น
ทูตของเจ้าสมุท ท้ายท่ีสุดฝ่ายเจ้าชายอังเดรจึงมีชัยชนะ   ทรงเคยแสดงเป็นนาวาเอกเอ็ดเวอร์ด     
ไลออน และท้าวมิดัส 
  การจัดแสดง จัดแสดงครั้งแรกในงานประจำปีของจิตรลดาสภาคาร วันท่ี 26 
สิงหาคม พ.ศ. 2459 สมาคมฝรั่งเศสขอพระบรมราชานุญาตจัดแสดงเพื่อเก็บเงินบำรุงการกุศลท่ีสวน
สราญรมย์ เมื่อวันท่ี 19 สิงหาคม พ.ศ. 2460  พระราชทานเรื่องย่อเป็นภาษาอังกฤษ และร่างระเบียบ
การภาษาอังกฤษ   ต่อมา ดร.วิลเฟรด ทอนลีย์ ขอพระบรมราชานุญาตแปลบทละครพระราชนิพนธ์
เรื่องนี้ เป็นภาษาอังกฤษช่ือว่า Neptune’s Bride จัดแสดงท่ีโรงโขนหลวง สวนมิสกวัน วันท่ี 11 และ 
19 ธันวาคม พ.ศ. 2463 เพื่อเก็บเงินบำรุงวชิรพยาบาลและเนอร์ซิ่งโฮม  22 -23 มกราคม พ.ศ. 
2464* ในจดหมายเหตุพระราชกิจรายวันบันทึกว่าทรงซ้อมละครเรื่องวิวาหพระสมุท  และวันท่ี 31 
มกราคม 2464* 1 และ 3 กุมภาพันธ์ 2464* และแสดงจริงในวันท่ี 4 กุมภาพันธ์ ณ พระท่ีนั่งสามัคคี
มุขมาตย์ ในการเสด็จแปรพระราชฐานจังหวัดนครปฐม ซ้อมรบเสือป่า ในดุสิตสมิต เล่ม 14 ฉบับท่ี 
160 วันท่ี 11 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2464 กล่าวถึงการแสดงเรื่องวิวาหพระสมุท ดังนี้ (พรหมบุตร, 2464c, 
น. 69-73) 

  “ลครเรื่องนี้เปนลครพูดสลับลำ, ตามธรรมดาการร้องเข้าเครื่องดนตรี
แต่โดยเฉภาะท่ีกล่าวนี้เราก็ชอบฟังเสียแล้ว ซ้ำมีตัวลครแต่งตัวสวย ๆ มาร้องเพลง
อย่างไพเราะ ประกอบเข้ากับเรื่องท่ีทำให้กระหายอยากจะรู้เมื่ออวสานเช่นนี้แล้ว ก็
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ไม่ต้องสงสัยเลยว่าเปนลครท่ีน่าดูมาก ; ...มีคนมาดูมากมายจนเก้าอี้ไม่มีพอ. คน
จำนวนนี้ ไม่ใช่เฉภาะแต่เสือป่าท่ีมาในการชุมพลแลทวยนาครนครปฐม , เปนคน
ท่ีมาจากกรุงเทพฯ แลแห่งอื่น ๆ อีกก็มาก…” 

 จากบทความนี้ ทำให้ทราบว่าทรงนำการแสดงละครแบบตะวันตกมาใช้ อย่างเสียงร้อง ทรง
ร้องโดยใช้เสียงท่ีเปล่งออกมาจากพระอุระ รวมท้ังทรงเต้นรำประกอบเพลง มีท่าตีกรรเชียงสาวเชือก
เป็นต้น   

  “...นายแก้ว ณ อยุธยา เปน นาวาเอกเอ๊ดเวอร์ด ไลออน ว่าด้วยการ
ร้องแล้ว ต้องชมว่าเก่งทีเดียว ร้องเพลงได้เพราะมาก เสียงท่ีใช้รู้สึกว่าออกมาจาก
ลำคอ ...ในตอนท่ีร้องเพลงแขกไทรยกยอเกียรติคุณของทหารราชนาวีนั้น. เต้นรำ
ประกอบกับบทดีนัก เลือกท่างามๆ มาเต้น ท่าเหล่านั้นรู้สึกว่าเหมาะกับเครื่อง
แต่งตัวของผู้เต้นท่ีแต่งราชนาวี มีท่าตีกรรเชียงสาวเชือกเปนต้น การท่ีนำศิลปของ
ชาวยุโรปมาเข้ากับของไทยเช่นนี้ เราต้องชมว่าช่างคิด การเต้นก็ว่องไวคล่องแคล่ว 
ใช้ปลายเท้าตลอดเวลา จังหวะก็แม่นยำ เห็นได้ว่าเปนผู้ชำนาญหาน้อยไม่ ...ในตอน
ท่ีคนชอบมากท่ีสุดก็คือตอนร้องเพลงสามเส้า ใจความพูดถึงชายกับหญิงต่างฝ่าย
ต่างมีความคิดอย่างไรกันนั้น มีชาย 3 หญิง 3 เข้าแถวเปนลำดับคือคู่ท่ี 1 ไลออน 
กับแมรี ริดเดลล์ คู่ท่ี 2 วอลเตอร์ส กับเอเลน คู่ท่ี 3 วอลลิส กับโสเฟีย ร้องโต้ตอบ
กันตามบท แลแสดงท่าประกอบด้วย แลดูคล้ายจับระบำ ทำได้พร้อมเพรียงกันน่าดู
ยิ่งนัก เปนที่พอใจของผู้ดูจนถึงขอให้แสดงใหม่อีกครั้ง” 

 เรื่องวิวาหพระสมุทนี้ ทรงจัดการแสดงเพื่อเก็บเงินบำรุงการกุศลหลายครั้ง ใน พ.ศ. 2468 ปี
สุดท้ายแห่งพระชนม์ชีพ พระองค์จัดการซ้อมละคร วิวาหพระสมุท หลายวันในเดือนพฤษภาคม และ
แสดงเมื่อวันท่ี 23 และ 25 พฤษภาคม พ.ศ. 2468 ทรงเล่นละครเรื่องวิวาหพระสมุท เพื่อเก็บเงิน
บำรุงเสือป่า  
 5.4 หนามยอกเอาหนามบ่ง   
 วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  พ.ศ. 2458 
 ท่ีมา พระราชนิพนธ์สำหรับแสดงในงานประจำปีของจิตรลดาสภาคาร 
 เนื้อเรื่อง  เมื่อมีข่าวว่าทหารกรมทหารม้าท่ี 27 จะมาเยี่ยมนคราภิบาลของเมือง       
ตีรเก็นด์ส ในแคว้นนีมันด์สลันด์ จึงตระเตรียมอาหารจนพลเมืองต้องอด  มากาเร็ตคิดว่า คู่รักของตน
จะมาด้วย แต่ก่อนท่ีทหารจะมา สปีดมันตน์ นักแสดงละครโอเปราปรากฏตัวและสนิทสนมกับ
พลเมืองอย่างรวดเร็ว และเขาปลอมตัวเป็นนายทหารในงานเล้ียง แท้ท่ีจริงนั้น สปีดมันน์ คือ       
พระยุพราชเจ้า รัชทายาทแห่งแคว้นนีมันด์สลีนด์ เรื่องนี้ เกี่ยวข้องกับทหาร จึงพระราชนิพนธ์เตือนว่า  
   “ศักระวาท่านผู้ดูละคร   หรืออ่านกลอนบทร้องของข้าเจ้า 
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   ขอให้ท่านออมอดงดการเด่า  ขออย่าเฝ้าจับผิดคิดมากมาย 
   ละครนี้มิได้ใฝ่วาได้เปรียบ  การกระทบกระเทียบไม่พึงหมาย 
   หวังแต่เพียงให้สุขสนุกสบาย   ท่านท้ังหลายเข้าใจไว้ด้วยเทอญ” 
  ในสำนวนแรกมีบทพากย์ท่ีเป็นดังคำสอน 
    “หญิงชายท้ังหลายนั้น     ควรเห็นกันว่าเป็นเพื่อน 
   ทหารและพลเรือน          จงฟังคำและจำดี 
   ชาติเดียวกันทุกคน          รักแต่ตนจะเสียที 
   มัวแก่งและแย่งดี             จะแตกพวกไม่ควรการ 
   ทหารอย่าข่มเพื่อน          พลเรือนก็เท่าทหาร 
   พลเรือนอย่าใจพาล          อย่าชิงชังซึ่งโยธา 
   ต่างฝ่ายต้องพึ่งกัน           ทุกส่ิงสรรพ์สำเร็จนา 
   โบราณะสุภา                 ษิตะกล่าวก็ควรฟัง 
   เสือพีเพราะป่าปก           และป่ารกเพราะเสือยัง 
   ดินเย็นเพราะหญ้าบัง        และหญ้ายังเพราะดินดี”  
  การจัดแสดง 17 กันยายน พ.ศ. 2458   ในงานประจำปีของจิตรลดาสภาคาร มี
นักเรียนมหาดเล็กหลวงร่วมแสดงด้วย  พระองค์แสดงเป็น สปีลมันน์  
 

6. บทเสภา  และระบำ             
 บทเสภา คือ กลอนท่ีนิยมแต่งเล่าเรื่องค่อนข้างยาว ใช้ขับ เวลาขับมีกรับเป็นเครื่องประกอบ
จังหวะ  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2554)  บทพระราชนิพนธ์เสภามี 3 เรื่อง  
 6.1 พญาราชวังสัน  
 วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  ไม่ระบุ แต่พระราชนิพนธ์ขึ้นภายหลังบทละครรำและพิมพ์
แจก พ.ศ. 2468  คำนำลงวันท่ี 13 มกราคม พ.ศ. 2467* 
 ท่ีมา โปรดเกล้าฯ ให้พิมพ์ขึ้นแจกในงานวันเกิดเจ้าจอมสุวัทนา (พระนางเจ้าสุวัทนา 
พระวรราชเทวี)  เมื่อวันท่ี 16 เมษายน พ.ศ. 2468  มีพระราชนิพนธ์คำนำตอนหนึ่งว่า  “ส่วนบท
เสภานั้น ข้าพเจ้าได้แต่งขึ้นภายหลัง โดยดัดแปลงบทละครให้เหมาะกับท่ีจะขับเป็นเสภาและแต่งบท
ส่งลำเดิมข้ึนใหม่บ้าง เท่านั้น เพราะตอนรบจะใช้ขับเป็นเสภาก็คงไม่เพราะหรือเข้าทีเลย”  
 เนื้อเรื่อง บทเสภามีเรื่องเรื่องส้ันกว่าบทละครรำ เริ่มแต่พญาราชวังสันปรารภถึงการจะ
ไปรบและคิดถึงบัวผัน จนถึงยกทัพและเรือออกเดินทะเล 
 การจัดแสดง ใช้ขับระหว่างงานเล้ียงและทรงเครื่องใหญ่ ไม่มีข้อมูลการจัดแสดง 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 457 

 6.2 สามัคคีเสวก    
 วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์  พ.ศ. 2457   
 ท่ีมา เกิดจากเวรงานเล้ียงอันเตทุกวันเสาร์  ระบำสามัคคีเสวกท่ีพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงคิดค้นขึ้นใหม่นี้เป็นระบำรูปแบบใหม่ท่ีไม่มีบทร้อง มีแต่ดนตรีบรรเลงจาก
พิณพาทย์ประกอบกับการระบำ พระองค์จึงแต่งบทเสภาเพื่อขับในระหว่างท่ีพิณพาทย์กำลังพักให้
หายเหนื่อย  โปรดเกล้าฯ ให้พิมพ์ร่วมกับเสภาพญาราชวังสัน พระราชทานแด่เจ้าจอมสุวัทนา ในงาน
ฉลองวันเกิด ณ วันท่ี 15 เมษายน พ.ศ. 2468  กล่าวถึงมูลเหตุท่ีพระราชนิพนธ์บทเสภา สามัคคีเสวก 
ดังนี้ 

  “เมื่อปี พ.ศ. 2457, เมื่อข้าพเจ้าออกไปพักผ่อนอิริยาบถอยู่ท่ีพระราชวังสนาม
จันทร์, ได้มีข้าราชการในราชสำนักผลัดเปล่ียนกันจัดเล้ียงอาหารกันทุก ๆ วันเสาร์, 
และเมื่อเล้ียงแล้วมักจะมีอะไรดูกันเล่นอย่าง ๑.  โดยมากผู้เล้ียงได้หาภาพยนตร์ไป
ฉายดู, และได้ดูหลาย ๆ วันเสาร์ติด ๆ กัน ก็พากันออกเบื่อ จ่ึงได้คิดเปล่ียนเปนมี
การเล่นอย่างอื่น ๆ บ้าง.  ครั้นเมื่อจวนจะถึงคราวท่ีเจ้าพระยาธรรมาธิกรณาธิบดี
จัดเล้ียง, เจ้าพระยาธรรมได้ขอให้ข้าพเจ้าคิดหาการเล่นสักอย่าง ๑, ข้าพเจ้าจ่ึงได้
คิดผูกระบำ “สามัคคีเสวก” ขึ้น.”  

 
 ในพระราชนิพนธ์คำนำ ระบุว่า ระบำท่ีกล่าวนี้  ได้เล่นตามแบบใหม่เป็นครั้งแรก 
กล่าวคือ ไม่มีบทร้องเลย มีแต่หน้าพาทย์ประกอบกับท่าระบำเท่านั้น เมื่อทรงคำนึงถึงพิณพาทย์ท่ีต้อง
บรรเลงตลอดเวลาอย่างเหน็ดเหนื่อย จึงทรงพระราชนิพนธ์บทเสภาขึ้น “รำพึงขึ้นว่า ในเวลาพัก
ระหว่างตอนแห่งระบำนั้น, ครั้นจะให้พิณพาทย์บรรเลง พิณพาทย์นั้นก็ได้ตีเหน็จเหนื่อยตลอดเวลาท่ี
เล่นระบำ ควรให้พิณพาทย์ได้พักเหนื่อยบ้าง, ข้าพเจ้าจ่ึงตกลงแต่งบทเสภาขึ้น สำหรับขับระหว่าง
ตอน.”  เนื้อเรื่อง  บทเสภาสามัคคีเสวกนั้นมี 4 ตอน ได้แก่ 
 1. กิจการแห่งพระนนที กล่าวถึงพระนนทีผู้เป็นเทพเสวก คอยรับใช้พระอิศวรอย่างขยัน
ขันแข็ง ถือเป็นตัวอย่างของเสวกท่ีดี 
 2. กรีนิรมิต สรรเสริญพระพิฆเณศซึ่งเป็นเทพแห่งศิลปะวิทยาการ 
 3. วิศวกรรมา กล่าวสรรเสริญพระวิศวกรรมงานช่างและการก่อสร้าง รวมถึงช้ีใเห็น
ความสำคัญของงานศิลปะไทย 
 4. สามัคคีเสวก กล่าวถึงความสามัคคีในหมู่ข้าราชการ 
 ในตอนเริ่มต้น กิจการแห่งพระนที เหมือนเป็นบทเบิกโรง ทรงกำหนดฉากและเครื่องแต่งฉาก
ไว้ และเริ่มด้วยบทเสภา เนื้อหาของบทสามัคคีเสวกนี้  กล่าวถึงหลักการทำงานของเหล่าข้าราช
บริพารท่ีใกล้ชิด ทรงเน้นความสามัคคี ประพฤติดี และการวางตน   
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   “ถึงเสวีที่เปนข้าฝ่าพระบาท ไม่ควรขาดความสมัคสโมสร 
   ในพระราชสำนักพระภูธร  เหมือนเรือแล่นสาครสมุทไทย 
  เหล่าเสวกตกท่ีกะลาสี   ควรคิดถึงน่าท่ีนั้นเปนใหญ่ 
  รักษาตนเคร่งคงตรงวินัย   สมานใจจงรักพระจักรี 
  ไม่ควรเลือกท่ีรักมักท่ีชัง   สามัคคีเปนกำลังพะลังศรี 
  ควรปรองดองให้หมู่ราชเสวี  ให้สมท่ีร่วมพระเจ้าเราองค์เดียว ฯ 
   อนึ่งควรรู้พระนิยมท่าน  พระภูบาลไม่โปรดคนมักเท่ียว 
  เพราะเหตุใดควรพิจารณให้แน่เจียว ว่าโทษแห่งการเท่ียวมีฉันใด 
  ประการหนึ่งคบเพื่อนเชือนชักเฉ  ให้สำมะเลเทเมาเข้าร้ายใหญ่ 
  แม้กินเหล้าเมามายวุ่นวายไป  อาจมีภัยหลายอย่างต่าง ๆ มา  
  สถานหนึ่งอื้ออึงก่อวิวาท   ก็สามารถเส่ือมเสียเปนหนักหนา 
  สถานหนึ่งเคล้ิมจิตฤทธิ์สุรา  อาจจะพาปี้ป่นเสียคนลง 
  ธรรมดาคนร้ายหมายใช้เรา  เปนเครื่องมือของเขาตามประสงค์ 
  ก็ต้องจับมอมสุราพาใจงง   แล้วก็คงลวงล่อพอได้ดาย 
  อาจจะชวนพนันและขันต่อ   ทรัพย์ไม่พอยับยิบเลยฉิบหาย 
  ทรัพย์ร่วงโรยริขโมยโดยหมดอาย   เปนผู้ร้ายเพราะหลงระเริงใจ...”  
  การจัดแสดง มีการแสดงสามัคคีเสวก  โดยในจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน 
เรียกว่าระบำนพเก้า เมื่อวันท่ี 7 กันยายน พ.ศ. 2464 ในพระราชพิธีเฉลิมพระยศ พระองค์เจ้าลักษมี
ลาวัณ  ท่ีวังปารุสกวัน (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2464c) ท่ีว่าเป็นระบำนพเก้านั้น 
เนื่องจากทรงออกแบบให้มีการแสดงเป็นระบำนพรัตน์ แต่งตัวสีต่าง ๆ และถือโคมมือละโคมสีตาม
พลอยระบำ ในตอนท่ี 3 วิศวกรรมา     
  “เพลง นพรัตน์ออกตามลำดับ, แต่งตัวสีต่าง ๆ และถือโคมมือละโคมสี ตามพลอย , 
 ดังต่อไปนี้  
  (1) เพ็ชร์ – เครื่องเงิน (คือเส้ือตาดเงิน, ผ้ายกพื้นขาว), หัวเปนเงินทำเหล่ียมเพ็ชร์. 
  (2) ทับทิม - เครื่องแดงล้วน, หัวเปนพลอยทับทิม 
  (3) มรกต – เครื่องเขียวล้วน, หัวเป็นพลอยมรกต.  
  (4) บุษราคัม - เครื่องเหลืองล้วน, หัวเปนพลอยบุสราคำ. 
  (5) โกมิน - เครื่องแดงแก่ล้วน, หัวเปนพลอยโกมิน. 
  (6) นิล - เครื่องน้ำเงินแก่ล้วน,หัวเปนพลอยนิล. 
  (7) มุกดา - เครื่องขาวล้วน, หัวเปนไข่มุกด์. 
  (8) เพทาย - เครื่องชมพูล้วน, หัวเปนพลอย  
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  (9) ไพฑูรย์ - เครื่องสีไพล, สังวาลขาว, หัวเปนพลอยไพฑูรย์.  
  เมื่อออกพร้อมแล้ว พลอยนพเก้าจับระบำรำโคม. แล้วมีคนแต่งเครื่องทอง 
 ล้วน 8  คนออก, รำท่าผสมกับพลอยนพเก้า. 
  รัว.  นพรัตน์และทองหายเข้าโรง. จบตอนท่ี 3.” 
 ครูมนตรี ตราโมท ได้นำบทระบำนพรัตน์มาปรับปรุงคำร้องและดนตรีใหม่ เรียกว่าระบำ
นพรัตน์ ได้กล่าวถึงสมัยท่ีรัชกาลท่ี 6 จัดแสดงว่า เพลงระบำนพรัตน์เกิดขึ้นเมื่อกรมศิลปากรจะแสดง
ละครเรื่องสุวรรณหงส์ท่ีโรงละครศิลปากรเก่าท่ีถูกไฟไหม้ไปแล้ว จึงแต่งเพลงระบำขึ้นครั้งแรก โดย
ค้นหาหลักฐานจากตำรานพรัตน์และตำนานเครื่องราชอิสริยาภรณ์ แม้ว่าในตำราไม่ครบ จึงต้องศึกษา
เพิ่มเติมเข้าไปเอง และกล่าวถึงการแสดงในสมัยรัชกาลท่ี 6 ว่า (มนตรี ตราโมท, 2536) 
 

“...เมื่อรัชกาลท่ี 6 ...ท่านทำระบำนพรัตน์เหมือนกัน ท่านแต่งตัวยืนเครื่องหมด 
เป็นเครื่องผู้ชายหมด แต่ยอดชฎานั้นถอดชฎาออก แล้วก็ทำเป็นแก้วอยู่บนชฎานั้น 
ส่วนเครื่องแต่งตัวนั้นเป็นสีเดียวกันหมด อย่างทับทิมสีแดงท้ังหมด แม้แต่สังวาลย์
ทุก ๆ อัน เพชรแต่ละอันนั้นก็เป็นสีแดงหมด แดงท้ังตัว มรกตก็เขียวทั้งตัว นอกนั้น
ส่วนไพฑูรย์ ท่านให้แต่งสีไพล สีไพลก็เป็นอันว่าเขียวออกเหลือง สีไม้ไผ่ สังวาลย์
เพชรสีขาว ตัวแต่งสีไพลนี่ เป็นแบบฉบับท่ีข้าพเจ้านึกได้ ก็เอามาใช้พอดี ก็
พอเหมาะดีกับสีไม้ไผ่ เป็นอันว่า ระบำนพรัตน์นี้สำเร็จขึ้นได้เนื่องจากมีละครเรื่อง 
สุวรรณหงส์ ขึ้นที่กรมศิลปากร...."  

 
 6.3  ศุภลักษณ์วาดรูป   โดย พระบาทสมเด็จพระรามาธิบดีศรีสินทร มหาวชิราวุธ พระมงกุฎ
เกล้าเจ้าอยู่หัว 
 วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์   พ.ศ. 2465 
 ท่ีมา เป็นโคลงส่ีสุภาพ จำนวน 54 บท มีพระราชนิพนธ์หมายเหตุว่า “ระบำแบบหลวง
เรื่อง ศุภลักษณ์วาดรูปนี้ ได้ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ราชเสวกในกรมมหรศพเล่น บำเรอพระ
ยุคลบาทเปนครั้งแรกท่ีนาฏะศาลาในสวนศิวาลัย ในพระบรมมหาราชวัง ณ วันศุกร์ท่ี  29 ธันวาคม 
พ.ศ. 2465, อันเป็นคืนท่ีพระราชทานเล้ียงและมีงานสโมสรสันนิบาตแต่งกายต่าง ๆ เนื่องในงานพระ
ราชพิธีเฉลิมพระชนมพรรษา.” (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2465e)  ในจดหมายเหตุ
พระราชกิจรายวัน ลงว่า “เสด็จประทับสวนศิวาลัย โปรดให้มีการเล้ียงฟันซีทวยทวยนาครดุสิตธานี 
และมีละครร้อง” (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2465a) 
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 เนื้อเรื่อง  เกี่ยวกับการอวตารของพระนารายณ์ 8 ปาง ทรงใส่บทเพลงกำกับท่ีโคลง 
 การจัดแสดง ครั้งแรก 29 ธันวาคม พ.ศ. 2465 ในงานเล้ียงแฟนซีทวยนาครดุสิตธานี  
ณ สวนศิวาลัย  
  

7. ละครพูด 
 ละครพูดคือการแสดงประเภทหนึ่ง ซึ่งก่อนสมัยรัชกาลท่ี 6 นั้น ก็มีละครพูดแบบตะวันตก
เกิดขึ้นแล้ว โดยตัวละครเป็นผู้พูดเจรจาตามบทร้อยแก้วหรือร้อยกรอง ไม่มีการร้องเพลงประกอบ 
ละครพูดแบบตะวันตก ได้รับความนิยมข้ึนในสมัยรัชกาลท่ี 6  ท่ีนับเป็นยุคทองของละครพูด  
 พระองค์ทรงพระราชนิพนธ์ละครพูดหลากหลายรูปแบบ  ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2531) รวบรวม
บทพระราชนิพนธ์ และแบ่งเป็น 8 ประเภทด้วยกัน คือ  
 ก. ละครพูดภาษาไทย เป็นร้อยแก้ว  
 ข. ละครพูดคำกลอน   
 ค. ละครพูดคำฉันท์  
 ง.  ละครพูด ทรงแปล และแปลง จากภาษาอังกฤษเป็นไทย  
 จ. ละครพูด ทรงแปล และแปลง จากภาษาฝรั่งเศส เป็นไทย  
 ฉ. ละครพูด ภาษาอังกฤษ   พระราชนิพนธ์ขณะประทับในอังกฤษ   
 ช.  ละครพูด ภาษาอังกฤษ  พระราชนิพนธ์ระยะหลัง  
 ซ. ละครพูดภาษาอังกฤษ ทรงแปลและดัดแปลงจากภาษาอื่นเป็นภาษาอังกฤษ  
 แต่ละประเภท ประกอบด้วยบทละคร ดังนี้  
 
    ก. ละครพูดภาษาไทย   จำนวน 22 เรื่อง  
 7.1 กลแตก  โดย ศรีอยุธยา  ความยาว 4  องก์ 
 วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์ แล้วเสร็จ 14 กันยายน พ.ศ. 2462   
 ท่ีมา ในระหว่างท่ีมีการไว้ทุกข์ เนื่องจากเจ้านายหลายพระองค์ส้ินพระชนม์ รวมท้ัง 
สมเด็จพระศรีพัชรินทราบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีสวรรคต จึงมิได้จัดการแสดงละครพระราช
นิพนธ์ (ยกเว้นท่ีค่ายหลวงโพธารามในการซ้อมรบเสือป่า 1 ครั้ง) ทรงพระราชนิพนธ์เรื่องนี้อย่าง  
เงียบ ๆ   
 เนื้อเรื่อง ดาราแต่งงานกับหลวงวิศาลวัฒนากรโดยปราศจากความรัก และหลวงวิศาลฯ
นั้นเจ้าชู้ เป็นเหตุให้ทะเลาะกันบ่อย เมื่อหลวงสิทธิ์ศุภการอดีตคนรักของดารากลับจากต่างประเทศ 
ดาราจึงดีใจ ส่วนหลวงวิศาลฯ อยากหย่ากับดาราอยู่แล้วเพราะไปชอบพิมพาน้องสาวของดาราจึงออก
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อุบายจะจับผิดดาราเพื่อเป็นเหตุให้ฟ้องหย่ากับชายชู้ แต่ศาลยกฟ้อง หลวงวิศาลฯรู้ตัวว่ากลท่ีตนเอง
ทำมาแตก เพราะคนอื่นเขารู้ตัว จึงอ้อนวอนขอคืนดีกับดารา แต่ดาราไม่ให้อภัย และต้องการเลิกเพื่อ
ไปอยู่กับคนท่ีรักคือหลวงสิทธิ์ศุภการ ส่วนหลวงวิศาลฯ จึงแต่งกับพิมพา  
 การจัดแสดง แสดงครั้งแรก 23-27 ธันวาคม พ.ศ. 2463  ณ โรงละครวังพญาไท เพื่อ
เก็บเงินซื้อปืนพระราม 6 สำหรับเสือป่า แต่ละคืนโปรดเกล้าฯ ให้เจ้านาย และข้าราชการกระทรวง
ต่าง ๆ มาชม คืนสุดท้ายทรงเชิญเจ้าในฝ่ายในและหม่อมห้ามภรรยาข้าราชการท่ีเป็นหม้ายและ
ข้าราชการกระทรวงวัง กรมมหาดเล็กมาชม  ทรงแสดงเป็นพระเทพราชเสวี ส่วนพระวรกัญญาปทาน
(พระเจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าวัลลภาเทวี) แสดงเป็นพิมพา   29 มกราคม พ.ศ. 2463 แสดงท่ี
พระราชวังสนามจันทร์เพื่อเก็บเงินบำรุงเสือป่า และ 9 มิถุนายน พ.ศ. 2464 โดยคณะละครศรีอยุธยา
รมย์ ท่ีพระราชวังบางปะอิน เพื่อเก็บเงินบำรุงเสือป่ารักษาดินแดนอยุธยา ทรงแสดงเป็น หลวงสิทธิ์
ศุภการ  มีบทความลงในดุสิตสมิต  โดยพรหมบุตร์ พระนามแฝงของพระองค์ (พรหมบุตร, 2464a)  
ทำให้ทราบถึงคติสอนใจท่ีแทรกอยู่ในเรื่องนี้อันเป็นแนวพระราชดำริท่ีพระองค์มีพระราชประสงค์ส่ือ
ไปยังผู้ชมดังนี้  
 - การเล้ียงเป็นเรื่องทำให้เกิดการสมาคม การสมาคมย่อมทำให้เกิดความสามัคคี  
 - บิดาย่อมเป็นครูของบุตร์ต่อจากครูคนแรกคือมารดา บรรดาศิษย์ท่ีดีย่อมเช่ือฟังครู เพราะ
ครูเคยแนะให้ตนประกอบความดีสละความช่ัว ครูท่ีดี ย่อมถือเปนภาระท่ีจะคอยช่วยผดุง สุข ระงับ
ทุกข์ ของศิษย์ไม่ว่าจะอยู่สาระทิศใด 
 - ภรรยาจะมีความสุขได้ด้วยความเอาใจของสามี หลวงวิศาลฯ ขาดศีลท่ีควรปฏิบัติกับภรรยา
ถึง 4 ข้อ คือ ยกย่องนับถือเป็นภรรยา ไม่ดูหมิ่น ไม่ประพฤติล่วงใจ มอบความเป็นใหญ่ให้    
 - มิตรมีอุปการะย่อมป้องกันเพื่อนผู้ประมาทแล้วได้ มิตร์ร่วมสุขร่วมทุกข์ย่อมสละชีวิตแทน
กันได้  

 
ภาพท่ี 224  องก์ท่ี 4 ในเรื่องกลแตก 
ท่ีมา สำนักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
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 7.2 แก้แค้น  โดยศรีอยุธยา   ความยาว 1 องก์  
 วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์ ทรงเรียบเรียงแล้วเสร็จวันท่ี 5 มิถุนายน พ.ศ. 2457 
 ท่ีมา  สำหรับแสดงในงานฉลองจิตรลดาสภาคาร  
 เนื้อเรื่อง  พระประเสริฐไมตรีและพระวิเศษลัญฉการเป็นเพื่อนรักกัน แต่พระประเสริฐฯ
ไปยุโรปหลายปี ฝากสายหยุดคู่รักของตนไว้ ลงท้ายความใกล้ชิดทำให้สายหยุดแต่งงานกับพระวิเศษฯ 
เมื่อพระประเสริฐฯกลับมาจึงคิดแก้แค้น ด้วยการบังคับให้กินยาคนละเม็ดโดยไม่ทราบว่ายาเม็ดไหน
คือยาพิษ ระหว่างนั้น ได้ยินเสียงสายหยุดดุด่าสาวใช้ด้วยกิริยาท่ีไม่ดี  พระประเสริฐจึงรู้สึกตัวว่า
เคราะห์ดีท่ีไม่ได้แต่งงานกับสายหยุด และยาท้ังสองเม็ดไม่มีพิษ แค่ต้ังใจทำโทษให้ตกใจเท่านั้น  
 การจัดแสดง  เคยจัดแสดงในการฉลองจิตรลดาสภาคาร อยู่ในระเบียบการวิวิธ- 
นนทิการ วันเสาร์ท่ี 14 มิถุนายน พ.ศ. 2457  ทรงดำรงตำแหน่งสภานายกในจิตรลดาสโมสร ทรง
แสดงเป็นพระประเสริฐไมตรี  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2457c)  และในงานเฉลิม
พระชนมพรรษาสมเด็จพระศรีพัชรินทราบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนี ท่ีพระตำหนักพญาไท 
แสดงในวันท่ี 9 ธันวาคม พ.ศ. 2457 โดยข้าราชการกรมมหาดเล็ก และแสดงในงานฉลองพระชนมายุ 
 60 พรรษาของสมเด็จพระศรีสวรินทราบรมราชเทวี พระมาตุฉาเจ้า (พระชนมายุจริง 62 พรรษาเศษ 
ซึ่งเมื่อสองปีก่อนนั้นไม่ได้จัด) ณ พระท่ีนั่งนงคราญ ในพระราชวังดุสิต  25 ธันวาคม พ.ศ. 2467  
 7.3  ขนมสมกับน้ำยา  โดย ศรีอยุธยา ความยาว 1 องก์ 
 วันท่ีทรงพระราชนิพนธ์ ไม่มีวันเวลาท่ีพระราชนิพนธ์แล้วเสร็จ แต่ลงพิมพ์เป็นตอน ๆ 
ในดุสิตสมิต ฉบับท่ี 78-79 มิถุนายน  พ.ศ. 2463 
 ท่ีมา มีหมายเหตุว่า  “ละครพูดเรื่องนี้แต่งขึ้นโดยความมุ่งหมายให้จุหน้ากระดาษดุสิต
สมิตมากกว่าอย่างอื่น. เพราะฉะนั้นผู้แต่งไม่รับประกันว่า จะออกโรงสนุกได้, แต่ถ้าผู้ใดปรารถนาจะ
เล่น ผู้แต่งก็ไม่ขัดขวาง, เป็นแต่ขอบอกกล่าวไว้ว่า ถ้าผู้ดูเขาว่าไม่สนุกละก็ ผู้แต่งไม่ขอรับผิดด้วยเป็น
อันขาด” ละครเรื่องนี้ แสดงให้เห็นแนวคิดท่ีล้ำสมัยเกี่ยวกับสิทธิสตรีในเรื่องการทำงานนอกบ้าน หา
เล้ียงตนเองได้ ของนางวิชิตอัศดร และเรื่องของความรัก ระหว่างสามีภรรยาท่ีใช้ความรักมากกว่าใช้
การยกตนข่มท่าน 
 เนื้อเรื่อง ฉากเฉลียงโถงหลังบ้านของหลวงภิรมย์ฤดี  ท่ีสนทนากับหลวงวิชิตอัศดร และ
นายจัน เพื่อน ๆ อยากให้นายจันแต่งงาน แต่นายจันอยากเป็นโสด และล้อเพื่อนว่ากลัวเมีย หลวง
วิชิตอัศดรนั้นถูกเจ้านายตักเตือนเรื่องมีภรรยาเป็นนางละคร ซึ่งอยากให้ภรรยาเลิกอาชีพนี้แต่ไม่
สำเร็จ นางบอกว่าเลิกกับสามีดีกว่าเลิกอาชีพนางละคร เพราะหาเงินได้มาก เล้ียงตัวเองได้ ไม่ต้อง
พึ่งพาสามี ในขณะท่ีสามีมีความรู้ดี แต่ใช่ว่าจะหางานได้ง่าย หลวงภิรมย์ฤดีไม่พอใจ เพราะคิดว่า
ภรรยาต้องอยู่ในอำนาจของสามี สามีส่ังแล้วต้องทำตาม ระหว่างท่ีผู้ชายเล่นไพ่กัน นางวิชิตอัศดรมา
ตามสามี นายจันเห็นแล้วจึงไม่อยากมีภรรยา หลวงภิรมย์ฤดีเล่าว่า ภรรยาจะต้องกลัวสามี และเขาได้
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นางเป็นภรรยาก่อนแต่งงาน  นายจันเห็นว่าเป็นการเอาเปรียบผู้หญิง แต่นางภิรมย์ฤดีได้ ยินบท
สนทนาท้ังหมด จึงออกมาบอกว่าท่ียอมแต่งเพราะบิดาท้ังคู่ตกลงกันไว้ ท้ังท่ีจริงนางมีคนชอบพอกัน
อยู่แล้ว  แต่ไม่ยอมบอกว่าเป็นใคร หลวงภิรมย์ฤดีก็ยอม ขอให้อยู่กันต่อไป และเขาจะไม่พูดเรื่องนี้
อวดเพื่อนฝูงอีก ต่อมานางจึงบอกว่าคนท่ีนางชอบคือหลวงภิรมย์ฤดี  
 เรื่องนี้ แสดงความคิดล้ำสมัยของสตรี ในเรื่องท่ีผู้หญิงสามารถหาเล้ียงตัวเองได้ ไม่ต้องพึ่งพา
ผู้ชาย  และทรงแทรกค่านิยมท่ีผู้คนมักคิดว่าการแสดงละคร อาชีพเต้นกินรำกินนั้น เป็นอาชีพไม่ดี จึง
ถูกดูหมิ่น  แต่นางภิรมย์ฤดีเห็นว่าเป็นอาชีพท่ีดี มีรายได้  ส่วนเรื่องของความรัก การแต่งงานระหว่าง
สามีภรรยาต้องมีความเข้าอกเข้าใจและมีความรักต่อกัน มีความเท่าเทียมกัน ไม่ใช่ความเหนือกว่า ต่ำ
กว่า (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2520) 
 การจัดแสดง แสดงพร้อมกับละครอีก 3 เรื่อง ระหว่างวันท่ี  6-7 พฤศจิกายน พ.ศ. 
2463  ผู้หญิงมาร่วมแสดงละครพูดภาษาไทยเป็นครั้งแรก ในดุสิตสมิตลงบทวิจารณ์ผู้แสดงไว้ว่า 
(พรหมบุตร์, 2463a)  

 “นางชอุ่ม สุริโยดร เปนนางภิรมย์ฤดี. แสดงได้สมกับบทของตนในเวลาท่ี
ทะเลาะกับผัวนับว่าดีทีเดียว ครั้งนี้เปนคราวแรกท่ีได้ออกโรง ถ้ามีความชำนาญ
ต่อไปออกจะเปนตัวลครท่ีดีเย่ียมคนหนึ่ง. 
 2. นาวสาวผิว จิตรกร เปนนางวิชิตอัศดร. ทำท่าเปนลครราวกับได้ดูลครชนิด
อย่างท่ีปากตลาดเรียกว่าลครร้องมาแล้วสักพันครั้ง, น่าชมจริง ๆ ถ้าเล่นในคราวน่า
หวังว่าจะเล่นได้ดีเช่นนี้อีก...” 

  

 
ภาพท่ี 225 การแสดงเรื่องขนมสมกับน้ำยา 
ท่ีมา สำนักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
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 7.4 ความดีมีไชย โดยพระขรรค์เพชร ความยาว 3 องก์  
 วันท่ีพระราชนิพนธ์   พ.ศ. 2451   
 ท่ีมา   พระราชนิพนธ์สำหรับแสดงในงานฉลองธงชัยเฉลิมพลของโรงเรียนนายร้อยช้ัน
มัธยม พระมหามนตรีศรีองครักษ์สมุห บันทึกว่า (พระมหามนตรีศรีองครักษ์สมุห, 2533) “สมเด็จ
พระบรมโอรสาธิราช พระราชทานเรื่องบทพระราชนิพนธ์ทรงใหม่สด ๆ ทรงเลือกตัวผู้แสดง ทรง
ฝึกซ้อม ทรงควบคุมการเขียนและแต่งฉาก และทรงควบคุมกำกับการแสดงอยู่อย่างใกล้ชิดตลอดเวลา 
แสดงหน้าพระท่ีนั่งพระบาทสมเด็จพระบรมชนกนาถในวันงาน” 
 เนื้อเรื่อง เริ่มต้นด้วยการสนทนาของหมู่นายทหารในโรงเรียนนายร้อย ว่าความลับทาง
ทหารรั่วไหล มี ผู้สงสัยนายสวัสด์ิซึ่งเป็นนักเรียนนายร้อยช้ัน 6 ต่อมามีการซ้อมรบท่ีหัสดินบุรี 
นายทหารคนหนึ่งถูกผู้ท่ีมาสอดแนมยิง และผู้ยิงหนีไป จึงมีคนสงสัยนายสวัสด์ิมากขึ้น เพราะในการ
ตรวจแถว ไม่พบนายสวัสด์ิ แต่ท่ีจริงนั้น นายสวัสด์ิพาสุภาพสตรีช่ือสายหยุดไปพายเรือเล่น เมื่อ
กลับมา นายสวัสด์ิไม่ยอมบอกความจริงท่ีเกิดขึ้น  เพราะกลัวสายหยุดจะเสียหายและเขายอมถูกขัง 
ในท่ีสุดสายหยุดมีความกล้าหาญจนยอมเปิดเผยความจริง และทำให้ตำรวจจัดการจับผู้ร้ายตัวจริงได้  
 การจัดแสดง  วันท่ี 26 พฤศจิกายน พ.ศ. 2551  ต่อมามีการจัดแสดงอีก พ.ศ. 2458 
โดยนักเรียนเสือป่า    ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2552) เห็นว่า ทรงมุ่งท่ีจะพระราชทานการศึกษาให้แก่
นักเรียนนายร้อย ทรงใส่เรื่องระเบียบวินัย การรักหมู่คณะ ความซื่อสัตย์สุจริตการรักษาความลับของ
ราชการ การเช่ือฟัง เคารพการเสียสละ และยังเป็นเรื่องสนุกอีกด้วย   
 7.5 จัดการรับเสด็จ    ความยาว 1 ชุด  
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  พ.ศ. 2456 
 ท่ีมา เป็นละครตลกเรื่องแรก ๆ  ล้อเลียนสังคมต่างจังหวัดท่ีไม่ได้ตรวจสอบข่าวที่ได้มา 
คิดว่าจะมีเจ้านายเสด็จมายังเมืองนั้น จึงจัดการรับเสด็จเป็นการใหญ่  ในบทละคร ปรากฏคำว่า คอ
ยุโรป อยู่หลายแห่ง คำนี้เป็นเหมือนคำท่ีเสียดสีคนท่ีจบการศึกษาจากต่างประเทศและทรงใช้เป็นพระ
นามแฝงในการแสดงความคิดเห็นในบทความท่ีลงหนังสือพิมพ์ด้วย 
 เนื้อเรื่อง พระยาศรีบุรีรมย์ ผู้ว่าราชการเมืองศรีภิรมย์ได้รับโทรเลขว่าเจ้านายพระองค์
หนึ่งจะเสด็จมา จึงเตรียมการรับเสด็จเป็นการใหญ่ แต่ท้ายท่ีสุด เป็นข่าวปลอมจากการแก้แค้นของ
ชายคนหนึ่ง  
 การจัดแสดง 15-17 สิงหาคม พ.ศ. 2456 ในงานพระราชพิธีราชคฤหมงคลขึ้นพระ
ตำหนักจิตรลดารโหฐาน   11 ตุลาคม พ.ศ. 2456 ในงานต้อนรับสมุหเทศาภิบาล  และ 6 มกราคม 
พ.ศ.  2456 (2457) ในงานเฉลิมพระชนมพรรษาสมเด็จพระพันปีหลวง   
 7.6  เจ้าข้า, สารวัด!  โดยศรีอยุธยา ความยาว 1 องก์ 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  ไม่ระบุ แต่จัดแสดงครั้งแรก พ.ศ. 2463  
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 ท่ีมา มีพระราชประสงค์จะให้ทหารแสดง โดยทรงระบุว่าตัวละครท่ีเป็นทหารนั้นจะให้
สังกัดกรมทหารเหล่าใดก็ได้แล้วแต่ละเหมาะ  เรื่องนี้เป็นละครพูดพระราชนิพนธ์ภาษาไทยเรื่องแรกที่
คณะละครศรีอยุธยารมจัดแสดงให้ผู้ชมได้ชม ละครท่ีใช้ชายจริงหญิงแท้แสดงครั้งแรก (แม้ว่าจะมีการ
ซ้อมเรื่องงดการสมรสก่อน)  โดยแสดงท่ีพระราชวังพญาไท 
 เนื้อเรื่อง  ฉากท้องเรื่องห้องรับแขกบ้านนายพันโท พระพิทักษ์ยุทธวินัย นางสาวสงวน
ให้ร้อยตรีเจริญ ซึ่งจะแต่งงานในเร็วๆ นี้ แต่งพลเรือนมาให้ดู ทีแรก รต.เจริญไม่ยอมเพราะกลัวถูก
สารวัดจับ และกลัว พ.ท.พระพิทักษ์ บิดาของนางสาวสงวนลงโทษเพราะท่านเป็นผู้เคร่งครัดระเบียบ 
แต่นางสาวสงวนไม่ยอม ท้ายสุดเธอแจ้งว่าบิดามีราชการ จะกลับหลังสองทุ่ม พลทหารเถ่อจึงนำชุด
พลเรือนจาก นางสาวสงวนไปให้ รต.เจริญแต่งมามาท่ีบ้าน แต่ พ.ท.พระพิทักษ์ฯ กลับมาก่อน  จึงเกิด
เหตุขึ้น นางสาวสงวนต้องเอาผ้าห่มมาคลุมปิดชุดพลเรือนและให้ รต.เจริญทำท่าเป็นไข้จับส่ัน พ.ท.
พระพิทักษ์จึงให้หมอทหารมาตรวจ เรื่องจึงขบขันในตอนท่ีต้องแก้ไขสถานการณ์ท่ีเกิดขึ้น  
 ละครเรื่องนี้ เป็นบทละครชวนหัว ท่ีล้อเลียนความเคร่งครัดของระเบียบทหาร บท
เจรจาในละครจึงเน้นการแต่งกายท่ีถูกต้อง รวมทั้งกฎระเบียบทหาร และให้คติสอนใจว่า เมื่อทำผิดใน
เรื่องหนึ่ง เกิดปัญหาต้องแก้ไข จากปัญหาหนึ่งโยงไปอีกปัญหาหนึ่งต่อเนื่องกันไป  
 การจัดแสดง  เรื่องนี้นายทหารในกองพลทหารบกท่ี 3 ได้เคยรับพระราชทานพระบรม
ราชานุญาตให้เล่น ในการฉลองโลห์ของกรมทหารบกราบท่ี 13 ครั้งหนึ่ง แล้ว 6 – 7 พฤศจิกายน 
พ.ศ. 2463 ในงานฉลองตราของเจ้าพระยาอภัยราชา ในแต่ละวันโปรดเกล้าฯ ให้คณะบุคคลต่าง ๆ 
มาชม ดังในจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน พ.ศ. 2463 ระบุว่า (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว, 2463a)  5 พฤศจิกายน เป็นวันซ้อมใหญ่ โปรดเกล้าฯ ให้สมาชิกเสือป่ากองเสนาหลวง 
นายเสือป่าช้ันสัญญาบัตรพาบุตรภรรยามาชม 6 พฤศจิกายน เป็นวันฉลองตราทรงกำหนดให้เป็นงาน
หลวง มีการแสดงละคร 4 เรื่อง  7 พฤศจิกายน โปรดเกล้าฯ ให้ข้าราชการกระทรวงศึกษาธิการและ
นักเรียนดู เก็บเงินค่าขายต๋ัวส่งซื้อปืนให้เสือป่า และวันท่ี 22  มกราคม พ.ศ. 2463 (พ.ศ. 2464)  นำ
การแสดงละคร 4 เรื่อง โพงพาง งดการสมรส ขนมสมกับน้ำยา และเจ้าข้า , สารวัด!  ไปแสดงท่ี
พระราชวังสนามจันทร์   ตัวละครใช้นามแฝงแทนนามจริง  
  หนังสือพิมพ์ดุสิตสมิต เล่ม 9 ลงเรื่อง ลครศรีอยุธยารมท่ีแสดงไปเมื่อวันท่ี 6 -7 
พฤศจิกายน โดยพรหมบุตร์ ซึ่งเป็นพระนามแฝงของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  ว่าเป็น
บทละครตลก ซึ่งมีการเปล่ียนแปลงอย่างสำคัญ คือมีสุภาพสตรีออกโรงเป็นตัวผู้หญิง (พรหมบุตร์, 
2463a) และกล่าวถึงการแสดงของท่านศรีอยุธยา คือพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยูหัว ดังนี้ 

 “1. ท่านศรีอยุธยา ได้เปนตัวนายร้อยเอกบุญธรรม ธรรมโยธิน ในขณะท่ีท่าน
ยืนอยู่บนเวที ได้ยินเสียงคนดูหัวเราะและตบมือแสดงความพอใจอยู่มิได้ขาด, 
เพราะการเล่นตลกของท่าน, เราสารภาพว่า กล่าวไม่ถูกว่าอะไรท่ีทำให้ขัน.  ตาม
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ธรรมดาจำอวดท่ีแสดงเราอาจกล่าวได้ทันทีว่าขันส่ิงนั้นส่ิงนี้ , แต่นี่ท่านแสดง
เหมือนกับคนธรรมดาเรานั่นเอง แต่ก็ต้องหัวเราะจ่ึงน่าอัศจรรย์ยิ่งนัก. ใช่แต่เท่านั้น 
ท่านกลับช่วยทำให้ตัวลครอื่น ๆ ให้ดูขัน หรือดูเซอะไปตามบท ได้สนิทยิ่งขึ้น, จ่ึง
เห็นว่าท่านมีกำเนิดเปนอาจารย์ในนิสัย. 
 2. หม่อมเจ้าศรีสำอางนฤมล เปนนางสาวนฤมล ธรรมโยธิน. เปนครั้งแรกท่ีเรา
ได้เห็นทรงเล่นลครพูด, รับส่ังได้ฉะฉาน, และไม่เบาเกินไป.  นักเลงลครทุกคนคงจะ
ได้เคยสังเกตว่าตัวลครโดยมากถ้าต้องแสดงเรื่องอะไร ท่ีใกล้กับความเปนจริงของ
ตัวแล้ว ออกจะเล่นเก้อ ๆ ไป, เช่น บทของเด็ก แล้วเอาเด็กเปน เปนต้น, แต่นี่กลับ
ตรงกันข้าม จ่ึงต้องควรสรรเสริญ 
 3. หม่อมสุ่น วรวรรณ ณ กรุงเทพ เปนนางสาวสงวน พลโยธิน แสดงท่าทาง
สนิทสนมปราศจากเก้อเขิน ทำท่าเหมาะกับบททุกขณะ 
 4. พระยาอนิรุทธเทวา เปนนายร้อยตรีเจริญ พัฒนานนท์, โดยมากเราเคยเห็น
เล่นเปนตัวผู้หญิงได้อย่างดี, มาเปนผู้ชายคราวนี้ ความดีก็ไม่ผิดแผกไปเลย, เช่น ดี
ใจ. ตกใจ. ช่างทำท่าได้เหมือนคนท่ีตกอยู่ในฐานะเช่นนั้นจริง ๆ ทีเดียว.” 
 

 7.7  ฉวยอำนาจ   โดย ศรีอยุธยา ละครพูดองก์เดียว   
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  พ.ศ. 2466  
 ท่ีมา พระราชนิพนธ์สำหรับเสือป่าเล่น  ณ ค่ายหลวงบ้านโป่ง จ.ราชบุรี  
 เนื้อเรื่อง เกี่ยวกับคณะกู้ชาติคอโรเนียน ต้องการโค่นล้มรัฐบาล แต่มีปัญหาว่าจะล้ม
สถาบันพระมหากษัตริย์เพื่อเป็นริปับลิกด้วยหรือไม่ ซึ่งเหล่าคณะเสนาบดีต้องการเชิญเสด็จให้ออก
จากราชสมบัติ คณะกู้ชาติจึงนัดประชุมในวาระนี้โดยเฉพาะ บรรดาสมาชิกท่ีร่วมประชุมมีนายทหาร
ท่านหนึ่งขอนำเพื่อนมาร่วมประชุมด้วย ท่านท่ีมาใหม่นั้นคือพระราชาวิกเตอร์ท่ี 6 ทรงปลอมพระองค์
มา ในการหารือคณะกู้ชาติเห็นควรให้มีกษัตริย์ต่อไป ต่อมามีผู้ส่งทหารมาจับพวกขบถกู้ชาติ แต่
พระราชาทรงออกรับหน้า ซ่อนพวกคณะกู้ชาติไว้ จึงรอดพ้นจากการถูกจับ 
 ในเรื่องนี้ มีปัญหาการเมืองท่ีพระราชนิพนธ์ไว้อย่างแยบคายลึกซึ้ง ทรงใช้คำว่า รัฐสภา 
นิติธรรม กล่าวถึงมุสโสลินี ระบบการปกครองแบบแนวคิดต่าง ๆ ดังความตอนหนึ่งว่า  

 “...เราท้ังหลายท่ีเปนสมาชิกแห่งสมาคมนี้  ล้วนแต่มีความมุ่งหมายอย่าง
เดียวกัน, คือจะกู้ชาติของเราให้พ้นจากอำนาจของบุคคลท่ีเปนเหมือนโรคร้าย
ภายในร่างกายของเรา, คอยกินเลือดกินเนื้อของเราอยู่เสมอ, จ่ึงเปนข้าศึกแก่ความ
เจริญและความมั่นคงแห่งชาติของเรา...การแก้ไขความช่ัวร้ายในแผ่นดินก็เปรียบ
เหมือนการแก้ไขโรคร้ายในร่างกาย, คือเราต้องเลือกยาให้ดี และต้องกินยานั้นให้
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เหมาะส่วนจ่ึงจะเปนผลดีจริง...สหายท้ังหลาย ! พวกเศรษฐีเปรียบเหมือนของไม่ดีท่ี
อยู่ในร่างกายของเรา...พวกอำมาตย์ทุจริตเปรียบเหมือนแพทย์และคนพยาบาลท่ี
นึกถึงค่ากำนลมากกว่านึกถึงคนไข้; เมื่อเราหวังและวางใจในพวกแพทย์ไม่ได้แล้ว, 
เราก็ควรท่ีจะคิดหาแพทย์ใหม่และหาวิธีกำจัดโรคให้ดีขึ้นกว่าท่ีเปนมาแล้ว. แต่อย่า
ลืมนะ, สหายท้ังหลาย ว่ามีเช้ือโรคร้ายท่ีคอยอยู่เสมอเพื่อหาโอกาสเข้าสู่ร่างกาย
ของเรา กล่าวคือลัทธิบอลเชวิก...” 

 การจัดแสดง แสดงครั้งแรก วันท่ี 16 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2466 ในจดหมายเหตุพระราชกิจ
รายวัน บันทึกว่า มีการซ้อมวันท่ี 12, 13 และ 14 กุมภาพันธ์ หลังเสร็จการซ้อมรบ ทรงร่วมแสดงด้วย 
(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว , 2466a) ต่อมาจัดแสดงในงานบำเพ็ญพระราชกุศล
พระชนมายุ 60 แห่งสมเด็จพระศรีสวรินทราบรมราชเทวี พระมาตุฉาเจ้า  (เมื่อพระชนมายุ 62 
พรรษาเศษ) 25 ธันวาคม พ.ศ. 2467 ณ พระท่ีนั่งนงคราญสโมสร ท้องพระโรงสวนสุนันทา และทรง
แปลเป็นภาษาอังกฤษในช่ือ Coup D’ Etat  
 7.8  น้อยอินทเสน โดยพระขรรค์เพชร  ละครพูดชวนหัว 3 องก์ 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  ไม่ระบุ ม.ล.ปิ่น มาลากุล ต้ังข้อสันนิษฐานว่า อาจจะเป็นละครพูด
ภาษาไทยเรื่องแรกที่พระราชนิพนธ์ขึ้นเอง โดยมิได้ทรงแปลมาจากต่างประเทศ   
 ท่ีมา  บทละครเรื่องนี้มี 3 ภาษา ทรงแปลจากภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ ใช้ช่ือว่า The 
Earl of Claverhouse  ต่อมาท่ีปรึกษากฎหมายของกระทรวงยุติธรรม M. Rene Pradere-Niguet 
ขอพระราชทานพระบรมราชานุญาตแปลเป็นภาษาฝรั่งเศส 
 เนื้อเรื่อง เกี่ยวกับการปลอมตัวของน้อยอินเสน ท่ีเข้ามาอยู่ในบ้านของหลวงวรเวสวิสิฐ 
ท่ีเห่อผู้มียศศักด์ิ หลวงราชภัตต์ให้พระสมานมาทาบทามมาลัยบุตรสาวหลวงวรเวสฯ  แต่ไม่สำเร็จ 
พระสมานจึงให้เสมียนท่ีช่ือน้อยอินเทสนปลอมเป็นเจ้าราชบุตรเชียงรายเพื่อแกล้ง      ในไม่ช้าน้อย
อินทเสนและมาไลยบุตรสาวของหลวงวรเวสฯ ชอบพอกัน ต่อมาหลวงราชภัตต์เปิดโปงว่า           
น้อยอินทเสนนั้นปลอมตัวมา จนพระยารามฤทธิไกร ข้าหลวงประจำจังหวัดเชียงรายมาอธิบายว่า  
จริง ๆ แล้วนั้น น้อยอินทเสนคือเจ้าราชบุตรจริง ๆ  มีพระราชนิพนธ์หมายเหตุว่า “ละครเรื่องนี้       
ผู้เรียบเรียงได้นึกเรื่องขึ้นมา เพราะอ่านหนังสือพิมพ์อังกฤษเห็นเป็นเรื่องสับตัวกัน ดูน่าขัน จึงได้เก็บ
ความคิดนั้นมาผูกขึ้นใหม่เป็นเรื่องละครนี้ แต่หาได้แปลตามเรื่องของเขาไม่”    
  การจัดแสดง น้อยอินทเสน โปรดเกล้าฯ ให้ข้าราชการกรมมหาดเล็กเล่นช่วยในเวรเล้ียง
ของเจ้าพระยาอภัยราชามหายุติธรรมธร ณ วันเสาร์ท่ี 18 กรกฎาคม พ.ศ. 2457 โดยท่ีผู้แสดงเป็น
มือใหม่ ในระเบียบการทรงระบุว่า “หมายเหตุพิเศษ  ตัวลครสำรับนี้ ตัวลครเปนคนใหม่ ซึ่งยังมิได้เคย
เล่นลครพูดออกโรงเปนตัวสำคัญ ๆ เพราะฉนั้นหวังใจว่า ถ้าท่านผู้ดูแลเห็นความบกพร่องบ้าง คงจะ
ให้อภัยแก่ผู้แรกหัด”   
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 7.9  บ่วงมาร (เดิมช่ือเหลือแก้) โดยศรีอยุธยา ละครพูด 4 ชุด 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  แล้วเสร็จ 2 พฤศจิกายน พ.ศ. 2458 
 ท่ีมา หน้าปกท่ีเป็นลายพระราชหัตถเลขาทรงขีดฆ่าช่ือเดิมท่ีใช้ว่า เหลือแก้ เป็น บ่วง
มาร 
 เนื้อเรื่อง เป็นเรื่องของสลับ ผู้หญิงท่ีเคยมีประวัติว่ามีชู้ ท้ิงสามีมาหลายราย แต่คุณพระ
พิมลเมธีพ่อหม้าย คิดว่าผู้หญิงจะไม่มีวันประพฤติช่ัวถ้าสามียกย่องเล้ียงดูเป็นเมียคนเดียว ท้ายสุด
สลับก็มีชู้ และยังเคยมีสัมพันธ์กับหลวงยงยุทธวาธิตท่ีมาชอบพอกับบุตรสาวของพระพิมลเมธี ลูกเล้ียง
ของสลับ 
 การจัดแสดง  เคยจัดแสดง วันท่ี 14-15 ตุลาคม พ.ศ. 2459 ณ สวนศิวาลัย เพื่อเก็บเงิน
บำรุงสภากาชาดสยาม ทรงแสดงเป็น พลโทพระยาพิไชยรณฤทธิ์  
 7.10 ปล่อยแก่  
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ ไม่ระบุ  เมื่อครั้งยังเป็นละครสราญรมย์ 
 ท่ีมา เป็นบทเดิมของนายบัว วิเศษกุล แต่งถวาย ทรงโปรดเรื่องนี้มาก มีการแสดงหลาย
ครั้งพระองค์พระราชนิพนธ์ลำและบรรจุเพลงเพิ่มไปในละครทรงนำเพลงไปใช้ในละครเรื่องอื่น   เช่น 
นำเพลง 5 เพลงไปใช้ในเรื่องชิงนาง นำเพลงต้อยติ่ง เสียแรงเราเกิดมา จะมาพากันโศกไย จากเรื่องวัง
ต่ีมาใช้ในเรื่องปล่อยแก่ มีบทพุทธานุภาพนำผล ร้องลำแขกบรรเทศ เป็นบทส่งท้ายในการแสดงท่ี
นครศรีธรรมราช ทรงปรับเพลงและบทร้อง ร้องเพลงยอพระเกียรติในรัชกาลท่ี 5  หลังจากนั้น มีการ
ร้องลำ แขกบรรเทศ  พุทธานุภาพนำผล ส่งท้ายแทน    
 เนื้อเรื่อง  พระพลากรบริรักษ์ กับหลวงเกียรติคุณครรชิต ชอบพอกันมาก หลวงเกียรติ
คุณนั้นมีบุตรีช่ือถนอม พระพลากรใคร่จะขอมาเป็นภรรยา แต่การขอลูกสาวเพื่อนให้แก่ตนเองนั้น พูด
ยากมาก แต่เมื่อหลวงเกียรติคุณทราบความประสงค์แล้ว ก็ยินดียกให้ เข้าทำนองผัวแก่เมียสาว ถนอม
ได้ทราบเข้าก็ร้อนใจ เพราะตนเองรักอยู่กับจวง บุตรชายของคุณพระพลากรนั่นเอง จึงคิดปลอมตัว
เป็นผู้ชายจะหนีออกจากบ้านไปกรุงเก่า แต่นายจวงมาพบเข้าจึงพาไปบ้านของตน คนท่ีบ้านก็คิดว่า
ถนอมเป็นผู้ชาย  หลวงเกียรติคุณตามไป และโกรธพระพลากรหาว่ าไม่เป็นผู้ใหญ่ แต่นายจวงรับ
สารภาพ หลวงเกียรติคุณทราบว่าเด็กรักใคร่ชอบพอกัน จึงจะยกให้ และขอให้พระพลากรไปขอ
บุตรสาวตนอีกครั้ง   
 การจัดแสดง  โปรดเกล้าฯ ให้จัดแสดงท่ีปักษ์ใต้ เมื่อคราวเสด็จประพาสหัวเมืองปักษ์ใต้
ครั้งแรก วันท่ี 27 พฤษภาคม พ.ศ. 2452  นับเป็นการเผยแพร่ละครพูดไปยังหัวเมืองเป็นครั้งแรก
เช่นกัน  จดหมายเหตุประพาสหัวเมืองปักษ์ใต้ ร.ศ. 128 มีพระราชบันทึกว่า  

 “...ลครสราญรมย์ท่ีเล่นเมื่อคืนนี้ นับว่าเป็นอันเรียบร้อย เป็นท่ีพอใจของคน
ท่ีมาดูมาก ...ท่ีซึ่งจัดไว้เป็นท่ีนั่งคนดูนั้นไม่มีว่างเลย บ๊อกซ์มี 12 บ็อกซ์  มีเก้าอี้ 
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บ็อกซ์ละ 6 เก้าอี้ ขายบ็อกซ์ละ 30 บาท เต็มหมด. นอกนั้นก็มีเก้าอี้ปลีก และ
ขั้นบันไดให้นั่ง ขายต๋ัวถูกๆ ต้ังแต่ 3 บาท ถึง 1 บาท. ได้เงินรวมเบ็ดเสร็จประมาณ 
800 บาท ยังค่าโปรแกรมและบทร้องอีกสัก 40 บาท...อยู่ในฐานะรวย ...อุทิศถวาย
เป็นค่าปฏิสังขรณ์พระบรมธาตุ...” 

 ในส่วนของบทละครนั้น มีพระราชบันทึก “มีแก้ไขและเพิ่มเติมลำเข้าไปหลายแห่ง จึง
เรียกว่าละครพูดแกมลำ, บทร้องนั้นแต่งขึ้นใหม่บ้าง ของเก่าบ้าง”   ต่อมา พ.ศ. 2457 มีการแสดง
เรื่องนี้อีก  
 7.11 ผิดใจได้ปลื้ม   โดยศรีอยุธยา 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  ไม่ทราบวันเวลาท่ีพระราชนิพนธ์ 
 ท่ีมา เป็นบทละครพูดชุดเดียวแกมลำ ทรงกำหนดช่ือตัวละครและฉากไม่ใช่ในไทยอยู่ใน
ประเทศอังกฤษ 
 เนื้อเรื่อง  เอดเวอร์ด และฟิลลิปมีหน้าท่ีต้องดูแลเนลล์จนกว่าจะแต่งงาน เอดเวอร์ด 
อยากให้เนลล์แต่งงานกับลอร์ดแลนเชสเตอร์ มีการจัดงานเล้ียงขึ้น แต่เอดเวอร์ดไปเชิญเบสสิ นาง
ละครท่ีเคยชอบพอกับท่านลอร์ดมาด้วย ตนไม่ทราบมาก่อน แต่พอทราบแล้ว ก็พยายามตีสนิทกับ  
เบสสิ เพื่อให้ท่านลอร์ดไปสนใจเนลล์ แต่ท้ังคู่ไม่ได้ชอบกัน ในท่ีสุดเนลล์บอกว่าตนอยู่กับเอดเวอร์ดท่ี
บ้านนี้มีความสุขดีแล้ว ไม่ได้อยากออกเรือน 
 การจัดแสดง ม.ล.ปิ่น มาลากุล เข้าใจว่ายังไม่เคยมีการแสดง (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2552) 
 7.12  ผู้ร้ายแผลง   โดยศรีอยุธยา ละครชุดเดียวจบ 
 วันท่ีพระราชนิพนธ ์ พ.ศ. 2458 
 ท่ีมา เป็นละครแนวสืบสวนสอบสวน ท่ีทรงโปรดมาต้ังแต่ยังทรงดำรงพระอิสริยยศ    
สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ ท่ีทรงพระราชนิพนธ์นิทานทองอินขึ้น  โดยเรื่องผู้ร้ายแผลงนี้ คล้ายกับ
เรื่องนายสุวรรณถูกขโมยในนิทานทองอิน  และทรงแปลเป็นภาษาอังกฤษ ให้คณะครูและนักเรียน
โรงเรียนมหาดเล็กหลวงแสดง 
 เนื้อเรื่อง พระยาอารักษ์ราชากรมีหนี้สินมาก จึงหาหนทางใช้หนี้ วันหนึ่งไปแจ้งความว่า
ขโมยขึ้นบ้าน เปิดตู้เซฟขโมยเงินจำนวน 80, 000 บาท ซึ่งเป็นเงินของหลวงท่ีจะนำไปฝากธนาคาร 
และจับท่านมัดกับเก้าอี้ เมื่อพระยาพิศิษฎ์เสวี กับพระวิเชียรชโยดมมาถึงแก้มัดและสอบสวนเรื่องราว 
ปรากฏว่าคำให้การมีข้อน่าสงสัยหลายประการ เป็นเหตุให้พิสูจน์ว่าพระยาอารักษ์ราชากรสร้างเรื่อง
ขึ้น ส่วนเงินนั้นนำไปซ่อนอยู่ ไม่ได้หายไป  
 การจัดแสดง  มีการแสดงหลายครั้ง  เมื่อวันท่ี 17 กันยายน พ.ศ. 2458 ในงานประจำปี
ของจิตรลดาสภาคาร และข้าราชการแสดงในงานเฉลิมพระชนมพรรษาสมเด็จพระบรมราชชนนี วันท่ี 
28 ธันวาคม พ.ศ. 2458  พระราชนิพนธ์แปลเป็นภาษาอังกฤษ คณะครูและนักเรียนโรงเรียน
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มหาดเล็กหลวงแสดง เมื่อวันท่ี 20 ธันวาคม พ.ศ. 2458  ในจดหมายเหตุพระราชกิจรายวันบันทึกว่า 
เสด็จโรงโขนหลวง สวนดุสิต ทอดพระเนตรละครพูดเรื่องผู้ร้ายแผลง (ภาษาอังกฤษ)และน้อยอินทเสน 
(ภาษาไทย) ของศรีอยุธยา ซึ่งครูแลนักเรียนโรงเรียนมหาดเล็กหลวงเล่นถวายในงานก่อพระฤกษ์  
 7.13 โพงพาง โดยศรีอยุธยา  จำนวน 1 องก์ 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ พระราชนิพนธ์แล้วเสร็จ ขณะแปรพระราชฐานประทับท่ีจังหวัด
สมุทรสาคร วันท่ี 18 มีนาคม พ.ศ. 2458 แล้วโปรดเกล้าฯ ให้ลงพิมพ์ในสมุทรสาร เล่ม 17 ฉบับเดือน
พฤษภาคม พ.ศ. 2459 
 ท่ีมา ละครพูดองก์เดียว เป็นเรื่องแรกท่ีมีพระราชดำริให้คณะลครศรีอยุธยารมย์ จัด
แสดงแบบชายจริงหญิงแท้  (แม้ว่าตอนแสดงจะแสดงเรื่อง เจ้าข้า, สารวัด! ขึ้นก่อน) พระบาทสมเด็จ
พระเจ้าอยู่หัว ทรงชวนหม่อมเจ้าหญิงวรรณวิมล ในพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหมื่นนราธิปประพันธ์
พงศ์ ให้มาแสดงละครกับพระองค์ ทรงคิดถึงเรื่อง โพงพาง ซึ่งทรงพระราชนิพนธ์ต้ังแต่ พ.ศ. 2458 
และยังมิเคยจัดแสดง  ในวันท่ี 16 ตุลาคม พ.ศ. 2463 พระยาประสิทธิศุภการ รับพระบรมราช
โองการให้แจ้งต่อบุคคลท่ีจะต้องแสดงละครทราบ เพราะได้ทรงกำหนดตัวไว้เสร็จส้ินแล้ว และ
เนื่องจากโพงพางเป็นบทละครองค์เดียว ส้ันเกินไป จึงได้ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้จัดแสดงเรื่อง 
งดการสมรส และเรื่อง ขนมสมกับน้ำยา ด้วย แต่ท้ังสามเรื่องยังส้ันเกินไป จึงทรงเลือกเรื่องท่ีจะแสดง
อีกเรื่องหนึ่ง คือ เจ้าข้า, สารวัด!   
 เนื้อเร่ือง  มีฉากเพียงฉากเดียว คือห้องของนายพลเรือในเรือรบหลวงช่ือ พระนเรศวร  
พระวิสูตร์พานิช มาร่วมงานรื่นเริงในเรือรบหลวง เขาพยายามล้วงความลับว่าทหารเรือไทยจะยกพล
ไปท่ีใดเมื่อใด แต่นายพลโทผู้นั้นรู้เท่าทันจึงไม่ตอบ พระวิสูตร์ฯจึงพยายามยุแหย่ว่านายเรือเอก หลวง
เช่ียวชาญชลธารนายธงของพระสมุทธโยธิน ไม่น่าไว้วางใจ พระวิสูตร์ฯจึงขู่ให้หลวงเช่ียวฯ เปิดล้ินชัก 
เพราะตนเห็นพฤติกรรมท่ีไม่เหมาะสมระหว่างเขากับคุณหญิง  ต่อมาพระสมุทโยธินเข้ามา พระวิสูตร์
ฯจึงกล่าวโทษหลวงเช่ียวฯ แต่คุณหญิงสมุทโยธินและนางสาวสายหยุด บุตรสาวของพระสมุทโยธินเข้า
มาช้ีแจง ว่าหลวงเช่ียวชอบพอกับนางสาวสายหยุดจึงขอให้คุณหญิงช่วยพูด แต่พระสมุทโยธินโกรธจึง
ไล่ออกไปจากห้อง ต่อมานายประมูล มีนางกูร เข้ามาถามพระวิสูตร์ฯ ว่าทำสำเร็จหรือไม่  เขามีท่าที
วิตกและกล่าวว่าเหลืออีก 15 นาทีเท่านั้น เมื่อจะเดินออกไป ยามไม่ให้ออก จนความแตกสารภาพว่า
ตนวางระเบิดไว้ในเรือ  แท้ท่ีจริงนั้น พระสมุทโยธินทราบเรื่องการวางระเบิดและกู้เรียบร้อยแล้ว แต่
แกล้งทำตายใจ เหมือนทำโพงพางเอาไว้ให้ปลาลอดเข้า  
  การจัดแสดง จัดแสดงร่วมกับละครพูดอีก 3 เรื่อง เมื่อ 6-7 พฤศจิกายน พ.ศ. 2463  
และ 22 มกราคม พ.ศ. 2463* ท่ีนครปฐม  
 7.14 ฟอกไม่ขาว  โดย สภานายกจิตรลดาสโมสร 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  พ.ศ. 2456   
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 ท่ีมา เป็นละครพูดพระราชนิพนธ์จากจินตนาการของพระองค์ ไม่ได้แปลจากบทละคร
ต่างประเทศ มีความบอกในใบรองปกว่า “แต่งใหม่ เป็นเรื่องซึ่งอาจจะมีได้สักคราวหนึ่ง”  เป็นละคร
พูดขนาดส้ัน ตัวละครมี 3 ตัว คือ หลวงพรพานิชกรรม นายบุญส่ง และนางจำรัส มีฉากเดียว เกิดใน
วันเดียว และโครงเรื่องเดียว จบลงด้วยความตายของนางเอก ท่ีแตกต่างจากบทพระราชนิพนธ์เรื่อง
อื่น ๆ ท่ีมักเป็นเรื่องขบขัน เสียดสี หรือสืบสวนสอบสวน    
 เนื้อเรื่อง  เนื้อเรื่องคล้าย ๆ กับเรื่องเหลือแก้หรือบ่วงมาร ท่ีสามีเกิดเข้าใจผิดว่าภรรยา
คบชู้ แต่ท่ีจริงนั้น ภรรยาไม่ได้ทำ ถึงแม้นางจะเคยมีสามีมาก่อนหลายคน แต่ก็กลับตัวตั้งใจเป็นภรรยา
ท่ีดี แต่เมื่อถูกเข้าใจผิด นางจึงเลือกท่ีจะกินยาฆ่าตัวตาย    บทละครเรื่องนี้ สะท้อนปัญหาของ
ครอบครัว  ผู้ชายท่ีมีภรรยาหลายคน และมักทอดท้ิงภรรยาเดิมไปมีใหม่ ผู้ชายไม่รู้สึกอะไรแต่ผู้หญิง
เป็นฝ่ายชอกช้ำใจ และให้ข้อคิดแก่ผู้หญิงท่ีไม่รักนวลสงวนตัว ชิงสุกก่อนห่าม มักอยู่กันไม่ยั่งยืน    
 การจัดแสดง  มีการแสดงในงานฉลองจิตรลดาสภาคาร  เมื่อวันท่ี 13 กันยายน พ.ศ.  
2456 ทรง (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2456) 
 7.15  มหาตมะ โดย พระบาทสมเด็จพระปรเมนทรมหาวชิราวุธ พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  
ละครพูด 3 ชุด  
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  พ.ศ. 2457 
 ท่ีมา เป็นเรื่องท่ีสำคัญในปีนั้น เนื่องจากทรงให้เห็นความสำคัญของการเสียสละ
ประโยชน์ส่วนตนเพื่อส่วนรวม  เมื่อภายหลังมีการเรี่ยไรเงินสบทบทุนเพื่อซื้อเรือรบ พระองค์ทรง
แก้ไขบทพระราชนิพนธ์ฉบับพิมพ์ดีดหลายตอน เพื่อให้เป็นเรื่องการเสียสละนำเงินส่วนตัวบริจาคเพื่อ
สร้างเรือ 
 เนื้อเรื่อง  นายสน ร่ำรวยมาก แต่มีนิสัยมัธยัสถ์เห็นแก่ตัว ขณะนั้นคนไทยกำลังต่ืนตัว
เรื่องการบริจาคเงินเรี่ยไรสมทบทุนซื้อเรือรบ นายสนไม่ให้และยังคัดค้าน ต่อมานายสนหลับไปฝันว่า
มหาตมะมาหา อบรมส่ังสอน และพาออกนอกบ้านให้นายสนเผชิญความยากลำบาก ไม่ใครช่วยเหลือ 
จนข้าศึกมาจับตัวนายสนจะเอาไปยิงเป้า นายสนจึงรู้ว่าตนผิด เมื่อตื่นจากความฝันจึงเปล่ียนนิสัยใหม่ 
มีความเอื้อเฟื้อมากข้ึนและยอมสมทบทุนซื้อเรือรบด้วยความเต็มใจ  
 การจัดแสดง   จัดแสดงในงานเล้ียงเวรอันเต และแสดงในงานเฉลิมพระชนมพรรษา
สมเด็จพระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนี ท่ีพระตำหนักพญาไท  2 วัน โดยเรื่องมหาตมะแสดงคืน
แรกวันท่ี 9 ธันวาคม พ.ศ. 2458  และไปแสดงท่ีหัวเมืองปักษ์ใต้   
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ภาพท่ี 226  แม่ละมุนต่อว่านายสนท่ีคัดค้านการเรี่ยไรเงนิในเรื่องมหาตมะ 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
พระยาบุรีนวราษฎร์ แสดงเป็น นายสน เจ้าหมื่นเสมอใจราช (ช่วง พัลลภ)  แสดงเป็น      แม่ละมุน  

นายรองสนิท (พระมหามนตรีศรีองครักษสมุห ฉัตร โชติเสถียร) แสดงเป็น แม่ละไม 

 
ภาพท่ี 227  มหาตมะแสดงอิทธิฤทธิ์ 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
  พระยาประสิทธิศุภการ (เจ้าพระยารามราฆพ ม.ล.เฟื้อ พึ่งบุญ) แสดงเป็น มหาตมะ  พระยา
บุรีนวราษฐ์ (ชวน สิงหเสนี) แสดงเป็น นายสน 
  ท้ังนี้พบพระบรมฉายาลักษณ์พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ในฉลอง
พระองค์แบบมหาตมะ ซึ่งไม่พบข้อมูลว่าทรงแสดงเป็นมหาตมะเมื่อใด  
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ภาพท่ี 228  พระบรมฉายาลักษณ์พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวในฉลองพระองค์มหาตมะ 

พ.ศ. 2456 
ท่ีมา เฟซบุ๊กคุณทิพากร สมคะเน 

 
 7.16 เสียสละ    โดยศรีอยุธยา  ละครพูด 4 องก์ 
  วันท่ีพระราชนิพนธ์  พระราชนิพนธ์ระหว่างเสด็จแปรพระราชฐาน ณ ค่ายหลวงหาดเจ้า
สำราญ วันท่ี 28 เมษายน – 7 พฤษภาคม พ.ศ. 2464    
  ท่ีมา เน้นความเสียสละ ความรักเพื่อน  
  เนื้อเรื่อง เป็นเรื่องราวเกี่ยวกับสองชายชาติทหารคือพันโท พระรามพลภัทร และร้อยโท
เทพ เทพโยธิน ท่ีรักศรีผู้หญิงคนเดียวกัน  แต่ศรีนั้นไม่รักร้อยโทเทพ  พระรามพลภัทรคิดว่าร้อยโท
เทพชอบศรี จึงเสียสละให้เขา ส่วนตนนั้นทำทีไปชอบคนอื่น  ต่อมาท้ังคู่ไปราชการสงคราม พันโท
พระรามพลภัทร คิดว่าตนเองจะตายในสนามรบ จึงขอให้ร้อยโทเทพช่วยเขียนพินัยกรรม ทำให้เขา
ทราบว่าพันโทรามฯ นี้ชอบศรีอยู่ แต่เสียสละศรีให้ ท้ายสุดศรีมามาสมัครเป็นพยาบาลและได้พยาบาล
พันโทพระรามพลภัทร จึงจบอย่างมีความสุข   
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 การจัดแสดง  25-28 มกราคม พ.ศ. 2467  คณะสหายสงครามแสดง ทรงย่อเรื่องนี้ 
เป็นภาษาอังกฤษ พระราชทานช่ือว่า Sacrifice แสดงท่ีสวนมิสกวัน   และแสดงวันท่ี 3 และ 5  
มิถุนายน พ.ศ. 2465 โดยทหารบกมณฑลราชบุรี ณ พระราชวังสนามจันทร์   
 7.17 หนังเสือ  โดยศรีอยุธยา ละครพูด 3 องก์  
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ วันท่ี 25 มิถุนายน แล้วเสร็จ  5 กรกฎาคม พ.ศ. 2468    
 ท่ีมา ทรงพระราชนิพนธ์ละครพูดร้อยแก้วเรื่องนี้เป็นเรื่องสุดท้าย ม.ล.ปิ่น มาลากุลพบ
สำเนาพระราชหัตถเลขาร่างระเบียบการไว้ แต่ยังไม่ได้ทรงกำหนดผู้แสดง แต่มีฉากและแผนผัง
รายละเอียดประกอบฉาก 
 เนื้อเรื่อง  สุกัญญา ภรรยาของพระศุภสาสน์โศภิต มีอายุท่ีห่างกับสามีมากชอบไปคบกับ
นายประเสริฐ ซึ่งญาติทุกคนไม่ไว้ใจนายประเสริฐผู้นี้ พระยาวิเศษคีรีศรีพิชัยสงครามบิดาของสุกัญญา
จึงชักชวนบุตรเขยและลูกสาวไปพักผ่อนท่ีจังหวัดชัยบุรี แต่นายประเสริฐตามไปด้วย และกล่าวว่าจะ
ยิงเสือเอาหนังมาให้สุกัญญาเป็นของขวัญ แต่พอพบเสือจริง ๆ ก็ท้ิงเพื่อนถูกเสือตะครุบแล้วตนเองหนี
เข้าบ้าน เสือตามมา ท้ายท่ีสุดพระศุภสาสน์โศภิตเป็นผู้กล้าหาญออกไปสู้กับเสือ  
 การจัดแสดง ยังไม่ทันซ้อมและจัดแสดง  
 7.18 หมายน้ำบ่อหน้า  โดย ศรีอยุธยา  ละครพูด 4 องก์  
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ พระราชนิพนธ์เมื่อ พ.ศ. 2460    
 ท่ีมา  แสดงในงานพระราชทานเล้ียงจิตรลดาสภาคาร  
 เนื้อเรื่อง  ครอบครัวพระยาประดิษฐ์ราชการ มีบุตรสาวช่ือมาลี ซึ่งหลวงภักดีดำรงศักด์ิ
ชอบพออยู่ จึงเข้ามารับใช้พระยาประดิษฐ์ฯ เพื่อหวังจะได้ใกล้ชิด โดยท่ี ร.อ.แก้ว ก็หลงรักมาลีเช่นกัน 
แต่มาลีทราบว่าหลวงภักดีฯ มีภรรยาอยู่แล้ว เพราะมาตามหาในงานเล้ียงเพื่อแจ้งว่าลูกป่วย ทำให้
มาลีตัดสินใจว่าจะเลิกยุ่งเกี่ยวกับหลวงภักดีฯ  หลวงภักดีฯ คิดแก้แค้นทำลายช่ือเสียงของ ร.อ.แก้ว 
โดยให้ผู้หญิงคนหนึ่งมาแอบอ้างว่าเป็นภรรยาลับของ ร.อ.แก้ว  แต่หลวงประจงจัดอักษร เพื่อนของ 
ร.อ.แก้ว ช่วยซักฟอกจนรู้ว่าเป็นการแอบอ้าง 
 การจัดแสดง วันท่ี 19 ธันวาคม พ.ศ. 2460 ทรงแสดงเป็นหลวงประจงจัดอักษร  และ 
19-20 มกราคม พ.ศ. 2460 (พ.ศ. 2461) เพื่อเก็บเงินอุดหนุนทหารอาสาสงคราม   
 7.19 หม่ินประมาทศาล  โดยศรีอยุธยา  ละครพูดองก์เดียว 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ พระราชนิพนธ์ พ.ศ. 2457   
 ท่ีมา พระราชนิพนธ์สำหรับแสดงในงานเล้ียงสมาชิกสโมสรสามเหล่ียม เวรการแสดง
ของเจ้าพระยาอภัยราชายุติธรรมธร 
 เนื้อเรื่อง  อ้ายบัวผู้ร้ายเคยถูกหลวงพิทักษ์ธรรมนูญกิจพิพากษาจำคุก ขอความกรุณาต่อ
ศาลแล้ว ไม่ได้รับความกรุณาลดหย่อนโทษ จึงมีความขมขื่นใจ แอบปีนเข้าบ้านหลวงพิทักษ์ฯ และ
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แย่งปืนหลวงพิทักษ์ได้จึงขู่เอาตามใจชอบ ซึ่งหากอยู่ในศาลเป็นการหมิ่นประมาทอย่างมาก ท้ายท่ีสุด
อ้ายบัวขอของไปเป็นที่ระลึกแล้วลาไป 
 การจัดแสดง  มีการแสดงหลายครั้ง ครั้งแรกแสดงโดยข้าราชการในกระทรวงยุติธรรม 
ทรงมีหมายเหตุไว้ว่า “ตัวลครสำรับนี้ ตัวลครเปน คนใหม่ซึ่งยังมิได้เคยเล่นลครพูดออกโรงเปน 
ตัวสำคัญ ๆ เพราะฉนั้นหวังใจว่า ถ้าท่านผู้ด ูเห็นความบกพร่องบ้าง คงจะให้อภัยแก่ผู้แรกหัด ฯ”  
18 กรกฎาคม พ.ศ. 2457  ข้าราชการกรมมหาดเล็กแสดงเรื่องหมิ่นประมาทศาล และน้อยอินเสน ใน
งานเล้ียงสมาชิกสโมสรสามเหล่ียมเวรเจ้าพระยาอภัยราชาฯ 23 กรกฎาคม พ.ศ. 2458 ในงานสมโภช
พระพุทธชินราช 11 พฤษภาคม พ.ศ. 2460 ข้าราชการจังหวัดพัทลุงแสดงถวาย ท่ีพลับพลาท่ีประทับ 
น้ำตกกระโรม จ.นครศรีธรรมราช  
  7.20 หัวใจนักรบ  โดย สมเด็จพระปรเมนทรมหาวชิราวุธ พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  ละครพูด 
3 ชุด   
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ พ.ศ. 2456   
 ท่ีมา มีพระราชประสงค์เพื่อให้เห็นความสำคัญและหน้าท่ีของเสือป่า   
 เนื้อเรื่อง พระภิรมย์วรากร ไม่ชอบเสือป่าและลูกเสือ สนับสนุนให้บุตรคนโตหนีทหาร 
ส่วนนายสวัสด์ิบุตรชายคนเล็กเตรียมตัวจะไปสมัครเป็นลูกเสือ จึงออกคำส่ังห้าม ต่อมามีการรบขึ้นมา
จริง ๆ  บุตรคนโตขออาสาถือหนังสือไปขอกำลังมาช่วยเสือป่ารบ แต่ถูกข้าศึกยิงตาย บุตรคนเล็กจึง
อาสาแทน  พระภิรมย์ฯ เริ่มเห็นประโยชน์ของเสือป่า และการเสียสละ จึงจับปืนขึ้นยิงต่อสู้กับทหาร
ข้าศึก แต่เนื่องจากการกระทำนั้นเป็นการละเมิดข้อตกลงนานาชาติว่าด้วยการสงคราม  ผู้บังคับกอง
ทหารข้าศึกจึงออกคำส่ังให้จับกุมและเตรียมนำตัวพระภิรมย์วรากรไปประหารชีวิตในฐานะเป็น
อาชญากรสงคราม แต่ภายหลังจากท่ีมีการสอบสวน พระภิรมย์วรากรได้แสดงให้เห็นว่า การท่ีจับปืน
ขึ้นสู้เพื่อปกป้องบ้านเกิดนั้นเป็นหน้าท่ีของชาวไทยผู้รักชาติบ้านเกิดทุกคน จึงได้รับความเห็นใจจากผู้
บังคับการทหารข้าศึก ยกเว้นโทษประหารให้  พระภิรมย์วรากรซึ่งรอดชีวิตมาได้มีสำนึกถึงหน้าท่ีของ
นักรบท่ีพร้อมจะสละชีวิตเลือดเนื้อเป็นชาติพลีและตระหนักถึงคุณประโยชน์ของการเป็นเสือป่าและ
ลูกเสือ จึงเปล่ียนใจและขอสมัครเข้าเป็นสมาชิกเสือป่า  
 การจัดแสดง   มีการจัดแสดงหลายครั้ง ดังนี้  
 -15-17 สิงหาคม 2456 ในพระราชพิธีราชคฤหมงคล ขึ้นพระตำหนักจิตรลดารโหฐาน  
 - พ.ศ. 2456  ในงานเล้ียงพระราชทานสมุหเทศาภิบาลท่ีมาประชุม และในงานเฉลิม
พระชนมพรรษาสมเด็จพระพันปีหลวงท่ีสวนศิวาลัย   
 -24 กันยายน พ.ศ. 2457 แสดงท่ีพระราชวังสนามจันทร์   
 - พ.ศ. 2458 เสด็จประพาสปักษ์ใต้ แสดงท่ีสงขลา  
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- พ.ศ. 2463 แสดงท่ีพระราชวังสนามจันทร์ นครปฐม 21-27 มีนาคม พ.ศ. 2463 
กรมเสนาธิการเสือป่าจัดแสดง 7 รอบ ท่ีโรงละครสวนมิสกวัน 5 -6  ธันวาคม พ .ศ . 
2463 ทรงแสดงด้วย เพื่อเก็บเงินซื้อปืนเสือป่า  

- 21 สิงหาคม พ.ศ. 2466  พระเสนานิคมพินิจ ผู้ว่าราชการจังหวัดบุรีรัมย์ ข้าราชการ 
ทหาร เสือป่าและตำรวจ ขอพระบรมราชานุญาตแสดงละครเรื่องหัวใจนักรบ 

- มีสมุดภาพละครเรื่องหัวใจนักรบ ท่ีโปรดเกล้าฯ ให้พิมพ์ขึ้น มีรายนามผู้แสดงท่ีใช้
นามแฝงพระราชทาน และภาพประกอบในองก์ต่าง ๆ  ได้รับการยกย่องจากวรรณคดีสโมสรให้เป็น
ยอดของบทละครพูด เมื่อ พ.ศ. 2457  ผู้ท่ีได้ช่ือว่าแสดงเป็นพระภิรมย์วรากรได้ดีท่ีสุด ถึงขนาดทรง
พระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้นำภาพมาพิมพ์ไว้บนปกของหนังสือหัวใจนักรบ คือ พระยาบุรีนวราษฐ์ 
(ชวน สิงหเสนี)  

 
ภาพท่ี 229 ปกหนังสือหัวใจนักรบ  ซ้าย คือพระยาบุรีนวราษฐ (ชวน สิงหเสนี) 

 
ภาพท่ี 230 การแสดงละครเรื่องหัวใจนักรบ องก์ท่ี 1 

  ทรงใช้พระนามแฝงและนามแฝง ซ้าย ศรีอยุธยา (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว) 
ทรงแสดงเป็น นายหมวดโท หลวงมณีราษฎร์บำรุง  นางสาวต๋ิว ผิวงาม (พระนางเธอลักษมีลาวัณ) 
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ทรงแสดงเป็น นางสาวอุไร  นางทองมา ซื่อตรง (ท่านผู้หญิงสุธรรมมนตรี กิมไล้ สุจริตกุล) แสดงเป็น
นางภิรมย์วรากร  และนายเติม เจียมแจ่ม (พระดรุณรักษา เพิ่ม เมษประสาท) แสดงเป็นพระภิรมย์  
วรากร    
 7.21 หาโล่ห์ (สะกดตามพระราชหัตถเลขาว่า หาโล่ห์)   
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  ไม่ปรากฏ 
 ท่ีมา  บทพระราชนิพนธ์ละครพูดเรื่องยาว ท่ีเป็นเรื่องราวแบบไทย ๆ เป็นเรื่องแรก  
และทรงนำมาดัดแปลงปรับปรุงบทใหม่ รวมแล้ว มี 4 สำนวน คือ  1) หาโล่ห์ ของพระขรรค์เพชร  2) 
พระราชนิพนธ์เป็นภาษาอังกฤษ ช่ือ The Shield in 4 acts. By Phra Khan Bejra 3) หาโล่ห์ 3 
องก์ ละครพูดของศรีอยุธยา 4) หาโล่ห์ 4 องก์ สมเด็จพระรามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราวุธ พระมงกุฎ
เกล้าเจ้ากรุงสยาม ทรงปรับแก้ไขหลายแห่งเพื่อให้เหมาะสมสอดคล้องกับยุคสมัย  
 เนื้อเรื่อง  แม่สำอางเป็นแม่หม้าย สนิทสนมกับขุนจำนงจนคนนินทา จึงหาอุบายให้    
ขุนจำนงแต่งงานกับแม่เฉลาเพื่อเป็นโล่ห์กำบังตน แม่เฉลาทราบจึงไม่ยอมให้ขุนจำนงแตะต้องตัว
ต้ังแต่วันแต่งงาน จนกว่าขุนจำนงจะเลิกกับแม่สำอาง แต่ขุนจำนงมีท่าทีตัดใจไม่ได้ แม่เฉลาจึงหนีไป
กับน้องสาวช่ือเฉลิม เมื่อขุนจำนงมาตามพบ พรรคพวกของแม่เฉลาจึงทำร้าย จนแม่เฉลาสงสารและ
ออกมารับว่าขุนจำนงนั้นเป็นสามี จนท้ายสุด ขุนจำนงยินยอมท่ีจะเลิกกับแม่สำอาง ทำให้แม่สำอาง
เสียสติไป   
 การจัดแสดง ในงานเฉลิมพระชนมพรรษาสมเด็จพระศรีพัชรินทราบรมราชินีนาถ  
พระบรมราชชนนี 28 ธันวาคม พ.ศ. 2458 
 7.22  เห็นแก่ลูก โดยพระขรรค์เพชร  
 พระราชวันท่ีนิพนธ์ ไม่ปรากฏ แต่ก่อนเสด็จขึ้นทรงราชย์ 
 ท่ีมา ม.ล.ปิ่น มาลากุล  สันนิษฐานว่า อาจจะเป็นละครพูดภาษาไทยเรื่องแรก ๆ ท่ี  
ทรงพระราชนิพนธ์ขึ้น หากไม่ใช่ก็อาจจะเป็นเรื่อง น้อยอินทเสน และหาโล่ห์   
 เนื้อเรื่อง พระยาภักดีนฤนารถมีบุตรสาวช่ือลออ  ลออนั้นทราบว่าตนไม่ใช่ลูกท่ีแท้จริง
ของพระยาภักดีฯ เข้าใจว่าบิดาแท้ ๆ เสียชีวิตต้ังแต่ยังเล็ก แต่บิดาของลออคือนายล้ำ ทิพเดชะ 
ประพฤติช่ัวต้องโทษถูกคุมขังหลายปี หลังออกจากคุกจึงมาหาพระยาภักดีฯ และเมื่อทราบว่าบุตรสาว
จะแต่งงาน จึงหวังจะเป็นท่ีพึ่งให้ตนยามแก่ แต่พระยาภักดีฯ นั้น ไม่ยินยอมเพราะไม่อยากให้สังคมดู
หมิ่น จนกระท่ังลออกลับถึงบ้าน ได้พบนายล้ำ พระยาภักดีฯแนะนำว่าเป็นเพื่อนเก่า  ลออดีใจคิดว่า
ต้องรู้จักกับบิดาของตนท่ีเสียชีวิต และกล่าวถึงบิดาว่าเป็นคนดี  ซื่อสัตย์ ใจคอกว้างขวาง จนทำให้
นายล้ำอดสูใจ ไม่อยากทำลายส่ิงท่ีบุตรสาวของตนเช่ือมั่น จึงยอมท่ีจะเสียสละจากไปเพื่อลูก  
 การจัดแสดง เรื่องนี้จัดแสดงหลายครั้ง ต้ังแต่ก่อนขึ้นทรงราชย์ โดยละครสราญรมย์
แสดงท่ีโรงละครทวีปัญญา วันท่ี 11 กันยายน พ.ศ. 2453  แสดงในงานเล้ียงเวรอันเต ของ หม่อมเจ้า
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ปิยบุตร์ พ.ศ. 2457 และทรงเรียกหาบทไปทอดพระเนตรเพื่อทรงปรับปรุงใหม่และจัดซ้อม วันท่ี 5 
เมษายน พ.ศ. 2463 
 
ข.  ละครพูดคำกลอน   
 7.23 พระร่วง  
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  พ.ศ. 2460   
 ท่ีมา  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระราชนิพนธ์สำหรับให้สมาชิกเสือ
ป่าแสดง โดยใช้การเจรจาโต้ตอบด้วยบทกลอน ซึ่งสะดวกสำหรับเสือป่ามากกว่ าการรำ (เนื้อไม้, 
2465) “บทกลอนท่ีข้าพเจ้าได้แต่งไว้ก่อนนี้ เป็นบทสำหรับเล่นลครรำอย่างแบบเก่า จ่ึงยากท่ีสมาชิก
เสือป่าจะเล่นได้, เพราะเกี่ยวแก่การต้องใช้บทรำอย่างท่าลคร ซึ่งเป็นของยากแก่ผู้ท่ีมิได้เคยฝึกหัด, 
ด้วยเหตุฉะนี้ ข้าพเจ้าจึงได้คิดแต่งขึ้นใหม่ เป็นแบบละครพูดคำกลอน, เพื่อให้สะดวกแก่ผู้ท่ีไม่เคย
ฝึกหัดรำละครแบบเก่าเล่นได้.” 
 เนื้อเรื่อง  พระร่วงเป็นพ่อเมืองละโว้ต้องส่งส่วยน้ำให้ขอม นักคุ้มมาทวงส่วยน้ำ พระร่วง
จัดการเล้ียงดูและต่อรองการส่งส่วย ตกลงว่าหากบรรทุกน้ำเต็มจำนวนบนเกวียน 10 เล่มได้ นักคุ้มจะ
นำไป พระร่วงจึงให้ชาวเมืองสานชะลอมไปบวงสรวงท่ีทะเลชุบศรบรรทุกน้ำได้สำเร็จ ฝ่ายขอมโกรธ
ส่ังให้พระยาเดโชนำทัพมาจับพระร่วง นายมั่นปืนยาวนำความมาทูลพระร่วงให้หนีไป และยอมถูก
ทหารขอมจับ จนแอบโรยยาให้ทหารขอมหลับจนหนีออกมาได้ พระร่วงจับพระยาเดโชไว้ได้ ท้ายสุด
เมืองสุโขทัยอัญเชิญพระร่วงขึ้นครองเมือง  
 การจัดแสดง  ในจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน พ.ศ. 2465 (พ.ศ. 2466) ทรงซ้อมและ
แสดงละครเรื่องพระร่วงคำกลอนหลายวัน ก่อนท่ีจะแสดงจริงในวันท่ี 24 – 26 กุมภาพันธ์  พ.ศ. 
2465 (พ.ศ. 2466) เพื่อเก็บเงินบำรุงโรงเรียนมหาดเล็กหลวง 
  ในคำนำทรงระบุถึงความมุ่งหมายในการพระราชนิพนธ์ ฉาก และเครื่องแต่งกายว่า   
  “ส่วนฉากสำหรับใช้ประกอบในการเล่นลครพูดเรื่อง “พระร่วง”นี้, ข้าพเจ้าก็ได้คิด
กำหนดไว้ให้ทำง่าย ๆ ท้ังนั้น, ไม่มีฉากอะไรท่ียากเย็นเหลือเกินไปเลย, จนแม้ท่ีสุดถ้าหากว่าจะไม่
สามารถเขียนฉากขึ้นได้ทีเดียว, จะใช้เพียงเปนม่านกั้นแทนพอให้มีทางเข้าทางออก, หรือแม้จะเล่น
กลางแจ้งก็ได้ด้วยซ้ำ.” ส่วนเครื่องแต่งตัว โปรดเกล้าฯ ให้วาดรูปข้ึนเป็นตัวอย่าง โดยมีพระราชดำริมา
จากการศึกษาทางโบราณคดี ท่ีสุโขทัยและนครธม ตลอดจนพระบรมราชาธิบายเรื่องตำนานพระร่วง 
  เนื้อหาบทละครท่ีเป็นคำกลอนนี้ ไม่เหมือนกับบทละครขอมดำดิน มีตอนท่ีแตกต่าง
กันหลายแห่ง  บทพระราชนิพนธ์ท่ีจับใจผู้อ่านและผู้ชม  การเจรจาด้วยบทกลอน  มีตอนท่ีพระร่วง
กล่าวกับเหล่าเสนาขุนนาง ดังนี้ 
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   “...ขอแต่ให้เสนาพฤฒาจารย์ สมัคสมานสามัคคี 
  อย่าเห็นแก่ตัวมัวพะวง   ลุ่มหลงฤศยาไม่ควรท่ี; 
  อย่าต่างคนต่างแข่งกันแย่งดี  อย่าให้ช่องไพรีท่ีมุ่งร้าย. 
  แม้เราฤศยากันและกัน   ไม่ช้าพลันจะพากันฉิบหาย 
  ระวังการยุยงส่งร้าย   นั่นแหละเครื่องทำลายสามัคคี... 
   ...ฉนั้นไซร้ขอไทยจงร่วมรัก, จงร่วมสมัคสโมสร   
  เอาไว้เผ่ือเมื่อมีไพรีรอญ   จะได้สู้ดัสกรด้วยเต็มแรง  
  ไทยรวมกำลังต้ังมั่น   จะสามารถป้องกันขันแข็ง 
  ถึงแม้ว่าศัตรูผู้มีแรง   มายุทธ์แย้งก็จะปะลาดไป 
  ขอแต่เพียงไทยเราอย่างผลาญญาติ  ร่วมชาติร่วมจิตเปนข้อใหญ่ 
  ไทยอย่างมุ่งร้ายทพลายไทย  จงพร้อมใจพร้อมกำลังระวังเมือง 
  ให้นานาภาษาเขานิยม   ชมเกียรติยศฟูเฟื่อง 
  ช่วยกันบำรุงความรุ่งเรือง   ให้ช่ือไทยกระเด่ืองท่ัวโลกา 
  ช่วยกันเต็มใจใฝ่ผดุง   บำรุงท้ังชาติศาสนา 
  ให้อยู่จนส้ินดินฟ้า   วัฒนาเถิดไทย, ไชโย !”  
 
ค. ละครพูดคำฉันท์  
 7.24 มัทนะพาธา    โดยสมเด็จพระรามาธิบดีศรีสินทร มหาวชิราวุธ  ความยาว 5 องก์    
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  ทรงเริ่มพระราชนิพนธ์มัทนะพาธา วันท่ี 2 กันยายน พ.ศ. 2466 
ขณะประชวรประทับอยู่ ณ พระราชวังพญาไท แล้วเสด็จพระราชดำเนินทางชลมารค ทรงพระราช
นิพนธ์ต่อขณะประทับแรมบนเรือพระท่ีนั่งไปบางปอิน ตำบลคลองเจ้าเจ็ด บ้านหงส์องครักษ์ จังหวัด
สุพรรณบุรี อำเภอเสนา ตำบลส่ีร้อย ตำบลโรงม้า อำเภอไชโย บางพุทรา สิงห์บุรี แม่น้ำลพบุรี ตำบล
บางพระครู อยุธยา ล่องกลับถึงกรุงเทพฯ วันท่ี 4 ตุลาคม 2466  แต่ยังพระราชนิพนธ์ไม่เสร็จ มาแล้ว
เสร็จท่ีพระราชวังพญาไท วันท่ี 18 ตุลาคม พ.ศ. 2466 
 ท่ีมา พระราชนิพนธ์คำนำว่า   “ลครเรื่องนี้ ไม่ใช่ได้เนื้อเรื่องหรือตัดตอนมาจากแห่งใด ๆ 
เลย, จ่ึงขอบอกไว้ให้ผู้อ่านทราบเพื่อไม่ต้องเสียเวลาไปเท่ียวค้นหาเรื่องนี้ในหนังสือโบราณใด ๆ. แก่น
แห่งเรื่องนี้, ได้เคยมีติดอยู่ในใจของข้าพเจ้ามาช้านานแล้ว” ทรงกำหนดวิธีการแสดงไว้ด้วย โดยให้ตัว
ละครพูดบทของตนเอง ไม่ใช้การร้อง เมื่อเป็นบทร้องแล้วจึงให้ร้อง มีดนตรีคลอไปด้วยเบา ๆ ในช่วง
เจรจา และมีเพลงหน้าพาทย์ในการดำเนินเรื่อง  “...ข้าพเจ้ากำหนดไว้ให้ตัวลครพูดบทของตนเอง, 
ไม่ใช่ร้องบทนั้น ๆ อย่างแบบท่ีเรียกกันว่า “ลครดึกดำบรรพ์”, ต่อเมื่อบทใด เปนบทขับร้องจ่ึงให้ร้อง ; 
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กับให้มีดนตรีเล่นคลอเสียงเบา ๆ ในเวลาท่ีเจรจา, และมีน่าพาทย์กำหนดลงไว้บางแห่งเพื่อช่วยการดำ
เนิรแห่งเรื่อง.  
 เนื้อเรื่อง  สุเทษณ์เทวบุตร มีใจรักมัทนา แต่ไม่สมหวังจึงให้มายาวินใช้มนต์สะกดจิต
เรียกมัทนามา แต่นางก็ปฏิเสธไม่รับรัก สุเทษณ์โกรธจะสาปให้ไปเกิด ณ โลกมนุษย์ นางมัทนาขอเกิด
เป็นดอกกุหลาบ สุเทษณ์จึงยอมให้นางกลับคืนร่างเป็นมนุษย์ในวันเพ็ญ จนกว่าจะมีความรัก แต่หาก
เป็นทุกข์เพราะรักให้วิงวอนต่อพระองค์  ต่อมาพระชัยเสนมาพบมัทนาจึงเกิดความรัก ทำให้กลายร่าง
เป็นมนุษย์ พระกาละทรรศินประกอบพิธีสมรสให้ เมื่อพระชัยเสนพากลับไปยังเมือง พระนางจันทีหึง
ออกอุบายว่ามัทนาเป็นชู้กับทหารเอกของพระชัยเสน ทำให้มัทนาเดือดร้อนเพราะความรัก นางจึง
อ้อนวอนให้สุเทษณ์ขอให้เธอกลับเป็นดอกกุหลาบอีก ไม่เป็นมนุษย์อีกต่อไป 
 การจัดแสดง  ไม่มีการแสดงในสมัยของพระองค์ เรื่องนี้เหมาะแก่การอ่านมากกว่าแสดง 
แต่มีการแสดงในภายหลังรัชสมัย  วรรณคดีสโมสร ในการประชุมครั้งท่ี 3 วันท่ี 10 พฤษภาคม พ.ศ. 
2467 เห็นชอบว่า หนังสือบทละครพูดคำฉันท์ เรื่องมัทนะพาธา หรือตำนานแห่งดอกกุหลาบ ท่ีทรง
พระราชนิพนธ์ เมื่อ พ.ศ. 2466 และพิมพ์ครั้งแรกเมื่อ พ.ศ. 2467 เป็นหนังสือแต่งดี ต่อมา ทรงแปล
มัทนะพาธาเป็นเป็นร้อยแก้วภาษาอังกฤษ 5 องก์ พร้อมด้วยอภิธานศัพท์ แล้วเสร็จเดือนพฤษภาคม 
พ.ศ. 2468 แล้วทรงแปลใหม่ให้เป็นร้อยกรองตามคำกราบบังคมทูลของพระวรวงศ์เธอ กรมหมื่นพิทย
ลาภพฤฒิธาดา “ทรงใช้ blank verse ชนิดมี 10 พยางค์ ซึ่งเหมาะท่ีสุดสำหรับการพูดโต้ตอบและ
บางทีก็ให้มีสัมผัสด้วย ในกรณีพิเศษได้ทรงใช้คำประพันธ์แบบอื่นเพื่อมิให้เบื่อ กาพย์ฉบงง  (ฉบัง)  16 
นั้น ทรงพยายามท่ีจะรักษาไว้ให้มี 16 คำตามกาพย์ไทย แต่บางทีก็ไม่เหมาะจึงทรงใช้แบบอื่น ซึ่งต้อง
เพิ่มจำนวนบรรทัด” (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2519a) 
 
ง.  ละครพูด ทรงแปล และแปลง จากภาษาอังกฤษเป็นไทย  
 7.25  เวนิสวานิช แปลจาก The Merchant of Venice ของ Shakespeare โดย สมเด็จ
พระรามาธิบดีศรีสินทร มหาวชิราวุธ พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว  จำนวน 5 องก์ 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ พ.ศ. 2459 
 ท่ีมา   เมื่อวันท่ี 7 ธันวาคม พ.ศ. 2459 มีพระราชดำริถึงละครของเชกสเปียร์ ไว้ว่า 
ประเทศอื่น ๆ ต่างแปลผลงานของเชกสเปียร์ จึงทรงนึกละอายใจท่ียังไม่มีการแปลเป็นภาษาไทยท่ีคง
รูปแบบการเจรจาตามต้นฉบับเดิม  “เมื่อคำนึงดูว่า ในภาษายุโรปโดยมากมีคำแปลบทลครของ     
เชกสเปียร์แล้ว, และในภาษาญี่ปุ่นก็มีแล้ว, ข้าพเจ้าก็ออกจะนึกละอายแก่ใจ ท่ีในภาษาไทยเราไม่มี  
 ท่ีมา   เมื่อวันท่ี 7 ธันวาคม พ.ศ. 2459 มีพระราชดำริถึงละครของเชกสเปียร์ ไว้ว่า 
ประเทศอื่น ๆ ต่างแปลผลงานของเชกสเปียร์ จึงทรงนึกละอายใจท่ียังไม่มีการแปลเป็นภาษาไทยท่ีคง
รูปแบบการเจรจาตามต้นฉบับเดิม  “เมื่อคำนึงดูว่า ในภาษายุโรปโดยมากมีคำแปลบทลครของ     
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เชกสเปียร์แล้ว, และในภาษาญี่ปุ่นก็มีแล้ว, ข้าพเจ้าก็ออกจะนึกละอายแก่ใจ ท่ีในภาษาไทยเราไม่มี
บ้างอย่างเขา.”  “ข้าพเจ้าจึงได้เลือกเรื่อง “เวนิชวานิช” มาแต่งเปนภาษาไทย, คงรูปให้เปนลคร
เจรจาโต้ตอบกันตามแบบของเชกสเปียร์เดิม, และถ้อยคำผูกเปนกลอนไทย เพื่อให้รูปคล้ายของเดิม
ท่ีสุดท่ีจะขยับขยายให้เปนไปได้” 

 “ส่วนในการแปลก็ได้พยายามท่ีจะแปลให้ใกล้ของเดิมมากท่ีสุดท่ีจะทำได้ ; แต่
ข้าพเจ้าเองก็รู้สึกอยู่ดีว่ามีท่ีบกพร่องอยู่มาก. ข้อแก้ตัวของข้าพเจ้าคงมีอยู่เปนข้อ
สำคัญอัน 1 ก็คือ, ภาษาของเชกสเปียร์นั้น ถึงแม้คนชาติอังกฤษเองก็ถือกันว่าเปน
ของยาก, และเขาจัดไว้เปนส่วน 1 แห่งหลักสูตร์สำหรับสอบไล่วิชาภาษาอังกฤษใน
มหาวิทยาลัย. นอกจากนี้ ถ้าหากจะมีความบกพร่องและไม่สละสลวยอีกบ้าง ก็เปน
เพราะสำนวนของข้าพเจ้าเอง และการประพันธ์อ่อนอยู่, เพราะต้องแต่งอยู่ในท่ี
บังคับนั้นแล, ฉะนั้นขอจินตะกวีและนักเลงหนังสือจงให้อภัยแก่ข้าพเจ้าบ้างเถิด.” 

   
 เนื้อเรื่อง บัสสานิโยเป็นเพื่อนรักของอันโตนิโย เขาไปกู้เงินจากไชล็อกพ่อค้ายิวโดยอันโต
นิโยเป็นผู้ประกัน โดยไชล็อกวางกฎว่าหากผิดสัญญาจะขอเฉือนเนื้อริมหัวใจ 1 ปอนด์ ต่อมาบัสสานิ
โยไปชอบพอกับปอร์เซียบุตรสาวของเศรษฐี แต่ยังมิทันได้เข้าหอ ทางไชล็อกฟ้องศาลคดีอันโตนิโยจะ
ขอเชือดเนื้อตามท่ีสัญญาไว้ ปอร์เซียจึงปลอมเป็นตุลาการมาช่วย พิพากษาให้ไชล็อกเชือดเนื้อแต่ห้าม
มิให้เลือดออกแม้แต่หยดเดียว และอ้างกฎหมายให้เจ้าเมืองประหารไชล็อก ริบทรัพย์สินท้ังหมด แบ่ง
ให้รัฐครึ่งหนึ่งและอันโตนิโยครึ่งหนึ่งแต่อันโตนิโบไม่รับ ขอให้ไชล็อกเปล่ียนมานับถือศาสนาคริสต์ 
เรื่องจบลงเมื่อเรือสินค้าของอันโตนิโยมาถึงท่าเรืออย่างปลอดภัย 
 การจัดแสดง  เวนิสวานิช ไม่เคยได้แสดงเลย  ม.ล.ปิ่น มาลากุล สันนิษฐานว่าอาจจะ
เป็นเพราะว่าเกิดเหตุการณ์น้ำท่วมใหญ่ปีมะเส็งก็ได้ แต่ทรงเตรียมบทละครไว้อย่างละเอียด  มีลาย
พระราชหัตถ์กำหนดผู้แสดง การแต่งกาย และกำหนดรายการอุปกรณ์ประกอบฉากต่าง ๆ ไว้แล้ว 
(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2460) 
 ในเรื่องนี้ มีบทกลอนพระราชนิพนธ์ที่มีความไพเราะ และจับใจหลายบทด้วยกัน อาทิ ในตอน
ท่ีบัสสานิโยต้องเลือกกล่องสามใบ  
  “ความเอยความรัก  เริ่มสมัคช้ันต้น ณ หนไหน  
 เริ่มเพาะเหมาะกลางวางหัวใจ   หรือเริ่มในสมองตรองจงดี  
 แรกจะเกิดเป็นไฉนใครรู้บ้าง อย่าอำพรางตอบสำนวนให้ควรท่ี 
 ใครถนอมกล่อมเกล้ียเล้ียงระตี ผู้ใดมีคำตอบขอบใจเอย” 
 บทกลอนท่อนนี้ มีผู้นำมาประพันธ์ทำนองสากลเป็นเพลงช่ือ ความรัก โดย สง่า อารัมภีร์ ซึ่ง
ได้รับความนิยมมาก 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 482 

 ส่วนบทนี้มาจากตอนท่ีนางปอร์เซียซึ่งปลอมตัวมาช่วยตัดสินคดี ขอร้องให้ไชล็อกมีความ
กรุณาต่ออันโตนิโย 
  “อันความกรุณาปรานี จะมีใครบังคับก็หาไม่ 
 หล่ังมาเองเหมือนฝนอันช่ืนใจ จากฟากฟ้าสุราลัยสู่แดนดิน 
 เป็นส่ิงดีสองช้ัน; พลันปล้ืมใจ แห่งผู้ให้และผู้รับสมถวิล 
 เป็นกำลังเลิศพลังอื่นท้ังส้ิน เจ้าแผ่นดินผู้ทรงพระกรุณา” 
 มีการอัญเชิญบทพระราชนิพนธ์นี้ใส่ทำนองมาร์ช จนกลายเป็นเพลงมาร์ชพยาบาล โดยมีท่าน
ผู้หญิงละเอียด พิบูลสงครามแต่งท่อนท่ีสองขยายความจากบทพระราชนิพนธ์  
 7.26 ตามใจท่าน แปลจากเรื่อง As You Like It  ของ Shakespeare  
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ เริ่มพระราชนิพนธ์เรื่องตามใจท่าน  21 กันยายน พ.ศ. 2461 
“แปลจบองก์ท่ี 3 แล้วระงับ ต้ังแต่วันท่ี 20 ตุลาคม เพราะไม่มีเวลาและสมาธิ มาจับแปลใหม่ต้ังแต่ 
วันท่ี 26 เมษายน พ.ศ. 2464. ท่ีหาดเจ้าสำราญ แปลสำเร็จท่ีพระท่ีนั่งอัมพรสถาน วันท่ี 26  
พฤษภาคม พ.ศ. 2464”ทรงแปลเรื่องนี้ขณะประทับ ณ พระท่ีนั่งเวหาสน์จำรูญ พระราชวังบางปะอิน 
จากการท่ีแพทย์หลวงถวายคำแนะนำให้ทรงพักผ่อนพระอิริยาบถหลังทรงพระประชวร   พระเจ้าพี่ยา
เธอ กรมหลวงปราจีนกิติบดี ราชเลขาธิการ ได้กราบบังคมทูลแนะนำให้ทรงพระราชนิพนธ์แปลต่อ
จากเรื่องเวนิสวานิช  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงพระราชนิพนธ์แปลจนจบปลาย
องค์ท่ี 3 ภายในเวลาประมาณ 1 เดือน ต่อจากนั้นทรงมีพระราชภารกิจมาก ทรงแปลได้ทีละเล็กละ
น้อย จนพระเจ้าพี่ยาเธอ กรมหลวงปาจินกิตติบดีส้ินพระชนม์เมื่อวันท่ี 9 ธันวาคม พ.ศ. 2462 สร้าง
ความโทมนัสให้พระองค์ยิ่ง ดังในพระราชบันทึกว่า “ทำให้ข้าพเจ้าเศร้าใจจนจับหนังสือเรื่องนี้เข้าอีก
ไม่ได้เป็นช้านาน”  แต่ในท่ีสุดทรงแปลเสร็จเมื่อวันท่ี 26 พฤษภาคม พ.ศ. 2464     
 ท่ีมา  มีพระราชประสงค์ท่ีจะให้นักเลงหนังสือไทยและผู้ท่ีไม่สันทัดภาษาอังกฤษได้อ่าน
เรื่องราวที่มีผู้นิยม ด้วยเรื่องนี้มีถ้อยคำท่ีไพเราะ มีสติสอนใจ“เปนเหมือนคำสอนใจให้ผู้ท่ีจำเปนต้อง 
ไร้สมบัติ  และเคหะสถาน มีความสันโดษยินดี ในความจำเปนเช่นนั้น  ไม่ให้ท้อถอยแม้ในคราท่ีต้อง 
ตกระกำลำบากพรากจาก ทรัพย์ศฤงคารเปนเรื่องท่ีสำหรับผู้ท่ีต้ังอยู่ในภูมิธรรมสูงอ่านมากกว่า” 
ส่วนการประพันธ์เรื่องนี้ “ท่ีใดคำเปนร้องแก้วอยู่ในภาษาอังกฤษข้าพเจ้าก็ได้แต่งไว้ เปนร้อยแก้ว, 
และท่ีใดเปนกลอนก็แต่งเปนกลอน, เพื่อให้รูปคล้ายของเดิมมากท่ีสุด ท่ีจะเปนได้…” 
 เนื้อเรื่อง เฟรเดอริก แย่งราชสมบัติจากพระเชษฐาเป็นเจ้าครองนคร ขับไล่พระเชษฐา
ไปอยู่ ณ ดงอาร์เด็น รอสะลินด์บุตรสาวไม่ตามไปด้วย เพราะมีเพื่อนคือเซเลียธิดาของเฟรเดอริกเจ้า
ครองนคร ต่อมารอสะลินด์ไปพึงใจในตัวออร์ลันโดท่ีมาแข่งขันมวยปล้ำ ทำให้เฟรเดอริกไม่พอใจ ขับ
ไล่ออกจากเมืองท้ังสองคน รอสะลินด์ปลอมเป็นชายหนีไปกับเซเลีย และไปอยู่ท่ีดงอาร์เด็นต่าง
ประสบพบเหตุการณ์ต่าง ๆ  
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 การจัดแสดง  ไม่เคยจัดแสดง โปรดเกล้าฯ ให้พิมพ์เป็นหนังสือขึ้น โปรดเกล้าฯ ให้พิมพ์
พระราชนิพนธ์เรื่องนี้พระราชทานเจ้าพระยายมราช ในการทำบุญอายุครบ 60 ปีบริบูรณ์  เมื่อวันท่ี 
14 กรกฎาคม พ.ศ. 2464 ทรงพระราชทานบันทึกคำนำพิเศษ ตอนหนึ่งดังนี้ (พระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2465c) 

 “...ข้าพเจ้าเรื่องเห็นว่าเรื่องละครนี้ เป็นหนังสือท่ีสมควรเจ้าพระยายมราชจะ
แจกในงานทำบุญอายุ เพราะเป็นเรื่องท่ีประกอบด้วยภูมิธรรมอันควรรำพึง เช่น
ความสันโดษพอใจในส่ิงซึ่งตนมีอยู่แล้ว ความภักดีต่อเจ้านายแม้ในเมื่อตกยาก 
ความเมตตากรุณาต่อผู้มีอุปการคุณแม้เมื่อผู้นั้นเป็นเพียงคนใช้ และความอดทนต่อ
ความเคราะห์ร้าย”  
 “อีกประการหนึ่ง นับว่าเรื่องลครของเชคสเปียร์สำเร็จเปนภาษาไทยขึ้นได้โดย
อาศัยความพยายามของผู้ท่ีเปนศิษย์ของเจ้าพระยายมราชถึง 2 คน คือข้าพเจ้าผู้
แปลและประพันธ์เรื่องคน 1 กับพระเจ้าพี่ยาเธอ กรมหลวงปราจิณกิติบดี ผู้ทรง
ช่วยประทานความเห็นในทางแปลศัพท์และโวหารของเชคสเปียร์นั้นอีกองค์ 1 ส่วน
ข้าพเจ้ารู้สึกยินดีท่ีได้มีโอกาสตอบแทนบุญคุณท่ีเจ้าพระยายมราชได้มีมาแก่ข้าพเจ้า
เมื่อตัวข้าพเจ้ายังเยาว์วัย และอยู่ในประเทศห่างไกลจากบ้านเกิดเมืองบิดร, คือเมื่อ
แรก ๆ ไปศึกษาวิชา ณ  ประเทศอังกฤษ จ่ึงเต็มใจอนุญาตให้เจ้าพระยายมราช
พิมพ์หนังสือนี้ขึ้น..”  
 

 7.27 โรเมโอและจูเลียต  ทรงแปลจากเรื่อง  Romeo and Juliet ของ Shakespeare  ทรง
ใช้พระบรมนามาภิไธย “สมเด็จพระรามาธิบดีศรีสินทร มหาวชิราวุธ พระมงกุฎเกล้าเจ้าแผ่นดินสยาม 
ทรงแปลและประพนธ์เป็นภาษาไทย”  
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  พระราชนิพนธ์คำนำลงวันท่ี 1 มิถุนายน พ.ศ. 2465 ขณะแปร
พระราชฐานประทับ ณ พระราชวังสนามจันทร์ จังหวัดนครปฐม   
 ท่ีมา  มีพระราชนิพนธ์ว่ายังไม่มีผู้ใดแปลเรื่องโรเมโอและจูเลียตเป็นภาษาไทยท่ีคงตาม
รูปแบบการประพันธ์แบบเจรจาโต้ตอบกันของเชกสเปียร์  “...เรื่อง“โรเมโอและจูเลียต”ยังไม่เคย 
มีผู้ใดแปลเปนภาษาไทยเปนบทลครตามรูปเดิมของเชคสเปียร์เลย เมื่อเปนเช่นนี้ ข้าพเจ้าก็ย่อม 
จะต้องรู้สึกอยู่ดีว่าได้ ทนงทำการ อันยากปานใด”   ในส่วนของนามเมืองและช่ือตัวละคร ปรับตาม
สำเนียงภาษาอังกฤษ“ข้าพเจ้าเขียนตามสำเนียงอังกฤษท้ังนั้น , เพราะผู้แต่งเดิมเขาเปนอังกฤษ”  
ในการพิมพ์บทละครครั้งนี้ ทรงอุทิศแด่สมเด็จพระนางเจ้าอินทรศักดิ์ศรี พระวรราชชายา  
 เนื้อเรื่อง  เป็น “ละครสลดใจ” เกี่ยวกับความขัดแย้งของสองตระกูลคือมอนตะคิวและ
คาปุเล็ตแห่งเมืองเวโรนา  โรเมโอบุตรของมอนตะคิวแอบเข้าไปในงานเล้ียงและเห็นจูเลียตบุตรสาว
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ของคาปุเล็ตท้ังสองเกิดรักกัน จึงพยายามหาทางแต่งงานกันโดยท่ีผู้ใหญ่ของท้ังสองตระกูลไม่ทราบ 
ต่อมาโรเมโอถูกเนรเทศออกจากเมือง ส่วนจูเลียตถูกบังคับให้แต่งงานกับผู้อื่น และทราบมาว่า       
ภาตาลอเร็นซ์บาทหลวงมียาวิเศษท่ีทำให้ตายช่ัวขณะ จึงไปขอร้องให้ช่วย บาทหลวงส่งจดหมายไปให้
โรเมโอได้ทราบเรื่องนี้ แต่เมื่อจูเลียตกินแล้ว ทางครอบครัวต่างโศกเศร้าและนำเธอไปไว้ในห้องเก็บศพ 
โรเมโอทราบข่าวการตายของจูเลียต โดยท่ียังไม่ได้รับจดหมายจากบาทหลวงจึงมาหาท่ีห้องเก็บศพ 
เขาเศร้าเสียใจจนฆ่าตัวตายตาม เมื่อจูเลียตต่ืนขึ้นมาพบว่าโรเมโอตายแล้ว นางจึงแทงตัวตายไปด้วย 
ทำให้ท้ังสองตระกูลเสียใจและเลิกท่ีจะบาดหมางกันต่อไป 
  ในการแปลนี้  ทรงเรียกว่า เป็นการ “ประพนธ์” คำกลอนภาษาไทย ท่ี ต้ั ง
พระราชดำริให้ใกล้สำนวนและโวหารเดิมของเชกสเปียร์มากกว่าคำนึงถึงความไพเราะทางกาพย์
ภาษาไทย  และหากมีผู้ตรวจสอบเทียบกับบทกลอนของเชกสเปียร์กับการแปลของพระองค์ทักท้วงมา
นั้น ทรงยินดีรับคำทักท้วงด้วยความเคารพและขออภัยในส่วนท่ีบกพร่องด้วย  
 การจัดแสดง  ไม่เคยมีการจัดแสดง  มีการจัดพิมพ์เป็นหนังสือ เมื่อ พ.ศ 2465   
 7.28 ชิงนาง  ทรงแปลจากเรื่อง The Rivals ของ Richard Brinsley Sheriden ในนาม 
นายก ท.ป.ส.  หรือ นายกทวีปัญญาสโมสร 
 วันพระราชนิพนธ์  ไม่ระบุ แต่การท่ีทรงใช้ว่าผู้แปลคือ นายก ท.ป.ส. นั้น ทำให้ทราบว่า
เป็นช่วงก่อนเสด็จขึ้นทรงราชย์  
 ท่ีมา มีพระราชนิพนธ์คำนำไว้ว่าทรงนำโครงเรื่องมาจากบทประพันธ์เดิม “เรื่องนี้ผู้แต่ง
ได้ใช้เรื่องภาษาอังกฤษของมิสเตอร์ ริชาร์ด บรินสะลี เชริแดน เป็นโครง  แต่คำพูดแต่งขึ้นใหม่
โดยมาก และตอนจบนั้นแก้ใหม่ เพื่อให้เป็นเครื่องเหมาะแก่การท่ีอาจจะเป็นไปได้ในเมืองไทย” 
 เนื้อเรื่อง แม่เลียบอยู่กับคุณป้าลำไยผู้ท่ีมักใช้คำพูดจาแปลก ๆ  คุณป้าอยากให้แม่เลียบ
ออกเรือน ทีแรกจะยกให้นายชะแล่ม แต่เปล่ียนใจจะยกให้ร้อยเอกจอน แต่แม่เลียบนั้นชอบพออยู่กับ
ร้อยตรีประดิษฐ์ แต่ท้ังร้อยเอกจอนและร้อยตรีประดิษฐ์คือคนเดียวกันท่ีปลอมตัวมา ทำให้แม่เลียบ
โกรธจึงใช้ให้คนไปตามนายชะแล่มมาเพื่อจะหนีไปด้วยกัน เรื่องราวจึงยุ่งเหยิงเพราะเกิดการเข้าใจผิด 
แต่จบด้วยความเรียบร้อย  
 การจัดแสดง มีการจัดแสดงอยู่หลายครั้ง ต้ังแต่สมัยละครสราญรมย์  มีภาพเจ้าพระยา
รามราฆพ (ม.ล.เฟื้อ พึ่งบุญ)  แสดงเป็นแม่เลียบ  
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ภาพท่ี 231  การแสดงละครเรื่องชิงนาง เจ้าพระยารามราฆพ แสดงเป็นแม่เลียบ 

ท่ีมา หอจดหมายเหตุแห่งชาติ 
   
  วันท่ี 27 ธันวาคม พ.ศ. 2456 เสด็จฯ ไปโรงเรียนมหาดเล็กหลวงเพื่อพระราชทาน
รางวัลนักเรียน และทอดพระเนตรละครพูดของนักเรียน 2 เรื่อง คือ A Real Ghost และเรื่องชิงนาง 
พ.ศ. 2457 ในเวรอันเตของหม่อมเจ้าปิยบุตร  พ.ศ. 2460 แสดงท่ีภูเก็ต เมื่อคราวเสด็จพระราช
ดำเนินประพาสปักษ์ใต้  พ.ศ. 2464 (พ.ศ.2465)  ในจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน มีการซ้อมเรื่อง
ชิงนาง วันท่ี 25 และ 26 มกราคม  2464 (2465) ระหว่างการซ้อมรบย่อยของเสือป่า แสดงจริง วันท่ี 
28  มกราคม ท่ีโรงละครข้างพระท่ีนั่งสามัคคีมุขมาตย์ พระราชวังสนามจันทร์ เรื่อง ชิงนาง เพื่อเก็บ
เงินบำรุงเสือป่า “มีสมาชิกเสือป่าเหล่าต่าง ๆ และราษฎรมาดูเปนอันมาก”  
  ดุสิตสมิต เล่ม 14 ฉบับท่ี 159 วันท่ี 4 กุมภาพันธ์ 2464 ลงเรื่องชิงนาง ซึ่งครั้งนี้  
ทรงแสดงเป็นพระยาสักกรินทร์ ท่ีทำให้ผู้ชมรู้สึกขบขันตลอดเวลา   

 “นายแก้ว ณ อยุธยาเป็นพระยาสักกรินทร์ ...ในคราวนี้ รู้สึกว่าท่านมิได้เจตนา
จะให้เราขัน  ท่านเล่นของท่านเรื่อย ๆ แต่เราต้องหัวเราะอยู่ตลอดเวลาท่ีท่าน
ปรากฏอยู่บนเวที ...นอกจากท่ีกล่าวนี้ท่าน ณ อยุธยา ยังช่วยทำให้บทของผู้อื่น
ขบขันขึ้นด้วยเช่นแม่ลำใยใช้คำพูดผิด ๆต่าง ๆ ท่าน ณ อยุธยาทำท่าฉงนบ้าง 
ประหลาดใจบ้าง ยิ้มเยาะบ้าง ท่าท่ีแสดงเหล่านี้ทำให้เราเพิ่มความขันในคำพูดผิด
นั้นยิ่งขึ้น ตามลำพังคำพูดผิดศัพท์เมื่อได้ยินสักสามหน ความขันย่อมเส่ือมทรามแต่
เพราะท่าน ณ อยุธยาคอยส่งเสริมอยู่ จึงทำให้เราทรงความขันอยู่ได้จึงควรนับว่าชู
โรง “ 

 ในครั้งนี้ มีสุภาพสตรีมาร่วมแสดงด้วยทรงใช้นามแฝงพระราชทานว่า  “นางสาวตัด ผิวงาม 
เป็นแม่ลำไย ทำท่าป้ำๆ เป๋อ ๆ ชอบพูดใช้ศัพท์ท่ีผิดต่างๆ  ...นางสาวต๋ิว ผิวงาม เป็นแม่เลียบ นาง
ฉลาด ณ อยุธยา เป็นแม่ช้อย ”  
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  นางสาวตัด ผิวงาม คือ หม่อมเจ้าหญิงอุบลพรรณี วรวรรณ  นางสาวต๋ิว ผิวงาม คือ
หม่อมเจ้าลักษมีลาวัณ (พระนางเธอลักษมีลาวัณ)  นางฉลาด ณ อยุธยา คือ พระสุจริตสุดา  
 7.29 นินทาสโมสร ทรงแปลจากเรื่อง The School for Scandel ของ Richard Brinsley 
Sheriden  พระราชนิพนธ์ในนาม นายก ท.ป.ส. ละครพูด 4 ชุด  
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ ไม่ระบุ แต่ทรงใช้ในนาม นายก ท.ป.ส. นายกทวีปัญญาสโมสร จึง
น่าจะอยู่ในช่วงละครวังสราญรมย์ ก่อนเสด็จขึ้นทรงราชย์   ต่อมา พ.ศ. 2459 มีการพิมพ์อีกครั้ง ทรง
ใช้พระนาม ศรีอยุธยา 
 ท่ีมา เป็นละครประเภทตลกขบชัน 
 เนื้อเรื่อง ท่านเสงี่ยมและเพื่อนชอบต้ังวงนินทาหรือให้ข่าวเท็จเพื่อให้ผู้อื่นเสียหายพระ
ยาวัชรินทร์เดชะมีบุตรสาวชื่อถวิล และมีภรรยาใหม่ช่ือละม้าย  ขุนเจริญชวนะกิจและน้องชายคือนาย
บุญสม ซึ่งถูกพระยาอมรประสิทธิวิทย์ปลอมตัวไปลองใจนายหยินท่ีไปหานายบุญสม และปลอมเป็น
นายยิ้ม จนทุกคนได้ทราบความจริง  
 การจัดแสดง  มีการแสดงหลายครั้ง อาทิ วันท่ี 8 ตุลาคม พ.ศ. 2459  เสือป่าในกอง
เสนาหลวง เล่นสนองพระเดชพระคุณในวันพระราชทานเล้ียงแด่สมาชิกจิตรลดาสภาคาร ณ สวนศิวา
ลัย ในพระบรมมหาราชวัง 
 7.30 มิตรแท้  ทรงแปลจากเรื่อง My Friend Jarlet ของ Arnold Golsworthy และ E.B. 
Norman 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  ไม่ปรากฏ  
 ท่ีมา  ทรงเคยแสดงเรื่องนี้เมื่อคราวรับเสด็จรัชกาลท่ี 5 ท่ีกรุงเจนีวา พ.ศ. 2440 และท่ี
รัสเซีย ส่วนในเรื่องมิตรแท้ท่ีแสดงท่ีไทยนี้ ทรงตัดตัวประกอบออกบางตัว  มีการแสดงเมื่อ พ.ศ. 
2464*  
 เนื้อเรื่อง  เกิดในช่วงสงคราม ค.ศ. 1870 ทหารเยอรมันบุกเข้าฝรั่งเศส ปอลและยาร์เลต์
เป็นชาวฝรั่งเศส หลบอยู่ในโรงแรมเล็ก ๆ ปอลชายหนุ่มนั้นแอบรักมารีหลานสาวเจ้าของโรงแรม ปอล
วางแผนจะทำร้ายทหารเยอรมันแต่ถูกจับได้ ส่วนยาร์เลตพอได้สนทนากับมารีจึงทราบว่ามารีคือ
บุตรสาวของตนท่ีตนท้ิงไปต้ังแต่ยังเล็กจึงตรงเข้าไปกอด ประจวบกับปอลพบเข้าพอดี ยาร์เลตจึงบอก
ความจริงให้ทราบ ต่อมาทหารเยอรมันมาตามหาปอลและพรรคพวก 3 คนท่ีคบคิดกันทำร้าย ยาร์เลต
จึงอาสาไปตายแทน เพื่อให้ปอลได้ครองคู่กับมารี  
 การจัดแสดง  หลักฐานท่ีเป็นลายลักษณ์อักษรนั้นพบว่ามีการแสดงเรื่องมิตรแท้เป็น
ภาษาไทยเมื่อ วันท่ี 11 มีนาคม พ.ศ. 2464 ทรงแสดงเป็นเอมิล ยาร์เลต์ ณ พระราชวังสนามจันทร์  
ผู้แสดง เป็นปอล ลาตูร์ คือนายใจจอด บุณยาศัย นามแฝงของเจ้าพระยารามราฆพ นายทหาร
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เยอรมัน แสดงโดย พระยาอนิชิตชาญชัย (พงษ์ สวัสด์ิ-ชูโต) ส่วนมารี คือ น.ส.ตวง ผิวงาม (หม่อมเจ้า
หญิงศรีสอางค์นฤมล วรวรรณ) 
 ในบทความเรื่อง มิตรแท้ ของพรหมบุตร พระนามแฝงของพระองค์ ท่ีลงตีพิมพ์ใน
หนังสือพิมพ์ดุสิตสมิต ฉบับท่ี 165 กล่างถึงการแสดงเมื่อวันท่ี 11 มีนาคม พ.ศ. 2464 กล่าวว่า 
(พรหมบุตร, 2464b)  

 “...ในวันเล่นนั้น มีคนดูหลายคนถึงกับน้ำตาไหล ท้ังนี้เปนเพราะความสามารถ
ของผู้แสดงคือ นายใจจอด บุณยาศัย เปนปอล ลาตูร์ เล่นดีมาก ทำท่าเหมาะกับ
นิสัยของชายหนุ่ม...เปนการสมควรแล้วท่ีจะได้รับเลือกเปนตัวสำคัญท่ีกล่าวมานี้ 
เพราะฉนั้นจ่ึงควรชมเชยเปนพิเศษ... 
 นายแก้ว ณ อยุธยา เปนเอมิล ยาร์เลต์. ก่อนท่ีจะกล่าวอย่างอื่น ต้องกล่าวถึง
เครื่องแต่วตัวเสียเล็กน้อยก่อน  แต่งเปนคนแก่ผมสีแดง มีแซมขาว, หนวดเครายาว, 
ดูหน้าตาเปนคนฝรั่งเศสจริง ๆ, สมมุติว่าในระเบียบการจะมิได้บอกว่าเปนเรื่อง
ฝรั่งเศส, เมื่อเห็นหน้าเข้าเราก็จะบอกได้ทันทีว่า “เปนคนชาติอื่นไม่ได้นอกจาก
จะต้องเปนฝรั่งเศส, แต่งเอาแปลกจรไม่มีเค้าเดิมเหลืออยู่เลย. การเล่นก็เปนเอก
ทีเดียว... 
 ...ข้าพเจ้าคิดว่าลครเรื่องนี้ ผู้อื่นจะนำไปเล่นไม่ได้เลย. ถ้าขืนเล่นจะทำให้ผู้เคยดู
ท่าน ณ อยุธยาแสดงมาแล้วคิดเปรียบกับท่าน  แล้วจะร้องว่าผู้ท่ีเปนเอมิล ยาร์เลต์
เล่นเลวจนดูไม่ได้ เพราะฉนั้นจ่ึงควรชมเชยท่าน ณ อยุธยาอย่างยิ่ง...” 

 7.31 เพื่อนตาย ทรงแปลงจากเรื่อง My Friend Jarlet ของ Arnold Golsworthy และ E.B. 
Norman  โดย ศรีอยุธยา ละครพูดองก์เดียว 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  ไม่ระบุแต่มีการซ้อมและแสดง พ.ศ. 2454  
 ท่ีมา พระราชนิพนธ์ขึ้นใหม่จากเรื่อง My Friend Jarlet ทรงเปล่ียนภูมิประเทศ และตัว
ละคร เป็นเรื่องของเสือป่า เน้นเรื่อง เสียชีพอย่าเสียสัตย์  สำหรับแสดงในการซ้อมรบเสือป่าครั้งแรก 
พ.ศ. 2454 (2455)  
 เนื้อเรื่อง ทรงเปล่ียนฉากจากประเทศเยอรมนีเป็นฉากในประเทศไทย สมมติช่ือเมืองว่า 
สุวรรณคีรีในมณฑลหัสดินบุรี ทรงเปล่ียนช่ือตัวละครเป็นภาษาไทย และตัวละครสำคัญเป็นสมาชิก
เสือป่าด้วย สมมติว่าเวลานั้นมีทหารต่างชาติยึดมณฑลหัสดินบุรีไว้ นายบุญเกื้อและนายพ่วงซึ่งเป็น
เสือป่าประจำกองรักษาพระองค์ มีกิจธุระในเมืองหัสดินบุรี เมื่อมาถึงเมืองสุวรรณคีรี พบว่าข้าศึกมี
คำส่ังห้ามผู้ใดเข้าออก จึงต้องอยู่  ฉากท่ีแสดงมีฉากเดียว คือเฉลียงหลังบ้านท่ีท้ังสองคนไปอาศัยอยู่  
นายบุญเกื้อคิดเรื่องหาทางป้องกันชาติ แต่นายพ่วงคิดว่าเป็นเพียงแค่เสือป่าทำอะไรผิดอาจถูกยิง นาย
บุญเกื้อพยายามเตือนนายพ่วง ให้นึกถึงประเทศชาติ และยังสำนึกบุญคุณของนายพ่วงท่ีเคยดูแลตน
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เมื่อยามเจ็บไข้  เมื่อแม่นวล ลูกสาวเจ้าของบ้านเข้ามา นายบุญเกื้อรู้สึกชอบพอ ท้ายสุดนายพ่วง
พบว่าแม่นวลเป็นลูกสาวของแม่ศรี ภรรยาเก่าท่ีไม่ได้พบกัน  เมื่อข้าศึกเข้าเมืองได้จับภาคทัณฑ์ไว้ 
และต้องการจะยิง 3 คน เพื่อไม่ให้เป็นเย่ียงอย่าง นายพ่วงตัดสินใจขอไปตายแทนเพราะว่าอายุมาก
แล้ว เพื่อให้บุญเกื้อและนวลอยู่ต่อไป  
 การจัดแสดง  พ.ศ. 2454 มีการซ้อมรบครั้งแรกในฤดูแล้งท่ีจังหวัดนครปฐม หลังการ
ซ้อมรบ จัดงานรื่นเริง และแสดงละครเรื่องเพื่อนตาย ตำนานเสือป่า และขอมดำดิน จัดซ้อมต้ังแต่
วันท่ี 11 -16 กุมภาพันธ์ โดยวันท่ี 16 มีซ้อมใหญ่ท่ีโรงโขน ใช้แต่งเครื่องอย่างเล่นจริง และแสดงจริง
ในวันท่ี 17 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2454*  

 
ภาพท่ี 232 สำเนาพระราชหัตถเลขาฉากจบในเรื่อง เพื่อนตาย 

ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์ 
 
 7.32 ต้อนรับลูก  ทรงแปลจากเรื่องของ Pearl Humphrey (ไม่ได้ระบุช่ือเรื่อง)   
 วันท่ีพระราชนิพนธ์   พ.ศ. 2457   
 ท่ีมา  ทรงเปล่ียนนามตัวละครและฉากเป็นอย่างไทย 
 เนื้อเรื่อง  เป็นละครประเภทโศกนาฏกรรม นายอ่ำ อำแดงริด เป็นชาวนาในชนบท ส่ง
เสียบุตรชายช่ือเอมไปทำมาหากินในกรุงเทพฯ 12 ปีแล้ว ยังไม่เคยกลับมาหาพ่อแม่ จึงคิดจะหาเงิน
ส่งไปให้เพื่อจะได้กลับมา วันหนึ่งนายเอมกลับมา ไม่ได้บอกใคร แต่อาท่ีอยู่ต่างบ้านจำได้ นายเอมกลัว
พ่อแม่ตกใจ เลยให้ช่วยปดว่าตนเป็นคนต่างบ้านต่างเมืองมาหาขอพักสักคืน ตอนเช้าจะเฉลยว่าเป็น
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ลูก  นายอ่ำและอำแดงริดยอมให้อาศัยเห็นว่าเป็นคนมีฐานะ แต่คิดมิชอบ ด้วยต้องการเงินจะส่งไปให้
ลูกชาย จึงต้องทำเรื่องน่าเสียใจเกิดขึ้น 
 การจัดแสดง  มีการจัดแสดงหลายครั้ง  ท่ีปรากฏหลักฐานครั้งแรกคือวันท่ี 13 มิถุนายน 
พ.ศ. 2457 ในการเล้ียงจิตรลดาสโมสร ณ พระท่ีนั่งอัมพรสถาน เคยจัดแสดงท่ีสงขลา และวันท่ี 21 
กรกฎาคม พ.ศ. 2458 แสดงในงานสมโภชพระบรมธาตุท่ีจังหวัดนครศรีธรรมราช   
 7.33 งดการสมรส ทรงใช้พระนามแฝง ศรีอยุธยา ทรงแปลจากหนังสือภาษาอังกฤษ "The 
Marriage will not take place" ของแอลเฟรด สูโตร Alfred Sutro  เป็นละครพูดองค์เดียว   
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ ไม่ระบุ แต่หนังสือพิมพ์ดุสิตสมิต ลงพิมพ์เรื่องนี้ ในเล่ม 7 ฉบับท่ี 
71 ถึง 74 เดือนเมษายน-พฤษภาคม พ.ศ. 2463  
 ท่ีมา  ทรงใช้ งดการสมรส เป็นส่ือในการแนะนำให้คนไทยรู้จักและเข้าใจวิธีใช้นามสกุล
แบบตะวันตก รวมท้ังการใช้คำนำหน้ากับช่ือสกุล หลังจากท่ีทรงออกพระราชบัญญัตินามสกุลเมื่อพ.ศ. 
2456 กำหนดให้คนไทยทุกคนมีนามสกุลเพื่อระบุตัวบุคคลให้แน่ชัด ในเรื่อง งดการสมรส ตัวละครอื่น
จะเรียกตัวละครเอกฝ่ายหญิงว่า แม่รูปวิไลย ตามช่ือสกุลเสมอ และในรายนามตัวละคร พระองค์ทรง
ใช้คำว่า นางสาว นำหน้าช่ือและนามสกุลของตัวละครเอกฝ่ายหญิงเพื่อแสดงให้เห็นวิธีการเรียกสตรี
อย่างเป็นทางการ   
 เนื้อเรื่อง  ฤทธิ์เป็นนายทหารอากาศ บุตรของพระทวีวณิชการ ไปหลงรักนางละครช่ือ
สง่า รูปวิไลย ทำให้บิดาไม่พอใจรังเกียจอาชีพนางละคร จึงวานให้พระอรรถประสิทธิ์เสรีช่วยพูดให้
สง่ารับเงินทำขวัญแล้วเลิกรากับบุตรชาย ปรากฏว่าสง่าเป็นนางละครท่ีฉลาด เธอกล่าวถึงสาเหตุท่ีรับ
รักฤทธิ์ โดยมิได้หวังจะเอาแต่เงินและฉีกเช็คนั้นท้ิง  
 การจัดแสดง เป็นละครเรื่องแรกท่ีจัดซ้อมในสมัยชายจริงหญิงแท้ วันท่ี 21 ตุลาคม พ.ศ. 
2463  และออกแสดงเป็นเรื่องท่ีสอง ในการแสดงท้ังหมด 4 เรื่อง ระหว่างวันท่ี 6-7 พฤษภาคม พ.ศ. 
2463 ณ พระราชวังพญาไท รวมทั้งท่ีพระราชวังสนามจันทร์วันท่ี 22 มกราคม พ.ศ. 2463   
 7.34 เจ้าคุณเจ้าชู้  ทรงแปลงจากบทละครภาษาอังกฤษ The Gay Lord Quex ของ Sir 
Arthur Wing Pinero ละครพูด 4 ชุด 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ ไม่ระบุ  ม.ล.ปิ่น มาลากุลคิดว่าน่าจะพระราชนิพนธ์ต้ังแต่ช่วงต้น
รัชกาล แต่ไม่มีหลักฐาน นอกจากการจัดแสดงเมื่อ พ.ศ. 2460  
 ท่ีมา - 
 เนื้อเรื่อง พระยาวิกรมสิงหนาทเคยได้ช่ือว่าเป็นเจ้าคุณเจ้าชู้ แต่เมื่อพบแม่สงวนก็จะ
กลับตัว ส่วนแม่สงวนนั้นลังเลใจเพราะเคยชอบพอกับร้อยเอกเอื้อ ส่วนแม่ศรีเป็นเจ้าของร้านตัดเส้ือท่ี
ถนนเจริญกรุง อยากให้ร้อยเอกเอื้อสมหวัง จึงเข้ามาพัวพันกับเจ้าคุณ แต่พระยาวิกรมฯ เป็นผู้ท่ีมี
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จิตใจมั่นคง แม่ศรีเลยกลับใจจะช่วยเจ้าคุณ ยั่วร้อยเอกเอื้อ ทำให้แม่สงวนแอบเห็นร้อยเอกเอื้อเผลอ
ตัวจูบแม่ศรี ทำให้แม่สงวนตัดใจจากร้อยเอกเอื้อได้ 
 การจัดแสดง  โปรดเก ล้าฯ ให้ จัดแสดงท่ี ปั กษ์ ใต้  โดยคณ ะราชการมณ ฑ ล
นครศรีธรรมราชเป็นผู้แสดงถวาย เมื่อวันท่ี 15 พฤษภาคม พ.ศ. 2460   
 7.35 ท่านรอง  โดยศรีอยุธยา ทรงแปลจากเรื่อง Second in Command ของ Robert 
Marshall มี 4 องก์   
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ มีพระราชหัตถเลขาระบุว่า ตรวจเสร็จท่ีหาดเจ้าสำราญ วันท่ี 30 
พฤษภาคม พ.ศ. 2461    
 ท่ีมา เป็นบทละครพูดสำหรับทหารบก พระราชนิพนธ์เรื่องเกี่ยวกับการทหาร ซึ่ง
ขณะนั้นสยามกำลังส่งทหารอาสาไปราชการสงคราม ณ ทวีปยุโรป   
 เนื้อเรื่อง  นางสาวโฉมศรีกับนายร้อยโทหมั่นณรงค์ เป็นพี่น้องท่ีกำพร้า  ส่วนนาย พันโท
พระพีระภาพพิบูลย์ ผู้บังคับการ กับนายพันตรีหลวงพิสิทธิ์สรการ รองผู้บังคับการ (ท่านรอง)  เป็น
เพื่อนท่ีรักใครชอบพอกันมาก, ท่านท้ังสองนี้ได้มีความรักใคร่ในนางสาวโฉมศรี ต่อมานางจึงได้ยอมรับ
หมั้นหลวงพิสิฐ  ภายหลังเมื่อได้พบและรู้จักกับพระพีระภาพ ซึ่งได้เคยนึกรักมาก่อน เพื่อแก้ไขปัญหา
หนี้สินของน้องชาย จึงยอมรับหมั้นทางพระพีระภาพ ซึ่งเห็นว่าเป็นผู้ท่ีมั่งมีพอท่ีจะช่วยกู้หน้าน้องชาย
ได้  พระพีระภาพจึงนึกระแวงว่านางไม่ได้รักตัวจริง พยายามปลีกตัวออกห่าง  ต่อมากรมทหารนี้ได้รับ
คำส่ังให้ออกไปในงานพระราชสงคราม นางสาวโฉมศรี ไปส่ง และแสดงความในใจให้หลวงพิสิฐฟังว่า
ตนรักพระพีระภาพ หลวงพิสิฐได้ทราบความจึงยินดีด้วยได้เขียนหนังสือช้ีแจงแก้ความเข้าใจผิดท้ังปวง
นั้นเสีย  ในสงคราม พระพีระภาพตกอยู่ในท่ีอันตรายแต่โดยลำพัง หลวงพิสิฐเข้าไปช่วยให้รอดพ้น
อันตรายจนตัวเองบาดเจ็บสาหัส เพื่อเป็นของฝากให้กับนางสาวโฉมศรี ซึ่งตนรักแต่ไม่มีโอกาสท่ีจะได้ 
 การจัดแสดง  จัดแสดงครั้งแรก 23-24 พฤศจิกายน พ.ศ. 2461 ณ โรงละครหน้าพระท่ี
นั่งอภิเษกดุสิต  วันท่ี 1 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2461* โดยคณะเสือป่ากองเสนาหลวงรักษาพระองค์ ท่ีโรง
ละครพระราชวังสนามจันทร์เพื่อเก็บเงินบำรุงการแพทย์เสือป่ามี ทรงแสดงเป็น ท่านรอง หลวงพิ สิฐ
สรการ (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2461a)  ทรงระบุผู้อำนวยการเขียนฉากคือ พระยา
อนุศาสน์จิตรกร   
 7.36 กุศโลบาย  ทรงแปลงจากเรื่อง A Royal Family ของ Robert Marshall จำนวน 3 
องก์   
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ เริ่มพระราชนิพนธ์ เมื่อวันท่ี 28 พฤษภาคม พ.ศ. 2464 หลังจาก
ทรงแปลเรื่องตามใจท่านเสร็จ ผ่านไปสองวัน ทรงแปลเสร็จเมื่อวันท่ี 11 มิถุนายน พ.ศ. 2464 
 ท่ีมา  เรื่องนี้ ทรงคงรูปแบบนามตัวละคร การแต่งกาย และฉากเป็นต่างประเทศ ผู้ชม
จึงได้เห็นความเป็นไปของต่างประเทศในยุคอดีต 
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 เนื้อเรื่อง  เกี่ยวกับข้อพิพาททางชายแดน ท่ีอาจเป็นชนวนก่อให้เกิดสงครามของ
ระหว่างสองรัฐ คือรัฐอาร์เคเชีย และรัฐคูรลันด์  วิธีท่ีจะระงับเหตุพิพาทได้คือการให้เจ้าหญิงและ
เจ้าชายจากท้ังสองรัฐอภิ เษกสมรสกัน โดยมีคาดินัลคะสาโนออกกุศโลบายให้ เจ้าหญิงแปร
พระราชฐานไปประทับท่ีวังฤดูร้อน แล้วให้เจ้าชายวิคเตอร์ปลอมตัวไปให้เจ้าหญิงพบจนก่อเกิดเป็น
ความรัก   
 การจัดแสดง  แสดงเป็นครั้งแรกวันท่ี 24-29 พฤศจิกายน พ.ศ. 2464 ในจดหมายเหตุ
พระราชกิจรายวัน พ.ศ. 2464 ระบุว่า โปรดให้คณะลครหลวงศรีอยุธยารมย์แสดง  ทรงแสดงเป็น  
คาร์ดินัล ทรงเริ่มซ้อม ต้ังแต่วันท่ี 14 พฤศจิกายน พ.ศ. 2464 ถึงวันท่ี 18  ส่วนวันท่ี 21 ไม่มีซ้อมแต่
ทอดพระเนตรการจัดเวทีและฉากต่าง ๆ  วันท่ี 22 ซ้อมใหญ่ นักเรียนนายร้อยเข้ามาชมการซ้อม   
การเข้าชมสามารถเก็บเงินบำรุงเสือป่าได้ 11,470 บาท   โปรดเกล้าฯ ให้ ม.ล.ปิ่น มาลากุลเป็นผู้
กำกับเวที  และซ้อมในคืนวันท่ี 14 – 18 พฤศจิกายน วันท่ี 21 พฤศจิกายน ทอดพระเนตรสถานท่ี
และการเขียนฉาก ไม่มีการซ้อม  วันท่ี 22 พฤศจิกายน ซ้อมใหญ่ เครื่องแต่งตัวในละคร  และแสดง
วันท่ี 24 -29 พฤศจิกายน จำนวน 6 คืน เพื่อเก็บเงินซื้อลอตเตอรี่ปืนเสือป่า ละครเริ่มแสดงเวลา 
21.00 น. และเลิกเมื่อเวลา 02.00 น. เพลงสรรเสริญบารมีของชาวอาร์เคเชียนั้น โปรดเกล้าฯ ให้ใช้
ทำนองเพลงในมหาอุปรากร อาอีด้าของแวร์ด้ี (Aida, Verdi)  บทวิจารณ์ของพรหมบุตร ในดุสิตสมิต 
เล่ม 13 ฉบับท่ี 151 ระบุว่า (พรหมบุตร์, 2464a, น. 113-120) 

 “...นอกจากทำให้ผู้ดูรู้สึกสนุกตามวิสัยของการดูลครตามธรรมดาแล้ว ยังทำ
ให้ผู้ดูบางท่านเกิดความรู้ว่าความเปนไปของราชตระกูลนั้นเปนอย่างไร. การกิน
อยู่หลับนอนก็ตาม, การหาความบรรเทิงใจก็ตาม, ย่อมมีอยู่ตามปรกติของสามัญ
ชน, แต่ราชตระกูลมีกรณียะสำคัญอยู่อีกอย่างหนึ่งคือ ไม่ว่าจะกระดิกตัวอย่างไร 
ย่อมเปนผลอันจะบังเกิดแก่ชาติท้ังส้ิน, ถ้าดีชาติก็จักได้รับผลอันนั้น, เพราะฉนั้น
จะหาความอิศระแก่ตัวเช่นชนสามัญไม่สู้จะได้นัก 
 ...นอกจากได้ดูท่าทางท่ีแสดงแล้ว ยังได้ดูเครื่องแต่งตัวอันงดงามด้วย. มีเครื่อง
แต่งตัวบางอย่าง ถ้าเราไม่ได้ดูจากลครคณะนี้แล้ว ก็คงจะไม่ได้เห็นท่ีไหนเลยใน
บูรพาทิศ, เช่น เครื่องแต่งตัวของท่านคาร์ดินัล เปนต้น, แลเราได้ดูการแต่งตัวของ
ราชสำนักต่างประเทศในเวลาปกติแลในงานการด้วย” 

 7.37  หาเมียให้ผัว โดยศรีอยุธยา ทรงแปลงจากเรื่อง Her Husband’s Wife ของ เอ อี 
ทอมัส A.E. Thomas  ละครพูดขบขัน 3 องก์ 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ ไม่ระบุวันท่ีพระราชนิพนธ์ มีการแสดงเมื่อ พ.ศ. 2464  
 ท่ีมา -  เป็นละครพูดขบขัน ทรงแปลงโดยใช้นามตัวละครเป็นไทย 
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 เนื้อเรื่อง  นางวิสุทธิทรัพย์นึกว่าตนจะตายด้วยโรคท่ีเจ็บป่วยในไม่ช้า ด้วยความรักสามี
จึงอยากหาภรรยาให้สามีไว้แทนในเมื่อตนตาย แต่คนใหม่นี้จะต้องมีคุณสมบัติไม่ดีกว่าตน จึงจะทำให้
สามีคิดถึงไม่วาย จึงได้เลือกนางสาวมลิ เลขานนท์ ผู้ท่ีเป็นคนชอบพอกันและมีลักษณ์ตามความ
ประสงค์ทุกประการ ภายหลังท่ีได้โต้ตอบกันอยู่นานแล้ว นางสาวมลิก็ยอมรับจะปฏิบัติ เมื่อหลวงวิ
สุทธิมาแลได้ถูกแนะนำ ให้รู้จักกับนางสาวมะลิแล้ว  นางสาวมลิและหลวงวิสุทธิก็คุ้นเคยกันรวดเร็ว
มากอย่างน่าพิศวง จนนางวิสุทธิ์เกิดหึงขึ้น จึงโกหกบอกกับนางสาวมะลิว่าสามีเป็นคนโทโสร้าย ขี้เมา 
แล้วใจคอดุร้าย ลงท้ายได้อุบายของนายจอน พินทุนันทน์ ลุงนางวิสุทธิ์ จึงกลับคืนดีกัน ส่วนนางสาว
มลิชอบพออยู่กับนายฉัตร์ การท่ีทำไปแล้วนั้น เพื่อจะเย้านางวิสุทธิ เพราะความแค้นท่ีดูหมิ่นว่าตน
เป็นคนเร่อร่า 
  การจัดแสดง ซ้อมและแสดง ณ โรงข้างพระท่ีนั่งสามัคคีมุขมาตย์ พระราชวังสนาม
จันทร์ วันท่ี 17 และซ้อมใหญ่วันท่ี 19  มกราคม พ.ศ. 2464* แสดงวันท่ี 21 มกราคม มีสมาชิกเสือ
ป่าและราษฎรมาชมเป็นอันมาก  ดุสิตสมิต ลงบทวิจารณ์เรื่องนี้ว่า (พรหมบุตร์, 2464b, น. 37-38)  

 “...นายแก้ว ณ อยุธยา เป็นหลวงวิสุทธิทรัพย์ เมื่อดูตามบทแล้วจะเห็นได้
ทันทีว่า ตัวนี้เล่นยากท่ีสุด บทไม่สู้จะช่วยเปิดโอกาสให้เล่นขบขันได้เท่าใดนัก 
ดูออกจะเป็นคนมีโทสะเป็นเจ้าเรือน ท่าน ณ อยุธยา ก็แสดงให้เรารู้สึกได้
ดังกล่าวนี้   ซ้ำยังหาโอกาสทำให้ เราต้องหัวเราะตลอดเวลาท่ีท่านแสดง 
นอกจากนี้ยังมีข้อท่ีจะเว้นเสียโดยไม่กล่าวถึงมิได้เปนอันขาด คือ ถึงแม้ขณะท่ี
ท่านทำให้เราต้องหัวเราะอยู่ ก็ยังทำให้เรารู้สึกสงสารได้ เช่นในตอนท่ีภรรยาห
หนีเข้าห้อง แต่ตนต้องการพบ เขาก็หาออกมาไม่ เราเลยไม่เห็นเลยว่าจะมี
วิทยาอย่างไรจ่ึงจะสำแดงให้รู้สึกได้เช่นท่ีกล่าวมานี้ เรานึกไม่ออกเลยว่าต้ังแต่
เกิดมาได้เคยเห็นผู้ใดสามารถแสดงได้ดังนี้ …” 
 

 ผู้แสดงเป็นนางวิสุทธิทรัพย์ คือ นางงาม ณ อยุธยา นามแฝงของพระอินทราณี (ประไพ สุจริต
กุล ต่อมาทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ สถาปนาเป็นสมเด็จพระนางเจ้าอินทรศักดิศจี พระวรราชชายา) 
แสดงเรื่องนี้เป็นครั้งแรก  “เป็นการอัศจรรย์อย่างยิ่งท่ีออกโรงในครั้งแรกแล้วเล่นได้อย่างดีไม่มี
ประมาทหรือสะทกสะท้านเลย เสียงดีพูดดังคนดูได้ยินท่ัวกัน โดยรู้สึกว่าไม่เค้นเสียงเลย นับว่าเป็นคน
ใช้เสียงดีผู้หนึ่ง นอกจากท่ีกล่าวนี้ยังใช้บทได้ดีแทบทุกตอน” และมี นางสาวเรื่อ พันธุ์ภู่ นามแฝงของ 
นางสาวอรุณวดี ภมรมนตรี แสดงเป็นนางสาวมะลิ เลขานนท์ “เป็นครั้งแรกที่ออกโรงเหมือนกัน แต่ถึง
เช่นนั้นก็ไม่เลวเลยคนดูชอบท่าฉิวของเจ้าหล่อนเป็นอย่างยิ่ง”  
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 7.38 ผิดวินัย ทรงแปลงจากเรื่อง French Leave ของ  Reginal Berkeleyทรงระบุว่า เป็น
บทละครภาษาไทยมีฝรั่งเศสปน 3 องก์ 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ ไม่ได้ระบุวันท่ีพระราชนิพนธ์ มีการจัดแสดง พ.ศ. 2465 
 ท่ีมา   เป็นเรื่องเกี่ยวกับทหาร ท่ีทรงให้เหตุการณ์เกิดในประเทศฝรั่งเศส มีตัวละครท้ัง
คนไทยและต่างชาติ มีการพูดภาษาฝรั่งเศสปน  
 เนื้อเรื่อง  ฉากเกิดขึ้นในประเทศฝรั่งเศสระหว่างการรบ โดยมีทหารอาสาสงครามจาก
สยามกำลังรบอยู่ ใช้บ้านของมาดามเดอร์โนซ์เป็นท่ีบัญชาการกองพล แต่เกิดความยุ่งยากเกิดขึ้น
เนื่องจากดารา ภริยาของหลวงกฤษณ์ ปลอมตัวเป็นหญิงชาวฝรั่งเศสแอบมาพบสามีท่ีนั่น นายทหาร
คนอื่น ๆ ชอบใจยกเว้นหลวงกฤษณ์ท่ีรู้ความจริง ต่อมามีคนจับได้คิดว่าดาราคือจารสตรีเยอรมันท่ีมา
สืบความลับทางการทหารจนหลวงกฤษณ์ต้องสารภาพความจริง  
 การจัดแสดง  ผิดวินัย มีการจัดการแสดงอย่างน้อย 3 ครั้ง คือวันท่ี 23-24 มีนาคม พ.ศ. 
2465 วันท่ี 19 พฤษภาคม พ.ศ. 2466 ณ ค่ายหลวงหาดเจ้าสำราญ ทรงแสดงเป็นมองซิเออร์ มาร์นิ
เยร์ (ม.ล.ปิ่น กล่าวว่าทรงเสด็จฯ ไปค่ายหลวงหาดเจ้าสำราญ 5 ครั้งภายใน 6 ปี แต่ทรงแสดงละคร
เรื่องเดียวคือผิดวินัย)   และวันท่ี 16-18 มกราคม พ.ศ. 2466 แสดงโดยคณะสมาคมสหายสงคราม 
เสด็จฯ ไปทรงซ้อมให้กับคณะนายทหาร ในวันท่ี 16-17 มีนาคม พ.ศ. 2465 ช่วงเวลา 10.00 น.-
03.00 น. ณ โรงฝึกหัดส่ังสอนเสือป่า ณ สโมสรสวนจิตรลดา  และวันท่ี 23 – 24  มีนาคม พ.ศ. 
2465 เสด็จฯ ยังโรงทหารมหาดเล็กสะพานมัฆวาน ประทับทอดพระเนตรพร้อมด้วยสมเด็จพระบรม
ราชินี ซึ่งนายทหารเล่นถวายทอดพระเนตรในการแสดงความยินดีท่ีสมเด็จพระบรมราชินีทรงรับ
ตำแหน่งผู้บังคับการพิเศษ กองพันท่ี 2 กรมทหารราบท่ี 1 และราบท่ี 11  
 7.39 เสือเฒ่า (ทรงสะกดว่าเสือเถ้า)  โดยศรีอยุธยา  ทรงแปลงจากเรื่อง Grumpy ของ ฮอรัซ 
ฮอดจิส Horace Hodges และ ต.วิคนีย์ เปอร์ชิวัล (Horace Hodges & T.W. Percyval)  ละครพูด 
4 องก์ 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์   ระหว่างเสด็จแปรพระราชฐานจังหวัดสมุทรปราการ โดยวันท่ี 15 
มีนาคม  2464 (2465)  เสด็จฯ ถึงพลับพลาจังหวัดสมุทรปราการ  วันท่ี 18 มีนาคม พ.ศ. 2464 เริ่ม
พระราชนิพนธ์แปลเรื่อง เสือเถ้า  แล้วเสร็จเมื่อวันท่ี 11 เมษายน พ.ศ. 2465 (เวลาประมาณ 25 วัน)   
 ท่ีมา  เป็นเรื่องราวของนักสืบ เป็นท่ีน่าสังเกตว่าสมัยปลายรัชกาล ทรงเน้นพระราช
นิพนธ์บทละครเกี่ยวกับการสืบสวนสอบสวนมากขึ้น ซึ่งผู้วิจัยเห็นว่าเป็นการสอนเสือป่าให้รู้จักความ
ช่างสังเกต มีไหวพริบ 
 เนื้อเรื่อง มีเหตุการณ์โจรขโมยสร้องคอไข่มุกด์ท่ีมีค่า พระยาอรรถประกาศกรณีย์ ซึ่ง
เป็นข้าราชการบำนาญ เคยเป็นอธิบดีกรมอัยการ มีฉายาว่าเสือเฒ่า มีอายุมากและเริ่มหลงลืมจึงเริ่ม
หาตัวคนร้าย โดยพบหลักฐานท่ีสามารถโยงไปหาตัวผู้ร้ายได้คือดอกพุดฝรั่งท่ีมีผมสตรีพันอยู่ท่ีก้าน 
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 การจัดแสดง  แสดงท่ีพระราชวังสนามจันทร์ วันท่ี 1 กรกฎาคม พ.ศ. 2465 เพื่อเก็บเงิน
ซื้อปืนให้เสือป่า  ทรงแสดงเป็นเสือเฒ่า มีการซ้อม ระหว่างวันท่ี 18 – 29 มิถุนายน ช่วงบ่ายและเย็น 
ระหว่างวันท่ี 9-11 ธันวาคม พ.ศ. 2465 จัดแสดงละครเรื่อง เสือเฒ่า เพื่อเก็บเงินบำรุงโรงเรียนราชินี  
นายแก้ว อยุธยา (พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว) แสดงเป็น พระยาอรรถประกาศกรณีย์ เป็นคน
สูงอายุ ดุสิตสมิตกล่าวว่า “ผมขาวสนิท หนังเหี่ยว เป็นคนแก่สมวัย”  แต่ละวันเชิญผู้ชมแตกต่างกัน 
วันแรกเชิญเจ้านายข้าราชการทุกช้ันบรรดาศักด์ิ วันท่ี 2 เชิญชาวต่างประเทศท้ังหญิงชาย  วันท่ี 3 
เชิญเจ้านาย ข้าราชการฝ่ายในและสตรีมีบรรดาศักดิ์ (พรหมบุตร์, 2465b, น. 39-40)  
 7.40 ปรียทรรศิกา  สมเด็จพระรามาธิบดีศรีสินทร มหาวชิราวุธ พระมงกุฎเกล้าเจ้าแผ่นดิน
สยาม ทรงถอดเป็นภาษาไทย จากปรียทรรศิกา นาฏิกาของพระเจ้าศรีหรรษาวรรธนะ โดยใช้ฉบับท่ี 
คุษฎัส์ปษาห์ ไกขุโษร์ นริมัน แปลเป็นภาษาอังกฤษ   
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  พ.ศ. 2467  จัดพิมพ์ พ.ศ. 2468  คำนำลงวันท่ี 29 มกราคม พ.ศ. 
2467  
 ท่ีมา  พระราชนิพนธ์อารัมภกถาว่ามีพระราชประสงค์นำบทละครสันสกฤตแปลงเป็น
ภาษาไทย โดยท่ีคงตามรูปแบบเดิมของการประพันธ์ เพื่อให้ผู้อ่านได้ทราบถึงการแต่งบทละคร
สันสกฤตแบบโบราณ ทรงได้หนังสือเรื่องปรียทรรศิกาท่ีแปลจากภาษาสันสกฤตเป็นภาษาอังกฤษ
ประโยคต่อประโยค เมื่อ พ.ศ. 2467 ทรงนำมาแปลและแปลงโดยรักษารูปแบบเดิมของบท เช่น ตอน
ใดเป็นฉันท์ก็แต่งเป็นฉันท์ ซึ่งแต่งเป็นภาษาไทยลำบากเพราะภาษาสันสฤกตบรรจุคำลงได้ง่ายกว่า   
ส่วนช่วงใดเป็นร้อยแก้วพระราชนิพนธ์เป็นร้อยแก้ว ในการจัดเตรียมต้นฉบับ โปรดเกล้าฯ ให้
รองอำมาตย์โทหลวงธุระกิจภิธาน (ตรี นาคประทีป, เปรียญ ต่อมาคือพระสารประเสริฐ) ตรวจทาน
กับต้นฉบับภาษาสันสกฤตอีกครั้ง  

 “..ด้วยความมุ่ งหมายท่ีจะให้นั ก เลงอ่ านหนั ง สือได้ รู้ ชัดว่ า ละคอน 
สันสกฤตโบราณเขาแต่งกันอย่างไร, แสดงกันอย่างไร พะเอินประสบเหมาะ 
เมื่อต้น พ.ศ. 2467 มีปริญญาชาวอินเดียผู้หนึ่งช่ือ คุษฏัสปบาห์ ไกขุโษร์ นริมัน, 
ได้ส่งหนังสือมาให้ข้าพเจ้าเล่มหนึ่ง ซึ่งเขาแปลจากภาษาสันสกฤต...เมื่อพิจารณา 
โดยละเอียดต่อไปก็ได้ความว่าหนังสือท่ีกล่าวนี้เหมาะสำหรับท่ีข้าพเจ้าจะใช้ได้  
สมปรารถนาทีเดียว, ...” 

 
 เนื้อเรื่อง  ปรียทรรศิกาถูกพาเข้ามาอยู่ในราชสำนักตั้งแต่ยังเล็ก ๆ ใช้นามว่า อารัณยกา 
พระนางวาสวทัตตาเล้ียงดูจนกว่าจะออกเรือน แต่พระเจ้าอุทัยน์เกิดพึงใจในตัวนางทำให้พระนาง
วาสวทัตตาหึงหวง เอาตัวนางขังไว้ จนปรากฏความจริงท่ีว่านางอารัณยกานั้น คือปรียทรรศิกาท่ี
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ท้าวทฤฒวรมันยกถวายพระเจ้าอุทัยน์ไว้นานแล้ว ก่อนท่ีท้าวทฤฒวรมันถูกท้าวถลิงค์จับเป็นเชลยแล้ว
ท้าวอุทัยน์ยกทัพไปช่วยเอาไว้ 
 การจัดแสดง ยังไม่เคยจัดแสดงในรัชสมัย  แต่มีการจัดแสดงในโอกาสฉลองวันพระราช
สมภพครบรอบ 100 ปี เมื่อ พ.ศ. 2524 โดยจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ณ โรงละครแห่งชาติ วันท่ี 7-8, 
21-22 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2524   
 
จ. ละครพูด ทรงแปล และแปลง จากภาษาฝร่ังเศส   
 7.41  หมอจำเป็น  โดยศรีอยุธยา ทรงแปลงจากเรื่อง Le Médecin Malgré Lui ของ        
โมลิเยร์ Molière  ละครพูด 3 องก์ 
 วัน ท่ีพระราชนิพนธ์  ทรงพระราชนิพนธ์สมัยวังสราญรมย์  ไม่ ระบุ  พ .ศ. โดย
คณะกรรมการทวีสโมสรจัดพิมพ์เป็นเล่ม 
 ท่ีมา  ไม่ปรากฏท่ีมา สันนิษฐานว่าทรงพระราชนิพนธ์สำหรับสมาชิกทวีปัญญาสโมสร  
 เนื้อเรื่อง ตาสังกับยายมามีปากเสียงกัน ยายมาต้องการจะแกล้งตาสัง ประสบโอกาสว่า
มีคนมาป่าวร้องหาหมอไปรักษาลูกสาวหมื่นจำเนียร ยายมาเลยเสนอว่าตาสังสามีของนางเป็นหมอ
วิเศษ และมีนิสัยประหลาดคือถ้าไม่ทุบตี จะไม่ยอมรับว่าเป็นหมอ ตาสังเลยถูกทุบตีจนยอมรับว่าเป็น
หมอไปรักษาจินดาท่ีแกล้งเป็นใบ้เพราะไม่อยากถูกบังคับให้แต่งงาน เพราะเธอมีคู่รักอยู่แล้วช่ือนาย
เหล่ียม แต่หมื่นจำเนียรเห็นว่ายากจนจึงไม่ยอมรับ ท้ายสุดนายเหล่ียมปลอมตัวเป็นผู้ช่วยหมอ จินดา
จึงพูดได้ และนายเหล่ียมได้รับมรดกจากญาติ จึงได้แต่งงานกับจินดา       
 การจัดแสดง เรื่องนี้ มีการจัดแสดงหลายครั้ง แม้ว่าจะหาหลักฐานไม่พบว่าช่วงวัง  
สราญรมย์นั้นมีการจัดแสดงเมื่อใด แต่ในรัชสมัย มีการแสดงในเวรเล้ียงของพระยาประสิทธิ์ศุภการ  
พ.ศ. 2457 และทหารรักษาวังกองพัน 3 แสดงถวาย ณ จังหวัดนครศรีธรรมราช วันท่ี 6 พฤษภาคม 
พ.ศ. 2460  
 7.42 เกินต้องการ โดยพระขรรค์เพชร แปลงจากเรื่อง  บูไลส์เยร์ Pouloiller ของ คริสตัง 
แบรนาร์ด Cristan Bernard ละครพูด 3 องก์ 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  ไม่ปรากฏวันเวลาท่ีพระราชนิพนธ์ แต่แสดงโดยคณะละครสราญ
รมย์ ท่ีโรงละครทวีปัญญาสโมสร วันท่ี 11 กันยายน พ.ศ. 2454   
 ท่ีมา เป็นละครชวนหัว แสดงให้เห็นโทษของการมีภรรยาหลายคน  ทรงหมายเหตุว่า  
 “เรื่องนี้ ได้พยายามให้ตรงตามของเดิมท่ีสุดท่ีจะทำได้ แต่จำเป็นต้องเปล่ียนแปลงนามตัวละคร และ
นามสถานท่ีให้เป็นไทย, และแก้ไขข้อความบางแห่งเสียนิดหน่อย เพื่อให้ตรงกับความท่ีอาจจะเป็นจริง
ได้ในเมืองเรา”   
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 เนื้อเรื่อง  นายประดิษฐ์ เป็นบุตรเศษรฐี แต่งงานกับนางซ่อนกล่ินมาหลายเดือน แต่
พบว่า แตะตัวนางซ่อนกล่ินไม่ได้เพราะนางจะร้องล่ันและเป็นลม ในท่ีสุดจึงเจรจาแยกกัน ให้แม่
ซ่อนกล่ินอยู่กับคุณป้าท่ีอ่างทอง ตนเองมาค้าขายในกรุงเทพฯ จากนั้นนายประดิษฐ์มีภรรยาน้อยคน
หนี่งช่ือแม่เหลียน เป็นคนขี้หึงมาก จนนายประดิษฐ์ระอาใจ จึงไปมีภรรยาน้อยอีกคนท่ีต้องการให้ตน
เอาใจอย่างมาก นายประดิษฐ์มีเพื่อนช่ือนายนาค ซึ่งเป็นคนเจ้าชู้ วันหนึ่งนายประดิษฐ์คิดกลับไปเพื่อ
พักผ่อนเงียบๆ ท่ีอ่างทองสักเดือน แต่กลับเป็นว่าแม่ซ่อนกล่ินก็สำนึกตัวว่าผิดต่อสามี จึงแสดงความ
รักต่อสามี ทำให้เขารู้สึกกลัดกลุ้มว่าไม่ได้อยู่เงียบ ๆ อย่างท่ีต้ังใจ แต่บรรดาภรรยาน้อยก็มา จนเขา
ต้องปรับทุกข์ให้เพื่อนฟังว่า ได้ตามประสงค์ทุกอย่างจนเกินต้องการ  
 การจัดแสดง  แสดงโดยคณะละครสราญรมย์ ท่ีโรงละครทวีปัญญาสโมสร วันท่ี 11 
กันยายน พ.ศ. 2454  ในการแสดงครั้งนั้น ทรงย่อเรื่องเป็นภาษาอังกฤษ และทรงแปลช่ือเรื่องว่า 
Too much of a Good Thing เรื่องนี้มีตัวละคร 10 ตัว แบ่งเป็น 3 ชุด  ทรงระบุฉาก คำบรรยาย
ฉาก และอากัปกิริยาของตัวละครไว้ด้วย  
  
 7.43 ต๊ักแตน ทรงแปลจากบทละครภาษาฝรั่งเศส เรื่อง Les Sauterelles ของ Emile Fabre  
ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2552) พบต้นฉบับลายพระราชหัตถเลขา เพียง 15 หน้า   
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  ไม่ปรากฏ   
 ท่ีมา ความเป็นมาของเรื่องนี้ มีการแสดงในกรุงปารีส ท่ี Theatre du Vaudeville  
เมื่อวันท่ี 13 ธันวาคม ค.ศ. 1911 มีผู้ส่งบทละครเรื่องนี้มาทูลเกล้าฯ ถวาย  ทรงแปลจากภาษา
ฝรั่งเศสเป็นภาษาอังกฤษ ช่ือ The Lucusts ในพระบรมนามาภิไธยย่อ V.R.   และทรงแปลงเป็น
ภาษาไทยในช่ือว่า ต๊ักแตน   
 เนื้อเรื่อง  เป็นเรื่องการเมือง เกี่ยวกับปัญหาการปกครองเมืองขึ้นของฝรั่งเศส 
 การจัดแสดง ยังไม่พบว่ามีการจัดแสดง 
  ในเรื่อง Les Sauterelles  นี้ พบภาพร่างเครื่องแต่งกายของตัวละครในเรื่องออก
แนวเอเชีย แสดงให้เห็นว่า ยุโรปในช่วงนั้นนิยมการแสดงเกี่ยวกับเรื่องราวทางเอเชีย จีน ญี่ปุ่น ดังนั้น
ท่ีทรงแปลช่ืออาณาจักรในเรื่องจาก แคว้น นูเวล ฟรังซ์ เป็น อาณาจักรมังกรทอง จึงไม่ได้เป็นการ
เปล่ียนรูปแบบของเรื่อง 
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ภาพท่ี 233  ภาพประกอบในบทละครภาษาฝรั่งเศส 

ท่ีมา Polaire et Léon Lérand dans "Les sauterelles" d'Emile Fabre / dessin de Yves 
Marevéry 

 
 7.44 เกียรติยศญี่ปุ่น โดย พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงแปลจากเรื่อง L’ 
Honneur Japonais ของ ม.ปอล อองเธลม์  Paul Bouede Anthelme   
 วันท่ีพระราชนิพนธ์   ไม่ระบุ 
 ท่ีมา  ต้นฉบับเรื่องนี้  ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2552) พบเพียง 11 หน้า มีรายช่ือตัวละคร 31 
ตัว เข้าใจว่าน่าจะเป็นเรื่องยาวหลายองก์ แต่ไม่มีหลักฐานว่าทรงพระราชนิพนธ์ค้างไว้หรือเสร็จแล้ว 
เท่าท่ีพบ มีตัวละครเพียง 9 ตัว มีพระราชหัตถเลขาคำเบิกโรงไว้ว่ามีพระราชประสงค์ให้ผู้อ่ านรู้จัก
สังคมด้ังเดิมของญี่ปุ่น  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, ม.ป.ป.-e) 

 “ประเทศญี่ปุ่นได้บันดาลให้โลกมีความพิศวงแล้วในอภินิหารแห่งนักรบของชาติ
นั้น ชาติญี่ปุ่นได้ต้ังทำบบกั้นความแผ่อำนาจแห่งชนเพศผิวขาวไว้ได้แล้ว  ความ
ประสงค์แห่งข้าพเจ้าคือจะแสดงให้ท่านท้ังหลายแลเห็นประเพณีในอดีตสมัย 
อันเปนสมัยอภินิหารอันกล่าวแล้วนั้นได้มีอยู่ และทำให้ฝังอยู่ในสันดานชาวญี่ปุ่น 
เพื่อความประสงค์อันนี้ ข้าพเจ้าขออนุญาตช้ีแจงในเรื่องประเทศนั้น ซึ่งบางทีจะมี
ข้อความซึ่งท่านยังมิได้เคยทราบอยู่บ้าง พวกสะมูไรนั้น คือนักรบท่ีรับสินจ้างเปน 
ข้าของเจ้าเมืองต่าง ๆ  พวกสะมูไรมีอำนาจขัดดาบได้สองเล่ม เล่มใหญ่เล่ม ๑ ซึ่ง 
เปนของท่ีบรรดาคนเปนอิศรแก่ตนขัดได้ท่ัวไป กับเล่มเล็กอีกเล่ม ๑ ซึ่งใช้สำหรับ
แหวะท้องเมื่อถึงเวลาจำเปนจะต้องฆ่าตนเอง สะมูไรท่ีได้เสียนายไปแล้ว ฤๅท่ีได้เสีย
จากนาย และซึ่งเท่ียวซัดเซพเนจรอยู่นั้น ได้ช่ือว่าโรนีน พวกโรนีนมักสรวมหมวก
ชนิด ๑ ซึ่งปิดหน้า เมื่อได้อธิบายคำสะมูไรกับโรนีนฉนี้แล้ว ข้าพเจ้าหวังว่าเรื่องราว
คงจะค่อยกระจ่าง ขอท่านท้ังหลายจงได้ฟังด้วยเมตตาจิตรเทอญ” 
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 เนื้อเรื่อง  ยะโงโรเป็นหัวหน้าสะมูไรสำนักเจ้าโอสะกะ มีบุตรชายหญิงช่ือ มิตสุ และมิยะ 
พบกับกินเซย์ ท่ีมีผู้ดูถูกว่าอ่อนแอไร้ฝีมือ กินเซย์หนีไปเรียนวิชาได้ 1 ปีเมื่อกลับมาพบว่าเจ้าโอสะกะ
ยากจนลง เหลือเพียงสะมูไรไม่กี่คนท่ียังจงรักภักดี ต่อมากีระท่ีทำงานเป็นสมุหบัญชีอยู่ในสำนักเจ้าโอ
สะกะจะย้ายสังกัดไปอยู่สำนักอื่น และจะขอธิดาของยะโงโรให้หลานชายของตน ทันใดนั้น กินเซย์
ปรากฎตัวขึ้นสวมหมวกโรนีนท้าฟันดาบกับยะโงโรผู้ท่ีเคยดูถูกเขาไว้ (พบต้นฉบับเพียงเท่านี้)  
 การจัดแสดง  ไม่มีข้อมูล 
   
 7.45  ล่ามดี  โดยศรีอยุธยา ทรงแปลงจากเรื่อง L’ Anglais tel qu’ on le parle ของ 
Tristan Bernard ละครพูดชุดเดียว 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  ไม่ระบุ มีการแสดงครั้งแรก พ.ศ. 2460  
 ท่ีมา ทรงแปลจากภาษาฝรั่งเศสเป็นภาษาอังกฤษ ในช่ือ A Good Interpreter  แล้ว
ทรงแปลจากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย ในช่ือว่า “ล่ามดี”เป็นเรื่องเบาสมอง เกี่ยวกับล่ามปลอมท่ีรู้
ภาษาอังกฤษน้อยมาก บังเอิญว่าความไม่รู้ของเขาทำให้คนท่ีไม่ต้องการพบกันมาพบกัน แต่ก็เป็น
โอกาสดีท่ีทำให้คนเหล่านี้ตกลงกันได้ในท้ายท่ีสุด 
 เนื้อเรื่อง  ริชาร์ด ด๊ิกซันพาเบ็ตต้ีลูกสาวของยอนสมิทหนีจากปีนังมาพักท่ีสงขลา เพราะ
ยอนสมิทรังเกียจว่าเขาไม่เป็นหลักเป็นฐาน ไม่มีหุ้นในบริษัท ยอนสมิทตามหาลูกสาวที่สงขลาแต่เขา
พูดภาษาไทยไม่ได้ ต้องใช้ล่าม บังเอิญล่ามตัวจริงมีธุระจึงส่งนายจอนท่ีพูดภาษาอังกฤษไม่เป็นมาเป็น
ล่าม เพราะไม่คิดว่าจะมีชาวต่างประเทศมาพัก ทำให้เกิดเรื่องโกลาหลขึ้น จนตำรวจมาจับริชาร์ด แต่
ท้ายสุดบริษัทท่ีเขาทำงานอยู่มอบหุ้นส่วนหนึ่งให้ ยอนสมิทจึงยอมยกลูกสาวให้  
 การจัดแสดง  9 กรกฎาคม 2459  มีการแสดงละครเรื่อง A Good Interpreter ท่ีสวน
มิสกวัน เก็บเงินบำรุงราชนาวีสมาคม ผู้แสดงเป็นชายล้วน   ทรงแปลจากภาษาฝรั่งเศส ของ Tristan 
Bernard เรื่อง L’ Anglais tel qu,on le paire  มีสองสำนวน เป็นละครอังกฤษปนไทยใช้ฉากใน
เมืองมลายู   และทรงแปลเป็นภาษาไทยปนอังกฤษในช่ือ ล่ามดี ใช้ฉากเมืองสงขลา    วันปีใหม่ 
เมษายน พ.ศ. 2460 แสดงท่ีสวนศิวาลัย ทรงแสดงเป็น ยอนสมิท เมื่อคราวเสด็จพระราชดำเนิน
ประพาสปักษ์ใต้  วันท่ี 28 เมษายน 2460  แสดงเรื่อง ล่ามดี และหาโล่ห์ ละครศรีอยุธยารมย์ 
สมาชิกเสือป่ากองเสนาหลวงรักษาพระองค์ แสดงท่ีสามัคยาคาร ท่ีภูเก็ต  และวันท่ี 9 พฤษภาคม 
2460 แสดงละครเรื่อง ล่ามดี ท่ีนครศรีธรรมราช เก็บเงินได้ 1,600 บาท  วันท่ี 8 กุมภาพันธ์ 2461  
คณะเสือป่ากองเสนาหลวงรักษาพระองค์ แสดงเรื่องล่ามดี เป็นละครพูดภาษาไทยแกมอังกฤษอย่าง
ส้ัน ๆ เล่นเป็นบทเบิกโรง ก่อนเรื่องวิไลยเลือกคู่  ณ พระราชวังสนามจันทร์ เพื่อเก็บเงินปฏิสังขรณ์
พระปฐมเจดีย์  
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 7.46  ร.ต.ล. นนทรี โดยศรีอยุธยา ทรงแปลงจากบทละครภาษาฝรั่งเศส ของ อาทืร มอเรอซ์  
กับ ยีเปราร์ด   (ไม่ระบุว่าต้นฉบับคือเรื่องใด) บทละครพูดชุดเดียว 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ ปกหนังสือพระราชนิพนธ์ ลงวันท่ี 16 พฤษภาคม พ.ศ. 2459 
 ท่ีมา ต้ังแต่เกิดสงครามโลกครั้งท่ี 1 พ.ศ. 2457 ทรงพยายามพระราชทานความรู้แก่
ประชาชนในเรื่องกิจการของทหาร  มีพระราชบันทึกหมายเหตุว่า “เรื่องนี้เป็นเรื่องแสดงเหตุการณ์
เป็นไปได้ในเรือใต้น้ำ และผู้ใดได้อ่านหรือได้ดูแล้ว จะเข้าใจได้ดียิ่งขึ้นว่า การลงเรือใต้น้ำเป็นความ
ลำบากปานใด”   โปรดเกล้าฯ พระราชทานให้พิมพ์ใน สมุทสาร เดือนมิถุนายน พ.ศ. 2459 
 เนื้อเรื่อง เรือใต้น้ำช่ือนนทรีประสบอุบัติเหตุชนเรือกำปั่น ทำให้ถังอากาศแตกน้ำเข้า 
เรือจะจม ออกซิเจนเหลือน้อยจนมีนายทหารท่ีขาดอากาศหายใจเสียชีวิต แต่ในท่ีสุดก็สามารถติดต่อ
กับเรือรบหลวงธนบุรีและเรียกเรือผีเส้ือน้ำมาช่วยได้สำเร็จ  
 การจัดแสดง ยังไม่เคยจัดแสดง  
   7.47 คดีสำคัญ  โดยศรีอยุธยา ทรงแปลงจากภาษาฝรั่งเศส เรื่อง Un Client Serieux  ของ   
Georges Courteline (นามแฝงของ Georges Moinaux) ละครพูดองก์เดียวจบ   
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ พระราชนิพนธ์เสร็จ  วันท่ี 11 มกราคม พ.ศ. 2460     
 ท่ีมา  พระราชทานให้สมาชิกเสือป่ากรมม้าหลวงรักษาพระองค์จัดแสดงท่ีค่ายหลวงบ้าน
โป่ง  และตีพิมพ์บทละครเป็นตอน ๆ ในดุสิตสมิต ฉบับท่ี 46-50  มีบทวิจารณ์ ในดุสิตสมิต เล่ม 10 
ฉบับท่ี 109 วันท่ี 5 กุมภาพันธ์ 2463  ผู้แสดงใช้นามแฝงพระราชทาน 
 เนื้อเรื่อง  ขุนประเคนคดีอัยการมณฑล ศาลมณฑลโลเลบุรี รอคำส่ังย้ายท่ีจะประกาศใน
ราชกิจจานุเบกษา ซึ่งหากย้ายตนไป นายเฉลียวฉลาดพูดซึ่งเป็นทนายความจะรับตำแหน่งแทน 
จากนั้นศาลเปิดพิจารณาคดี ระหว่างนั้นก็มีคำส่ังจากราชกิจจานุเบกษาย้ายขุนประเคนคดีเข้า
กรุงเทพฯ และนายเฉลียวฉลาดพูดได้รับคำส่ังให้เป็นอัยการแทน จึงต้องเปล่ียนหน้าท่ีในระหว่างการ
พิจารณาคดี จนศาลพิจารณายกฟ้อง 
 การจัดแสดง  วันท่ี 29 มกราคม พ.ศ. 2463 มีละครเรื่อง คดีสำคัญ และ ตบตา  ท่ี
พระราชวังสนามจันทร์ เพื่อเก็บเงินช่วยซื้อปืนเสือป่า 
   7.48  วิไลยเลือกคู่  โดยศรีอยุธยา ทรงแปลงจากเรื่อง Les Vivacités dy Capitaine 
Tic ของ Eugène Labiche ละครพูด 3 องก์ 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ พระราชนิพนธ์แล้วเสร็จเมื่อวันท่ี 4 กรกฎาคม พ.ศ. 2460 
 ท่ีมา  ไม่ระบุ 
 เนื้อเรื่อง  เป็นละครเบาสมอง  คุณหญิงเขียวมีหลานสาวกำพร้าช่ือแม่วิไลย และมี ร.อ.
รัตน์ หลานชายท่ีไปราชการหัวเมืองเหนือนาน เมื่อกลับมาเห็นแม่วิไลยก็นึกชอบ แต่นายดิศ ฉมังคิด 
ครูของแม่วิไลยจะติดต่อสู่ขอให้กับนายต่ิง ชาญคำนวณ ท่ีมีงานอดิเรกแปลกๆ เช่นนับตัวเพล้ียในนา 
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และจำนวนแม่หม้ายท่ีเดินข้ามสะพานเหล็ก แต่เมื่อแม่วิไลยและคุณหญิงเขียวเอนเอียงมาทางร.อ.
รัตน์  นายดิศก็พยายามใส่ร้ายว่า ร.อ.รัตน์เป็นคนเจ้าชู้ เรื่องจึงเกิดเข้าใจผิดขึ้น แต่ท้ายสุดก็จบลง
ด้วยดี 
 การจัดแสดง  มีการแสดงวันท่ี 8 กุมภาพันธ์ 2461* ในดุสิตสมิตวิจารณ์ว่า“เราขอ
ชมเชยท่าน “ศรีอยุธยา” ท่ีช่างประดิษฐ์ให้ช่ือตัวละครเหมาะดีมาก” ส่วนตัวละคร ทรงกำหนดให้ผู้
แสดงลองสวมบทบาทท่ียังไม่เคยแสดง  “ตัวละครเขาจัดกันชอบกล พระยาประสิทธิศุภการเคยเปน
ตัวผู้ชาย หนุ่มท่ีโก้เก๋สมัยใหม่ กลับมาเปนนายชาญคำณวนซึ่งเปนตัวครึอยู่มาก, พระยาอนิรุทธเทวา
เคยเปนตัวผู้หญิงกลับมาเปนนายทหารหนุ่ม, เรามีความประหลาดใจมากท่ีกลับมาเหมาะเข้าอีกได้” 
และการท่ีทรงไม่แสดงเป็นตัวเอกหรือพระเอกนั้น เพราะมีความเช่ือว่าตัวละครสำคัญในเรื่องไม่
จำเป็นต้องเป็นพระเอก เหมือนอย่างการเล่นฟุตบอล “บางคนจะสงสัยว่า เหตุใดท่าน “ศรีอยุธยา” 
จึงไม่เปนตัวนายร้อยเอกติกะเสน ซึ่งเรียกกันว่า “พระเอก”, หรือ “นายโรง. เราจ่ึงขอโอกาสอธิบาย
เสียในท่ีนี้ว่า สำนักละครท่ีดีแล้ว ตัวสำคัญในเรื่องไม่จำเปนจะต้องเปนตัวท่ีได้นาง, เช่นเดียวกับ
หัวหน้าชุดฟุตบอล ซึ่งไม่จำเปนจะต้องเปน “เซ็นเตอร์ ฟอร์เวอร์ด (centre foreward)” 
(พรหมบุตร์, 2461a, น. 147-148)  
 7.49  ตบตา  โดยศรีอยุธยา  ทรงแปลงจากเรื่อง ปูดร์ โอซ เยอซ์ La Poudre aux yeux ของ 
เออร์เจน ลาบิช Eugène  Labiche เป็นละครพูดขัน ๆ จำนวน 2 องก์ 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  พระราชนิพนธ์เสร็จวันท่ี 1 พฤศจิกายน พ.ศ. 2460   
 ท่ีมา  ไม่ปรากฏ 
 เนื้อเรื่อง เป็นเรื่องท่ีพ่อแม่นางเอกอยากได้เขยท่ีมีฐานะ จึงพยายามตบตาครอบครัวฝ่าย
ชายว่าเป็นคนมั่งมี  ส่วนครอบครัวของฝ่ายชาย ก็คิดว่ามั่งมีจริง ๆ จึงพยายามตบตาว่าตนเองก็มีฐานะ
ร่ำรวยเช่นกัน จนการอวดความร่ำรวยเกินท่ีแต่ละฝ่ายจะทำได้ จึงหาเหตุบอกเลิกกัน ต่อมามีญาติท่ี
ทราบเรื่องจึงว่ากล่าวตักเตือน จนท้ังสองฝ่ายสำนึกผิด เหตุการณ์จึงยุติด้วยความเรียบร้อย 
 การจัดแสดง 29 มกราคม พ.ศ. 2463*  มีการแสดงละครเรื่องคดีสำคัญ และตบตา ณ 
พระราชวังสนามจันทร์ เพื่อเก็บเงินช่วยซื้อปืนเสือป่า  ระหว่างวันท่ี 23 -28 มกราคม ทรงซ้อมละครท่ี
โรงละครในพระราชวังสนามจันทร์ ส่วนใหญ่ซ้อมในเวลาค่ำ บางวันซ้อมเสร็จ ทอดพระเนตรการซ้อม
รบย่อยต่อ  
  7.50 หลวงจำเนียรเดินทาง  โดยศรีอยุธยา ทรงแปลงจากเรื่อง Le Voyage de 
Monsieur Perrichou ของ เออเจน ลาบิ๊ช Eugène Labiche  ละครพูดชวนหัว 4 องก์ 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์  ขณะเสด็จแปรพระราชฐานไปสมุทรสาครหลังอาการประชวรจาก
ไข้หวัดใหญ่สเปน  ต้ังแต่วันท่ี 12 เมษายน  ทรงตรวจแก้ไขแล้วเสร็จวันท่ี 21 เมษายน พ.ศ. 2461 
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 ท่ีมา   ทรงสำราญพระอิริยาบถท่ีจังหวัดสมุทรสาคร 11 วัน ไม่ได้เสด็จประพาสท่ีไหน  
คืนวันท่ี 21 เมษายน โปรดเกล้าฯ ให้มหาดเล็กอ่านบทละครพระราชนิพนธ์ถวาย พร้อมกับให้ผู้ท่ี
เฝ้าทูลละอองธุลีพระบาทฟัง และทรงตรวจแก้ไข  เรื่องนี้ เป็นบทละครของ Eugene Labiche ท่ีทรง
แปลเป็นเรื่องท่ี 3   ส่วนฉากต่าง ๆ ทรงใช้ฉากของไทย อย่างน้ำตกกระโจมท่ีหลวงจำเนียรไปเท่ียวนั้น 
มาจากการท่ีพระองค์เคยเสด็จพระราชดำเนินประทับแรม ณ น้ำตกกระโรมเมื่อคราวเสด็จปักษ์ใต้ 
วันท่ี 11-14 พฤษภาคม 2460 จึงทรงใช้เป็นฉากละครเรื่องนี้ด้วย  รวมทั้งฉากสถานีรถไฟสายใต้     
 เนื้อเรื่อง  หลวงจำเนียรวานิช เป็นพ่อค้ามีลูกสาวชื่อโสภา พาครอบครัวไปเท่ียวมณฑล
ปักษ์ใต้ มีชายหนุ่มติดตามไป 2 คน คือนายแม้น เสลานนท์ และนายเนียน เสาวรส นายแม้น มีโอกาส
ช่วยชีวิตหลวงจำเนียรไว้ได้ทำให้ภรรยาและบุตรีของหลวงจำเนียรรู้สึกเป็นหนี้บุญคุณมาก แต่ตัวหลวง
จำเนียรเป็นคนเย่อหยิ่ง ไม่พอใจเลยท่ีรู้สึกว่านายแม้นเป็นผู้มีบุญคุณแก่ตน  ฝ่ายนายเนียน เสาวรส 
ทราบนิสัยหลวงจำเนียร จึงดำเนินกลอุบายแกล้งทำเป็นพลาดตกลงไปในซอกผาเพื่อให้หลวงจำเนียร
ได้ช่วยขึ้น   หลวงจำเนียรพอใจและรักนายเนียน และชังนายแม้นมากขึ้น ต่อมานายแม้นก็ได้พยายาม
อุปการะหลวงจำเนียรอีก โดยอาการต่าง ๆ ซึ่งทำให้หลวงจำเนียรชังมากขึ้น  ฝ่ายนายเนียนคอยยอ
หลวงจำเนียรไว้เสมอ ในท่ีสุดนายเนียนกำเริบด้วยเช่ือความฉลาดของตนขยายกลอุบายของตนทุก ๆ 
อย่างให้นายแม้นฟัง  หลวงจำเนียรแอบได้ยินข้อความนั้น ๆ จึงได้สติ และในท่ีสุดจึงยกลูกสาวให้แก่
นายแม้น (พรหมบุตร์, 2461b) 
 การจัดแสดง วันท่ี 25 มกราคม พ.ศ. 2461   มีการแสดงโดยเสือป่ากรมพรานหลวง
รักษาพระองค์ ท่ีพระราชวังสนามจันทร์   หนังสือพิมพ์ดุสิตสมิต กล่าวถึงเรื่องนี้ว่า  (พรหมบุตร์, 
2461b) 

“...เปนเรื่องท่ีขบขันจริง ๆ, ถ้าใครไปนั่งดูอยู่แล้ว กล้ันหัวเราะได้ตลอดก็ควรจะรีบ
ไปหานายแพทย์ให้ตรวจดูทีเดียว ว่าจะมีอาการป่วยไข้อย่างไรหรือไม่!  แต่ไม่ใช่เป
นเรื่องตลกบ้า ๆ ไปอย่างเดียวหามิได้ , เพราะมีคติสอนใจอยู่มาก. ข้อสำคัญคือ
เตือนให้สังเกตว่า ผู้ท่ีเย่อหยิ่งท่ีบ้ายออย่างหลวงจำเนียรในเรื่องละครนั้น, คนอื่น ๆ 
เขาเห็นเปนท่ีน่าเย้ยหยันปานใด, และถูกคนท่ีรู้ฉลาดทำหน้าไหว้หลังหลอกให้ปาน
ใด...” 

  เรื่องนี้ มีการแสดงอีกครั้งใน พ.ศ. 2463  วันท่ี 25-28 พฤศจิกายน ณ พระราชวังพญาไท 
เพื่อเก็บเงินซื้อปืนเสือป่า ทรงแสดงเป็นหลวงจำเนียรวานิช  ในแต่ละรอบเชิญคณะบุคคลองค์กร   
ต่าง ๆ มาชม (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 2463b, น. 120-121)  พรหมบุตร์วิจารณ์ว่า  

“มีฝรั่งเคยดูลครเรื่องนี้มาจากประเทศฝรั่งเศสได้กล่าวว่า สนุกมาก ทำให้ฉันต้อง
หัวเราะตลอดเวลา เขาเล่นดีทุกคน ไม่แพ้พวกท่ีหากินเล่นเรื่อง ‘เล่อะ วัวยาช’ ท่ี
ปารีสเลยทีเดียว... ท่านศรีอยุธยาปนหลวงจำเนียรวานิช ถ้าจะกล่าวถึงวิธีเล่นท่ีดี
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เย่ียมของท่านแล้ว ก็เท่ากับจะแต่งตำราเล่นลครอย่างดี ๆ เล่มหนึ่งเท่านั้น ...สรุป
ความว่าตราบใดหลวงจำเนียรยังสำแดงอยู่บนเวที, ตราบนั้นผู้ดูก็หัวเราะกันแทบ
ท้องแข็ง ท่านผู้อ่านท้ังหลายท่ีรู้จักท่านดี คงจะกล่าวเปนเสียงเดียวกันว่า นิสัยตาม
ธรรมดาของท่านหาใช่เปนคนตลกคะนองไม่, เปนคนท่ีวางตนน่าเคารพและนับถือ
ท่ีสุดในโลก;” 

 

8. เค้าโครงเร่ืองสำหรับแสดง  
  ทรงวางเค้าเรื่อง ลำดับการเดินเรื่อง ไว้ให้ผู้แสดงคิดบทสนทนา บทเจรจาเอง ทรง
เล่าใจความของเรื่องไว้ จำนวน 25 เรื่อง   โครงเรื่องนี้ไม่รวมละครปริศนาดัมบ์ แครมโบ 
 ก. เค้าโครงสำหรับแสดงละครพูด  
  เป็นบทละครพูดท่ีทรงพระราชนิพนธ์เนื้อเรื่องและอากัปกิริยาของตัวละคร มีบท
สนทนาบางส่วนแทรกในเนื้อเรื่อง ไม่แยกออกมา เพื่อให้ผู้แสดงสามารถคิดบทพูดเอง จึงมีการผสม
ระหว่างบทละครกับเรื่องเล่าขนาดส้ัน (รื่นฤทัย สัจจพันธุ์, 2563) 
 8.1 ไม่โกรธ 
 วันพระราชนิพนธ์  ไม่ระบุ  มีการแสดงเมื่อ พ.ศ. 2458  
 ท่ีมา - 
 เนื้อเรื่อง  หมื่นหาญมีลูกสาวสวย จึงมีชายหนุ่มมาชอบพอ แต่ว่าหมื่นหาญจะให้ชาย
หนุ่มคนนั้นไปทำตัวเป็นบ่าวท่ีบ้านเพื่อสังเกตนิสัยใจคอ หากอยู่ได้เกิน 1 เดือนโดยไม่โกรธ จะยก
บุตรสาวให้ ท่ีผ่านมายังไม่เคยมีใครอดทนไม่โกรธได้เกิน 1 เดือน เพราะหมื่นหาญแกล้งยั่วโทสะต่าง ๆ 
หมื่นหาญจึงมีบ่าวหลายคนโดยไม่เสียเงิน หรือนำเงินมาใช้ 5 ช่ังถึงจะออกไปได้ แต่นายเพชร์ผู้ผ่าน
การบวชเรียนมาแล้ว ยืนยันว่าตนรักแม่สายบุตรสาวของหมื่นหาญและยอมทำตามสัญญาโดยเพิ่มข้อ
ท่ี 5 ลงไปว่าหากหมื่นหาญโกรธ จะยอมยกลูกสาวให้นายเพชร์ และเสียค่าทำขวัญ 400 บาท ซึ่งเป็น
การย้อนสัญญาท่ีหมื่นหาญเคยทำกับคนอื่น ๆ จากนั้น นายเพชร์จึงพยายามยั่วหมื่นหาญเพื่อให้โกรธ 
ท้ายสุดหมื่นหาญก็เสียที และหลวงเมืองมาช่วยไกล่เกล่ียจนยอมยกแม่สายให้นายเพชร์  
 การจัดแสดง เคยจัดแสดงในการสมโภชพระบรมมหาธาตุ จังหวัดนครศรีธรรมราช 14 
กรกฎาคม พ.ศ. 2458 ระหว่างประพาสหัวเมืองปักษ์ใต้  และ 18 เมษายน พ.ศ. 2464 ในการทำบุญ
วันเกิดพระยาอนิรุทธเทวา  
 ข. เค้าโครงสำหรับแสดงลิเก  
 8.2  พระหันอากาศ 
 วันพระราชนิพนธ์  ไม่ระบุ  
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 ท่ีมา เรื่องพระหันอากาศ ทรงพระราชนิพนธ์เป็นความเรียงร้อยแก้ว  เพื่อให้ตัวละครพูด
และร้องเองในเวลาแสดง ช่ือตัวละครและสถานท่ีในเรื่อง เป็นศัพท์ อักขรวิธี ในภาษาไทย มูลเหตุท่ี
ทรงพระราชนิพนธ์เรื่องนี้นั้น  ม.ล.ปิ่น ม าลากุลเขียนไว้ในคำนำ ฉบับพิมพ์  พ.ศ. 2519 ว่า 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเห็นการณ์ไกลมาก คงจะได้เห็นว่าเครื่องหมายต่าง ๆ ท่ี
ใช้ในภาษาไทยอันเป็นศัพท์ในอักขรวิธีนั้น ต่อไปคนคงจะเลิกใช้และลืมกันหมด จึงทรงนำมาใช้เป็นช่ือ
ตัวละคร ตลอดจนช่ือม้าและช่ือเมืองในเรื่อง หันอากาศ ก็เป็นศัพท์ในอักขรวิธี นักเลงภาษาไทยคงจะ
สนุกเมื่อได้พบศัพท์เหล่านี้    
 เนื้อเรื่อง   พระหันอากาศไปเรียนศิลปศาสตร์กับพระฤษีโคบุตร์ มีไต่คู้เป็นพี่เล้ียง เมื่อ
จะลากลับไปเย่ียมบ้าน พระอาจารย์ให้ผอบมา ท้าวการันต์มีความโลภใคร่จะได้ผอบ ออกอุบายต่าง ๆ
จนจับไปขัง แต่ก็หนีออกมาได้ จนเจอนางวิสัญชนีธิดาท้าวการันต์ และออกไปผจญในป่า พบยักษ์ช่ือนิ
คะหิตสาปนางวิสรัญชะนีเอาไว้ พระหันอากาศเข้าเมืองท้าวยมกไปยกธนูได้  
 การจัดแสดง วันท่ี 2 – 3 พฤษภาคม พ.ศ. 2465 ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้
ข้าราชการกรมมหรสพแสดงเรื่อง พระหันอากาศ เป็นลิเก ถวายทอดพระเนตร 2 คืนติดต่อกัน ณ 
ค่ายหลวงหาดเจ้าสำราญ 
 8.3  นางอุปโกศา 
 พระราชนิพนธ์เป็นความเรียงร้อยแก้ว เพื่อให้ตัวละครพูดและร้องเอง แต่ ม.ล.ปิ่น มาลา
กุล (2552, น. 315) ยังไม่พบต้นฉบับ ท่านอ้างถึงครูมนตรี ตราโมท ท่ียืนยันว่ากรมมหรสพเคยจัด
แสดง และยังจำเค้าโครงเรื่องได้  อีกท้ังในหนังสือสังเขปพระราชประวัติและพระราชนิพน์ใน
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวของนายสงวน อั้นคง  ระบุเรื่อง อุปโกศาในบัญชีบทพระราช
นิพนธ์ของรัชกาลท่ี 6  เรื่องนี้ ทรงย่อจากเรื่องในหนังสือ กถาสาริตสาคร ของอินเดียโบราณ ว่านาง
อุปโกษานั้น เป็นสุดาของอุปวรรษคล้ายอาวุธของกามเทพ  
 ค. เค้าโครงสำหรับแสดงตำนานเสือป่า   
 หลังจากท่ีทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ต้ังกรมเสือป่าขึ้นเมื่อ พ.ศ. 2454 ด้วยมีพระราช
ประสงค์ท่ีจะให้ผู้ท่ีเป็นเสือป่า รู้ว่าไทยเป็นชาติท่ีมีมานาน มีบรรพบุรุษท่ีกล้าหาญ  มีความรักชาติ 
และปกป้องบ้านเมืองให้ไม่ตกเป็นเมืองขึ้นของใคร และบุคคลท่ีสามารถช่วยให้ชาติรอดพ้นภัยได้ ก็มี
ความประพฤติคล้ายเสือป่า ท่ีแม้เป็นคนธรรมดา ไม่ว่าเด็กหรือผู้ใหญ่ ก็สามารถช่วยชาติบ้านเมืองได้  
จึงโปรดเกล้าฯ ให้จัดแสดง ตำนานเสือป่า ซึ่งเป็นการแสดงประเภทหนึ่งท่ีทรงคิดขึ้น  เนื้อเรื่องของ
ละครแสดงถึงประวัติของบรรพบุรุษในอดีต เหตุการณ์สำคัญในการต่อสู้เพื่อปกป้องชาติบ้านเมือง  
เพื่อสร้างความภาคภูมิใจ  โปรดเกล้าฯ ต้ังคณะกรรมการขึ้นมาชุดหนึ่งเพื่อเรียบเรียงจากตำนาน 
พงศาวดารต่าง ๆ มีรายนามในการแสดง พ.ศ. 2455 ดังนี้  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว, 
2455a) 
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    กรรมการในการแสดงตำนานเสือป่า 
 สภานายกและผู้อำนวยการแสดงตำนาน, นายกองใหญ่  
   พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว 
 เลขานุการ,                 นายกองตรี พระยาบุรีนวราษฐ์ 
 เหรัญญิก,                     นายกองเอก 'พระยาบุรุษรัตนราชพัลลภ 
 ผู้ช่วยสภานายกแผนกพงศาวดาร,  นายกองเอก พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระดำรง 
   ราชานุภาพ 
                                                  นายกองเอก พระยาประสิทธิศุภการ 
 ผู้ช่วยอำนวยการแสดงตำนาน,       นายกองเอก พระยาอัศวบดีศรีสุริยพาหน 
                                                    นายกองตรี พระยาอนุรักษ์ราชมณเฑียร 
 ผู้ดูแลแผนกพิณพาทย์,               นายกองเอก สมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ 
                                              กรมหลวงนครสวรรค์วรพินิต 
 ผู้ดูแลแผนกเครื่องแต่งตัว,        นายกองตรี พระยาอนุรักษ์ราชมณเฑียร 
 ผู้ดูแลแผนกเครื่องศาสตราวุธ,       นายกองโท พระเจ้าบรมวงศ์เธอกรมหลวง 
   สรรพสาตรศุภกิจ 
 ผู้ดูแลแผนกโคมไฟ,               นายกองโท เจ้าพระยายมราช. 
 ตำนานเสือป่า จัดแสดงครั้งแรก เมื่อ พ.ศ. 2454 ณ สนามเสือป่า ในงานวัดเบญจมบพิตร  
แสดงวันละ 3 ชุด ท้ังหมด 3 วัน จำนวน 8 เรื่อง มีบทส่งท้ายอีก 1 ชุด  รวม 2 ปี มีเค้าโครงบทละคร
จำนวน 16 เรื่อง โดยใช้พื้นท่ีสนามเสือป่าเป็นเวทีกลางแจ้ง 
 8.4 สงครามท่ีเมืองตาก  
 8.5  พระแท่นมนังศิลา 
 8.6 พระเจ้าอู่ทองสร้างกรุงเก่า 
 8.7  สมเด็จพระนเรศวรปีนค่าย 
 8.8 เจ้าพระยาโกศาปานแสดงอำนาจอาญาสิทธิ์ 
 8.9 พระเจ้ากรุงธนบุรีตีเมืองฝาง 
 8.10 ท้าวเทพกษัตรีท้าวศรีสุนทร 
 8.11 พระต่อสู้จีนต่ัวเหี่ยท่ีภูเก็ต 
 8.12 ขอมดำดิน 
 8.13 ช้างพลายศรีมงคล 
 8.14 พลายมงคลทวีป 
 8.15  สมเด็จพระนเรศวรประกาศอิสรภาพ 
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 8.16 สมเด็จพระนเรศวรตีทัพเชียงใหม่  
 8.17 พระยาสีหราชเดโชชัยรบพม่า 
 8.18 ราชทูตฝรั่งเศสเข้าเฝ้าสมเด็จพระนารายณ์ 
 8.19 วีรกรรมท้าวสุรนารี 
 8.20 วีรกรรมเจ้าพระยาบดินทรเดชา 
 ผู้วิจัยขอนำบทพระราชนิพนธ์เค้าโครงเรื่อง  สงครามท่ีเมืองตาก  มาแสดงพอเป็นสังเขปตอน
หนึ่ง ดังนี้ 

 “ฝ่ายศุโขไทย ส่งเสือป่าขึ้นม้าออกมาจากทางทิศตะวันออก, ลาดตระเวน
จนถึงขอบสนามทางท่ีจะออกมาจากพระท่ีนั่งอนันตสมาคม. เสือป่าฝ่ายเมืองฉอด
จึงโผล่ออกมาจากทางนั้น, เห็นฝ่าย ศุโขทัยมากกว่า ฝ่ายเมืองฉอดล่าหนีไป. 
ฝ่ายศุโขไทยส่งม้าเร็วกลับมาทางขอบสนามทิศตะวันออก, เสือป่านอกนั้นคงยึด
อยู่ ท่ีปากช่อง. สักครู่หนึ่ง ขุนศรีอินทราทิตย์นำกองม้าออกมาจากทางช่อง
ตะวันออก, ข้ามสนามไปยังท่ีเสือป่ายึดอยู่. กองเดินเท้าค่อย ๆ กะหร่องกะแหร่ง
ออกมา พอมาได้ประมาณครึ่งสนามพวกเมืองฉอดโผล่ออกมาจากทางพระท่ีนั่ง
อนันตสมาคม. เสือป่าศุโขทัยถอยหลังมาต้ังรับในสนาม, แต่ยังคงอยู่ตรงฟาก
ตะวันตก กองขุนศรีอินทราทิตย์ยกโอบไปทางข้างซ้าย, ทำทีจะตีกองเมืองฉอด
ทางข้างขวามือแห่งกองนั้น. รบกันอยู่สักครู่หนึ่ง ขุนสามชนขี่ช้างออกมาจากทาง
พระท่ีนั่งอนันตสมาคม แลเห็นขุนศริอินทราทิตย์ จึงขับช้างโอบไปข้างซ้ายของตน 
เพื่อเข้าตีข้างขวาแห่งกองศุโขทัย ม้าขุนศรีอินทราทิตย์ต่ืนช้างหนี กองทัพศุโขไทย
ระส่ำระสาย ถอยพลายสู้พลางจนเกือบจะแตกอยู่แล้ว เจ้าสามขี่ช้างออกมา
ทางด้านตะวันออก เห็นขุนศรีอินทราทิตย์จะเสียที จ่ึงรีบขับช้างเข้าต่อสู้กับช้าง
ขุนสามชน ช้างขุนสามชนแพ้หนีจากสนาม พวกไพร่พลเมืองฉอดก็พลอยตื่นตกใจ
หนีไปด้วย เจ้าสามขับช้างไล่ทัพเมืองฉอด มีพวกไพร่พลศุโขไทยโห่ร้องไล่ตามทัพ
เมืองฉอดออกไปทางพระท่ีนั่งอนันตสมาคม แต่ยังคงเหลือพวกพลม้าอยู่กับขุนศรี
อินทราทิตย์ สักครู่หนึ่งเจ้าสามกับพลท่ีไล่ข้าศึกไปหวนกลับมา เจ้าสามลงจากช้าง
มาถวายบังคมพระบิดา ๆ รดน้ำสังข์ ขึ้นช่ือว่า พระรามคำแหง แล้วขุนศรีอินทรา
ทิตย์ ส่ังตำรวจให้ไปนำช้างทรง ขุนศรีอินทราทิตย์ขึ้นทรงช้างผูกกูบ พระ
รามคำแหงกลับขึ้นช้าง ต้ังกระบวนแห่ เดินรอบสนาม แล้วกลับเข้าไปโดยช่อง
ตะวันออก”  
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 ในจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน พ.ศ. 2454 ระบุว่าวันท่ี 3 มกราคม พ.ศ. 2454         
กองยกกระบัตรได้จัดการตกแต่งสถานท่ีด้วยโคมไฟและปักธงทิวอย่างสะอาดงดงาม ตรงหน้าสโมสร 
ปลูกพลับพลายกขึ้นเป็นท่ีประทับทอดพระเนตร ทางด้านตะวันออกเป็นหน้าฉาก ปักรั้ว ไม้รวกเป็น
ค่ายคูประตูหอรบ มีประตูสองข้าง มีหอรบหลังคามุงจากขัดไม้รวกเป็นระยะ ท่ีหน้าค่ายขุดคูถมมูลดิน 
ปลูกต้นไม้เป็นละเมาะ มีไฟฟ้าทำป้ายสำหรับบอกชุด เมื่อหมดชุด มีแตรเป่าและตีกลอง ทางด้าน
ตะวันตกและทางด้านเหนือโค้งไปตามรูปสนาม ต้ังช้ันและต้ังเก้าอี้ ระหว่างช้ันเป็นท่ีคนดู ใช้กลาง
สนามเป็นท่ีปล่อยตัว ท่ีประตูบริเวณสโมสรด้านหน้ามีห้องขายต๋ัว ผู้ท่ีไม่ใช่สมาชิกต้องซื้อตั๋วสำหรับท่ี
นั่งฉบับละ 2 บาท ผู้ท่ีเป็นสมาชิกได้รับพระราชทานต๋ัวพิเศษตามลำดับช้ันยศ คือสมาชิกพลเสือป่าได้ 
2 ฉบับ นายหมู่ตรีได้ 3 ฉบับ นายหมู่โทได้ 4 ฉบับ มากขึ้นไปเป็นลำดับ และโปรดให้สมาชิกทุก ๆ 
กอง ออกร้านขายเครื่องอาหารเครื่องว่างเครื่องด่ืมในบริเวณสโมสรตลอดไปจนเขากบ 
 รายการแสดงวันท่ี 3-5 มกราคม พ.ศ. 2454  
  3 มกราคม  1. เรื่องสงครามท่ีเมืองตากเรื่องตามตำนานศุโขทัย แสดงตอนรบกันท่ีเมืองตาก   
2. เรื่องพระแท่นมนังคศิลา ตามตำนานและพระราชพงศาวดาร 3. เรื่องพระเจ้าอู่ทองสร้างกรุงเก่า 
เรื่องตามพงศาวดาร 
 4 มกราคม  1. เรื่องสมเด็จพระนเรศวรปืนค่าย  2. เรื่องเจ้าพระยาโกษาปานสำแดงอำนาจ
อาญาสิทธิ์  3. เรื่องพระเจ้ากรุงธนบุรี่ตีเมืองฝาง เรื่องตามพระราชพงศาวดาร 
 5 มกราคม  1. เรื่องท้าวเทพกษัตรีท้าวศรีสุนทรรบพม่าท่ีเมืองถลาง  2. เรื่องพระต่อสู้จีน
ต้ัวเห่ียท่ีภูเก็ต เรื่องตามท่ีเป็นจริง 3.ชุดส่ง-เห่ธงเสือป่า โดยใช้เพลงสรรเสริญเสือป่า แล้วร้องบรรเลง
ตามบทพระราชนิพนธ์ตั้งแต่เริ่มต้ังเสือป่า ร.ศ.128 มีพิณพาทย์ขัดจังหวะ 
 พ.ศ. 2455 มีการซ้อมและแสดงตำนานเสือป่าอีกครั้งหนี่ง ในช่วงเดือนธันวาคมเพื่อแสดงใน
งานวัดเบญจมบพิตรระหว่างวันท่ี 5-7 มกราคม พ.ศ. 2455* (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว, 2455a)  ณ สนามเสือป่าในงานวัดเบญจมบพิตร 
 5 มกราคม   1. เรื่องขอมดำดิน   2.เรื่องช้างพลายศรีมงคล พลายมงคลทวีป  3.เรื่องสมเด็จ
พระนเรศวรประกาศอิสรภาพ 
 6 มกราคม   1. เรื่องสมเด็จพระนเรศวรตีทัพเชียงใหม่   2. เรื่องพระยาสีหราชเดโชไชยรบ
พม่า  3. เรื่องราชทูตฝรั่งเศสเข้าเฝ้าสมเด็จพระนารายณ์ 
 7 มกราคม  1. เรื่องวีรกรรมท้าวสุรนารี   2. เรื่องวีรกรรมเจ้าพระยาบดินทรเดชา 3. ชุดส่ง-
ประโยชน์ของเสือป่าในสงครามปัจจุบัน 
  พระบาบำรุงราชบริพาร (เสมียน) กล่าวไว้ในบทความเรื่องการศึกษาเป็นรากฐานของ
ประชาธิปไตย ในการแสดงตำนานเสือป่า (พระยาบำรุงราชบริพาร, 2508, น. 8-14) ว่า ทรงเลือกหา
ผู้แสดงท่ีจะแสดงเป็นสมเด็จพระนเรศวรยังไม่ได้ จะทรงโปรดให้ควานช้างมาแสดงเป็นสมเด็จพระ
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นเรศวร  ก็ทรงเกรงว่าความสามารถในการแสดงกิริยาท่าทางให้เป็นผู้ดีมีสง่าราศีจะด้อยไป ครั้นจะ
เกณฑ์ให้พระยาเทพราชาเจ้ากรมพระคชบาล (กรมช้างต้น) มาแสดง อายุของพระยาเทพฯ ชราเกินไป
ไม่เป็นการเหมาะสม จึงทรงระลึกถึงบุตรชายของพระยาเทพฯ ไ ด้  ขณะนั้นเป็นนายร้อยโท 
ประจำการอยู่ในกรมทหารรักษาวัง ช่ือ ร.ท.ปุ้ย คชาชีวะ มีพระราชกระแสรับส่ังให้หาตัวมาเข้าเฝ้า
แล้วมีพระราชดำรัสว่า 

  “ข้าจะให้เจ้าแสดงตำนานเสือป่าเป็นองค์สมเด็จพระนเรศวรทรงกระทำยุทธ
หัตถีกับพระมหาอุปราชา เจ้าจะรับไหม?” 
 คุณพระราชวังเมือง ขณะนั้น ยังเป็น ร.ท.ปุ้ย คชาชีวะ กราบบังคมทูลพระ
กรุณาว่า “ต้ังแต่เกิดมาข้าพระพุทธเจ้ายังไม่เคยข่ีช้างเลยพระพุทธเจ้าข้า”  
 “ไม่เคยก็หัดเข้า มีเจ้าคนเดียวเท่านั้นท่ีจะแสดงได้” 
 “เมื่อใต้ฝ่าละอองธุลีพระบาท มีพระราชประสงค์เช่นนั้น ข้าพระพุทธเจ้าก็
จำต้องรับสนองพระมหากรุณาธิคุณพระพุทธเจ้าข้า” 

  
 พระยาบำรุงราชบริพาร  บันทึกต่อไปว่า คุณพระราชวังเมือง “จะได้ไปฝึกหัดกับควาญช้าง
และขอเรียนเวทมนตร์คาถากับเจ้าคุณบิดาของท่านอย่างไรบ้าง ไม่ทราบและไม่ได้ติดตามถามข่าว”   
แต่ครั้นถึงเวลาแสดงตำนานเสือป่า กองทัพสมเด็จพระมหาอุปราชา ต้ังขบวนอยู่ตรงมุมสนามใกล้ปาก
ทางจะเข้าเขาดินวนา ส่วนสมเด็จพระนเรศวรทรงช้างพระท่ีนั่งกำลังตกมันวิ่งถลันเข้ามาทางประตูมุม
สนามทิศตะวันตกเฉียงใต้ แต่โดยลำพังช้างพระท่ีนั่งช้างเดียว  ช้างเชือกอื่นตามไม่ทัน แม้แต่ 4 พระ
ตำรวจประจำคชบาทก็หาได้ติดตามมาทันไม่ เมื่อช้างพระท่ีนั่งเข้ามายืนหันรีหันขวางอยู่โดดเด่ียว
สักครู่หนึ่ง พอทอดพระเนตรเห็นขบวนทัพของสมเด็จพระมหาอุปราชาต้ังรอรับอยู่ แทนท่ีจะหันกลับ 
เพราะขบวนพยุหยาตราทัพติดตามมาไม่ทัน กลับไสช้างพระท่ีนั่งมุ่งตรงเข้ากระทำยุทธหัตถีต่อพระ
มหาอุปราชา ซึ่งมีเศวตรฉัตรเป็นเครื่องหมายอยู่กลางหลังช้างทันที “การแสดงของ ร.ท.ปุ้ย ครั้งนั้น
แสดงได้ดี มีความสามารถขับขี่ช้างได้ไม่แตกต่างกับหมอควานท้ังหลาย และท่ีน่าชมก็คือ แสดงเป็น
องค์สมเด็จพระนเรศวรได้อย่างสง่าผ่าเผย...” (พระยาบำรุงราชบริพาร, 2508, น. 10) 
 ส่วนอีกตอนหนึ่ง เกี่ยวกับเรื่องของหมวกเสือป่าและลูกเสือ ในตอนพระนเรศวรปีนค่าย ผู้
แสดงเป็นทหารม้าท้ังชุด จำนวน 2 หมวด แต่งกายอย่างทหารโบราณ สวมสนับเพลา นุ่งผ้าลายเชิง 
สวมเส้ือผ่าต่วนสีแดงมีขลิบทองรอบคอ หน้าอก และริมชายเส้ือกับท่ีต้นแขน  ใส่หมวกตุ้มปี่ ขี้ม้าผูก
อานแบบโบราณท่ีเรียกว่าอานหัวโต ไม่มีโกรนสำหรับใช้ยันเท้า มีแต่สายรัดทึบ รัดอานหัวโตกับใต้
ท้องม้าเพียงเส้นเดียว ส่วนม้าทรงขององค์สมเด็จพระนเรศวรนั้น ยังมีพนังเป็นแผ่นหนังเขียนลายทอง 
ปิดข้างม้าไว้ท้ังสองข้าง ห้อยพู่ขนจามจุรีอย่างสวยงาม สวมพระสนับเพลาเชิงงอน ทรงพระภูษายก
ลายทอง ฉลองพระองค์เยียรบับทับด้วยฉลองพระองค์เกราะหนัง สวมพระมาลาเสร้าสะเทิน ขัดพระ
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แสงดาบเบื้องพระปฤษฎางค์  พระยาบำรุงราชบริพาร บรรยายการแสดงในครั้งนั้นไว้ว่า (พระยาบำรุง
ราชบริพาร, 2508, น. 10-14) 

“...พระนเรศวรทรงม้านำขบวนเรียง 2 ค่อยเดินเลียบออกจากชายป่าตรงข้ามกับ
พระท่ีนั่งอนันตสมาคม ค่อยเดินเลียบชายรั้วมาจนกระท่ังถึงประตูกลางตรงกับ
พระบรมรูปทรงม้า ก็หักเล้ียวเป็นมุมฉากมุ่งหน้ามาทางค่ายข้าศึก แล้ว   ค่อย ๆ 
ขยับให้ม้าวิ่งโขยกเบา ๆ เข้ามาถึงกลางสนาม จึงวิ่งห้อเต็มฝีเท้าคล้ายวิ่งเข้า
ประจำบาน ตัวค่ายข้าศึกตั้งเหยียดยาวอยู่ในแนวเดียวกับสภาวัฒนธรรม พอขยับ
วิ่งห้อเต็มเหยียด เห็นข้าศึกบนเชิงเทินลุกขึ้นเตรียมรับอยู่พร้อมเพรียง องค์สมเด็จ
พระนเรศวรก็ชักม้าตลบกลับ ไพร่พลท่ีขับขี่วิ่งห้อตามมาก็ชักม้าตลบกลับติดตาม
ไปเช่นเดียวกัน วิ่งลับหายไปในหลืบชายป่าซึ่งเป็นหลืบช้ันนอก...   
 ...เมื่อสมเด็จพระนเรศวรพาทหารชักม้าเข้าป่าไปแล้วก็เงียบหายไปนาน คล้าย
กับละครกำลังปิดฉาก หรือเป็นการรอเวลาอะไรสักอย่างหนึ่ง คนดูก็พยายามสอด
ส่ายตาเพื่ออยากจะรู้ว่าขบวนทหารท่ีสมเด็จพระนเรศวรพาหลบหายเข้าไปในป่า
นั้น จะโผล่ออกมาจากทิศทางไหนต่อไป..” 

 ขณะนั้นพระยาบำรุงราชบริพาร  แต่งพระสุธารสชาเข้าไปถวาย เมื่อได้ทอดพระสุธารสถวาย
เรียบร้อยแล้ว กำลังถอยออกมา ก็มีพระราชดำรัสว่า “ตอนนี้เป็นตอนสำคัญประเด๋ียวเอ็งคอยดูว่า
สมเด็จพระนเรศวรท่านแสดงพระองค์เป็นเสือป่าอย่างไร” ในการท่ีมีพระราชกระแสรับส่ังด้วยก็เพื่อ
จะพระราชทานพระบรมราโชวาทซึ่งเป็นพระราชอุปนิสัยทรงเห็นประโยชน์การณ์ไกล จึงทรงโปรด
อบรมส่ังสอน แม้ผู้เขียนจะมียศเสือป่าเพียงนายหมวดตรีก็ยังดีกว่าท่ีไม่ทรงแนะนำให้รู้จักอะไรเสียเลย 
(พระยาบำรุงราชบริพาร, 2508, น. 12-13) 
 

 “...สมเด็จพระนเรศวรได้ทรงนำทหารค่อยคืบคลานเข้ามาตามแนวทางตีนค่าย 
ทหารข้าศึกอยู่ข้างบนมัวเพ่งมองออกไปเฉพาะข้างหน้าแต่ในระยะไกล หาได้ชะโงก
หน้าออกมามองดูท่ีตีนค่ายไม่ ครั้นทรงนำทหารคืบคลานมาถึงกึ่งกลางค่าย ทรง
เห็นเป็นจุดอ่อนข้าศึกและเหมาะท่ีจะปีนขึ้นไปปล้นค่ายได้ จึงให้ทหารยืนก้มหลัง
ถ่างขาเหยียบต่อกันไปเป็นช้ัน ๆ ให้เป็นฐานใหม่และค่อยเรียวเล็กขึ้นไป สูงราว 3 
หรือ 4 ช้ัน ก็ถึงปากค่ายช้ันบน องค์สมเด็จพระนเรศวรทรงชักพระแสงดาบทาง
เบ้ืองพระปฤษฎางค์มาคาบไว้ด้วยพระโอษฐ์ แล้วเสด็จปีนขึ้นไปตามขั้นบันได ซึ่ง
เป็นหลังทหารท่ียืนก้มหลังต่อกันขึ้นไปเป็นช้ัน ๆ พอทรงปีนขึ้นไปสุดยอดจวนจะถึง
ปากค่ายก็พอดีมีทหารข้าศึกวิ่งกรูกันเข้ามา คนหนึ่งชะโงกเงื้อดาบขึ้นฟัน หมาย
พระศอ แต่ทรงเบ่ียงพระองค์หลบคมดาบเสียทัน ถึงกระนั้นคมดาบก็ยังเชือดเฉือน
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เอาปีกพระมาลาเสร้าสะเทินขาดไปซีกหนึ่ง ด้วยกำลังแรงหลบและแรงดาบท่ีฟัน
เฉ่ียวลงมาจนปีกพระมาลาขาด กระทำให้องค์สมเด็จพระนเรศวรหลุดพลัดตกลงมา
จากหลังทหาร ทหารเหล่านี้ก็รีบห้อมล้อมพระองค์รุดหนีออกมาตามทางเดิมได้ ... 
พระมาลาเสร้าสะเทินท่ีปีกขาดเพราะถูกฟันเมื่อขณะปีนค่ายนั่นแหละ ได้
กลายเป็นพระมาลาเบ่ียงขึ้นอีกองค์หนึ่ง คล้ายกับว่าได้เอาปีกหมวกท่ีขาดนั่นเอง
มาติดทาบตรงรอยขาด แต่ให้ปีกหมวกต้ังขึ้นเหมือนกับหมวกพับปีก เป็น
เครื่องหมายแสดงความกล้าหาญของพระมหากษัตริย์ไทย...” 
 

 ง. เค้าโครงสำหรับแสดงละครพูดแบบภาพยนตร์ ชุดเยมส์ วิลสัน   
 ภาพยนตร์ เป็นมหรสพท่ีให้ความบันเทิงจากต่างประเทศเข้ามาในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระ
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ราว พ.ศ. 2440  ภาพยนตร์เริ่มได้รับความนิยมมากขึ้น เรื่องท่ีส่ังเข้ามาฉาย 
เป็นภาพยนตร์เงียบ มีความยาวนับสิบม้วน จึงอาจไม่ได้ฉายวันเดียวจบ   
 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จฯ ทอดพระเนตรภาพยนตร์อยู่เสมอ  ท้ังท่ี
โปรดเกล้าฯ ให้นำมาฉาย และเมื่อคราวเสด็จประพาสต่างจังหวัด รวมท้ังในงานเล้ียงขึ้นพระตำหนัก 
เรือน ใหม่ของพระบรมวงศานุวงศ์และข้าราชการ  พ.ศ. 2462 ทรงเริ่มพระราชนิพนธ์บทละครแบบ
ภาพยนตร์ขึ้น ช่ือชุดเยมส์ วิลสัน แบ่งเป็นตอน ๆ แสดงในคราวประลองยุทธเสือป่า แถวบ้านโป่ง    
โพธาราม ในเดือนกุมภาพันธ์ของทุกปี  ต้ังแต่ พ.ศ. 2462 มีการแสดงเกือบทุกปี (ยกเว้น พ.ศ. 2465 
ท่ีมีการประลองยุทธ์เสือป่าท่ีกรุงเทพฯ)  แสดงตอนต่าง ๆ ดังนี้  พ.ศ. 2462 เรื่อง สร้อยคอไข่มุกด์  
พ.ศ. 2463 เรื่อง เนตรพระอิศวร  พ.ศ. 2464 เรื่อง ต้ัวกอวิลสัน  พ.ศ. 2466 เรื่อง วิลสันปลอม และ 
พ.ศ. 2467 เรื่อง แก้แค้นแทนชว๊าร์ซ   
 เรื่องชุดเยสม์ วิลสัน เป็นบทละครพูดแบบภาพยนตร์ ประเภทสืบสวนสอบสวน เยมส์ วิลสัน 
คือนักสืบผู้ไขคดีต่าง ๆ คล้าย ๆ กับเชอร์ล็อค โฮม   ทรงใช้คำว่า คดีรหัส เป็นบทพระราชนิพนธ์ของ
พระองค์ มิได้แปลหรือแปลงมา  แม้จะมีช่ือตัวละครเป็นต่างประเทศ และฉากท่ีเกิดขึ้นในต่างประเทศ
ก็ตาม  พระองค์พระราชนิพนธ์บทละครพูดแบบภาพยนตร์ซึ่งเป็นของใหม่ ไม่เคยมีบทพระราชนิพนธ์
เช่นนี้มาก่อน ม.ล.ปิ่น มาลากุล (2552) กล่าวถึงมูลเหตุว่า มาจากภาพยนตร์หรือเรียกกันว่าหนังญี่ปุ่น 
ท่ีมีการฉายภาพยนตร์เป็นเรื่องยาว อย่างเรื่อง สืบราชสมบัติ ท่ีมีความยาว 44 ม้วน แบ่งเป็น 22 ตอน  
ส่วนใหญ่เป็นเรื่องนักสืบกับผู้ร้าย ทรงทอดพระเนตร Broken Cion ท่ีหาดเจ้าสำราญ 5 คืนติดต่อกัน 
ภาพยนตร์ประเภทนี้ได้รับความนิยม มีการดัดแปลงเป็นละครปริศนา แบบดัมบ์ แครมโบ ของอังกฤษ  
เช่นเรื่องหน้ากากดำ ทรงพระราชนิพนธ์เป็นเรื่องส้ัน ๆ วันเดียวจบ วันต่อมาก็การผูกเรื่องแสดง
ต่อเนื่องกันไป ทำนองภาพยนตร์   
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  ในการซ้อมรบเสือป่า เมื่อมีการรื่นเริงเมื่อเสร็จจากซ้อมรบ ไม่สะดวกท่ีจะซ้อมละคร
พูด จึงทรงพระราชทานบทละครพูดแบบภาพยนตร์ให้แสดง ทรงกำหนดโครงเรื่อง แบ่งเป็นฉากส้ัน ๆ 
ให้ผู้แสดงพูดเอาเอง   และทรงแสดงเป็นเยมส์ วิลสัน ทุกตอน  มีข้อสังเกตว่าในสมัยหลังนี้ ทรงเน้น
เรื่องคดีรหัส หรือการสืบสวนในคดีต่าง ๆ เพื่อให้เสือป่า รู้จักเรียนรู้ สังเกต และฝึกให้รู้จักคิดไตร่ตรอง 
อันเป็นคุณสมบัติท่ีดีของเสือป่า บทละครนี้จึงเป็นเครื่องมือในการส่ังสอนอบรมเหล่าเสือป่า  
 
 8.21 สร้อยคอไข่มุกด์  ละครพูดแบบภาพยนตร์ 9 ฉากเรื่องแรกในชุดเยมส์ วิลสัน 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ พ.ศ. 2462* 
 ท่ีมา พระราชนิพนธ์สำหรับแสดงในวันท้ายประลองยุทธ พ.ศ. 2462 
 เนื้อเรื่อง  คาร์ล ชว๊าร์ซ เป็นผู้ร้ายขโมยสร้อยคอไข่มุกด์จากภริยานายบราวน์ในงาน
เต้นรำ และท้าให้ไปเชิญนักสืบวิลสันมาจับ เรื่องราวน่าติดตามว่าวิลสันใช้วิธีใดในการสืบคดี ท้ายสุด 
ชว๊าร์ชหลงกลนำสร้อยคอไข่มุกด์ออกมา 
การจัดแสดง มีการซ้อมละครวันท่ี 6, 7, 10, 11 กุมภาพันธ์ 2462 ณ ค่ายหลวงบ้านโป่ง และซ้อม
ใหญ่ วันท่ี 19 กุมภาพันธ์ ม.ล.ปิ่นกล่าวว่า ระหว่างซ้อม ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ แก้ไขเนื้อเรื่อง
เล็กน้อย และทำให้คล้ายภาพยนตร์คือ เปล่ียนฉากบ่อย ๆ ในท่ีสุดจึงมีถึง 9 ฉาก แสดงจริงวันท่ี 20  
กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2462 
 8.22 เนตรพระอิศวร  ละครพูดแบบภาพยนตร์ 8 ฉาก 
  วันท่ีพระราชนิพนธ์ ก่อนกุมภาพันธ์ 2463 (2464) 
 ท่ีมา พระราชนิพนธ์สำหรับแสดงในวันท้ายประลองยุทธเสือป่า เดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. 
2463   (2464)  
 เนื้อเรื่อง  การไขคดีปริศนาตามหาเพชรเนตรพระอิศวรของมหาราชาอินเดียท่ีหายไป 
และตอนนี้ทราบว่าอยู่ในมือของมหาเศรษฐีของอเมริกา จึงให้ชว๊ากซ์ช่วยไปปล้น ในงานเต้นรำแฟนซี 
ท่ีมิลเลอร์จัด ซึ่งมิลเลอร์จ้างวานวิลสันให้ช่วยสืบจับหาคนร้าย 
 การจัดแสดง มีการซ้อม ช่วงต้นเดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. 2463 (2464)  ระหว่าง 
ทอดพระเนตรการซ้อมรบ ณ ค่ายหลวงโพธาราม และแสดงจริงวันท่ี 21 ในงานเล้ียงหลังเสร็จการ
ประลองยุทธ ทรงแสดงเป็นเยมส์ วิลสัน 
 8.23 ต้ัวกอวิลสัน  ละครพูดแบบภาพยนตร์ 7 ฉาก 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ ก่อนเดือนกุมภาพันธ์ พ.ศ. 2464  
 ท่ีมา พระราชนิพนธ์สำหรับแสดงในวันท้ายประลองยุทธ์เสือป่า พ.ศ. 2464 
 เนื้อเรื่อง  ชว๊ากซไปเพาะปลูกทำไร่ท่ีเม็กซิโกแต่ไม่ประสบความสำเร็จ เกิดขบถ จึงถูก
ริบทรัพย์สมบัติ เลยหนีไปท่ีอเมริกาและคิดจะแต่งงานกับแอนนิต้าเพื่อเอาเงินของนาง แอนนิต้าเขียน
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จดหมายไปขอความช่วยเหลือจากวิลสัน ชว๊ากซ์จึงวางแผนจับวิลสันเรียกค่าไถ่และจับแอนนิต้ามา
ด้วย โดยพวกอั้งยี่ แอนนิต้านึกขึ้นได้ว่าท่ีหน้าอกของวิลสันเคยสักตัวอักษรจีนเอาไว้ตอนอยู่เซี่ยงไฮ้ซึ่ง
วิลสันไม่ทราบความหมาย  พอให้พวกอั้งยี่ดู ก็ต่ืนเต้นว่านี่คือสัญลักษณ์แสดงว่าเป็นพวกเดียวกัน     
วิลสันจึงปลอมตัวเป็นอั้งยี่ นั่งเป็นประธานในท่ีประชุมและเชิญชว๊ากซ์มา จากนั้นจึงค่อยแสดงตัว 
ชว๊ากซ์จึงตกในวงล้อมของเหล่าอั้งยี่ และถูกจับเนรเทศ 
 การจัดแสดง ทรงจัดแสดงเมื่อวันท่ี 21 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2464 (2465)  และจัดแสดงอีก
ครั้ง ณ นาฏศาลา พระราชวังสนามจันทร์เพื่อเก็บเงินบำรุงวัดสิเน่หา โดยมีการซ้อมล่วงหน้าหลายวัน  
 8.24  วิลสันปลอม ละครพูดแบบภาพยนตร์ 8 ฉาก 
  วันท่ีพระราชนิพนธ์ พ.ศ. 2466*    
 ท่ีมา พระราชนิพนธ์สำหรับแสดงในวันท้ายประลองยุทธเสือป่า พ.ศ. 2466*  ในการ
ซ้อมรบประจำปีท่ีบ้านโป่ง   
 เนื้อเรื่อง  ชว๊ากซ์กลับไปท่ีเม็กซิโกและคบคิดกับหัวหน้ากบฏหาเงินมาซื้ออาวุธและคิด
ว่าแผนของตนต้องสำเร็จหากวิลสันไม่เข้ามาขัดขวาง เมื่อเขาทราบข่าวว่าวิลสันไปอเมริกาจึงดีใจคิดว่า
ทางสะดวก แต่วิลสันปลอมตัวมากับเรือนำร่อง ต่อมาชว๊ากซ์ไปพบคนหนึ่งท่ีมีหน้าตาคล้ายวิลสัน ช่ือ
นิกสัน จึงคิดจ้างให้ปลอมตัวเป็นวิลสันเข้าไปอยู่กับลูกน้องของวิลสันเพื่อจับชว๊ากซ์  ท่ีจริงนั้น นิกสัน
คือวิลสัน จึงทำให้เกิดความสับสนว่าคนไหนคือวิลสันตัวจริงและตัวปลอม  
 การจัดแสดง ทรงซ้อมละครเรื่องวิลสันปลอม ระหว่างวันท่ี 30 มกราคม -  8 
กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2466* 5 วัน  ในเวลาค่ำหลังจากเสวยแล้ว และซ้อมต่อระหว่างวันท่ี 18 กุมภาพนัธ์ 
– 26 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2466*อีก 3 วัน จนมีการแสดงในวันท่ี 27 กุมภาพันธ์ 
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ภาพท่ี 234  พระราชหัตถเลขา บทละครพูดแบบภาพยนตร์ เรื่อง เนตรพระอิศวร  

ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์ 
 

 8.25 แก้แค้นแทนชว้าร์ซ  ละครพูดแบบภาพยนตร์ 8 ฉาก 
 วันท่ีพระราชนิพนธ์ พ.ศ. 2467* ก่อนการแสดงเดือนมีนาคม พ.ศ. 2467*  
 ท่ีมา พระราชนิพนธ์สำหรับแสดงในวันท้ายประลองยุทธเสือป่า พ.ศ. 2467*    
 เนื้อเรื่อง  ชว๊ากซ์ถูกจองจำในคุกท่ีอเมริกา พวกจารบุรุษจึงมีการส่งคนมาช่วย 
ช่ืออัลเบิร์ต บ๊อปป์ แต่ทางรัฐบาลก็ติดต่อวิลสันว่ามีผู้ร้ายใช้ช่ือปลอมว่าอัลเบิร์ต บ๊อปป์ ขอให้จับตาดู
ด้วย ทำให้บ๊อปป์ถูกขัดขวางจากการติดสินบนให้กับสมาชิกรัฐสภาเพื่อไปให้ถึงตัวชว๊ากซ์  ต่อมา      
บ๊อปป์สามารถติดต่อกับไลแมนผู้คุมคุกได้ โดยให้สินบน แต่วิลสันส่งลูกน้องไปวางยาไลแมนตัวจริงพา
ไปซ่อน ส่วนวิลสันปลอมตัวเป็นไลแมน ทำให้สามารถแย่งขวดยาท่ีบ๊อปป์จะฝากให้ชว๊ากซ์กินให้ป่วย 
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จะได้หาโอกาสหลบหนีจากคุก บ๊อปป์จึงจ้างอั้งยี่ไปจับอะลิซะเบท และลูกน้อง เพราะอยากเห็นวิลสัน
วิลสันมาเจอเต๊กหลีหัวหน้าอั้งยี่ แล้วเปิดหน้าอกให้เห็นรอยสัก จึงรู้ว่าเป็นพวกเดียวกัน แล้วหลอกให้
เชิญบ๊อปป์มา ให้ตำรวจจับ   
 การจัดแสดง แสดงในวันท่ี 1 มีนาคม พ.ศ. 2467*   
  สำหรับการแสดงชุดเยมส์ วิลสันนี้ ยังไม่จบบริบูรณ์ หากยังไม่เสด็จสวรรคตเสียก่อน 
ก็คงจะมีบทพระราชนิพนธ์ละครพูดแบบภาพยนตร์ในการแสดงท้ายวันประลองยุทธเสือป่าปีต่อ ๆ ไป 
 

 จ. เค้าโครงสำหรับแสดงละครปริศนา ดัมบ์ แครมโบ  
 ละครปริศนา คือการแสดงละครรูปแบบเฉพาะท่ีเกิดข้ึนในรัชสมัยของพระองค์ โดยการเลือก
คำภาษิตหรือคำพังเพย ท่ีประกอบด้วยคำ 4 คำ มาแสดงเป็นละคร 4 เรื่อง แล้วแสดงรวมคำเป็นเรื่อง
ท่ี 5 ให้มีความหมายตรงกับภาษิต  การเล่น แบ่งออกเป็น 2 ฝ่าย ผู้แสดงและผู้ทาย การแสดงจะแสดง
เป็นละครร้อง ละครรำ หรือละครพูดก็ได้   ท่ีพบหลักฐาน มีท้ังท่ีมีบทพระราชนิพนธ์และไม่มี   
 ท่ีมาของละครปริศนานี้ มาจากการเล่นดัมบ์ แครมโบ (Dumb Crambo) ของอังกฤษ พบว่า
ทรงเล่นละครปริศนาท่ีบ้านของเลด้ีสเตปนีระหว่างประทับอยู่ท่ีประเทศอังกฤษ คำว่า Dumb 
Crambo ในพจนานุกรม (Merriam-Webster., 2021) อธิบายว่า “a game in which one team 
chooses a word to be guessed and gives a rhyming word as a clue to the other 
team which then pantomimes its guess as to the original word” โดยการเลือกคำท่ีสัมผัส
กับอีกคำหนึ่งแสดงใบ้คำ ให้อีกฝ่ายทายว่าเป็นคำใด 
  ส่วนวิธีการแสดงละครปริศนาของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ม.ล.ปิ่น มาลา
กุล (2545)  กล่าวว่า จะทรงกำหนดให้แบ่งผู้เล่นเป็นสองฝ่าย ฝ่ายละประมาณ 20 -30 คน เรียกว่า
ฝ่าย ก. และฝ่าย ข. แสดงละครปริศนา เลือกภาษิตหรือคำพังเพยท่ีประกอบด้วยคำ 4 คำ มาแสดง
เป็นละคร 4 เรื่อง เรียงตามลำดับ แล้วแสดงรวมคำเป็นเรื่องท่ี 5 ให้มีความหมายตรงกับภาษิตคำ
พังเพยนั้น ถ้าอีกฝ่ายทายผิดก็ให้แสดงรวมคำให้ง่ายข้ึน แล้วสลับกันแสดงทายคำ  แต่ละฝ่ายสามารถ
เตรียมอุปกรณ์การแสดงไว้ใช้แต่ต้องปิดเป็นความลับ  แต่ละฝ่ายต้องมีหัวหน้าชุดฝ่าย ก. และ ข. 
กำหนดผู้ร่วมคณะล่วงหน้า 1 วัน   ก่อนถึงเวลาแสดงผู้แสดงจะเข้าหลังเวที หัวหน้าชุดแจ้งให้ฝ่ายของ
ตนทราบว่าจะแสดงเรื่องอะไรบ้าง และให้ผู้ใดแสดงเป็นตัวใดในเรื่องใด ผู้ท่ีอยู่ในคณะสามารถออก
ความเห็นแก้ไขเปล่ียนแปลงได้ จึงเป็นการแสดงสดท่ีไม่มีการซ้อมก่อนล่วงหน้า  
 ตัวอย่างการแสดงภาษิต น้ำน้อยแพ้ไฟ เมื่อวันท่ี 20 กันยายน พ.ศ. 2460  

 น้ำ : ให้แสดงละครแบบเทพนิยาย แม่มีลูกสองคน ลูกตัวและลูกเล้ียง ลูกเล้ียง
ตกน้ำ แม่มดเอาไปเล้ียงไว้ ลูกคนนี้ขยันทำงานดี แม่มดจึงเอาทองทาตัวแล้วส่งกลับ
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บ้าน ลูกอีกคนหนึ่งแกล้งตกน้ำบ้าง แต่เกียจคร้าน แม่มดจึงเอาน้ำมันดินมาตัวแล้ว
ส่งกลับมา 
 น้อย : ให้แสดงลิเกเรื่องพระยาน้อยชมตลาด 
 แพ้ : ให้แสดงละครรำ ผีภีมสูรรบแพ้พระเกียรติรถ 
 ไฟ : ให้แสดงละครพูดเรื่อง จารบุรุษในสหรัฐอเมริกาตามข่าวที่มีอยู่ใน
หนังสือพิมพ์ (ระหว่างมหายุทธสงคราม) 
 รวมคำ : ให้แสดงละครพูดแบบภาพยนตร์เรื่องลักลอบเล่นการพนัน ตำรวจ
ปลอมตัวเข้ามา แล้วออกไปนำพรรคพวกเข้ามาจับ แต่จับไม่ได้เพราะพวกนกัการ
พนันมีจำนวนมากกว่า  

 
 บทพระราชนิพนธ์ดัมบ์ แครมโบนี้ ม.ล.ปิ่น มาลากุลกล่าวว่า มักทรงพระราชนิพนธ์ตอน
กลางคืนสำหรับการแสดงวันรุ่งขึ้น และพระราชทานให้แก่หัวหน้าชุดท่ีจะเป็นผู้จัดการแสดง หัวหน้า
ชุดต้องเก็บไว้เป็นความลับ เพราะเป็นละครปริศนาคำทาย จึงไม่มีการพิมพ์บทและบันทึกรวบรวมไว้
จึงสูญหายไปมาก  (ม.ล.ปิ่น มาลากุล, 2526)  
 
 ฉ. เค้าโครงสำหรับละครรำ  
 8.26  หงส์ทอง (หงส์)   
 ผู้วิจัยพบสำเนาพระราชหัตถเลขามีจำนวนเพียง  1 หน้ากระดาษจาก                 
หอวชิราวุธานุสรณ์ เรื่องหงส์ทอง (หงส์) เป็นเค้าโครงเรื่องหรืออาจเป็นเรื่องย่อ ไม่มีหลักฐานระบุว่าได้
มีการจัดแสดงเมื่อใด  
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ภาพท่ี 235 สำเนาพระราชหัตถเลขาเรื่องหงส์ทอง  

 ท่ีมา หอวชิราวุธานุสรณ์ 
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พรหมบุตร. (2465, 3 มิถุนายน 2465). ต้ังจิตคิดคล่ัง. ดุสิตสมิต, 15(176).  
พระเจ้าวรวงศ์เธอพระองค์เจ้าศิริรัตนบุษบง. (2524). ทูลกระหม่อมบริพัตรกับการดนตรี. กรุงเทพฯ จัน

วาณิชย์.   
พระบาทสมเด็จพระ, มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (ม.ป.ป.). ผิดวินัย หอวชิราวุธานุสรณ์. 
พระบาทสมเด็จพระ มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2460). เกี่ยวกับเวนิสวานิช หอวชิราวุธานุสรณ์. 
พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2465). ประชุมประกาศรัชกาลท่ี 4 ภาค 2. พระนคร: โสภณพิ

พรรฒธนากร.   
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2437). การศึกษาของพระราชกุมาร. กระทรวงการ

ต่างประเทศ.ม ร.5ต/85. พระราชหัตถเลขาถึงพระเจ้าน้องยาเธอ กรมพระสวัสดิโสภณ.     หอ
จดหมายเหตุแห่งชาติ 

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2465a). เทศนาเรื่องนิทานมิกาทุระ. พระนคร:      โสภณพิ
พรรฒนากร.   

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2465b). ลิลิตนิทราชาคริตกับตำนานและบทร้องลคร. พระ
นคร: โรงพิมพไ์ท.  (สมเด็จพระมาตุจฉาเจ้าฯ พระบรมราชเทวีโปรดฯ ให้พิมพ์ในงานเฉลิมพระ
ชันษาครบ 60 ปีบริบูรณ์เมื่อปีจอ พ.ศ. 2465) 

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2466). พระบรมราโชวาทพระราชทานพระราชโอรสใน
รัชกาลท่ี 5 (ทรงพระราชนิพนธ์เมื่อ พ.ศ. 2428). กรุงเทพฯ: โรงพิมพไ์ท.   

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2476). จดหมายเหตุพระราชกิจรายวันในพระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว จ.ศ.1238. พระนคร: สยามพาณิชยการ.        (ในงานพระราชทาน
เพลิงพระศพ พระเจ้าบรมวงศ์เธอ พระองค์เจ้าอรุณวดี) 

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2496). พระราชพิธีสิบสองเดือน. พระนคร: โรงพิมพ์
พระจันทร์.  (พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวโปรดเกล้าฯ ให้พิมพ์พระราชทานในงาน
พระราชทานเพลิงพระศพ พลเอกพระวรวงศ์เธอ กรมหมื่นจันทบุรีสุรนาถ) 

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2552). พระราชวิจารณ์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัว เรื่อง จดหมายความทรงจำของพระเจ้าไปยิกาเธอ กรมหลวงนรินทรเทวี (เจ้าครอก
วัดโพธิ์). กรุงเทพฯ: สำนักพิมพ์ศรีปัญญา.   

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2447). ทวีปัญญา. (มูลนิธิมหามกุฎราชวิทยาลัย ในพระบรม
ราชูปถัมภ์ จัดพิมพ์โดยเสด็จพระกุศล ซึ่ง สมเด็จพระเจ้าภคินีเธอ เจ้าฟ้าเพชรรัตน์ราชสุดา สิริ
โสภาพัณณวดี ทรงบำเพ็ญเนื่องในวันคล้ายวันสววรคต พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว ณ พระอุโบสถ วัดบวรนิเวศวิหาร 26 พฤศจิกายน พุทธศักราช 2522 ครบ 54 ปี) 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2452). บทร้องและพากเจรจา ตอนรามสูรชิงแก้ว กับพิธี
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กุมภนิยา. มปท: มปท.  (สำเนาพระราชหัตถเลขา) 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2453). พระราชหัตถเลขา. รายนามลครสราญรมย์เล่นเรื่อง

เห็นแก่ลูกกับเกินต้องการ. หอวชิราวุธานุสรณ์ 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2454). โขนมหาดเล็ก (โรงข้าหลวงเดิม) เล่นในงานฉลอง

ตะพานพระราชเสาวนี. หอวชิราวุธานุสรณ์   
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2455a). จดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน พ.ศ. 2455-2456. 

หอวชิราวุธานุสรณ์ 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2455b). ระเบียบการแสดงโขนตอนสามทัพ. หอวชิราวุธา

นุสรณ์   
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2456a). ระเบียบการเล่นสมัยใหม่ในงานราตรีสโมสร ฉลอง

จิตรลดาสภาคาร. หอวชิราวุธานุสรณ์ 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2456b). สำเนาพระราชหัตถเลขาระเบียบการลครเรื่อง

ศกุนตลา. หอวชิราวุธานุสรณ์ 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2457a). สำเนาพระราชหัตถเลขา. ระเบียบการลคร      ดึก

ดำบรรพ์เรื่องทศกรรฐกับอรชุน. หอวชิราวุธานุสรณ์ 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2457b). สำเนาพระราชหัตถเลขา ใครเปนใครในพวกลคร. 

หอวชิราวุธานุสรณ์. 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2457c). สำเนาพระราชหัตถเลขาระเบียบการ            วิวิธ

นนทิการ. หอวชิราวุธานุสรณ์ 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2458). จดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน พ.ศ. 2458 หอ

วชิราวุธนาสรณ์. 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2459). พระนลคำหลวง เล่ม 1-2. พระนคร: โรงพิมพไ์ทย.   
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2460). เกี่ยวกับเวนิสวานิช หอวชิราวุธานุสรณ์. 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2461a). ท่านรอง ระเบียบการพูดลครทหารบก 4 องก์. หอว

ชิราวุธานุสรณ์. 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2461b). รอแยล สเคาต เซอร์คัส. ดุสิตสมิต, 1(11), 164-

165.  
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2461c). โลกะสากัจฉา เรื่องมหรศพ. ดุสิตสมิต, 15(2).  
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2463a). จดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน พ.ศ. 2462-2463 

หอวชิราวุธานุสรณ์. 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2463b). จดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน พ.ศ. 2463-2464  
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หอวชิราวุธานุสรณ์  
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2463c, 29 พ.ค. 2463). ทักนิดท้วงน้อย ดุสิตสมิต, 7(75), 

130.  
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2463d). พระบรมราโชวาทเตือนพสกนิกร. ดุสิตสมิต, ฉบับ

พิเศษเฉลิมพระชนมพรรษา, 5.  
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2464a, 24 ธันวาคม 2464). โขนบรรดาศักด์ิเพื่อเก็บเงิน

บำรุงเสือป่า. ดุสิตสมิต, 157, 163.  
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2464b, 6 สิงหาคม 2464). เค้าหน้าไม่ใช่ไทย. ดุสิตสมิต, 

12(134), 38.  
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2464c). จดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน พ.ศ. 2464.  หอวชิ

ราวุธานุสรณ์  
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2464d). บทลครเบิกโรงเรื่องดึกดำบรรพ์ของพระบาทสมเด็จ

พระรามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราวุธ พระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. มปท.     (พิมพ์แจกในงานฉลอง
พระสุพรรณบัฏของจางวางเอกและนายพลโท เจ้าพระยารามราฆพ เมื่อวันท่ี 10 ธันวาคม พ.ศ. 
2464) 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2464e). รามเกียรติ์ บทร้องและบทพากย์พระราชนิพนธใ์น
พระบาทสมเด็จพระรามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราวุธพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว.               หอวชิ
ราวุธานุสรณ์ 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2465a). จดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน พ.ศ. 2465    หอว
ชิราวุธานุสรณ์ 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2465b). ตามใจท่าน. มปท.   
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2465c). ลครเริงรมย์เรื่องตามใจท่าน. ม.ป.ป.:  (แจกในงาน

ทำบุญอายุครบ 60 ปีบริบูรณ์ของเจ้าพระยายมราช (ป้ัน สุขุม)) 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2465d). พระราชนิพนธ์. พระราชหัตถเลขาเรื่อง           โร

มิโอและจูเลียต. หอวชิราวุธานุสรณ์ 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2465e). สำเนาพระราชหัตถเลขาโคลงแถลงระเบียบระบำ

แบบหลวงเรื่องศุภลักษณ์วาดรูป. หอวชิราวุธานุสรณ์. 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2465f). สำเนาพระราชหัตถเลขามัทนะพาธา. หอวชิราวุธา

นุสรณ์ 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2466a). สำเนาจดหมายเหตุพระราชกิจรายวัน พ.ศ. 2466 

หอวชิราวุธานุสรณ์ 
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พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2466b). พระราชนิพนธ์คำนำในบทละครดึกดำบรรพ์ของ
สมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอ เจ้าฟ้าจุฑาธุชธนาดิลก กรมขุนเพชรบูรณอินทราชัยทรงพระนิพนธ์. 
ม.ป.พ: ม.ป.ป.  (หม่อมเจ้าหญิงบุญจิราทรให้พิมพ์ขึ้นแจกในงานพระราชกุศลปัญญาสมวารแห่ง
พระศพสมเด็จพระเจ้าน้องยาเธอพระองค์นัน้ ณ วันท่ี 26 สิงหาคม พ.ศ. 2466) 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2468a). ไทยเขษม ฉบับพิเศษ ไทยกำสรด.  (รวมบทละคอน
เรื่องเรื่องพระร่วง บทละครร้องเรื่องพระเกียรติรถ สาวิตรี ขุนช้างขุนแผน ชุดแต่งงานพระไวย 
รามเกียรติ์ตอนอภิเษกสมรส และบทละคอนรำเรื่องพระเกียรติรถ) 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2468b). บทเสภาเรื่องพญาราชวังสันกับสามัคคีเสวก 
 โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร.  (โปรดเกล้าฯ ให้พิมพ์พระราชทานแก่เจ้าจอมสุวัทนาเพื่อแจกในงาน

ฉลองวันเกิด ณ วันท่ี 16 เมษายน พ.ศ. 2468) 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2468c). บทเสภาเรื่องพญาราชวังสันกับสามัคคีเสวก.  พระ

นคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร.  (โปรดเกล้าฯ ให้พิมพ์พระราชทานแก่เจ้าจอม สุวัทนาเพื่อ
แจกในงานฉลองวันเกิด ณ วันท่ี 16 เมษายน พ.ศ. 2468) 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2468d). ประชุมนิทานพระราชนิพนธร์ัชกาลท่ี 6 ภาคท่ี 1. 
พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร.   

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2468e). ปรียทรรศิกา. พระนคร: โรงพิมพ์โสภณ  พิพรรฒธ
นากร.  (นาฏิกาสันสกฤตของพระเจ้าศรีหรรษวรรธนะ ทรงถอดเปนภาษาไทยพร้อมด้วยภาคคำ
นำแลคำอธิบาย) 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2472). ลิลิตพายัพ. พระนคร: โรงพิมพ์หนังสือพิมพไ์ทย.  
(พิมพ์ในการกุศลเมื่อพระตำรวจเอก เจ้าพระยาราชศุภมิตร ถึงอสัญกรรมมาถึงปัญญาสมวาร ณ 
วันท่ี 12 มิถุนายน พ.ศ. 2472) 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2495). รามเกียรติ์ ตอนอภิเษกสมรส. พระนคร: โรงพิมพ์
มหามกุฎราชวิทยาลัย.   

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2503 ). คำนมัสการคุณนุคุณ   พระนคร: โรงพิมพ์รุง่นคร.   
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2504). จดหมายเหตุสมเด็จบรมโอรสาธิราชฯ           เสด็จ

หัวเมืองปักษ์ใต้ ร.ศ. 128.  (มูลนิธิมหามกุฎราชวิทยาลัยในพระบรมราชูปถัมภ์พิมพ์ถวาย
เป็นสัมปสาทนียการในอภิลักษชิตสมัย ม.จ.ชัชชวลิต เกษมสันต์ ทรงมีพระชนมายุ 82 ปี ) 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2509). บทละครสังคีตเรื่องมิกาโดกับเรื่องวั่งต่ี. พระนคร: 
มูลนิธิมหามงกุฎราชวิทยาลัย.   

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2513). พระศุนหเศป (เศานห์เศปาขยานัม์) และ, เรื่อง  พิธี
อัคนิษโฎม และพิธีราชสูยาภิเษก โดยสังเขป. กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์ของสมาคมสังคมศาสตร์ แห่ง
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ประเทศไทย.   
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2517a). จดหมายเหตุรายวันในพระบาทสมเด็จพระมงกฎุ

เกล้าเจ้าอยู่หัว. กรุงเทพฯ โรงพิมพ์มหามกุฏราชวิทยาลัย.   
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2517b). เรื่องพระร่วง หรือขอมดำดิน แถลงเรื่องตามตำนาน

และสันนิษฐานโบราณคดี และเป็นกลอนบทละคร กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์อักษรสัมพันธ์.  
(งานพระราชทานเพลิงศพคุณหญิงชอุ่ม สุรบดินทรสุเรนทรฦๅชัย (ชอุ่ม จารุจินดา) ณ เมรุวัด
ธาตุทอง  วันท่ี 21 มีนาคม 2517) 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2519a). บทละครพูดคำฉันท์เรื่องมัทนะพาธา พระนคร: จง
เจริญการพิมพ์.  (พิมพ์เป็นอนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพ สมเด็จพระนางเจ้า   อินทร
ศักดิศจี พระวรราชชายาในรัชกาลท่ี 6 ) 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2519b). พระบรมราโชวาทกับวชิราวุธวิทยาลัย. กรุงเทพฯ: 
โรงพิมพไ์ทยเขษม.  (บรรณาการในงานพระราชทานเพลิงศพพระยาภะรตราชา) 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2520). หนามยอกเอาหนามบ่ง หมิ่นประมาทศาล วิไลเลือกคู่ 
หาเมียให้ผัว. กรุงเทพฯ คลังวิทยา.   

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2521). ศกุนตลาสำนวนต่าง ๆ กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์คุรุสภา.  
(หม่อมเจ้าดุลภากร วรวรรณจัดพิมพ์เนื่องในงานพระราชทานเพลิงศพหม่อมสิรี วรวรรณ ณ 
อยุธยา ณ เมรุวัดธาตุทอง วันท่ี 15 มีนาคม 2521 ) 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2524a). ทวีปัญญา   (มูลนิธิมหามกุฎราชวิทยาลัย       ใน
พระบรมราชูปถัมภ์ จัดพิมพ์โดยเสด็จพระกุศล ซึ่งสมเด็จพระเจ้าภคินีเธอ เจ้าฟ้าเพชรรัตน์ราช
สุดา สิริโสภาพัณณวดี ทรงบำเพ็ญเนื่องในวันคล้ายวันสววรคต พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว ณ พระอุโบสถ วัดบวรนิเวศวิหาร 26 พฤศจิกายน พุทธศักราช 2524 ครบ 56 ปี ) 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2524b). ธรรมาธรรมะสงคราม. กรุงเทพฯ : คณะกรรมการ
ฉลองพระบรมราชสมภพครบ 100 ปี ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว.   

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2552). พระราชากับคหบดีแห่งชนบท กรุงเทพฯ :  วชิราวุธ
วิทยาลัย.  (แปลโดย มาลิทัต พรหมทัตตเวที) 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2555). บทละครร้อง 9 เรื่อง ในพระบาทสมเด็จพระมงกฎุ
เกล้าเจ้าอยู่หัว. กรุงเทพฯ: กรมศิลปากร.  (คณะกรรมการฝ่ายจัดทำหนังสือท่ีระลึกและ
จดหมายเหตุงานพระราชพิธีพระราชทานเพลิงพระศพสมเด็จพระเจ้าภคินีเธอ เจ้าฟ้า     เพชร
รัตนราชสุดา สิริโสภาพัณณวดี) 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2559a). เท่ียวเมืองพระร่วง กรงุเทพฯ มูลนิธิเพชรรัตน-สุวัท
นา.   
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พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2559b). ประวัติต้นรัชกาลท่ี 6 สำนักพิมพ์มติชน.   
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (ม.ป.ป). พระราชนิพนธ์คำประกาศเทวดา เบิกโรงลครแลคำ

พาทย์เบิกโรง. หอวชิราวุธานุสรณ์. 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (ม.ป.ป.-a). ขอมดำดิน : แถลงเรื่องตามตำนานและสันนิษฐาน

โบราณคดีและเป็นบทกลอนลคร. ม.ป.ท.   
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (ม.ป.ป.-b). น้อยอินทเสน ละครพูดชวนหัวของพระขรรค์

เพชร. พระนคร: โรงพิมพ์อักษรนิต์ิ.   
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (ม.ป.ป.-c). บทร้องและพากเจรจาของโขนสมัคเล่น เรื่อง นร

สิงหาวตาร กับเรื่องดึกดำบรรพ์ชุดนางลอย หอวชิราวุธานุสรณ์ 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (ม.ป.ป.-d). พระราชนิพนธ์.   พระภะรตเบิกโรง.        หอวชิ

ราวุธานุสรณ์. 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (ม.ป.ป.-e). หอวชิราวุธานุสรณ์. สำเนาพระราชหัตถเลขาเรื่อง

เกียรติยศญี่ปุ่น หอวชิราวุธานุสรณ์ 
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. (มปป). ศกุนตลาของกาลิทาสรัตนกวี. มปท  
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัวฯ, มูลนิธิพระบรมราชานุสรณ์. (2561). พระบรมราชาภิเษก ฉัฐ

ราชมหาจักรีวงศ์. กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์กรุงเทพฯ จำกัด.   
พระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกล้าเจ้าอยู่หัว. (2458). สำเนาพระราชหัตถเลขา. ระเบียบการโขน

บรรดาศักดิ์ ตอนประเดิมศึกลงกา. หอวชิราวุธานุสรณ์. 
พระมหานาค. (2502). ปุณโณวาทคำฉันท์. พระนคร: โรงพิมพ์มหามกุฎราชวิทยาลัย.  (พิมพ์เป็น

อนุสรณ์ในงานฌาปนกิจศพ นางละม่อม  เฉลยวาเรศ และ นางเยาวภา  เสนีวงศ์ ณ อยุธยา) 
พระมหามนตรีศรีองครักษ์สมุห. (2533). อนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพ พระมหามนตรีศรี

องครักษ์สมุห (ฉัตร โชติเสถียร). กรุงเทพฯ: ม.ป.ท. (ณ เมรุวัดธาตุทอง วันท่ี 7พฤษภาคม 
2533) 

พระยาบำรุงราชบริพาร. (2508). การศึกษาเป็นรากฐานประชาธิปไตยของพระยาบำรุงราชบริพาร. พระ
นคร: กรุงเทพการพิมพ์.  (นายจิตร ทังสุบุตร พิมพ์เป็นท่ีระลึกในงานพระราชทานเพลิงศพ พัน
โท พระนราธิราชภักดี (ฉัตร์ วีระโยธิน) ณ เมรุวัดพระพิเรนทร์ วันท่ี 11 พฤศจิกายน พ.ศ. 
2508) 

พระยาศรีวรวงศ์. (2459). นิวัติพระมหานครโดยวิถีรอบพิภพ พ.ศ. 2445. โรงพิมพ์หนังสือพิมพ์ไทย.   
พระยาศรีสุนทรโวหาร(ผัน สาลักษณ์). (2456). อิลราชคำฉันท์. ม.ป.ป.:   
พระยาสัจจาภิรมย์อุดมราชภักดี. (2502). เล่าให้ลูกฟัง. พระนคร: โรงพิมพ์กรมมหาดไทย.  (ท่ีระลึกใน

งานพระราชทานเพลิงศพ พระยาสัจจาภิรมย์อุดมราชภักดี (สรวง ศรีเพ็ญ) ณ              วัด

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 528 

 

เทพศิรินทราวาส พระนคร วันเสาร์ท่ี 14 พฤศจิกายน 2502) 
พระยาสุนทรพิพิธ. (2505). ละคอนพูด. วชิราวุธานุสรณ์, 150-154. 
พระยาอนิรุทธเทวา. (2489). พระราชานุกิจในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. พระนคร: 

พระจันทร์.   
พระยาอารักษ์นัฏกาภรณ์. (2496). บทเรียนจากคุณพ่อ. พระนคร: โรงพิมพ์ตีรณสาร.   
พฤทธิ์ ศุภเศรษฐศิริ. (2545). ละครฝรั่ง. กรุงเทพฯ: สันติศิริการพิมพ์.   
พาช่ืน สมคำนึง. (2520). ความสำคัญของการศึกษาของพระราชโอรสในพระบาทสมเด็จพระ

จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวในการปรับปรุงบ้านเมืองตามแบบตะวันตก.  วิทยานิพนธ์            คณะ
อักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 

พุฒิมาศ พุ่มพวง. (2540). วิเคราะห์บทละครรามเกียรต์ิพระราชนิพนธ์พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว.  วิทยานิพนธ์คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร  

พูนพิศ อมาตยกุล. (2550). มหาอุปรากรไทยสองเรื่องท่ีไม่มีโอกาสแสดง. วารสารเพลงดนตรี 
มหาวิทยาลัยมหิดล, 13 

ม.ร.ว.นริศรา จักรพงษ์. (2561). ถึงลูกชายเล็ก. กรุงเทพฯ: ศิริวัฒนาอินเตอร์พริ้นท์จำกัด.   
ม.ล.ปิ่น มาลากุล. (2521). อธิบายพระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว     หมวด 

ข. โขน ละคร คณะกรรมการรวบรวมและค้นคว้าเกี่ยวกับพระราชนิพนธ์ ฯลฯ ของ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว.   

ม.ล.ปิ่น มาลากุล. (2524). โรงละครและการแสดงละคร.   สารานุกรมพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว. (2). กรุงเทพฯ มูลนิธิพระบรมราชานุสรณ์พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว
ในพระบรมราชูปถัมภ์. 

ม.ล.ปิ่น มาลากุล. (2526). พระราชนิพนธ์บทละครร้อยเรื่องของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว. กรุงเทพฯ: คณะกรรมการมูลนิธิพระบรมราชานุสรณ์พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว.   

ม.ล.ปิ่น มาลากุล. (2531). เจ้าตากสิน บทมหาอุปรากรภาษาอังกฤษ 3 องก์ ของพระบาทสมเด็จพระ
มงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว. กรุงเทพฯ โรงพิมพ์ชวนพิมพ์.  (มูลนิธิพระบรมราชานุสรณ์
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ชื่อ-สกุล รัชดา  โชติพานิช 
วัน เดือน ปี เกิด 8 ตุลาคม 2513 
สถานที่เกิด กรุงเทพมหานคร 
วุฒิการศึกษา ศึกษาศาสตรบัณฑิต  คณะศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 

พ.ศ. 2534    
ครุศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาพื้นฐานการศึกษา คณะครุศาสตร์  
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พ.ศ. 2537 

ที่อยู่ปัจจุบัน 23/9 หมู ่1 ซอยแจ้งวัฒนะ-ปากเกร็ด 43 ถนนแจ้งวัฒนะ ต.คลองเกลือ อ.
ปากเกร็ด จ.นนทบุรี 

ผลงานตีพิมพ์ รัชดา โชติพานิช. "ประสบการณ์นาฏกรรมในประเทศอังกฤษของรัชกาลท่ี 
6", ใน วารสารมหาวิทยาลัยศิลปากร ปีท่ี 41 ฉบับท่ี 3 (พฤษภาคม - 
มิถุนายน 2564) หน้า 12-24  
รัชดา  โชติพานิช. "ผู้ชายท่ีแสดงบทบาทผู้หญิงในละครของรัชกาลท่ี 6", ใน  
วารสารวิชาการมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยบูรพา. ปีท่ี 29 
ฉบับท่ี 2 (พฤษภาคม - สิงหาคม 2564) หน้า 293-319   

 

 


	บทคัดย่อภาษาไทย
	บทคัดย่อภาษาไทย
	บทคัดย่อภาษาอังกฤษ
	บทคัดย่อภาษาอังกฤษ
	กิตติกรรมประกาศ
	สารบัญ
	สารบัญตาราง
	สารบัญภาพ
	สารบัญแผนภูมิ
	บทที่ 1   บทนำ
	1.1  ความเป็นมาและความสำคัญของการวิจัย
	1.2  วัตถุประสงค์ของการวิจัย
	1.3  ขอบเขตของการวิจัย
	1.4  กรอบแนวคิดในการวิจัย
	1.5  คำจำกัดความที่ใช้ในการวิจัย
	1.6  แนวคิดและทฤษฎี
	1.7  วิธีดำเนินงาน
	1.8  ข้อตกลงเบื้องต้น
	1.9  ระยะเวลาและแผนการดำเนินงาน
	1.10  ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ

	บทที่ 2   ทบทวนวรรณกรรม
	2.1  แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง
	2.1.1  ทฤษฎีนาฏยศาสตร์ของภรตมุนี
	2.1.2  แนวคิดการละครตะวันตก

	2.2  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง

	บทที่  3  วิธีดำเนินการวิจัย
	3.1  รูปแบบการวิจัย
	3.2  แหล่งข้อมูลที่ใช้ในการวิจัย
	3.3  ข้อมูลที่ใช้ประกอบการวิจัย
	3.4  กำหนดประเด็นที่ต้องการศึกษา
	3.5.  การเก็บรวบรวมข้อมูล
	3.6  เครื่องมือที่ใช้ในการรวบรวมข้อมูล
	3.7  การวิเคราะห์ข้อมูล

	บทที่ 4  ภูมิหลังและประสบการณ์นาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว
	4.1  ผู้นำในอารยประเทศกับการอุปถัมภ์บำรุงนาฏกรรม
	4.1.1  กรีก
	4.1.2  อริสโตเติลกับโพเอติกา
	4.1.3  ประเทศฝรั่งเศส
	4.1.4  ประเทศอังกฤษ
	4.1.5  ประเทศอินเดีย
	4.1.6  ประเทศจีน
	4.1.7  ประเทศอินโดนีเซีย
	4.1.8 ประเทศพม่า

	4.2  พระมหากษัตริย์ไทยกับการอุปถัมภ์บำรุงนาฏกรรม
	4.2.1  สมัยสุโขทัย
	4.2.2  สมัยอยุธยา
	4.2.3  สมัยกรุงธนบุรี
	4.2.4  สมัยกรุงรัตนโกสินทร์
	4.2.4.1  พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช
	4.2.4.2 พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย
	4.2.4.3 พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว
	4.2.4.4 พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว
	4.2.4.5  พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว


	4.3  ภูมิหลังและประสบการณ์นาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว
	4.3.1  ช่วงที่ 1 ทรงพระเยาว์ (พ.ศ. 2423 - 2436)
	4.3.1.1  ภูมิหลังและเหตุการณ์สำคัญ
	4.3.1.2  ประสบการณ์ทางนาฏกรรม

	4.3.2  ช่วงที่ 2  เสด็จประทับในต่างประเทศ (พ.ศ. 2436-2445)
	4.3.2.1  ภูมิหลังและเหตุการณ์สำคัญ
	4.3.2.2  ประสบการณ์ทางนาฏกรรมในต่างประเทศ

	4.3.3 ช่วงที่ 3 เสด็จนิวัติพระนคร (พ.ศ. 2445  - 2453)
	4.3.3.1.  ภูมิหลังและเหตุการณ์สำคัญ
	4.3.3.2  ประสบการณ์นาฏกรรม

	4.3.4  ช่วงที่ 4  ทรงราชย์ (พ.ศ. 2453 – 2468)
	4.3.4.1  ภูมิหลังและเหตุการณ์
	4.3.4.2  บทบาทนาฏกรรม
	4.3.4.2.1 บทบาทในฐานะผู้ชม
	4.3.4.2.3 บทบาทในการจัดการแสดง และทรงเป็นผู้แสดง



	4.4  การสร้างนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว
	4.4.1 สาเหตุที่ทรงสร้างนาฏกรรม
	4.4.1.1  ปัจจัยภายใน
	4.4.1.2 ปัจจัยภายนอก

	4.4.2  วัตถุประสงค์ที่ทรงสร้างนาฏกรรม
	4.4.3  วิธีการทรงพระราชนิพนธ์
	4.4.3.1 การทรงพระอักษร
	4.4.3.2  บทพระราชนิพนธ์
	4.4.3.3  องค์ประกอบของบท

	4.4.4 องค์ประกอบการแสดง
	4.4.4.2  การคัดเลือกตัวละคร
	4.4.4.3  การฝึกซ้อม
	4.4.4.4 ฉาก
	4.4.4.5 การแต่งหน้า
	4.4.4.6 การแต่งกาย
	4.4.4.8  ผู้แสดง
	4.4.3.9 นามแฝงพระราชทาน

	4.4.5 การจัดการแสดง
	4.4.5.1 โอกาสที่แสดง
	4.4.5.2 ผู้ชมการแสดง
	4.4.5.3 สถานที่ฝึกซ้อมและแสดง

	4.4.6 บุคคลผู้อยู่เบื้องหลังนาฏกรรม
	4.4.7 การเผยแพร่รูปแบบอื่น ๆ
	4.4.7.1  ระเบียบการแสดง
	4.4.7.2 ดุสิตสมิต
	4.4.7.3 การจัดพิมพ์บทละครจำหน่าย



	บทที่ 5  สรุป อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ
	ภาคผนวก ก.
	คำประกาศเทวดา เบิกโรงละคร ในพิธีไหว้ครู
	ภาคผนวก ข.
	ผลงานนาฏกรรมของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว
	1. โขน
	2. ละครเบิกโรงเรื่องดึกบรรพ์
	3.  ละครรำ
	4. ละครร้อง
	5.  ละครสังคีต
	6. บทเสภา  และระบำ
	7. ละครพูด
	8. เค้าโครงเรื่องสำหรับแสดง

	บรรณานุกรม
	ประวัติผู้เขียน

